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RB eftricher. ' 


Do wär ich dann wirrer ? im Narreſaal, 
Bo mer 3 vorm Johr Kinndaaf han geball, 
Das war der e Feſcht, do ward ebbes ſchieh; 5 
Aach de Kaifer Rothbart han ich geſieh, ß — 
Sell? tummt wer ald ded 8 wie e Drabm ? 

nor vor, . 
Un's war doch net annerfcht, 's i8 werklich wohr. 
Exit dem bat ſich viel ſchun zugetrah, 
Ich ſelwer Hol mer jetz e Frah. 10 
Ich han's zu gut nor eingeſeh, 
Ohne Frah, do kann Echil Weriſchaft geh, 
Bann mer nor e Dag in die Stabt dhut reire,! 
Beichummelt’6 Geſinn chm uff alle Seire, 
Die Viehmahd fledt es Milchgeld ei, 
Un vie Brenner faufe de Branntewei, 
Un vum Hawwer, den wo met Geil 13 folle Erich 14 
Do werrn fe aich keh Kern devun fich, 
Un Eennd wäß meh, was es ſchaffe fol, 
Un's Derrflefch werd aus em Schornfte geftohl. 
Korz, wann aich Enner will ledig bleiwe, 
Dann fol er aach nor keh Aderbau treime. 
IH wett druff, er halts keh fünf Johr aus, 
Do bat er aach ſchun de Huß 18 im Haus. — 
Awwer's Heirathe is nich aach fo e Sach! 
Ich meen 16 dann, ehr Borfch, do haͤßto 17 gemach! 
Do kann mer angeh.18 'S gebt aich Welwer, 
Die bin!9 der ärjer ald Dieb un Räuwer. 
Bud mer nor Enner die Stadtmaͤd an, 
Do harr?o ich der keh Gefalle dran. 
Mit felle wär unfer eem 21 iwwel gerohre,2? 
Die denfe an nid, ald an Klebrer un More,23 
Un machen e Ufiwand mit Hiht un mit Schale, 
Wie foll das e Bauerſchmann bezahle, 
Un Schleier un Scherz un Kräbe mit Spike, 
Un Ripbefiel,24 Hauwe mit Bänner un Like, 
Das Alles foll fei noh der neifte Art, 
Nor an de Schub alleh werd gefpart, 
Die Sohle bin wie Bapier fo dinn, 
»S gebt awwer aadh keh in de Ader min. 


41 Landmann aus dem Weſtrich. 2 wieder. 3 wir. 4 Kint- 
tanfe, bezieht ſich auf ein Karnevalsfeh. 5 ſchoön. 6 geſehen. 
7 2as. 8 oft. 9 Traum. 10 Frau. 11 feine. 12 reiten. 43 
weidgen meine Säule. 14 Iriegen. 15 Huiſſier, Gerichtöbete. 

17 yelßt’e. 18 d. i. anlaufen. 19 ſind. 20 Hätte 
21 einem. 22 gerathen. 23 Kleider und Mode. 24 Bentel. 





Aundart von Kaiferslantern und der Amgegend. 


Nohr?5 kumme fe aach, ich wollt’ druff wette, 

Mit Uhre, Ohring, Brofche un Kette, " 

Dann bot mer aach Johr in Johr aus 

Die Klebrerfchneiderin im Haus. 

Un follt fe die Klehrer gar felbfcht mache kenne, 

Dann dhut fie nis ald verännere 2% un trenne. 

In de Kich awwer wäß fe nid fe?7 mache, 

Als Tarte un eingemachte Sache. 

In de Stall un in die Badfiub do mahn fe 
net geb, 

Se dhut awwer deck2s vor em Spichel?% ſteh. 

Mit fo ere Brab30 is e Bauerfchmann 

Noch ſchlimmer, ald wär er ledig, dran. 

Drum ſaht?! ich aach gleich, dad muß ich marfire, 

Bor felle Stadtmäp werr ich mich hüre,32 

Un uff unfer Hdh Hin ich, ohne mich lang 

Se bedenke, dapper uffs Freie ausgang. 

Do bin der fe Tumm33 vun fern un vun nah, 

Die Baure, un han mer ehr Mäd angetrah, 

Un ene die Hot mer ganz gräulich gefall, 

Drum ban ich aach gleich um fe angeball. 

»S Mäbel faht: ja! — jetz is fe mein 

Un morje foll die Hochzet jein. 

Bun Gerböborn is fe, dem reiche Drt, 

Se gehört em reichichte Bauer dort, 

Der älfcht 34 Suhn übernemmt des Haus, 

Uns fleuert er awwer mit baarem aus. 

Es is fo Brauch In Gerböborn uff der Hoͤh, 

Do dehlt 35 mer's Land ſei Lebdag net 36 in zwee; 

Awwer ich Heirath mei Käth net wähe?? em Geld, 

Blos weil fe mer fo gut gefällt. 





Beftricher un Raifer Nothbart. 


Herr Kaifer, Ehr Hand mich mißverftann, 
Sinn mer aach noch net eens 28 das id noch 
keh Schann,d0 
Awwer's Herz id und net in die Hofle gefall, 
Bor Hafefüß bare und noch Keener gehall, 
Un roſchte die Schwerter aach al8 in de Scheebe, 
Bor was gebtd dann Flinte, Kanone un Mußfete? 


25 nachher, bald. 26 verändern. 27 zu. 28 oft. 29 Spiegel. 
30 einer Frau. 31 fagte. 32 Hüten. 33 da find dir fie gekom⸗ 
men. 34 alteſte. 35 theilt. 36 nicht. 37 wegen. 38 Ihr habt. 
39 d. i. einig. 40 Schande. 








@® Fundort von. Kaiferslauiern und der Ungegend. 


Jetz werd vedmold4il e ganze Schlacht 

Mit 4? eem Kanonefhuß audgemacht, 

Un 18 jeg grad aach in Deutfchland Muh, 

Deſchto doller geht's im Orient zu, 

In Syrie un in Palefchtina, 

Do ban er aich 18 nad) alt! erum geſchlah, 

Do war verwiche der Laͤrme groß, 

Bun de Schiff Han fe die Beflunge zeſammegeſchoß. 

In mad der Napofeon net bin hat gebrung, #3 

J6 de Engländer an eem new'liche Morje gelung. 

Awwer balt, Herr Kaifer, do kumme Leit, 

Ih mem, mer 46 ginge e wenig uff Seit, 

Die Eennte am Enn vor Nich erfchrede, 

Dram wolle mer und hinner bie Hede verftede.— 

Kaifer. 

Wie? Lautern, jagtef du, das wäre Lauten, 

Die Stadt, die hier vor meinen Augen liegt? 

Wo iſt mein Schloß, das ich gebaut, wo find 

Die Mauern, Gräben, wo bie feften Thürme, 

Mo iſt mein Tierpark, und wo ift der See, 

Und die vom büftern Wald befrängten lifer? 

Sprich, Freund, iſt's Bautern® ſprich, wo if 
mein Schloß? 

Weſtricher. 

Vum Schloß, do kennen er do nicks ſeh, 

Es ſteht aach derdun beinah gar nicks meh, 

Die Ruine fteh'n hinner fellem 49 runde Haus, 

Se han e Bierbrauerri gemacht draus. 

Das Schloß han die Franzoſe verbrennt, 

Un Alles brummer un driwwer gewendt. 

Das Hin der Gäſcht,“s die han keh 30 Muh, 

In dene ehrem Land geht's dehrigt zu, 

Un in der Republik han fe in ener Nacht 

De ganze Rheiſtrom franzgöfc gemacht, 

Un die Freiheit im Land eram gewrah,S! 

Un ehrem König de Kopp abgeſchlah. 

Do druff i8 der Kalfer Napoleon kumm, 

Un Hot die Kaiferfron angenumm. 

Das wor der e Mann, bad war ber e Held, 

Bor dem hot gezettert vie ganze Welt. 

's alt deutſch Reich Hot er uffgeleſt, 

Un is als Sieger dorch's Land gereeſt. 

Noht 82 wollt' er 's Land gaͤhe 83 England ſperre, 

Awwer mit de Muffe konnt' er net fertig werte, 

Die han en geklopt ans. chrem Laub, 

Un gleich waren bie annere bei der Haud, 

Die ſchlahen m denn zum Laub enaus, 


Un do ward mirem>4 franzöfche Kaiterreich aus. 
41 oftmals. 42 mit. 68 Habt thr end. 44 fon. ige 





t. 46 wir. 47 Tonne Ihr. 48 biefem, jenem. 49 fins bir 
Gaſte. 50 feine. 51 getragen. 52 nachher. 58 gegen. 54 mit bem. 


Doch jeß vun was Annerem! genunf vun denne. — 

Daß er 5 die Gehend 56 vun Laurere nei wirrer 
erkenne, 

Das glab ich aich gereds uff aier Wort, 

Dann die Tihern,59 un die Woͤg un die Weiher 
finu fort. 

Was Weiher funfcht war, das 18 jetz Wieſ', 

Un de Blodthorn, den han fe zeſammegeriſſ, 

Die aunere han net fo lang gehall,50 

Die Hinsi ſchun früher zefammegchil. 

Der Storkethorn dhut ſich alleh noch ſtrecke, 

Un neie Häuſer dhun die Stadtmauer verdecke. 

Dhun 6? awwer de Blick uff die Kerch do wenne, 

Die Ehrse gebaut han,“ die muſſen er 65 kenne. 

Do driwwe fleht aach noch das Lahiſche Haus, 

Sell 6s6 ficht noch ganz alterthümlich aus. 

Die Euleburg, fe leiht 7 vun do aus verſteckt, 

Die han fe mie68 e neie Faſad bebedt. 

Do flieht aach noch es ſtenerne Haus, 

Zum Baffeloch gebt je vie Käferfiroß maus, 

Die Läb dhut zum Deel aach nach ereftere, 

Sunſcht dhut ſich awwer Alles nei ranſchere. 

Do gucken nor emol ve Mapplat an 

Un die neie Bebäuer de dran. 

Do line, das is es neie Bericht, 

Mo mer lange un korze Prozeſſe micht,6® 

Un wann fe verhoort finn, kumme fe bort in 
Dad Haus, 

68 ſiet ſo rund ald wie e Hufeiſe aus. 

Mer werft ſe nimmeh in de Knappethorn enin, 

Im Juchthaus muß jetz hanthert finn. 

Do macht enner Duch, der anner macht das, 


Un wann ſe eraus kumme, dann wiſſen ſe aach 


was. 
Das groß Gebaͤu, was er? dort erſchaut, 
Hot die Stadt aus eihene?! Mittel gebaut, 


| Do werre bie Gewerbſchuͤler drin gebilt, 
Un en de Dorfcht?? noh em Wille geftikt. 


Mer I8 jetz gar weit. In de Srierendzeite 

Dhut ſich die Kultur gar arig erweite. 

Mer breibt per Damp jetz alle Sache, ” 

Mit dem kam mer,79 was mer ner will, jetz 
made. 

Was ſunſcht keh zwehunnert Perd han gezoh, 

Das zieht aich jetz e troſſerter Floh. 

Un Dampffchlff gehn je wif em Mel, 

Un was. fonn fchneller als € Eiſebahn Fri! 





68.Ife. 64 Habt. 65 mäflet ihr 
66 das. 67 tiegti es mit. 69-madht. 70 ige TI eigenen. 12 
De. 73 man. 
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Zee Stuun machen er74 druff in mer, 
Un wanımt's forgket, dann macht mer noch 
mebhner. 5 
Un die geteiee un Mühle gehe grad fo geſchwind, 
Aach die gehe nor dorch de Damp un de Win. 
Un nun der Buchdruckerkunſcht aich was fe verzehle, 
Das dhät uns zu viel Zeit ewek ſtehle, 
Genunt, es gebt nicks meh fe erfinne, 
Um die Köpp dhun alle Dag noch mad Neid 
erſinne. 
Um Aues hot ſich ff de Kepp geftellt, 
Seinem der Damp regert die Welt. 
Grab jo verännert ſich Alles in Laurere, 
Do Ent’ Ich virm Fädtifche Reichthum plaurere, 
Berſchlenere dhut Me Stadt un baue, 
Ball kennen er?s aach e Fruchthall erſchaue. 
Awwer vor Allem folle fe ſich huͤre, 
GSich net, wie die Mänzer,77 fe blamire. 
Do kummt WON RE Malter Frucht enin, 
Se hallen awwer als ve Rrempelmark bein. 
U unfer awwer kummt e rieſige Saal, 
Do werb dann vie Faßnacht drin geball. 
werte aach Sttoße geplaftert, un neie Allee 
Dan rings um die Stabt wirrer erſtehe. 
Die alte dhun fe mit Gäufer verbaue, 
Drum han fe die Bam?s zefanmegebane. 
Un unfere Strößebeleuchtung fichen?9 emo! 
funkele, 
Die dhut Alles rings um em erum verdunkele. 
Ya Laurere 16 Alles gut beſtellt, 
ken er,80 woher kriehe vie das Geld? 
Das kummt aus dem ſcheene Wald alleh,81 
De driwwe Innen er e Diel dervun feb: 
web, bei dem veiere®® Holz, un denft, 
, wo Ehr dan der Stabt geſchenkt. 
unfer Gerechtſame kummen vun aldh, 
he 84 aich alleh ſinn mer jetz fo reich! 
Iren Bun wäh, wer uns de Wald hot ber 
:ſtcheert, 
Dream % hier Fame wu hohgeehrt. 
Im er werre86 Tebe, ſoball er aich weife, 
Bern mer? alch awerall Iowe un preiße. 


i 


St, 
137 


ern. 83 
r werdet. 





Alle meine Mitberjer in der Stadt 
un alle annere gefieblvolle Lait, 
Alt un Zung, voll gurer Soffning 
fälgebott vum Johann Nauerz.*) 


„Der Johann kann päbe, — er fann amiver 

ab liche, 1 

„Dann er hut und fo lang ſchun mirem 2 Dant 
erum siche, 

„Verſprecht un verfprecht, un dhurem vertrefchte, 3 

„Des 8 e Schlemiehl, der hartem 4 zum Beſchte! 

„Wie ved hammern 5 jek ſchun dernoh ausge⸗ 
froht, 6 

„Das 18 der e Keiner, e vechter Unfloth! 

„Un wanmerm was fabt, 7 — er dhut fich net 
dummle” — 


So han id) mein Berjer an eem Stil gehehrt 

brummle. — 

Bum meer fo ft denke, das macht mer was 
Schmerze, 

Ich bin der iwerhaapt zu wäch® im meim Herze, — 

Do vhärener, 9 waͤß Bott, doch ve Joham Net 
kenne, 

Ich dhat do uff Die Art ganz weret 10 mich renne! 


| Dann wann Ich mein Danf aich gedruckt dhu 


verdaͤhle, 
Do derf ich als werrer uff aler Dank zähle. 
Se lang fo fe1! warte, das werdmer fo lärig 12 
Doc, glawen 13 herzhaſtig, Rh bin net unflärtg, 
Dann der Dank mar fehun fertig paar Dah ia 
nohm Naljohr, 
Met Bat ſich awwer vrnklich degähe 16 ver 
ſchwot! — 


Ich bin zu berühmt worr, un All dhunſe 

plaurere 18 

Daß Kenner 1? meh fo ufffteht in der ganze 
Stadt Laurere, — 

Damm feit mein Broßnaljohr mol erumgeräft war, 

Kummt Enner hieher, geritt ore18 gefahr, 

Do kann ers bei ich doch wimmeh verbeiße, 

un nutzt nicks, — Ehr miffenem 19 de Johann 
halt weiße! 

Un Alles vun Fremde, die lernen mich Eenne,— 


*) Ein Naturdichter und Gerumträger ver Zeltungkblatter 
Mm „Halferkiuntern. 

1 auch lägen. 2 mit ven. 9 tät einen vertröflen. 4 hat 
einen. 5 oft Yaben wir ihn. 6 atögefrant. 7 ſagt. 8 weich. 
9 thätet ihr. 10 wider. 11 zu. 12 leirig. 13 glaubt. 14 Tage. 
ne bagegen. 16 plaeudern. 17 Keiner. 18 oder. 19 ihr muſſet 

m, 
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Dann, geh ich uff ver Stroß, — an die Benfchter 
dhunſe renne, 

Un pifchbern als ſirig: „Das is er, das id er!“ 

Daß fo was nore meer gelt, 18 doch nicks gewiſſer! 

Drum bin ich beliebt, wie Kenner vun Alle, 

Drum dhuner?i fo viel uff de Johann aach 
balle.2? — 

Un kumm ich in's Wertöhaus, do hanſe e Fraͤd ?⸗ 

Un rächemer ehr Glas hin: „Do dhu mol 

| Beſchäd!“ | 

Ich fah dann: „Geſundhät!“ un machmer nid 
draus, 

Un flülpen dad Glas voll uff een Zud als aus. 

Des is aach e More,24 fo gäbts kenn meb 
fcheener, — 

D’noh frohnfe:5 „Wie ſchmackts?“ Ich fah: 

„Noh 26 noch mehner!“ 27 


Un weil ih e Borſch bin, demmer leen ſchicke 

fann, 

Do hanſe mich wirrer bei der Faßnacht wolle 
ban; 

Do muſſt ich de Stadt⸗ un Landbott agire, 

Ich Hätts net gedahn, doch den wollt’ ich blamire. 

D'noh harren?8 die Borfk aach e Kumierie?9 
im Sinn, 

Do han ich en gewiß 30 mol, wer ich doch ah bin. 

Do kummenfe: „Helf ung, och — fei doch fo gut!” 

Ich faht awwer als hibſch: „Ja — e alte Hut!" 

Aach Innehs! Han ich geſaht, fang Ich an, 
ſahrich, ꝰ 

Do hänſe gebitt un gebärelt33 doch zu arig,d— 

Es war net mein Ernfcht, ich wollt’ fe nor nexe, 

Drum han ich fe loſſe e Weilche mol Frädie, 

Doch druff is zu bunt worr ehr fräfchterlich 
Klahe, 80 

Ich hanſen 8e verſproch dann, mein Dank vorſe⸗ 
trabe.37 


Die waren was piffig, vor die Lait 'naus*) 
| fe Tode, 
Do banfe mein Name uff de Zerel 38 miffe Hode! 
Awwer dort 18 merd gang, wie's immer ald gebt, 
Mann fo e Schenie vume Menfche uffjtcht. 


20 eifrig, eigentl. ſiedend. 21 thut ihr. 22 auch Halten. 23 
Sreude. 24 Mope. 25 fragen fie. 26 nad. 27 mehr. 28 hat⸗ 
ten. 29 Komodle. 30 ihnen gewiefen. 31 nein. 32 fagte ich. 
33 gebettelt. 34 arg. 385 ihre fürchterlich Klagen. 36 Habe es 
ihnen. 37 vorzutragen. 38 Zettel, 

*) d. i. nad dem Thierhäuschen, wo im großen Eaale bie 
Bühne errichtet war. 


Ich hammer uff der Biehn 39 fo viel Ruhm 
fhun erworb, 

Drum wär ih aach dort ver Hahn worr im Korb. 

Awwer die han's gehehrt unnig 40 de Lait fo rum 


munkle: 
„Wann der Johann uffſteiht, dhurer di Alles 
verdunkle!“ | 
Die waremer neirig ‚12 un han ehr GSträdh ge- 
macht, 


Das bat dann gedauert bis 'nein in die Nacht. 

Un daß fe ſich brauchten vor meer net fe ſchaͤme, 

Do ſahnſe: „'s is genunk, — die Lait woll’n 
fun häaͤme!“ 43 

Do fpiele mer die Kerl den ferchterlich Boſſe, 

Un han mid mein Danf nimmeh vortrahe loſſe! — 

Die Lait han's ah gefaht, daß je nicks hiren 
gefennt, 

Die bin 44 ver, ehs anwar, uff der Biehn doch 

| runtgerennt, 

Dad war e Spedtafel, e Gegrifch 45 un e Laͤrme, 

So daß mer geglabt hätt, in der Stadt rein 
dhaͤts flerme. 

Sell i6 war ammer ’3 Schenfcht 17 — daß fe 
net follten flode, — 

Do hanſe e Suffleer inne Bauchbitt miſſe hocke. 

Wann e Suffleer e Menich iS, ver leer is vum 
Suff, 

Obs jerer 48 hätt fein kenne, do ſchweer' ich net 
druff! 

Der do war net farig, — er hat's eingefehrt, 

Daß Ehr Alles vor Een Geld han! doppelt 
gehehrt. 

Un die, wo do zu tief in's Glas harr'n geblickt, 

Die han der ehr Rolle dann ganz noch verſchlickt. 

Der Vier un dreiſig hats noch am Beſchte ge⸗ 
troff, 

Der bat nor geſaht: „Ich bin vollgeſoff!“ 

Des war fo e Kraftipruch, wo weit meh gegoll, 

Als wannen der Suffleer geſaht hätt fein Roi. 

Der Hampelmann bat mer awwer ah recht gefall, 

„S i8 ferdhterlih, 's is ofig!”51 das barrer 
nor behall! — 

IH follt noch verzähle die annere Faxe, — 

Do dhaͤt awwer die Vorred zume Buch noch 
anwachſe. 

Un vor fo paar Kraizer wär dad doch zu billig, 

„Womer ah 5? was dervun bat, do bin ich ſchun 
willig!‘ 

39 Bühne. 40 unter. 41 thut er. 42 neidifch. 43 Heim. 44 


find. 45 Gekreiſch. 46 das. 47 Schönfte, 48 jeder. 49 habt. 
50 welche. 51 eigentl. aafig. 52 auch. 
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Die Lait Hat net gereut grad ehr hingelcht Geld, 
Doch fahrend3 fe A: „Der Johann hat gefehlt!" 
Mein Bische fe 34 finge, das war jo nicks — daß, 
S war: Wäfchmer de Bel; un machmern net naß! 


D'noh binfe dann fumm, daß fe mich net 

derfrumple,53 

Do wollten fe mein Danf net grad fo vermumple, 

Imbdé Bott fein Buchdrucker, vie mifftene jetz 
drude, 

Doch die han mit meer getribb57 chr Kufche- 
mude, — 

Un wie fe das Faßnachtsbuch han ausgevählt, 

Do guf ich — un gud ich, — mein Dank hat 


gefehlt! 

Drufi han fich paar Herre gähe5® mich noch 
beihmert, — 

Ich hannen 59 awwer gäbb,60 — Chr häns si 
jo gehehrt, 


Un hannen vor dichtig die Meening verläs, 
Der Johann hat Recht, — hats iw'rall gehäß! 


53 fagten. 54 zu. 55 mißlauniſch maden. 56 dem. 57 ge⸗ 
trieben. 58 gegen. 59 babe ihnen. 60 gegeben. 61 ihr habt eb. 


Un warum ich mein Dank jeß fülwer loß drucke, 

Das kennener 6? noch Alles im Wocheblat noh⸗ 
gude, 

Dem gäw ich en doch liewer, dad muß ich aich 
jahe,63 

Der mich ah ſchun lang loſſt fein Blat erum⸗ 
trabe. 


Jetz hannern 64 mol endlich, un ganz fo un gar, 

Wie er domold vor die Faßnacht fchun einge 
richt war. 

Un wannern jetz leſen, s ich muß es außlche,ss 

Do denfener,67 ich dhaäͤt uff ver Biehn vor aich 
ftebe. 

Sunfcht dhärenersd am Enn de Sinn noch ver⸗ 
zerre, 

Das Leſe werd ſo ſchun de Kopp aich verwerre. 

Ehr tottlen69 fo viel, dann 's Halt aich was 
bart, — | 

Wanns der Johann net vorleft, do hats dach 
keen Art. 


62 fönnt ihr. 63 euch fagen. 64 Habt ihr ihn. 65 lefet. 66 
auslegen. 67 dentet ihr. 68 thätet ihr. 69 flottert. 


Mundart inder Umgegend von Kirchheim-Polanden. 


@vang. Joh. Rap. 3%. V. 1 — 10. 


Drei Dahe 1 d'rnog ? war e Hochzetimd 3 ze 
Kana im Galiläiſche, die Motter Iefu war ag 4 
to d'rbei, un d'r Herr Jeſus um fei Jünger wa⸗ 
tem ag d’rzu engelare. 5 

Wie awer v’r Wei ausbliewe iß, do faht die 
Motter Jeſu zu em: Se hun 5 Tab 7 Mei meh. 
Do fahr er: Loß Sie mich norz gehe, 8 Motter, 
es iß noch Zeit. Sei Motter jaht awer doch zu 
de Ufwärder: Wunn er euch ebbes füht, 9 dann 
thut's nor. 

Es hun awer fechd flanerne Waflerfrüd do 
gelehe,10 von wehe der Meiniging, wie's fo bei 


4 Tage. 2 varnady. 3 Hechzeitmahl. 4 auch. 5 eingelaven. 
6 haben. 7 keinen. 8 d. h. nur In Ruhe. 9 etwas fagt. 10 
gelegen. 


vr 


Sirmenid, Germaniens Volkerſtimmen. Bd. I. 


de Iurrell iß, es möen in ane zwo ober drei 
Mooß gange fei. 

Nau l2 ſaht Jeſus zu dene: Macht die Krück 
voll Waſſer! Do hun fe fe voll gefüllt bis owe 
enaus. D'rnog ſaht er: Schöpt emol eraus, un 
bringd's em Küchemaafter, un do hun ſ'es em 
brogt. Wie awer der d's Wafler hot verfucht, 
d's nau Wei worre war, bot er net gewißt, wo 
der ber wär’, awer die Ufwärver hun's 13 ge⸗ 
wißt, di's Wafler geholt harren 14 do rieft er 
de Hochzeiter un faht zu em: M'ri5 gibt doch 
funfcht allemol erfcht de gure1d Wei, un wann 
bie Gaͤſt trunfe fin, de geringe Du hoſt awer: 
de gure Wei ufgebowe bis v’rletjcht.17 





11 Juden. 12 nun, 13 Gaben es. 14 hatten. 15 man. 16 
guten. 17 zulegt. 
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Mundart in der Gegend nm Grünftadt. 


Die zwei Freibeitsbäume. *) 


Ind Werthshaus id e Dutzed junge Vorſch 
So Ahner 1 noh em Annre rubig kumm. 
Se drinfe un finge; am Enn hodt der Wei 
Die Owerhand in de Kebb ? genunm. 
Do fangt der benewelde Kafchber 3 ab: 
„Er Brierer, 4 loff'n 5 Eich ſahe! Nah, © 
8 i8 werflich doch e Schann fer und; 
In alfe Ortfchafde, wu ner nor heert, 
Do werre Freiheidtsbähm gelebt; 
Dei und bleibt's ruhig un uhgefteert. 7 
Ho Bumme! 8 Selle mer ? uhverdroſſe 
Ans Wafferborjer viplire loije? 
Nah nedt! 10 Er Brierer, enaus ins Waäldche, 
E Bahm geholt un ufgeklanzt! 
Es leb die Freiheidt! laudt gefreich 
Un um en erum un die dum!! gedanzt!“ — 
Druf juwelt Alles un ſtärmt midt Gebraus 
Die Holler die Boller! ind Wäldche 'naus. 
Balleh 12 — un 's ſtehdt der Bahn im Dorf. 
Se danze rum un finge debei 
Un Ioffe hoc die Freiheidt lehwe. 
So gehdt's am annre Dah13 uf3 nei. — 
Mer frohdt 14 nicks denoh un loßt fe gewähre; 
Däß ſchickenirt fe; do gehe fe here! 
Un feße noch e Freiheidtsbahm 
Un fpedvaflir’ e Dah no 16 fort; 
Doc 's krähdt ab jekert fah 17 Hah denoh. 
Do nemmt rabjapd 18 Der Kafchber 's Wort: 
„Ei dauſed Schod Schwerhacke! Schlah doch fri 19 
E Wahe?0 voll Dunnerwerrer enei! 
Die Kränk jo Herr ich dodervun.?! 
Kor was — der Guckuk! — ſeim mer 22 dann do 
Un bann?3 die Bähm dohih?« geſctzt? 
Bor was ah fpringe un Freiiche mer fo? 
Kah Wunner, wam mer grib un gähl?5 dehdt 

werte, 

Verziragle?6 mecht mer vor Arjer jo! 


*) Durch dieſe und die iolgenden Dichtungen in ver Volke⸗ 
ſprache ſollte in damaliger Zeit dem Revolutionageiſte ent⸗ 
gegengewirkt werden. 

1 Einer. 2 Köpfen. 3 Kaspar. 4 ihr Brüder. 5 laßt. 6 nein. 
7 ungeflört. 8 Bop Bomben. 9 follen wir. 10 nein nicht. 11 
fo viel als: und wieder herum. 12 bald. 13 Tag. 14 fragt. 
15 her. 16 nody. 17 auch fjept fein. 18 ergrimmt. 19 fein. 20 
Wagen. 21 hätte ich davon. 22 find wir. 23 baten. 24 da⸗ 
hin. 25 grün und gelb. 26 fo viel als: vergehen. 


Barbjch!?7 die Arſchdekrahde?s — die loſſen's 
geichehe, 

Un Kahner duhr und vie Gunn nor ah,29 fe 30 
ſehe, 

Se frobe, 31 was der Mehr do is. 

Der Deiwel hol dann däß verflammpe 33 Pad, 

DaB hochmierig84 Volk mir em 35 Spapefrad! 

In hol vie Baähm — mad danze mer weirers 36 
drum 'rum — 

Dem Deiwel fei Großmurer ah dezu! 

Alloh! 37 druf Tod, mer ftärze fe um!” — 

Er jahpt'8,38 un wuppdich! do leihe39 die Baͤhm 
— un hahm 40 

Marſchirt nuh Alles ganz biahno 1 un zahm. 


Die Beſchwerden in Eolgenſtein. 


‚Ant: Narr macht zehe“ — daß Sprich⸗ 

wort is jetz 

Wuhl ahſewenne 44 ufs ewig Geſetz 45 

Bun Freiheidtsbähm. Un all die Narre — 

Die mahne 46 dann bei ehrem Sparre: 

Säll mißt 47 fo fe. — O er nürrefche Leidt'— 

So hänn# fe ab vor Forzer Zeit, 

So geje's Enn vum Mahned 49 Mai, 

Ze Kinnerum,50 midt Gejuhks 51 debei, 

E& große Freiheidtsbahm geſetzt. 

DAB bodt dann and der Nochberfchaft gleih 

Die Coljeftahner ufgehetzt, 

Es uhne weirers ab fe duh.52 

Dort gehdt's dann iwer's Bahnelien33 zu, 

Se kreiſche an der Freiheidt fchier 

Die Lung ſich aus der Brufcht eraus. 

Als uhgefähr e Stunner vierSt 

Gewaͤhrt hodt gehadt er wiefcht Gehaus,35 

Do ruft der dicke Hammichel 6 auß: 

„Er Leidt, die Mailer emohl gehalt! 57 

Will ebbesſ8s Eich frohe, — is mer jo 


27 par Dieu. 28 Ariflofraten. 29 thus und das Vergonnen 
nur an; „GOunn“ Heißt nicht Gunſt. 30 zu. 31 au fragen. 32 
fo viel ald: was da Beſonderes vorgeht. 33 b. i. verdammte. 
34 dieſes Hochmürbige. 35 mit dem. 36 weiter. 37 allona. 38 


fagt’6. 39 liegen. 40 beim. 41 piano, 42 ein. 43 diefed, 44 | 
anzuwenden. 45 Ecken. 46 meinen. 47 das mußte, 48 haben. | 


49 Monat. 50 Kindenheim. 51 Gejanchze. 52 audy zu thun. 
53 d. h. gar zu arg. 54 vier Stunpen. 55 ihr wüftes Saufen. 
56 Johann Michel. 57 gehalten. 58 etwat. 
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E Ding ganz briehwahrm ingefall. 

Der Freiheidtsbahm — der ſtehdt nu do; 

He awer! kumme fo Musjehs here 

Un ftohe 59 vun wein em Gekreſch un em Bahm, 
Wuriwer weile mer und dann befchmere? 

Wie ſchicke mer vie am piffiſchde hahm ? — 
Un Alles gafft ſich verſtawert ® ab: — 
„„Sall wahs st ich nedt, — ich ah nedt, ? nah, — 
Edyremids! ich ah nedt.““ — Se ſperre druf 
Die Mailer wie die Lahbfreſch62 uf. 

E Auswebt find felevticht 64 noch Ahner 63 
Bar d' allergeſcheidſchoe Coljcſtahner, 

Der ruft graffedehdiich: „Ei! wiſſ'n Er66 mie? 
Noh Kinnerum lahfe? e Borfch uf der Stell, 
Bor nohfefrohe,68 weßweje fich die 

Veſchwert hHänn: — Er Eoljeftahner, un füll,s9 
Säll kringe mer ah dann Alles ufs Hoor 
Bor und bei ve Arſchdekrahde vor.” 


Berzählt hodt mer daß; eb's Wohred?o i8, 
Saͤll wahs mer?i am beſchde in Coljeſtah g'wiß. 





Der Bürgermeiſter in Mißeredit. 


In achzeh hunnert zwah un dreiſig, 
Eu kringo72 erum mer im Dahdle? fleißig 
Un nett fo recht bei Brofche 74 war, 
Do id am Widvddelsbacher Hof 
Ze Speyer e Karch?s 'mohl ahgeſahr, 
Un druf hodt geioß 6 e Debbedazjahn.?7 
De war aus 'me?8 Drt bei Grinftatt ber 
Un hodt gewellt zer Hof-Eumesjahn. 
Im zwahde Stod hor?9 e Herr Cum'ſär 
Ee ganz uf e heeflichi Art emfang. 
Er%0 Bidd id geweßt, wär, uhne lang 
Sesl zergre, mer ehrer Gemah 8? doch mecht 
E annre Borjemahſchder gene; 
Der alt — der wär en gar nimih 83 recht; 
Ah herre fe ahn ſchun in pedoH devor. — 
Der Herr Miniſchderjal⸗Rahdt frohdt 8 
Die Manner noh der Urſach, warum 
Ee dann uf ahmohl ſo e Nohdt 
Mir s86 ehrem Borjemahſchder herre. 
„sr Hof⸗Cumſar, warum ?’— i8 er87 Redd — 


J 39 ſoegen. 60 verblafft. 61 das weiß. 62 auch nicht. 63 
Aſtoſiqe. 64 zuicht. os Einer. 66 ihr. 67 laufe. 68 nady- 
gefragen. 69 das. 70 ob es Wahrheit. 71 man. 72 ringe. 73 
Zuslln. 74 u. h. nicht recht bei Berftann. 75 ein Karren. 76 
sekfien. 77 Deyatation. 78 einem. 79 dat. 80 ihre. 81 zu. 
ER Gumsiuve. 83 widgt mehr. 84 auch Hatten fie einen ſchon 
in pette. 85 fragt. 86 wit. 87 igre, 


„„E Urſach, warum, — id — daͤß do — daß: 

Er will am friehe Owend ind Bebp, 

So fell ah die ganz Gemah fich leje, 

lin Luſchdiges will er nebt8S uffumme loſſe; 

Des Singe — daͤßs8 hor en ſchun manchmohl 
verdroſſe. 

Erlahwe Se gierifcht:90 do ſetze ſich Haus, 91 

An hibſche Owend', vun Kerze froß, 

Die junge Borſch un Mähre 92 zamme, 

Un finge die ſchehnſchde Lierercher93 ve. 

E Weltöbläfjier hor Alles drah; ꝰ 

'8 i8 awer ab graitich, grailich fcheh.95 

Der Borjemahſchder nor elah 96 

38 dodergeleꝰ? un duhdi's nedt Icire,98 

Un ſchaßt 99 fe im beſchde Singe devynn.“ — 

„Un bor cr fe’ — werre100 die Männer ge⸗ 
frohdt — 

„Wuhl ehnder 101 fortgejahet, als die Stunn 

Der Ortöbolizei geichlah hodt gehadt?“ — 

„Saͤll 19? juſchdement nedt; 's war freilich alstos 
ſchun 

E bische ſpoodt in der Ohrendzeidt; 

's is awer doch unſer ahnzig Bläfſier.“ — 

„Uf vie Art kann ich, er liewe Leidt, 

Em Borjemahſchder Fah 104 Uhrecht gewe; 

Dann Ordning muß ſei vor alle Dinge. 

Mer kann doch wuhl ah vun Morjens frieh 

Genunk bis in de Owend 'nei105 ſinge, 

Un braucht drum nedt die Nachtruh ſe ſteere. 

Doch bänn Erſlos ſunſcht no was vorſebringe?“ 

„Herr Hof⸗Cum'ſär, nah,t0? ſunſcht nicks grad; 

's is Urſach awer doch, ſtarki, do, 

Uns ball, o ſchenke Se uns die Gnad! 

De Annre, wu gehrn mer mechde,os ſe gewe.“ — 

„Nu, is er fe ſtreng, fe hallſtärrig wuhl?“ — 

„O nah!“ — „Verfiehrt er e Tirerlich 109 
Lehwe?“ — 

„Däß ah nedt.“ — „Is er uhgerecht, 

Bardeiiſch, nehleſſig, orerd10 was ſunſcht?“ — 

„Däß all nedt, nah! Do wäre mer ſchlecht, 

So was fe behahbde; 111 im Jurige is 

%8 ah e braver, ganz dichdiger Mann, 

Io werklich, — awer — er g’füllt und nimih, 

Herr Hof⸗Cum'ſär; un fo mechde mer dann 

E annre Borjemahfchber devor.“ — 


88 nicht. 89 dies. 90 gutigſt. St außen. 92 Maͤdchen. 93 
fhänften Liedchen. 94 dran. 95 d. h. überaus ſchon. 96 al- 
fein. 97 dagegen. 98 nicht leiden. 99 jagt. 100 werden. 101 
eher. 102 das. 103 je zuweilen, manchmal, gewoöhnlich. 104 
fein. 105 hinein. 106 habt ihr. 107 nein. 108 welchen gern 
wir mochten. 109 führt er ein liederlich. 110 oder. 111 zu 
behaupten. 
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„Er Männer, awer warum daß doch?“ — 
„Ei! weil — (net uhgterig 112 nemme Se's nor) — 
Ei! weil er's nuh 'mohl — do hilft fah Godd — 
Mir 113 unferm Zudraue raddekahl 

For immer verdutzt un verhaſchbelt114 hodt.“ 


Die Unterdrückten. 


„Es werd der Gemah 115 bekannt gemacht, 
Daäß heint 116 der Innemmer 117 Steire will hewe, 
Bun Morjend nei118 bis Midahs um zwah,t19 
Wie g’wehlich binne im goldne Leewe.“ 120 
Sp hodt vor Forzem im me 121 gewiffe Dorf 
Der G'mahnediener ausgeichellt. 

Druf Hodt fih uf em Kercheblag 

E Haifelche1?? Bauersleidt zammegeftellt; 

Un als fe lang hänn eriwer un ’niwer diſchk'rirt, 

Hebt Ahner 123 midt fchebbe Sähwelbah 124 — 

E budlig un wußlig 125 Kerlche — ab: 

„Was blaudre mer Tang do? Kerzegraad 

Zem Innemmer anne,i26 un wad uf em Herz 
mer haͤnn, 

Tem did un dinn vun ber Rewer geſahdt!“ — 

Bort werd in de goldne Leewe gezoh. 

„Bun Dad, Herr Innemmer!” — „„Gure 
Morje, Er Leidt! 

Na, bring'n 127? Er brav Geld?““ — „Hear 
Innemmer, Geld?” — 

Sahdt druf ver krubbig 128 un budlig Veidt — 

„Nah 120 — Geld — daß haͤm mer 130 daͤßmohl 
nedt!“ — 

„„Wie? Ei! un warum nedt? Sein Gr13i 
geidhein?!"" — 

„Geſcheid? O jo! gemacht ſeim 13? mer’3 nuh. 

Mer hänn’d eweck, mu der Habs im Peffer 
leihdt, 133 

Un wiſſe, mu mer dehahm 134 fein, ganz genah.135 

Herr Innemmer — unnerdridt feim mer, unner⸗ 
drickt! 

Mer zahle fo lang nicks meh vun Steire ah.“ 136 — 

„„Was!? unnerdrickt?““ — „So jo, mer well'n's 
En nor fahe: 137 

E Dockder, gar fe fturirt 138 um fei, 


112 ungütig. 113 mit. 114 verborben und verwirrt. 115 
Gemeinde. 116 heute. 117 Einnehmer. 118 neun. 119 zwei. 
120 Löwen. 121 in einem. 1272 Haufchen. 123 Einer. 124 
ſchiefen Säbelbeinen. 125 rührig. 126 fehr gebräuchlich für: 
hin. 127 bringet. 428 ein Menſch von Heiner Geſtalt wird 
Krubbes“ genanne. 1129 nein. 130 Haben wir. 131 ihre. 132 
find. 133 liegt. 134 daheim. 135 genau, 136 auch. 137 Ihnen 
nur fagen. 138 zu fludirt. 


Der Siwepeifer,139 18 Tentfchthih 140 do geweßt 

Un boridi uns geſahdt: for de Breßverei14? 

Sell Alles jo ſich unnerfchreibe, 

Mer dehdt's fe abrg mir und Bauersleidt breibe, 

Mer vehr143 uns dride un unnerbride, 

Un doderdorch 144 dehre mer frei und mache. 

Nor wahrde mer's ab bis zem Hambacher Fefcht; 

Dann deckt fich ’3 Häwelche uf vun de Sache.“ — 

„„Ei, ei, er Männer! vun welle 140 Sache ?“ — 

„Ho Mohre Pefchtlenz! daͤß unnerdrickt mer 
werre!“ — 

„„Vun wen un wie dann werr'n Er unner- 


dridit"" — 
„Laß wife mer nedt; doch korz un gubbt, Er 
t, 
Der Siwepeifer — der do — der wahs 146 «8 
ſchun; 


Mer miſſe unnerdrickt ſei! Därkebluhdt! 147 

Es Hilft un badt148 nicks, däß miſſe mer ſei! 

Un uf muß es heere, abſluhdt, abſluhdt!“ 

Die Kränk, abſluhdt! DAR welle mer'n 149 weiſe! 

In Krimmle 150 fell mer und ehnder 151 verreiße!“ 

So Freifcht nuh Alles dorch enanner drei 152 — 

„Rab Deimel ſell ung — kah fieriger 1533 — 

unnerbride! 

Was? unnerbride? Säll därf barduh 154 nebt fei! 

Nicks do — un wann fe Schwadrahne vum 
Schwolleſcheh 155 Schicke” 


Der Aprikoſen⸗Bauer. 


Ze Heſſedahrmſtadt hor e Bauerdmann 
E Korb voll Abrigofe "rum gebrah. 
E83 kahft em Ahner ab un frohdt 136 en dann: 
„Wu fummt Er midt de Abrigofe here!’ — 
„„Vun drime, aus em Bahjerfche,157 Herr." — 
„Was bringt Er for Exdra⸗Neies dann midt? 
38 aldfort 158 Gramwall159 noch un fo e Gewerr 
Bei Eich dort Iimer em Rhei?“ — „„A wuhl! 160 
Se hocke jeßert beduhgt 161 uf em Stuhl. 
Nor beert mer fo im Gehahme 162 munffe: 
Am ſiw'nezwanziſchde wär ufs nei 


139 Dr. Siebenpfeifer, bekanntlich eines der Haupter ber 
damaligen Bewegung. 140 lehthin. 141 bat. 142 Preßiverein. 
143 man thäte. 144 dadurch. 145 welden. 146 weiß. 147 
Türtenblut. 148 nust. 149 wollen wir ifnen. 150 Krümchen. 
151 eher. 152 brein. 153 kein ſiedender. 154 das darf durch⸗ 
aus. 155 leichte Kavallerifien. 156 fragt. 157 aus nem Baier- 
ifchen. 158 immerfort. 159 Auflauf, armen und Toben. 160 
„wuhl“ if in dieſer Form eine beſtimmte Berneinung. 161 
bedachtig und zahm gemacht. 162 Geheimen. . 
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€ Zammefunft uf em Hambacher Schloß. 

A jo — werd wirer ebbes 163 Gewalliges fei. 

Herr Je! Wie ham mer154 vie ſällmohl 165 ve 
Kobb verdrehdt! 

Bas hann ich mer Koſchberes 166 ingebild, 
wu 167 ah 

Kor unf’r ahnd do erausfpringe dehdt! 

Brost Mohlzeidt! — Kerſchekehrn — Hawoh⸗ 
de 168 — 

E Backedell ner169 emohl, for e Worſcht nor 
ſe kahfe! 170 

Gebrillt wie die Ochſe — daͤß haͤnn die Schohpe 171 

Un veckelmirt un ſchwaddernirt 

Un in der Luft erum vagirt, 


163 wieder etwas. 164 haben mir. 165 damals. 166 Koſt⸗ 
bares. 167 für: was. 168 Hagebutten. 169 nicht. 170 zu 
taufen. 171 Beffenmacher, Narren. 


Als wär's Wapdeh 17? am ledtſchde78 bhall. 

Die fell e Krodn 174 jo pepe!175 Weirer nicks 

Als Fixe⸗Faxe. Se meje nor All 

Sid, hahm geihe 176 Tofje! Un wann fe ſich noch 

E Mohler Hunnert 177 verfammle, muß unf’r 
ahns doch 

Ball Grumbeere 178 hacke, ball Miſcht uflahre,179 

Ball zadre,180 mähe, dreſche, fahre, 

Um ich duſchuhr,81 (fell doch e Gewirrer 182 ’nei 
ſchlahe!) 

Bei Storm un Reje, orer bei Sunnehitz, 

Mei Abrigofe in der Welt erum drahe. 183” 





172 Matthaus. 179 Iehten. 174 Kröte. 175 pfetzen, kneipen. 
176 geigen. 177 zu hundert Malen. 178 Grundbirnen, Kar- 
toffeln. 179 aufladen. 180 adern. 181 towjours. 182 Gewit⸗ 
ter. 189 tragen. 


Mundart von Grünftadt. 


Der liberale Bürgermeifter. 


Als Uhruh im NhHeifrähs 1 hodt graffirt, 
Fu Kebb ? die Meng finn rabblig morr 
Un bamwe vie Mailer fpaziere gefiehrt, 
Do war e Burjemähbfchder vum Land 
Ab druf verpicht, fe räflenire, 
Wie jegert mer dehdt? fo fchofel regiere. 
Die Speyrer Regierung erunner fe made — 
O daß is fei grehſchts Dergnije geweßt! 
Vun Leidt aus em Ort is iwer die Sache 
NRabbort gemacht worr em Land⸗Cum'ſaͤr. 
Der bor 3 e Gelejeheidt benutzt 
Un do en form erunnergebußt: 
Er ſell ſich doch dief in die Seel mei ſchaͤmme, 
So iwer Regierung un Färſchde 8 fe fchelde, 
Sich fo ald e Drtövorftand fe benemme. 
„Bert Land⸗Cum'ſär,“ — hodt der gefahtt — 
„Barbleh! 7 mer mißt jo vun Stäh 3 fel, vun 


. Gi, . 
or ? all daͤß nicksnutzig Zeig fe verbeiße.“ — 
„Bert Burjemäbfchver, un was for dann ?""— 
„O Jerem — gar viel, gar vielerläh! 
Um ih fell, ich liwraler Mann, 
De fyweihe10 dezu? daͤß kann ich nidt.“ — 


4 Nfeintrels, 2 Köpfe. 3 man thäte. 4 größtes. 5 hat. 6 
Büchten. 7 purbleu- 8 Stein. 9 d. i. um. 10 fchweigen. 


„„Herr Burjemähfchder, fo loſſe Se heere, 
Bor drimer mich näher uflefläre.”" — 

„Herr Land-Eum’jär, mer kummt vun Sinne 
Bor. Arjer fchier, wam mer's heert un ficht.11 
Gewallsſtraͤhch vorne, Gewallsfrähch hinne, 
Un nids als Willtichr In alle Ede. 

Es badt 1? — mei Seel! — keh Eunfchhizjahn, 13 
Es badt keh Kohd Nabboleahn.14 

So duhdi's keh Guhdt meh, fo kann's nidt bleibe, 
E neii Faſahn!s muß daß Weſe kriehe; 

Dann daß duhr 16 Ehm die Geduld verdreibe.“ — 
„„Mei liewer Burjemaähſchder, nor ebbes 17 
Als Beifpiel geſahdt!““ — „Als Beifpiel? Ei jo! 
Zen Beifpiel heere Se nor ’mohl do: 

Der Stroßewärder — der nemmt ſich's eraus 
Un Schafft ſich, uhn' e Seel nor fe frohe,18 
Vum Schojfeh-Grabe 's Heil? noh Haus, 

Un 's Hei geheert em nidt; doch 's is 

Em ehns, un er nemmt ſich's uhſchennirt. 


Ei Mord Galee!2o ig dann daß paärmedirt 721 





Es muß anders werden. 
Noh Zwähbricke werd der Kiehhert Hans 
11 man es hört und ſieht. 12 nußt, hilft, 13 Konfitution. 


14 Code Napoleon. 15 fagon. 16 thut. 17 etwas. 18 zu fra- 
gen. 19 Sen. 20 Baleere. 21 permettirt, erlanbt. 
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Als Zaͤhge vor die Affife cidirt; 
Un ganz bumadig, fefrire?3 ganz, 
Is Morjend um drei er anne?4 ſpaziert. 
Dorch Raudre23 is er iwer Neiftant fumm,26 
Un hor e Schnabba in Humburk?7 zu fich ge⸗ 
nunm. 
Der Hans, e Schligohr, 3 gawelt an jerem Ort, 
Ball do e Breckelche uf, ball dort 
Bun Frelheidt, vun Liwral un Breßverei.29 — 
Er kummt am fimede Dah ſerick, 
Un dorſtig gehr39 er ins Werthshaus enei. 
Er macht e Schnuhpt,31 er hor e trubige Blick 
Un Hält de Kobb fo fteif wie e Gähfebarid.3? 
„„GE Schobbe!” "33 — „38 Er's, Hand? Glid- 
lich wirer Dot" — 
So frohpt34 ter Werth — „Wie ſtehdus dort 
hinne?“ — „„So!““ — 
Sächt 30 korz un mutzig86 Hang, der Hert. 
„Na, bringt Er” — frohdt en denoh der Werth — 
Dann gar nicks Neies vun Zwähbricke mit?” 
„„Bah Need! Was Neies wäahs Ich nidt; 
Herr Knorr, ich ſah 37 Em awer: ST mah — 
Dei meiner ahrme Seel — ’8 muß annerfcht 
werre!““ — 
„O weh Er ve Saul mer nivdt fe! A 
Bofle! Stuß!“ 20 —. 
„„Was? Buffet Stuß? Herr Knorr, Er duhdt 
ſich fpnerre 40 — 
Mil Nundidjeh! dt je, annerfcht muß es werre! 


Herr Knorr, daͤß duh Er fich hinner's Ohr nor 


ſchreibe: 
Im Rheikrähs kann's um varf's nidt fo Bleibe.” — 
Ganz batzig ruft ver Sans daͤß aus | 
Un bumst 4? uf de Tifch, däß e8 rabbelt un Fracht. 
„Ei, Hans! es krawelt Em imer die Lewer e Raus, 


22 Zeuge. 23 zuftieden. 24 Hin. 25 Kaiferölautern. 26 ger 
fommen. 27 Somburg. 28 ein durchtriebener Kerl; bier aber 
im ironifchen @inne. 29 Breßrerein. 80 geht. 31 Schnauze. 
32 Geißperrucke. 33 Schopyen. 34 fragt. 35 fagt. 36 müw 
rifch. 37 fage. 38 ſcheu. 39 Epaf. 40 fchnellen, betrügen, 
täufchen. 41 mille noms de Dieu. 47 ſchlagt. 


Mundart von Gränftadt. — Mundatt von Frankenthal. 


E ahrgi,13 mehnt mer, die Em Moleſchde macht. 

Ei, ei, fo verfrumbelt 4 fo aus em Halsche 
braug!45 

Mas is e8 dann, Hand, wu 6 Em äjentlih 
nidt gefällt, 

Un wu's drah hahbert im Rheikrähs? Sah 7 
Er's bere. 

Gilt Alles bei und nidt fei gure848 Selo? 

Was duhe mer wärrlich Abarrdes entbehre 

In unſerm gefejende Land, mu gewiß 

In Luſcht nn Braho49 fe lehwe it 

Un hawe mer, Sans, nidt Inſchdizjahne 30 dezu, 

Die fchehner finn un beſſer als erjendwu? 

Un miſſe mer frehne,51 Hang, viel Steire zahle? 

Muriwer finn biddre Klahe fe fiehre?“ — 

„„A was! ich bin liwral, bin vun de Limrale; 

Kardaune! daß duhdt mich AU un AU nidt verire. 

Mas Steire, frehne, Inſchdizjahne, Geld! 

Barduh 5? — 's muß annerfcht, annericht wert’ 

in der Welt!““ — 

Mei Hand — der werd hei dere Redd ganz hitzig; 

Sei Barke werre wie Zijle,53 fei Nahs werd ſpitzig, 

Un 's funfelt fei Aha, un 's wackelt fei Bart.54 

„Nor rubig, Hand! un uf e manierlidhi, Art 

Erflär Er ſich deidtlich: Was fell annerfcht werre? 

Nu, was dann? Roß Er nidt lang an ſich zerre.“ — 

un datt wagt D allerhand — Milljahne 
Dunner!““ — 

Druf ftärzt er ſei Schobbe die Gorjel enunner: 

„„Hä, Ammerih!ss — noch ehn — aus em 
binnre Faß!““ — 


Der Werth — der guckt en ah un frohdt en 


geſpannt: 
„Na, uhne Breambelsſs doch, — was dann 
annerſcht, wads?“ — 


„„Ei — allerhand! — jo aller — allerhand!““ 


43 arge. 44 in Mißſtimmung verlegt. 45 d. h. fo außer 
Faffung. 46 d. I. mas. 47 ſage. 48 qutes. 49 Freude. 50 
Smfitutionen. 51 frößnen. 52 durchaus. 53 Ztenel. 54 für 
„Kinn” gebraucht. 55 Anna Marie. 56 ohne Umſchweife, sans 
preambule. 


Mundart von Srankenthal. 


Geipräch zwifche zwä Siefige. 


A. AS noch 1 Fee Raͤge, wu foll deß noch 
'naus? de Zigorte 16 fo ſchunn ausgebliwwe unn 
1 immer nu. 


mit de Zuckerriewe iwerbs aag nicks; der Inge» 
nobl kann deß Johr dehem ? bleiwe ımn de 
Karcher braucht aag nitt fe kumme. De Lewe⸗ 
werth unn de Miel brauche ſich mitt uff fe ze 
rohen — 








Kundart von Frankenthal. — Mundart von Syeyer und der Umgegend. 


richte; Die werten deßmohl e fcheene Rewwich? 
mache mit ihre große Heifer vorem Speirer Dohr 
ann ihre Dridelmafchiene, 4 wu fich die Leit im 
sorige Winder fo verhigt unn verdorwe hawwe. 

A. 5 18 ganz recht mit tem Zigorie, waß 
finn die Bauere Eſel unu wachen en ald maus; 
er zuckelt ehm jo vunn eme Acker deß Teticht 
Säãftche ein, unn wann mer noch fo viel Mifcht 3 
enei daht unn ber is fo ſo deier. 6 Druune blanze 
fe feene meb, drumm Fumme fe do ruff zu und. 
Sch vor mei Dehl will mei der imm e gute 
Stand hawwe unn loß de Zigorie wel. Mer 
trinkt inn denne ‚Heiler, wu's fee Zigorie gibbt, 
aag Morgens e viel beſſere Kaffee. 

A. Babbel? ald, ib loß en mitt med; er 
drecht 8 ehm Doch e ſchehꝰ Geld ei, unn deß 
baar unn alles mit breißijcy10 Geld, deß aller 
weil fo raar id unn vunn demm mer gar Trend 


I Gewinn. 4 Trodnenmafchinen. 5 Mifl. 6 theuer. 7 
Smape. 8 trägt. 9 ſchon. 10 preußiſchem. 





meh ficht; es heeit, Per Breiß wollts eiſchmelze 
unn lauter ruſſiſche Ruwele ſchlaage; ich mögt 
wiſſe, ob's Grund hot. Wann ich emol widder 
in die Berſchtil kumm, do muß mers de Berſchte⸗ 
werth vorlefe, ver halt fich immer e gut las 
Wei unn e Zeieung tor die Leit. 

B. Id) bett die Brieh 12 vunn denne Zeidunge 
unn waß leiv13 mer an dem Breiß; awwer 
kann mer dann noch fo waß blanze, wu merf4 
Nüge dezu braucht; 's kummt jo feener meb; 
die Wetter gehn als ümwer die Nachtwäp 15. enü- 
wer; 's kann jo Teens meh bei, 's is jo alleweil 
uff jedem Haus e Wedderableider. 

N. Ich muß jeht fort zum Nachteffe, funfcht 
bolt mich mei Fraa; 16 wann mer 1? widder 
zamme kumme, wolle mer weider devunn redde. 
— But Nacht! 

B. Na, gut Nacht; gute Abbeditt! 


11 Burſte, Schild vom Wirthéhaus. 12 Prüf. 13 liegt. 
14 man. 15 Nachtweide. 16 Bran. 17 wir. 


Aundart von Speyer und der Ümgegend. 


Früblingslied der Kinder.*) 


ti, ra, ro! 
Der Eummertaagk ifſ do! 
Veilcher unn tie Blumme 
Giebt en ſchöne Summer. 
Ri, ra, vo! 
Der Summertaagk iff vo! 


Wichſel, wechſcl, 
Kriech mer's Kätzel! 
Babin? 
Tortbin! 
Uf ve golone Wiſſe 
Kummt der Summ'r geichliche. 
Ai, ra, ro! 
Der Eummertaagf iſſ do! 


) Srüblingsanfang ober ber heilige Eonntag zu Mittfaflen, 
auf Rofenfonntag, wiss nach der alten Anſicht, weishe das 
Jahr nur in Winter und Sommer abtheilt, audy der Som⸗ 
mertag genannt und von ben Mindern gefeiert. In ver Pfalz 
3 ven umliagenben Gegenden gehen fie au dieſem Tage 


ß 
ä 


f 


eine mit Bändern gefämüdte Bregel hängt, un 
won Hana zw. aus den Sommer an, wofür tie Kin- 
erhalten. 


4 


Yan etwas 





Straße Yerumi mis hölzernen fazbigen Staben, an. 


Zum Behret, 1 zum Behret! 
D' Kellerleut' empfange, 
Den, der nit derzu kummt, 
Schlage mer mit Stange. 
Ri, ra, ro! 
Der Summertaagk if te! _ 


Drei Kante ? voll Rei, 
Drei Bretzle drein, 
Wolle mer 3 heute fröhlich fein. 
Ni, ra, ro! 
Der Summertaagk iſſ de! 


(Erhalten die Kinder nichte, fo fingen fie:) 


Stockſiſch! Stodiiich! 
Sebjcht 4 mer alle Johr nicks! 


(im entgegengefegten Falle :) 


Ich hör etwas Elinge, 

D' Madamm dhut etwad bringe! 
Ri, ra, ro! 

Der Summertaagk iſſ do! 


vet Wuhl, Hof bei Speher. 2 Mannen. & wir. 4 
giebfl. 


Lied eines wandernden Hand: 
werfsburfchen. 


:,. Anner Städtiche, anner Maͤddiche! 5 
Schatz, der Abbſchidd dhut m'r weh! :;: 
: Doch Korraaſch! ich muß mich faſſe, 
Muß des Staͤdtiche, muß dich laſſe, — 
Herzallerlibbfchter Schak, apjd! :,: 


:: Anner Stäptiche, anner Mäddiche! 
Srein der nit die Aage 6 roth! :;: 

:: Warumm föllicht de doot dich gräme, 
Kannfcht der joo en Ann're nehme, — 
Kannfcht joo denfe, ich wär’ boot. :,;: 


;: Anner Städtiche, anner Mäddiche! 
Schatz, en Ann’ri finn 7 aach ich; ;;: 
:: Söllt' ich awwer keeni finne, 
Werr 8 ich mich mit dir verbinne, 
Finn ih no als Jumwer vih! :;: 


: Anner Stäptiche, anner Mädbiche ! 
Schatz, es muß geſchiede fein! :,: 

:: Bann fih Ann’re an mich henfe, 
Merr ich vedmool 9 an dich denfe, — 
Jetzt adjö! 's geht üwwer'n Rhein. ;;; 





Am Brünnelein. 


:: Set gch’ ich an's Brünnelein, — Brünn’lein 
if fühl, :; 
:» Im Serge dief drinne doo ff ed awwer 


fhwöühl. :,: 


:: Am Brünnelein haww' ih mein Hannche 
gefeh’n, ;,: 

:: Jetzt drängt e8 mid, aldfort,10 an's Brünn'- 
lein zu gehn. ;; 


:: Ich haww' em gar dief in die Aage geblidt, ;,; 
:: Draus hawwe mer zwee Engelcher freundlich 
genidt. :,: 


Hell funfelt wie Silwer des Waffer im Quell, ;,: 
: Ihre ſchwarzbraune Augeleinzechemoolfo heil. :,: 


Ih trint aus em Brünnelein Erpfchtalleni 
Fluth, ;,: 


5 Madchen. 6 Augen. 7 finde. 8 werde. 9 oftmals. 10 
immerfort. 


Fäundart von Speyer und der Umgegend. 


z: Alleen all fein Wafler, dess löſcht nit mein 
Gluth.:, 


: O kim’ fe an's Brünnelein heut noch zu 
geh'n,: 
: Als Pälfferti dhaͤt' ich Alles sr ehrlich 
geſchteh'n. 


:: Dhaͤt' er 12 ſaage: du ſũßi, du lieblichi Maip, :,; 
:.. Ich haww' e kleeni Aanfroogf,13 druff wünfcht' 
ih Befcheld. :,: 


IH haww' en eege Häusche unn drei Morje 
Lant, :; 
:,. Dess geww' ich ver Alles vorr Dein ſchnee⸗ 
weißt Han. :,: 
:: Kindche, werrfhti4 De mein Hausfraa umn 
heeß ich dich mein, ;,;: 
:. Keen glüdlicy’re Pälffer gebbt's wärrlich am 
Nhein. :;: 


: € Haus, drei Morje Adler, e Brünn'lein 
vor'm Haus, :;: 
:€ Engelche drinn, doomit et mer 15 ſchunn 
aus. 


Die ſchöne Spinnerin. 


Ich ſtand uff Hohe Berrje 

Ann ſah in's diefe Dahl, :,;: 

: & Dächel ſah ich ſchimm're, ſchimm're 
Im Oobendſunneſchtrahl.: 


: Doo werrd's mer gar fo ſeelig, 

So wunnerlich, fo füß, : 

:: So waarm, al8 wär’ des Däblhe, Dählche 
E helles Paradies. :,: 


:: Bin druff enunner 16 gange, 
Enunner dief in's Dahl, :; 

:: Unn ferzegraad uff's Daͤchel, Dächel 
Im Dobendfunnefchtrahl. :,: 


: Des lieblichſchte der Mäbcher 
Ich vorr 'me Häusche fand,: 

Es ſpann fo feine —— Bänder 
Mit feiner zaarte Hand.: 


41 Pfälzer. 12 ihr. 13 Anfrage. 14 wirft. 15 man. 16 
hinunter. 








u. 


Mundart von Speyer und der Ungegend. 











2 Ich biet' cm guten Oobend, 

G8 dankt m’r fittig-fchön, :,: 

2 Druff heeßt's mich gar zu freundlich, freundlich 
Grein in's Häudche geh’n. :,: 


2 ,&, Ioß mich doo verweile, 

Su ſchmucki Schpinn’rin, du, :,; 

Ich seh’ Der jo mit Breche,17 Freede 
Bei deiner Arwet 18 zu. :;: 


:: Du fönurfcht m’r wecher! 19 fchpinne, 
Du ſũßi Pälffermabb, :,: 

:: & langes, langes Fädche, Fädche 
Bun Lufcht unn Seeligkeit.“: 


:: Zoo guet fe mer foo fchellmiich 

Dief, dief mein in's Herz, :;: 

:: Eie ment, ich ſoͤllt' noor ſchweige, ſchweige, 
Es wär’ doch noor mein Echerz. :,: 


2 u. Sch’ noor enein dorch's Gaͤrtche, 

Beh’ noor nein in’d Hauß, :; 

2 ESunſcht ?0 fummen Batt’r unn Mutt'r, Muttr 
Zuletſcht noch gaar eraus.““: 


2 „Geh' ich enein dorch's Gaͤrtche, 

Sch’ ih mein in’! Hand, :;: 

:: Dann fwör ich hoch unn beier, dreier, 
Du krieſcht mich nit mehn 21 raus.“: 


= Sie feegt, ich ſoͤllt's promiere, 

Sie nemmt mich bei der Hand, :,: 

:: Unn huſch! nein in's Stübche, Stübche, 
Als wär'n m’r?? Tangfcht bekannt. :,: 


:: De Matter unn die Mutter 
Ich ball 22 vorr mich geirann, :,: 
= Eie faamen mir entgeje, geje, 
Die ihrem Dodhtermann. :,: 


2 Unn wie ih fchpoot?4 am Dobend 
Mein Heemweg vorr mich nahm, :,: 
2 Doo jumelten die Möchel,23 Voͤchel: 
„Glück zu, Herr Bräutigam!” :; 





Die zwei Mädchen. 
— ,Wass gebſcht de 2% dann peim 27 per Woch'?“ 


47 Freude. 18 Arbeit. 19 wahrlich. 20 fen. 21 mehr. 22 
wir. 23 bald. 24 fpät. 25 Vögel. 28 gichft du. 27 keinem. 


Sirmenit, Germaniens Bölterflimmen. Br. It. 


„Drei Batze, dann jeede Fel'rtaagk 
E beliebigi Zubuſ' noch.““ 


„Drei Batze vor en Gemeene? 
Ei Oretche, du olber'?s Thier, 
Vor achtzeen Kreuzer per Woche 
Pouſſirt 29 dich en Unn'roffezier⸗ 


Sp en Hanneballe,30 fo e Gemeener, 

Wär' wecher! 31 mit nooch meim 3? Geſchmack, 
Lieber bledy’33 ich meim Karperälche 

Noch ertra de Raachtuback. 


„„Neen, neen, ich vertauſch' mein Gemeene 
Nit geje des ganss Batailloon; 

Doch will ich fein Gage ihm erhöhe 

Inn koſcht's aach mein ganſſe Lohn. 


Dann gu, ich kann der's nit faage, 

Wie gut mer dess Keriche gefällt, 

Ich wett’, wann's Heut’ in de Krie34 ging, 
Der Dapperfcht' wär’ er im Selb. 


Aach Iff er der Bropperfcht' vun Alle, 
Hott Bäckcher, wie Mil unn Blut, 
Bud, Hannche, ich bin der dem Kerlche 
Umſunſcht nit fo wührig 35 gut. 


Überhaapt loob' ich mer die Jäjer, 

Die Schwolleſcheh 36 ſchmacken zu Taut 37 
Nooch de Gäul — fie fin aach nit bropper, — 
Dann Bäufcht mer fih, wanımer en?s traut.” " 


‚No, werfcht de dann ball emool fertig? 
Jeedem Narre gefallt halt fein’ Kapp! 
Sch loob' mer mein Karperälche, 

Unn weder! 39 ich halt's aach nit knapp.“ 


Sann Jörg's Betrachtinge. 


E Uunſumm' o gebbt's doch uff der Welt 
Vun Erz-Erbärmlichkeete, 

Merti meent, fie wären bingefchtellt, 
Eem's 42 Lewwe zu verleede. 


Ih hock', zum Beiſchpiel, ſeelefroh, 


28 albernes. 29 d. i. macht den Hof, freit. IO einfältiger 
Menſch. 31 wahrlich. 32 nach meinem. 33 zahle. 34 Krien. 
35 wüthig. 36 leichte Kavalleriften. 37 d. h. riechen zu ſtark. 
38 wenn man ihnen. 39 wahrlid). 40 Unfumme, d. $. große 
Menge. 41 man. 42 einem daß. 





Bei 'me Glaͤsche Wein, dhu finge, 
Wupp! Eujenirt mich fo e Floh, 
Knapps Fann ich mich bezwinge. 


Id) den?’ an mein berzliebichte Schaß, 
Laab'rir' an Herzendfchwäche, 

&o, daß ich vor mich ſelwer ſchwatz', 
Wupp! muß e Müc mich fleche. 


Ih fahn’ uff ſe,s — fie ſchnell empor, 
Unn druff im Hui zerüde. 

Gefeehlt! — fo ſummſt fe mer in’d Ohr. 
Der Deiwwel hol’ die Müde! 


Ich fchloof, unn ſeh' mein Schatz im Schloof 
En Schott'ſche mit mer danſſe, 

Mach' wie e Kawwelier de Hoof, 

Wupp! ſtechen mich die Wanffe. 


Unn fo gebbt's Teever! uff der Welt 
Noch viel’ Erbärmlichkeete, 

Mer meent, fie wären bingefchtelkt, 
Eem's Lewwe zu verlecbe. 


Der leedig Floh⸗ unn Müdeflich, 
Die Tyrannei vun Wanfle, 
Die Fönnen eem fchunn ficherlich 
Recht fuchfe unn korranſſe. 





Der Untergang der Welt. 


„Horch, Batter, horch! wie brummt der Wind! 
„Hör numme,44 wie's fpektaffelt! 

‚Mein Gott, deſſ dobt ganz ferchterlich, 

„Dell ganze Haus deſſ wakkelt!“ 


„„Ich ſag' der's, Peter, fpiel’ mer nor 
„„Heut' nit mit Licht unn Feuer; 
„„Gaäb's Heut’, Gott fei d'r vor! e Brand, 
„„Verlore wär’ ganz Speyer. 


43 d. 5. flelle ihr nach, will fie fangen. 44 nur. 


Mundart von Dpeyer und der Umgegend. 


„„Waſſ kräbſelſt 45 dann am Kenfchter 'nuff? 
„„Verreiſcht gewiß vie Hofe!” 

„De Lade will ich mache zu, 

„Do dhud d'r Wind ’rei46 blofe.“ 


„„Geh weck! deſſ will ich felwer! weck! 
„„Stei“ runner, klener Lampel!““ 

„Hu! Vatter, g'ſchwind mach's Fenſchter bei! 
„Sunſcht löſcht d'r Wind die Ampel!“ 


„„Ei! wie deſſ fauſt, wie's dobt unn kracht! 
„„Weſſ8 Sort! ich muß geſtehe, 

„„Daß ich nu ſelwer glabe49 dhu', 

„„Die Welt kennt unnergehe.““ 


„Wie? Vatter! mafft waſſ? glabſcht d's 80 aach? 
„Glabſcht werklich, fie ging unner? 

„Wu fällt fe dann do his! die Welt 
„„Wuhi? ha! — fie fällt nunner.““ 


„Bo nunner, be?’ — „„Frog nit fo dumm! 
„„Sie — fie — plumpt, werfcht'8 Hall5? begreife, 
„„In de Grund⸗Erdsbode 'nei,53 

„„Unn Alles geht Halt ſchleife.““ 


„Bafl werd dann do aus unfre Werfcht 54 
„Dort in der Raacherkammer ?“ 55 

„„Ha! — dummer Bu!36 — die gehn ze Grund!” 
„O! deſſ wär’ doch e Sammer!‘ 


„Hör, Vatterche, ich med e Roth.“ 
„„Waſſ weſch de?57 nu, Toß höre’ 
„Mer 58 wolle, eh die Welt verfintt, 
„Ruß putz! die Werfcht verzehre. 


‚Ru? wol mer gleich d'r Hinner geh? 
„Nu? wol’ mer? Batter! woll' mer, be?” 





45 krabbelſt. 46 herein. 47 fleige. 48 weiß. 49 glauben. 
50 du es. 51 Bin. 52 bald. 53 hinein 54 Würften. 55 Raus 
cherfammer. 56 Bube. 57 weißt du. 58 wir. 





Faundart am Haardigebirge. — Aundart von Bweibrüden. 


Mundart am Haardigebirge. 


Der Landmann vum owwere Haardtgebergk 


lägt: 


„Der Bend hott mer Schtäb 1 in die Ange 


jejägt.” 


Am unn’re der, wann er nicks Aunerjchter 2 
weeß: 


1 Staub. 2 Anvercs, 


„Here Nochber, ed mächt beur’ gewaltig heeß.“ 


Wie faa'n fe am Mittelgebergl dann ge= 
ſchwenn? 

Ich kenn' Gen’, vie wäß es, 'em Gallus fein 
Kenn. 3 





3 Kind. 


Hundert von Bweibrücen. 


Gefprecch*) in der Rich zwiſche der 
Aunver Kechin, dem Hausknecht 


unn dem Stuwemeede. 


Kattche. 
Dapper, dapper e Portion Schoͤpſenbraten mit 
Blickerbſen! 
Lißbett. 


D nein! redd fe doch, wie ihr der Schnawel 
gewakls iſch; fodder fe ald 1 Hemmelöbroote, daß 
mer ab 2 werß, was fe will; fle werd noch ganz 
dehrig do in bei de Herre. Tie Bliderbie 3 finn 
«ab nody nitt weech. 

Kattche. 

So will ich e Weilche geſchwind noch e we⸗ 
nig, bis fie vollends weich werden, in dem ſchee⸗ 
nen Buch leſen, wo die Zweibrücker ſo fatal 
herunter geſchildert fein. 

Better. 

Na, was iſch dad vor e Buch, wo fie fo e 

Werte draus macht? 
Kattche. 
Laß er's gut fein, Peter, was verſteht er, was 
ein Buch is} 
Beter. 
@ Buch 4 ifch Teen Eedy. 5 Ha, ha, Ha! 
Kattche. 
Du großer, grundgitiger Gott, was macht er 


*) Die Beranlaflung zu diefem Geſprach gab ein im Jahr 
1038 in der erfchienenes Bert, betitelt: Traume und 


1 tes, 51** 2 auch. 3 Pflückerbſen. 4 Buche. 5 Giche, 


vor Witze! Ach, wie fatal is es doch, wenn 
Jemand ſo gar nicht gebilt is! 
Lißbett. 

Do muß ich ihr Recht gewwe, Kaittche; 's 
iſch gar ſcheen, wann eppes 6 gebilt iſch, mier 
ſieht's jo ſchunn an de Handzweele unn an de 
Sallfeete. 7 

Kattche. 

Peter, will er e Heft von dem Bichelche leſe? 
ihm gefallt's gewiß; er is auch fo e Spaßvogel; 
er kennt grad ſo ein Buch mache, wann er nur 
ſchreiben kennt. 

Peter. 
O loss ſie mer mei Ru mit dem Dinge; ich 
brauch keen Hefft, ich hann oft genungk im 
Hefft.s Ga, ba, ha! 
Kattche. 

Gewehn er ſich doch das ab, daß er immer 

ſelber über ſein Speß lacht. 
Lißbett. 

Wu hott ſie dann die Bichelcher herkrieth? 
ſie ſein doch gewaltig ſcheen, mer verſteed alles 
ſo deitlich, 's iſch grad als wann's vor unſer⸗ 
ehns geſchriehb weer. Ich hann an der Theer 
gelauſchtert, wie's die Herre drinn vorgeleſt hann. 
Himmel Dumerſchdah!s was hann ſe gelacht, 
wie das vunn de Dabeete unn vunn de Kerrwe 10 
vorkumm iſch. 

Kattche. 
Es hat mir's einer von den Herre Abonnente 


6 etwas. 7 Servietten. 8 d. b ih Hin oft genug berauſcht. 
9 Donnerstag. 10 Kirchweihe. 








verehrt, fo ein balber Kuhrmacher; er fagte, 

Kathinka, hat er gelaht, ich weiß, daß dein ein⸗ 

ziges Vergnügen die Ledihlere id. Dieſes Bud 

i8 ganz pallend für deine weitere Heraudbildung, 
Peter. 

Was finn dann das vor Redithiere? 

' Kattche. 

Ach Peter, ſchweig er um Gotteswille ſtill von 
ſo Sache; es werd mir nimmee beſſer. 

Peter. 

Na, na, fall fie noreg li nitt in Ohmacht uff 
die Ahnriccht.. 

Kattdhe. 

Wenn ich an felbigen Abend dent’, als ich 
die erſcht Gefchicht geleft gehatt hab, mo der 
berftorbene Freind dem zarte blaffe Freilein uff'm 
Kerchhof mit ter Hand über's Geficht gefahre 
18, ih war euch fo verwerrt, daß ich e Paar 
Herre Br dor 12° eingefchenft Hab. Wie bart id 
doch fo ein Schickſal! Sein die Bliderbfe wech? 

Lißbett. 

Nee, noch nitt. Duſe 12 mer doch ve Gefalle 
unn lees ſie mer das noch eemol vor, wu die 
Zweebricker 's Unnerbett unn de Pillwe verkaafe, 
vor Geld uff die Buwehauſer Kerrwe ze kriehn, 
ich hann's zwoor ſchunn, wer weeß wie oft, vunn 
de Mecd am Brunne geheert, awwer mer 13 kann's 
nitt oft genungk heere. 

Kattche. 

(lief’t die gewänfchte Stelle mit dem des Gegenſtandes und 
der Zuhörer würdigen Ausprud. 
Lißbett. 

Na, ſo war noch nicks. Do werre de vornehme 
Mecde 14 mit ve Schiko⸗Ermel unn de dicke Broſche 
emool vie Levitte geleſt. Das iſch ganz recht, das 
fanımer fortfahn. Ei, wann unferehns alle Johr 
emool uff Buwehauſe gefeert werd, Erieht mer 
dann falcht epped ze Danze?t unn de annere 
Dah ſahn!s fe noch, 's war nid als lauter 
Gereppel. Zeleed 15 geen mer 17 awwer des Johr 
Dunnerſchdahs, unſer Geld iſch ah keen Blei. 

Kattche. 

Abah! ich geh’ Monvahe, ’8 kommt doch nitt 
fo Kreti und Bleti; wann's ah e Biſſel ſteif werd > 
ich krie Doch Denzer. 

Lißbett. 

Drah fe jez 's Eſſe eninn, ſunſcht kreiſche fe 

wie die Welf. 


11 nur. 12 thue ſie. 13 man. 14 Madchen. 15 fagen. 16 
zuleid. 17 wir. 


Mundart von Zweibrũchen. 


Kattche im dortgehen). 

Hör fie, Lißbett, ich will ihr noch was an⸗ 
vertraue, der Hausknecht braucht's nitt zu wiſſe. 
83 war für ein Baar Jahr ein Fremder bei und 
fofchirt, dem Hab ich in der Einſchenk fo aller- 
band von den Zweibricker uffgebunn und das ſteht 
alles hoor und Fleen in dem Buch. cap) 

Lißbett. 

Was Sache unn nicks ze koche! Das Kattche 
iſch doch e geſcheid Meede, das hott eijentlich 
die Brojekte gemacht, unn der Anner hott's norezis 
ſo nohgeſchriehb. 

Peter. 

Das weer der Deihenker! Ich glaawe ah mein 
Lebtesdah nitt, daß der, wu19 die Narrheete ge⸗ 
macht ſoll hann, geſtorb iſch; der Lewentig ſcheemt 
fi, amwer beime Doote, do heeßt's: Laaf em 
noh unn ſchellen 20 Blattfopp !?1 

Lißbett. 

Weet der Buchmacher norez zu meer in die 
Kich kumm; ich erfahr alles, was in ganz Zwee⸗ 
bricke, vunn de drei Keller bis naus zu de drei 
Schorrnſte, vorgeet, ich hettem noch annere Stickel⸗ 
cher mitdeele kenne, mu als? vie Weſcherſche 
unn die Biglerfche uff der Bleech verzehle, vie 
weere fo grad recht vor in das Buch gemern; '6 
gebt Reit, Die weere verfprung vor Lacke. 

Peter. 

Das ſahn?s ich noch, unn ich hettem fo ver⸗ 
zehlt, was in de Biergehrte als geſchiht, das 
weer ah nitt iwwel. Weeß ſie was, Lißbett, wann 
fo allerhand iwwer die Stuwemeede, wu fo hoch⸗ 
mitig geje unſerehns finn, unn meene, fie Ereete 24 
lauter Herre, in dem Bichelche ſteen deht, un 
wann er's fo vor e Batzener fünf odder ſechs 
gebb hett, do hett er mich ah erwitſcht, awwer 
fie hann zwee Breiſedaler 20 koſcht unn alleweil 
kriehn ſe die Meede ſchunn geſchenkt. O wee, mei 
Sawelſcheed! 

Lißbett. 

'S iſch nitt ze deier, meen ich, awwer die 
Herre, wu 26 eppes vunn de Bicher verſteen, lache 
erſchrecklich driwwer. 

Peter. 

Das weer mer eenthun; wer mich auslacht, 
kann mich ah widder inlache. Ich deht ehm 28 
Samſchdahs uff'm effentlihe Wuchemaarik die 
Stiwwle butze, nachtabene,29 wann er mer nor 


18 nur. 19 mo, weldyer, 20 fdyilt ihn. 21 Glatzkopf. 22 
mitunter. 23 fage. 24 belämen, friegten. 25 preußiſche Tha⸗ 
fer. 26 wo, melche. 27». i. einerlei. 28 einem. 29 d. i. notabene. 











Mundart nen Dweibrächen. 





ehne Breifepaler geeb; fo denkt ter Mann ah; 
e Jeder ſchafft um's Brod, unn gemaltig arem 
muß er fein, weil er fich fu eriert, daß vie Leit 
uff de Kerrwe 30 gut leewe. Wammer awwer fein 
Buch fatt eme Pillme3i verfege wollt, ei, mer 
kreet nitt foviel druff geborcht, daß mer e Kees⸗ 
Habe, geſchweie e Sponferfelöfopp kaafe Tennt. 


6a, da, ba, ha! 
Lißhett. 


Ich mol’, der weer bie in de Kerrwezeite, do 
Ereet er manchmool ah e Baar Brode, wu em 
liwer weere, wie bie franzeefche Brode, wu er 
fo driwwer refienirt,; mer hann3? fchunn viel 
gefiedert, Tennte mer benne ab noch fiebere. 

Beter. 

Was braucht er ammer fo ze fchelle, wann 
Die Leit, die 's doch verbiene miffe, als emool 
bellauf mache, e Paar Schoppe trinfe unn eppes 
derzu knuſchpere; es foll emool eener ufffteen unn 
fahn, daß eener noch de Zweebricker eppes derzu 
gebb hett? O kuntreer! Dernob faht er ah, vie 
Zweebricker weere Affe, weil fie efterfch franzee⸗ 
ſche Worte brauche, unn er bringt doch felber 
iberal fein Paar Wort’, wu er kann, an; na, 


wann der keen Aff iſch, do ifch er doch gewiß 


eppes, wu die Affe druff reite. Der Anner amwer, 
wu binner de Geleit Herfchleicht Taufchtere, was 
fie mitnanner redde, unn alles dernoh widder 
weiter drabt,33 muß ab e rechter Seehund fein. 
Ich ſah's grob raus, wie ich's denk, dovor bin 
ich e Hausknecht, unn '8 iſch doch natirlicher, 
wann der Peter e Hausknecht ifch, als wann 


e Broveſſer odder gar e Parre 34 eener iſch Was 


in dem Bud) vumm Schweere35 uff de Aſiehſe 
Meet, isch gar zu eenfellig. Meent dann ber 
Menſch, mer wißt mitt fo gut wie er, was e 
Eed uff ſich Hott, wer mißt dererſcht, wammer 
ſchum in der zwette odder gar in der dritte 
Safı?6 ifch, noch emool in die Kinnerleer geen? 
fo vumm flnmer3? hie niet. 

Lißbett. 

Ich meen dann. Wann ich awwer doch wißt, 
Daß der Buchſchreiwer noch e Lettiger 39 weer, 
sch deht en Heirade, wann er fchunn e weiße 
Kopp hott; do kennt ih als die Nohrichte 
ſanmle um er deht Bicher vervunn mache. 

Peter. 
HBott er weiße Hoor? Na, do kummt mer ſei 





———— A Pfuhl. 82 wie haben. 33 trägt. - 
Share. 35 Schwoͤren. 36 Seife. 57 find wir. 38 —8 


Kopp grad vor, als wie wann Schnee uff eme 
Boſe Stroh Teit.39 Ha, ba, ba! 
Lißbett. 

Er hott Infell wie e alt Haus, unn's lacht 

keen Menſch driwwer, ald wie er felber. 
Peter. 

'S dhut nids, ich hann mei reed 40 dran. 
Sah fie doch emool, was hott dad Buch eijent⸗ 
lid vor e Name? 

Lißbett. 
„Treime unn Scheime vumm Rhein“ heeßt's. 
Peter. 

Na, was bedeit das, unn zu was ſoll's dann 
nuße? 

Lißbett. 

Nee, do werd's ehm 1 ganz ſchwach, wammer 
das nitt emool verſteed. Dreime, das iſch ſo, wie 
mer Nachts drehmt, allerhand Dummheete un⸗ 
ner enanner, — unn Scheime, das iſch ſo ep⸗ 
ped ‚IC wie's eeberſcht vunn der Fleeſchbrie, wu 
ich als Vorrmidahs abſcheppe; — Nutze hott's, 
glaaw ich, vor keene Menſche, außer vor ihne 
ſelber. 

Peter. 
. Aha, jez wech ich's. 
Lißbett. 

So, weeß er's jez? awwer das weeß er doch 

nitt, was die Herre im Sahl geſaht Hann? 
Peter. 

Na, was hann fie gefaht? Sie werre erjer⸗ 
liche Geſichter gemacht hann, weil fie ah e Biſ⸗ 
ſel gezwiwwelt worre ſinn, weje ihre Geſpreecher 
unn weje dem Kerchegeen. 

Lißbett. 

Sie hann geſaht, das weer's Letſchtmool, wu 
ſe eener ſo erwiſche deht. Wann noch emool 
eener mit ſoo'me Buch kommt, bo heeßt's: „Hopp 
ab!” Ei, ih glaawe, wanımerne13 kenne deht, 
fie dehtene in de fau’re Appel loſchire. 

Beter. 
Too kennt er dernoh die Dabeete beſchreiwe. 
Lißbett. 

Nee, do deht er mich doch daure, ’8 hott al⸗ 
les fein Gutes uff ver Welt. Ich hanun leiſcht 
Owends dem Kindsmeede aus dem Buch e Bif- 
fel vorgelcft, do hott awwer dad Berwel gleich's 
Maul uffgefperrt unm iſch ingefähloof, ich Hann 
ſelber mifle anfange ze gumbe,“ unn beöweje 
denk ich, 's muß recht gut fein vor Kranke, wu 

89 liegt. 40 Freude. 41 einem. 42 etwas. 43 wenn men 
ihn. 44 gahnen. 











Nachts nitt fchloofe kenne, mer krieht fo fchunn 
Schloof, wammer norez dervunn redd. 
Beter. 
Jez hann ich's fatt, ab unn zu Ru mit dem 
Buch unn fie werd ſich ab de Kopp nitt driw⸗ 
wer verbreche. - 





Mundart von Bweibrüden. — Mundart in der Gegend von Dweibrüden. 


Lißbett (gahnens). 

Doo loss er ſich Feen grob Hoor drimwer 
waffe, in drei Dab denkt Feen Menfch mee draan. 
But Nacht, Peter! 

Peter. 

But Nacht, Lißbett! 


Mundart in der Gegend von Zweibrücken. 


Die Sochzet. 


Heert, ehr Herre, was will ich eich fage! 
Die Glock hat vier gefchlage. 
Was e graufamer Zug! — Ei, foll m’ri nit 
aan! ? 
Do Hat doch a 3 ’8 Herz de Sunndagsrock an. 
Zwee ſtehn am Altar — fo freevig un bang; 
Se Erin emol Ruh un fe waarve ſchun lang. 
Un — Gott walt’8! faat 5 der Herr Parre 6 laut; 
Un — Io! denkt der Breivigam, — Io! die 
Braut — 
Gott walt's! Gott walt’s! 


Heert, ehr Here, was will ich eich ſage! 
Die Glock hat finf geichlage. 
ALS ’rin 7 in die Stubb! Der Tifch is gedeckt; 
’'S Herz is munter un ufgeweckt. 
Out i8 die Paſtet un der Wein id echt; 
Der Schunfe, die Taarte — fin a nit fchlecht. 
Nor 'rin als! —- Es iſch eich mit Freede gegunnt. 
M'rs han's jo -— Willfomme vun Herzensgrund! 
Als rin! Nor rin! 


Heert, ehr Herre, was will ich eich fage! 
Die Glock hat ſechs gefchlage. 

Ne Hochzet iſch werlich 9 e widigi i0 Freed. 

Wie glinzert Alles im Gaallakleed! 

'S Brautpaar figt un macht e Geſicht, 

Wie in liewe Frihjohr ’8 Sunnelicht. 

Wie Prinzen un Grafe fipt Alles do. 

Steh v’hin!! — die ebbe12 fin fo nit froh. 
Jo, jo — ſteh v’hin. 


Heert, ehr Here, was will ich eich fage! 
Die Glock Hat fime geichlage. 


4 man. 2 fagen. 3 auch. 4 warten. 5 fagt. 6 Pfarrer. 7 
immer herein, nur herein. 8 wir. 9 wahrlich. 10 wäthige. 
11. es ficht dahin. 12 chen, fuft, grade. 


— 


Mit Verlaab,13 ehr Liewe, ich han noch e Bitt; 

Un do weeß ich Im Voraus, ’r jage14 mich nit. 

Hochzetfreed, wiflen ’r,15 is bal aus, 

Un dummen un growe Bäfcht Eommen in's Haus. 

Dann braucht m’r ald deckmols 16 e Freind in 
der Notb, 

Un e freindlich Geſicht, un e gute Roth. 

Belt! ’717 bleiben uns gut! 


Heert, ehr Herre, was will ich eich jage! 
Die Glock hat acht geichlage. 
Nit immer fchallt fe fo heil ehm 18 in's Ohr. 
Ebbe brummt fn1? abfcheilih, — 's is werlich 
wohr. 
Awer heit, — ich bitt eich, — vergeſſes 20 heit, 
Wann eich ebbes?21 noch drickt, ehr liewe Leit! 
Die Blefler — gude!? — fin fauwer geſchwenki. 
ALS dapper vum Beſchten eens ingefchentt! 
Hallo! Hallo 123 


Heert, ebr Herre, was will ich eich fage! 
Die Glock hat nain gefchlage. 
Der Da?! denkt, jeß hätt'r fei Aarwet gemacht, 
Un die Schlooffapp nemme’r un faat?5 gut Nacht. 
Geh, droll dich! m'r winfche d'r guti Ruh. 
Die Sternen am Himmel, je ſchmunzle d'r zu. 
Un nemm unfer Grieß, unfer Dante mit! 
So, Alderche,26 finfcy27 de und morje nit. 

Die Hochzet is aus. 


Heert, ehr Herre, was will ich eich fage! 
Die Glock bat zehe geichlage. 
Horch, 's lait,23 un der Wächter dudelt fei Lieb, 
Un warnt, daß der Stabt kei Schade geſchieht. 
Na, fei nor zefriede! Was dudelſch de23 jo? 


13 @rlaubniß. 14 ihr jaget, treibt fort. 15 wißt ihr. 16 
oftmals. 17 ihr. 18 einem. 19 fie. 20 vergeflet’e. 21 etwas. 
22 qudet. 23 fo viel als: wohlan. 24 Tag. 25 fagt. 26 d. i. 
mein Alter. 27 finde. 28 läutet. 29 du. 








Mundart' in der Gegend son Dweibrühen. — Mundart in der Gegend von Plieskaſtel. 





Was ruffch det was Freifch det m'r 30 folje d'r jo. 
Steh uf, mei Liewi, vernai3t dich feheen! 
Die Herre do wolle jeg heeme gehn. 

Gut Nacht beifamme! 





Uf Sankt Silvefter. 


Schloof wohl, — gut Nacht, du Tiewes Johr, 
fchloof wohl! 
Un noch emol gut Nacht, un noch emol! 
De haſcht genung, un machſcht dei Aue 32 zu, 
Un gebfcht, un fchloficht, un haſcht uf ewig Muß. 


Dei Zeit war aus, do bifchte 33 ruhig gang,34 
Un um bei 3 Schloof, do iſch und gar nit bang; 
De 36 Hafcht vun Schnee e waarmes Mischen an, 
Un 's Nachtlicht brennt, un kommt fe Puge37 dran. 


Di Ewigfeet, die 18 dei Ragerftett, 
Un ’8 gut Gewiſſe is dei Uinnerbett; 
De Hafcht viel Hunger un viel Dorfcht geftillt, 
So is dei Kiffe waarm mit. Dank gefillt. 


39 wir. 31 verneige. 32 Augen. 33 hiſt du. 34 gegangen. 
35 deinen. 36 vu. 37 Bewurf am Docht, ver mit der Licht» 
füeere lange nicht geputzt worden if. 





Bun der Lieb. 


Es Hot e Raͤdele g'funge 
Bum Amor, vun dem Dieb, 
Bun ihrem bange Herze, 
Bun ihre große Schmerze 
Un ’8 thät fo weh die Lich. 


Der Amor, hot fe g’funge, 
Deß is e böfer Bu; 1 
Ich war jo fo zefriebe, 
Hab alle Lich gemiche, 
Un hab jeß gar fe Ruh. 


IH Hab ’'n nit gerufe, 
Er is e frecher Jung, 
Ich Gab nid vun 'm wolle, 


1 Buße, 


But Nacht, fchloof wohl! M’r 38 danke v’r 
gar fcheen. . 
De bifcht fo gut, fo aarbelig 39 geween. 40 
Do ſtehmer 41 all un guckeder 42 noch no, 
Un fin vergniegt un heedefroh. 43 


Io, jo — m'r han 44 e großi — großi Freed, 
Un ban uns lieb, wie's In ver Biwel fteht, 
Un Eener vridt 'm Annere die Hänn, 

Un ’8 Herzlich Winjche nemmt fafcht gar fe Enn. 


Sell #5 frait's Neijohr; es guckt ehm 46 freind- 
lich an; 
De Finger hebt's, es will ehm Ebbed faan. 17 
De 8 ſchmunzelſcht m'r gewiß nit ummefunjch; 49 
De haſcht gewiß e ganz aparter Wunfch. 


Jo ebbel 50 — ſaat's, 51 um ſchmunzelt wie e 
Dieb: — 

Bott fegen eich! — un han 52 eich immer lieb! — 
Un bleiwe nı’r, fo wie ih do eich finnz;53 
E Patſchhand druf, ehr liewe — liewe Kinn! 54 
"98 wir. 39 artig. 40 gewefen. 41 ſtehen wir. 42 guden 
bir. 43 d. h. fehr froh. 44 wir Haben. 45 ſolches, felbiges, 
bas. 46 einen. 47 etwas fagen. 48 du. 49 umfonfl. 50 ja 


eben, d. h. nun ja denn. 51 fagt es. 52 habt. 53 finde. 54 
Kinder. 


Mundart in der Gegend von Blieskaftel. 


Er hätt mich laſſe folle 
Mit feiner Peinigung. 


Der Amor fpigt bie Ohre 
Un werbt vor Ärger grü, 
Un weil's 'n fo verdroſſe, 
So hot er fe verlofſſe 
Un is wo annerß bie. 


Ihr meent, daß do de Maͤd'l 
Nicks B'ſunners dra verlor? 
Ach nee, jetz finn die Thraͤne 
Erſcht fumme, Sorg un Sehne 
War ärjer ald zuvor. — 


Ja, wer aach ? nor e bißje 
Dep Liebe hot gewöhnt, 


2 auch. 








Der tragt's gar gern im Herze, 
Es i8 mit denne 3 Schmerze 
Sp arg nit, ald mer 4 ment. 





Die zwee Birebeem. ’ 


's Hannele un der Vatter fiße 
Im Gaarte vorem Haus, 
Es iſch e fcheener Summerobeb,$ 
Die Katz guckt obe eraus. 
Do ſaächt? ver Vatter: „Liebes Kind, 
Ich bitt' dich, loß de Fritz; 
Dann du hoſcht nicks un er hot nicks, 
Un wo nicks iſch, do werrd auch nicks, 
Drumm loß du m'r de Fritz!“ 
's Gannele fangt ze weinen an, 
Eie hot de Fritz ſo gern: 
„Ach, Vatter, kann ich vorr die Lich? 
Ich fein jo Te 8 Latern, 
Mas in m’r brennt, deß bloodt m’r 9 nit 
Als wie e Lichtel auß, 
Un derf der Brig nimmeld zu mir, 
So laaf ih aud’'m Haus.” 
Der Alte brummelt in de Baart: 
„Der Brig wär jo ſchun recht, 
Doch guck, mei Kind, wo gar nid ifch, 
Seht jenes Menje ii ſchlecht.“ — 
Wafdı’ awer weiß e ſchwarze Mohr, 
Do gebbt fe Waſſer aus: 12 
Die Fehr geht ’nei beim cene Ohr, 
Beim ann’re widder raus. — 
Amol bei ihrem Frische fißt 
8 Hannele gar bequem — 
Im Gaarte war's fo fcheen un fihl — 
Zwiſche zwee Birebeent. 
Se wechſeln e mannich Kißche do, 
Wie hald Verliebde ſinn, 
Do guckt deß Kind vun ungefehr 
Zum Gaartethirche hin: 
„Der Vatter kommt!“ — Der Fritz nit lahm 
Epringt wie e jungt Katz 
G'ſchwind uf de cene Virebaam, 
Do iſch e fihrer Platz. — 
Der Vatter Hot e ſchweri Hack 
Un fächt zu feinem Kinn: 
| „Mir hot e großer Schag geträmt, 
Verleicht, daß ich 'n finn. 13 

3 den. 4 man. 5 Birnbäume 6 Sommerabent. 7 fant. 


8 keine. 9 man. 10 nicht mehr 11 franz mötier. 12 2.5. 
ba reicht Fein Wafler Hin. 13 finde 





Aundart in der Gegend von Plleskaſtel. 


E Engeldhe deß ſaat' zu mir, 

Sch zu de Birebeem, 

De große hadicht de 14 um, gebb At, 
De bringfcht e Sinunche heem. 
Unner'm Baam ſei'm 15 Worz'lwerk 
Hebſcht de e großi Kifcht; 

Ke Großmog'l war je fo reich, 

Als du dernochterd 16 hiſcht.“ — 

— „Ach Gott, der fcheene Birebaam,” 
Sächt 's Hannele, „kann's nit finn; 
Die Großmutter hot en g’planzt, 

Wie Fam’ e Kijcht do ’neit 

Der Eleene awer ald un vid 

Macht e verdächtigs Gicht. 


J Geh, Batter, bad de Plcene um, 


Wer wech, was drunner liecht?“ — 
„Deß iſch fchun wohr,” der Alte ſacht. 
„Der groß odder der klee, 

Deß weeß ich ſelwer nimme recht.” — 
„Ach, Vatter, 's iſch der kleel“ 

Un wie der Batter hackt un hackt, 

Do werrd 8 Hanncle roth. 

„Ach, Heiliger Chriſchtof,“ bet 17 fe jetzt, 
„Ach, helf mer aus der Noth! 

Ach, mach e bische nor Miraakll, 
Dann funfcht git's heit e Weltſpektaak'l!“ 
Un bipp un bipp un bim un bum 

Un bipp un kim un bum, 

Uf eemol laafis un fpringt un se 18 — 
Dufate um um um. 

Hotts Blig un Juw'l un fee End, 

Dep war e Herrlichkeit! 

Do fommt aach glei ver Brig gerennt 
Un gudt ald wie nit g’ichelt. — 

„Was duſcht 19 dann du do?“ fücht der Alt’, 
Dich ſah ich nit im Traam.“ 

Do ſächt fei Kinn: 20 „deß iſch der Schat 
Vum große Birebaam.”’ — 

Do merft der Alte wohl de Piff 

Un nemmt fe bei ver Hand: 

E Pärche werre ?1 fe wie eend 

Im fcheene Pälzerland. — 

Blieskaſcht'l heeßt der Ort, do ſteht 
Noch heit der eene Baam, 

Un Enkelcher verzäble fich 

De alte gute Traam. 


— — — 


14 du. 15 feinem. 16 hernach. 17 betet. 18 hapft˖ 19 
thuſt. 20 Kind. 21 werben. 








MMundart in der Gegend von Plieskaftel. 3 


Vum a Gauf. 


GEs ſächt a altes Sprichwort 
Un ’8 iſch gar ehrewerth, 
S hätt’ uf der Welt a jeber 
Sei eige Stedayerb. 


'S hot amer aa a jerer 
A anner Perdche noch, 
Un will er's nimmer reite, 
Beift er am letfchte Loch. 


Ich will's euch erplicire, 
Die Zeit, fo heeßt der Saul, 
Un ter leid't gar kenn Zuͤch'l 
Un Zaam im große Maul. 


Deß Thier iſch voller Naupe, 
Dann fin mir 2 flee un jung, 
So will's nit b'ſunners laafe, 
Als fehlt's 'm an der Lung. 


Doch wie mir älter werre, 22 
Merrd jünger als 24 der Gaul, 
Un fangt hübſch an zu ſpringe 
Un thut nimmer fo faul. 


Un laaft un fpringt al8 ärger, 
Am End’ im Carricre, 
Dep geht wie 's Dunnerwetter, 
Mer ſicht un hört nit mehr. 


Do ish ke Red' vum Halte, 
Der Gaul, der werrd nit müt—', 
Bis mer de Hals gebroche, 
Deß iſch des End’ vum Lich, 


Hittmefchter un Bereiter! 
Die ihr fo gut dreſſirt, 
Do thut amol dreſſire, — 
S hot's fenner noch probirt. 


»S Serz. 


Mädche, loß d'r was verzähle, 
Geb' mer uf dei Herzche Acht! 
Iſch ed aach gut eingemacht, 


»S wär’ hald doch vielleicht zu ſtehle, 


22 wir. 23 werben. 24 Immer. 


Fiemenich, Bermaniens Volkerſtimmen. Bd. ıı. 


Un deß weeſcht ?5 de ſelber gut, 

'S Herz iſch mehr ald a Vermöche, 26 
Un gar viel ijch dran geledhe, 

Wann mer deß verliere thut. 


Ganz was Anners, liebes Schätzche, 
Iſch es awer, wann mit Art 
Dir a Freund deß Herz verwahrt 
Am a gute ſichre Plätzche. 
Do iſch nicks d’rbei riſchkirt, 
Drum fo geb’ mir's ufzuhebe, 
Will jo gern mei ganzes Lebe 
Sorge, daß 'm nicks paſſirt. 


Die Mädcher. 


Es ſitze drei Mädcher beinanner am Kauf 

Un plaudre un finge un fpinne, 

Do ſächt die een', fo ſcheen wie mei Schaß, 

Eo werrd mer 27 fein ziveete mehr finne, 

Mich freut's nor, daß er Trumpeter iſch, 

Do iſch aach die Uneform ſcheener 

Als beima 28 Gemeene, er macht jo en’ Staat 

Un fleicht der daher, wie nor eener. 

Do ſächt die anner, deß iſch ſchun wohr, 

Doch will ich dich d'rum nit beneide, 

Dann bei eme Kuß hoſcht 's G'ſicht voller Hoor, 

Ich kann die Schnorrbärt nit leide; 

Mei Ferdinand, ſich, 2° deß iſch a Jung, 

Iſch fein un glatt wie a Maͤdche, 

Iſch aach nit ſo wild un flucht nit a ſo 

Un folcht wie a Lamm am a Fädche. — 

Die dritt fücht nicks un fpinnt un fpinnt, 

Sich fleißich grad wie a Bienche, 

Die ich noch gar jung, weeß nicks vun ber Lieb, 

U gar nierlidy Blondinche; 

Jetz reißt ihr der Fad'm, do büdt fe ſich. 

Ei was, wie iſch mer geſchehe, 

Do hab ich a Briefche vun Roſepapier 

Verſteckt unner'm Halstuch gefehe, 

Gi Dunner, jet bot die aach en’ Schatz, 

Wie fann mer fo leicht fich betrieche! 30 
Die's Tänger ſchun treibe, die rede darvun, 
Die anfange, finn gar verſchwieche! 


25 weißt. 26 Dermögen. 27 man. 28 bei einem. 29 fich. 
30 betrügen. 








26 KR. In der Greg. v. Blieskaftel. — M. v. Schmalenberg un. der Umg. im Kanten Waldkiſchbach. 


Die Weiber. 


Die Weiber bleibe Kinner 
Bis an ihr letſchtes End, 
Deß kann mer gar nit Täugne, 
Mann mer die Weiber Eennt. 


ALS Eleene junge Dinger, 
Do fpiele fe mit der Popp, 
Die vornehm ’raudzupuße, 
Dep Habe fe glei im Kopp. 


| AS große hübſche Mäpcher, 
Wie mache fe 's dann do? 

| Do finn fe felber Poppe 

| Un mache’8 grad a fo. 


Un Erieche 31 je als Madame 
A Kleened, o wie fchee, 


31 kriegen. 


Do babe je gar a Poͤppche, 
Dep plappert un Fann geh! 


Dep macht erfcht a Vergnüche, 
Es iſch jo nit vun Holz, 
Un thut, hübſch angezoche, 3 
Als wie a Altes ftolz. 


Sp geht's vun eem zum annre 
DIE zu der Oroßmamma, . 
Un wann mer ’8 recht betrachte, 
So iſch was Gutes dra; 


Dann ſich! 33 weil des Reich Gottes, 
Wie 's heeßt, de Kinner is, 
So kumme fe all’ in Himm'l 
Die Weiber, ganz gewiß! 


32 angezogen. 33 ſieh. 


Mundart von Scmalenberg nnd der Amgegend 
im Kanton Waldkfiſchbach. | 


(Evang. Joh. Kap. ®. V. 110.) 


Un am dretten Dag *) war cin Hochzet zu 
Kana in Salilia. Och war die Motter Iefu do. 

Aber och Jeſus un fein Jünger waren zur 
Hochzet gelar. 

Un do fen Wein do war, faat 1 die Mottgr 
Jeſu zu ihm: fie han fen Wein. 

Jeſus faat zu ihr: Bra, was han ich mit 
dir! Mein Zeit efch 2 noch nit to. 

Sein Motter faat den Kuechten: was er euch 
faat, thut. 


’8 waren aber do fechd ftenerne Waſſerkrik, | 


®) In den Wörtern: „Dag, fein, Wein, fen, mein” wird 
der Ichte Buchttabe wenig gehört und faſt nur angeflofen. 
1 fagt. 2 iR. 


fie leihen I noch 4 v’r Meinigung der Juden um 
ballen zwe orer 5 drei Mos. 

Jeſus faat zu ihnen: fillet die Krik mit Waſ⸗ 
fer. Un fie fillten je ganz voll. 

Un er faat ihnen: ſchöppet nau.6 un bringt's 
»m 7 Tiſchmenſter. Lin fie brungen’s. 8 

Als aber d'r Tiſchmenſter ven Wein verfuchte, 
der Wafler gerveen ? bin, un nit weß, woher ’8 
fummt, — die Knechte aber wißtend, vie das Waſ⸗ 
fer gefillt Han, — ruft d'r Tiichmenfter 'n Hoch⸗ 
zeiter, 

Un faat ihm: m'r 10 gebt zuerſt den guden 
Wein, un wenn je trunfen fin, den ſchlechten. 
Du hoſcht den guden Wein uffbehalt bis nau. 


3 liegen. Anal. 5 oder. 6 nun. 7 tem. 8 brachten 
ed. 9 gewefen. 10 man. 














Saundart von Yirmafens und Der Umgegend. — Mundart in Der Umgegend von Pergpabern- 27 





Alundart von Pirmafens und der Üngegend. 


(Evang. Joh. Kap. 3.3. 1-10.) 


Un am dritte Dab 1 is e Hochzaltmohl ze 
Kana in Galiläa g'weßt. Die Motter Jeſu war 
aag dort. Jeſes um fei Lehrſchiel'r warna 2 
zu dm Hochzaitmohl ingelad. 

Un wie fe Wei meh komm id, do hat ’m 8 
Jeſes fei Motter zu'hm gefaat: Se hann fe 
Bei Do faat! Jeſes zu'hr: was hann ich mit bir, 
Fraa! Mei Zait id noch nit fomm. Sei Mot⸗ 
ter faat zu de Diewr: was er aich faat, das 
madhe 5 norre. $ 

3 bann dort ſechs fleenerne Waß'rkrik geläh 
noh d’r Ränigungdaat d’r Jude, fe hann als 
zwäh aag ? drei Moos geball. 

4 Tag. 2 waren auch. 3 dem. 4 fagt. 5 machet. 6 
nur. 7 and. 


Do faat Jeſes zußmn: 3 mache die Krik voll 
Waß'r. Un fie hannfe Ffillt bis owwe hihn. 

Un er hat zub’ne Pfaat: Schebbe 9 jez un 
bringes 10 em Difchmäfcht'r. Un do hannſes 11 
em g’brung. Wie der Difchmälcht’r aww’r das 
Waß'r vafucht bat, wo 1? Wei worre is, un 
nit U’wißt bat, wo's her is, — die Dim’r, mo 
3 k'fillt hann, hann's aww'r Fwißt, — ruft da 
Diihmäfcht’r de Hochzaiter un ſaat'm: E jeder 
draht f’ärfcht 19 de gude Wei uff un wann fe 
voll 14 finn, de fchlechte. 

Du haſcht de gude Wei uffgehob bis jez. 





8 zu ihnen. 9 fchöpfet. 10 bringe ed. 11 Haben fie es. 
12 d. h. weldges. 18 trägt zuerfl. 14 d. h. trunfen. 


Mundart in der Ümgegend von Bergzabern. 


(Evang. Job. Rap. 9. V. 110.) 


Un am dritte Tag 18 en Hochzeit zu Kana 
in Balilia gehalle worre. Tie Mutter Jeſu 
war ag dort. Gelade otter I war ag Iefus un 
feine Jünger zur Hochzeit. Un als fe fen Wein 
mehr gehatte, bot vie Mutter Jefu zu'm ges 
ſacht: fi Habbe fen Wein mehr. Do facht ihr 
Jeſus: Fra! was geht dad mich un dich an? 
Mein Zeit id jo noch nit do. Seine Mutter 
otter facht den Tiner: thut dapper, was er Ih 
alle Gebot facht. ? j 

» fin otter dort ſechs ftenerne Waflerfrüd ges 
weſſt, do draus han jich die Jute ald geweſche 
— me in den annere hot als zwe ag drei 
Moos gehalle. Un do hot Jeſus zu’n gefacht: 


4 aber. 2 eu immerhin fagt. 


macht die Krüc gleich voll Waffer, un des han 


fe gethan, un habbe fe gefillt. 

Scheppt ezt emol, hot er ihne geſacht, um 
bringt's dem Tifchmefter, un fi habben's gleich 
getban. Als otter der Tiſchmeſter devon getrun« 
fe bot, von dem in Wein verwannelte Waffer, 
do hot cr nit gewißt, wo das herkäm, — die 
Diner otter habben's gewißt, weil ſe's Wafler 
gefillt habbe, — do Hot der Tifchmefter dem 
Breitigam gerufe, un hot 'm gefacht: Jeder⸗ 
mann gibt erit die Kallitet gute Wein, un wann 
fe fatt getrunfe fin, dernoch alle Mitt I ven 
ſchlechte. 

Du otter hoſt den gute Wein bis an's End 


uffg'hobe. 





3 jedesmal, auch: jeden Augenblick. 











Afundart von Karlsruhe und dem ehemaligen Yaden-PYurladı, 


Mundart von Karlsruhe und dem ehemaligen 


Paden-Purlad) 


Der macht's recht. 


Do iſch amol vor viele Iohr 

Enn amma 1 Städtle amma Thor, 
Meil dv’ Macht ifch fort g'weſt enn fremde Landa, 
A Trupp vonn de Bergarr Schildwacht g'ſtanda. 


Unn wann's al8 Owad? worra iſch, 

So ſenn ſe 'romm g'hokt amma Diſch; 
Henn 3 Allarlei g'macht, henn g'ſpielt unn trunka, 
Unn als darzu a darr Schildwacht g'wunka. 


Doch ohne Wacht derf's Thor net ſtci, 
Sell 3 fallt beinah a Jedam ci. 
Wen ftella fe awırar »naus enn dv’ Schranka? 
»S bat gude Weg mit ihre Gedanka. 


Ei henn a G'iwehr enn Boda g’fledt, 
Henn’d mit amm Mantel recht varrdedt, 
Da Sawel unn d’ Batrontafch azega, 
Da Hut uffg'ſezt. 's ifch g’wich net varrloga! 


Was g’ihicht? Wied als amole geht, 
To kommt vomm nechfta Ortle fpeet 
Darr Borgamaiftar mit ſei'm Adjonkta 
Unn ſchwezza mitnandar bonn fo Ponfta. 


Darr Borgamaiftar fagt: „gut Nacht!” 

Zomm Pfoftamann, wo 6 gar nidd macht. 
„Deß iſch a fleifar Kerle, wie haißt art” 
Sagt zomm Adjonkt darr Herr Borgamaiftar. 


„„J? kenn ann net, doch der macht's recht! 

Piel Anndara varrſtehn's no 9 ſchlecht. 
Wann d'Owrigkeit fommt, ſei's z’refpeftiera: 
D' Wacht derf kei Glied unn a 8 Maull net riehra.““ 


„Wann ſell iſch, ſei der Mann bedacht! 

Glei Morga werrd a B'richtle g'macht 
Zomm Lob vorr denn — ann da Kommedanta — 
Wo ewa 10 iſch uff 'amm Pfofla 11 g'ſtanda.“ 


1 in einem. 2 Abend. 3 Haben. 4 audy. 5 felbiges, fol« 
ches, das. 6 welcher. 7 ich. Sign. 9 noch. 10 eben. 11 
auf dem Poſten. 


Wie die Alten tungen, zwitfchern 
Die Zungen. 


A Büüwle 12 enn ’ra 13 Krankheit hatt 
Sei Hoor mol ganz varrlohra. Ä 
Dep hatt jez a Barrifle 14 g’hatt, 
Laßt doch Fein Bu ung’fchora. 15 


Wied bei de Kammarada ifch, 
Fangt's 3’ händla a zomm erfchta, 
Schreit glei: „Geb Acht, Kerl, i varrtwifch 16 
De 17 mol ann deine Berſchta!“ 18 


»S gebt widdarr mol uff Händall aus, 
Do kommt's jez ann da Lezza, 19 
Der griegt ann a 20 Lei darr Kathauß, ?1 
Reißt amm vomm Korf fein Fezza. 


Jez fieht der Bu dep 2? Kepfle blos 
Vomm Anndra, was a Echredu! 
Laßt uff darr Stell deß Büüwle los, — 
D' Barrik emm Grewle 23 ſtecka. 


Sprenngt zu darr Muddarr heim unn ſchreit: 
„J haww 24 ann Bu umg'ſchmiſſa, 
Unn haww amm nohrd 25 vorr zu viel Leivd 26 
Sei Hoor vomm Kopf wegg grifin!” 


„„Marr?“? langt kaim 28 Mennfcha nody "anını?® 
Kopf,“ “ 

Eagt 9’ Mubbarr, „„wo haſch's g’icha ? 

3 fott darr,30 du miſrablarr Dropf, 

Jo grad dei S’nid ’romm dreha!““ 


„Bann d’ mit 'amm Vaddarr Händall haſch,“ 
Sagt zu darr Muddarr 's Büümle, 
„So ſaagſch als glei emm erſchta Raſch: Si 
Wart, Kerl, dein Ditus zwibt er 


Jez ſcheld d' Bra Muddarr: „„Galgaſtrick! 


12 Büblein. 13 in einer. 14 Perrücklein. 15 d. h. in 
Nuhe. 16 erwiſche. 17 did. 18 Borſten, d. i. Haaren. 19 
d. h. an den Unrechten. 20 ihn auch. 21 Schopf. 22 das. 
23 Graben, Waſſerabzug. 24 ich habe. 25 hernach. 26 
Reuten. 27 man. 28 feinem. 29 nad dem. 90 bir, 31 
franz. sage. 32 ich. 
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MA. von Karlsruhe und dem ehemaligen Paden-Purlad. — FA. in der Gegend von Mannheim. 


Wie biſch a fo ung'wowwalt, 33 
Grieg i 34 dein Vaddarr amm Barrik, 
Eo werrd arr 35 norr dra zowwalt. 


Du reiſch 36 De Buuwa d' Hoor ganz 'raus!“ 
— uUff eimol fommt fell Buüwle 37 
Emm kahla Kopf; Gott, was a Graus! 
Unn d Muddarr ſagt: „was griww'l e? 38 


„Du willſch Dei Hoor, deß merk' e woll; 
Neiß eſs 39 meim 40 Strick mol runttarr, 
Nohrd A ariegich 4? du's Büürle; jezzad 43 droll 
De 44 Beim unn ſei fei munttarr.“ 


33 ungejogen. 34 ih. 35 er. 
kein. 38 aruble ih. 39 ich es. 
rann. 42 kriegſt. 


36 reißeſt. 37 jenes Bub⸗ 
40 meinem. 41 hernach, 
43 jept. 44 dich. 


29 
Hab's g'hert. 


Enn a Ortle kommt a Mann 
Unn frogt noch 'amm Vogt. 
Sagt a Bu: „net 46 finda kann, 
Spizbu Rothhaus hoft.“ 


Laaft der Mann uff's Rothhaus ’nuff, 
Macht fei G'ſcheftle ab, 
Frogt da 47 Vogt, was a der B'ruf 
Ihm werft jehrlich ab. 


„Gar nicks Hamm e, 48 als wie d' Ehr!“ 
Sagt darr Vogt unn ſperrt 
Weit ſei Maull uff. „„Freut me 4 ſehr,““ — 
Sagt darr Fremd’, — „„hab's g'hert!““ 


| 45 in ein. 46 nicht. 47 ven. 48 babe ich. 49 mich. 


Mundart in der Gegend von Mannheim. 


Die Zurückkunft eines pfälzer 
Bauers aus Mannheim. 


Pe, Better Serg, des Geld foll en I nit reie, 

Unn ſoll a, meinerfeel, ach gar fen Kofchte fcheie, 

Kann mer a? noch e mol e Scckel voll meen 
bot, 

Mer muß doch aus ver Welt ganz nadet unn 
ganz blott 

Die, wu norr e fo des Geld zeſammeſcharre 

Kor lachende Erbe, des finn halt lauter Narre. 

Aber uff Mannem muß mer geen, vor was ;e 
feene, 

Do trefft mer Alle an, im Große unn im Kleene. 

Ihr denn doch a fchunn T’hert, vun den Hu⸗ 
del, neu gebant, 

Ro, deß hab ich jetz mit meine eegne Aage 

g'ſchaut. 

Ich zahl mei Bruͤcegeld, unn frog noch dem 
Hudell. 

Was, ſtehts dann do nit vor em, mer meent, ex 
feent nit heil! 

Bas, Dunmerwetter, ich hab gemeent, des wer 
des Schloß, 

Du vie  @robhergoien dtinn wohnt, deß iſch 

RL jo e Koloß! 


1 einen. 2 and. 3 Habt. 


mit fammt ’em VParre 
wohne, 


Do kennt jo unſer Dorf 


| Tod deß iſch nicks vor ung, deß iſch vor Grafe 


unn Barone. 
in zwee Schritt do ſteh ich vor dem 
allmechtige Haus 

Unn ſteh halt grad bevor, wie vorem Berg e 
Mau, 

Sinn egentlich drei Häufer im e vieredige halbe 
Mont, 

Deß iſch fen Runner, wann halb Europa do 
drinn wohnt! 

Uff jenem is e Schild in fremver Sproch an» 
g'ſchriwe, 

Ich wollts buchſtabire, bin aber ſtecke gebliwe. 

Unſer Schulmeſchter hätt ſelber do dran buchſtawirt, 

Dann bei griechiſch unn hebreiſch, do heeßts e 
biſſel ſtudirt! 

Ich hab ſchunn angefange, die Fenſchter noch 5 e 
nanner zu zele, 

Wies awer in die Hunnerd kumme iſch, wollt ich 
mich nimme 6 kwele. 

D’not ? Hab ich fo de Plan gemacht, wann mir 8 
bed hette dehem, 

Do hette mer gleich die Kerch, Rothhaus unn 
Schul in eem, 


Korzum, 


4 Pfarrer. IS nach. 6 ulcht mehr. 7 darnach. 8 wir. 





Unn der Borgemeſchter, der Parre unn ver 
ganze gemeene Roth 

Kennt präcdtig do drinn wohne, des hett jo 
gar Feen Nood. 

Daß mer do Feen Sechſer zabht, wie beim Vet⸗ 
ter im bloe Hecht, 

Des hab ich mir vorher hen ganz gut über- 

lecht. 


No, was duts? 'nein geſcht uff jede Fall, 

Des werd de deßjehrige Dubak a nit Eofchte all. 

IH nemm mer halt Kuraſch, unn ftolper fo 
enein, 

Unn forber, koſchts was will, e halbi Budell 
Mein. 

Do iſch merd uff e mol ganz ſchwinnlich gewore 
vor de Aage, 

Wie ih do ganze Negemenner vun Delter ſeh 
ufftrage. 

Sie hate grad ang’fange ze eſſe, mer heeßts 
die Tabeldood, 

Do iſch unjer Kerwe ? nicks degege, bo helle 
Schwerenoop! 

Unn die Dienerfchaft, die finn e mol rausgebußt, 

Die finn wie große Herre freffirt unn uffgeftugt! 

Jetz kummt ener vun dene flugs uff mich zu⸗ 
gerennt 

Unn fagt, daß mein Kuffer a noch offe ſtend. 

Um Verzeihung, gnediger Herr, Ich hab Een 
Kuffer mitgenumme, 

Wie ih do fig, fo bin ich in Mannem anges 
fumme. 

Uff deß fangt er an ze lache unn frogt, ob ich 
nit mit wollt efie? 

„Jo“ hab ich g’fagt, unn gleich hot er mir e 
Platz angemeffe. 

D'not hot er mer a mein Wein gleich vezu 
geſtellt — 

Jetz war ich, ich weeß nit wie, in er ganz annere 
Welt! 

Vorne unn nebe mer nicks als Weibsbilder mit 
Gold unn Spitze, 

| Inn mit Aage, die wie e Blutworſcht blitze, 

E Haut wie e Abrikos, noch weißer, wie g'fal⸗ 
lener Schnee, 

Ne, Vetter Jergadam, do dut em's Herz doch 
weh! 

Daß mir Bauere ebehalt gar nicks verſtene, 

Hab ich heut ganz deutlich in Mannem müſſe 
feene. 


9 Kirchweihe. 10 Georg Adam. 





AMAundart in der Gegend von Mannheim. 


Weil ich links geffe hab, hot mei Mutter feltg 
ale g'ſacht, 

Wann du an e fremde Diich kummſcht, werſcht 
herzhaft ausgeladht. 

Uff des bin Hab ich merd abgewehnt mit ber 


linfe Sand, 

Daß ich behlet wer vor fo e großmechtiger 
Schand. 

Aber denkt e mol, Vetter, wie fie an ber todte 
Tafel ware, 

Sinn je all links mit der Babel in’! Maul 
"neing’fahre. 

Bun heit an will ich meiner Orfchel fo lang 
uff die Doobe fchlache, 11 

Bis ſes kann den vornehme Leit mit der linke 
Hand nochmache. 

So ofts leer war, iſch ener kumme, une 12 was 
ze ſage, 


Unn bot mer wieder e weiße Deller uffgetrage. 

Dep Hot, du weicht, ih mach ken dumme Boffe, 

Mehr ald e Stunn, gar nimmen nochgelofle. 

Was do Alles kumme is, kann Ich jo nit fo 
verzele, 

S kann ſich halt jeder noch feine Luſchde wähle. 

Vun Wilperd unn vun Fiſch, vun ſauer unn 
vun füß, 

Ich mechts nit beffer hawe, wer ich im Para⸗ 
dies. — 

Weiter unne hawe fe was gebrunfe, ich meen, 
bed war Bier, 

Des bot der e mol muflirt, des war e wari 
Plaͤſir, 

Ich frog, war des Bier, oder deßjehrige Moſcht, 

Unn was vun dem e Schoppe uff de Mann 
koſcht. 

Mer hawe, hot er g'ſacht, zu drei unn zu vier 
Gille, 13 

Ne, denk ich, ſo deier willſcht du der dein 
Luſchde nit ſtille. 

Zum Zuſpitze kumme noch Äbbel, Traube, 
Cunfekt unn Kes, 

So hab ich noch keen kriecht uff meiner ganze 
Rees. 

Zum wenigſte hab ich prowirt e Vertel vum 
dem Schweizer, 

Unn hab vor Alles norr bezahlt e Gille unn 
drei Kreizer. 

Wann ener jo e Keſebrod eſſt, unn trinft e 
paar Schoppe Bier, 


11 ſchlagen. 12 ohne. 18 Gulden. 








Aundart in der Gegend von Mannheim. — Mundarten aus dem Odenwald. 





Berzehrt mer 14 am e Sunntag Nocmittag a 
fo viel ſchier. 

Beim Bezable Hot mer fig beranft a recht 
fcheen, — 

Wie ih hab g’frogt, ob mer fih a rum berft 
cen, 

So hot er g’jacht, ganz gewiß, ich du net liege, 

„Iſchts "em Herrn gefällig, mit dem grefcht Ver⸗ 
gnige.“ 

E paarmol war ich err, bis ich die Steeg hab 

gefunne, 

Danmn hab ich g'mtent, ich ırer weiter drowe, war ich 

wieder weiter hunne, 15 


5 fummt em grad fo vor, wie uff de Dune | 


nerfchberg ze fleiche, 
&o will fi do die Spitz vun dem flenerne 
Haus nit zeige. 
Mer geht halt ab unn uff unn rum uns num, 


14 man. 15 unten. 


Mundarten aus 





Heeie:Rapport vnmme Dorewäl: 
ler Bauer über die Eifebahn vunn 
Mannem uff Seerelbergk. 


Bop Sapperment, was meent er, henn 1 ich g’fehe! 

Ich weeß noch gar nit, wie mer iſſ gefchebe. 

Die Eiſebahn if gange, deß loßt eich verzeble, 

Deß if e Hexewerk, es kann ſich gar nit fehle. 

Wie ich ve Zins "em Herr Geheimerath gebrocht, — 

Er will mit ’m Reſcht noch waarte, — bott er 

’frogt: 

Ob ich die Eiſebahn aach ſchunn gefebe Hett, 

Heut ging fe aan, 's wär Schaad, wann idy’s 
verfeime deeth. 

Ich denk'e, deen Weegk will idy mich nit verbrieße 
loſſe, 

Unn geh vorr's Mann'mer Thor, aach anze⸗ 
ſeh'n die Boſſe. 

Kotz Bliz, was henn je doo Gebauer uffgeſtellt! 

So groß unn lang, deß koſcht gewiß e Heere⸗ 
geld.? 

Der Bahnhoof heeßt's — ver Langezell'r iſſ nicks 
dergege, — 


1 habe. 2 Heivengelt. 





Unn werd fo müb wie im Speierer Dumm. 16 

Wann mer ganz drowe is, heeßt merödieBellwie, 

Du kannſcht uff zehe Stunn Wegs guge une . 
Müb. 

Bun unferm Kerchdorm feent 17 mer recht fcheen 
de Hahne, 

Bun Speier feent merd Dampfichiff bis an de 
Krahne, 

Mer feent de Rhein fo ſtolz unn blo Hin fliehe, 

Unn wie de Gifebahn une Seil uff Hedelberg 
but ſchieße. 

Do bin ich wie en Eſel aber dodrobe g’ftanne, 

Ih war der Meening, mer meßt a Beil 18 dran 
fpanne, 

Aber do iſcht nid8 dran unn kummt nicks dran, 

»Siſcht Halt e Gottswunder mit ver Eiſebahn! 





16 Dom. 17 fieht. 18 auch Gaule | 


dem Odenwald. 


Na, dene ich, du gehfcht ’nein, doch war id) 
ganz verlene. 
Gleich kummt jo Eener ber unn jagt mich keck 


enauß, 

Do Herre, haͤw' ich g’jehe, die loßt mer ein 
unn au. 

Mir 3 g'ringes Bau'revolk ſteh'n üm'rall binne 
draan. 


Ich gud mich um unn dent: du kummſch wu 
annerfcht aan. 

Ih geb de Ban enunn'r unn uff die anner 
Seil'. 

Doo baſſe fe. Uff eenmool awer heeßt's, ed fummt! 

Horch, was war deß e Piff, horch, horch, wie's 
ſchnauft unn brummt! 

Doo iſch's, — verſchrocke bin ich, die Wohrheet 
eich ze ſaage. 

Dann '6 kummt im volle Laaf e großer, ſchwar⸗ 
zer Waage; 

Nit annerſcht hott's mich g'mahnt, ald wie e 
Ungehei'r, 

Dann vorn’ unn hinne 'naus ſpeit's an eem 
Stück fort Fer. 


8 wir. 








Unn was mich heut noch wunnert, 8 gebt fo 
flott, 
Ganz ohne Ochſe, Sell, ganz ohne „haar unn 
hort”!4 
Unn wie geht's? Langſam eerſcht, dann awer 
peilgeſchwind, 
Wettrenne, waͤrrlich! könnt's mit jeedem Wer⸗ 
belwind, 
Unn hinne haͤngkt e ganſſi Reih' vunn Wähe 5 
draan, 
Mit Leut unn mit Gepäck. Vivat die Eiſebahn! 
's iſſ in 're Verrtelſtunn in Mannem, gelt bie 
Wett? 
Wammer 6 noor aach derzu, wie Ann're, Batze 
hett! 
Ich meccht eich gar zu gern emool fo mitkut⸗ 
fchiere, 
Do unfereend bärf nit vunn foo was prof. 
fetiere. 
Doo mitzefahre, muß erfchredlich deier fein, 
Neen, deß iſſ nicks vor Een, der trinkt noor 
Batzewein. 
Aach iſſ es Deiwelswerk, do könnt' mer leicht 
feecehl dappe. 
Ich reit uff Heerelbergk unn heem uff's Schuſch⸗ 
ters Rappe. 
E kleeni Bierwerthſchaft iſſ bei der Eiſebahn, 
Mit erre 7 ſcheene Summerwerthſchaft neewe 
draan. 
Doo ſchteht was druff vunn „Reſcht“, ver⸗ 
ſchtanne häw' ich's nit, 
Was ejentlich dann vor e Reſcht gemeent iſſ mit. 
Ich b'ſtell m'r e Schoppe Bier unn dub zwee 
Kreiz'r eraus, 
guter Freund, drei Kreizer 
koſcht's doo haus. 8 
Aha, den? ich mer glei, fo werrd m’r 9 g'macht 
geſcheid, 
Jetzt iſſ mer's aach ganz kloor, was doo der 
„Reſcht“ bedeit. 
Doo häw' ich ſo nit gaar e kleeni Schtunn 
geſeſſe, 
Unn zu meim deire Bier e Kaͤſebrod gegeſſe. 
Doo heeßt's mit eenemmool: horch, horch, ſie 
kummt retour, 
Unn richtig kummt ſe her peilſchnell die Hexe⸗ 
ſuhr. 
Knapps iſſ fe nooh Bei eem — unn in eem 
Hui vorbei. 


4 in ver Bußrmanne-Epracbe: links und rechts. 5 Wagen. 
6 wenn man. 7 einer. 8 draußen. 9 man. 


Too heeßrs: he, 





Mundarten aus dem Odenwald. 


Deß Dings iſſ nit ganz juſcht, — es ſtreeft an 
ZJauberei. 

Wann's gut geht, loww' ich's, — mich macht's 
duſelig ganz unn dumm, 

Meer faahrt vie Eiſebahn tuſchur 10 im Kopp 
erumm. 


Geſpräch zwiſchen einem Forſtmei⸗ 
ſter, einem Bauer und ſeiner 


Frau. 


Vauer. 
Gu'n Tag, Herr Forſtmaſter. 
Forſtmeiſter. 
Setzt euch. 
Bauer. 
Mit Verlaab. 
Forſtmeiſter. 
Wie gebt es euch? 
Bauer. 


's is mer net fo recht räächt! un ſchun a 
Meil. Mei Geblüt3 is mer fau uffrührijch un 
's ftäßt mer deck? uff, daß mer, mein Up! 3 
der Herzbennel ordentlich krache tut. Ich heb' 
mer a ſchun braudye 4 loffe, 's bot eberft 5 nicks 
gepatt 6 un des Apethekersſaches Eun 7 ich net 
nemme. 

Mer hobe a en Oleigents8 an en, 
Vorftmafter. 


Herr 
Ma Bra fol’8 em emol verzeife. 


Bäuerinn. 

No, fau horch er mol! Um Suntag fein 
mer 9 in die Kerche gange. Wei Herle 19 un 
mei Geſchwei 11 worn ach derbei. Do is fel 
Moldförfter mit feiner 12 ach derzu kumme un 
hot zu mer gefat: Anlies, geft 13 eb’ Ich dich 
uffgeichriebe, weil de 14 Futter gemocht hoſt Im 
Berkeichlag. 

Most Heb’ ich gefat, des red er net wie an 
rechtfchaffener Mann, un wenn er mer ſan 
tömmıt, fau will ich en fau zu Schanne moche, 
daß fan Hund mei 15 an Stil Braud von em 
nemmt. Deant er, ich wißt net, daß er en Aich⸗ 
baam unberuffe gebollt bot zu feiner neue 


10 franz. toujours. 

4 recht wohl. 2 oft. 3 bei meinem Cid. 4 d. 5. ſympa⸗ 
thetifche Mittel. 5 aber. 6 nehelfen. 7 kann. 8 Anliegen. 
9 wir. 10 Großvater. 41 Schwiegermutter. 12 d. h. fel- 
ner Frau. 13 gefleen. 14 du. 15 mehr. 


ss — — — — —— ————————————— — — 


Aundarten aus dem Odenwald. 


Hoffe? 16 Do is ebe 17 ſeini 18 uff mich 
vrein un bot mer an Stuß uff die Mampel 19 
gebe, daß ich met meim Nochtmolsmutze 20 ſchier 
uff die Molpertöhaufe 2! in ver Wird geftergt 
wär, un bot gegrifche: wos willt du, du willt 
mein 22 fchlecht moche, reg dich norr, du mit 
feiner Hooranke, 23 or 24 ich geb’ der and in 
vie Laffitte, 23 daß ver Die rauth Brüh iber 
dein Goſche 26 Jaft. Sell 27 waas 28 jeder, daß 
an Haus net hält, wonn Fan Holz derbei is, 
des mer unberuffe geholt bot. 29 

To bot mich ebe der Zorn norr fan in alle 
Lüfte gehobe, un wie ich fe beb’ an der Kar⸗ 
taufe 30 Friege un er 31 die Nefthaube 32 von 
eren Laispaͤd 33 runner reife wolle, fau id zu 
erem Gottesglück der Parre 34 kumme un bot 
Friede gebotte. 

No wöoͤll 3 ich en norr gebitt haun, 36 Herr 
Korftmafter, daß er dem Woldſchütz frei Ge⸗ 
ſchreibſel net glabt. Daß ih im Berkeſchlag 
geweſt wär, ſell is meiner Seil! gewiß un wohr⸗ 
haftig erſtunke un erloge. Ich heb' norr ſo an 
klan Biſſel nebrümm 37 gegraßt. 

Forſtmeiſter. 

Gut, ich werde die Sache unterſuchen; aber 
ihr und der Waldſchütze liegt auch immer in 
den Haaren. 

Bäuecerinn. 

Eis mohr, etter 38 ich will em ach ſoge, 
worum. Guck er, des Woldſchüutz ſeini is de 
hoffährtigſt un rachgierigſt Fra im ganze Torf. 
Mel ehr Mann an Schyüß 18, fe mant fe, fe 
wär's; 359 un wonn fe mer on meim Ader or 
on meim orte vorbeigeit, fau ftrüppt fe mer 
»s Korn ob, or Töppt 40 mer mei Planze aus 
um trägt fe ham. 41 Ich heb's ach 'em Bor⸗ 
germajter fchun vörgefchmiffe, etter der hot's mit 
ehr, $?_ um ſchneid mer an G'ſicht, als gotter« 
frrich 43 ich wär ſchold. 

Forſtmeiſter. 
Wie geht es ſonſt? 
Bauer. 
A, 'e geit als ſau anne! 44 Daß die Fraun 45 


16 Sofreithe, Hoffätte. 17 aber. 18 2. h. feine Frau. 19 
Sraſte. 20 Nachtmahlefleid. 21 Maulwurféhaufen. 22 dv. 5. 
meinen Bann. 23 Haarumſchlag im Naden. 24 oder. 25 Ge⸗ 
fit. 26 Mund. 27 feibiges, ſolchet, rat. 28 weiß. 29 Ein zur 
Beſch oaigung des Helzdichflahls verbreiteter Aberglaube. 30 
Sqopi. 3 ihr. 32 eine etwas vornehmere Haube. 33 d. 
i. Scheiteln ver Haare. 34 Pfarrer. 35 will. 36 haben. 37 
neben herum. 38 aber. 39 ». h. etwas Beſonderes. 40 rupft- 
41 heim. 62 ». b. Halt es mit ihr, 43 wolle er fagen, gleich⸗ 
fam. 44 an, hin. 45 Brohnpe- 
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un der Zeern 46 uffgehobe fin, fell gefällt te 
Leut recht. Vorgeſt id der Grof ze reite kumme. 
Deß muß mer etter foge, 's id gor an nieder» 
trächtiger 47 Herr. Er bot mit olfe Kinn 48 ge⸗ 
fprocht. In mei Hoffert id er ach fumme, hot 
in Stall geguckt, hot noch 49 ollem gefrägt un 
ih heb' ehm a 50 mein Heri un mein Staier 51 
rausloſſe müſſe. 

Itzert 5? bin ich ach noch Darmſtadt gecitirt 
geweſt, vun wege am Preceß. Obends heb' ich 
gedenkt, de muſcht doch ach emol ins Kumedie 
geihn, weil's doch ſau viel Geld koſte thut, wie 
de Leut ſoge. No, fell wor otter 53 ſchoin, des 
muß wohr fein. Ei, ei! wos bebe fe do vor 
Strady 54 gemocht! Un ani 35 wor derbei, bie 
hot ehr Each ebe recht gefennt. Die bot ge⸗ 
funge, es wor norr amol. Die is geftiege, gr» 
fliege wie an Lerche, is gefalle wie an Wach⸗ 
tel, un bot an Triller geichlodye 56 wie mel 
Ban.57” Ha, ha, hu! 

Kumm, Bra, mer wölle 58 ham. 

Biuerinn. 

Mort noch an wink; 59 ’8 gewettelt 60 fau 
graujanı. 

Bauer. 

Itzert 61 Hörts uff. Der 6? müſſe fort. Sch 
beb’ Hait noch fan Mumbel 69° Braud gefle, 
un’d Vieg 64 werd ad) de Wampe leer haun. 65 
Der Herle 66 fonn 67 net mee 68 füttren, er is 
ze licverlicy 69 uff de Bane, un der Ochſebu hot 
de Ohrſchlechte. 70 


Gefpräch zwiichen GBans Odel 

(Saus Adam), weicher Soldat in 

der Stadt ift und zwifchen Sans 
Jörg, der ibm begegnet. 


(In der Diundart des Wefcdhnigthales.) 


Hand Ddel. 
Ei gun Tag, Hans Jörg, wou kümmſcht du 
dann ber jou früh? 
Hand Jörg. 
Ih kumm' alleweil vun Hammelbody, ich hew 


46 Zehnte- 47 d. 1. leutfeliger. 48 allen Kinbern- 49 
nad. 50 au. 51 Namen, welche gewöhnlich den Ochfen 
neneben werden. 52 fürzli. 53 aber. 54 Gtreide 55 
eine- 56 gefchlagen. 57 Bein. 58 wir wollen. 59 ein we- 
nig. 60 Rürmt- 61 jegt 62 wir. 63 Mundvoll. 64 Bich. 
65 baten. 66 Broßvater- 67 fan. 68 mehr. 69 ». 1. 
ſchwachlich· 70 Kinderblat! ern. 





e Manne 1 voll Halebäiern 2 gelangt. 3 Näght 4 
um zeihe Uhr bin ich mit mei'm Schwähr 5 die 
Berkſtroß ame 5 gange bieber. 

Hand Odel. 


No, 1008 gitt’8 dann Neues deham 7 im Oure⸗ 


wold? 8 
Hand Jörg. 

Gi wul, »s gitt mein Aad! 9 net veel. Dein*) 
Atzel 10 if gefcht 11 verreckt, fällt mer alleweil 
bei, die wou 12 ſou ſchöin geplaurert 13 hot. 
Du hoſcht fe hennemols 14 gefange, wie mer 
hewwe Toufe 15 müfle. 

Sand Dvel. 

Mein Apel in verreckt? Wẽöiern, 16 deß dutt 
mer lahd. 

Hand Jörg. 

Sa, fie hot z’veel vun Dem Veeh gefreffe, 1008 
dei'm Vatter kaputt 17 gange if. Ich heb's glei 
geſoht. 

Hans Odel. 

Mei'm Vatter ſein Veeh iß kaputt gange? 

Wos de 18 net ſeöigſcht! 19 
Hans Jörg. 

Ja, al’ mi'nanner! wie 'm 's Haus unn bie 
Scheuer olgebrennt ip, Do iß ’3 mit verbrennt. 
Hand Odel. 

Herr Jeiſes! Mei'm Vatter fein Haus iß 
obgebrennt? 

Hand Ydrg. 

Sa wärlich, wie dein Natter doudt wor, henn?0 
je in der Noght die Ampel uf 'm Haborrem 21 
ſteihn loſſe unn do iß Alles z'jamme gebrennt. 

Hans Odel. 

O du groußer Gott! Mein Vatter iß ge⸗ 
ſchtorwe? 

Hans Jörg. 

Jja, er bot ſich z'vcel Breſchte 22 gemogt, 
weil dein zwo Schweſtern, dein Liſſel unn dein 
Greidel, alle baad 23 zwa Kinner krielt houn,? 
zwein Buwe, unn wor bei farm 25 e Vatter 
dezu to. — Tröiſcht ’n Gott! »s wor e regt⸗ 


*, In den Mörtern: bein, mein, fein, ſchöin, fleihn, zwein, 
doun, gedoun, wird das „n“ als ein ſchwacher Nafenlaut 
aufgefprocken. 

**) ‚Zwein“ wird bei männlichen Hauptmwörtern, „mo“ 
hei weiblichen und „zwa“ bei ſachlichen gebraucht. Man 
fagt 3. B. zwein Buwe, zwo Schweſtern, zwa Kinner. 

1 Korb. 2 Heipelbeeren 3 d. i geholt. 4 geflern Abend. 
5 Echwiegervater- 6 ab, herat- 7 daheim. 8 Ddenwald. 
9 Eid. 10 Eier- 11 geftern- 12 melde. 13 geplaudert. 
14 vamalt. 15 lofen. 16 fürmwahr, auf Ehre. 17 todt, zu 
Grunde. 18 du. 19 ſagſt. 20 haben- 21 Heuboden˖ 22 
Kummer. 23 beides 24 haben. 25 keinem. 


Aundarten aus dem Odenwald. 


ſchaffener Mann! Emwer der Parre horr 26 ’ın 
aach e ſchoͤini Leicheprerigt gedoun. Sunſcht waaß 
ich holt net veel Neues. 





Kinderlied. 


( Mundart in ver Gegend von Asbach.) 
Storf Storf Stane, 
Fligk iber Hane, 1 
Fligk iber's Väckerhaus, 
Gukke drei Boppe 2 ’rauß, 
D' An' ſpinnt Seide, 
Die Anner' wickelt Weide, 
Die Dritt' giht on ’n Brunne, 
Hot e Kindche funne; 
Wie ſoll's haaße?8 
„Hokkele Hokkele Gaaſe.“ 
Wer ſoll's hebe? 
„Der Bäcker odder der Peter.“ 
Wer ſoll die Winnele wäſche? 
„S Kathche nit ver Lappentäaͤſch'.“ 
Etorf, Storf, Storf! 


Frühlingslich. *) 


Summer, Summer Maaje! 
Die Hinfel 1 lege Die Aajer; 
Ste Iege fe hinner's Loch, 
Do finne mer ? fe noch! 

Ha ri ro, 

Der Summer der id vo! 

Brepel drein, Gitfewein,3 

Alle gure Sache ’nein! 

Staab aus! Etaab aus! 

Dem Winter gehn vie Aage aus; 
Sie feilen uns die Blumen, 


Sie bringen und ven Summer! 


Ha ri ro, der Summer der is do! 
Trau Mutter id en' brave rau, 
Sie gibt und was aus ihrem Haus: 
Aajer cber 4 Speed, 

So gehn mer gleich ewed. 5 


26 dat. 

1 Sanan: 2 Buppen. 3 heißen. — Melodie: Erf beut- 
ſche Volkelieder, II. Band, 3. Heft, Nro. 56. 

®) Diefes Lied fingen die Bergfräßer Kinder zum Beginn 
bes Frühlings. Mit einem von bunten Bändern audge- 
ſchmückten Tannenflrauch in der Hand ziehn fie von Hans zu 
Hauß, und erhalten von den Leuten allerlei Geſchenke, als: 
Eier, Eped u. vergl. 

1 Hühner. 2 wir. 3 Guldenwein, tb. b- vom beften Wein. 
4 00er. 5 iwer. — Melodie: Erk's deutſche Volkslieder, IL. 
Band, 2. Heft, Nro. 36. 
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(Aus der Loealpoſſe: „Datterich.“) 
Erfier Aufzug. Vierte Scene. 
Datterih (ein Schuldenmacher und Ta- 
gedieb), Schmidt (Drebergefelle) und 
Lifette (Kellnermädchen). 


Dattericd (für fi). 

Den kennt mer villeicht melke, er bot jo en 
gutmihdige Zug um Pie Noos erum. (Zu Schmidt) 
Wolle Se fidy net liewer daher fee? Sie hawwe 
bier e beſſer Ausficht un fenne vie Soldate va⸗ 
beimaſchirn ſaͤhe. 

Schmidt. 
Bann Se's erlauwe, da kin ich jo frei. 
Datteridh. 

Eie hawwe mer jo e bekannt Phyfionomie, 
ich mahn, ich mißt Ihne kenne. Einn Se net, 
um Vergebung, der Herr Aſſeſſer Ranft? 

Schmidt. 

Sie vazeihe, ih haaß Schmidt um bin meis 

ner Brofeſſion e Dreher. 
Datterich. 

Ach, alleweil kenn ich Ihne! 
ericht Ihne ihrn Herr Vadda ſo gut gekennt! 
Re! worn Dutzfteind. Er is doch recht ge= 
fund ? 

Schmidt 

Vazeihe⸗Ee, de Michelͤdaak worn's ſiwwe 

Johr, daß er doht is. 
Datterich. 

Mei ſchwernoths korz Gedächtniß! Ich woer 
ja mit bei der Leich. Ja, ſo lahd hot mer noch 
Kabner gedah, — Min Treher ſiun Se? Tazu 
braucht mer alleweil geſcheite Leit: Cie jcheine 
mer aach ganz des Schenie dazu zu hawıre, 
Eie hawıre fo geiltmäßige lage. 

Schmidt. 
Made Se mich net ſchaamiethlich. 
Datterid. 

Sie Wohrheit zu rende, liebed Freindche, des 
ziert de Mann. Ich bin fo e deitſcher Michel 
an ſog's grood, wie mer’jch um's Herz id. But 
deitſch odder an Balje! Es freit mich werklich 
ansnehmend, fo en liemendwerdige junge Men⸗ 
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ſche kenne zu lerne. Wie ſchmeckt Ihne ber 
Wei? 
Schmidt. 

Ach, er is net iwwel, ſodiel ih davoh baſteh, 

— ich komm ſelte in's Werthshaus 
Datterich. 

Erlauwe⸗Se! (verſucht ven Wein) Der is werlich 
recht gut — ich hatt da vorhin ſo en beeſe Rambaß. 
Liſettche, e Glas! (Zu Schmidth Nachher geb ich 
en Schoppe; ich wollt eigentlich fortgeh, awwer 
Ihne zu Gefalle will ich noch dableiwe. 

Schmidt. 

Sehr fchmeichelgaft. 

Dattericd. 

Alfo jolid finn Se auch, komme net oft in 
die Werthöhelfer — des gefellt mer auönch- 
mend, un fein Se iwwerzeigt, wo ich Ihne beife 
fann, duh ich's: dann — (geheimnigvelt) tie Se 
mich da febje, mei Stimm gilt ebbed an alle 
Kollege. 

Schmidt (cchachtern). 
Derft ich Inne froge, mit wen Ich die Chr — 
Datterich (mictig)- 

Mei Name id Datterih. Gäjewertig bin ich 
ohne Ant. (hochtrabend) Früher bekleidete ic) eine 
Stelle im Binanzwefen — ich hob fe nidderge- 
lehkt, dann Eie miffe wille — (geheimnisven) Id 
batt en Große zum Beind — mi Vadienſte 
um des Binanzielle jinn vafennt worn. Ich 
wollt Geferdert ſei — nicks da! Da hobtser aach 
Deß, haw⸗ich gelogt (mit einer Dewegung, als würfe er 
eiwas hin) un hob mich in's befiheidene Brivat» 
laͤwe zurickgezoge. 

Schmidt. 

Ich wohlt, Sie hette des Amt noch, do kennte 
Se villeicht mache, daß mich die Dammſtädter 
ald Mahſter recebirn dehte. 

Datterich. 

Loſſe Se mich gewährn. Ich ſog's Ihne im 
Vadraue — es dauert fah halb Johr, vo haapı'd: 
der Tatterich id widda ohgeſtellt, un Selwiger 
is ab, um dann wer ich mich an Ihne erin⸗ 
nern: Sie ſinn Drehermeiſter in Dammſtadt! 
(trinft) 

Schmidt. 

Eie finn fehr gihtig. Mammefell, noch e 

Budell! 


Datterid. 

Des reimt fih. Nemme Se robhte, der I8 
bier vorziglich. 

Schmidt (zu kiſetten). 

Bringe⸗Se und rohde! (3u Datterih) Enſchul⸗ 
lige Se mei Freiheit, awwer es deht mer wer» 
lich nethig — ich bin jch ſoweit in der Reih, 
awwer ich derf als nody net mei eige Werfftatt 
ufichlage; ich bin e Beffunger, un die Damm⸗ 
ſtädta wolle mich net ufnenme. 

Datterid. 

Nor Geduld! Echerzhaft drohend) Hawwe⸗SEe 
ſich ſchon ſo wos ohgeſchafft? Es is net gut, 
daß der Menſch allein ſei; ich geb Ihne Beifall. 
Sie hawwe alſo ſchon fo e lieb Mädche, wo? 
uf Ihne baßt? 

Schmidt. 
Ach — ja — ſo — net grood — 
Datterich. 

In eme halbe Johr ſinn Se Mann un Frah. 
Ih laad mich eweil uf die Hochzeit cl. (Etoßt mit 
ihm an) Uf die Brautleit! Sähe⸗Se, Freindche, 
ich bin der greeßt Freind vom Ehſtand — un 
doch bin ich leddig. 

Schmidt. 
Un wie is des zugange? 
Datterich. 

Des will ich Ihne ſoge. Auch ich war in 
Akadien geboren, ſehkt Schiller; ich wor aach 
emol jung, un wann ich aach net Ihne ihr oh⸗ 
genehmes Eiſſere hatt, ſo hatte mich doch die 
Mäderger gern. Gewwe Se Acht — Id er⸗ 
zehl's net gern, dann es is e drauerig Geſchicht 
] — awwer weil Sies ſinn — es wahß⸗es ſonſt 
kah Seel — Ihne will ich's bei ere Flaſch Rohde 
vadraue. 


Korjos! 


Schmidt (gefhmeidelt). 
Mammfellche, e Flaſch Rohde! 
Datterid. 

Asnannöheifer! Aljo gut, ich fang der Ihne 
e Befanntjchaft mit eme Marche ob 3 — e wah⸗ 
ver Engel, e Staatsmädche wor'ſch: gefcheit, 
brav, fchee, 4 heislich, korz Alles wor fe. Es 
wor fo weit gut, unner und wor Alles richtig 
— do fimmt ihr Vadda — des wor Abhner 
bon dene Hochgeflochene — un fehft: Nein! — 
Ich leid's net, ſehkt⸗er. Mei Luwische erzeblt 
mer ded um die belle Drehne finn er die Backe 
erunner gelaafe. 


< melden. 3 an. 4 fdhön. 
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Schmidt. 

Des ohrm Mädche! 

Datterich. 

Ya wohl, des ohrm Maͤdche! En Baron 
follt«fe heirobhde. Sie kenne ſich en Begriff von 
meiner Lag mache; awwer ich wor korz reſol⸗ 
birt. Des Läwen is der Gihder hechſtes nicht, 
haw⸗ich zu mer ſelbſt gefogt, zieh mei ſchwatze 
Klahrer ob un begeb mich in den Baron fei 
Loſchement: er bot owwe enuf im Drauwe lo⸗ 


ſchirt. 
Liſette (für fi). 
Der lickt 5 widda, daß die Balfe krache. 
Schmidt. 
Vageſſe Se des Trinfe net. (Sie Roßen an) 
Datterid. 

Mie ih hihkam, figt er in feim blimmige 
Schloofrock uf feim Kanebee un Iuticht Kaffee. 
Ich guck dern Ihne oh: es wor e widderwerti⸗ 
ger Menſch, un fo derr, 6 daß er e Gaas 7 zwi⸗ 
ſche die Herner bett kiſſe kenne. „Wer find 
Sie?" frehkt er mich. Ich Fonnt ich awwer 
mein innerliche Gram net mehr zurickhalte. „Ic 
ſchreib mich Datterih un valang Rechenſchaft 
von Ihne iwwer mei geſtehrt Läͤwensglick!“ haw⸗ 
ich geſogt un hameen mit eme dorchbohrende 
Blick ohgeguckt. Mei Herr Baron hot e Ge⸗ 
ſicht gemacht, ſo lang! „Was ſcheer ich mich 
um Ihne ihr Läwensglick,“ ſehkt er iwwer e 
Weilche un ſteit uf. „Awwer ich ſcheer mich 
drum, Eie Dunnerwedda!“ kreiſch ich un ſterz 
uf en zu, do hot er awwer ſchon die Klingel 
gehatt un bot droh 8 geriffe, daß die Kordel 
obgeplatzt is. Des wor ſei Olick. „Ich will 
Ihne nicks Beeſes winſche,“ ſagt' ich, „awwer des 
Gewidda muß Ihne uf de Kopp fahrn!“ Ich 
geh fort — uf der Drepp ſinn mer vier Bes 
diente begäjent un finn all zurickgehuft, fo ſchreck⸗ 
haft haw⸗ich audgefähe. 

Schmidt, 

Des haaßt mer Korahſch. 

Datterid. 

Ja, die befig ich in eme hohe Grad. Gewwe⸗ 
Ge nor Acht, wie's weida gebt. Ich ſchick der Ihne 
en gute Breind noch befelwige Daag in mein 
Draumwe un loß meim Bareenche foge, es follt 
de dritte Daag an die Ballescich komme — dort 
wollte mer und dreffe. Ich ſchieß⸗der Ihne nu, 
wie der Deiwel, miffe Se wiſſe; ich ſchieß⸗der 


5 lügt- 6 dürr- 7 Ziege- 8 dran. 
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Ihne e naffauifdy Sechskreizerſtick uf fechzig Gaͤng 
aus tem Maul, ohne daß ich Ihne de Mund 
valeh, wann's nor foriel erausgudt — näch- 
ſtend wolle mer die Brohb mache. 
Schmidt. 
Ich bin's aach fo imwerzeigt. 
Datterich. 
Alſo haw⸗ich mich vor meim Mann net ge⸗ 
fercht. Der Daag kam; — er denkt mer mei 
Lebdaag: — es wor grood Freidaag un die Judde 
hatte Lawerhitte: — un richtig, mei Baron 
fimmt ohgeſtoche mit noch eme Annere in Uns 


reform. 


Not 
Datte rich Clangfam, ſtößt fein Glae kraftig auf). 

Mer ſchieße und! Gr hatt de erſchte Schuß. 
Batſch⸗dich peift mer ſei Kuchel am Backebort 
vabei. Der Kerl macht kahn Spaß, dacht ich 
bei mer ſelbſt, du willſt⸗em uf de Belz brenne, 
daß de'n los biſt. Ich leg der Ihne of. -- 

Schmidt. 
Dem mog des Herz gekloppt howwe! 
Datterich. 

Ob's em gekloppt hot! Mei Bareenche macht 
ſich⸗der ganz klah, 9 un fo ſchmaal, fo ſchmaal, 
er wehr Ihne dorch e Etoppnadeldohr gange. 
— Jetz how⸗ich en uf den Korn — er wor 
valohrn — frei Geſicht wor wie Keesmadde -- 

Schmidt. 

In Tem feiner Haut bett ich net ſtäcke mebje — 

Datterid. 

Glaabes Ihne ohne geſchworn. Aırıwer, baffe- 
Ee Acht, es follt net fo komme. Wie ichader 
alfeweil loddricke will, feßt fid) der fo e Schmaaß⸗ 
mid, fo ahner von dene vide, blaue Schmaaßert, 
grood uf mei Vilter un bugt ſich ganz buma⸗ 
Dig die Fibß. Ich ſchittel — des Oos bleibt 
fine; — mei Bäjefefendant Ereifcht: „ſchieße Ce 
doch, mein Herr, un zittern Se net fo!” — 
vaftehn Se, er hot geglahbt, ich debt zittern, 
weil ich die Ooſemick erunner fchittele wollt. — 
„Ich zittre nie, Sie Dunnerwedda! es iS nor 
e Schmaaßmick!“ kreiſch ich⸗em zu, un drick 
los — un dreff nickd! (fat Echmidt beim Arm) un 
dreff nicks!! 


Schmidt. 


Schmidt. 
Ja, ſo e Schmaaßert! — Mer ſollt's net 
denke. 


9 Hein, 
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o Datterid, 

Sie hawwe Glick, ſagt' ich; ter Schmanßert 
wor Ihne ihr Echußengel. Jetz hatt er widda 
de Schuß. Ich denk: adjeh Battie, 10 un nemm 
mer vor, de Kerl gewiß net zu fehle, wann ich 
noch emol uf en feiern deht; dann, des wußt 
ich, bei dem Mader hengt des Läwe an eme 
Zwernéſadem — do knallt's un ich Tei ll uf der 
Erd un hehr nor noch, wie mei Gäjemann ſehkt: 
der bot de Krach ohne Dokder. Ich wor oh⸗ 
mechtig, emäd, 12 wie dem Bappe fei Tuus, un 
wie Ich widda zu mer komme bin, hatt mer 
die Kuchel ve vorberfchte Bade ufgeriffe un ich 
606 dahahm in meiner Etub geläje. 

Schmidt. 
38 des davoh do näwe an Ihne ihrm Backe⸗ 
bort? 
| Datterid. 
Des fchreibt ſich darch her. 
Kifette (ſottiſch. 

Ich mähn, id) wehr dabei gewäfe, wie Se 

bleffirt worn jinn. 
Datterid. 

Eile, Engelhe? Ta bett ich gewiß mehr Glick 
gehatt. 

Liſette. 

Ohne ESpaß. Werifh net ſelwigsmol, wie 
Se den blatternarwige Krickmann draus Im Heef⸗ 
che zum Beſte bawme hawwe wolle, un er bot 
Ihne mit der Budell uf's Ohr gehaue? 

Datteric. 

So fihee Se finn, fo voller Ubz 13 fläde Se. 
Awwer, Liebche, made Ee fo kah Späß, ver 
Herr da kennt am End glahwe, ed wehr fo. 
Alſo weida — 

Schmidt. 

Un Ihr Luwische? 

Datterid. 

Ih hob ſiwwe Woche ufeem Sack geläje. 
Endlich bei mei'm erfchte Ausgang erfabr ich, 
daß ihr Varda gefchrind Die Geläjenheit be» 
nugt batt un bot fe mit dem Baron Foppelirn 
loſſe. Sie worn uf fei Gihder in Holland: 
anmer ed hot kah Verteljohr gedauert, do Hot 
ihr Vadda in die Zeivung fege loſſe: „Freinden 
und Vawandten zeige ich hiermit das frühe 
Hinſcheiden meiner Dochda Luwiſe, verchlichte 
Baronin Dings, an und bitte um ſtille Bri- 
leidsbezeigungen.“ 


10 franz. partie, 11 liege. 12 weg. 13 Fopperei. 





Schmidt. . 
Die hot der Kummer um's Läwe gebracht. 
Datterid. 


Nicks annerſcht. O ich Unglidlicher, dacht ich, 
un feit währe Zeit haw⸗ich mer borgenomme, 
leddig zu bleiwe. 

Schmidt. 

Sie hawwe's gehalte. Liſettche, do leit !4 un« 
ſer Schulligkeit. 

Datterich (fahrt in die Taſche). 

Des Tann ich net zugewwe! 

Schmidt. 
Sie nemme dem Herr nicks ab. 
Datterich. 

Liſettche, unnerſtehn Se ſich un loſſe Se ſich 
bon dem Herr — (raſſelt mit ven Schluſſeln in ver Taſche) 
Liſette (Mötifb). 

Ach, Herr Datterich, duhn⸗Se nor die Hand 
aussen Sack: ich wahß ja, wie die Akzie ſtehn. 
Schmidt (gu Datterid). 

Sie beleidige mid — 

Datterid. 
No, wann ded id, da wolle mer'ſch gut ſei 
loſſe — uf e annermol is vie Reih an mir. 
Lifette (für fih). 
Ja, wann die Kuh en Bape gilt. 
Datterich (zu Schmidt). 
Wo maus zu's gehn⸗Se? 
Schmidt. 

In die Schloßgaß. 

Datterid. 

Da geh ih e Stick Wähks mit Ihne No, 
Liſetiche, gäwwe Se mer zum Abſchied noch e 
Kußmeilche. 

Lifette (far ſich). 


Se nor fort. | 
Datterich watkeifh). 

Eier fühe mich net ehr widda, Sie Grau- 

ſame, als bis — 
Liſette. 
No? 
Datterich. 

Heit Awend, wann ich von Drabfe15 hahm⸗ 

komm. EGeide ab) 


14 liegt. 15 Traiſa. 
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Aveiter Aufzug. Erſte Scene. 
Traifa. Wirthfchaftslocal im Freien. Auf 
der einen Seite ded Vordergrundes fiht 
Dummbach, feine Frau und Tochter, 

auf der andern Bennelbäder und 
Spirwes. 


Dummbach. 

Ich geh net gern an fo Orde, wo mer kah 

Zeidung zu läfe krickt. 
Marie 

No Vaddache, wann mer hahm komme, les 

ich ſe Ihne all vor. 
Dummbach. 

Ich bin werlich geſpannt uf die Franzoſe. Eh 
mer ſich umguckt, hot mer ſe widda un werd⸗ 
ſe ſo bald net los; dann des is ſo ihr Art, daß 
ſe de Krieg in annern Lender ſpiele. 

Frau Dummbach. 

Do kennt mer widda de ganze Daag am Haͤhrd 

ſteh un kennt franzeeſch Supp koche. 
Dummbach. 

Allerdings. Iwwrigens haw⸗ich aach, wie 
ich awe bemerk, die Beilag im Sad fläde. (Zieht 
ein Zeitungsblatt hervor und lieh) 

Marie 

Daß der Schmidt net komme id, wo er fid) 

doch denke konnt, daß mer fpazirn geb dehte. 
Dummbach. 

Er werd bei de Gemahnderäth erum laaſe, 

daß fe'n ohnemme. 
Spirwes (am andern Tifh). 
Unfa guta Datterih bleibt aus. Wann er 


| nor do wehr, do Eennte mer doch e Spielche 
| made. 
Uf's Maul fchmeige will icheder. (au) Gehn | 


Bennelbäder. 

Ih for mei Dabl fpiel net mehr mit em: 
ma fann nor bei em valihrn. Mit feine poor 
Bape, wo er in feim bropfrimmelige Sad bot, 
will er Ahm des Geld eraußlupyern: wie er ges 
winnt, do werd's vafrefje un vafoffe, un Ahm 
fei Geld 18 aus dem Spiel. Valihrt cr, do 
bleibt er'ſch Ahm ſchullig un mer Fridt nids, un 
iwwadem bemohkelt er, daB mer'm net genug | 
uf die Binger gude kann. Mich foll er laaſe 
lofie. 

Spirwes. 
No, jeda Menſch hot ſei Schwachheite. 
Dummbbah (zu feiner Frau). 

Do driwwe ſitzt aach der bees Spirwes. Deht 

er mer mei Rechnung bezohle. (Spirwes ſieht her“ 
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über) Fellmich, 16 Herr Spirwes! Aach eraus⸗ 
gange bei daͤhre ſcheene Witterung f 
Spirwes. 
Ja, bei ſo ſchee Wedda muß mer ſich eraus 


mache. 
Dumm bach tfür ſich,. 

Arwer wort, ich will⸗der des Geld noch aus 
de Rippe bringe! 

Spirwe 8 (eiſe zu Bennelbacher) 

Daß der Deiwel nach grood den Kerl her⸗ 
fihrn muß! | 

Dummbach (wu feiner Frau) 

Do findt mer die beefe Kunne. For'ſch Werthö- 
haus howwe⸗ſe Geld. 

Spirwes (zu Bemelbacher)⸗ 

Do will mer ſich e Vagnihje in der freie 
Nadur mache, un ſteeßt glei uf ſo en Liewe, 
verrfh Ahm net gennen duht. | 

Frau Dummbdad (u ihrem Mann). 

Arjer dich nor net. 

Bennelbäder (m Erirwen. 


Schlage⸗Ee ſich⸗ en aus dem Einn, ich mahn, 


er mißt des Wohrte bei Ihne gelernt home. 





Buschte Scene. 
Die BVorigen. Datterich, gleich dar: 
auf Schmidt. 


Dummbad. 

Do fimmt noch Ahner von de fimse Eihße; 
der bot noch geichlt. 

Marie Cangſilich). 

Ach Gottche, ma mahnt, der Schmitt wehr 
bei⸗em. 

Dummbach. 
Es hot ſei Richugkeit — er is es. 
Frau Dummbach. 

E ſauwer Geſeillſchaft, des muß ich ſoge. 

Datterich (zu Spirwes und Bennelbacher) 
Willkommen, meine Freinde! 
Spirwes. 

Mer howwe gemahnt, Sie kehmte 17 net. 
Datterich. 

E Deitſcher helt ſei Wort: wann's Mihl⸗ 
flah 18 geraͤjent hett, mehr ich ohne Barbleh 19 
drunner hergange. (nadläffig) Wie is der ECppel⸗ 
mei? 20 (Nimmt Bennelbachers Glas und trinkt) 


Bennelbädher (nimmt ihm tas Glas vom Mund). 


Bleiwe⸗Se ner mt aus! 


16 d. i. ich empfehle mich. 17 kamen. 18 Müplfieine. 19 
franz. perspluie. 20 Apfelweln. 





Datterid. 

Die Brig hot fo e ohgenehm Eifigfeire. (Zu 
Schmidt) Mod drinke mir dann, Freindche? 
(Indem er ihn vorflelli) Sie fähe hier en neie Freind, 
ve ohgehende Drebermeifter Schmipt. 

Beunelbäcder (u Erirwer, leife). 
Ten werd⸗er gut auszuckele. 
Schmidt 
(bemerft jegt erſt vie Dummbach' fche Familie, und geht zu ihr). 

Ad, Sie finn aa do? Wie ſteht's, Ma⸗ 
vieche? 

Marie. 

Recht gut, Kal. 21 Worum bifl-de dann net 
wie und gange? 

Dummbad. 

Mer hatte zu⸗der geſchickt, du worſſt amwer 
net dahahm. Wie kimmſt⸗de dann zu Dem, den 
wo de do bei⸗der hoſt? 

Schmid (geheimnißvoll). 

Des ſog ich Ihne nf e annermol. (Eeife zu Ma⸗ 

rien) Er macht, daß Ich recebirt wer. 
Marie. 

O geb, Ich dich nicks weis mache: der macht» 

der kahn Eomma un Kahn Winda. 
Schmidt. 
Do hoſt⸗de de Vaſtehtermich net davoh. Ich 


| wer wife, wos Ich wahß. 


Darterich (naher fi, fehr artig). 

Sehorfchamer Diener, Herr Tummbach. (Den- 
tet auf vie daliegende Zeitung) Es ſteht alleweil blitz⸗ 
wenig drin. 

Dummbach. 

Doch, vazibe Se, wer tie Verhältnifſe va⸗ 
ſteht, wo ümwe in Eiroba ihrn Umlaaf homwe, 
der finde des Wichtigſte in de geringſte Nadh- 
richte. Zum Exempel, wann do flcht: der un 
der Bericht macht e Raaß do un do hih, do 


| vaaft er net for ſei Bläſibr wife, fornern des 
| Hor ſei boliijche Naube. Vaſichn Se? So iß- | 


es mit Allem. 
| Datterich. 
Woes Eie awwer aach fo genau unnerricht 


ſinn! 


Dummbach. 

So id-rd mit Allem. Zum Beiſchbiel: Die 
Branzofe vagrehßern ich uf Unkoſte annerer 
unfivelifirder Nazione in Afrika, um de Ruſſe 
de Wahlk nooch dem Kankaſus obzufehneide. All⸗ 
gemei hehrt ma von Iwwaſchwemmunge; wie 


21 Karl. 
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Vikdoria hot daafe 22 Ioffe, un, wann ich mic 
net err, die Oloria aach; ferner: Alles riſt't; 
die Franzoſe hawwe Geil im Vogelsberg ge- 
faaft, un ver Kenig von Werdemberg fchidt er- 
bräß Leit nooch Perſje, daß fe Seil hole. Mahne 
Sie, all’ dieſe Greigniffe wehrn fo per Zufall? 
Datterid 
(ver fehr aufmerkſam zugehört hat, zudt die Achſeln). 
Ja, do leßt ſich manches driwwer rebbe. 
Dummbadı. 

Alleweil werd Bahrid inwennig un auswen⸗ 
nig mit Fordifikazione vazingelt, daß Kahns 
eninn un eraus kann — idy wahß net, wieviel 
Thern's 20 ellah?4 gänwe — Dann — MDatterich 
verräth Zeichen ter Ungevuld) — Dann — hehrn⸗Se 
mich aus! — Der Don Kallos figt in fein Frank⸗ 
reih un die Ehriftine in ihrm Neapel; (nimmt 
eine Brife) in Erland finn die Leit ded ewig Ka⸗ 
doffelfreffe mihd, weilsen der D’Connell gefogt 
bot, es gehbt noch beſſere Speiſe. Die Schwä- 
welfraag mit Neapel id amar fo weit erlenpigt — 

Datrtrterich (hoflich unterbredenn). 

Die Broßzimmerer folle e Geſandſchaft ges 
ſchickt hawwe: fie hette dorch die Streichfeier« 
zeige ſchon ſo viel Schade, un wehrn rujenirt, 
wann aach noch ver Schwawel ufſchlage deht. 

Dummbach. 

Des is mer unbekannt. Allein in der Schweiz 
balge ſich die Herner mit de Klaue erum; in 
Hannover is mer mit der Vafaſſung noch im⸗ 
mer in unwilliger Beziehung; in Pordegal hot 
mer neierdings Inſurgente endeckt: — Wann 
mer nu Des all zuſamme nimmt: — wos halte 
Sie von der Sach? 

Datterich. 

Schlimm, ſehr ſchlimm, uf Ehr. 

Dummbach. 

Während dem Des vorgeht, ſitzt der Suldan 
in feim Diwan un lacht ind Feiſtche. Der baßt 
6108 druf, bis ſich ganz Eiroba an de Kepp 
hot: dann finmt er. Mir erläme'8 net, awwer 
Sie wern fähe, daß Ich recht hob: in fufzig Johr 
finn mer all Derfe! 25 

Datteric. 

Der Deiwel, do derfe mer ja kahn Wei mehr 
brinfe! 

Dummbad. 

2808 halte-Se iwwrigens von der fpannijche 
rang t 


22 taufen. 23 Türme es. 24 allein. 25 Türken. 


Datterid, 

Sa, do wahß fah Staatdmann e geicheit Ant= 
wort druf. 

Dummbach. 

Ich wahß es awwer: des werd noch gedahlt, 
wie Bole. Dann in Algier — 

Datterich. 

Vazeihe Se, ich hob ebbes Nehdiges mit 
eme Herr dort zu redde — mer ſetze nachher 
des intreſſant Geſpraͤch fort. 

(Datteri und Schmidt gehen an den andern Tiſch. 

Spirwes. 

Hot er Ihne de Sack voll Brofezeihunge 
gäwwe? 

Datte rich (lſeßt ſich). 

Ich hob ſatt. Awwer, meine Herrn, wolle 
mer net e Bisje in Wolfgang Reiters zwei un 
preißigblätterige Gebetbuch blättern? 

Bennelbäder (tar). 

Ich fpiel net. 

Datterid. 

Korjod. No, da vertreime mer und die Zeit 
mit unnerbaltende Reddensarte. Wos gilt al« 
leweil e Batzelaabche? 

Spirwes. 
Froge Se, wos e Bazjeſtrick koſt, ich kaaf 
Ihne ahn. 
Bennelbächer. 
Eie wehrn e wohrer Zierrath for en Galje. 
Datte rich (mit einem Blick auf Ehmirt). 
Bſcht! Menaſchirn Se ſich, Freind! 
Bennelbaächer. 

No, es wor gut gemahnt. 

Frau Dummbach (gu Marie). 

Sie howwe ſchunt die zwaht Budell. 

Marie. 
Un der Schmidt hot⸗ſe alle bahd bezohlt. 
Dummbach. 

Von dem Menſche muß er ſich loſſe, obwohl 
er ſehr verninftige Einſichte in der Bolidik Hot, 
— ſunſt — 

Frau Dummbach. 
Do kann er ſei poor Kreizer los wern. 
Datterich. 
In Nirnberg werd imwermorje e Selbſtmer⸗ 
der gefeppt. 
Spirwes. 
Ja, dort finn fe ſchwernothsſtreng. 
Datterich (su Dennelbacher). 

Hawwe⸗Se aach Ebbes for des Hermannd- 

monement unnerſchriwwe? 
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Bennelbäder. 

Bann ich des Beld zu freffe heit! Mir febt 

aach Kahner ahns, wann ich emol doht bin. 
Datterid. 
Sie läwe im Gedächtniß von Ihre Freind, va 
braucht mer kah Monentent. 
Spirwes. 
Worum will mer dann Dem zwah ſetze? 
Schmidt. 
Wie fo zwaht 
Spirwes. 

In Mainz ſteht jo ſchon ahns; es wor doch 

Der, wo die Buſchdawe erfunne hot? 
Datterich. 

Rein, liewer Freind, des wor e ganz Anne⸗ 

rer: Der hot Deitſchland befreit. 
Spirwes. 

Ganz wohl, des wiſſe mer aach, awwer er 
hot Blicher gehaaße, des wor der Maſchall 
Vorwerts. 

Datterich. 

Asch ne. Der Hermann bot vor lange 

Zeite geläbt un bot die Nemer obfamefolt. 
Beunelbäder. 

Ich will nicks von dene Monemente wiſſe. Ich 
wor ia Gernſem, ırie fe dem Scheffer do ahns 
geſetzt howwe: Bott, wann ich noch droh denk! 
Mer bot gemahnt, der Deimel hett fein Sad 
mit Menfche auögeleert gehatt: Alles wor⸗der 
Ihne ſindedeier un for jei Geld hot mer net 
emol ebbes frijie fenne. Mei Frah is mit 
ahm Schuld 26 hahmkumme un mir hot fo e 
Mheijlejjel mei Peif aus dem Maul geftoße, daß 
je Fabutt 27 gange id. Ahmol bei eme Mones 
ment un net mebr. 

Spirwes. 
To howrwe⸗Se ganz mei Reljon. 
Datterid. 

Eie finn mer jcheene Padriote! Wann der 
Hermann net gewäſe wehr, do Kette die Remer 
Deitichland ganz unnerjoct. 

Schmidt. 
Alleweil dehte mer villeicht ladeiniſch ſchwätze. 
Bennelbächer. 

Des wehr recht gut, do deht mer doch aach 

vene Addekate ihr ladeiniſche Brocke vaſteh. 








26 Schuh. 27 entzwei. 


Sirmenih, Germaniens Böllerfimmen. Bd. I. 


Britte Scene. 


Die Borigen. Zwei Spielleute, ein 
Geiger und ein Slarinettenbläfer, 
treten auf. 


Schmidt. 
Des is dem Paganini ſei Bruda. 
Datterich. 

Wos? Ei der kann's noch beſſer; dann der 
Paganini geit blos uf ahner Seit, un Der 
uf drei. 

Spirwes. 

Ja, un gibt's doch wolfeler. 

Bennelbächer. 

Mer wollen⸗en en Groſche gaͤwwe, daß fe uf⸗ 

hehrn. 
Marie (u ihren Eltern). 

Sorchtser? fie ſpiele en Kerwewalzer, den how⸗ 
ich uf der Beſſunger Kerb 23 vorm Johr mi'm 
Kall gedanzt. 

Frau Dummdach (zu isrem Mann). 

Er Taut faft grood, ıwie der Straußiſch Wal- 

ger, ber uf unferer Hochzeit gefpielt worn i8, 
Datterih um Echmidth. 

Hamwwe⸗ Se kahn Fahne Orofche? Ich mehft 

net waͤchſele Toffe. (Schmidt gibt ihm den Groſchen.) 
Datterid (zu den Epielleuten). 
He! Bſcht! Breind, mit Gierer Gei! 
Der Bei ger (kommt näber). 

Solle mer emol fpiele: „in der Start Mainz 
war ein Saldar?” 

Datterid. 

Ih wohlt, Ihr wehrt bei em. Da ide Gros 
he: wann⸗er gar net geipielt bett, hett⸗er ſechs 
Kreizer krickt. 

Der Geiger (keckt den Groſchen ein). 

Eie vaſtehn kah Kunft. 

Datterid. 

Gebt und e fterfer Drommelfell, dann vaſtehn 
mer⸗ſe ehr. 

(Der Seiger acht brummend an ven andern Tifib.) 

Dummbach. 

Ihr hobt Eier Sach recht gut gemacht. Da! 
(gibt ihm Geld) do dafor ſpielt-⸗er und noch de 
Lauderbacher. 

(Die Spiellente beginnen ihre Muſik nieder.) 
Datterich. 

Drinke⸗Se ſchnell aus, meine Herrn, die Kerl 

geie un blofe und de Eppelwei nody fauerer. (galt 


23 Kirchweihe. 











fi Die Opren zu) Wann fe ufhehrn, meine Herrn, 
foge fe mer'ſch, dann ich hob mei Ohrn net ge= 


ſtohle. 
Spirwes. 
Wos der Kerl an ſeiner Klanett kaut! 
(Datteridy fängt an zu pfeifen.) 
Der Geiger «tritt giftig anf ihn zw. 

Uhze 29 Sie fich mit annern Leit, wann⸗Se 
wos wiſſe wolle! GudesSe en annern Wähk, 
wann⸗Se unfa Spiel net hehrn wolle, odder ich 
haag 30 Ahm vie Bei uf die Badderie, daß er 
des Zawwele krickt, Sie — 

Datterich (faltblätig zu den Andern). 

But emol de beleivigte Kinſtlerſtolz! (au vom 
iger) Ih wi Eich emol en Roth gämiwe: 
Einftig fihrt als Bahwoll SI noody un dahlt⸗ſe 
an die Zuherer aus, eh⸗Er mit Eierm Goncert 
obfangt, dann werd fi) Kahner die Ohrn zu⸗ 
halte, met liewer Kragmidhel. 

/ Der Geiger. 
Ele finn mer vieler zu ſchleecht — 
Datterid. 
Geit32 Eich hahm un vaderbt des Wedda net! 
Schmidt. 
Loßt Gier Grobheite un geht Eiern Wahk! 
Datterich. 

Macht e Paus, Liewer, die hehr ich von Eich 
am Allerliebſte. 

Der Geiger (Geehafth. 

Jetz grood net. (Gr winkt feinem Begleiter und die 
Muſik beginnt von Neuem; Datterich Halt fig die Ohren 
gu; die Diufifanten gehen fpielend ab.) 


Datte rich (ruft ifnen nad). 

Halt! Kommt iwwermorje zu mer, ich hob 
Meis 33 in meiner Stubb, Ihr follt mer e Halb 
Stunn mufeziem, daß je kabutt gehn! 

Epirmwed (m Datteric). 
Der bot Ihne emol de Krage eraudgemocht. 
Bennelbäder. 

Ih hett mer’fch ton jo eme Bellmann net 
gefalle Toffe. 

Datterid, 

So e Menfch is kah Gäjeſtand for mein Zorn: 
je mehr fo Ahner um fich fyeit, deſto mehr 
Spaß macht mer'fch. Eo wollt ich's grood hawwe. 

Dummbach. 

Mer mahnt Wunner, wos der for e diffenſil 
Gehehr hett. Der Mann hatt ganz Recht: ich 
loß mer auch mei Mettjch net ſtumpirn. 


29 forren. 30 baue, fchlage. 31 Baumwolle. 32 geigt. 
33 Mauſe. 
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Frau Dunmbad. 

Es zidt34 owwer do, wie all nicks guts. Mer 

wolle und liewer in e Stubb feße. 
Marie. 

Ja, funft horwe-Se morje widda en Bade, 
fo die! 

Dummbach. 

Mer mahnt, ihr Weibsleit wehrt von merwe 8 
Daaig. No, ſo kummt! GSie geben ab.) 

Datterich (u Schmidthy. 

Wor des Diejenige, welche — 

(Schmidt nickt mit dem Kopfe.) 
Datteric. 

Net iwwel. Wann's Ihne Spaß macht, will 
ich Ihne emol morje e Madche weiſe — es id 
e Büsche von mer: da gude Se fi die Aage 
klind, un, wos des Bet is, fie hot Majed un 
ihr Vadda figt im Gemahnderath. 

Bennelbäder. 

Herr Datteridy, ich bob kah Geld mehr bei 
mer, wolle Se mer gefelligft die nein un breißig 
Kreizer gaͤrwe, wo Se mer am vawidyene Mon⸗ 
daag ſchullig geblimwe finn? 

Datterich (Reit fich, als Höre ex es nicht). 

Der alt Dummbach id werlich der greeßt Zei⸗ 
dungsna(rr), den mer zwiſche⸗ m Rhei un Mai 
finne Tann. 

Bennelbächer. 

Guck, to will des Dos nids Heben! 

Datterid. 

Meine Herrn, Ich ſtimm davor, daß mer noch 
e Bisje uf's Dippels Hof acht, do id äme e 
Berofträßer, der jucht ſeines Gleichens, uf Ehr! 

Bennelbäder. 

Mann ich mit foll geh, do gämre-Se mer 

die bewußte nein un dreißig Kreizer. 
Datterich. 

Des hett ich vageſſe. No komme Se nor, uf 
dem Dippelshof ſolle Se's hawwe. — (Zu Schmidt) 
Sie gehn doch aach mit uns? 

| Schmidt. 

No ja; eigentlich follt ih mich e Bisje mehr 
un de Herr Dummbach kefinmern, er bot gern, 
wann icheen e Bißje unnerhalt. 

Datteridh. 

Mann-Ce e Zeitung wehrn, hett⸗er Ihne noch 

liewer. 
Spirwes. 
Worum ſoll dann net do gebliwwe wern? 


84 zieht. 35 mürbem. 
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Datterich. 
Dort gucke⸗Se! Kenne⸗Se Den? 
Spirwes (feht ſchnell auf). 

Der Deiwel, des is jo der grob Bengler. 
Alleh, meine Herrn, dem mog ich net in die 
Kralle falle. 

Datterich. 

Haw⸗ich's net gefogt? Der kennt Ahm die 
Serl aus dem Leib reiße um mit Fihße druf 
erum drähte, fo en Gift bot er, wann mer emol 
e Rechnung € Halb Johr Ienger fich leßt. Wos 
e Glick, daß er und net fennt, dann ed ie e 
fhäbler Giwick. 

Spirwes. 

Ja, Gottlob, uf zwanzig Schritt kann er en 

Menſche met von eme Schaaf unnerſcheide. 
Datterich. 

Es gibt Menſche, bei dene kann ich aach de 
Unnerſchied net finne, un wann ich an ihrer 
Seit geh. (Er geht an Spirwer Seite nebſt den Übrigen ab.) 





Pritter Aufzug. Fünfte Scene. 


Datterich (allein). 

Bann Kahns mehr an de Koborfer valohrn 
hot, als wie ib, do macht gewiß Kahner Bank 
rott. Mir zu Gefalle hette alle Berichte von 
Eiroba ihr Minz erunner fege derfe, dann ich 
hatt nid, ich hob nicks un wer nicks hawwe. 
Geh emol Her, Tu ohrm Greſchje! (Zieht einen 
Koburger ans der Taſche) Gell, dei Herr Vadda will 
nids von der wife un bie Zeit is der lang 
worn in dem Ead, wo te gor kah Kamerade 
hoſt? No, wort, Herzje, ib bring dich Doch uns 
ner die Leit, du follft e Tuftig Herrſchaft Erijje, 
ich geb dich de Mufegante. (Er betrabtet ven Gro⸗ 
(ben mit Kahrung.) Dreeſt 36 dich mit mir! Dei 
und Menſche geht's grood fo: wann mer unfer 
Dienſte gedah harkiwe un mer finn iwwerfliſſig, 
do degradirt mer uns aach, un mer gelte aach 
net mehr for doll, außer im Werthshaus, un 
ſelbſt do helys manchmol ſchwer, bis mer's dazu 
bringt. Mach einer Bauſe) Wos for en Dreeſter 
werd mer dann der Himmel heit ſchicke? Der 
Schmidt, — des is e guta Menſch, mit dem 
muß ich mich halte. Ich muß mich⸗em noth⸗ 


Jwennig mache: cr muß ſich in wei Bädje va⸗ 


ſchamerirn, dann is mei Spiel gewunne, dann 


kann er mich net enbehrn, un ſo em Valiebte 
kimmts uf e Poor Flaſche de Daaf37 net ob. — 
Der Deiwel — do kimmt owwer Ahner der 
Drepp eruf gedappt, den kenn ich an ſeim Gang 
— — des id, wahß Gott, der unheeflich Beng⸗ 
ler! Heiliger Bafanucius, ſteh mer bei! (Lauft 
umher) Der Kerl is im Stand un haagt3® mich 
in meim eigene Kwatier — fo Schuſter finn deB 
Deiwels — Kah Rifjel — nid do. — Halt! — 
An eme Kranke merb er ſich net vagreife! — 

(Gr bindet ſich ſchnell fein Schnupftub um ven Kopf und 


wirft fi) aufs Bette. Es klepft mehrmals heftig an; er 
antwortet mit Tautem ®toßnen.) 





Schfte Scene. 


Datterich mit gebrochenen Augen, auf 
dem Bette liegend, Bengler. 


Bengler. 

Lit Die Gil noch uf der faule Haut! Gäftert 
widda voll gewäfe, het Des Geld vafoffe, ſtatt 
mid zu begoble? 

Datterich (ſchlagt bie Mugen wieter auf). 

Ah, lich Großmudda — ſinn⸗Se widda do 
aus ver Derfei? 

Bengler. 

Wos, Kerl? Einn-Se nody voll? Ich will 
Ihne begroßmuddern! Mei Geld — odder — 
Sie wilfe, wos ich Ihne gerärmi 39 bob. 

Datterich (breitet die Arme aub). 

Komm an mei Herz, Hulda! Was willit du, 
Ihmwagbärtiger Krieger? Willſt du mir vabieten, 
auf dem Deppich der Natur zu wandeln? 

Bengler. 

Gr belt mid in feim uff for en Teroler, 
weil er von Debch ſchwaͤtzt. Wort, Dos, ich will 
dich nichtern mache! (Gr rüttelt ihn) Geld will ich, 
odter Ihr Buckel ſoll mer'ſch bezohle! 

Datterich 
(mit einer durch das Kütteln abgeſetzten Stimme). 

Es lijje jetz Bi⸗i⸗i-ihrn — genug — hunne o 
wos for e Beh — wann Ahns kehmt — 
Schiddel doch — des ohrm Be⸗em⸗che net — 
fo! Schorſch 4? — tu iwwa — dreibſ's! 

Bengler (tritt verwundert zurüd). 

Er muß doch net voll ſei. Entwedder is er 

meſchukke odder leit 43 er im Fiewer. 





37 Tag. 38 haut. 39 vorausbeftimmt. 40 unten. 41 Giner 
fäme. 42 Srorg. 43 verrüdt oder liegt. 








Datte rich cfceint zu ſich zu kommen). 

Dreier Breind, Alonfo, kannſt⸗de mer zwah 
breißifche Dahler lehne? (ſchwach) Du willft mer 
tie Arge zudricke? 

Bengler (wäthen). 

Herr! -— Nor net geſtorwe, dann bo kennt 
ich aach mit zor Leicht: erfcht bezohle-Se mich, 
dann fenne«&e in Gottes Nohme mache, wos 
Se wolle. 

Datterich. 

Verräder, willſt du deinen Judasſold? Nimm 
dieſen Edelſtein aus Perſiens Krone! (matt) 
Ha — ich ſterbe! 

Bengler cin ter Stube umherlaufend). 

Do Teit des Lafter jet un is am Obflattern! 
Net genug, daß er im Laäme vie Leit um ihr 
Sad gebrocht hot: — er balwirt⸗ſe noch dorch 
fein Doht! — (grimmig ven Stock ſchwingend) Wos 
deht ich⸗en fo gern haage, awwer er fpihrt doch 
nicks mehr un es wehr aach net ganz menfches 
freindlich. (Rürzt ans Ber) Awwer wort, mer 


mer nor widda gefund, Do will ich der'ſch weife! 
(Er ballt die Kauft und gest ab.) 


Datterich (ſpringt auf, ſchlagt einen Entrechat und 
dreht ihm eine Mafe). 

Grob biſt⸗de, awwer doch noch net gefcheit 
genug! Wie mich ver Limmel bett fehmeipe 44 
wolle, heit ich mich doht geftelft, wie e Klämnver, 45 
bo wehr⸗er gewiß zuridgehuft. 

Hett ih nor mei Stiewel von dem Ooſeſchu⸗ 
fter: der werd aach fchon widderſpenſtig. To 
ſtehn mei 46 un fperen die Meiler uf. (Ge Mopft an.) 
38 dann Keit der Deiwel ganz 108? Awwer vor 
de Annere fercht ich mich net. 


Siebente Scene. 
Datterih, Schmidt. 


Datterich (mit offenen Arnıen). 
Des is Recht! Wort gehalte! Wo komme⸗Se 
ber? 
Schmidt. 
Don dahahm. Ich wollt Ihne zu eme Spa- 
ziergang obhole, es id heit fo ſchee draus. 


44 d d. fehlagen. 45 Käfer. 46 meine, die meinigen. 
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Datterich. 

Glei, Deierſter, id will mich nor e Bieje 
ohrappele. (Gr Heivet ſich am) Städt Ihne des 
ſchee Mädche noch im Kopp? Wann⸗Se Ebbes 
an ſe auszurichte hawwe, ich beſorg's Ihne. 

Schmidt. 
Ach, do ded Evche? 
Datterid 
Cindem er den Rand feines Gutes mit Tinte ſchwarzty. 
Sie id ganz verna(rr)t in Ihne. 
Schmidt. 

Loſſe⸗Se's emol vor der Hand ſei; -— ich hob 
driwwer nochgedocht — der Wei wor mer e 
Bidje im Kopp — 

Datterid. 

No, mer rent nor davoh. (Kommt an feine Etie- 
fel; hochſt verwundert) Ei der Deiwel! Jetz gucke⸗ 
Se emol die ſchlechte Schufter! Bor verjeh 
Daag vorgefhuht: — variffe! Sa un glahıre 
Se, ich kennt mei anneru drei Poor krijje? Des 
finn wohre Landlijjener, die Schufter! — Wos 
mad) ich? — Ich kann net vor die Schwell. 

Schmidt. 

Wiſſe⸗Se wos? Cie ziehesfe ald eweil ob un 
gehn mit mer hahm, do gäwr-ich Ihne e Poor 
von meine, wann fe Ihne bafle. 

Datterich. 

Sa die Schuhmacher, die howwe e Gewiſſe, 
des leßt fich ziehe mie Bech. Gieht vie Stiefel an) 
E fchee Fußwerf! Awwer fo wos ichenixt en 
große Geift net. Komme⸗Se, Sie gehn uf mıcie 
ner rechte Seit un bedecke mit chriftlicher Lieb 
mei Bleche. (fingt) 

Zuftig, ihr Brihda,“ 

Luſtig, wos Dammſtädta frei! 48 

Setzet eich nieda, 

Drinkt e Glas Wei! 


Nidda, dreie Schweſtaliebe, Schweſtaliebe 
Widmet eich dies Herz, juchhe! 

Widmet eich dies Herz. 

Fodert keine ann're Liebe, ann're Liebe, 
Dann es macht mer Schmerz, juchhe! 


Dann cd macht mer Schmerz. 
(Beide ab.) 


47 Brüter. 48 find 





— — 


Mundart in der Segend von Parmftadt. — 2, Andast Im Der Gegend von Parmpadt. — Funden von Podenpeim am Uhein. 


Mundart in der Gegend von Parmftadt. 


Ich wollt’ e Bäämche flaije. 


Ich wollt e Bäämdhe 1 flaije, 
Das net ze ſtaije wor, 

De kaikte 2 ſich die Aſtercher, 
Ich fiel in's grine Gras. 


1 Qaumcden. 2 beugten. — Delodie: Grf’s deutſche Volla⸗ 
lieder, I. Band, 4. Heft, Nr. 


Ad, wenn es nor mei Schägche wißt, 
Daß ich gefalle wär, 

To väht fe gleichen weite Sprung, 
Bis daß fe bei mer wär. 


Mundart von Podenheim am Bhein, zwifchen 
Mainz und Worns. 


E Stiäckelche. 


Es wor emol e Maͤre,! des hot noch zwa 
Brüredher 2 gehatt, vun dene das ane gar fo 
onarig 3 war. Dene bor 4 emol chr Motterdhe 
e Labrod, e Stüf Kees un drei funkelreßneue 
Benning gewe, un faat, fe jollt emol in Wald 
geh un Arbarn 5 blide.6 Des war'n fe aach 
fefrirre 7 un ginge enaufer. Wie fe draus war'n, 
verlor’n fe fi vun enanner. Uf amol is e 
brigegroed (Erigegroed) Motterche Tumme, un 
waaßde, 8 war daß war? Des war die Motter 
Sotted. Do hot die Motter Gottes gefaat, wo 
gehſtde dann heene? Ei, Arbarn blide. Un wos 
hoſtde dann do? Do faat dad Märe: E Stüd 
Kees, e Labrod un drei Penning. Do faat das 
Motterche: Willftve net fo gut fei, un mer ah 
e Biſſi gewe? Worum dann net, ſaat dad Märe. 
Das gure 9 Märe hot dem Motterche Alles gewe. 
Dodruf war ded Motterdye ganz erfraat10 un 
faat: Weil de fo brav warfcht, fo will ich d'r 
e Schachtelche gewe; wann d'es d'haam ufmachſt, 
fo duhſtd'es iwer e weiß Leinduch ii halle. Das 
Mire fat: Ca’ Dank. Wied dann haame 
fumme id, do hot's Schachteldhe ufgemadht ; uf 
amol fin do drei wunnerichene Engel mit blitze⸗ 


4 Minden. 2 Brütercben. 3 unartig. 4 bat. 5 Erdbeeren. 
6 pladen. 7 zufrieven. 8 weißt du. 9 gute. 10 erfreut. 11 
& 1. Betttuch. 





bloe Aa’e 1? um fchene weiße Fluͤh'l erumgedangt. 
Die hun!3 e Kranz vun Veilcher gefleecht, hun'en 
uf fein Kopp gefeht un hun's dann iwer e 
Rehebohebrick!“ geführt, fchnurgrad in Himmel. 
— inner d'r Zeit wor dem Märe fei Brüredhe 
nod im Wald Arbarn blicke. Un zu dem ide 
alter Mann kumme, da froot15 d'n Bue, wo 
er heene geb un wos er bei fidy het; er meh 16 
em doch e Biſſi gewe, dann er Het fo Hunger. 
Do faat dar jemerige17 Bur: Was ih hun, 
brauch ich for mi. Da id dad Männdhe ar- 
gerlih wor'n un faat: Sehftve, ich bin dein 
Harrgott; du duhſt mich brauche, awer net ich 
dich. Dodruf horr'em 18 ab e Schachtelche ge⸗ 
fhenft, un denkt emol a, dar dumme Bue bot 
net emol gefaat: Sa’ Dank. So warfch gut. 
Wie er baame fumme id, horre ah des Schach» 
telhe ufgemacht, — amer wos wor do? N als 
tee Grumbus,is dar bot e Muth in der Hand 
gebatt, un hot d'n Bue ebbes 20 geichlan, un fo, 
daß er ganz hoch gekrifche hot. Bun dar Zeit 
a i8 dar Bue frumm wor'n, un fei Schweiter 
hot beim Harrgottche gebeere 21 daß, wie'r uf 
emol morjend waderig 2? wor'n is un erumgudt, 
wor er mit feiner Schwefter im Himmel. 





12 Augen. 13 haben. 14 Regenbogenbrüde. 15 fragt. 16 
möge. 17 geizige. 18 bat er ihm. 19 Teufel, 20 etwas. 21 
gebeten. 22 wach. 








MMundart in der Gegend von Krernznach. 


Mundart in der Gegend von Areuznad). 


Feierabend⸗Geſpräch. 


HanNickel. 

No, hott dehre! wierer Feierobend 

Unn hott aach ſchun ze Naacht gegeß! 
Kriſchſtuffel. 

Vor deßmol, jo. — Der Wind war tobend 

Den Mittag, er hot geſtoͤrmt uff Preß. 

Wie ma de Mefenve deß gefulle, 

Wann uff der See der Wind fo ftörmt? 

Mer kann fi jo ball uff dem Land net erhalle, 

Dil geſchweie, wo der Storm die Welle uffrhörmt. 

Wißt ehr net, hot der Lehnert noch net gefihriewe, 

Ob fe vun Hawer fein abgefahr? 

Kunrad. 
eich hun? noch fe Noricht uffgetriewe, 
Sunft wüßt es dem Lehnert fein Schmohr 3 
Doch gar; 

Met dem hun eich geſtert noch geplaurert, 

Do 18 er Ind Kraut gang bei fein Kinn. 
Han Nidel. 

Ter Lehnert hot aach fo lang gezaurert, 

Jetz kimmt er In die Störm minn. 

ſtunrabd. 

Deß fab 4 eich aach! Wer Muth bot fe ziehe, 

Der ſoll net waarte bis Böller Maart,s 

Net waarte, bis die Schmalbe 7 fliehe, 

Sunſt git6 gar leicht e mißlich Fahrt. 
Kriſchſtuffel. 

Unn wulle mer 8 emol vum Rechte redde, 

So hets der Lehnert gar net gebraucht, 

Wann alfe Leut nor fo ze lewe Hette, 

Se bliwwe im Land — wie mich geraucht. 

Do war awer ingeriß ver Vettel, 

Se ware aach all zum Schaffe zu faul; 

To gabs meh Mahnings⸗ unn Pänningäzettel 9 

As mer fchehr fahre kann metteme10 Saul. 
HanNickel. 

Unn deß net allehn; — cr kunt refenaͤre, 

Do war em ball diß, ball jens net recht. 

Do kumt er verzähle vun Miſſiunaͤre, 

Daß mer ſich driwwer bekehre möcht. 

Do horr1l er üwer de Parre 12 genäſelt, 

Do war em kehn Prierigis gut genunk. 


1 Habt ihr. 2 Habe. 3 Schwager. 4 fage. 5 zu. 6 Markt. 


7 Schwalben. 8 wir. 9 Pfänpungszettel. 10 mit einem. 11 
bat. 12 Pfarrer. 13 Predigt. 





Den wollt eichs net rore,14 der en bet verheſelt, 


‚Mer mähnt ju, er hets met Köffel getrunf. 


Inn dann fei Frah, die gung norts 18 platſche, 
Tru Neuigkäte vun Haus zu Haus. 
Wie kunt ſich fehle? Bei all dem Tratſche 
Kam dann am Enn der Lumpes heraus. 
Kunrad. 
Mer wullenem e beſſer Zukunft gunne, 
Meich daure nor ſei ahrme Kinn, 16 
Die ſtecke ganz im Ihlend drunne, 
Er, deucht meich, is unn bleibt aach blinn. 
Kriſzſtuffel. 
Do kimmt der Hannes, der muß verzähle, 
Waß Heut die Zeirung berichde thut. 
Hanne. 
Sutenobend, dehr Nochberre! Belt, wann eich 
fehle, 
Dann mähnt dehr doch, es wär net gut. 
Eich hun noch helfe Täik inmehre, 17 
Do hots gedauert e bische lank; 
Nau daacht Ih: du willſt noch e wenig bößre, 
Unn raachſt dei Peif uff ber Plauterbanf. 
Kuntad. 
Mu jo, daß is recht. Meer hun 18 ald e wenig 
Vun ähm unn dem ann're gediſchkureert; 
Meer ware net grad An Kaiſer unn König, 
Meer Hatte die Med vun Keller unn Heetd. 
Nau awer Töntft dau und e wenig berichde 
Aus frimme Laͤnner, weit ͤwwer dem Rhein, — 
Unn waß die Zeirungen Neues erdichte, 
Dann erdicht muß werre, bis d' Blärter hull 
ſein. 
Hannes. 
Dep Wichtigſt, maß vie Zeirunge ſchreiwe, 
(Eich aacht net die allerhand Schneckedaͤnz 20) 
Iß, daß ſe dörfe kaͤhn Gäul meh tteiwe 
No Frankreich odder ſiwer die Grenz. 
San Nidel. 
Ha hah! do ſcheinis, e8 is doch net ganz richdig, 
Met de Franzoſe do muß ebbes 2i ſeln. 
Hannes. 
Eich kann ders fahn: die Sache ſein wichtig, 
Sie wulle parbdu?? bis an den Rhehn. 





14 rathen. 15 nur. 16 Kinder. 17 d. h. den Sauerteig 
in das Backmehl rühren. 18 wir haben. 19 Blätter. 20 
poffierlide Sachen, Kleinigkeiten. 21 etwas. 22 durchaus. 
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MMundart in der Gegend von Arcuznach. 








San Nidel. 
Nau möcht eich wife, wo daß ſteht geſchriwwe, 
Daß deene der linke Rheinumer gehört. 
Se Höhre gebengelt unn höhre getriwwe, 
Daß Ierer?3 vun ehne fei Labbe?t verlöhrt. 
Der Rhein 18 deutfch, unn meer fein Deutfche, 
Die weliche Zunge die dulde meer net, 
Meer veulle fe ümwer die Grenze peitiche 
Unn ſahn: 20 nau gebt, nau hatt'r eu’r Fett. 
Kriſchſtuffel. 
Gemach, Han Nickel, dau köontſt deich erre; 
Eich kennere, die wullte, fe küme heut ſcho. 
Hannes. 
Die mähne, fe doͤrfte nor's Maul ufffperre, 
Dann fäme die Taube eninn gefloh. 
Kunrad. 
Daß ſeinere fo, eich ma 25 fe net nenne, 
Daß fein in der Heerd die grindige Schoof. 
San Nidel. 
Nu log nor, meer wulle fe weirer net fchenne,?7 
Se frin ſcho geſchennt unn gefennt unn getroff. 
Unn die Franzoſe — waß wulle fe Brenge? 
Die Freiheit? Io, die het e Hüthche uff 
Unn fißt do. Se meegte die Fingerger menge 
In unfere Thaler, do ſchwoͤr eich beer druff. 
Elihunnert unn acht unn achtzig Miljenen, 
Deß is e Tramlig Eunterbugion! 
Se denke: die Almang kann helfe bohne, 
Deß Land am Rhein kann ebbes vertrahn. 
Dann brenge fe aach franzoͤſche Sitte: 
So ebbe wie mer die Hinkel?s ſchießt 
Unn wie mer dem Ganſert die Keil aud ve Flitte 
Fupt, unn deß Häsche am Fener fpießt. 
Se brenge und aach ehr Treu dernebe, 
Unn Komplementer fo aartig unn fihdn, 
Dann müſſe mer finge: der König foll lewe! 
Mder aach ald cmol unnergehn. 
Dann helfe mer fette Miniſter mache, 
Unn zawle ſelber als in die Hoͤh. 
Meer lehrne dann allerhand ſchoͤne Sache, 
Unn ſein dann weirer kehn Deutſche meh. 
Kriſchſtuffel. 
Eich denke, Han Nickel, fo weit ſolls net kumme, 
Deß Waſſer muß groß fein, eh's Haͤuſer wegreiſcht, 
Deß Vatterland laͤßt mer fo leicht fich net numme,29 
ich denke, meer Deutſche hun aach noch Fäuſcht. 
Hanne. 
Unn wanns druff anfimmt, dann wull'n mer fe 
bafle! 


2 Jeder. 24 Sohlen. 25 ſagen. 26 mag: 27 ſchimpfen, 





figelten, ſchanden. 28 Hühner. 29 nehmen. 


Inn der 8 e Echuft, der die Deutfche veraacht. 
Kunrad. 
Um dabei ſolls bleiwe, fo wulle merd halle; 30 
Nau Nochberre, nau wünſch ich euch allſeits 
gut Naacht. 





Sülfe in der Noth. 


En Babel hot mei Jörg im Lesbuch ſtihn: 
Do bot die Taub deß Bienche ſchwömme fichn 
Im Bad, unn wörft em do e Laabblat zu, 
Do wehrt ſichs Bienche emiig, ſchwoͤmmt dernuh, St 
Unn krawwelt druff, unn fimmt im Bach net um. 
E Weil do druff flieht83? an de Bähm 33 erum, 
To figt die Taub gerubig uff em Naſt; 

E Yäfer unne uff e Haäodche paßt, 

Ter ficht die Taub, ſchläht an, de Hahn gefyannt, 

To fimmt niet Bienche, angelt em die Hand. 

Paff! ſchießt er fehl, unn gud! die Taub flieht 
fort. 

Eo war do ähnd dem annere jei Hort. 


Nau id meer aach e Stüdelge paſſehrt, 
Deß dem to gleicht. To kun eich 94 letzt gehört 
€ fördhterlich Geſchrai Im Ellre Dahl, 
Do guck eich: Hun ziwen Kerl de Schlohm gehall 
Unn hun en abgewammt. Heh! Sapperment! 
Hun eich geruf, — do ſein ſe fortgerennt. 
„Ich dank euch for daß Helfe in der Nauth,“ 
Saht Schlohm, „fe hatte ouſer mich naͤchſt taubt.” 
So, doocht eich, Makkes 35 hun der nicks geſchadt, 
Tau boſt je wuhl ſchun lang verdient gehatt. 
Eich gihn nau fort, unn aach der Schlohm giht 

fort. 


Naun, geſter Obet36 drunne vorrem Ort, 
To fahr eich, unn hatt Bauhulz uff dem Wahn,ꝰ 
uf aͤhnmol is merd binne38 umgejchlahn; 
Naun ball 39 eich, dunkel wars, unn war elähn, 40 
Do fimmt der Schlohm vun üwer Feld ze gehn 
Unn trifft meich an unn füht: Nu, worum fahrt 
Ihr nit? Saht eich: deß Fahre is gefpaart. 
Säht er: nu kummt, ich helf euch. — Meinet⸗ 

wihn! 
Saht ich. — Nau leht der Schlohm ſei Mantel hin 
Unn greift deß Hulz unn hibt, — deß kann 
eich ſahn, 
30 halten. 31 darnach. 32 fliegt es. 33 Baumen. 34 habe 


ih. 35 Schläge, Hiche. 36 Abend. 37 Wagen. 38 hinten. 39 
halte. 40 aflein. 








Avundart in der Gegend von Kreuznach. 





Eich hüwe aach net ſchlecht, — vor vieer Mann, 

So jtelle meer de Wahen wierer uff; 

Dann fahn eich: Schimmel, jep! 4! unn habe 2 
druff, 

Do id ed gang. Nau dank eich vor die Muͤh! 

Saht eich zum Schlohm. Säht er: Nu jou, 
unn wie? 

Hott Ihr mir aach nit ſchun gehulf in Nauth? 

MWärt Ihr nit kumme, onjer wär ich taudt, 


Winterlied des Bauers. 


Gelt, wann die Schlüſſelblume blühn 
Unn Nachtigalle peife, 

Unn Wald unn Wieſe werre! grün, 
Dann könnt ers 11 wuhl begreife, 

Dehr 18 Faullenzer vun Herreleut, 

Do ſingt dehr, daß mers hört wie weit; 
Doch wann die Flößger fröhre, 
Do loßt dehr euch net höhre. 


Mann meer als in de Wingert 46 ſtihn, 
Eh die Betglode ruhfe, 
Dernoch 17 fünnt dehr ſpatzere gihn, 
Waunn dehr hatt ausgeſchluhfe. 
Dann ſahner 48 allemol gewiß: 
„Waß deß e ſchoͤner Morje is, 
Den wulle meer benütze.“ 
Meer awer kinne ſchwitze. 


Do macht dehr Lierercher, unn wie? 
Unn thut vor Fraͤd e Tänzche. 
Do häßis: Abi, Herr Mai, abi! 
Dep Liebche Friet e Krünzche, 
Dehr hott gewiß noch net entdeckt, 
Wie noh der Arwet 's Eſſe fchmedt; 
Wie meer und müſſe quäble, 
Deß fönne meer verzähle. 


Jetz, wo es im Dezember brauft, 

Do feid dehr fill wie Mäudcher, 
Unn wo dag Schneegeflöwwer ſauſt, 
Do bodt dehr in de Häuscher. 
Nau arewer, höhrt nor, kumme meer 
Unn finge unfer Lierer 9 Ber 

In unfre Winterftuwve 
Beim neue Wei am Ume.50 


41 vorwärts. 42 haue. 43 werden. 44 ihr e6. 45 Ihr. 46 
Beingarten. 47 darnach, dann. 48 fagt ihr. 49 Meder. 50. Ofen. 
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Ahi, Herr Winter, klingt es to, 
Jetz kumme tie Weihnachte. 

Unn korz dervor, do duhn meer jo 
Aach unſer Wurze ſchlachte; 

Dann gitd e tüchtig Metzelſopp, 

Unn Ehwartemahe mie mei Kopp, 
Unn Sped gits zu te wahrme 
Kartuffeln, — Wöhrſtol wie Ahrme! 


Dann ruhfe meer die gures5? Freund 
Unn duhn je enpentchre, 

Unn ſahn: je kummt, meer wulle beunt 
E Meztzelſopp verzehre. 

Dann eſſe meer unn trinke do 

Unn ſinge fröhlich: Jubilo! 
Unn bei de Freund, bei alle 
Werd ſo die Reih gehalle. 


Ahi, Herr Winter! heideldei! 
Meer könne net verderwe, 
Wann meer Gemüß unn Korn unn Wei 
Met Schaffe uns erwerwe. 
Nau werd als 533 in em Buch gelehs; 
Meer wärme und de Uwe heeß 
Unn feße und derhinner 
Met unjere Frah unn Kinner. 


Meer könne aach die Stüdelger 
In ve Kalenner böhre. 
Meer wärme und die Krüdelger 
In unfre Ureröhre. 
Der Vatter haſpelt ald e Epul, 
Die Kinner die gihn in die Schubl, 
Die Ann’re duhn chr Krüfde 
Denuße zu Geſchaͤfde. 


Daß is die live Winteräzeit, 
Tie wulle meer und lowe, 
Wuhl annerſt als wie Herreleut, 
Tie norzo4 im Summer towe 
Unn flörmt e8 aach met Schnete unn Eis, 
Unn fein aady alle Dächer weiß, 
Dann pflehe meer die Blierer 55 
Unn finge Weihnachtdlicrer. 


51 Würfle. 52 guten. 53 mitunter. 54 nur. 55 Glieder. 





Mundart von Heidesheim, zwifhen Mainz und Bingen. 








Mundart von Heidesheim, zwiſchen Mainz und 
Bingen. 


Der wandernde Zwerg. 
(Sn Geivesheim herrfcht, wie an manden Orten, die Eitte, 
Daß an den Winterabenden die Mädchen in den Spinnftuben 
snfammentommen, und beim Epinnen fi durch Gefang 
un» Erzablung ſchauerlicher und lieblicher, ernfter und komi⸗ 
fiber Geſchichten, Sagen, Mahrchen u. f. w- den langen 
Abend verfürzen.) 

’'S war ftermifch Werre 1 prauß; der Schne⸗ 
bot uff de Heiler unn Feller g'lee;? vie hunge⸗ 
tige Veelerchers fein vor der Teer unn uff'm 
Miſcht erumg’hippt, um e bische Nahring fe 4 
finne. Arwer ſelbſt do warn fe nit ficher, dann 
do hunn 5 die Buwe Eiewer uffg’ftellt, um vie 
Beelercher je fange. 

In de Stuwwe hunn die Leit am Owe g’joße, 6 
Bann der Ovend is immer neber erbei kumme. 
Anzelne Stern bot mer ſchunn am Himmel 
blicke ſih. Im dar Zeit, unn warrlih! 's war 
nit agenehm drauß, is e klaaner Zmarg ins 
Ort fumme. Ar bot aam gebauert, fo hots en 
gefrom. Seil Klaare 7 warn dorchnaß, fei Hoofe 
warn dredig bis eruf, fei Henn warn ganz fteif. 
Ar gibt an e Kinfter, Floppt, awwer vergenns; 
do jaatd8 en e Hund, dort e Maad fort, vie 
argerlih is, weil er ꝰ Borfch jo lang bleibt. 

Am Enn vum Ort lewe zwaa alte Leit. ’8 
Mitterhe war ewe vum BeerelO uffgeftanne 
unn jegt fi and Spinnerad, um, wie fe fect, 


noch e Stickche Tuch vor zwaa Torehemmer IH 


fe fpinne. Wann die fertig fein, will fe met 
ehrem Mann garn ſterwe, dann fe fein je zwaa 
unn fuffzig Johr verheirath. 's Vetterche figt 
am Diſch, bot e klaa arde!? Peifche im Maul, 
e Belzfappche uff'm Kopp unn leſt eifrig unn 
uffmerffam In Pater Awerhaam. Eſterſch var⸗ 
ziht er's Maul zum Lache, endlich fee're13 hart: 
Gretche, 's is doch e nerrifcher Kauz, dar gut 
Pater. Ar waaß orndlich, was die Leit denke, 
unn ar ſeets en aach orndlich, na! dar nimmt 
kaa Blaat vors Maul. 

Indem do kloppts am Finſter unn rieft: 
Macht uff! Gott ſolls eich lohne! 's Vetterche 
eilt ſchnell enaus unn leßt de klaane Zwarg 





1 Better. 2 gelegen. 3 Vogelchen˖ 4 zu. 5 haben. 6 geſeſ⸗ 
fen. 7 Reiver- 8 jagt. 9 ihr. 10 Eeten. 11 Toptenhempen, 
32 Heineb irtenet- 13 fagt er, 
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erin. 's Mitterche ſtelliß Srinnerad eweg, um 
dem klaane Gaſt ebbes ſe eſſe ſe hole. Se brengt 
en e paar gequellte 14 Kardoffeln, e bioche Bot⸗ 
terbrod unn en Deller voll ſiß Milich. Als das 
Eſſe uffgetran war, to drinft dar Zırarg, dar 
ſich eweil am Owe gewermt bat, e klaa biöche 
Milich unn feet: Ich eſſe zwar ſunſt fo faa rauh 
Koſt, doch jetz will ich e bische Milich drinke 
unn dann mei Raas is fortſetze. Ich dank eich 
vun Harze for eier Uffnahm. — Do ſei Gott 
dervor, daß mer eich in der Naacht, unn noch 
derzu in ſo er ſtermiſch Naacht, fortloſſe ſolle. 
Der 16 mißt bei uns bleiwe, morge kennt er 
weire!7? raaſe. Der Zwarg awwer wollt dorch⸗ 
aus nit bleire. Ich hunn drowwe uff'm Barg 
noch allerhand ſe beſerge. Halt eich wohl, der 
wart bald vum mer heern. 

Kaam war die Naacht voriwwer, do bricht e 
gewaltig Gewirre 18 108, 's dunnert unn Gligt 
in nam Stick; ber Wind reißt Beem um, 
ſchmeißt die Zielel9 vun Tach, die Finfter rab⸗ 
bele, mer maant, dar jingft Daag wer do. ’3 
Waffer kimmt vum Hinmel, ald_wanımerfch 20 
met Kiwwel erunnerfchirre 1 det. Die Leit Ereijche 
unn beere unn rufe Bott unn alle Heilige a. 

Mitte im Wafler, das die ganz Gap fill, 
kimmt e großer Etaa?2 geſchwomme; owwe druff 
ſtiht der Zrarg unn Ienft de Staa merre?s 
lang Stang unn dreibt en de alte Leit ror ehr 
Haus, die en fo gut uffgenumme harre. Do= 
derdorch wendt ſich's Waſſer unn das Heische 
der gure Leit bleibt vum Uglick verſchont. Der 
Zwarg ward jetz immer greßer unn greßer unu 
raaigt endlich bis in die Wolfe unn ver 
ſchwindt. Die gure?4 alte Leit falle uff die Knie 
unn danfe Gott. 

Oft fahren die Bote Gottes aus, 

Um fe fihn, was die Menjche mache; 

Unn was das for en Zwarq geweft, 

Das is nit ſchwer je roore.23 


14 abgefottene. 15 Reiſe. 36. ihr. 19 ihr weiter. 18 Ge⸗ 
witter. 19 Ziegel. 20 wenn man eh. 21 berunterfdätten. 
22 Etein. 23 mit einer. 24.guten. 25 zu rathen. 
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Aundart von Heidenheim, zwiſchen Mainz und Pingen. 





Sonntagsfrühe. 
(Nach Hebel.) 

Der Samftag bot zum Sunndag g’faat: 
„seh hunn ich Alle ſchloofe g'leet; 
„Se fein vum Schaffe har unn Hi 
„Gar ſehr mied unn ſchleefrig g'weſt, 
„Ann 's giht mer ſchier gar ſelwer fo, 
„Ich kann faſt uff kaam Baa mi?s ſtih.“ 


So ſeet er, unn wie's Zwelf ſchleet, 

So ſinkt er in die Mitternacht. 

Der Sunndag ſeet: „Jetz is an meer!“ 
Gar ſtill unn haamlich ſchließt er die Deer. 
Ar*) dorkelt hinner de Stern noch, 

Unn kann ſchier gar nit iwwer ſe kumme. 


Doch endlich reibt er vie Aa 27 aus, 

Ar kimmt der Sunn an Deer unn Haus: 
Se fchleeft im flille Kemmerche; 

Ar pocht am Leedche; 

Ar rieft der Sunn: „Die Zeit is do!“ 
Se feet: „Ich kumme uff der Stell” 


Unn leid uff de Zeh gibt, 

Unn heiter uff de Berg ſtiht 

Der Sunndag, unn 's fchleeft Alles noch; 

3 fiht unn heert en Niemand gih; 28 

Ar kimmt ind Dorf met ftillem Tritt, 

Unn winkt dem Gidel:29 „Derrorh mich nit!” 


Unn tranımer endlich ufferwacht, 
Unn g’fchloofe hot die ganz Nacht, 
So ftih re do im Sunneſchein 

Unn gudt aam 30 zu de Fenſter enein 
Met feine Aae mild unn gut, 

Unn met em Strauß uff en Hut. 


Drum maant3l erfch trei, unn was ich fan,3? 
’5 frait en, wammer fchloofe maa 

Unn meent, 's weer noch dunkel Nacht, 
Wann die Sunn anı heitere Himmel lacht. 
Drun id er aach fo leis kumme, 

Drum fiih re aach fo Tieblich do. 


Wie gligert uff ’em Graas unn Raab 
Vum Morgedaa der Silmerftaah! 


26 feinem Bein mehr. 27 Augen. 28 geben. 29 Hahn. 30 
einem. 31 meint. 92 fage. 

*) Das Fürwort „er“ Iautet vor dem Zeitwert meift 
„ar“, hinter demfelben „er“, unbetont; endigt aber daA 
Zeitwort mit einem Vocal oder 5, fo lautet es „re“, 3.2. 
do ftih re (ba fieht er). 


‘ 


Wie weht e friih Mailuft 


Voll Kerſcheblieth unn Schliheduft! 
Unn die Vie ſammele flink unn friſch, 
Se wiſſe nit, obs Sunndag is. 


Wie prangt nit im Gaarteland 
Der Kerſchbaam im Maiflaad,33 
Geele Veiole unn Tulpe, 

Unn Sternblumme newe dra, 

Unn g'fillte Jacinthe, blo unn weiß, 
Mer meent, mer ſeh ins Parredeis! 


Unn 's is fo ſtill unn haamlich do, 

Mer is ſo ruhig unn ſo froh! 

Mer heert im Dorf ka 31 „Haar“ unn „Hoit“; 85 
„Gurre Morge“, unn „groß Dank“, 

Unn „’3 gibt gottlob e ſcheene Daag“, 

Is Alles, wad mer heere maa. 


Unn 's Veelche feet: „Freilich io! 

Kotz taufend, io, do is er ſchunn! 

Ar dringt, lo, in feim Himmelsglanz 

Torch Blieth unn Laab in Wald unn Net!“ 
Unn '8 Diftelfinfche vorne dra 

Hot 's Sunndags-Redeldye aach ſchunn a. 


Se Teire36 wahrlich 's Zaache 37 fchunn, 
Der Parre, ſcheints, will bei Zeit kumme. 
Franz, brech mer e Aurickelche ab, 

Wiſch mer de Staab nit ab! 

Unn, Ammiche, zieh dich nett a, 

De33 mußt derno en Strauß hole. 


Zigeunerlied. 
(Nach Goͤthe.) 

Im Nemwwelgeriſſel, im viefe Schnee, 
In wilde Wald, in der Winternacht, 
Do hunn ich g’heert de Welf ehr Hungergeheil, 
Do hunn ich g'heert de Eile ehr Gefchrei: 

Wille wau wau wan! 

Wille wo wo mo! 
Wito Yu! 


Ich hunn g'ſchoſſe emol e Kap am Bau, 

Der Anne, der Hex, ehr ſchwarz lieb Kap; 

Do fein kumme ded Nachts ſiwwe Wehrwelf zu 
mer, 


93 Maifleid. 34 fein. 35 in der Fuhrmanneſprache: Links 
und Rechte. 36 lauten. 37 Zeichen. 38 bu. 





MAundart von Heidesheim, swifhen Mainz und Bingen. — Mundart ven Mainz. 


Bar fimmwe fimmwe Weiber vum Dorf. 
Wille u. ſ. w. 


IH hunn fe all gefennt, ich hunn fe all wohl 
gefennt, 
Die Anne, die Orfchel, vie Kett, 
Die Lied, die Bawwel, die Ev, tie Bett; 
Ee heilte im Kreis mich a. 
Wille u. f. w. 


Do hunn ich fe all g'nennt beim Naame Taut: 
Was willft de, Anne? was willft de, Bert? 
Do hunn fe fi g’rirclt, do Hunn fe ſich g’ichirrft, 
Humn g'heilt unn fein g’Toffe dervun. 

Wille u. |. w. 


Das Landmädchen in der Stadt. 


Waaß werflich nit, was ich do glaawe foll 
Bun dene Harrn do in der große Statt. 


Die Haren, denk nor, hunn Spohrn an ehem 


Stiwwel 
Unn Beitſche in de Henn, — for was dann nor? 


58 


s fein doch Fan Ritter, dann fe hunn kaa Gall, 
'8 fein aach Faa Kutfcher, dann fe fein fo niedlich. 
Ich waaß merklich nit, was Ich glaawe foll. 
Unn Medelcher hunn fe, die fein Forbelirt, 

So faan fie, glaaw’ ih; unn bis an die Ohm 
Hunn fe de Hals in Vattermerber ftede, 

Des fein vie Haldfree, dene nor, Ammiche! 
Die Naas gut kaam ervor, unn uff der Naas 
Hunn je e goldig Brill noch fige, maant mer dann, 
Die junge Leit, pie dere39 nicks mi fig! 

Die Halsduchecke ſtihn uff baare Seide 

Ervor, als wie die Herner an de Ochſe. 

Guck nor emol die Hooſe, maant mer nit, 

Die mißte plotze jeden Schlaag, ſo eng ſein die. 
Unn an de Henn do hunn ſe Hemmerkrauſe, 
Grad wie die Kinner Striffele bei uns 

Am Hals hunn. — Was der Deiwel is dann des? 
Die hunn jo Werfcht 0 im Maul unn rajche dra! 
Gih, do gefellt merjch gar nit in der Stadt; 
Do laaf ich fchnell, jo ſchnell ich laafe Kann, 
Zu unjern Eerfchefrifche Borſch 

Uff unfer Dorf enaus. 





33 thäten. 40 Würfle. 41 raudıen. 


Mundart von Alain. 


Der Meentzer Mench. 


(& ald Legend. Nei bearweid vun Philipp Walburg Kramer.) 


„O Ierem, ihr wolld mer bie Werkſtadd ein⸗ 
äjchern!” 

So hot ver Hanned gefrifche, ganz vum Schrede 
gelchmt, 

Als ämol Owends mit freche Hefchern 

Der bees Freind ereingebrunge i8 unverſchehmt. 

Eie fein komme, um de Guddeberg audzupande, 

Un e Baar hatte Fackeln in ve- Hende. 


„„Du verliß't uf der Stell do die Städd, 
Dann was bei war, pad is jez mei! 

Du michſt uf den Erdbodde dir dei Bett 

Un nimmft dir zum Koppekiſſe än Stei! 

Beil vei Geräthfchaft mir is zugeſproche worbe 
Bun dem Gericht, dem unumfchräntte Orde.““ 


Un Gubbeberg umflammert ſei Prefl, 
Sri Lipp ziddert un fei Aag gliht, 


Sei Angefiht bedeckt vLeichebleſſ, 
E Scorpion wacht ihm uf im Gemith. 
‚Mit mei'm Lewe will ich dich nor loſſe!“ 


Do winft ver Zorngidel 1 Fuſt de Hefcher un. 


verdroſſe — — 


Do duht ſich GOuddeberg uf fei Knie ſchmeiße 
Un hebt andechtig fei Hend empor: 

„Erbarm dich meiner, Allgit’ger, un entreiße, 
Der Hell mid, die ſich gege mid) verſchwor. 
O Ierne mich zu dulde, mei Erlefer, 

Du, ven fei Leive war taujendmol grefer!” 


Do leid 2 im Klofter jez die Morjeglod, 
Un Guddeberg durchzuckt vo e Gedank; 

Er will fih anduhn mit 'm här'ne Rod, 
Eh noch die Sunn am Himmel verſank, 
Gr will fih de frumme Mench verbrivern, 
Der Welt enfage un all de erbifche Gidern. 


4 Zornhahn. 2 läutet. 
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In der Zeit ware vergange viel! Jahr', 

Als ämol e Wannerdmann in dad Klofter tritt, 
En alder Mann mit ganz weiß’ Haar, 

Un un 'n Beichtoadder Heim Prior Hitt; 

Wo 'm ä Bruder Erfriichung reicht 

Un jih in Bedſtuhl dann feßt zu dr Beicht. 


Snieglih feifzend nu ter ald Dunn verkindigt, 
Mas for Schlechtigkeit ſei Gewiſſe drickt: 

„Ich miſeraweler Kerl hawwe ſchwer geſindigt! 
Un jez, wo ich dem Grab bin nah gerickt, 

Do verfolge mich vun der Rei 3 die wilde Schlange 
Un mich ergreift e ganz erjchredfich Bange. 


„8 war ämol ä Mann, der mit Begeiftrung 
glibte 

Vor heilige Wiffelhaft un Menfcheglid, 

Der ſich im Dien nun feine Briver bemihte, — 


3 Reus. 


Dem bin ich nah gebrede mit Hinnerlift un Tick; 


Un fei Armud war mit mir im Bund, 
To haw' ich ſei'm Glick gewe die Dodeswund. 


„An dem Guddeberg, dem vun Godd begabde 
Mann, 

Der die gebrieſ'ne Druckerkunſt erfunne hot, 

An dem haw' ich gefreweld un bin verfalle in Bann, 

Aus dem Land vum Fride bin ich gejagd vun Godd, 

Ich bin dem Himmel un mir ſelwer verhaßt, 

Un iwerall wie d'r Kain 'n ungebedener Gaſt.“ 


Un & Drebn benetzt die eingefallene Wang 

Vum alde Mench: — Guddeberg id es jo gewiß! 

Er fald'd fei Hend, ſchweigt ſtillche Tang 

Un befinnd fih, wad 'm einft gefchehe is. 

Dann fegned er den Einder un feegt mit Beewe: 

„„Geh Hin in Fride, dann dir is ver» 
gewe!““ 


4 Tyrane. 


Mundart in der Gegend von Mainz. 


Jerjels Geburt. 


Gleich graddeleert mer, war 1 meich ſieht, 
Mein Braa die bot beit Nacht än Bube fricht,? 


| | Un was for ann? I Klotz, eich hab vor Fraad 


geflent; 3 
Jetz bot vie Uhzerei 4 uff aanmol al & End. 
Binf ganze Johr hot's fafcht gedauert, 
Eu lang ze zwatt 5 ellaans, 6 mer 7 weern ball 
verfauert, 
Eich hun mein Dahl 8 geflucht, ees 9 hot fein 
Dahl geberh, 
Well unfer Harr Gott uns net fehene10 väht. 
Dar Karlell kallt fein Faiſcht un hot ä Stärf 
Um freiicht der in die Welt, als wie ä Derf.1? 
Grad wie aan Droppe Wafler dem annern, dad 
‚erfläär 
Mer anner!3 jetz ä Mol, fu gleicht-er meer; 
A Naandts hot er wie meini, bis uff die Dell, is 
Die hot er net, kun dare 16 Weinbudell, 


1 wer. 7 gekriegt, befommen. 3 geweint. 4 Bopperei. 5 zu 
weit, zu zweien. 6 allein. 7 wir. 8 Theil. 906,2». h. vie 
'Sraw 10 fegnen. 11 Kerl. 12 Turte. 13 einer. 14 Nate. 15 
Bertiefang.i16 ber. 


Die anner uff der Kerbt7 korz himmel Heilige 
aan 

Erzwaa 19 gejchmiffel? Hot uff mein'm Naaniebaan; 

Mer fieht mer's beit ze Dah?o noch aan, 

Die Dell die bot er net, deß is aach net na» 
deerlich, 

Un, unner und gerebd, net fu ganz reppebeerlich. 

Sein Hoor die feyn & Biſſi wohl verguld, 

Dodraan is Halt fein Motter ſchuld. 

Was vuht deß? Doderfor,?! vie Amm, die Anne 
Berivel, 

Die hot's ver .cricht gemerkt, do bot er aach 
zwaa Werwel: — 

Zwaa Werwel, is jo weltbekannt, 

Deß gibt än doppelte Verſtand; Ä 

Dann unner jedem Werwel leit?? a Hern; 

S is grad als wie ä Verſching? met zwaa 
Kern. 


Eich will der gleich zum Parre laafe, 
Mer wolle heit Middach noch daafe. 
Mein Schwichervatter, 's is zu aarig,2! naan, 


17 Kirchweihe. 18 entzmei. 19 d. i. geſchlagen. 20 zu Tage. 
21 dafur. 22 Itegt. 23 Pfirfich. 24 arg. 











Mundart in der Gegend von Mainz. 


Tar hebt en, mein Fraa hot's annerfcht net 
gedaan, 

Bier Johr bun eich em's Haus gemeid, 

Bun webe?5 dar Verdrießlichkeit. 

Naun war eich dert, eich hun's jeg iwwer meich 
gewunne, 

Eich hun beinoh die Dehr im Daumel net ge⸗ 
funne: 

sp war eich dort, ä Maus tie krawwelt an 
der Mauer, 

Un weid er net wie meer der Gang ſu ſauer. 

Der Anfang ie gemacht vun meiner Seit, ci 
feyn zu gut, 

Naun will eich awwer fiehn, was ar dergehe 
duht. 

Eich hunter 26 Zorn genung enunner jetz gefreſſe, 

Verzeihe kann eich, awwer net vergeſſe; 

Der Arger hockt noch do (auf die Bruſt deutend), 

doch ſoll, ſu wie eich denke, 
Heit der Kinnbetiwein dervun eweck 77 bran ſchwenke. 


Der Name Jerjel is mer aach net ſu ganz 
recht; 
Zwar vun te Heilige do is jo kaaner ſchlecht. 
Kari annerſcht ausgefalle, Do waͤr mein 
Schweſter Gäadche; 8 
Doch beſſer, 8 is ä Bub als ner ä Määdche, 
Es wär jo ſchimperlich, wann mer nicks halle ?9 
däht, 
Weil alles ſich am End doch um ve Achel 30 
dreht. 
Erſcht kumme Roſeweck, dann Bretzel, Bund 31 
un Kuche, 


| To fann ä Jedes viererlaa verſuche, 





Un aus meim nee Faß do hol eidh.for de Suff 
Finf Verthel Wein un ſill's dernoch met Waffer 


uff; 
Deß Bilfi muß fich drein verdable 33 um verziehe, 
As warn ä Mid in Tum 3% vaht fliche, 35 
Ar gilt doch, was er gilt, bebrobe is dad net, 
Dann war en ä Mol feeft, dar bringt fein 
Maul jo met. 


'"E id nor a Bifji eng zu zwanzigſt uff aam 
Drupp 

Um's Bett, hätt eich doch nor aͤ grecßer Stubb! 

S gieh'n in An Haane Etall zwar viel gedullge 
Schoof. 


25 wegen. 26 habe bir. 27 weg. 28 Pathinn. 29 nichts 
beiten, d. & fein Be. SO das Eſſen. 31 Napftuchen. 32 ein 
Zeder. 33 vertheilen. 34 Dom, 35 fliegen. 


Wann nor der Larm mein Fraa net uffweckt 
aus em Schloof, 

Eie is doch garn derbei un leßt fich liewer ftchre, 

Als daß fe ebbed, was geredd werd, net däht 
beere. 

Kaan Fraa, aach wann fe noch fo Schwach aus⸗ 
fiett, 
Merd run Schwetze un tun Tanze mich. 
Mein Fran Die werd ſich ſchun im SKinntett 
Fechrle,35 
To Helf eich er aach vie Hühnercher als Fnechcle.37 
Wär nor der neinte Dah ſchun Po, dann Dann 
un Weib, 

Seer’8 Sprichwort jo, dei 18 aan Leib, 

Die miſſe Fraad un Laad minnanner drahe, 

Dobei dubt jederaand, was in fein Fach duht 
ſchlahe, 

Mein Fraa die kocht de Brei, eich kratze aus 
die Scharr, d8 

Im Iwwerrenzigeꝰ is e840 ellaans der Harr. 

Am Kindche kann ſe widele un wäfche, wie fe 
will, 

To redd eich nod Fran Wort un ſeyn!! ver 
mauſeſtill. 

Nor 's Winnletruckene am Owe, 

Wann deß lang gut duht, will eich's lowe. 

Deß Karlche werd uns aach im beſte Schloof 
als ſtehre, 

Mer werr' en oft um aans un zwaa noch heere, 

'S 18 mer ſchun bang dervor, weil, wo eich 
vorne Teihe,1? 

Der Wichebennel 3 uff mein'm Bauch erum 

werd geihe.t1 

'S muß ausgeballe feyn uff dare Welt 

Un koſcht aam onmerrein & Haade⸗Geld, 

Straapulver, Shwämm un Brei ford Maul 
ze ſtoppe, 

Defor frägt eich än manche gute Schoppe. 

Loß, 's werd nach annerſcht wäire mit der Zeit, 

A Nuß die gitt än Baam, aus Kinner were Leit. 

'S hot Mandyer wie & Worm in feiner Wieg 
geitrampelt 

Un kimmt jeß ferchterlich dohar gelampelt; 

'S tot Mancher fih am Schlutzer fatt ge⸗ 
zudelt,45 

Dar jet än ganze Hammeldbrote ſchnuckelt. 

Die Hoffnung mecht aam 45 Fraad, 's werd kaam 
ä Johr vergehn, 


36 köcheln, forgfältig kochen. 37 Inöcheln, die Knochen ab⸗ 


nagen. 3R Borenfap- 39 im Übrigen. 40.68, d. i. fie. 41 bin. 


42 liege. 43 Wiegenfchnur. 44 geigen. 45 gefaugt. 46 einem. 
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Do weißt er feiner Motter ſchun die Zähn; 

In zwaa Johr Fann er ſchun die Gäns in’d 
Wafler jabe, 

In drei Johr dichtig uff die Ochſe ſchlah; 

An vem erleb eich Fraad in meine alte Dah! 





Mein Jerjel muß ſtudeere. 


Anmol for alfemol, eich kanns jo manteneere,1? 

Eich feyn e ſchrerer Mann, mein Ierjel muß 
ftudeere 

Mas braucht mer dann am Geld ze Taye? 
Tofcht ! 48 

Un wamm mich's aa dreihunnert Gille 49 koſcht. 

Un wär eich aa ſu arem als wie Jobb, 

Dar miſt ſtudeern, ar borr50 en grauſam gure 
Kopp. 

Meim Nochber Seiner, ar heeßt Schambebifcht,51 

Hot in der Stadt e Premia erwiſcht; 

Un dar, mie fol eich ſah, e wunzig Flaaner 
Kroße, 

Sot in der kriſchtlich Lehr weit hinner Mein 
gefoge.5? 

Des ganz’ Ort muß merfch fiehn, eich ſchwoörſch 
fefcht un gewiß, 

| Deß Meiner aa net uff des Hern gefalle is. 


Mer Hot vun Juend uff fidy ſauer ſchun ge⸗ 

ploockt, 

Bis merſch zu den Vermehe 53 hot gebrookt; 

Mas Hot mer ausgeftann, met Rindvieh um 
Geſinn! 

Deß braucht mein Jerjel net, deß is e Reich⸗ 
manns Kinn. 

Dar, un ich waaß gewiß, 's is reecht, ſo wie 
ich's maane, 

Muß e Gelehrter gebb', eich hun jo nor de aane. 

Gibt er e Advokat, do larnt er aa pleddeern, 

Un kam⸗mer mein Prozeß meer em Gemandrath 
fehr'n; 

'S is jo fein ajest Sach, — de kann er iber⸗ 
nemme, 

Do brauch eich doch kaan annern anzenemme. 

Gewinne muß eich doch, dann, Deibel hol, 

Eich appeleer noch fufzigmol. 

Un wann er das net will, eich hun aa nicks 
dergehe, 


47 d. h. die Koſten beſtreiten. 48 laßt. 49 Gulden. 50 er 
Bat. 51 franz. Joan Baptiste. 52 gefefien. 53 Bermögen. 54 
eigene, 


Muundart in der Gegend von Aainz. 


Do kann er jo uff3 Krankedoktern fich verlehe. 

Do larnt er's Fieber abvuhn, un ve Gichtge⸗ 
ſchwulſcht, 

Un gucke no der Sag,53 un fihle uff de Pulſcht. 

Eich fichn en ſchun for's Bauchweh zu vertreime, 

Bun dene Zerrerichen,55 fu for Merbeeringd? 
fchreime. 

Do nimmt er aa mein Geil ald In die Kur; 

Mer Hun jo doch all anerlaa Natur. 

An Tiebfchte wär merfch aber, wann er unver⸗ 
droße 

Sich ded als Parre weihe loſſe. 

Wann er, was e Pleſeer for mich, un for mein 


Fraa, 
Ded uff de Kanzel recht de Leit die Wohrheit 


ſah; 
Zu uns ded Alles ſah, met hefliche Geberde, 
Net annerſcht, als: ehr Sohn Herr Hochewerde. 


Zu Meenz, hun eich emol en Schoppe aus⸗ 

gebloße, 

Dernochernd38 ſeyn eich uff en gure Freind ge⸗ 
ftoße; 

Dar bot e paarmol ſich um's Ed erum gelehrt, 

Un bolzeſtracks mich an die Priefing bingefehrt. 

Do, ſaht Ich, giehn mer net enein, 

Saht ih, eich kann jo net e anzig Wort Latein, 

Saht ich. Do faht er: loß, was is dann dran 
gelehe, 

Saft er, mer wolle nor emol A Biſſi ſehe. 

Naan, faht ich, dann do drein, do muß mer 
ſich fcheneere. 


O! faht er, giebt, eich ment mich iber eich Der 


fehre, fabt er. 
Enewwer un erewwer hun mer lang barleert, 
Un feyn am Enn halt doch enein marfcheert. 
Do war e Stubb, fu gruß wie unfer Kerch, 
Un fo geftoppte voll als wie e Perch. 
Ganz obe, hun eich reecht gebocht, 
War aach e Kanzel angebrocht. 
uff Stiehl un Bent, ver Sig war faam59 ver⸗ 
wehrt, 
Hun do die Leit der Priefing zugebert. 


Seffel Yun vorn geftann, herr eich verhaam fu 


aan, 
Eich glab, 's war purer rurer 60 Safflan. 


Ganz in die Heh, in’! G'ſicht vun aller Welt, 
Hun ſich vier, finf Sturente hingeftellt; 


85 Urin. 56 Zettelchen. 57 Mirtur. 58 darnach, naher. 
59 feinem. 60 rother. 
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Do hun die Berfchercher,5i auswennig e fu grad, 

Latein wie meer nid deer nicks uffgefaat. 

GE yaar vun dene Haren, die hun fi dran 
gewodt, 

Un hun fe deck 8? recht dichdig audgefrodt. 

Dernocht is anner an en gruße Laie 63 gange, 

Un borr e Recheningserenpel angefange. 

Dar bot erausgebrodt, in er halb verthel Stunn, 

Wie viel als jeter frieht, wann Nein ze dahle 

hun. 

Het ach ald junger Borfch deß aach fo gut 
gekennt, 

Wär eich met meiner Erbſchaft net fu angerennt. 

Awwer deß allerfcheenft deß bot fu newe anne, 

E Landfart werich, hun fe gefaat, geftanne. 

Deß Zeilsst war gehl un ruth un blo, um 
grafegrihn, 

Eich hun's im Anfang for e Kerchefahn verfichn. 

Do druff, faht ammer, wer die ganz Welt iber⸗ 
haapt, 

Ei hun's em awwer fauber net geglaabt. 

Dernochernd bot er aa der Ard ihr Zung ge⸗ 
wiſſe; 

Wo mer die ſehe kennt, deß mecht ich awwer 
wiſſe. 

Die Welt die ging erum, bot er aa exblizeert, 

Mer maant, ar het de neie Wein gefpeert. 

Am Enn horr aner fu e Fawel rezedeert, 

Wie do der Fuchs de Etorf zur Imms65 hot 
invendeert, 

Un’s Frefſe uff en Deller bot gedahn; 

Do £unnt’ der anner met feim ſpitze Maul net 
dran. 

Dein Storf war Eicher worn dor aagne 
Schare; 

Mas dud dar? Dar bot aady mein Fichii ein⸗ 
gelare, 

Un pub des Flaaſch 66 in e eng Dippe.67 Jetz 
war'fch gut; 

Naun bot dar net enein gefennt met feiner 
Schnut.68 

Jetz Hot mein Storf for ſich ellaand gezeecht, 

Un hot den aa geußt:69 Yin das war reecht. — 

Un noch fu allerhand, wann eich die Zeit wollt 
ſtehle, 

Do kennt eich noch en ganze Dah verzehle. 

De annern Morjet, wie eich haam ſeyn kumme, 

De hun eich mer ſu feſcht als ebbes vorgenumme: 


61 Barſchchen. 62 oft. 63 Schiefertafel. 64 Zeug. 65 Im⸗ 
biß. 66 Bleifh. 67 Torf. 68 Schnauze. 69 gefoppt. 
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Anmol for alfemol, du Eannfchtft jo manteneere, 
Du biſcht e ſchwerer Mann, dein Ierjel muß 
ſtudeere. 





Der Bauer nach der Kur von 
Wiesbaden. 


Do ſeyn eich! Gott ſey Dank, daß eich do ſeyn! 

Dep IB e Kreiz, e Jammer un e Bein! 

Eich war im Wißbad, un hun vort die Kur 
gebraucht, 

Weil verzig Woche ſchun mein ganz Geſtell nicks 
daugt. 

Wie war eich ſchun fo ferbig?0 un fo fehlecht; 

Mein Glirrer ſeyn mer noch als wie gefrecht.71 

Eich hun ſchun was geflucht un gefchimmt, 

Wie nor fu ebbed an aam fimmt? — 


Beym Starnwerth feclig, (ar bot nıet aam 
Aag geſchielt) 
Hun mer als junge Borſch als72 Werfelches 


geſpielt. 

Voll ware mer. Do hots Diſchbutt gebb' um 
en Groſche, 

Met Stuhlban hun ſe do ze neint uff mer ge⸗ 
droſche. 


Zeit dare Krankheit is merſch faſt, 
ALS herr eich geſtern erfcht mein Schleh 73 ge⸗ 
faßt. 


Unſer Feldſcheerer, naan, was wohr id, daß 

is wohr, 

Verſtieht ſein Handwark wie die Sunn ſo klohr. 

Im ganz Großharzogdum fehrt kaaner beſſer 

Zeit finf un dreißig Johr de Benzel?4 un des 
Meſſer. 

Ar waaß der wie e Blitz die Oder ze verſchlah, 

Kriſchtiere gewwe kann er prechtig aa. 

Ar hot mich, wie eich 's Bett mußt hiere, oft 
beſucht, 

Un allerlaa ammer broweert als un verſucht. 

Kaan Dokter aus der Stadt krieht mich net in 
die Klooe; 

Dar kennt mich dorch und dorch, kaan?8 annern 
duhn eich frohe.?6 

Tann wam-mer aan emol ſchun dreißig Johr 
balweert, 


70 d. h. aufgerieben, elend. Ti». i. gerabbrecht. 72 mit⸗ 
unter. 73 Schläge. 74 Pinſel. 75 leinen. 76 fragen. 








Do waaß mer, wu's em fehlt, un waaß, was 
em gebeert. 

Ar feet immer zu mer, wann’d noch fu aarig 
ſticht: 

„Bazzjenzea! 's is nicks, als wie des laafend 
Gicht.“ 


Eich will vun Harze garn jo glawe, was er ſeet, 
Wann's nor emol zu jemand annerſcht laafe 
ded! — 


Vier Woche lang, ſu hot erſch hawwe wolle, 
Härr eich de Dah e Stinnche bade ſolle. 
Awwer eich hun mich hibſch gedummelt un ge⸗ 
hurrelt, 

Un hun mich nor aan Woch de Dah vier Stunn 
gepurrelt.?7 

Dann was aan Gaul in viermol fort kann bringe, 

Deß miſſe vier uff aanmol zwinge, 

Eich ſeyn e Karl, dar ſich geweſche hot; 

Freilich, ob's helfe dud, deß waaß der liebe Gott. 

Wie eich getrickent war un abgewiſcht, 

Do hun eich Oper loſſe, daß derſch?s wiſcht. 

Dernoht hun eich geſchrefft, am Enn zu gurer 
Letzt, 

Hun fe mer an ſechs Blätz Blutihel angeſetzt. 

Ich is gewiß kaan beeſer Droppe Blut meh 

am⸗mer, 

Saht eich, un ſeyn enuff gehickelt in mein Kammer. 

Mer broweert allerhand; war hangt, dar dud 
verlange. 

Im Bad hatt’ eich, es wär beinoh ze Schanne 
gange, 


Noch imrig Merrezin vun Jemand angetroffe; 


Als gut for unfer aand, docht eich, un hun's 
gefoffe. 

Wied drunne war, hot's was gepegt un gerum⸗ 
moort, 

‚| A8 wamemer aans?9 in Leib e Meſſer hätt 
gebohrt. 

Dordy Echare werb mer Flug, des Naͤchtsmol 
loff eich's bleiwe, 

Dann 's war zum Schlucke nicks, «3 war for 
einzereime. 

Eich hätt dran treiwe kenne giehn: 80 

Drum loß als jeder hibſch, was en nicks angicht, 
ſtiehn. 


De annern Nohmeddah hun cich de haaße 


Brunne, 


77 d. i. gebabet, gewaſchen. 78 ihr ed. 79 einer. 80 d. h. 
flerben können. 
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Ohne dap eich aan Menfch hätt drum gefroht, 
gefunne. 

Wie bei em grefchte Beier uff em Haard, 

Duorrelt un brogelt dort des Waffer aus der 
Ard. 

Deß is der e Gekoch, un e Gegaͤhr, 

Mer follt net maane, daß es menſchemiehlich 
wär. 

Mad maa do drunne feyn? ze grame haͤrr eich 
Rufcht, 

Wann's aa vie Hell net i8, es id in kaam Fall 
juſcht. 


Die Haaptſach awwer is der Kurſaal, do druff 

halle 

Die Leit gewaltig viel, meer hot er net gefalle; 

Dann ar is dumm gebaut. Mer kimmt gar net 
recht drauß, 

Es ſeyn kaan Stodiwarf druff, wie uff em an⸗ 
nern Haus; 

Kaan Armer kann drein wohne un kaan Reicher, 

Ar hot jo net emol en ordentliche Speicher! — 


Mein Std un Sad hun eich uff e Seit 

miſſe lehe, 

Eh eich enein gedarft hun, awwer do dergehe 

Sun eich en Zerrel krieht, met nein⸗e⸗verzig 
druff; 

To froht eich: was is deß? deß Ding deß fiehl 
mer uff. 

Do ſahte fe: deñ wär e Zaiche un e Stein, 

Daß mer dernochernd mic) däd fenne, daß eich's 
ſeyn. 

Wohar hun die naun grad gewißt uff's Hoor, 

Daß eich jetz alt ſihyn nein⸗e⸗verzig Johr? 


Der Saal is gruß, un kann viel Batze koſchte; 
Ar ruht uff acht un zwanzig flahnern Pofchte. 
Dep feyn ze viel, in meiner Scheer flicht nor 
aaner, 

Dar treht genung; freilih, die id e gut Dahl 
klaaner. 

De Borrem dl reine fe dort als met Bettſtreich 
ein 

Daß mer hibſch falle kann, un daß er glatt foll 
feyn. 

Die glafern Debre dun grad uff enanner ziche; 

Mamsnerfh Gicht noch net hot, de kam⸗merſch 
to noch kriehe. 


81 Boden. 
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Noch ebbes, denkt emol, uff bade Seite, 

Eich hun mich drum befrobt, 's ſeyn Getze vun 
de Heide, 

Stiehn der fu Stadewa vun weiſe Marmelſtaan: 

Nicks um hun 82 die, fui Deiwel, un nicks an. 


Bum gruße Saal do giebt mer in die Newwe⸗ 


ſtubb, 

Do ſeyn die meerſchte Leit un ſpiele uff aam 
Drupp. 

Dort hun fe uff em Diſch fu e rund Ding im 
Spiel, 

Den leeft erum, wie's Rad ansnesre Kaffemiehl. 

Wie's is, deß waaß eich net, eich glab, 's figt 
aaner unne, 

Un mo des Kiehelche hin leeft, var bot gewunne. 

Dort fliebe vie Karlin im Aheblick eweck, 

Bald Hin bald har, mer maant, ded Geld wär 
Dred. 

Do mache, die verlehrn, Geſichter, wie e Bauer, 

Wann's Huſſges2 zu em fimmt, ganz deiwel⸗ 
mäßig fauer. 

Bams-mer vorhar wißt, wie dar Klider fällt 
zeletzt, 

Hätt unſer aans emol for Spaß aa druff geſetzt. 

Kaan Epiel is des beſcht Spiel, dann weis deſſ 
is net ſchwarz, 

Un Eckſtaan is kaan Kreiz, un Schippe is kaan 
Harz. 

Kaan Deiwel waaß, ob er gewinne dud, do wett 
eich; 

Der Hunneichs is mer lieber wie der Hätteich. 


DA Spiel ze Wißbad gicht in aam Stid 
fort, aan Leyer. 
Glei vor em Eaal do is e bibfcher Weiber: 
Tort kumme Sundahs Gäſcht aus alle Effe, 
Un fchneire Rumblemender zum Verrekke, 
Un duhn was rorncehm, aand dem annern um 
die Wett; 
Grad ald wann Alles Geld volluff ze freffe hätt. 
Die dreiwe der vun aand bis In die Nacht ehr 
Weſe, 
Die meerſchte kumme an un fahre fort in Scheefe.85 
Ehr Leit! wann der86 noch net im Wißbad 
| wart, _ 
Gicht hin, aanmol ze fiehn, is es doch ber 
Miwwarth. 


82 haben. 83 franz. heissier, B4 HSabe-ich. 85 Chaiſen. 
86 ihr. 


Sirmenih, Germaniens Boilciflimmen, Bo. U. 


Naun war eich driwwe, bot’ aach nicks gebatt,#7 

Seet 8 mer im Epricywort, no, do hot's aach 
nicks geſchatt; — 

Ja ſcheen! Mein Knolle Geld war fort in aaner 
Woch, 

Die Knolle vum meim Gicht, adjes, die hun 


eich noch. 





Die Rinderzucht. 


Wann's wohr wär, daß mein Annefät 89 
Werklih e Aa 90 uff den Schulmanfchter 1 Hätt; 
Wann fi in Arnft fu ebbes uff ded klehre, 
Kog Helle daufend Krenk, wie wollt eich deß 
kurreere! 

Wie wollt eich dem, eich braicht kan Abbedee⸗ 
kerſchdroppe, 

Die Heyrathsboſſe aus de Ribbe kloppe! 

Do gebb eich's ehnder noch meim Knecht, 

Als ſu⸗me Elendskloh, dar met der Fedder fedht. 

Dann war ſich heit ze Dah zum Schulmanſchter 
verſteht, 

Dar Hot vun ſelbſcht 's Gelibbt der Armuth 
abgeleht. 

En Bauern, wie eich ſeyn, will eich zum Doch⸗ 
termann, 

Dar Wein micht, daß mer aa ſich Roth's er⸗ 
hole kann; 

Dar, wammer zu⸗em kimmt, aam aach e Paar 
Budelle, 

Un net re Dinvefrub nor uff de Diſch kann ſtelle. 

Su will eich's huhn, un wann eich neinmol 
Unrecht hätt, 

De leid eich doch Fan Widderredd. 

Dep wär mer ſchiehn, die Kinn 93 die miffe korje, 

Bun der Wich 94 an, bis daß fe fich verforje. 

Un ſeyn fe, daß mer faam an en enuff fann 
lange, 


"Su alt wie Enfel®5 un fu gruß wie Hobbeſtange, 


De Buwe die net hehr'n, de Weibsleit beim 
Geſchnatter, 

Hun eich's Recht druff ze ſchlah, dann dofor 
ſeyn eich Vatter! — 

'S 18 aam fein Schulligkeit, 's ſtieht in der heilig 
Schriſt, 

Daß, war fein Kinn garn bot, daß darfch96 als 
manchmol drifft 


87 geholfen. 88 ſagt. 89 Anna Katharina. 90 Auge. 91 
Echulmeiſter. 92 Haben. 93 Kinter. 94 Wiege. 95 Gfel. 98 
der es. . 
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Gottlob! deß hun eich net uff meim Gewiſſe, 
Daß eich net immerig hätt druff un druff ge- 
fhmiffe: 
Dann in ter Forcht feyn der Mein in die Heh 
geſchoſſe. 
Eich feyn lang gut, nor muß mer meich gut 
loſſe. 
Nicks hun eich dorchgeſiehn, un vorab abgewehrt, 
Wann ſe hun Flich un Schwier im Maul ge⸗ 
fehrt, 
„Wann⸗der 97 net glei dud beß 
Fluche ſpare, 
„Solls bitter beeße Kreiz eich dorch die Knoche 
fahre!“ 
Wie eich der ſu met Nohdruck hun geredd, 
Eich maane, daß des Fluche nohgeloſſe hätt. 


Do ſaht eich: 


Gebrummelt hun fe ald Sundahs Middahs 

beim Freſſe, 

Wann eich des Flaaſch ellaans 88 for Hunger 
uff hun geſſe; 

Do hun eich fe gefchennt99 un ſaht: „Was fellt 
eich ein, 

„Unnitzig 100 wollt ehr noch, glab dich, un 
gepertol feyn? 

„Freßt ehr nor Kefebrob, do bleibt⸗er aa gefund 
lang, 

„Wann's aa net fu gut riticht, die Gorjel 18 
fan Stund Tang.” 


Am meerfchte awwer bun fe fich in Acht ges 
numme, 
Wann eich befoffe haam jeyn kumme. 
Dun owwe bis erunner abaeftaabt 
Hun eich fe do, un Ordnung handgehaabt. . 


Awwer mer 18 der jo, als wer mer glatt 102 
e Narr, 
Iwwer fein aigne Kinn jeg nerr-emol net Harr. 
Mer maa fich noch ju aarg dergehe twehre, 
Die Porple 103 muß mersen in loffe ockeleere. 
Greift ehr nor unferm Harrgott vor! 


Ar krieht eich Doch wu annerfchder beim Ohr. 


Drum warn fe blinn un fchepp 104 als wie vie 
Dachfe, 

Un ſeyn fe der dernoh e Biſſi uffgewachfe, 

Su daß mer fche 105 grad hibſch ded in bie 
Aarwet brauche, 


97 wenn ihr. 98 allein. 99 gefchimpft, gefcholten. 100 un⸗ 
gezogen, frech im Reben, 101 mwähleriich Im Eſſen. 102 ganz 
und gar 103 Pocken. 104 ſchief. 105 fie. 


Do miſſe fe in Schul, for Sache vie nicks dauche. 
Vor was folld Leſe un des Schreiwe ſeyn? 
Dem Bauern vreht106 deß noch '8-ganz Johr 
kaan Batze ein. 
Left, wann⸗der leſe wollt, die Beere uff, die falle, 
Was braicht er eich met Bicher uffzehalle? 
Su langs die Kinn net kenne, is mer ſicher, 
Do mache ſe ſich aa net hinner beeſe Bicher; 
Un hun fe 's Schreiwe net gelarnt, loffe fe ’6 
bleiwe, 
Do kenne ſe ſich aa dem Deiwel net verſchreiwe; 
Do werd en wenigſtens doch der Verſtann net 


ſchief, 
Do kritzle ſe ſich aach kan Liewesbrief. 


Letzt hun eich Aan geſiehn uff em Schaffott 

in der Stadt, 

EHalsduch hot der dar 107 vun Eife an gehatt; 

Dem hun fe '3 Hemm vum Buckel weggeftruppt, 

Un Hun=en wie me108 Gaul de Brand hibſch 
druffgebuppt. 

Wie e Froſch, wam⸗ mern gieft,109 fu horr⸗er 

| do gezudt, 

'S hun meh als daufend Menfche zugegudt. 

& falſch Quidding war fchull an dem feim Fall, 

Sunſcht wär er noch fu ehrlich wie meert10 Alt. 

Eih hun an Larnerei mein Lebdah net gedoocht, 

Un hun's jo doch fu weit uff fechzig Johr ge» 
broocht. 

U e erſcht Hibbedeek, 's ſeyn jetz e Johrer acht, 

Hun eich drei Kreiz wie Holzbeck druff gemacht. 

Eich maane dann, es haͤtt gegolle, 

Wie eich de Akt ganz um hun ſtoße wolle, 

uff's Stroh geleht hun eich drum mwäre- folle. 

Des Rechene ellaans, deß micht de Kobb aam 


klohr, 
Do hun eich noch Reſchbeckt dervor. 
Awwer mer is der jo, als wär mer glatt e Narr, 
Iwwer fein aigne Kinn je nerrsemol net Harr. 
Do larne je ’8 Babeer linjeere, 
Un kenne net de Pluh11! grad dorch de Acker 
febre; 
Do gewwe fe ſich ab met Feddern Eruße, 
Un fenne der vor Bott kaan Obftbaam ftuße. 
Do wiffe fe, wu Moska Teit, 
Un in der Ortögemarfung kaan Beſcheid. 
Do larne fe, die Sunn bie ded fich net bewehe, 
Un made=-d=er grad noh, un dun fih aa net 
rebe.112 


106 trägt. 107 dis der. 108 einem. 109 fit. 110 wir, 
411 Pflug. 112 regen. 
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Am Enn do wolle ſe geſcheider ſeyn derhaam, 

As mer ſelbſcht i8, un das biggeert un arjert 
aam. 

Awwer Fand vwäcdhft mer doch Immer de Kobb 

enauß, 

Ei fehn un bleib der Harr im Haus. 

Un fen fe, daß mer kaam 113 an en enuff kann 
lange, 

Eu alt wie Enfel un fu gruß wie Hobbeftange, 

Te Buwe bie net hehr'n, de Weibsleit beim 
Gefchnatter, 

Hun ei 's Mecht druff ze ſchlah, dann bofor 
feyn eich Vatter. 





Der Gang nach dem Markt. 


Margareth. 
Ge do! Fraa Lieſi, laaf fe net, 
Un nemm fe unferaand do met! 
Was braiche mer uns abzehebe, 
Mer Tonne jo bis Meenz minnanner ſchwetze. 
'S is ſpaßig, wann ded Maul aam gicht, 
Do Fimmt mer vun der Web 1 un warn bie 
Baan ? net mied. 
Liefe (ruckwarte fauend)- 
Die Margaret, gud emol an, gut Zeit! 
Eich hun an eich gedenkt, grad eh⸗der kumme 


ſeyd. 
Knabs hot mer eich geheert, der Winn dar gieht 
ſu ſtark; 
No, no! was brengt dann ehr heit uff de Mark? 
Margareth. 
Was breng eich? Wilbert breng eich, die ganz 
Nacht 
Hun eich met meine Kinner dran gemacht. 
Lieſe. 
Kennt ehr dann Wilbert mache? 
Margareth. 


No, mer nehe 
An Katze un an Fichs als Haſezehe. 
Die Rawe ropt mer, un mein Bewwel?s 
Micht de Feldhinkel 4 Schneppeſchnewwel. 
In en Spieß Lerche ſteckt mer zwa, drei Spatze, 
Wie ſauer warn aam doch fu e Baar Batze! 
Der ſenke aa de zame Sei die Hoor, 
Do gewwe's wilde, fchwarz als wie e Moor. 
An Vorrerſchenkel kumme Hinnerflohe. 


113 kaum. 
1 Weg. 2 Beine. 3 Barbara. 4 Feldhuhnern. 


Lieſe. 
Deß haaßt mer awwer jo bie Leit bedrohek! 
Margareth. 
Awwaß! 's is jo Fan Gift, de Reiche in der 
Stadt 
Schmeckts koſchper, un fie wäre dervun ſatt. 
Was will mer mehr? E Fuchs, e Spatz un 
aach e Raab, 
Su gut als wie e Haas, id Gottes Gab; 
Tie darf mer net ze Grunn gichn loſſe, 
Sie warn jo doch net ummefunfcht gefchoffe. 
Un owwedrein, was mer net waaß, 
Seet 's Sprichwort jo, micht aam net haaß. 


Lieſe. 
Wann ⸗der eraus kummt! — Habt er dann 
geheert, 
Was geſtert in der Kerchgaß is baſſeert? 
Margareth. 
Innan. 5 
Lieſe. 
In's Dalleſe war Owets Streit. 
Margareth. 
Dort, heeßt's jo, waͤr der nicks als Fridd un 
Anigkeit. 
Lieſe. 


Ze winſche waͤrſch; die arem Fraa, 
Sie dauert meich; was braucht ſe awwer aa, 
Wo ſe for ſich doch hauſe kann, 
Met ſiwwe Kinner noch en junge Mann? 
Dar glei vum allererſchte Morje 
Bor fu viel Meiler bot ze forje. 
Eich waaß, daß er met Nam vervrißlich bot 
geredd: 
Wann eich die viele Leit nor net geheyrath hätt! — 
Margareth. 
Bei ehrem erſchte Mann do war ſche immer 
dreckig, 
In ehrem Wittweſtann war ſche uff anmol geckig. 
An ehren derre 6 Hals e Kreizi met Karalle 
Hot ſe noch angehenkt, dem Berſchi ze Gefalle. 


Lieſe. 

Jetz bot fe e gruß Kreiz ſich an de Hals ge⸗ 
henkt, 

Eich glab, ſie hätt's ſchun garn eweck geſchenkt. 
Margareth. 

Ar war noch nerreemol aus em Zuh,? do 
i8 fie 

Bor ihn, meer heeßt's in die Verſichrungskum⸗ 
. benie, 


5 nein. 6 dürren. 7 Zug. 
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In borrsem for ehr aje Geld 
Noch iwwer Hald un Kobb en Mann geftellt. 
Lieſe. 
Was geb ſe, wann ſe jetz for ſich e Fraa 

kennt ſtelle, 

Tie all die Schmiß ven drah, ſtatt ehr, die uff 
je prelle? — 

Margareth. 
Alt Schrumpel 8 Heeßt er ſche jetz Immer nor, 
Ar bot doch ehr Geſicht gefichn gehatt zevor. 


Lieſe. 

Der Älſcht horr-em die Nachtmohlskerz ge⸗ 
drah, 
Un ſoll jetz Vatter zu em ſah. 
Margareth. 

Sie is recht brav, nor bot fe e beeß Maul. 

Lieſe. 

Un ar ded aa baſſeern, nor ſaift er un is faul. 

Margareth. 


Mer redde⸗nen jo aa nid Beeſes noh, 
Tann wie fe feyn, deß wanß mer jo. 
Lieſe. 
Bei dene hot deß Iwwel doch en Grunn. 
Ahrtrer der Jonas Knoll met feiner Fraa, die 


kun 
Kan Kinn un aa Fan Rinn, un laye doch 's 
ganz Johr 
Wie Hunn un Kae ſich enanner in de Hoor. 
Margaretb. 
Kan Wunner, dag die net zerecht minnanner 
fumme, 
Die hot den Wifchte 9 grad nor wehem Gelb 
genumme; 


Ten Baakes,!d dem mer all die Summerflede 
Met gruße Dahler zu bot miffe Dede; 
In owwedrein i8 er ſchalluh un grobb. 
Lieſe. 
Sie heilt ſich ball die Ahe!! aus em Kobb. 
Margareth. 
Die Alde hun fe an Aldaar geſtummt,!? 
Dort hot fe wedder Wille Ia gebrunmit. 
En purrefnärfche Droft bot er ehr Motter legt 
(68 bot and13 zugebeert vun Weiden) vorge- 
ſchwetzt. 
„Wann⸗der dein Mann aach net gefellt, do folg 
meim Roth,“ 
Saht ſe, „betracht nor als emol dein ſcheen 
Kummod.“ 


8 runzeliges, porfennarbiges Geſicht. 9 Wüflen, Garftigen. 
10 Haßlichen. 11 Nugen. 12 geſtoßen. 13 einer. 


Lieſe. 
Dep is e Holz wie ar. Ar horr⸗aach gute 
Seite, 
Drum meccht eich em aach net die Chr abfchneibe. 
Margaret. 
Halte Maul! wo nid mehr 18, wär 's Schneide 
jo e Kunſcht, 
Ar bot noch viele Naupe ſunſcht. 
Wie horrser fein erfcht Fraa gearjert un gebollt! 
An Johr Hot fe gelebt, Gott horr⸗er wohl ge⸗ 
wollt. 
In ehrem Dodeamt hun eich ſchun vorgeſaat, 
Daß dar glei widder heyerath. 
Liefe. 
Chr wißt aach Alles glet. 
Margaretb. 
Deß will eich Hoffe, 
Mein Zaiche id do drein noch immer ingebrofie. 
Wann Aaner nohsem legte Sehe 14 
im Dodeamt ſich knabs dud rehe, 
Un gar nicks an ſich micht, un läßt gar 's Sack⸗ 
duch Taye,15 
Do dud er fchwerlich widder fraye. 
Wann awwer Uaner noh der Kerch 
Erum gudt in die Kreis un Queer un iwwer⸗ 
zwerg, 
Un wiſcht vorab de Dreck recht ſauber vun de 
Knie, 
Do horr⸗er ball e Anneri. 
Eich gebb der immer acht, un hun's drum vor⸗ 
geſaat, 
Daß dar glei widder heyerath; 
Dann wann en net ſein Schwoher hätt geſtoße, 
Eich glab, ar ded noch wiſche an de Hoſe. 
Ar wiſcht ſich doch net ſauber, wann er aa 
Fort reiwe ded bis an de jingſchte Dah. 
Lieſe. 
Was giehts uns an, 's dud Jedes, was es 
will, 
Drum, wie ans 16 vun⸗nen redd, bo fehn eich 
maufeftill. 
Margaretb. 
Eich ſah der jo immerfort, 's hot Jedes was 
J bureert, 
Wie wäre funfcht die viel Spigname Ingefehrt? 


Lieſe. 
'S is wohr, eich: kenne Jederaam fein Klett, 
Nor die vun's Erreſe, die waaß eich net. 


14 Segen. 15 liegen. 16 einer. 
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Margaret. 
Vun's Errefe, deß follteer vun meer hehre, 
Warum tie fechzig Johr ſchun den Spigname 
febre. 
Ehr lirgroßvatter Hot, wie's allgeman verlaut, 
Abm reiche Harın vun Meenz vie Wingert 17 
ald gebaut. 
Non bei feim Gutéharrn auß der Stadt 
Hot der alt Erred aa e Verdelche gehatt. 
Wie do getingt id worn, bot er feim Harrn 
zum Schare 
De Miſcht grad geheniwwer abgelahre; 
Do fimmt tar in der Echeeß uff anmol ange» 
fahre, — 
Un wieseren hot ze Redd geflellt, 
Do bot var nicks aewift ze ſchwetze uff ver Welt, 
Als daß er im Abfchneppei8 eer wär more. 
Lieſe. 
Deß haaßt eich awwer doch de Kobb verlore. 
Margareth. 
Bun feller19 Stunn, wo dar den Ardum?o bot 
gedriwwe, 
Is dar Spitzname an en henke bliwwe. 
Lieſe. 
Soll's werklich wohr ſeyn? Nemmt doch Kaam 
De gure Name, loßt en Jederaam. 
Margareth. 
War nimmt en dann? Ob deß aach ebbes dud? 
Der Name dar is brav, wär'n nor die Leit als 
gut. 
Berzeble wollt ich eich noch hunnert Straich, 
Wäre mer nor ſchun net uff der gruß Blaich. 
Jetz Taaf eich in der Stapt mich lahm; 
Mer giehn verleiht um finf minnanner widder 
baam. 
(Seht ab.) 
Liefe (allein). 
Die Hot ver mad e Maul, die fann die Leit 
verhetze; 
Die laͤßt met ehre Zaͤhn an aam kaan ganze 
Fetze! — 
Meer hot ſe aa ſchun manches angedicht; 
Ey’?! ſeyn er freindlich in's Geſicht, 
Wann eich ſe ſchun met ehrem Mann 
In meiner Seel net riche kann. 
Met ehrem nobgemachte Wilbertsbrode 
Do hot ſe ſich verſchnappt un ſelbſcht verrothe. 
Wie eich der haam kumm, werd's geſaat, 
Eyſch waaß, dem ganze Ort michts Fraad; 


17 Weingarten. 18 Abladen. 19 ſelbiger, dieſer, jener. 20 
Irrthum 21 ich. 


Un morje deide uff fe alle Kinn:2 
„Deß is die Hafemacherfchinn I” 


Das Mühlrad. 


Steht befier! ſtehl beſſer! 
Vum Simmer?3 drei Sefter,24 
Ich kann mich for’d Mable 
Jo felber bezahle. 


Des Nähe, des Nähe 

Muß Alles erfeße, 

Wo ſchwerer, wo nafler, 
Die Bach hot noch Waſſer. 


Viel mahle, viel ſchlucke, 
Der Mebiftaab is trude, 
Des Waffer is fchlappig, 
Die Gorjel micht's babbig. 


Des Kaͤtzi deß feet 25 nicks, 
Des Mäufi verreth nid, 
Wann doppelt idy moltern, 
Der Bauer fann poltern. 


Gr werd Doch bebenfe, 

Am Stähn bleibt viel henke, 
Sein Korn dhut nicks wiehe, 
Was dhut erſcht verfliehe. 


Statt Vorſchuß zum Kuche, 
Do liwr' ich em Kleye, 
Der Bäder werd fluche, 
®ott mag's em verzeihe. 


In klagt er, fo Eriebt er 
Kühn Recht, un dann zieht er 
Leer ab vor Gericht do, 
Er bot fein Gewicht jo. 


Gips, Erbſemehl dhu ich 

Nach ebbes derzu ich, 

Das kann nicks verderwe, 

»S werd Niemand dran ftermwe. 


Stehl befier ! ſtehl beſſer! 
Vum Simmer drei Seſter, 
Ich kann mich for's Mahle 
Jo ſelber bezahle. 


72 Kinder. 23 ein Fruchtmaß. 24 ein kleinet Fruchtmaß. 
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Mundart von Frankfurt am Main. 





Bernerfungen über die Augfprache. 


„g“ wird am Anfange der Wörter und Sylben faft wie „k“ ausgefprochen. Es Tautet über» 


haupt öfter wie „k“, als wie „g“. 
p, t, k, lauten wie p'h, t'h, Ph. 


„r“ wird immer ſehr feharf, und wenn es am Ende fleht, nachſchnarrend ausgeſprochen. 
Das gelinde „ſ“ it der Branffurter Mundart fremd, f, ß und ff find daher überall gleich 


auszuſprechen. 


„a“ wird groͤßtentheils wie ein Mittellaut zwiſchen a und o ausgeſprochen. Zur Bezeichnung 
dieſes Lautes iſt in einigen der hier folgenden Proben beiſpielshalber „a” gewählt. In Frankfurt 
neigt fich der Laut mehr nach „a“, In Sachfenhaufen dagegen mehr nach „o“. 


„ei“ Tautet wie „al“. 


Alle Endungen auf „an“, „An“ „en“, werben wie der befannte franzöfiiche Nafenlaut in 
dans, bain, fin, lin u. ſ. w. ausgefprochen. Dieſer Nafenlaut bleibt auch bei den Endungen auf 


„ein”, „aun”. 


„a nähert fih in der Ausfprache oft dem „e”. 


Def vom Fräche, ! dei uff die 
Sochzeit iß gänge. 


( Kindermahrchen.) 
Es wär emäl e Fraͤche, unn bie hät e Säuche 
gebät; unn deß Bräche, deß wollt uff die Hoch⸗ 
zeit gehn, unn def Saͤuche follt dehaͤm bleiwe. 


Awwer deß Saͤuche, deß wollt ääch ? mit. Da 


iffe bei's Hundelche gange unn hat gefächt: 
„Hundche, du follft Saͤuche heiße; 's Säuche 
will net häme gehn, unn's Bräche will doch uff 
die Hochzeit gehn!” Da bat äwwer des Gun» 
delche gefacht: „S Säuche hat mir nid gevaan, 
dusichem 3 widder nid.” 

Da iffe bein 4 Stede gange unn hat gefacht: 
„Stede, du ſollſt's Hundche ſchmeiße; 5 Hundche 
will net Säuche heiße, Säuche will net häme 
gehn, daß's Fraͤche kann uff vie Hochzeit gehn!“ 
Unn da hat der Stecke geſaͤcht: S Hundche 
hat mir nicks gedaan, du⸗ichem widder nicks.“ 

Etz 6 iſſe bei's Feuer gange unn bat winderfch 7 
Feuer gefacht: „Feuer, du ſollſt Stede brenne; 
Stede will net Hundche ſchmeiße, Hundche will 
net Säuche beiße, Säuche will net häme gehn, 
daß's Fräche kann uff die Hochzeit gehn!” Dä 
hät’8 Feuer gefächt: „Der Stede hät mir nid 
gedaan, du⸗ichem minder nicks.“ 

Da iſſe bei's Waſſer gänge, unn da haͤtſe 
gelacht: „Waller, du ſollft's Feuer läfche, Feuer 


1 Brauchen. 2 auch. 8 thu ich ihhm. 4 bei den, d. i. zu dem. 
5 ſchlagen. 6 jeßt. 7 wider das, d. i. gu dem. 





will net Stecke brenne, Stede will net Hundche 
fchmeiße, Hundche will net Säuche heiße, Säuche 
will net haͤme gehn, unn's Fräche will uff bie 
Hochzeit gehn!" Da haͤt's Waller gefacht: S 
Teuer hät mir nicks gedaan, du⸗ichem widder nicks. 

Etz iſſe bein Ochs gange unn hat iwwern 8 


Ochs geſaͤcht: „Ochs, du ſollſt's Waſſer labbe; 


Waſſer will net Feuer läſche, Feuer will net 
Stecke brenne, Stecke will net Hundche ſchmeiße, 
Hundche will net Säuche beiße, unn Saͤuche will 
net haͤme gehn, daß's Fraͤche kann uff die Hoch⸗ 
zeit gehn!” Ep hät ver Ochs geſaͤcht: „Hm! — 
s Wafler hat mir nicks gedaan, du⸗ichem widder 
nicks.“ 

DA iſſe bein Metzger gänge unn hät gefadht: 
„Mebger, du ſollſt Ochſe beffe; 10 Ochs will net 
Waſſer labbe, Wafler will net Beuer Täfche, 
Feuer will net Stecke brenne, Stede will net 


Hundche ſchmeiße, Hundche will net Säuche beiße, 


Säuche will net haͤme gehn, daß's Fraͤche kann 
uff die Hochzeit gehn!” Da hat der Metzger ge⸗ 
ſacht: „Der Ochs hat mir nicks gedaan, du⸗ichem 
widder nicks.“ 

Da iffe bein Schinner gaͤnge, unn da hatfe 
gelacht: „Schinner, du follft Metzger bengge; 
Mebger will net Ochſe beffe, Ochs will net 
Waſſer labbe, Wafler will net Feuer Täjche, 
Heuer will net Stecke brenne, Stede will net 


8 über den, d.i. zu bem. 9 mit der hohlen Zunge ſchopfend 
trinken. 10 durch einen Schlag toͤdten. 
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| Hunbehe ſchmeiße, Hundche will net Säuche beiße, 


Säuche will net häme gehn, daß's Brädhe fann 
uff die Hochzeit gehn!” 

Da hät der Schinner gefadht: „Ia, ’B gut!” 
hätter gefächt, „ich will komme.“ — Ih bat 
ämmer der Metzger geiacht: „Hm! deß iß fo e 
Sach! Eer ich will gebengt fein, Tiewer willich 
Ochſe beffe!“ Da hät der Ochs gelacht: „Eer 
ich will gebefft fein, liewer willich Wafler labbe!“ 
Ey hät des Wafler gefächt: „Eer ich will gelabbt 
fen, liewer willih Feuer läͤſche!“ Da haͤrs 
Seuer gefäht: „Ser ich will geläfcht fein, liewer 
willich Stelle brenne!” Da hät der Stede ge⸗ 
ſaͤcht: „Ser ich will gebrennt fein, liewer willich's 
Hundche fchmeiße!” Unn des Hundelche, deß 
hat gefacht: Eer ich will geſchmiſſe fein, liewer 
willich's Saͤuche beiße!“ Unn's Säuche hät ge⸗ 
ſaͤcht: Eer ich will gebiſſe fein, liewer willich 
haͤme gehn, unn's Fraͤche maäch 11 uff die Hoch⸗ 
zeit gehn!” 

Non, je wärfch dang-gut.i? Etz hätfe ſich 
ängeban, en babbiererne Underjeng 13 unn e 
Brätwärfchtche um de Hals, unn e Bubbermeg- 
gelche uff de Robb, unn e Paar gleeferne Sohle, 
unn fo iffe dann fort. Jetz iſſe inni!4 Wald 
fomme, unn ra i6 e Wolf komme, un der 
bätter 15 ihr Brataͤrſchtche gefreſſe. Hernach 
iffe dorch die Hegge, da batfe ihrn babbiererne 
Anverjeng verrifie. Jetz iſſe ind Freie komme, in 
pie Sonn, iffer ihr Budderweggelche gefchmolze. 
Jetz kaämſe in die Städt, uff Plafter, da finner 
ihre gleeferne Sohle kabutt 16 gänge, unn fo 
famfe uff die Hochzeit. 

Etz, wie's dann dä än's Danze iß gänge, ta 
ſacht der An zum Annern: „Nemm dufe,17 ich 
määchle net!’ DE fächt18 der Unner: „Ich 
mõachſe ääh net!” — „Non, wann ichie net 
mas, unn duſe net määchft, wer Daimels 
määathfe dann? — „Mer leedfe inne Kanon unn 
ſchießtſe nach Amſterdam!“ — Pu, pu! dort 


flietfe! 19 

(Die legten Worte ſpricht der Etzahler, auffahrend und 
weit dem Finger deutend, mit lauter Stimme aus, wobei 
denn bie zuhdrenden Kinder erflaunt die Köpfe Berumdrehen 
an bem Frauchen nachfehen wollen.) 


1 ‚äg- 42 dann aut. 13 franz. andrienne. 14 In ten. 15 
at ei 16 eilfinei. 17 du Re 18 fagte. 19 fliegt fie. 
de ' 








In der Mark Brandenburg hört man das 
weitverbreitete Kindermährchen in folgen: 
der Weife und zwar in hochdeutfcher 
Sprade: 


Der Herr, der ſchickt den Jochen aus — Der 
ſoll den Hafer ſchneiden — Der Jochen ſchneid't 
den Hafer nicht — Und kommt auch nicht nach 
Haus. 

Da ſchickt der Herr den Pudel aus — Der 
ſoll den Jochen beißen — Der Pudel beißt den 
Jochen nicht — Der Jochen ſchneid't den Hafer 
nicht — Und kommt auch nicht nach Haus. 

Da ſchickt der Herr den Knüttel aus — Der 
ſoll den Pudel ſchlagen — Der Knüttel ſchlägt 
den Pudel nicht — Der Pudel beißt den Jochen 
nicht — Der Jochen ſchneid't den Hafer nicht — 
Und kommt auch nicht nach Haus. 

Da ſchickt der Herr das Feuer aus — Das 
ſoll den Knüttel brennen — Das Feuer brennt 
den Knüttel nicht — Der Knüttel ſchlägt den 
Pudel nicht — Der Pudel beißt den Jochen nicht 
— Ter Jochen ſchneid't den Hafer nicht — Und 
fommt auch nicht nach Haus. 

Da fchit der Herr das Waller aus — Das 
fol da8 Feuer loͤſchen — Das Waffer löſcht das 
Beuer nicht — Das Feuer brennt den Knüttel 
nit — Der Knüttel ſchlagt den Pudel nicht — 
Der Pudel beißt den Jochen nicht — Der Jochen 
fhneid’t den Hafer nicht — Und fommt auch 
nidyt nach Haus. 

Da ſchickt der Herr den Ochſen aus — Der 
fol das Wafler faufen — Der Ochs, der fäuft 
das Wafler niht — Das Waſſer loͤſcht das Feuer 
nit — Das euer brennt den Knüttel nicht — 
Der Knüttel Schlägt den Pudel nicht — Der Bus 
del beißt dem Iochen nicht — Der Iochen ſchneid't 
den Hafer nit — Und kommt auch nicht nach 
Haus. 

Da ſchickt der Herr den Schlächter aus — 
Der ſoll den Ochſen ſchlachten — Der Schlaͤchter 
ſchlach“t den Ochſen nicht — Der Ochs, der 
ſäuft das Waſſer nicht — Das Waſſer löſcht 
das Feuer nicht — Das Feuer brennt den Knüttel 
nicht — Der Rnüttel ſchlägt ven Pudel nicht — 
Der Pudel beißt den Jochen nicht — Der Iochen 
fchneid’t den Hafer nit — Und kommt auch 
nicht nah Haus, 

Da ſchickt der Herr den Henfer aus — Der 
foll den Schlächter hängen — Der Henker hängt 
den Schlächter nicht — Der Schlähter ſchlacht't 





den Ochfen nicht — Der Ochs, der fäuft das 
Waſſer nicht — Das Wafler loöſcht das Feuer 
nicht — Das Feuer brennt den Knüttel nicht — 
Der Knüttel Schlägt den Pudel nicht — Ter Pu⸗ 
del beißt den Iochen nicht — Der Jochen fchneid’t 
den Hafer nicht — Und fommt auch nicht nach 
Hand. 

Da kommt der Herr denn jelber — Der Sen» 
fer hängt den Sclädter — Der Schlädhter 
ſchlacht't den Ochſen — Der Ochs, der fäuft daß 
Waller — Dad Waſſer löfcht dad Beuer — Das 
euer brennt den Knüttel — Der Knüttel fchlägt 
den Pudel — Der Pudel beißt ven Jochen — 
Der Jochen fchneiv’t den Hafer — Und fommt 
damit nach Haus. 


Def vom Fräche, def die Gäſer⸗ 
cher? bat gebät. 


(Kinvermährchen.) 


Es war emäl e Frache, unn die hät Bäfer- 
cher gehät. Ta hate zu dene Gaͤſercher gefacht: 
„Ihr Gäſercher,“ hätſe gelacht, „et geb ich aus, 
unn wannich widderkomm, da brengrich euch 
Weck unn Millich mit! unn wann der Wolf 
kimmt, da machtem nor net uff!” — Ep iß des 
Fräche fort. 

Iwwer e Weile, — wieſe fort war, — klobbts 
an der Dier. Ep häwwe die Bäfercher aefacht: 
„Wer iß draus?” — Eh wärfch der Wolf! Der 
bat aͤwwer gefächt: „8 Bräche! Machtmer uff, 
machtmer uff! ich breng euch We unn Millich 
mit!’ Ep hawwe die Gäſercher gefacht: Nän, 
nän! Du bit der Wolf; mer?! macheber net 
uff!” — Da iffer wioder fort. — 

Hernaͤch, — wie widder e Weilche erumm 
wär, — Iffer wibderfomme. Da haädder widder 
geklobbt: „Ihr Bäfercher, ihr Gäfercher, macht⸗ 
mer uff! ich breng euch Wed unn Millich mit!” 
Jetz häwwe die Güfercher gemeent, 's weirſch ?2 
Brähe, unn häwwenem äwe uffgemächt. Jetz 
kaͤm damm⸗mein 22 Wolf erein, unn — hätder 24 
ja mein Gäſercher allminnanner uffgefreſſe, bis 
uff ääns, deß hätſich im Vadder fein Schlabbe 25 
verfieggelt, 26 (deß muß nun freilich e Biffi e 
großer Schlabbe gewäft fein) unn die annern, 


20 @eifichen, junge Ziegen. 21 wir. 22 wäre das, 23 dann 
mein. 24 bat dir. 25 Pantoffel. 26 verfiedt. 
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die hädder all gefreffe, unn daͤ iffer per Stäädh 27 
enuff unn haͤtſich fchlafe geleecht. | 

Non, — iwwer e Weilche, — käm's Fräche! 
unn bat aeflobbt, unn fadht: „Ihr Gäfercher, 
ibr Gaͤſercher! machtmer uff! ich breng euch 
Weck unn Milli mir!” Jetz iß deñ aus ſeim 
Schlabbe gehibbt,28 unn hat dem Fräche uffge- 
mächt. Jetz, — wie deß Bräche erein fam, va 
hätſe geſacht: „Ei wo finn dann die annern 
Gäſercher?“ — „Ach,“ hat deß Gaͤſi?s gefacht, 
„der Wolf wär da unn hätſe ja all gefreſſe!“ 
— Ad, die arme Gäfercher, die arme Gäfer- 
her! Etz, — mad mache? Ey hat's Fräche ge⸗ 
fadıt: „Ei wo Iffer dann hihn?“ — Ta bar’s 
Gift gefacht: „El er iß enuff, uff'n Boddem!“ 80 
— Da iß des Frächen enuff gänge, uffn Bod⸗ 
dem, unn da hadder bägelääche unn hät ge» 
fchläfe unn hät gefchnaärrt. 

Da bir’ Fräche e Meſſer genomme unn 
häddem de Bauch uffgeſchnidde unn da finn die 
Bäfercher all widder erausgehibbt, unn da hadd⸗ 
em die Ira Knoche, Stään unn Bahn enein⸗ 
geraan unn hädden widder zugeneht. 

Immer e Weilche, wie er wach iß wärn, — 
va hädder ald Angefange: „Es rumbelt umm 31 
bumbelt in meim Bauch! Ich haͤbb gemeent, ich 
hätt Gäfercher geſſe, — ſes? haͤwwich Dred, 
Speck unn Bäin gefreſſe!“ — 

Jetz hät's Fraͤche gefacht: „Ihr Bäjercher! 
eb baßt uff, wanner erunner kimmt!“ 

Ch hät's gar net lang gedauert, — iß ber 
Wolf erunner komme. Da har's Fräche die Dier 33 


uffgemacht unn bat gerufe: „Ihr Bäfercher, ihr 


Bäfercher! eraus! unn jaacht de Wolf dem 
Haus enaus!” 

Unn ta finn die OAfercher fomme, unn’s 
Fräche, unn da hbamwwelen eraus gefäacht! — 
Unn va waͤrſch aus, unn bort lääft e grau 
Maus! fangderfche34 unn machder e Belzkabb 
draus! . 





Maitäferliedchen. 


Manjlänmerche, Maajkäwwerche, flieh 135 
Dein Mudder iß net bie, 

Dein Bader iß in Komelenz 

Unn treecht e Barick 86 mit ſiwwe Schwenz. 


27 Stiege; biefer Dat. ifl ver Mundart eigen, man fagt 
auch: idy werfs dem Wenfler enaus, der Dier erein, u. f. w. 
28 gehüpft. 29 Geißchen. 30 Mopen. 31 und. 32 fo. 33 Thur. 
34 fang bie fie. 85 fliege. 86 Perrücke. 





- 
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Ein anderes Maiktäferliedchen. 


Kämwerdhe, Kämwerche, flich ewegg! 
Dein Häufi brennt, 

Dein Mudderche flennt,37 

Dei Vadderche fißt uff Schamelle;38 
Flieh hoch in alle Helle! 





Wiegenlied. 


Haio bobbaio, 
Eclachs Giggelche 39 dod! 
Es leecht⸗mer kaͤn Ajer 40 
Unn frißt⸗ mer mein Brod! 
Ich robben em äaͤch e Fedderche aus 
Unn mache meim Kindche e Bettche draus. 





Aeiterliedchen.“) 


Drei Reuder zu Perd! 

„Bo kommeſe her!’ — 
Bon Bommees! 41 

Sie eſſe fün Kees! 

„Mas effefe dann?” — 
Speck unn Ajer in ver Pann. 





Spottverschen der Knaben gegen 
Die Mädchen. 


Aatſch! ſchaw' e Riebche! 
Biſt doch kaͤn Biebche! 





Sanſel und Gretel. 


Hanſel unn Orebel 
Sinn zwärrlää Leut: 
Der Hanfel iß narrich 
Unn di Gredel neggeſcheid! 





37 meint. 38 Fußſchemeln; ital. agabello. 39 Hähnchen. 
40 Glas. 41 Benames, ein Varktflecken zwiſchen Branffurt 

| ann Hemkurg. 42 nicht geſcheidt. 
©) Sieſes engen wirn gefungen, wenn man Kinder auf 


Der alt Berjer an fein Cohn. 


Sohn, ra bäfte mein Muntur! 
Stell dich gleich in Poſſedur; 
Nemm ven alde Bonnebäahrt,43 
Sitz⸗ en uff naͤch meiner Art! 


Guckſte, da die Unneform 
Hält fchonnt fuffzih Jaͤhr mi warm. 
Alle Jahr haͤtſe e Naͤcht 
Beiere 4 — Maͤhlzeit mitgemaͤcht. 


Der Bericht Brimas 10 hat deß Schwert 
Eamft de Quafte mir verehrt; 
Dann ich war dem Herr fein Mann, 
Näch dem Zweyer 6 ome dran. 


Daß er fault,“ — iß jammerſchädd 
For den Vorjer unn die Staͤdt! 
Ach, deß waͤr die goldern Zeit! 
Nicks wie Staat unn Herrlichkeit! 


Non, etz mach unn dummel⸗dich, 
Unn barrier deim Fennerich! 
Kerzegraͤd halt dein Gewehr, 

Net als weerſch en Zendner ſchwer! 


Mit dem Sawel — treib kän Spaß, 
Wie die Buwe uff der Gaß! 
Noddebene! Uff der Waͤcht 
Gebb mer net uff Weibsleut Hecht! 


Stehſte Awens bei der Sperr,is 
Unn es fimmt e groß Ocwerr:# 
Stumb 50 dich da net lang erum! 
Franffort brengt kän Bage5l um. 


Gibt's Speggdägel ämmwer3? Streit: 
Arredir net gleich die Leut! 
Zeh'mal ſeecht⸗merſcho8 ericht in Gict,5$ 
Biémer mal den Samel zieht. 


Dein ſechs Brieder finn bei Bott; 
Kerlcher, wie der DBernebott! 


43 d. h. ven Bonapartähut. 44 bei einer. 45 Furſt Primas, 
d. 1. Karl von Dalberg, Furſt Drimas des Nheinbunpes. 46 
Samıe des Generals des Fürften Brimas. 47 fehr gemöhn- 
liche Bezeihnung für: iR todt. 48 Thorſperre; die Thore 
Frankfurts wursen bis zum Jahre 1838 mit eintretender 
Nacht nefchloffen und der Durchgang wurde nur geaen Gr- 
legung von vier Kreuzern neflattet, 49 Gewirte. 50 Aoße. 51 
eine Münze, im Werth von vier Keeuzern. 52 oder. 53 fagt 
man et. 54 Gute. 
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Dep war meiner Fraͤ ihr Brafl,55 
Dieſte 8 letzt begräwe ball. 


Werſchde 57 net wie bie fo gut, — 
Geh⸗mer liewer aͤäch fabutt!58 
Beſſer, Käner immwerich,9 
Als e Bruder⸗Nicksnutzich. 


Non, jetz geh! erfill dein Flicht! 
Mach e recht ſerrjees Geſicht! — 
Brengſtes bis zum Fennerich, 
Kerlche, guck, dann frääfte 60 mich! 


Saftnachtslied.*) 


Hawele hawel Lane! 61 

Die Faſſenacht gebt ane. 

Drowe in dem Hinkelhaus 62 
Henkt e Korb mit Ajer63 eraus; 
Drowe in de Ferſchte 64 

Henke die Brodwerichde.65 
Glick 66 ſchlag ins Haus, 

Komm nimmermehr eraus! 


Wann der Mann ſein Fra ſchlegt, 
Do flucht ſe; 

Lääft der Narr im Haus erum 

Unn fucht je: 

Geh her, mein Schatz! 

Ich liewe dich. 

Ih ſchmeiß 67 der ans ind Aangeſicht. 


Ich unn mein Katrindhe, 

Mir ginge emol immer Feld, 

Do drinfe mer e Halmoos Ehbelwein,68 
Die koſt uns unfer Gelb. 

Katrinche lacht, 

Der Poſte Eradht.59 

iaiala. 


55 Gram, Kummer. 56 die du. 57 wirfl du. 58 tobt, zu 
Grunde. 59 übrig. 60 freufl du. 61 verberbt aus: have (ave) 
Apollonia, deren Feſt am 9. Februar gefeiert wird. 62 Hüh- 
nerhaus. 63 Giern. 64 Birflen, das Zufammentreffen ber 
Darhfparren. 65 Bratwürfte. 66 Glüd. 67 ſchlage. 68 Apfel- 
wein. 69 das Lied fiheint aus mehreren Liedern zufammen- 
gefegt zu fein. 

=) Dieles Lied wird von den Kindern ber Armern Klaſſe, 


mit der Bitte um ein Heines Geſchenk, (gewöhnlich in Giern, 
Weißbrod u. dergl. beſtehend) am Faſtnachtetage gefungen, 


intem biefelben von Haus zu Haus wandern. Die Kinder 
halten bei der Abfingung des Liedes je zwei und zwei ein 


mit Sen oder Etroh gefüllte Körbchen in der Hand, das fie : 


während des Geſanges beſtandig hin uno her ſchwingen, be- 
zeit, die gebotenen Geſchenke darin aufzunehmen, 








Auundart von Sranklurt am Main. 


Heut iß Faſſenacht, die Braut ip mein, 

Wer fche?0 hawwe will, dem foll fe fein. 
(Erhalten die Kinder nichts, fo fingen ſie:) 

Stodfifh! Stockfiſch! 

Gibſt mer alle Jahr nicks. 


Kinderlied. 
Es regent, 
Gott fegent, 
Die Sonn ſcheint, 
Der Paff Ereint. 
Die Menner gehn ind Wertéhaus 
Unn faufe alle Gleſer aus; 
Die Weiwer gehn In Garde. 
Unn freffe Alle Darte.71 


Sprüchwörter. 
1. Der iß eweck, wie dem Kraft fein Häufi.*) 
2. Du fihrfcht aach de Hund bis noch Enkebach. 
(Wird gewöhnlidy gebraudjt, wenn Jemand etwas un⸗ 
ternimmt, wozu er nicht befahigt ifl, oder wozu er bie 
Mittel nicht in Händen hat.) 
3. Der fpielt e Vertelche 2? beim Antoni. 
(Heißt ſoviel als: er iR nicht recht geſcheidt. Antoni iR 
der Name des Berwalters des Irrenhaufes in Frankfurt.) 
4. Je Erimmer, je fchlimmer. 
(Wird gebraucht, wenn Jemand, der einen körperlichen 
Fehler hat, fhlimme Streiche macht.) 


5. Rothe Haar unn Erleholz wachſe uff kam 
gute Grund unn Boddem. 


6. Ich wollt, du legſt im Kreutzboge. 

(Der. Krenzbogen iſt derjenige Bogen der Mainbrüde, 
wo das Wajler am tiefiten ift, er heißt deshalb Kreuzbo⸗ 
gen, weil über ihm fich ein eifernes Ghrifusbiln befindet.) 

7. Er braucht Hausmittel. 

(Wird gefagt, wenn ein Betrunfener an den Hauſern 

Bintappt.) 


70 fie. 71 Torten. 72 d. i. ein Biertelloos. 

®) Diefes Spruchwort gründet fich auf folgente Thatfadhe: 
As in Frankfurt der Brüdenthor-Thurm noch land, lehnte 
fi an denfelben ein Fleined unfdheinkares Häuschen, das, 
der Etabt zugehörig, von einem alten Berrädenmacder be- 
wohnt wurde. Ale nun ber Thurm abgebrochen werben follte, 
und mit ihm das Häuschen, wurde der Mann anfgefordert, 
daffelbe zu verlaflen, indem für ihn Gefahr drohe. (Dex 
Thurm wurde nämlich durch Pferde umgerifien.) Allein aller 
Ditten und Droßungen ungeadhtet fand ſich der alte Jung⸗ 
gefelle jeden Abend in dem Häuschen wieder ein, um vafelbf 
die Nacht zuzubringen. Da man nun von Eeite der Behörde 
nicht wußte, wie man es anfangen follte, um ven Miether 
binauszubringen, fo erbot fi ein Zimmermann, denfelben zu 
vertreiben gegen geringe Bergütung. Diefe warte ihm zuge 
Randen, und er begab ſich des Abende ſpat, als in der Stadt 
ſchon Alles fchlief, nach dem Häuschen, begleitet von einigen 
feiner Lente. Sie bradyen nun in aller Stille vem glücklichen 
Schlafer das Häuschen über dem Kopfe fo gefchidt und ge- 
rauſchlos weg, daß, als ver Morgen fam, Hans Kraft fich 
unter freiem Himmel erblidte. Daher bas Spruchwort, wel⸗ 
chet namentlich gebraucht wird, wenn Jemand ſhaell licht, 
verreift, oder auf irgend eine unerflärliche Art verſchwindet. 





EEE. 












„Der alte Bürger:Gapitain.“) 


Erſter Autzug. Zweiter Auftritt. 
Wirthoſtube des Capitains. Lieschen, 
Gretchen, der Eapitain, der Leib— 
ſchütz Miller. 
(tegterer öffnet die Thare, ver Capitain tritt aravitatiſch 
Serein-) 


Lieschen. 
Sun Dach, Vatter! 
Gretchen. 
Gun Dach, Herr Unkel! 
Capitain. 
Suten Dach, ihr Medergern! — Des war 


















— fün Ageblick Ruh. 
Miller. 







e Kumedi awer 3 e Kunzert. 
Gapitain. 
&r Hot recht, Millerche. Es war aach e recht 
Schauſpiel. Wie majeftetifh des Waſſer net 









Hof enaus, Gott ſolls wiſſe! Warum warn 
dann der Gere Ariedant Roſeſtengel net 
derbeit 







Miller. 
Se warn zu Haus, fe hatte ewens dringende 
Veſchafie | 
Gapitain. 


Ja, zu Hanfe werd er gemeßt fein, do werd 
er aach drinkende Geſchäfte gehatt hawe. 
Lieschen. 
Valter, Sie finn ja uf dem Buckel ganz naß. 
Gapitain. 

Halis Maul, Hahlgand, 5 un unnerbrech mich 
mt, wann ich von Stabtangelegenhelte redde 
duh. Awer, Millerche, Heint hot mer wibber 
regt geſehn, wie'd in der Welt zugeht: die amä 
Said hawe getennt, die Pump war einge- 
roſt, — forz, nicks war In feiner Verfaffung. 

Miller. 

Sa, Gert Kabbebehn, ich waͤß net, es is heint 

ze Day ger kaͤn Ufficht in dene Sache mehr; 

Dev weqcht morifl,® was er will, vorablich 


ne $ ober. 4 Arfutant. 5 eine junge, noch 
und ungemallete Gans; privile⸗ 
















4 a ar - r 
erset Same ort für, erwachfene Töchter, im: Gegenfag 
n von. amerwachfenen, wiglhe „Rognafen“ genannt; werben. 
zum, 








(Uns dem Frankfurter Luftfpiel: 


widder e flermifcher Morjend Heint  Morjenv 


Ja, Herr Kabbedehn, des is net annerfchter! 2 
Die Sprig will aach browirt fein, fo gut wie, 


gen Himmel gefprigt is! Bis iwern engliſche 


menfegung von „bu Dos“, 








Aundert von r Kedhlart am Kain. 


die Hahnzeler.? — Awer, Gott verdamm mich, | 
Herr Kabbedehn, des Wafler Tadft dem Ihne 
Ihrige Budel in Streme erumer. 


Capitain. 


Ich kann merſch ſchond denke, — des wor | 
ver ohſig 8 Atzelberjer, der hot mer emohl ven 
Wann norbft 


Schlauch uf ven Buckel gehalte. 


bei de Bumpjeh merledeeriſch Ordnung mehr 
wie beim Landſtorm, Gott felis wiſſe, er mißt 


mer uf die Mehlwaag. 


Gretche, heng emohl mein Hut an die Wand. 
(weicht ihr den Hui.) Lieſi, vo id mein Barick, un 
do mein Rock. (Gr gibt Festen Verrucke und Rod 
mit feierlichem Anſtand.) Millerche, mein Schlofrod! 
(Der Leibſchutz bringt mit vieler Geremonte einen Schlafroch 
und zieht ihn dem Gapitain an.) So! — 
ben Lehnſtuhl; Feine Paufe.) 


Lieschen. 


'S i8 mer allemohl Angſt, wann die Sprig 
browirt werd, gewehneglich brennts bald druf. 


Capitain. 


Dodervor wolle uns Gott bewahrn; awer 
wanns doch den Winter noch der Ball fein ſelt, 
fe winfcht ich, es deht morje brenne, weil grad 
jeß die Anflalte fo fcheen berzu getroffe fein. 
Do fennt mer fich widder recht auszaͤchene. — 
No wie is, ihr Medergern, 18 noch Niemand 
do geweſe? 


Lieschen. 
Na. 
0. ®apitain. 
Kin Menſch? | 
Gretchen. 


Na, fan Menſch. 


Gapitain. 


Aach net der Weigenand? 
Lieschen. 
Nä, liewer Vatter. 


7 Stadtfuhrleute, die nur mit einem Pferd fahren; ei ei 
gentl. Cinzler. 8 aafige; „Ooe“, Dimin. „fi“, ein nach ber 
verfihiedenen Art des Tone, worin es ausgeſprochen wird, fo 
mannigfaltiges Wort, daß es in allen feinen Bedeutungen 
wohl nur tem echten Frankfurter verſtandlich fein mörbte. 
Von ver hochſten Befchimpfung In der Zufammenfegung von: 

„du Schinnoos“ oder einfach „des Dos” an, bis herab zu 
einer feinen Schmeichelei in dem Diminutiv, „des Ei’ oder 

„des Han Dos“, begreift es alle zwiſchen beiven liegende 
Grabe unter fich , je. nachdem es heftiger oder milder, war⸗ 
nend oder vertraulich, verabfcheuend ober verwundernd ge- 
braucht wird. Doch ift au merfen, daß da, wo In ber Zufam- 
„de8 Dos“, „deb ER”, der Nachdruck 
af Dos, Sfi, geiegt wird, es meiftene im beffern, | 
wenn er aber anf bu, bes, Tiegt, ed meijlens im ſchlim⸗ 
mern Einne öehommen if. 





(ex fept fi in 








Bapitain. 

Ich fage derſch, Liefl, de8 Ding mit dem 
Meigenand werd mer ze arg. Der Menfch Tääft 
ben Dag zwanzigmohl am Haus verbel, un 
kimmt zehemohl eruff. Wann de mer fin End 
draus mechſt, fe9 derf er mer net mehr ind 
Haus. 

Lieöcyen (etwas nafeweis). 
Tie Werthsſtub kenne S’em doch net verwehrn! 
Capitain. 

Awer Dir kann ich ſe verwehrn; korz, der 
Weigenand, des is fin Mann vor dich, ver kann 
fin Bra ernebre. 

Lieschen. 

Wann er awer e Amt kriht, derf ich en do 
heirathe? 

Capitain. 

Ja, baß uff, ſe wern dern dutzwitt 10 zum 
Sengnater 11 mache. 

Lieschen. 

No, wer wähs; mer hot ſchond ganz annern 
Sache erlebt. Ich waartenem, un felt ich maarte 
fo lang, bis erfh zum Stabtfchultes gebracht 
bett; ich nemme fün annern. 

Gapitain. 

Des werd fich feiner Zeit audwelfe. Jetz awer 
leid ich fo kaͤn Liebhaberſch⸗Commerſch in meim 
Hau. 





Dritter Auftritt. 
DieBorigen, einBuhdrudergefelle. 


Buchdrucker. 

Herr Kwatiervorſtand. — 

Capitain. 

Mas? hier is net vom vorſtehn die Redd! 

Kabbedehn bin ich, wann erſch wiſſe will. 
Buchdrucker. 

Nor nicks vor ungut, Herr Kabbedehn, do ſein 
dauſend Verordnunge aus der Druckerei, de ſelle 
heint noch im Kwatier erum gewe wern. 

Capitain. 
Sis gut! (ei Seite) hot aach Zeit bis morje. 
(Der Buchdrucker geht ab.) 
Miller! guck er emohl, was «8 i8. 
Miller (beficht eine Berorbnung). 

Es id von wege ber Inkwatirung. Wer en 
Offegier im Kwatier bot, der foll en uf dem 
Kwatier- Amt erbeigewe. Der Stadtkummedant 

9 fo. 10 franz. tout de suite. 11 Senalen 
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Mundart von Frankfurt am Main. 


hots befohle; es gewe fich fo viel for Offeziern 
aus, die gar kän net ſein, un duhn ſich bei 
den Borjer lege. 

Capitain. 

Gut! Laaf emohl gleich enuf ufs Kwatier- Amt, 
un ſag, mer hette ſo aͤhn, mer wißt gar net 
recht, zu welchem Kohr er geheern deht, es wer 
e halwer Ruß un e halwer Preiß. Schon vier 
Woche leg er bei uns. 

Gretchen. 

Gleich, Herr Unkel! (bel Seite) Mein Huſärche? 
des wern ich ſcheen bleiwe loſſe, des derf mer 
net auskwatirt wern. (ab) 

Capitain. 

Do werd mer doch aach emohl die ewig Un⸗ 
ruh los, die klaͤn Krott mecht en Spektakel im 
Haus — — — 





Neunter Auftritt. 
Miller (allein). 


Ich hobs ja immer geſagt: der Herr verleßt 
ähm net. Bott Lob, morje is e Leicht! Der Herr 
Fennerich Zipper is ſchon widder geſtorwe. Es 
is, Gott ſtrof mich, traurig! Friſch un geſund 
hot er ſich ins Bett gelegt, un doht is er wid⸗ 
der ufgeſtanne. — Es wor gar e braver Mann, 
Gott hob en ſeelig! Wann ich nordſt noch an 
jein letzt verwiche Fennerichs⸗Mohlzeit gedenke, 
des wor e Mohlzeit, wie ſeit Kindskinner is fin 
gehalte worn, un wie ſeit Kindskinner kaͤn werd 
gehalte wern. — Zwä Mähne!? voll Brohte 
hot mein Bra häme gebrocht, benebſt verzehn 
abgengige Botelle Wein, die nach voll worn, 
un ähneverzig Spahn-Säuerchern fein in allem 
verzehrt worn. Gott im Himmel, wos is for e 
borichelinern Dellerfpiel druf gange! dann mir 
Menner, mir Leibfchige un fonftige Perſchone 
vom Borjermeletär, vie ufgerwaart hawe, mir 
hawe Tän ſonnerlich Attanſchion uf die Deller 
gewe kenne. — Wie die Herren Borjerofiezier 
emohbl e bißi Iuftig worn, do hawe je mit und 
ihrn Schawwernack getrimwe, mir bawe fe 
Merfcht in die Batrandafch geftedt,; do hawich 
en amer gejagt: Meine Harrn, wannd Ihne 
Vergnige made duht, fe fledde Se immer zu, 
dann mein Batrandafch 18 Worfchtbicht. Ha! hä! 
bat ba! — — Ich glawe nu ganz beftimmt, 
daß, wann mer die Harrn ſelwige Owend in e 


12 Körbe. 
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MAundart von Frankfurt am Main. 


im Mutterleib net geſchont. — Bon dem feelig 
derſtorwene Herrn Bennerich feim Herr Schwo⸗ 
ger, dem Herr Derrgemißbenneler Batzeläb, die 
warn tomaliger Zelte Ariedant bei der Odde⸗ 
fawantgard ‚13 hawich von der Fra Liebſte en 
Dukkate Dofchr krieht, weil ich den Herrn Arie⸗ 
.) dant fo glicklich haͤhme gelimret hatt. Eie hatte 
fi) pamale fehr Imernomme, — no, des Fann 
awer dem ſcheenſte Mann baßirn. Wann merich 
nordſt morje net auch efo geht: des Fleiſch if 

(tyra, haͤßts In der Schrift, un beiere 14 Leicht, 

vo werd aach ornblich zugefproche, zemohl wann 

denn Rerftorbene feelig fein Geſundheit getrunfe 
zerd; un Orends vom Drebnemahl will ich 
ganz jchweie. Die Leicht werft mer doch was 
fiheeneß ab. Zwa Gulde zwä e terzig for's Laͤhd 
"anzefage; zwä Gulde zwaͤne verzig als Kreitz⸗ 
treger, — dann lehn Ich die Däge un Timer die 

Flehr, des mecht aach ald e Guldener finf. In 

die Zitrone die nemm ich an Zohlung widder 

retur, do werd den Owend Bunſch dervon ge⸗ 

macht. Ach! deht nor alle Woch ähner abfahrn, 

die Leibſchige debte aach bald Heuſerchern uf 
Epifelation baue. 

(Beigenand und Lieſchen fommen betrübt aus des Ca⸗ 
yüreins Ziumer.) Aha! un do, bo riech Ich e Hoch⸗ 
zeit, werd widder verdient, un wo's Hochzeit is, 
do is bald Kinbtaaf, to fteht unferähner in der 
Staatömuntur binne uf der Kutfch, mecht auch 
Aebter en Bromenner.35 Jetz gehn ich zum Herr 
sehn mit der Melding von ve beintige 
tie mbeite. (a6 in des Gapitains Ziminer) 









MR ’ u 
Füntzeint: r Aultritt. 

1) Be soniein Lieöchen, Miller, 
u und Schoppengäfte. 

“ — Hört anf der Straße „Fener!“ rufen.) 
Lieschen 
’ re Seche! es brennt! 
1 Sapitain (ruft zum Fenfler Hinaus). 
WBrn 
2 — Stimme aufder Straße. 










er ‚non ihren Gigen auf, einige leeren ei⸗ 
— Sie laufen durch einander, ſu⸗ 
BR en & In, ningeflen zu bezahlen und wollen forteilen.) 


7 für: Avantgarde; das Wort ſcheint aus can 
Spagat euiansin zu fein. 14 bei einer. 15». i. brab. 








| feindlich Land gebrodht hett, fe bette des Kind 


Gapitain. 

Pleime Se, meine Herrn! Es werd wahr- 
fheinliy nor e blinder Lerme fein. Bude ©e, 
e5 i8 nicks wie Beckerraach! (vie Säfte kehren um 
und wollen bezahlen) Dann fo lang ich noch net 
fierme hehr, fo Tang glaab ichs net. 

Liedchen (am venſter). 

Ach! der Himmel is feierroth! 


Capitain. 
Stermts? 
Lieschen. 
Ja, Batter, wannd nor net — — 
Gapitaln. 


Schwei, — flill e BIBI! (Seder ver Auweſenden 
bleibt unbeweglich ſtehn und horcht, man Hört die drei 
Schlage der Sturmglocke, bei dem legten Schlag rennen 
alle Gifte zur Thar hinaus.) Millerche, mein Muntur! 





Sechzehnter Auttritt. 
Die Vorigen, zwei Tambours, zwei 
Pompiers. 


PBompier. 
Herr Kabbedehn, den iii zum Sprige- 
haud! 


Capitain. 
Gleich! 

Tambour. 
Selle mer trummele? 

Capitain. 


Trummelt dorch alle Gaſſe! (man Hört auf ver 
Etraße trommeln) Alle Hagel! des Merledeer trum⸗ 
melt ſchond. (Tamboure ab) Hier, meine Herrn, 
ſinn die Schliſſel zum Spritzehaus, ver klaͤhn 
is zum Vorlegſchloß, es hot e Geheimnuß, dricke 
Se nordſt am Schiwerche, verbreche Ses net, 
es is e Maͤſterſtick. Awer nordſt ſich geeilt! — 
geſchwind! duht ſe eraus, — daß mer des Bre⸗ 
mium krieje. (die Pompiers ab) Wann fe ſich nor 
eile, die Menſche. (geht ans Fenſter) Ach! do komme 
die Mexter 16 angerumpelt, ach! do des 9te Kwa⸗ 
tier, un aach noch die Juddeſpritz. (den Pompiers 
zum Fenſter hinaus zurufend) Schickt ind Zeughaus, 
loßt eich Bechkrenz un Bechfackele gewe! Lieſi, 
mein Hut! (vietchen nimmt das Licht vom Tiſche und 
eilt den Hut zu Helen.) Geb acht ufs Licht, Hahl⸗ 
gand! fiehft de net, wie die Funke dervon fliefe? 
do hammerfch17 Exempel! Es werd mer von 


46 Mehger. 17 haben wir bat. 
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nun an dato Fähnd mehr annerfchter uf ven 
Boddem gehn, als mit ver Ladern. 
Miller (tommt mit ver Uniform zuräd). 

Hier, Herr Kabbedehn, 18 die Muntur. 

Bapitain. 
Alleh! (er ziehe fich an; Miller iR dabei Behätflich.) 
Miller. 

Herr Kabbedehn, ich rothe Ihne, ziehe Se Ihr 
Beierflimel an; dann naſſe Fieß, des is fo e 
Sach, liemer en naſſe Kopp! 

Gapitain. 

Ja, die Feierſtiwel. (Er dffnet einen Schrank, nimmt 
daraus ein paar poffierliche Stiefel und zieht fie an; Mile 
ler hilft.) 

Liesſchen (kommt mit. dem Hut zurüd). 

Hier, Batter ! 

Capitain (beficht den Hut). 

Des is jo net der recht, der mit der Feier⸗ 
Cucard; dummel dich! CRieschen geht und bringt gleich 
darauf den andern Hut) So — jeh id alled in der 
Ordnung. — Es muß doch e orger Brand-fein, 
der Therner 18 bleeßt an ähm Stil. (am Fenfter) 
Do reite jo fchond ver Herr Brandeummefehr 
zum Brand; mann fe ſich nor net befchädige. 
Ihr Perd finn fo wild. Se Hätte doch liewer 
zmä Herrn-Rutfcher zum Fihre mitnemme folle. 
Mer Hot Beilpiele, daß fo e Gaul aus dem 
Markitall ſcheu worn ie. — No! ich fehe, es 
i8 der alt Schimmel, ver al819 Kumedi mit- 
fpielt,, der fercht fich for Beier un Licht net 
mehr. 

Miller. 

Herr Kabbebehn, es is hoch Zeit! mer miffe 
— Sehn Se, ich fein blos deswege mit der Sprig 
net fort, weil ich gedacht hab, in ver Stunde 
der Gefahr muft du dein Kabbedehn net vers 
I Tofle. 
Ä Bapitain. 

Scheen von dir, Millerche! Lieſi, leicht'! 20 
(Lieschen gebt voraus und leuchtet; dann folgt der Gapitain 
mit gejogenem Degen, Miller beficht die ſtehngebliebenen 


Schoppen nad) ber Reife, und ſtedt einen, der noch halb 


1 voll if, in bie Taſche.) 
Miller. 
Des id noch e halwer uf vie Rähs! ?1 
(ab) 


18 Thürmer. 19 mitunter: 20 feuchte. 21 Reifes 





MAundart von Stanklurt am Main. 


weiter Außug. Vierter Aufedltt. 
Der Capitain, Miller, drei Knechte 
und drei Mägde. 


Bapitalin 
Girft ſich mit vieler Gravitat in einen Lchniefich. 
Seid ihr do? — Millerche! die Knecht uf de 
rechte Flichel,2? Die Maͤhd nf de linke Flichel. — 
Alles in feiner merleveerifche Orbaung in meim 
Haus. Miller! mein Gut, mein Sta! 
Miller. 
indem er dem Sapitain Hut und Stock bringt, zu dem Gefinne:) 
Jet Erieht er23 euer Fett! 
Gapitain 
(mit bedecktem Haupt, den Stock in feiner Rechten). 
Satandgezeig -— vermalabeites! Wer 18 
Schuld dran, daß große un klaͤhne Gebeilich- 
Feite abbrenne, daß ganze Stedt verwißt wern 
dorch die Blamme? Wert — Meiftentbäls des 
Geſinn. Ich will net druf ſchwere, daß vie 
Stadt in Ungern, wo dervon in der Nernderjer 
Zeidung geftanne hot, net aach dorch e Mähd ?« 
angange id. — Ich wild eich geſagt hawe 
äbnmohl for allemohl, daß er mer vorfichtig 
fein mit Beier un Licht! Un vorablich, ihr Vorſch, 
daß er mer net raacht! — So wie ich ähn be⸗ 
gegne duhn mit ver Nubvel25 im Maul, fe 
fhmeiß 26 ich fem eraus, daß em die Zehn in 
Hals fahren! — Un ihr Maͤhd, vaß er mer net 
wie bisher gemehneglich mit de Lichter im ganze 
Haud erum flanfirt! — Nemmt die Ladern, — 
Schinnefer! Un ihr Lisbeth, — trett fe emohl 
ervor! — will ich bei der Gelegenheit in Gutem 
rothe, daß fe ſich vergehe leßt ohne Käppche 
audzegehn. Meent fe, ich hett fe net gefehn am 
Sonndag der Hinnerbihr enaus witfche, im bloße 
Kopp, mitere rothe Schaal un gäle Schu? — 
Mo is fe dann do hin gange? bet noch Ber⸗ 
nem?27 GSchottifch vanze? net mohr? — Ich 
fag es eich noch emohl, ich Felde Tan Mähd im 
bloße Kopp, un aach fin Handfnecht mit Um⸗ 
fhlegftiwel, wie ich ih aach emohl geſehn hab, 
Valentin. 
nicks al3 wie uf Qumberei! Un fie, Katdrine, 
will ich net noch emohl mit dem Kaafmanns⸗ 
diener fehn. Meent fe, mer wißts net? Ich wãhs 
alles! — doher kimmts, daß die Suppe fo verſalze 
wern; fan Wunner, wann mir des Nochmittags 


22 Slügel: 28 ihr. 24 Nagb. 25 d. I. Pfeife 26 ſchlagt. 
27 Bornheim. 








Wo will dann deß enaus? — ufi 
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fo viel Dorſcht hot. — Jetz Punktum, firei 
Sand drum! — Rechts in die Blanke! — 
Rechts um! — Packt eich! (&efinve ab) 


Aundart von 


Dei von de Gaaferchern. ! 


(Kindermährchen.) 
Es war emohl e Fraache, daͤi hot Gaaſer⸗ 
dern gehätt. Do hotſe iwwer daͤi ? Gaaſerchern 


geſacht: „Ihr Gaaſerchern,“ hotſe gefächt, „etz 


gihnich ? aus, unn wannich haam kumm, do 
dun⸗ich vich Weck unn Millich metbrenge! unn 
wann der Wolf kimmt, do doud⸗em nor net 
uffmache““ — Ey iß deß Fraache fort. 
Iuwere Wailche, — wälfe fort iß gewaͤſt, — 


klobbis an ver Dier. Etz hun daͤi Gaaſerchern 


geſacht: „Wär iß draus ?“ — 
Wolf! Dar bot aͤwwer geſaͤcht: s Fraache! 
Nachtmer uff, machtmer uff!: eich breng oich 
Weck unn Millich met!” Ey häwwe daäi Gaa⸗ 
ſerchern geſaͤcht: Naan, naan!” hunſe gefächt, 
„van biſt der Volfe mer donnder netuffmache! 
— Do iſſer widder fort. 

Harnooch, — waͤi wibder e Wailchen erum 
wär gewaͤſt, — iß ex widderkumme. Do hodder 
wisder geklobbt: „Ihr Gaaſerchern, ihr: Gaa⸗ 


Er waͤrſch der 























uun illich met!“ Etz haͤwwe daͤi Baaferchern 
gellaabt, * 8 wierſch 6 Fraache, unn buunem 7 
äwend, uffgemãcht. Ich Fam damm⸗mein 8 Wolf 
eis, nun. hotver 9. jo mein Baaferdiern all⸗ 
menanner uffgefrefle, bis uff aans: deß hotſich 
im Vabdder fein Schlabbe verfteggelt,19 (deß muß 
ſrallich e Biſſi e grußer. Schlabbe fain gewaſt) 
um Wi annern, daͤi hodder 11 all gefreſſe; unn 
| vo iſſer der Stäah1? enuff unn botfich fchlofe 







I. Ron, — imwer e Waildhe, — iß's Fraache 
deam Tunype, unn hot geflobbt, umn fächt: 13 
„Sr "Waaferhern, ihr Gaaſerchern, machtmer 

ur eich breng oich We unn Millich met!” 

wg — mein Baafi,!® — Hof'n neggeſehn!is 

: — 2 Di zu den, 3 gehe ich. 4 Haben. 5 geglaubt. 
—— ip. 8 dann mein, 9 hat bir. 10 Van⸗ 

— x er. Stlege. 18 fagte. 14 jeht. 15 

J haſt du ihn nicht geſehen, foviel als: 


ſerchern, machtmer uff! eich breng oich Weck 


Miller. 
Des wor recht, Herr Kabbedehn; ſo ſeltes 
die Menſche alle Woch zwaͤmohl hawe. 





on Sachſenhanſen. 


aus ſeim Schlabben eraus, unn — hot dem 
Fraache uffgemaͤcht. Ep, wäit? dann dai erinn 
kaͤm, do hotſe geſaͤcht: „A, wu fein dann di 
annern Gaaſerchern?“ — „Ach! hot deß Gaaſi 
gefacht, „ver Wolf iß do gewaͤſt unn Hotfe jo 
all gefreſſe!“ Et, — Harr⸗Jee, Harr-Ieet dai 
aarme Gaaſerchern! — Etz, waͤs do mache? Etz 
hot's Fraache geſaͤcht: „A, wur iſſer danm hin?” 
— Do hot's Gaaſi geſaͤcht: „A, er iß enuff, 
uff'n Boddem!“ — Do iß des Fraachen enuff, 
uff'n Boddem, unn do hodder do gelääche unn 
hot geſchlofe, unn hot gefchnäarrt. 

Do hot's Fraache e Meſſer genomme, unn iß 
hargaͤnge unn banken de Bauch uffgeſchnidde, 
unn do fein daͤi Gaaſerchern alt widber eraus 
gehibbt, unn do. hotſem Knoche unn Skaan um 
Baan 18 enein gedaͤͤn unn hodden10widder 
zougeneht. 

Immer e Wailche, waͤler 20 wach iß woorn, 
— do hodder als anmohl iwwerſch annermohl 
ängefange: „Es rumbelt umm 21 bumbelt in meim 
Bauch! — Eid, hung⸗geklaabt eich hätt Gau⸗ 
ſerchern gefreſſe, — fe hunnich?2 Dreck unn 
Speck unn Baan gefreſſe!“ 

Ey hot's Fraache gefächt: „Ihr Gaaferchern! 
hotſe geſaͤcht, „eb. baßt uff, wanner erunner 
fimmt!” 

Es hot's gar net lang gewährt, — if der 
Wolf erunner kumme. Do hot's Fraache vi Dier 
uffgemächt unn bot gerufe: „Ihr Gaaſerchern, 
ihr Gaaſerchern! eraus! unn ſchmeißtmer de 
Wolf 'm Haus enaus!“ 

Unn do fein vi Gaaſerchern kumme, medd'm2⸗ 
Fraache, unn do hunſen 28 enaus gejäacht! — 
Unn do waͤrſch aus, unn ſelt 26 lääft e kroo 
Maus: fangderſche 28 unn machder e Belzkabb 
draus!20 

17 wie 18 Beine, Anochen; 19 hat ihn. 20 wie er. 21 
und. 22 habe-geglanbt.:23 ſo Habe ich, Lu mit dem. 25 ha⸗ 
ben: fie ihn. 26 dort 27 graue. 28 fang bir fie. 29 auf dieſe 


Weife pflegen Mahrchen und Gefchichtchen haufig gefchloffen 
ju werden. 
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Mundart son Sadılenhaufen. 





Kaftnachtslied.*) 


Häwwele häwwele Läne!30 
Di Faſſenaͤcht geht aͤne. 
Drowe in dem Hinggelhaus3i 
Hengt e Korb voll Ajer eraus; 
Drowe in de Ferfchte3? 
Hengge di Brotwerfchte! 
Gebbt uns di lange, 
Lopt di korze hange! 
Klick 22 ſchlaͤͤch ins Haus, 
Kumm nimmermehr eraus! 


Wann der Mann fein Bra fchleecht,34 
— Do fluchtſe; 

Do laͤãft der Narr im Haus erum 
— Unn ſuchtſe: 

„Geh her, mein Schatz! 
Ich liewe dich.“ — 

„Naan, s du Schelm! 
Eich trau⸗der net: 
Dou klobbſt mich!“ — 


Wann vihrS6 und mas wollt gaͤwen, 
Sp gebbt's und frei3? bald; 

Dann unfer Henn 38 unn Fieße, 
Die wärn®? und gar fo kalt! 


Veiole unn di Blumme, 

Däi brenge und den Summer; 
Ri—ra— rum! 
Der Winder IB bald erum! 


5 Stodfifh! Stockfiſch! 


Gebbt uns alle Johr nid. 


(Die legten Berfe fingen die Kinder nur, menn fie feine 
Babe erhalten.) 





Di Saxehoiſer Waiwercher. 


Di Sarehoiſer Waiwercher, 
Dal trääche 40 ſcheene Hoiwercher,! 


*) Auf Faſtnacht von umherziehenden, mit einem Korbe 
verfehenen, arnıen Kindern vor ven Hauſern gelungen, bie 
man ihnen eine fleine Babe an Eiern, Weißbrod oder an- 
derm Backwerk ꝛc. reicht. 

30 verderbt au6: ave (ave) Ahpollonis, deren Belt am 9. Fe⸗ 
bruar gefeiert wird. Si Huhnerhaus. 92 Firſten. 33 Glüd. 34 
ſchlagt. 85 nein. 36 ihr. 37 wird oft zur Bekraftigung ıc. ein- 
geichoben ; zuwellen bedeutet es: ungeachtet daß, noch übernieß, 
obenbrein. 88 Hände. 39 werden. 40 tragen. 41 Haubdyen. 


Dai traache feine Schiggelcher 1? 
Unn danze, wät vi Giggeldher.13 





Lied der Sachfenbäufer Knaben.“) 


Eich wollt, eich deht uffichieße 

Als wäi die große Rieſe, 

To breucht ich doch net mehr in Schul zu gehn, 
Kennt Owens bei meim Katrinchet4 flehn, 
Unn derft en Hund mer halte 

Unn raache #5 wäi die Alte. 


Unn roppe 456 mein Halmoo8,17 

Eich wollt, eich wern ſchon groß! 

Eich wollt, ich hett e Simmern 48 

Dep voller Gold deht flimmern! 

To mißt ebei49 e Hafeflint, 

E Hund met Baan als wie der Wind. 


Unn Sunntags deht ich drage 
E Merſchaum⸗Peif befchlage, 
Der Deiwel! Geld im Sack 
Dep iß e ſtats Tuwack. 





Sachſenhäuſer Flüche. **) 


. Wann de net ſchweiſt, fo hag>0 ich der and 
in die Maffel,51 daß ver des Herz uff der 
Schnall danzt. 

2. Eih wollt, e Gewitter deht dich in die Erb 
enein verfchmeiße, daß dich unjer Herrgott 
am fingfte Dag met der Ladern ſuche mißt. 

. Eich mollt, du heßt e Simmern Leus uff em 
Kopp, unn fo korze Erm, daß de net Frage 
fennit. 

4. Tu Neunmolooß. 

J. Neununneunzig Stil Steube 52 follft te Erin.53 


| 


oo 


— — —— — 


42 Schubchen. 43 Hahnchen. 44 d. i. Liebchen; der Name 
Katharina If vorzugsmeife ub:ich In Sachſenhauſen. 45 rau⸗ 
ben. 46 rupfen, ». h. trinten. 47 haltes Maß Apfelwein. 48 
ein Fruchtmaß. 49 herbei. 50 baue. 51 Zähne. 52 Gtaupen- 
ſchlage. 53 kriegen. 

*, Eobaln in Sachfenhaufen ein Junge konfirmirt iR, hat 
er von Eeiten feiner Eltern das Recht zu rauen, auch Sarf 
er dann allein in ein Wirthehaus gehn. Diefer Zeitpunkt iR 
nun das Ziel aller Wanſche ver Knaben. 

**) Die Sachſenhauſer, ein etwas berbes, aber gutmüthi- 
nes Bärtnervölthen, find wegen ihrer Fertigkeit im Fluchen 


befannt. Die Fluche und Berwänfdungen fs aber meißtena Ah 


nicht fo boe gemeint. 
+ 











Mundart von Sahfenhaufen. — Mundart son Falkenſtein bei Frankfurt. 





Geſpräch. 
A. Du werſcht aach dein Lebtag kaan Raths⸗ 
herr. 
B. Warum? 


A. Du ißt jo im Gehn. 
B. No was iß doderbei; wann ich net eß, wär 54 
ih aach kaaner. 





24 werde. 





Aus dem Leben. 


Polizeidiener. Aber um Gotteswillen, ihr 
Leute, es iſt ſchon zwei Uhr in der Nacht! und 
ich treffe euch noch hier in Saus und Braus? 

Ein alter Sachſenhäuſer. Guck emol 
an855 en Olwel s6 en Karl5? an, derf mer haͤi 58 
net friftide, eb mer59 ins Feld gieht. 





55 einer, 56 Narrn. 57 Kerl. 58 Hier. 59 man. 


Mundart von Falkenftein bei Frankfurt. 


Die Sage von der Burg Falten- 
ftein.*) | 

Bor veile hunnert Johr hot uf ber Borg, 
dei felwig Mol noch dei Mauern un Therm 1 
un was funft noch dezu gehehrt bot, im gourre ? 
Zouftand hatt, A ahler Nirrer 3 geleibt, Nahe 
mend Kuno. Zum Truft in feine able Tof 4 
wor em fein anzig Dohter Beate. Weil der Ahl 
ſiahnreich un fein Dohter & hibſch Madche wor, 
fo hunn ſech nateerlich veil Freier eingefunne, dei 
de gonze Tok, wie fe'd dann moche, gout ge« 
frefle, geſoffe un tornehrt hunn. 

Awwer Ahner, un deß wor der vun Efchborn, 
ver bot fe all mininzigenanner 5 auß em Sottel 
gebowe, derowehe jollt der ach die Braut hahm⸗ 
fifrn. Doch deß ging net fo gefchwinn. Dann 
Beate hatt unnerdeſſe än Ag 5 uf den Rirrer 
von Siehe 7 gemorfe, un je hunn fech alle bad 
fo gout gefalle, daß je ſech Hahmlich mitenanner 
verfproche Huhn. E Zeitlang ging deß fu paf- 
ſewel, doch ennlich iS e8 dem vun Eſchborn ze 
laug worn un er wollt fein Braut hahmfihrn. 
De wor gruß Sommer un Nuth bei der, hapt« 
ſachlich, wie ſe's ehrm Leibhower, dem vun 
Sehe, melle ſollt. Uf ahn Mol is er 8 & gour⸗ 
rer Gedanke uͤwer'ſch Zwergfeld erüwer kumme.⸗ 
Ge hot nemlich e ganz Parthie Falke gehatt, 
wi fe gewihnlich mit uf bie Jogd s genomme hot 













2 guten. 3 Ritter. 4 Tagen. 5 miteinander, 
ios.nerfhistte Berm. 6 Auge. 7 Giegen. 8 ihr. 9 eine Re- 
ut, foutel als: yläglich, unverhofft gelommen.. 


un bei er wei klane Vichel 10 hawe fange miſſe. 
Den griftell devon, den er der vun Siehe hot 
geſchenkt gehatt, hot je uf der Stell noch Siehe 
zu fleihe12 loſſe. Der is richtig dort onfumme, 
un der Mirrer, der fech gleich gedocht hot, ’8 
miſſt ebbes paffiert fein, fegt fech uf fein Gaul 
un bringt en fo fchnell wei miglich noch Falfe- 
ſtahn zerüd. Dort bot em dann dei Frählet3 
geſaht, wie die Sache ſtihn. Jet hunn fe fech 
lang zefanıme berobre,14 was fe doun felle. Enn⸗ 
lich fein fe ans worn, daß fe alle bad zum able 
Kuno gihn wollte, um dem dei ganz Sach ze 
offrirn. Geſaht, gethaan. Wie fei hin zu em 
kohmtel5 un dei ganz Leibfchaft ufgededt Hatte, 
do ſaht er, es wär em freilich will leiwer geweſt, 
ihn ald fein Schwicherfuhn ze fihn als den vun 
Eichhorn, er hätt awwer dem ſchun fein Wort 
druf gewe un dep berft er net zerüdnomme. 
Doch wollt er em zwa Beringinge ftelle, wann 
er die erfille thät, dann wollt er em fein Doh⸗ 
ter geiwe, er thät awwer voraudfeße, daß ber 
vun Eichborn ach druf ahnging. Se hawe 's 
alſu dem ach geſaht un der worſch zefrirre,16 
dann der docht hahmlich bei fech, deß bringt ber 
fein Lewetag net fertig. Der vun Siehe nemlich 
folt drei Iohr in Krieg gehe17 vie Terfe zeihe, 
wann er uf de Tok 18 un, Stunn wirrefimmt, 
dann miſſt er mit Roß un Wahn!s der ahne 
Seit vom Beer, ehr wißt jo, fell?0 an ver Ka⸗ 


| pell enuf, wo's foft ganz grob enufgiht, in bie 


Borg eninfohrn. Deß wor freilich e ſchlimmer 
Truft, awwer der Rirre bot ſich bahl gefaßt 
gehatt un faht zu feiner Harzalerleibfte: „Sei 


t0 Vögel. 41 größten. 12 fliegen. 13 Fraulein. 14 beraten. 15 
16 zufrieden. 17 gegen. 18 Tag. 19 Wagen. 20 dert. 
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MAundart von Falkenſtein bei Franklurt. 





rouhig un flenn?! net fu veil, veilleicht gelengt 
merfch,22 heit uwer drei Johr kumm eich werre?3 
un dann hunn eich deich fer ewig.“ Beim Ab⸗ 
ſchedd ſaht er: ‚No, wann ich werrekumm, 
an was erfennft ve meich dann?” Do hot fe en 
Ring vum Yinger gezuge un eme gewe mit dene 
Worte: „Den trab immer bei der, un wann be 
den anfeihfl, dann erinnere deich an mid.” 
Dann is er fort. ' 

In ahm Galopp i6 er noch Siehe geiprengt, 
bot jell?4 fein Leit gerüft un is nocher Regens⸗ 
purg, wu fi} de ganz Armee verfammelt Hot, 
um von do noch Ierufalem ins heilig Rand ze 
zeibe. Bahl fein fe ufgebroche noch Aſie. Do 
ginge ammer die Schlachte on, fell is ach der 
Kaifer imkumme.23 Ennlich noch viller Meih un 


Erwet 26 fein fe vor e gruß befefligt Stodt 


tumme, dei bunn fe belogert. Dobei id und 
Rirrer in Gefongenfchaft kumme un er bot fo= 
lang in em miferobele Loch leihe 27 miſſe, uf eme 
bife verfaulte Strub, bis die Chriſte dei Stopt 
eingenumme huhn. Do bot er die Freiheit wirre⸗ 
erlangt. Wie er fech nu wirre gehörig verpflegt 
un Gouts gethaan bot gebatt, is er mit dem 
erfchte befte Schiff noch Europa obgefehelt. Gleck⸗ 
lich fein je ze Denidig onfumme. Wie der Rir⸗ 
rer emol do wor, do hot er fech gefraht?8 un 
er bot fech noch miehn 29 geeilt, hahm ze kumme. 
’'S wor awwer ach30 Huch Zeit. So is er Iuflig 
un gourrer Dinge mit feim Saul vorwaͤrtsé ge⸗ 
trabbt, im Gedanke, noch ze rechter Zeit hahm 
ze Tumme. Awwer och! unnerwegd hot er fech 
in eme mechtig dide Wahld vererrt, un ed wor 
kahn Week un kahn Steed um eraus ze kumme. 
Sein Brub id em außgange un feit zwichn 
Tok 21 Hot er kahn Schlud michnS? getrunfe, 
ennlich, um's Unglüd voll ze moche, dann mer 
jeht,83 ’8 kimmt Fahn Übel ellahn ‚34 fo is fein 
treier Gaul zefammegefunfe un kahn Schritt 
miehn weirre 35 gange. Su is er dann ellahn 
noch e poor Stunn ze Fouß gange, do Funnt 
er ach net mehr fort un i8 ohnmächtig unnerem 
Bahm nirregefalle. Wei Iang er fu gelehe36 
bot, waa83? mer net. Wei er uf ahnmol ufe 
wacht, fteht e weltfremmer Mann bei em, ver em 
ze Eſſe un ze Trinke ohnbeit. Der Rirre bot 
jech net lang befunne, funnern wacker zugegriffe, 


21 weine. 22 mir e6. 23 wieber. 24 dort. 25 umgelommen. 
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der docht, wann mer Appetit bot, derf mer fech 
net fchenirn, funnern muß teichtig zufrefie. Als 
er f0o0t38 wor, faht der fremm Mann, das ber 
lewennig Gottfeib'und wor: „Ihr wollt getweiß 
noch weit?” „„Jo,““ faht der Rirrer. „Wubin 
dann?” froht der en wirre. „Noch Falkeſtahn.““ 
„Do giht's heit Owend luſtig ber,” faht ber 
Bird, 39 „do hält der vun Eichhorn mit der Beate 
Huhzet.“ „„Was?““ Treifcht der Rirrer un 
fpringt uf, dou Teipft.40””" „Io, 's wär gout 
for auch, wann eich Teihe thät,” faht der 
Schworz; „awwer ihr kennt doh noch hin kumme, 
wann ihr mer gewe wollt, was eich fordere.“ 
„„Eraus, wos?““ froht der Rirrer. „Verſchreibt 
mer nor eier Seel,” ſaht do der Deuwel. Do 
merkt erfcht der Mirrer, wen er ver hatt. „„GSih 
weck!““ ſaht er, „„mit deir will eich nicks ze 
doun hawe, Teiwer will eich heit? elennlich im⸗ 
kumme, als fell 43 üwe ewig in der «Hell ze ſitze.““ 
No, ver Deumel hot em amırer kahn Rouh net 
aelofie un bot em fu lang fhihn Zeug vorge 
ſchwetzt, bis der Mirrer uf die Bebinging fech 
verftanne bot. Der Deumel wollt en feb gleich 
dor dei Luft noch Falkeſtahn bringe. Thät der 
Rirrer unnerwegs einfchlofe, dann wär er em 
berfalle, wo net, fu Eennt ee frei devunzeihe — 
Wie der Rirrer deß zefrirre wor, fluggs bot en 
der Deumel ongepadt un is mit em in bei Luft 
geflohe. Kaam 44 worn fe drowe, bot ver Rirre 
en außerorventlihe Schlof Eriebt, daß er fech 
net mehr ze helfe wußt, un wei org er ach ge⸗ 
thaan hot, er 18 — eingefchlofe. — Jetz worn 
fe üwer Falkeſtahn un der Rirrer wär rein ver⸗ 
lohrn geweft, wann net uf ahn Mol zu felm 
gourre Glück zwa Falke kumme wärn. Dei fein 
ald um en erim geflohe un hawe em in ahm 
Stück fort an de Agedeckel gepidt un gepickt, 
bis er woch wor, wei er dei Age ufgefchlahe 
bot, Teiht Falkeſtahn ver em un gleich druf Hot 
en ver Deumel uf die Erd obgeſetzt. Do foh der 
Bies, daß der Mirrer woch un er betrohe 45 wor, 
un mit eme ſchreckliche Schlok 46 is er verfchwonne 
un bot en ferchterliche Geſtank zerüdgelofie. — 
Der Rirrer ammer wor frub, daß er dem Deus 
wel fu engange wor, un er bot fech ufgemodht 
un is noch Falkeſtahn enufgeftiche. Schun vun 
weiten bot vet Rirrer die Muſik gehihrt, un 
wei er ennlich enintom, do fräht er ahn von 
dene Deiner, was dann deß gruß Getoͤtz ze he⸗ 


38 fatt. 39 Böfe. 40 lagſt. al euch. 42 hler. 49 bort. 44 
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behre 47 Bätt. „Ei,” ſaht der, „wißt ihr dann 
net, daß heit, in & poor Stunn, und Herrn fein 
ODohter Topulert werd.” „Naan, 48 faht ver 
Rirrer, „„deß waas eich net; dann eich fein & 
frimmer Pilgerfhämann un komme alleweil aus 
em heilige Land. Eich Fennt aurer Herrin e gout 
Botſchaft vom Rirrer vun Siehe bringe. Doch 
ei fein ganz marore vun dem lange Week un 
wir gor ze fruh, wann ei ä poor Schlud 
Bein kinnt Friehn. Giht un faht deß der Braut 
m fabt ert9 ach, eich tbät fe um en Trunk 
Ren, aud ehrm achened® Becher amwer, 
birre. 31” Der Deiner thot fu, un bringt em 
ve Becher, vull bis owe bie, eraus. Wei er den 
getrunke Hatt, hot er geſchwinn ven Ming, ven 
fm bei feiner Abras52 gewe hot gehatt, enin- 
geworfe um faht zu dem Deiner, er foll er deß 
wirre zeruckbringe. Gleich druf kom er wirre ze⸗ 
ruck un hot den Rirrer eningeruffe. Wei der 
ſumt, is dei Braut ufgeſprunge un em im 
de Hals gefalle, dann fe hot en wire erkennt 
un fe hunnd3 alle badd4 geflenntd5 vor Frahd. vs 

Do hätt ders? awwer den vun Eichhorn fihn 
fole, der is wei toll un narrig im Sool erim- 
geloffe un bot gefchennt®® un gefubvert.59 Enn⸗ 
ich faht er zu dem vun Siehe: „Du hoft fe 
noh net, du muſt, wei de dich erinnere werfcht, 
ach noh mit Roß un Wahn de Beerk enuffohrn. 
Doufte deß, dann will eich der fche obtreihre.“60 
Amwer deß wor ſchier unmiglih. Deretwehe 
entſtann wirre gruß Heul un Wihklag unner 
dene Zwiehn. Doch was kennte fe mochet 'S 
ging net amerſcht. In ſchwihrer Traurigkaht is 
der Nirrer do weck noch Siehe, un dort bot er 
fech en fein teifft, teifft Kammer unner der Erd 
gefegt un drüwer nochgedenkt. Uf ahnmol is bei 
Kammer ganz hell worn, vun alle Sabhte®! 
kehme Leichtercher aus der Wand eraus. Grad 
vor em flann e wunzig Hahn Mennche, fu gruß 
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wei mein klahner Binger. Dep hot den Mirre 
efräht,6? was em dann fehle thät, er ſoll's fahe,63 
veilleicht Terınte fen helfe. Lang hot der Rirrer 
Hejeigert, doch deß Mennche hot em Mouth zou⸗ 
gerebt un fu bot ex em fein ganz Rab 54 verzehlt. 
„Ah,“ faht ver Klahn, „do will eich bahl ge⸗ 
bolfe Huhn. Morge freih Fannft de mit Roß 
un Wahn enuffohrn. Schlof dou nor ganz rou⸗ 
big dei Noocht.“ Domit is Alles verſchwonne 
un 's wor wirre fu dunkel wei vorher ach. Der 
Mirrer Eunnt dei ganz Noocht kahn Ag zoudoun, 
's ging em als em Kopp erim, ob deß nor e 
Trahm 65 wor omwer®6 net. De Morjent ennlich 
i8 er ufgepadt un en ahm Korrjehr noch Fal⸗ 
keſtahn gejogt. Awwer wei gruß wor fein Schrede 
un fein Frahd! hatte der jo die Borggabfter 
währen ber Noocht de ſchihnſte Week gebohnt, 
un em Storm is er gleich de Beerk enufgefohrn 
mitte en de Borg, wo fe gor net wuſte, was fe 
dozu ſahe ſollte. Nochher worn fe amwer UL 
fruh, daß es dem Rirrer gelunge wor, fein Be⸗ 
Dinginge ze erfille. Dann im Grund hattefen AU 
vill leiwer ald den vun Eichhorn. Was ammwer 
ericht Beate for e Frahd gehatt bot, deß kennt 
er eich ehnder denke als eich's verzehle kann. No 
forzim, den annern Tot bot Beate mit dem vun 
Siehe e vergneigt Hubzet gehalle, un dobei 18 
es fu luſtig Hergange, daB die Frahd un bei 
Feftlichkeite gor Fahn Enn nemme wollte Der 
vun Eichhorn Hot fech awwer net michn fihn 
loffe. Der Rirrer vun Siehe un fein Frah hawe 
noch lang geleebt in Bried un Anigkeit un 
fpähre 6? Hunn fe dei Borg nel ufbaue Lofje, un 
do fe freier Nüringd gehaaße hot, fo haweſe 
fe zum Andenke an die gourre Falke „Falke⸗ 
ſtahn“ genennt. — Dep werfh. Eich hawes 
eich verzehlt grob, wei mer ſche mein Votter 
ſelig gor oft verzehlt hot. Wanne eich AU recht 
gout gefalle hot, dann ſein ss «ich fruh. 
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Berbel. Ei, gun Owend, potz! was is fie awer 
ufgewichſt! Mer mahnt, fie wär uf ere Kerbi geweſe. 
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Katherine. Io, uf ebbes der Dort.2 Alch 
worn 3 uf em Hofemer Morf. 

Berbel. Ufem Hofemer Mork? deß bett 
aich gor nit von oich gedocht. Ehr fein doch 
funft net*) fo gebfchnüßig 4 mit dent Kerwe⸗ 
un Morkgehn. Wie is dann dep kumme? 

Katherine No, ehr wißt jo, deß Kifcherfch 5 
in Hofem fein noch & Hifi 6 Freind 7 mit uns, 
Fürgeſtern hun fe nu en extrae Bott gefchidt, 
and 8 von unfern Leit foll doch nor de Mork 
änüwer fumme, 's thät diß Mol ganz befonerfch 
ihn wärn. Do bot dann mein Mann gelaht: 
Ach Tann nit hingihn, mer 9 hun fu viel im 
Feld ze fchaffe, daß aich net waas,10 wo mer 
der Kopp ſteht. Moch du dich deretwehe uf, 
Katherine, un gih enob.1! Weil de doch no12 
net do worfcht, werd derfch gewiß Frahd 13 mache. 
Su fein aich ufgepadt un hun meich uf de Weg 
gemoht. Bei dar Geleenheit hun aich ach ä Mol 
den Hofemer Mork erleebt. 

Berbel. No, weil mer doch no & Stid 
Weks zefamme bleiwe, verzehlt ebbes dovon. 
Aich wor doch noch net dort, deßwehe ſein aich 
neidfchlerig. 14 Wammer babbelt, gihts glaich 
geſchwinner un die Zeit giht deſto beſſer herim. 

Katherine Wann's oich dann Spoß 
mecht, ſo will aich von vorne anfange. Ehr 
kennts oich merke for wann ehr ach ä Mol 
hinkummt, wie ehr oich do ze ſtelle hobt. 

De Morjend um fünf Auer15 fein aich ufge⸗ 
ſtiehe, hun mer erfcht noch en gure 16 Kaffe ger 
kocht, dann mein Mann faht: Die Newwel fein 
alleweil deck un drecke ahm 17 ſtork, beſonerſch 
wammer noch nid8 im Laib Hot. Dei hun aich 
mer zu Merk genumme un hun erfcht noch fünf 
Schole Kaffe getrunfe, der Hot Hitz gemocht, 
dag nıer no & Mol fo gaut marfcheern kunnt. 
Um fimwe Auer fein aich ennlich in Fifcherfch 
ongelongt, grod wie je Kaffe tronfte Se hun 
meich nu glaich eingelode, aich follt meich ebei⸗ 
fee, do ſaht aich awer: Aich hun de Morjenp, 
eh aich daham fort fein, ſchun etliche Schole 
Kaffe geſchluckt, derowehe ſein aich ſott. No korz 
un gaut, fe humer 18 fan Ruh net geloſſe, bis 


2 Art. 3 war. verſchwenderiſch. 5 d. h. die Familie Fi⸗ 
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nich noch fauer19 Taffe mitgetrunfe un ach & 
tichtig Stick Kauche geffe hun. Jetzt bett aichs 
awer bis de Mittog aus kenne halle. Wie mer 
do ferrig worn, hun fe meich zum Zeitvertreib 
uf de Mork gefihrt, wo fe eewe dran worn, bie 
Kräme un Butife un Gott waaß, wie mer deß 
Zeig noch all heßt, ufzefchlahe. Deß worn zwa 
himmellange Reihe Kräme. Fiſcherſch Michel, 
der mer Alles gezeigt hot, faht: Mer wolle uf 
de Voimork gihn, der werd jetzt abgeballe, bis 
de Mittog gebt der anner erſcht on. Do fein 
aich em dann uf de Koi» Soi- un Gaildmort 
nogeſchlappt. Do hielle A poor ftaziöfe Zougkih, 
aich Elawe,20 wann mein Philipp do geweſe wär, 
der heit fe net fohrn loſſe. Ach hun & Mol 
zum Spoß gefrobt, was fe Tann bevor hawe 
wollte. Wie fe awer fahte: zweif Karlin, do 
hun aich & lang Geficht gefchnirre?! un fein 
borrig 2? abgefragt. Do hun fe mer nochgerufe, 
aich follt dann & Mol A Gebott thun, dann 
wollte emer 23 ſchun anig warn. Do hun aidy 
meich awer erumgemwend un ſaht: erſchtens, ſeid 
er24 mer ze theier, zwatens, hun aich nit ſoviel 
Geld bei mer, drittens, waas mein Philipp nicks 
Devon, un vertend, will aich je üwerbapt nit 
fafe. „Ei dan dumm Amſchel!“ Hot aner von 
dene Jude gefrifche, „was frehſte dann nody em 
Preis un willſt fe gor nit Eafe, du Heft gefchei- 
der daham kenne bleime.” 

„„Dau ſchleechter Anfalt!““ ſaht aich dageje, 
ehr wißt, aich fein nit ufs Maul gefalle. „„For 
was ſteht ehr dann do, halt ehr viellaicht Maul⸗ 
affe faal20 Deß kennt ehr ach wo anerſch thun, 
ehr braicht de Leit nit herunner ze mache.““ 

Su hun aid fe abgefpaft 26 vie impertinente 
Bleel. Es hotter awer ad) Faner fan Maul mehr 
ufgethan, wie aich unnerbefle rouig weirre 27 fein 
gange. Der Michel faht awer: „Ehr hot's en 
awer & Mol vor drei Batze gefaht, ehr hot en 
die Lewer mol ferm geſchleimt.“ „„Ja,““ faht 
aich, „„aich fein nit fo do.““ 

Berbel. Dep mahn?d aich dann. Verzehlt 
nor weirre, aich harn?29 oich begerig zu. 

Katherine Dom Koimork fein mer uf pe 
Soimork erümwergeftrihe 30 dann ver leihts1 
grob neewe bron. Do heit er awer & Mol bie 
Meng Berkel un Mude32 fihn folle, 's wor & 
wohr Procdht un & Stoot. Weil mer daham 
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noch en ganze Stoll voll von dem klane Gezep⸗ 
pel33 hawe, fo moht aich meich nit viel donoch 
erfundige. Soviel hun aich gemerkt, daß fe fe 
recht theier verfaft hun. Dom Soimork hot 
mei der Michel uf de Gailsmork gefihrt, deß 
wor der ä Meite un Springe un Gejader uf 
dem Kartoffelader, daß mer gemahnt hot, alle 
Ageblick thät and34 ümwern Haufe geritte wärn. 
Es gob mid nor Wunner, daß es fu glüdlich 
abgeloffe is. Suviel junge Fillercher?5 worn bo 
beifamsme, wie aich mein Lebbtag nit ſoviel be⸗ 
geenet fein. Wann aner fo en Gaul Faft36 Hot 
gebatt, do hun fe fich alle Bap37 fo in bie 
Hänb geflaticht, daß mer Tlabt, dene müſte die 
Sand wie ä Gloß veripringe. Dann fein fe ze= 
famme in ä Häufi gange, wo Aner geſotze 88 
bot, der bot en39 ebbes uf en Wifch Papeier 
gefrigelt, wovor fen A Stick Geld bezoblt hun. 
Der Michel hot mer ach gefaht, wie mer deß 
Ding heßt, aich kann meh awer net mehr druf 
befinne,, er bot zwor nody dezugefeht, wammer 
vor Amt kim um gen 40 ahn ze zeibe,t1 kregt 4? 
‚ mer fo ebbes vorgelefe. War43 der Deumel kann 
awer all bie lateinfche Brode beballe, die je ahm 
do vormache. Es eckt ſich fu, aich Elawe, Apothed. 
Berbel. Ehr mahnt vielleicht aͤ Hypetheck 
oe & Prorrefoll. 
Katherine Ya, ehr hots gerohre,t5 deß 
Iekt i8 es, ä Prorrekoll. Uns Schulthes mecht⸗ 
eret6 ach als 47 fo. Aich fein dodrin nit erfohrn. 
Bann & Metzier in und Haus finmt, dann 
‚e je B.aich immer zu meim Philipp: gih, mach 
Pr * mit dem ferrig,49 aich verſtihn des Han⸗ 
sure nit, der mecht meich ſunſt ümwer de Leffel 
{wiern. Do feht 50 dann mein Philipp: „Aich 
mirem 51 ferrig wärn. Aich waas, 
exr bie Karle52 dron riet.” No aich mahne, 
* 358 ach uf dem Gailsmork nit & wink sä 
zum ieh Wei mer ham fein kumme, do frobte 
* Fiſcherſch: „No, wie hot's oich ge⸗ 
„„Gaut,““ ſaht aich, „„'s wor reht 
kat „Ja,“ fahtefe,55 „de Mittog werdo 
J wech ſchihner, do follt er & Mol vie hübfche 
Sache betrochte, die an ber Kräm ausgeleht 
wage.” — Unnerdeſſe is der Mittog ebeigeritſcht. 
Basen · ſolendig Eſſe gehatt, wie der Schwane⸗ 
mund ‚am Wein hots net gefehlt. Alle 
PISI77 Thieven. 34 einer. 35 Büllen, 86 gefauft. 
“ wei 88 gefeffen. 39 ihnen. 40 gegen. 41 zeugen. 42 
Iellnse. 48 wer. AL oder. 45 gerathen. 46 macht ihrer. 47 
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Ugeblil hun fe mer zugebrodht; wann aldy 
mahnt, no jeßt wern fe doch ä Mol Ruh bärn,56 
hot wirres? aner 's Bloß genomme, eingeſchenkt 
un faht: „Ehr mißt ach mit mer trinke, Kathes 
rine.” Wenn aich nu & bifi dran genippt hawe, 
fabtefe, deß wär bie nit More ,58 mer mißts 
ganz austrinke. „Deß hun aich no nit gewiß, 
ſaht ai, „deß is daham bei und net More 
worn, frailich bei vich Stadleit Iernt mer immer 
ebbes Noies“ un fu hun aich alle Schlag des 
Gloß bis uf de Borrem59 geleert. Üwerweil 60 
18 mer mein Kopp fo roth worn, wie eme 
Gickel,“! mein Age ſeimmer vor Schlof bald 
zugange, daß aich & poor Sperrhelger bett braube 
kenne. Aich klawe, 's muß en ach fo baflirt fein, 
dann fe frobte: Katherine, wollt er oich net ä 
biſi 'nuf ufs Bett lehe, ehr werb no fhläfrig 
fein, weil ehr de Morjend fo frih eraugfeid. Do 
ſaht aich alaich: jo, aich thät fo. Se hun meidh 
dann die Steg enufgefihrt orre fein aich ellahn 62 
enufgefliehe, korzim, aich waas nit mehr recht, 
wie nich enuf fein kumme, noch ad, wie aid) 
eingefchloofe fein. — Wei aich nu Flabt, aid 
wär im rechte Schlof, do rift Fiſcherſch Liſi aus 
Leiweskräfte: Ei, Katherine, wollt er dann nit 
ufſtihn un mit uf de Morf gihn, fe bafle jo 
ſchun all uf oich. Do froht aidy fe: wienel Auer 
i8 es dann? Do faht fe: 's werd glaich fauer 
ſchlahn. Do faht aly: mahnt mer dann nor, 
mer kennt in fu langer Zeit nor fo & biſi fchlofe. 
Ach fein alfo geſchwinn uf, erunner un mit 
enaud uf de Mork. Verfteht fich, hun aich ericht 
jevor noch ä poor Taſſe Kaffe un etliche Stider 
Kauche, der awer befier wor, wie dar aud une 
ferm Gemahnbade8,63 zu mer genomme; dies⸗ 
mol hot meich der Harr Verre 54 Fifcher un bie 
Ira Bad felmer beglat.65 Uf der Stroß wor ä 
fol unmenſchlich Gedräng von Menfche aus 
alle Geende 66 un Dorfichafte, daß mer alle Age⸗ 
blid in Gefahr wor, verdrickt ze wern. Su ging 
deß fort, bis mer vor die Stodt uf de Mork 
fame, do hun aich erſcht ä Mol tichtig friich 
Luft gefchebbt,6” dann aich wor zeſammegedrickt 
wie ä Pannefauche. Vorarfcht feimmer ve Mork 
eruf un enunner fpoßiern gange, nochher faht 
der Harr Verre: „Seht wolle emer 68 jedwed 
Kräm näher betrochte un ehr Eennt oich & hübſch 
Morkſtück ausfuhe, Katherine, do hobt ehr bie 
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Wohl, alle Sorte un Dorte, was mer nor fich 
mwünfcht, 18 do.” Der allervörberfcht fafle & poor 
Männer un Welmer mit Spinnrärrer ze verkafe, 
Do hun aich fo bei mer geventt, mein Hanne 
kennt doch ach and brauhe, wann aich der de Pläfir 
mache thät un ans mitbringe. Aich will & Mol 
frohe ‚69 dann's Froche Eoft jo Tan Geld. „He 
do, was koſt fo and von dene Dinger?” faht 
aich zu dem, der mer am nächlte bei ver Hand 
wor. „„En Browenner,”70 faht der. Der werd 
ach noch erunner gihn, üwerleht ach bei mer, 
ah will & Mol mit dem hannele; weil mer 
awer mein Harr Derre daham gefaht hot, mer 
derft dene Karle nit foriel biere,1 fo worn aich 
for; refiolviert un faht: Zwa Koppftid. Do bett 
er awer A Mol deß Menfh, wo neewer dem 
Mann gefote Hot, Ereifche ſolle herrn! Daß fe 
meich nit ufgefrefle hot, wor Alles; Die hot ä 
ärjer Maul gehatt, wie die Sachfeheiffer Hocke⸗ 
weiwer, bie bot de ganze Mork rewellifch un 
ufrührerifch gemacht. „Mahnt er?? dann,” faht 
fe un bot dobei die bade Arm in die Seit 
eneingeftummt, „mahnt er, mer thät fein Brud 
uf der Gaß finne,73 daß ehr fo & Spottgebott 
thut; ſchahmt er oich net vor alle Reit, die do 
ftehn un Maul un Age üwer eier Unverſchamt⸗ 
beit ufreiffe.” | 
„„Aich Tann beere,74 was aich will,““ faht 
aich, „„kan Menſch Hot ſich nit dodrüwer ufze⸗ 
halle. Domit Punktum.““ So ſaht aich. Do 
worſche awer meiſiſtill. Mein Verre hot mich 
am Aarm krieht un an ä anner Kram gefihrt, 
zeglaich Hot er mer hamlich ind Ohr geblifch- 
pert: „uf & anner Mol will nich vor oich han⸗ 
nele, ſaht merfch nor; aich verſtihns beſſer, wie 
ehr, mit dene Leit umzegihn.” — Aich hawem 
Hecht gewe un verfproche, aich wollt fo thun. 
Jetzt feimmer amer an alle Kräme erumgeftriche 
un hawe Alles von binne un vorne beguckt, do 
worn: Mefler, Gawele, Leffel, Scheern, Nehno⸗ 
bele, Fingerhũt, Spite, Franze, Hofeträer, Geld⸗ 
beirel 75 von Parle geftidt, Krege die kosber 
worn, Pelffe, Trummele, Trumpete, Geie?s un 
Baßgeie, Schaale un Halsticher, Scherzer 7 un 
ganze Klader;?s Alles ganz wohlfel. Ach hun 
Kräme gefehn, mo mer Stil for Stil for ſechs 
Kreizer kriehe kunnt un deß die ſchihnſte Soche. 
Gott! aich Fan oich gor nit all verzehle, was 


69 fragen. 70 d. i. brab. Kronenthaler. 71 bieten. 72 ihr. 
73 finden. 74 bieten. 75 Gelbbeutel. 76 Geigen. 77 Schür⸗ 
sen. 78 Kleiber. 
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for ſchihne Soche aich gefihn hun. 

Wie mer ome mworn, bo foh aich en gruße 
Kafte, der wor bis uf an Loch vorne ganz zu⸗ 
genäht mit grün Tauch. In dem Loch hot fo & 
klaner Hansworfcht mie narrig erumgetongt, ber 
bot alle migliche Kunftftider gemocht un bot 
ärjer geſchwetzt als A grußer Mann, obwohl er 
nor halb fo gruß wie mein Aarm wor. Wie 
dar fo & Zeitlang do erumgehippt is, kam uf 
an Mol ferchterlicher Soldat uf en losge⸗ 
fprunge, hotten?9 am Schlaffitche80 krieht un 
wollt en arretiern. Der Hansworſchi Hot ſich 
amer gewehrt mit Hänn un Füß. Es hot meich 
Wunner genumme, wie der Elan Karl fo flint 
uf dem fchmole Bret fpringe fonnt. Wie ber 
Blitz wor dar dem lange Solvat vorchgange. 
Ennlich Hot verndl wirre gepadt tm gefroht, 
ob er net ach Soldat wern wollt. Do faht der 
awer: „Nan,82 aich waas, mein Großmurre bot 
a Mol Salat gefäht um ver is all mininzigen« 
anner83 verdorwe. Mir ſolls nit fo gihn.“ Do 
faht der awer wirre: „„Ick bin ein franzöfifcher 
Werber, id will did werben.” Der Hansworſcht 
frobt en: „Sag mer ä Mol, wann aich meich 
nu werwe loffe un Soldat wern, was Friebe aich 
dann do?” „„Du befommft fünf Kulden Hand» 
geld und jeden Monat zwanzig Kulden Sage,” 
ſaht ver. „Was?“ Hot der Hansworſcht gefrifche, 
‚seven Monat vor zwanzig Bulde Naafchr 84 
Dep kann aich net brauche, do werb nicks draus; 
wann mich mein Murre85 nor vor zwa Heller 


audfchennt,86 do ham alch fchun die ganz Woch 


genung.” „„Eſel!““ ſaht der grob Soldat, 


„Gage iſt Beſoldung““ „Ab, deß is ebbes 


anerſch, do will aich glaich debei, was muß aich 
awer dann thun?“ frohten der Hansworſcht. Do 
ſaht ver barſch: „„Exercirn, kanonirn, avancirn, 
reterirn““ un Gott waas noch was for irn, aich 
kann deß nit mehr all behalle, do werd ahm de 


Kopp ganz toll devon. „„Zuerſt mußt du ſchwͤ⸗ |.2 f 


ren," faht der Karl mit dem ſchreckliche Schnorr⸗ 
bart weirre.87° „Was?“ faht ver, „aich foll 
fhmeern,88 was dann, mein Maul mit Sped 
un beind mit Dred, un bomit hot er em an 89 
ausgezohe, daß dar no A ganz vartel Stunn 
lang die Nas geriewe hot. Do hun amer ach 
AN faft bis zum Verplatze gelocht / aich hunmer 
de Bauch gehalle. Der waͤlſch Buker hot ſich 


79 hat ihn. 80 ſoviel als: Kragen. 81 der ihn. 82 nein. 
83 mitelnanver. 84 franz. rage. 85 Mutter. 86 ausichiit. 
87 weiter. 88 fdhmieren. 89 einen. 
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awer gor net ſtehrn loffe, nor bot er fo ebbes 
franzöfch in de Bort gebrummelt, was aid) 
awer nit verftanne hawe. Dann faht er: „„Jetzt 
fpridft du mir nad, mas id bir vorfag: Id 
ſchwoͤre bei Sonne, Mond und Stern. Do 
fabt der Hansworſcht: „id ſchwöre bei meiner 
kreizalte Latern.“ „„Nit fo, Ami,““ ſaht der 
Franzus, worſcheinlich hot der Hansworſcht 
Amie90 gehaße, „„nit fo, — id ſchwoͤre bei 
Sonn, Mond und Stern.” Do faht der reht: 
‚IE ſchwöre bei Sonn, Mond und Stern.” 
Dann weirre: „„Ick fötvöre bei Erd und Him⸗ 
mel““ Do faht der Hansworſcht: „Bei meim 
freijderre! Schimmel.” Amer dar mit dem 
gruße Schuerrbart Hot wirre? Tan Hub net 
gebott, Us erm nochgeſchwetzt hot. Su bot ber 
Karl viel Zelg von bare Art geſchwetzt un ach 
als emol geflucht, daß ahm die Hoor zu Berg 
ſtanne. Aich faht: deß is A recht biefer Franzus, 
dem ſieht merſch an, was deß for ä Vugel is. 
Zeletzt hot en awer ach der Hansworſcht tichtig 
abgekloppyt, aich klawe, fe fein wege'm Koppftid 
Dinnerenannet fumme, der Handmorfcht bot em 
awer fo mit Koppftider Mod un Kamiſol ver⸗ 
foblt, daß der Karl borchgange id un is bie 
keit noch werte ze kumme. Wie deß ferrig wor, 
is fo aner mit & poor bunte Hoofe un eme 
rure93 Iellerche in ber Hand zu mer kumme 
un faht: „No ehr werd doch ad) ebbes enein⸗ 
werfe. Do froht alch en: wieviel? Do faht 
bar: „Sechs Kreizer, drei Bape, varzeh Tag, 
wei Bode, je nochdem 's Werre94 18.” Dep 
funnt aich net rund bringe, deretwehe rief aich 
wein Berre ebei un ſaht, er fol ä Mol mit 
dem ſcheppe ꝰo Dechfel 96 hannele, dar wollt var⸗ 
II a Tag, un ſechs Kreizer un fo Zeig mehr. 
| Mein Berre Hot gelocht un hot em, klab ic, 
| eb Krelzer gäwe. Ach hun fill geſchwihe, aldh 
EU ER, van will gor Fan Wort mehr do "nein 
I abbe — Unnerdeſſe 18 fo allmählig die Nocht 
angreedt un mer hun und ham gemocht. Un⸗ 
werwegd fein und gor ſchihne, geputzte Harrn 
wa Weibsleit begeenet, unner annern ach an,97 
Ue Get fo & ſchworz Kameelche 98 angehott. 
Berbel. Was 18 deß, & Kameelche? deß 
Yen: aich mein Lebbtag noch nit gehart.99 








Nana Marie. 91 Prenzbärren. 92 wieder. 93 rothen. 
Meiter. 95 ſchiefen. 96 Das. 97 eine. 98 franz. 


Katherine. Dep will aich oich vererplicirn, 
wie aichs gefehn Kun un wie merfch mein 8008100 
beitfih gemacht bot. Guckt, deß is fo & Art 
Krage, wie fe unfer Nochtwächter dabam hawe, 
frailich fein fe net fo Did un ’8 hängt noch mehr 
Gefranzel un Gefanzel dron. Do faht aich zu 
meiner Geth ‚101 die uf der annern Seit neewe 
mer ging: Dep is & dummer More 102 mit dene 
Kameelercher, do verfreert mer fich jo die Baan,103 
Knie un Wore,104 Forzim, Alles. „Ja,“ faht vie, 
's is nu anmol fo More, was fammer do de⸗ 
vor.” — Wann der anfällig More ach in uns 
Dorf kimmt, aich verfichern oich, mein Hanne 
darf emol fo fan Kameelche trahnn.105 Aich wollt 
fe jahe 106 un mein Philipp ach. Uwerhapt hawe 
die junge Mabercher fo gruße Stange alleweil 
im Kopp fige un molle ſoviel Stoot un Putz 
moche, mo unfer and gor nit dran gebenft bot. 
Friher hot deß Melle Gretelche alle Gäumercher 107 
im ganze Dorf gewäfche, gepußt un gemocht, 
jest fahn 188 fe, die wären 109 ze alt, vie thät fe 
zu altfränflich moche, deßwehe trahn fe fe in vie 
Stopt110 un Toffe fe fe dort for theler Geld uf⸗ 
putze. Aich behapte, deß Meile Griiche varftihts 
immer noch am Befie, die hot eher genäht, ge⸗ 
biehelt ill um gepußt, wie all die junge Pufcher 
bo, die varftihts deßwehe ach am Beſte. — Aich 
fehn, aich kumme von dene Kameelercher ganz 
vom Hofemer Mork ab; weil mer doch glaich 
daham fein, fo will ale forz mode. Wo fein 
aich dann ſtehn geblime im Verzehle? 

Berbel. Ehr wort grob uf em Hamweg. 

Katherine. Richtig. No wie mer in Fi⸗ 
ſcherſch ongelongt fein, do Hummer 11? zu Nocht 
geſſe un zum Abſchied gaure 113 Wein getrunfe. 
Se hun mer ad) noch en ganze Kauche un Plag114 
for mein Philipp un uns Kinn 113 eingepockt. 
So fein aich fruh un vergnigt dem Thor enaus 
marfcheert un ganz murrefelig ellahn 116 gange, 
bis ich oich gefunne un bie ganz Maag 117 ver⸗ 
zehlt hawe. 

Berbel. Next Iohr gihn aich ach emol uf 
de Hofemer Mork un werſch ach nor, um den 
boſſiche 118 Hansworſcht un fein Narreftraich zu 
fihn, dann do lady aich noch acht Tog brüwer. 

400 Bafe. 101 Pathinn. 102 Mode. 103 Beine. 104 Wa⸗ 
ben. 105 tragen. 106 jagen. 107 Haubchen. 108 fagen. 109 
wäre ihnen. 110 d. i. Srankfurt. 111 gebügelt. 112 Haben 
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Hundert am Taunus in Yafan. 


Mundart am Fans in Yafan. 


Die Sage vom Schlofe Eppftein 
im Taunus. 


(Geſprach zwifchen zwei Landleuten.) 


Hanns Gun Dad! Wo geht die Mans 1 
Bin? 

Jörg. Noch Eppftaan. ? 

Hannd Do hun mer'ſchs getroffe, eich 
mache jo grad aach do hin, do hätt’ eich, ohne 
dag eich's geklabt hätt', Geſellſchaft krieht. Was 
for Geſchäfte dort, otter 'n gute Freind beſuche? 

Jörg. Naan, deß grad nit, ſonern eich hun 
gebärt, der Hann 4 Philipp Schlag wär ge- 
ſtorwe, mit dem fein eich noch e bifi 5 verwanbt, 
dann meiner Mutter ihr Großvater hot dem 
feim Vater feiner Großmutter ihr Schwefter 
geheirath, verfell 18 awer nody Eſchborn gezohe, 
wo eich aach ber fein, weil awer nun ver Hann 
Philipp Tan Kinner nit bot un aach funft fan 
Erwe mehr do fein folle, fo hun fe gefaht, eich 
wär der nächſt Erwe, deßwege hot mer dann 
mein Frah 6 Fan Ruh nit geloſſe, eich muß heit 
in dem ferchterliche Werre7? in deß Dreckneſt 
lafe; wann eich nor ä paar tauſend Gulde kriehe, 
dann mach eich mer kan Sorje mehr, eich ſein 
dann e gemachter Mann. 

Hanns. Eich kenne den Hann Philipp ſo 
gut, wie mein klane Finger, der Hann Philipp 
hot euch e hübſch Vermoͤge geſport. Freilich, 
mer ſäht ſich als fo im Dorf, verſteht ſich, 's 
bleibt uner uns, was ich euch jetzt ſahn, mer 
ſaͤht ſich ſo, hun eich geſaht, in die Ohrn, der 
hätt’ vor viele Johrn emol 'n groſe Schatz In 
dem dunkle Gewoͤlb in der alte Burg, die haus 8 
vor Eppftaan ſteht, gehobe, dodorch foll der 
Mann fo reich worn fein, no, ihr wißt jo aadh 
deß Sprüchwort: „mer fchweßt von naut,9 un 
’8 18 aut.”10 Ihr könnt's fchun fehn, wann Ihr 
biner fein Geldkaſte Fummt. Eich will nun jetzt 
noch nicks dodrüwer ſchwetze. 

Jörg. Eich thät e ganz Vertel Eppelwein 
bezahle, wann eich e recht Katz voll Fuͤchs 11 
kraͤgt. 


1 Beife. 2 Eppftein. 3 wir ed. 4 Johann. 5 bischen. 6 
Kran. 7 Wetter. 8 draußen. 9 nichts. 10 etwas. 14 b. h. 
aten. 


Hanns. Allo,!? 's gilt, wann Ihr de Hann 
Philipp erbt un e hübſch Sümmche Erieht, do 
trink eich e e Vertel am Suntag uf euer Geſund⸗ 
beit beim Adlerwerth. Schlagt ein! 

Jörg. Da! So! Eich fahe13 grad nit, daß 
Ihr deß all uf anmol trinfe follt. Ihr könnt 
meintwege vier Woche lang dran trinke, unfer 
Wett gilt. — Jetzt wolle mer mol dovon ſtill⸗ 
ſchweie, dann wann eich mich jegt fo ftarf freie 
un es werd bernochent nicks aus der Erbfihaft, 
dann ärjerts mich noch emol ſoviel. — — Wißt 
er 14 nid8 von der Burg, mober15 vorhin devon 
geſaht Hobt? 

Huannd. Jo, eich waaß ebbes devon, deß Hot 
mer als mein Großvater ſelig verzaͤhlt, eich muß 
mich awer erſcht werre 16 befinne, bis mer'ſch 
einfällt. Wart emol! — — So, jetzt waaß eichs 
werre. 

Es wor emol vor langer, langer Zeit e ferch⸗ 
terlicher Nies im Geberg, deß wor e Kerl, ver 
wor fiebemol fo lang, wie eich, dann hot er e 
paar Erm gebatt, domit Fonnt er faft e ganı 
Vertelſtund weit raiche; die wilde Säu, die Herfch 
un bie Reh hot er mit ve Händ gefange un fe 
dann roh, weil er Fan Beier anmache Eonnt, 
geſſe. 

Jörg. Worum konnt er dann kan Feier 
anmache? 

Hanns. Wart nor, do kumme mer all noch 
dran. Der Kerl wor nämmlich in eme eiſerne 
Netz gefange un an eme Felſe mit Kette ange⸗ 
ſchmied, do konnt er nit eraus, er mocht kreiſche 
un brülle, wie er wollt. Wann er en Menſche 
bot krieht, dann Hot ern ohne meiterfch genumme 
un gefle. So bot deß Ungeheier e Zeitlang fein 
Unfug getriebe. 

Plöglih Fam uf anmol e gar fchäner Herr, 
(wann mer’fch recht 18, fo hieß er Nitter Eppo,) 
ins Geberg, der fing an mit dem Ries zu Fämpfe 
un wollt en, weil 's mit Gewalt nit ging, mit 
gift umbringe. In ere1?7 Nacht Hot fich emol ver 
Mitter Eppo ganz langfam um de Berg berumge- 
ſchliche un wor ſchon fo noh, daß er dem Rak⸗ 
fer fein Dege In de Leib renne wollt, do werb 


12 franz. alloas. 13 fage. 14 ihr, 15 mo ir, von welcher 
ihr. 16 wieber. 17 einer. 
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ver wach un ſtreckt die Sand aus, um den Eppo 
in den fchredliche Abgrund zu werfe; der awer 
i8 nit faul un ſchlaͤht dem Mies gefchwinn bie 
Hand ab. Jetzt hot awer der Nies gebrülft wie 
& Löb, die mer uf der Brankffurter Meb in de 
Hütte ſieht; ohne ſich zu beſinne, ſtreckt er die 
anner Hand noch dem Ritter, der hächt 18 em 
amer aach die ab, un wie en der Mies mit dem 
Arm umfoffe wollt', fchlupt er em dorch bie 
Baan!ꝰ un werft em fein Spieß in de linerleib. 
Beil nun der Mied fan Händ nit mehr gehatt 


18 Sant. 19 Beine. 


bot, fo konnt er'n ſich aach nit herausziehe un 
bot ſich als uf der Erb berumgemäljert, bis en 
der Ritter mit eme leichte Nud, da er am Rand 
lag, in Abgrund ſterzte. Drauf macht er vie 
Kette 108, wo fe am Belle befefligt worn, vo 
fiel dad Ne mitfammt dem Ried in ven bot⸗ 
temlofe Abgrund. Noch en aanzige Kriſch bot 
mer gehärt un weiter nid® mehr, der wor tod 
vor immer. 

Der Ritter awer bot fich uf dem Felſe e Burg 
gebaut, die er noch feim Name Eppo „Epp⸗- 
aan’ nannte. 


Aundart in der Gegend von Schwalbach. 


Bericht. 


An das harzoglich huchlöblich Amt 

Soll eich berichte aus Ufftrag der hieſige Borjer 
insgeſammt. 

Es war naͤmmlich deß Owens am 25. Augufcht 

In dar hieſig nei gebaute Schull kaan Besche 
juſcht, 

Dann de eß eſu gebaut: daß Bockes! iß unne, 
un de Schull iß uwwe, 

In dar aane Stupp wuhnt up Schullmanſchter, 
un in dar anner de Merijer ? un 
de Buwe. 

Da Bode Hot fellige Daa 3 6 Borjer recht 
Nuth gedohn; 

Do ſaht e Frah: „Mann, Krenk,mer miffe 
boit aag noch droon. 3 

Dar Mann kahm deß Owens fpeth un aag 
moit 6 aus em Feld, 

Drum borre ? ſei Maad 3 zum Foieraanmache 
ind Bockes geitellt. 

1 Io, met dem Medche war halter nicks oonjefange, 

1 Dem 15 beim: Foieraanmache de Flamm de 

4 Schornſchte enuwwer gange. 

. 3a var Geſchwinnigkeit kun fe fe aag nit wirre 9 

u. kriehe, 


1 Backhaus. 2 Madrchen. 3 Tag. 4 Kränfe, ein Fluchwort, 


ſAiel eis:. Deunerietter. 5 dran, d.h. an’6 Baden. 6 mübe. 
4 7 bat ex. 8 Mage. 9 wieder. 
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Do hot's Halter gebocht: waß mer nit halle 
fann, deß lißt mer fliche. 

Der Schullmanſchter hot dehaam gefoge,19 un 
bot an nicks gebodht, 

Do kahm e gurer Froind un hot em en gure 
Schoppe metgebrocht, 

Den barrefeti noch net emol ganz ausgebloſe, 

ALS dene zwaa e Erimenaler Schreck iß uffgeftoße. 

Do rappeltS uff aamol an der aujemennigfl 
Deer 12 e 

Do warfh dem Schullmanfchter fu Kalb im 
Draam,13 ald wannd der Deimel 
weer. 

Mer kann ſichs aag inbille, daß dar mechtig iß 
verſchrocke, 

Dann dar hot met ſeim gure Froind in aller⸗ 
laa Verziehlerei geſtocke. 

Wie ar enaus iß kumme, do rieftd gonz laut 
dorchs Schlüſſelloch: 

Daß Bockes brennt, Harr Schullmanſchter, eilt 
oich doch! 

Wie ar deß gehört hot, do horre uffgeſchloſſe 

Un hot de Bauern all in ſei Kich erinn geloſſe, 

Die harre fich allerhand metgebrocht, Wafler, 

Miſchtpurrl un aag Mifcht, 

podermet hun fe des Foier im 

Schornſchte ausgewiſcht. 


Eich klawe, 


* 


ar‘ 
1Öfefeffen. 14 Hatten fie. 12 Thar. 13 Traum. 
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Do Kun eich un de Bauern zum Loͤſchen Anftalt 
gemocht, 

Haner Hatt ſchun zur Vorſorg e Raater14 met« 
gebrocht, 

De bon mer!5 dann vor aller Welt 

Vorne an des Schullvach in die Hieh geftellt, 

Do iß aaner enuffer un mußt im Dunkele toade, 

Bis er gefune bot uff dem Dach de aane Hoacke. 

Wi ſem!e nau geflidt war, daß ar den hot 
Eenne kriehe, 

Do if er ja bis aan de Schornfchte nuffer ge= 
ſtiehe. 


Jetzt ſein ſe der kumme met Aamer un met 


Pirre,17 

Daß da 18 in aam Stid fort mußt de Schornfchte 
enunner fchirre.19 

Dernochernd fein eich met de Bauern enunner 
ind Bockes gange, 

Do hun mer nau allerhand Roth nangefange, 

Do ſaht eich, ed mißt ang aaner ve Schornfchte 
enaug, 

Um fe fiehn, ob aag des Foier in der Mitt wer 
auß, 

Do ſaht aaner vun de Nochbern, ar wolltö emol 

browere, 

Awer doch?o Hig un Dunfcht mußt ar gleich 
retterere. 

Do faht € annerer: Giht weg, lot mich draan! 
bo iß dar enuff gekroche, 


14 Leiter. 15 haben wir, 16 es ihm. 17 Bütten. 18 ber. 
19 fihütten. 20 dur. 





Die Weilborger Kerb.! 


Ach kumm alleweil vun der Weilborger Kerb; 

Dep is der e Lewe, ’8 id wohrlich nit herb; 

Ach worn ? recht blefferlih; aach hatt merfch 
gefalle, 

Su e Kerb Herr aich gleich wirrer 4 gehalle. 

Do hun fe gefoffe, gebanzt un gejurt, 5 

Un all veß Sell aus em Sad raus gelurt; 

Es hatt maich beim Deimel e biffel verdroſſe; 


ö——— %. 
1 Kirchweihe. 2 war. 3 hätte. 4 wieder. 5 aelaucit 
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Un aag gleich iß de aan Schornſchtewand merr⸗ 
em?i erunner gebroche. 

Wie ar erunner iß gefalle, do hot's em net vill 
gedahn, 

Dann de Bauern hunnen?? gleich gefange an 
de Baan; 

Die Krenf, faht ar, foll dad Foier in dem 
Schornſchte kriehe, 

Wann er?s net geweßt wert, ich wer net me 
uffgeſtiehe. 

Un ſu allerhand. Wann eich de Zeit hett, um 
alled aanſefehre, 

Do kennt eich vun dem Brand e Buch Baber?“ 
verichmeere. 

An dem ganze Spedvafel iß awer, wie ſchunt 
umme gefabt, 

Kaan annerer Menſch ſchuld ald dem aane Bor⸗ 
jer ſei Maad. 

Es duht Nuth, Harr Amtmann, daß mer de 
Mann duhn ſtrofe, 

Dann uß Schullmanſchter will in der Gefohr 
net me ſchlofe, 

Eich kanſem 20 aag net verdenke, dann he?6 iß 


noch jong, 
Un eih, Harr Amtmann, empfehle mich met 
Hochachtong 
N. N. 
Schultheiß. 


21 mit ihm. 22 haben ihn. 23 ihr. 24 Papier. 25 fann 
es ihm. 26 ex. 


Aundart zwifchen dem Taunns und dem Wefterwald. 


Doch worn aich zefrirre 6 un macht nor mei 
| Glofſe. 

Deß erſt deß wor mer e lumbiger Dag, 

Die Langweil wor ſell? mei anzige Plag; 

Im Schwane do hun ſe zwor all ſchunt geſoffe; 
Doch is der Schnabbs noch nit wacker geloffe; 
De Middag wor e geherigder Map; 8 

Do faße die Iirre 9 mit Maaler 10 — fu brat 1! — 
Un hun im die Wett allaefamme gekrifche; 


6 zufrieden. 7 va. 8 Markt. 9 Juden. 10 Maulern. 11 
breit. 
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Baund ferdig wor, konnt mer ſei Gell nur uf⸗ 
diſche. 

Rit weit do eweckir wor e Difch ufgeſtellt, 

Im 13 den ſtann erim bie ganz weilborgifch Belt; 

uf dem worn Ziffern un Zohle geichrime; 

Do.i6 mancher Batze dran henke gebliwe; 

Do hun fe geſpilld un Gell druf gefeßt, 

As Hett fe ber Deimel verhinner gehetzt. 

Ach fein 14 emol an de Groſchediſch gange, 

Un hun fell 15 emol mei Spill angefange; 

Rei Groſche wor fort im erfte Schlag, 

Birbit worn aich, odber!7 es wor jo Kermesdag. 

Gud, Anneketh,i8 was mer nit alled noch ficht, 

Ba herr aich geflabt, deß e Fraa erim giebt 

Un deß e Fraa uf em Horn aadh Eennt blafe, 

Domit, daht aich, deht fich nur e Mannsbill 
befafle; 

De ferbig, deß Horn flann dem Weibsbill 
ganz gout 

Un geblafe hatt's herrlich un brechdig fein Tout. 

Was fol aich eich noch lang vun dem Mad 
berzebfe, 

'S wor nicks a8 e Schmuße,19 Betrije, Krafele 20 

Drum ging aid) ind Werthshaus, un leht maich 
ind Bett, 

Grod wei aich aach hei?! derham gedahn hett. 


Do lunzt aich dann aach ganz ohne Sorje 
Un ſchnarcht im Bleſer bis zum annern Morje; 
Hett baal?? aa verfchlofe die Middagszeit, 
Dochs Stadtmileder hatt’ Weke vor beit; 
Dann kaum hun des Morjend die 3 Aur ge» 
ſchlah'n, 

Do kimmt der Werth un duht mer fah’n,23 

Es wer etzt Zeit, deß mer uf deht flich’n 

Un ufs Schießhaus enuf fpazire gieh'n; 

Dohin dere?4 aach gleich die Suldore 25 fumme; 

Do hun aid dann nach vum Bett Abfchid ger 
numme 

Un ſchlubb in mei Lumbe,26 un dringk noch en 
Schluk, 

Dann aich hatt jo vor heit noch mei Kaffe 
zeruf. 

Bis ai) nun ufd Schiebhaus enuf fei kumme, 

Harre Ohſch un Bent de ganze Blatz inge⸗ 
numme 


Un hehe worn ſcheene Dicher geſpannt, 
rief 48 um. 14 bin. 15 da, dort. 16 636. 17 aber. 


18 nme 5* Schmu machen. 20 hier in der Be 
ventung: fi) Grüßie- 21 hier. 22 bald. 23 fagen, 24 thaten. 
25 Geliuben. 28 >. h. Rleiver. 27 Hatten. 





Wann rejene deht ald unnig28 ver Hand. 

Do hun aich maich uf en Difch enin geſetzt 

Un mai an em Peifche Tubak ergekt. 

Ufs Mileder hun aich aach geward redlich, 

Doch allzevill warde is ewefalls ſchedlich: 

Drum leht aich maich fleißig ze Baß?s in e Eck, 

Un leht unverdroſſe mei Pelfche eweck 

Do ennelich 80 her'n 31 aich die Drumme un Peife 

Un daht nach Stecke un Kapp aach gleich greife. 

Do kame ſe herrlich un brechdig marſcherd, 

Grod wei for e Brivatmileder ſich's gebehrt. 

Die Spitz die machde 3 Fellraſſelirer 

Gebutt un geſchniegelt grob wei vum Balwirer; 

Dann kam aach der Haubtmann im goldige Rod, 

Un dann die Suldore, zum geringfte zwa Schod‘; 

Do hun je fi) audgebehnt in lange Glirrer, 

Un fehte ze Buß ihr Flinde aach nirrer,33 

Dann hun fe fe ufgeflellt, wie, waß 34 aich nit, 

Doch korz, fe worn wie in de Burrem 35 gefitt. 

Dann faht da der Haubtmann: „Et geht fell3e 
and Feßche!“ 

Un gleich druf bracht aach e jerer 37 ſei Glesche. 

Etzt ennelich fange fe an ze ſchieße, 

Un jeresmol hun aich erfchredte miße; - 

Deß daht der en Knall, wie e Maftbaam fu gruß, 

Aich hun der gezerrert3® von Kopp bis ze Fuß. 

Des anzig, was mer beim Schieße gefalle, 

— Es war nit deß Freigponnerwetterfche Knalle — 

Die Inrichding wor derbei hibſch gemacht, 

Der Kapiveen felbft hatt merfch fu gefagt; 

Zum ZZte hun fe fell gefchoffe, 

Doch an39 dodervun hun fe nur ufs Brettche 
geloſſe; 

Wann dar 40 do druf kam, dann ſprang do eraus 

E Belag fu gruß wie meim Michel fein Haus. 

Wei nun der Belag eraufer 18 kumme, 

Do hun fe den, dar'n eraus daht, in bie Mitt 
enin genumme 

Un hun bie Gleſer all bis zum Rand vollgefillt, 

Un de Muſekande hun hibſch derzu ufgeſpilld. 

Un en Straaß!! hun ſem angeſteckt in e Knob⸗ 
loch enin, 

Su kemmt kaner uf Frohleichnam in unſer 
Kardy’ enin; 

Do hun ſe geſaht, dar wer etzt ihr Kenig, 

Un dar hatt ſich druf ingebild wohrlich nit wenig; 

Dar hatt kriet e Schiſſel un e Suppeleffel derzou! 


28 unter. 29 bequem, zurecht, in Ordnung. 30 endlich. 31 
höre. 32 Trommler. 33 nieder. 34 weiß. 35 Boden. 36 da, 
dort. 37 jeder. 38 gegittert. 39 einen. 40 der. 41 Gtrauß. 
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Aundart zwiſchen dem Taunus und dem Wefterwald. — undart son Simburg an der Fahn. 





Un weil darſch kriet hatt, do ließem die Annern 
kan Rouh, 

Un hun vor ſei eigedimmlich Gell ſich beſoffe 

Un ſich vor e ganz Woch ganz geherigd gedroffe. 


Dann ſein ſe, ſu voll ſe worn, hamgemarſcherd 


Un harre fich angeſteckt, was ſe profendert; 

Der ahn hatt en Iobbel,42 der anner e Haibche, 
Der ahn hatt en Keffel, der anner e Laibche,43 
er ahn hatt e Leuchd un en Beirel! un 

Schlabbe,45 

Der anner e Urfurreral 46 un naue Newelfabbe ;47 
Su hun fe ſich langſam ze Weilborg enin gemadht 
Un drin die Schlabbe ihre Weiber mitgebradit. 


Doc Dred® wor dei Alles forn Middag der⸗ 
erſt; 48 

Aich geb noch en Batze, wann de49 do geweſt 
werſt; 

Deß wor der von Fremde e Dricke un Drenge, 

Mer mant, noch mißt aner uf em Annern benge; 


Do ſaße die Hirrerchen 50 voll bis and Enn; 


Mer fach uf de Dich nicks a8 Slefer un Henn.l 

Do dare52 fe welſch un ladeiniſch parlere, 

Maich fihende53 fe, klab aich, doch wollt aichs 
nit bere. 


42 Oberwämmschen. 43 Unterwämntschen. 44 Beutel. 45 
Pantoffel. 46 lihrfäftchen. 47 neue Nebelfappe. 48 erfl. 49 
dur. 50 Hüttchen. 51 Hande 52 thaten. 53 fdhimpften. 


Do Kun fe zum Danze en Burrem dt gemacht 

Un driwer e ferchverlich Leuchd angebracht, 

Do wollde ſe's Danze mit inleuchdend mache, 

Wann aner nit Eenne veht die Saaldenzerſchſache; 

An mir obber55 hun fe ihr Glick ſchlecht browerd, 

Su dumm wie aidy kumme fein, fein alch mar⸗ 
fcherb. 

Vum fchredliche Henne un Dowe 86 un Weie 

Kriet aich e Bleſer en Schnabbs ze verleie; 57 

Do hun fe maich angeflogt wie nit geſcheid, 

Un fare,58 deß 18 nur for führnehme Leut; 

Do far ai, wann Ihr nit wollt, laßt ihrich 
bleime, 

Aich wern mer ſchunt funft mei Zeit wu ver⸗ 
treime. 

Korzim, die Kerb hatt mer recht gout gefalle, 

Ach deht eich gleich noch emol fu an59 halle; 

Nor and erflert mer, aich kanns nit verflichn, 

Wie fe fu frienfam felt60 mitenanner giehn; 

Dann wann bei der Kerb doch Tansi Prijel 
falle, 

Dann klaben 82 aich, is doch vie Kerb nid nup 
gehalle. 


54 Boden. 55 aber. 56 Toben. 57 d. h. vernichten. 58 
fagten. 59 eine. 60 dort. 61 feine. 62 glaube. 


Mundart von Limburg an der Sahn. 


Ein Limburger an feinen abwe: 
fenden Freund. 
— — — ODw'r dobei bleibtd. No ebes 1 


anerd. Dau waaſt doch, wie ald bei? un vo 
de breite Pingfttog gefeiert werd, daß dei Frank⸗ 


forter all zZ’fomme daan end Wäldche gihn, un 


dei Kölner ag on’n Ort of d’r annern Seit vom 
Rhein fohrn. Hei em Ageblid füllt e3 m'r 
nit en, wie e haͤſcht. Ob d' en ower ag waaſt, 
ore 4 nit, — eich will d'r nur domet foh’n, 5 
daß m'r ag ip hei bei und efu 'n Ort Hot, wu 


1 etwas, 2 hier. 3 er. 4 oder. 5 fagen. 


— — —— 


of de Tog Alles enausmächt. Gel, do beſt d’ 
ower neugierig un denkſt, mu werd dot 5 fein? 
Ei of 'm Diener Shloß. Drei Johr mache f’ 
fun dohihn on dem Tog; daan Tumme dei 
Borfch un dei Märercher? aus alle gruße Städt hei 
z'ſomme; dau mußt meidh ower ag regt verftihn, 
eich mahne 8 aus de Städt hei.im 9 Limborg 
berim, Kaan 10 von dei thouz11 ower Limborg 
zfür. Dot muß ower ag fein, dei Stobt verbeing 
en jerer Beziehing, un wann bot Limborg; ‚nit 
wär, daan wüßt’ m’r von bei anern Gtäbt dor 
nich, Alfu, wie g’fot,12 di Limborjer ſpille di 


6 das. 7 Madchen. 8 meine. 9 um® 10 feine. "4 ae 
12 gelagt. , 








Mundart son ſimburg an der Jahn. 


Haptroll d'bei. Mr ſchwaͤtzt d'her ſchun veier 
Woche fürher d'von, wie m'r et mache ſoll, un 
dei Weibsleut fein daan ganz aus d'r Witt, f’ 
; wife daan gor nit, wie f’ daan fürnehm g'nung 
thoun folle. Endlich kimmt d' Tog ebei. Et 
leihe 13 on d'r Lohn zwa gruße Schiff en B'rath⸗ 
ſchaft. Of d Schiff eß noun Alles im aan Uhr 
beifomme, von d' Reichſte beß of di Oremſte, 
daan ſtieht m'r ob un di Muſik von d' Stodt⸗ 
berjer fingt daan on 3’ ſpille. Eß m'r no fu 
wait kumme, daß |’ amit vom Dirner Schloß 
feihn Finne, daan läßt d' Irumbetter fein Ka⸗ 
none Is, un Alles, wot15 daan ſchun von Ho⸗ 
rener, Deitz, Runkel un noch mi'n do ch, kimmt 
daan owe ons Schloß, im dei Limborjer eron⸗ 
ſteukern 3’ feihn. Eß noun ongeland, daan gihts 
em ganze Zug enof. Hei hot d’ Trumbetter noun 
di ſchienſte Onloge loſſe mache, un om beſte 
Platzche Ioffe ſich daan dei Limborjer nierer. 
Während dem ſich fu di Rimborjer orme,16 Hlofe 
di Hormifche, dei ag met ihrer Muſik do fein, 
un bei ’n Kabellemafter hohn,!7 dot eß fugor 
'n Obngefteliter, de fihr gout blofe Tann. Hohn 
dei g’blofe, fange dei Limborjer an, un eß dot 
aus, daan werd gefunge un met uner ag jour 
Ruſik g'tanzt un fu fort. Ower hei hohn eich 
doch mein Bemerfing g'mogt üwer anige Leut, 
dei w’r befunerd falle hohn. Eich foh hei zwa 
| bloutfunge Manndleut, dei g’tanzt Hohn wie ro⸗ 
ii ind, un wie hohn f’ fich irſchtl met d' Weibs⸗ 
we it nuerhalle jo wohrhaftig, 1’ fein fi dorim 
—* 
















afe un hohn ſich baal dei Klarer 18 
03 g'reſſe. M'r foht do, m’r häälche dot 
E Eid hott meich irſcht üwer dei Kerl g’är- 
it, art X ower no fro un hiert, dep et Affe⸗ 
„ do kunt eich meich irſcht b'rouhige, 
. 5 & fig mi19 eraus numme 20 wie anere 
u ging et Her, un eich wor fihr fruh, 
al RE 0066 Lärme, do worn dei Limborjer 
4 ?, Dirner Baum en Streit g’rore. 21 Weil 
emlich owe em Waͤldche nit ſuviel Tiſch 





"gs Hagen. 14 einen. 15 was. 16 ordnen. 17 haben. 18 
Sieines- 19,mche. 20 nehmen. 21 gerathen. 





un Bänf hot, daß Alles ſich fege kann, fu brenge 
dei Bauern dei Mewel un grein 22 daan ebeg 
d’für. No Hott efu23 e Bauer 'm Limborjer ’n 
Stouhl g’brogt un wie de fih drof fege will, 
Brit D met d'm Stouhl of di Erd. Wär dv’ 
Bauer noun gange, daan worſch gout, ower be 
wollt noch Geld eraus hohn. D’ Limborjer fot: 
amol e greit naut!?4 un do dei Nipfipp?5 im⸗ 
mer zoudringlicher 'wourn, gob’8 jämmerliche 
Schläh un mander Uunfchüliger Bot v’bei 
Schmiß greit, manchem hohn eich8 ower ag 
g’gent, mie dem buchmürige Acſeſiſt, ower 26 
wot e eß; dan Eennft ’n jo, de von feine Kum⸗ 
merode ig nicks mi wifle will un Kaan ohnſeiht, 
weil e uns freier, wie e noch d' Henkelkorb 
g'trohn? Hot, 3’ fchleht wor. Och! eich hon 
d’r 'n Brad g’hott, wie f’ ’n werre'm Bam 28 
borre 29 un 'm fein Hout en d’ Kopp fchluh'n, 
daß e ’n en ’r vertel Stunn nit mi erauszeihe 
funnt. Wos omer d’t ärjerliehfte wor, dorch dv’ 


Streit hott d' Spaß 'n Enn un m’r ginge 


werre30 of di Schiff un führe eruner. Wie m’r 
noun werte en d'r Reih worn, gob dot d'r of 
amol e G'kriſch uner d' Weibsleut un e G’raffel 
en de Saler,3i dag m'r hätt mehne folle, m’r 
Hinge uner. Alles guft en di Hih, — un wot 
wor? e Wohhal; ? wor dv’ Maftbam enof 
gflerrert 33 un mog noun fein Bofle en de Sa⸗ 
ler erim. Grob üwer d' Kipp 34 von d’ Weibs- 
leut wor e; wann e jo do erunter wär g’falle, 
ei e haͤtt jo e halb dotzend tubt g’fchnieffe. M'r 
wor endlich genierigt,35 dem Kerl 7’ befiehle, 
bei Schläh 35 eruner 3’ fleihe. Ig wor Rouh 
un fu fome m'r Schlog gehe Uhr werte en Lim⸗ 
borg ohn. Dot wor noun d’t Enn vom Tog un 
fu verännert ſich Alles, wot m'r om mafte hei 
feiht on d' Kafläre,37 dei met d'm grißte Df- 
wand irſcht für e poor Johr fein ohng’leht wurn 
un ig ſchuntall ohn d'r Auszichring laweriehrn, 
zoum Thal ower ag ſchunt g'ſtorwe ſein. 





22 kriegen, bekommen. 23 fo. 24 nichts. 25 Nußkopfe. 26 
ober. 77 getragen. 28 Baum. 29 batten. 30 wieder. 31 Sei⸗ 
len, Tauen. 832 Wagebalt. 33 neflettert, 34 Köpfen. 35 
genöthigt- 36 Sdlagen. 37 Kaufladen. 








Mundart in der Gegend von Hadamar. 


2ob der Soßeln. 


(Boltslied.) 


Nu hun i aich all main Lebelang 
Naut ? beſſeres ak Hoßle I gäefe, 

Warn bern kan 4 wärn, dahn wär aich Eranf, 
Wann ihret reegt wollt mefle. 


Geſchabte Muhr'n än 5 Sauerkraut 
Eß ag noch ebbes goutß, 

Doch aigt'n 6 aich dat fra 7 möl naut, 
An äße Hotzle⸗Mous. 


Wat Varer ſchafft, wat Moirer 8 kocht, 
Dat Afen aich gor gearn, 

Main Harz im Laib doch allzeit Tacht, 
Dann Hogle fein vo Fäern. 


An warn ſchun Kirmeß eß deham,ꝰ 
Sein Hotzle göllekat; 10 

Der Hotzle wärn!! aich nöt kraam, 
An kahnmohl Hople ſaat. 


Gebahrer 1? Teiß, main, Habt ihr't ag, 
An ihr, Gevahrer Zei kis 

Zou groin Flaaß,! dat gedoͤrt im Raag, td 
Thoum aich maich noͤt erbei, 


Meet Hotzle monfet 15 fein bedeckt, 
Sonft hätt’ da Bröih 17 vervon, 

Ihr klabtet noͤt, wöl gout et ſchmeckt, 
So ſois, woͤi Lapperton. 


DE. Bahm,is dd mir ddl Hotzle broͤngt, 
Doͤ balen!19 aich in Ehrn, 

An Galge ſoll doͤ wer'n gehenkt, 
Do mir dd Bahm well ſioͤhr'n. 


Dei Hotzle fein mir waͤrth An ldib, 
Söi fein det beſt' K'frög,20 


1 habe. 2 nichts. 3 gebörrte Birnen. 4 feine. 5 und. 6 
achte. 7 gerade. 8 Mutter. 9 daheim. 10 delikat. 11 werke. 
12 Bevatter. 13 Simon. 14 Bleifh. 19 Rauch. 16 muß es. 
17 vie Brühe. 18 Baum. 19 halte. 20 Freſſen, Eſſen. 


nn, ge nenn nn — 


MMundart in der Gegend von Hadamar. 


€ Herichebrei eb ag wohl gout, 
An ag e Köih-Keleng, 21 

An Worft, keföllt möt Kälwerblout, 
Eß warzig?? nöt Fereng.?3 


Mir awer ſchmeckt naut off der Welt 
( Daht fahn?4 aih ohne Schoi, 
An wer mert ag fir übel hält) 
AB Hogle möt der Brdih! 


A main! waht kahn ag gouter fein, 
Dat faht mer doch emohl? 

An wenn aich wöh 'n Ohrt am Rhein, 
Jo waiter als Tyrol, 


Wu naut aß Hotzle waſe min, 
Kan Brut, kan Flaaß, kan Krant, 
Bai mainer Blo! aich goͤng dahin 
De Agebleck, noch haut!25 


An wenn aich komme aus dem Bald, 
Dn fein vo Hearze moi,26 

Sein Hople off de Tefj?? gefteält, 
Dat bröngt en friff Gebloi. 


Main Fraa, döi mädht, bai mainer Ser! 
Bon Hogle, wöl ſichs hört, 

Baftete, Dahrte, gout Gebaͤcks, 
Sei hotet erehrft gelöhrt.23 


D, wer nor hätt der Hoßle vill, 
Dö wör aud aller Nuth! 

Dd Tann fein dobai monter ftill, 
An blären?9 em30 fan Brut; 


Ag ipart mer domöt Botter 'n Käs, 
Daht Salz, dett Schmalz, dett Bett, 

Der K'ſundheit fein fie ag gemös,3i 
Wer nor viel Hople hätt! 


Wer Kraut garn frößt, dö fleht3? ze fahn: 
Maich Hot 'n Raup gemagt;af 
An Gotle, zweifle nöt daran, 
Hahn maich zer Welt gebragt. 
21 Ruß-Belüng. 22 wahrlich. 23 gering. 24 ſage. 25 heute. 
26 müde. 27 Tiſqh. 28 gelernt, 29 plärzen, weinen. 30 um. 
31 gemäß. af vflegt. 








Mundart in der Gegend son Hadamar. — MAundart in Der Gegend von Hachenburg. 
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Rain Leu33 döi wärrn wöl hoͤlze Lem, 
A wöl vom Hotzle⸗Stamm, 

Dröm fein aich ag von dem Gebloi,34 
Main! frobt emohl de Amm! 


Aich waas et wohl, ihr lacht maich auß, 
Waht leiht 35 mir aber d’ran? 

Aich mach’ auch waht off oidern Schmaus, 
Benn aich nor Hotzle han. 


Zeu Hotzle, naan 26 zou für Rackouh, 
Holt maicdh regt deckꝰ? ze Gaſt, 

Dahn ſellt ert fdin,3E wöi Varrers Bou 
Der Hotzle frößt 'n Laſt! 


Gevahrer Teiß, wat fahrer ’Io,39 
Et wär an Golgefpoilt 40 

Kotz DBlig! ihr kommt mer viel zu nob, 
Bal greifn aich zum Geſtdil. 


Schmeckt eich daht nöt, verdammter Gehk, 
So fraͤßt 'n Gickelſchaͤß! ti 
33 Sente, d. i. Eltern. 34 Geblat. 35 Liegt. 36 nein. 87 


eft. 38 ihe es fehen- 39 fagt ihr da. 40 Spulicht für Saue. 
41 „Bidel” Hahn. 


Brommt mer nöt lang, dat eß mer Spehf, 
Soß Eröit err!? ant!3 off's Fraͤs! 


On wenn main Bahn tt vernorben ef 
On aich dodi Schnelle houn, 5 

Dahn fräfen aich Finn Bronnekreß, 
Wil annern Menfche thoun. 


Dahn gin aich off de öberft Bühn,4s 
On äf’ maich Hople rond, 

Daht eß de beſte Mellezin, 
On mache maich geſond. 


Kurzem, daht hört err, Nober Fritt, 
Womm mir ſein goute Leu: 
Su ſchehlt mer nor döi Hogle nit, 

Main Seel! ſoſt eß't vorbai! 


Der Gusta non es dantebus, 
So fäht1E mer off Latein, 
DU Hople fein mer quantebun, 
Et kan naut 49 drüber fein. 





42 ihr. 43 2. $ einen. Schlag. 44 Magen. 45 babe. 46 
Boden. 47 wir. 48 fagt. 49 nichte. 


MAundart in der Gegend von Hacenburg. 


Der ZBefterwälbder. 


54 | Der Waſterwahld dat eß en Gahnd, 
41 Sa ch Teen mihn 2 ze fonnen, 3 


| i ;| On wann et he 4 och manchsmohl rähnt, 5 
Al Keen bäffer döht mer 6 kannen. 
rl Doch fahr 7 fe an dem bein elo, 8 


N FI Ge dahten dm 9 Gehanetbag jo 
| Die Schliehne 10 gor erfreeren. 


| &a hlumliſch Land daͤ Wäfterwahlo! 
1 Dat kammer nöt verbuggeln.11 

Dem Deimel wärt jo Io ze kahld, 
1 Drdm daht 5412 fort ſech fchmuggeln. 


| 14 1 Gegen. 2 mehr. 3 finden. 4 Bier- 5 regnet. 6 man. 
‚E 7 ſagen 6 be, dort: 9 um. 10 Echlehen. 14 verbergen. 
wire 


—E 
urn 





Kaͤhm hä off den Saalzborjer Kopp, | 
Dann Friegen13 meernid an Bor15 on Schopp 
On jagten en zom Deiwel. 


Meer fein zefrierel6 oͤmmer heie, 

Der Himm'l eh närjends klohrer, 

Die Wäller fein voll Haaf on Rih, 

Die Wiſſe fein vol Fohrer.17 

Se flieht en Mannskerl huch det Graas, 
Wie Goold eß he fin geel!® der Waas 1. 
On Koorn, wie Buhneftangen. 


‚2020 uſſer Suurte,21 dat wat goous,2? 
Die fall mer nemes 28 fhännen,24 


13 kriegten, faßten. 14 wir ihn. 15 Hofe. 16 zufrieden. 17 
Sutter; 18 gelb. 19 MBeizen. 20 hier. 21 eine Art Holzapfel. 
22 gutes. 23 niemand. 24 fehimpfen. 








Aundart in der Gegend von HBachenburg. 





On ſehn ech gor noch Hozzelmoous, 2 
Dann meegt fir Frahd 26 ech flännen.?7 
Su hät va Parrer?s och gedoocht, 
Dröm hät hä dat ſchihn Lied gemoocht, 
Dä nirrerträgte?9 Parrer. 


On die Kartoffeln, Kränk Schwärmuth! . 
Dat gött30 uch Diggeldkoochen, 31 

Do dran fräß ech mech maufenut, 

Dabt mer meh och verfloochen. 

Ed fahn3? uch ohne all Geſchwätz, 

Am bäfte fein de Oowepläß,33 

Beim Kaffe fu ze fräßen. 


Fir die Kartoffeln giht mer nidß, 

Kartoffeln fein mein Sräßen. 

Dat anner Zeig eb all Gefchlide,34 
Kartoffeln muß ech äßen; 

Die kummen Morjets aud dem Saal;,35 

Deß Mettagd dann met Spehk on Schmaal;, 
Des Dowet336 aus dem Wafler.37 


On den Kartoffelbrantewein, 

Den doout net fchamereere,33 

Ech Ioofen39 mech z0 Beer on Wein 
Mein Lewen net verfehre. | 
Ch wär jo nor en dommer Flaps, 
Söff ech Feenen Kartoffelſchnaps, 
Su ächten Waſterwäller. 


Ofm Waſterwahld wädht alles goout, 
Mat mer fech nor wäll dänfen, 

On Mährercher 0 we Maͤlg 1 on Bloout, 
Do döt mert Harz dran bänfen; 

»Lo immert Krittche 12 gait mer nicks, 

Dat eh uchs wie en Spaß fu fir, 

Dat Krittchen eB44 mein Mädchen. 


25 Gemüfe von nebörrten Birnen. 26 Freude. 27 weinen, 
28 d. 1. Pfarrer Schmidt, Verfaſſer des Liedes zum Lob der 
Hotzeln. 29 d. i. herablaſſende, Ieutfelige- 30 nibt. 31 Ku⸗ 
chen aus geriebenen Kartoffeln mit Mehl und Ealz vermengt 
und verdünnt durch Mild. Gr wird in einem Tiegel ge- 
baden, daher der RNtame. 32 fage. 33 fie werben auf ber mit 
Speckſchwarte beftrichenen Dfenplatte gebaden. 34 Naſch⸗ 
wert. 35 b. 8. Kartoffeln in Stüden mit Salz abgekocht, 36 
Ebends. 37 d. h. nequellte Kartoffeln. 38 verunglimpfen. 89 
laſſe. 40 Märchen. 41 Milch. 42 Gretchen. 43 euch. 44 IR. 


Dat Weifsgefchärr 15 Io 46 aus der Stadt 
Dat eß nor Bändgefchnarrer. 

CH han mein Krittchen an der Latt,7 

Die Doochter von meim Parrer. | 

Mein Krittchen dat eß och Feen Lupch,«s 

Dat treift uch jo off eenen Schwupch 49 N 
Die Annern aus den Aden. 


On wann der Schniih 50 ochs huch he faͤllt, 
Dat mäacht uß keenen Koummer, 

En Waͤlſchland, dat waiß alle Waͤlt, 

Lait s2 HA jo noch em Soummer. 

Em Wänterd3 wann der Schniih huch Tait, 
Dann wärtdt an Kritiche nor gefrait, 

Dann wärnd5 cd) ganz pläfjerlich.5% 


Meer fegen en der Spennfluff "To, 

Do wärt off präß gefponnen, 

On mandyen Kuß bonn ech ſchonn do 

Vom Krittche mer geivonnen. 

Ging em der Farrem 5? nor Faput,58 

Flutſch, flatich, dann hatt ech ſchonn en Schmut5? 


Bon meinem lewen Krittchen. 


Dom Waͤſterwahld do gihn ech net, 
On gihn net von Kartoffel, 

Guckt, wie fein be de Köh fu fätt, 
Geng ch, ch wär en Stoffel. 

Geng ech vom goore60 Beerewein, 
Vom göllegatesl Brantewein, 

Dann fall meh holl'n der Deiwel. 


Wat fchärt mech all der Leu62 Gefchwäß? 
Dat fein jo domme Pittche.63 

He bonn ech Kaͤß on Ooweplaͤtz, 

On meinen Schag, det Krittiche. 

He han ch Muhrn on Sauerfraut, 

Det Anner ſchaͤrt mech alled naut.64 

Ch ſein 66 e Wäfterwäller. 

45 MWeibegefchter, d. i. Weibeleute. 46 da, dort. 47 2. i. 
am Zug, im Gang. 48 liederliche Dirne. 49 vd. h. im Ita. 
50 Schnee 51 audy. 52 liegt. 53 Winter. 54 wird. 55 werde. 
56 froß, munter. 57 Baden. 58 entzwei. 59 Kuß; wenn ber 
Faden bricht, fo nimmt gleich der „Borſch“ des Mäpchens 
den Roden in Beſchlag und diefer muß dann mit einem Kuf 


eingelöftt werben. 60 guten. 61 delifaten. 62 Leute. 63 Ein⸗ 
faltspinfel, 64 nichtt. 65 bin. 











FAundart in der Gegend von Nanzenbach bei Pillenburg. 








Mundart in der Gegend von Yanzenbad) bei 
Dillenburg. 


@rzählung eines altenBergmanns, 

wäbrend des Kaftnachtseflens *) der 

Bergleute bei dem Steiger Nickel 
zu Nanzenbach. 


Meine liebe Harrn! Do ihr meich quäle thut, 
pabt eich ebbes verzäble follt, en's Werzimpern 1 
sh mein Sach nit i8, dahn will eich ach, do 
mer doch itzend Faßnoͤcht hun,? ebbes Spaßiges 3 
uftijche. Do fellt mer der nu grad die Gefchicht 
in, wie meer's ergange e8,4 als mer noch noh 
ujerer able Weiß fe halle tbäre5 Zu dare Zeit 
vo fein de junge Borſch, die vür'n Ort 6 hun 
fumme molle, noch net fo ungefchabt en unge⸗ 
fhreeft 7 wekgekumme, mie igenv,8 to hot's ala 
hübſch noch e biſſel gefoßt en ach mancher Zur 9 
hot's Do noch abgefaßt.10 

Doch, befeer ii eich ze verzähle anfange, muß 
ah erſt noch birre,1? nit ungebüllig ze mern 
m13 meich ach nit ze unnerbreche, weil eich, 
obwohl eich's Banfelel4 nit treibe, doch gor 
leicht err tbun mern, befunnerde wenn mer es 
mand in mein Kram thut machen. Doch dovun 
nu genung. 

Am Faßnochtstäg, ald mer beim Steier!s Ar 
feelig ufer Traktement geballe hotte, mo bie 
Mebeler ach wierer ihr ſchön Geldche derbei ge⸗ 
wunne hun, thäte der de Spielleut dorchs Ort 
ziehe en vor de Steier ihre Häuſer ebbes ufſpiele, 
en fo die Bergleut lange,is de mer17 ver dahn 
in Reih en Ölierer für dem Scholthes fein Haus 
fein ufgemarfchert. Zorn uf thät der unbarba= 
riſche 18 Kerl, der garftig Schlorche8 19 von Bal⸗ 
wirer, ziehe, dar us junge Kerl fu mitfpille 


*) Es ift in diefer Gegend Gebrauch, daß am Faftnachte- 
lage die Bergleute fid; zu einem Gfien beim Eteiger (Auf. 
ſeher des Bergwerks) vereinigen, wozu die Gewerkſchaft ihnen 


| | gewöhnlic, einen Tagelohn zufept. 


4 und das Zimperlichthun. 2 haben. 3 das „a” ſchwankt 
gwifchen a und o. 4 if. 5. halten thaten. 6 in der Bergmann» 


brache die Stelle im Berawerke, mo gearbeitet wird. 7 un⸗ 


aeſchrovxft, d. h. ohne Koſten. 8 jest. 9 Scherz. 10 abgeicpt. 
Si bevor. 12 bitten. 13 und. 14 die Unmahrheit fingen. 15 
@teiger, Auficher. 36 d. 5. Holen, herbeiholen. 17 wir. 18 


> % fehr greße. 19 ein langer Menfch, auch: vlumper füm- | 
mel. 


—— 


rest, Germaniens Völferfimmen. Mo. IT. 


thät. Er war der angethon mit e Paar weiße, 
weire,20 unne zugebunne ‚Hofe, en e Sad hot er 
der angebot, der wor der rigeruth un un de 
Leib zugebunne, aber fo weit, wie eich noch nie 
mals Fein gefehn hun, en über en über wor er 
mit Taurer Lappe bebhängt. Uf dem Kopp vo hot 
er'n fpige grobe Mütfch wie e Zuderhut, en do» 
druf war e barwahriſch @icleldferrer 1 angeprocht, 
en unnerm Arm do Hot er dahn fein Geſcherr 
gebot, womit he?? u8 Hot drangefrieht. Korz⸗ 
üm, der Schaute?3 der foh der aus, als wär 
er dem Teuwel aud der Küß gehübt, en Spring 
kunnt er mache, daht mers doch e biffel vor em 
graufe?4 thät. 

Für'm Schülles 28 ſeim Haus do tbäte mer 
ftill halle, en wie de Spielleut wierer e Stückelche 
ufgefpielt Horre,26 en e foldyer Schlammaffel ?7 
bon Leut do war, daht mer fich faft nit rühre 
funnt, do ftellt fich ufer Krenfsfchwernöther uf 
en Stuhl en füngt der do an, en mürige28 Spruch 
zu tbun: | 

„Eich fein,” faat er, „der Hofbalwirer feiner 
Maajeftät, ver arzfchillernne2% Koboldcher 
omerfchter Harr en Harrfcher im Geberg. Eich 
fein der nu hernierergeftiehe von dem Fuß mei⸗ 
nes Harrn feim Thron zu euch omwehntchige,30 
Imigeartige3! Dante 3? en hun meich, dos 
mein Harr fu bot hawe wolle, purinzigellahn33 
aus laurer Gutheit zu euch verfchnäppigem Volk 
berbemöht. Es i8 em nehmlich zu Ohrn ge⸗ 
kumme en ad) gemeld worn dorch fein Spiune, 
daht fih unner euch menfchliche Dollpatfche 
wierer manche Dollerjanes befinne thäre, die 
gegen fein beſunnere en ausdrückliche Befehl ſich 
vermeſſe wollte, in fein unendlich dunkel Land, 
ungepußt en unbalwert dorch mein Sand, inzu- 
dringe. Do nu fein gut Harz nit zugebe will, 
daht er die vermohene 34 Kerls uf em Neft er» 
wiſche en vernichte thät, fo thut er meich, feinen 


20 weiten. 21 Hahnfeder. 22 er. 23 Narr. 24 grauen, 
graufen. 25 Schultheiß. 26 Hatten. 77 d.i1. Menge; das Wort 
beventet auch: Etreit, Handel, Geſchaft. 28 wüthenden 29 
erzbewachenden. 30 cfenhütenden. 31 ameifenartiden. 32 
„Quant“, ein Knirre, Bube, auch: Schelm, lofer Bogel. 33 
d. i. ganz aflein. 34 vermegenen. 
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90 Aundart in der Gegen» von Wanzenbed bei Pilenburg. — M. in der Gegend von Pilenburg. 





allmächtige Hofbalwirer, Leibmellizinart en Hofe. 
rath, hieher fenne, um eudy fein allergnäbigfte 
Wille fund zu thun en zu offebahrn.” 

En druf thät er fo en able Bapierfchnigel 
aus de wüthige Hofe en fing der an, mit er 
fürdgterliche Brill uf der Naas zu verlefe, oder 
Geffer, herzufaan, dahn fo wie mer's vürfom, 
fonnt be gor nit Iefe, weil he ünner dare Zeit 
ach immer noh de Weibölent gude thät. 

Do drin do that nu fo ungefehr dasſelbe ftehn, 
wie ex ach gefchwaßt3d gehobt hot. Druf faat 
ex aber widder: „Eich, der weltberühmte Hof⸗ 
bafwirer, fein alfo hieher kumme, um euch vun 
eure Treckbaͤrt zu erlöfe en euch dorch mein 
ferjchtliche896 Meſſer zu de Berge kumme zu 
koffe, en drum begebt euch ach gedüllig drünner, 
en kummt herbei, daht eich wierer hamkumme 
thun, dahn hie do froiſt 37 e8 mich unbännig.“ 

Do bet der meich dahn das. Glück emol nit 
der alfererfi betruffe, dahn eich ließ die Annern 
hübſch vür meich fumme. Bei dene do wor ber 
die Gefchicht ſchnell abgethon, dahn die de hat« 
tem 38 all recht hübſch vie GOurgel geichwentt,39 
doch bei mer, do ließ er dad Tummele aber 
hübſch fein bleibe, en do eich em nit gebrodt 
hot,40 fo thät er meich aber ach gleich fein ganze 
Zorn fühle loffe. - 

Do war der dahn fo e aller il Stubl, uf den 
eich meich ſaſſe 4? mußt, en flutt em weiße Lappe 
thät er mer e Stud von em able Salzfad vür- 
hänge, en flatt der Saaft3 do thäre er mir, 
wie e echter Pingftfüchler, 4 mit enem Stüdel- 


35 gefhwagt. 36 fürſtliches. 37 feiert. 38 hatten ihm. 39 
d. h. zu trinken gegeben. 40 b. h. nichts zum Beſten gegeben 
hatte. 41 alter. 42 fegen. 43 Seife. 44 Pfenningsfuchfer, 
Geizhals. 


hen Eis unner der Naas erüm fütfchele, fo wie 
erd ach grod bei ve Annern gethon hät. Dät, 
dät ließ eich ver mer noch gern gefalle, wie be 
der aber mit fein hölzern Balwirmeffer fumme 
thät, en mir aus alle Leibeskräfte über mein kitzlich 
Haut ftreiche thät, daht Fein Keitche 45 mehn 46 
dervon druf hänge bleibe thät, do wurd eich ver 
aber emol frappicht, aber eich mußt Rill halle, 
eich thät ja unner feim Meſſer file. Doch wie 
er der noch fo an mer fihabcht en kratzt, do 
fümmt dem Rehs Lips 47 fein Ruͤdche 48 en beißt 
der beftännig noh dem Narrn do feine Hofe. 
Eich, der eich das Ding ſchon Tängftend möd 
war, ftelle meich an, ald mollt eich dem Hunnche 
e tichtiges verfeße, en trerre 49 der dem Kerl ver 
in die Bein, daht 80 de ungefchlacdht Geſtalt do 
uf meich fälft en merdil allegween mit dem Stubl 
zufammebreche en mitiamme in de Purrel 52 


kollern. Do böt er53 aber erft emol de Spek⸗ 


tafel hörn folle, den's do gejeht bot, mie mer 
us de im Tre herumwentzle thäre. Doch eich, 
eich hot de Scharnt dervun, mein Montirung 
wor ganz tredlich en faput,55 en mei Beureldé 
frag doch noch dorch de Balwirer Ohrer 57 ges 
loſſe, dahn, um mer'n nit zum Feind zu mache, 
mußt eih em doch die Gurgel noch geharig 
ausſchwenke, en ach mein Bade thate meich nit 
Iappig58 brenne. Doch des mar einerlei, eich 
war jo Bergmann worn en hatt mein Ziel er- 


reicht. 


45 Biöchen, eigentl. Kornchen. 46 mehr. 47 Philipp. 48 


‚Hüntchen männlichen Geſchlechts. 49 trete. 50 naß. 51: wir. 


52 Miftvfuhl. 53 ihr. 54 Schaben. 55 entzwei, gerriffen, 
verborben. 56 Beutel. 57 Ader. 58 fehlecht. 


Mundart in der Gegend von Pillenburg. 


Lied der Landleute. 


Nou Hohn 1 eich all mei Lewelang 
Naut ? Beſſers wei Hople 3 geile, 
Hohn eich der kä,“ fo wärn 3 eich Franf, 





4 babe. 2 nichts, 3 gebörrte Birnen. 4 feine. 5 werbe. 
‘ .9 





q 


On wann erd 6 recht wollt weile, 


Geſchoobte Muhren en ? Sauerkraut 


Eß aach wul ebbes Gouds, 
Doch ochte eich dad alles naut 
On eſſe Hotzle⸗Mous. 


6 ihr es. 7 und. 











Mundart in der Gegend von Pilendurg. — M. in den Pörfern der Ämter Herborn und Pilenburg. 1 





Gevader Fheis, glaabt ihr ed andh, 

Dn ihr, Gevader Zeit 8 

Bon groin Flaaß,“ dad gerdrrt em Raach, 
Thou eich Tan Kreimmel10 Hei, 
Met Hotzle mous ed fain bedeckt, 

Soſt Hätt der Broih dervon. 

Ihr glaabt ed net, wei gond ed ſchmeckt, 
So ſois, wei Labberdon. 


On wänn eich komme aus dem Feld, 
Da fein vo Herze möid, 

Sain Hogle of de Tiff geftellt, 

Dei maden e friß Gebldit. 

Rei Fraa, dei beit, bei meiner Ser! 
Bo Gotzle, wei ſichs hührt, 

Vaſtide, Doorte en aach Gebecks, 

Se hoois erſt Haut geliehrt.t 


E Herfchebrei eß aach mul goud, 
On daal2 Koih⸗Geling. 

E Worſt, gefüllt met Kelwerblout, 
EB werzig13 naut Gering. 


8 Simen. 9 Sleiſch. 10 Krümel. 11 gelernt. 12 dann. 13 
wahrlich. 


Mir ober ſchmeckt naut of der Welt, 
Dad ſon! eich ohne Scheu, 

On wer merd aach ver übel heit, 
Als Hoßle met er Vroih. 


Der Baam,i5 de loiwe 16 Hotzle brengt, 
De baalen 17 eich en Ihrn, 

Don Galge foll de märn gehängt, 

De uß de Baanı well flührn. 

Mei Ellern woren Hotzle⸗Leud, 

Als wei vom Hotzle⸗Stamm, 

Drom fain eich aach non dem Geblöit, 
Mei! froot18 emohl de Amm! 


On warn fihu19 Kermes?0 eß dehäm,?t 
Sain Hople gillegaad,?? 

De Hotzle wärn eh nimmer kraam, 
On kämohl Hotzle ſaad. 


De Gustis non es dantibus, 


I So fäet23 mer of Latei; 


Der Hamerger Focht Hotzle⸗Mous, 
Ed Fan naut Beſſers fain. 





14 fage. 15 Baum. 16 liebe, 17 Halte. 18 ffagt. 19 ſchon. 
20 Kirchweide. 21 daheim. 22 belifat. 23 fagt. 


Mundarten in den Dörfern der Amter Herborn 
und Dillenburg. 


Meiln)! Schat de ef? fu Hib 


un gout. 


Nei(n) Schatz ve eß fa Leib un gout, 
Hot Baͤckelcher vu(n) Milch un Blout, 
Zwa Angelcher, ſchworz wet det Nädkt, 
Bumit je aam 3 en’t Harz 'neiln) laͤcht. 


Je, en vet Gary, ’n’t 4 Harz meiln)! 

Es meecht manchmol pur Braad 5 offſchrei(n) 
Un flenne 6 aach vur Braſt 7 zeglaidh, 

Un fein) 8 vo ſunſt net gaͤt ze waich. 


4 Diejes eingeflantıherte: „a” wich aur ganz leife gehört 
unb vor vorhergehende Bolal mit einem leichten Nafenlaute 


tft. 8 einem. 4 in’6. 5 Freude. 6 weinen. 


2 
7 Rummer, Herjeleid. 8 bin. 





Un wat meich fu zom Keifche zwengt, 

Mat. meer de Bröih 9 ’n’t Aage brengt: 
Sei lacht net meer allaanig!0 zou, 
Na, aach emil fchine,1? ſchworze Bou.13 


Dürengle,14 wammfche follt eich en 15 
Doch hoilt villaicht det lEibe Känn,1E 
Gt Hot en TEiber wuhl, aß mei, — 
Drom gib nor, Bon, eich ſchune deich. 


9 Brüße, d. 1. Thräne. 10 alleinig, allein. 11 einem. 12 
fhönen. 13 „Bou“ Bub, Yurfch. 14 flark ſchlagen, aehörig 
durchprügeln; ein Wort, welches nicht bloß auf dem Wefter- 
wald, fondern auch fonft in Naſſau üblich iR; man will das 
Wort gefcbichtlich krkllaren, indem man es auß ber Zeit be# 
Kampfes Adolph's von Naflau um die tHüringifdhen 
Lander herleitet. 15 ihn. 16 Kind. 








Bei Dog un Naͤcht fem’lir eich 17 fu; 
Meiln) Lebvog müür' eich net mih 18 fruß, 
Wann fei om mei) mol Kommer bett, — 
Gott ſtih mer beit — eich kah(n) et net! 





Gefpräch zwifchen zwei Zandleuten. 


DB. Mei, fat emol, hot Kaner wos vernomme? 
'S murre 1 Peife aus d’r Orgel raus fei 
komme. 
Suball der verig Schulmaſter nur afing, drof 
3 greife, 
Da hört’ mer gleich fu Elahne,? Fahne Peife; 
Dei Zeit der amer fort is komme, 
Do hört m’r immer vide bromme. 
M. Ci Ho 3 gehört, der hätt dei Fahne met» 
g'nomme. 
B. Do müßt m'r nohſeh en müßt d' Löcher 
zaͤhl'n, 
Da ſäh mich 5 jo, wei viel der klahne fehl'n, 
Dos wär noch prächtig 'raus 3’ brenge. 
M. Ei loß! dei dicke Hört m’r jo noch beßer 
| unner'm Senge.s 
B. Wos bräucht m’r awer unner'm Senge dos 
z' hoͤrn? 
Wer tüchtig ſenge kann, der werd ſich doch 
a’8 7 Spiele net kehr'n. 
Der Spieler fpielt noh feine Note, ganz ftrad 
aus, 
In ahner Selb feng eich d'r awer breimol 
’nof un ’nob um fech8mol nebenaus. 
Wann eich d’r recht im Schuß fei merrem 8 
Senge, 
Da könn' zwölf Orgeln meich vo meiner Weis 
® net brenge. 
Zum Senge bräuht m’r gor fa 9 Orgel, 
Do richt m'r ſich noh feiner eig'ne Gorgel. 
Wer kann dos aach verlange vom Bauern, 
Doß der do of dos Spiel'n noch erſcht ſoll 
laur’n. 
Beim Ofang un beim Ausgang do hörn ich's 
awer gern, 
Spielt’ nurz 10 d'r Schulmafter & anzigmol 
d’ Kehraus, 
Ich wette drof, ’3 möcht Fa Menſch d’r erfcht 
z'e Thür 'naus; 


17 finne ich nach. 18 mehr. 
1 müſſen. 2 Heine. 3 habe. 4 und. 5 man es. 6 Gingen. 
7 an’s. 8 mit dem. 9 feine, 10 nur. 


Aundarten in den Pörkern der Amter Herborn und Pillenburg. 


Doch weil m’r gor ka Fratzeſtück, wei froi’r11 
manchmol, hört, 
Drim läft m’r eßt z’r Thür ’naus fu Hurtig 
wei g'ſchmert. 
M. Gih! mach dich bei g'ſcheide Leu 12 nur net 
zum Lache, 
D’ Orgeln bot m’r jo doch net, um Poſſe 
drof z' mache. 
B. Dau hoſt ganz recht! Su is d'r mir e Fall 


b'kannt, 

(Mei Eltern Ho mer aach d' Platz emol 
gnannt,) 

Do hatt d'r Orgeliſt d' Schnaps ju gern 
g’roche, 


Dog manchmol ald d'r Verner13 in d’r Prerig 
driwer hatt g’iproche. 

Mei Orgeliſt, der ſich 'mol g’troffe hatt g'fielt, 

Der hatt ſich kurz befonn’ un burtig drof 
g’jpielt: 

„Wer niemals einen Rauſch gehabt, der if 
fein braver Mann.” 

Dergleihe Sache fein jo doch e Sinni? un 
aach e Schann! 

M. Do wor ih Haut 3’ Herborn in 'm Krä«- 

merfchhaug, 

Do läg d's Dilfeburger Wucheblot, do leis 
ich ebbe8 draus, 

Dos wor d’r grob gebrudt, 's wei d’ Bauern 
ſchwaͤtze, 

IH mahnt, ich müßt mich grod fer lauter 
Born zerpläße, 

'S mögen ’r wohl fei, bi briwer ho g’lacht, 

Mir hot d'rſch ower naut!6 wei Argernip 
g'macht. 

Su Faulenzer, dei ſolche Sache ſchreibe, 

Dei kinnte ſich ihr Zeit aach annerſchter ver⸗ 

u | treibe. 

Wos honfe nur devo? Wos bringt’n dos da en? 

Dos thout aach ficherlichh fa Mann met Fra 
un Kenn, 

Der müßt fi) annerfchter beſtrewe, 

Bo Flauſe kann fu Aner jo doch aach net 
lewe! 

B. Dau kimmſt da gleich barwariſch in d' Hetz! 

Su mad eich's net, eich wern!? aach ſelwert 
ſpetz. 

Wann Annern vo d' Bauern ſchwätze, 

Da muß mer'n aach als ans d'rgege ſetze, 

Un muß im Spaß ſich süchtig merren 18 wetze; 


41 früber. 12 Leuten. 13 Pfarrer. 14 Sünbe. 15 heute 
16 nichts. 47 werde. 18 mit ihnen. 
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| FE. in den Pörkern. der Ämter Herborn und Pillenburg. — A. von Biskirchen im Ar. Wetzlar. 


Do maas ich Stickelcher, dei. fein d'r vill z’ 

| toll, 

Ter waad Ich grod ’n ganze Ranze voll. 

Ich will d'r a's 10 verzähl'n, d' kannſt v’rfch 
‚mol b'halle, 

Ich glawe ganz g'weß, 's werd d'r aach 
















g'falle: 

'S wor 'n vernehm Fra, dei hatt ’n Gluck met 
Hinfel,20 

Bws wor, thout naut zor Sach, meitiwege en 
Krähwinkel, 

Dei Klahne worn der Ahle?i inner'n Flittch 
g'kroche, 

Do hatt d'r gleich dei Fra zou ihre Kenn2 
g'ſproche: 

„Seht da! ihr braucht den Küchlein nichts zu 
geben, 


19 eines. 20 Huhnchen. 21 Alten. 22 Kindern. 


Mesa macht ehr do?” fregt amol a junf 
hwalb.. dei fleißige Ratzemotze.! „„Mer? 
fe; od. 3 fer N Wender,““ fahre 4 dei 
Ay « el Gihmalb: „Doas es 5 

ut ich aach von” En do fing 

ch othe de Ming 7 dure 8 Spenne en Fliege 
heizen - —8 Re drab. Do ſaht om In lo ehr 
varim douſte doas 2 Do 





fägten. 8 v2 6 7 Menge. 8 tobte. 
Une. 





% 





Ä ——* Seichmode fleine Ameiſe. 


„Die ſüße Muttermilch erhaͤlt ihr junges Le⸗ 
ben.“ 
M. Haha! — dei Hot g'glabt, dei ſöffe a d’r 
Gluck, 
Mei klahne Ferkel a dr Mud.23 
Dos werd m’r hau noch ſauwer ofg’fchriewe, 
Un fu em Uger?4 a d’ Naf’ geriewe! 
B. O ſcham dich doch! fu mußt d’ gor net 
denke! 
Dei met dem Wucheblot dei won?s Fan 
Menfche Yränfe; 
Des Blettche werd vo Vernehme un Bauer» 
Teut gelefe, 
Un is geweß uf gor fan Menfch e Stich ge⸗ 
wefe. 


23 Sau. 24 Fopper. 25 wollen. 


Alundart von Biskirchen im Kreiſe Wetzlar. 


faht dei jun Schwalb: „„Ich will’ Verrod fer 
de biefe Wender fomele, leib Motter. Mad 
du's aach fu! Doas hunii ich vo de Ratzemotze 
gelernt.’ Do faht omwer dei Motter: „Bekim⸗ 
mer du bich net im dei Ratzemotze. Mit us 
Schwalbe hot's dei Nator annerft beflimmt: 
warn heil? der Sommer e In13 nemme will, 
da zeie 14 mer fort.” 


11 Habe. 12 Hier. 13 Ende. 14 ziehen. 














9.4 MAundart in der Gegend zwiſchen Wetzlar und Gießen. — MA. der Ungegend von Putzbaqh. 


Mundart in der Gegend zwifchen Wetzlar und 
Gießen. 


Der Fuchs on der Wolf. 


Der Fuchs Hot emol dem Wolf von dem 
Menfche feiner Sterk verzeblt. Ka Deier,i faat 
er, Eennt em Gehepart hole,? on fe mißte Lift 
branche, om fich vör em ze rerre.d3 Do antwort 
der Moff: 
fihn bekaͤm, atch willt Doch wohl uf en luus⸗ 
gihn.” „„Dozou kann atch der verhelfe,““ faat 
der Fuchs, „„komm nortz morje freih zou mer, 
fu will aich der aan weile.” Der Wolf fimmt 
freibgeirig, on der Fuchs gung mer 6 em oon 
de Wäg, wu der Jejer alle Dog herekom. Zeerfcht 
fom e anler abgevanfter Soldot. „Is dos e 
Menſch?“ froogt der Wolf. „„Na““, antwort 
der Fuchs, „„dos wor aner.?““ Dernochert 
fom e Elaaner Buub, der in die Schuul wollt. 
„38 dos e Menſch?“ „„Na, dos will erfcht aner 
wärn.8” Endlich Eom ver Jejer, die Doppel⸗ 
flint uf em Budel on de Herjchfänger von der 
Seit. Do faat der Buchs zum Wolf: „Seihfe, 
do fimmt e Menſch, uf den mußte Tuusgihn; 
aich will maich ommer fortmache in mei Loch.” 

Der Wolf gung nu uf de Menfche var. Der 
| Sejer, wei der en feiht, faat: Schaad, daß aich 
fa Kueln gelaare 9 hun, — legt von on fcheißt 
| tem Wolf dei Schroot ind Geſicht. Der Wolf 


1 4 kein Thier. 2 halten. 3 retten. 4 nur. 5 einen. 6 mit. 
7 einer. 8 werben. 9 geladen. 


„Wann aich nor 4 emol aand ze 





verzeiht dos Geflcht moͤrderlich; doch läßt er ſich 


| nit verdutze on giht vöran. Do git em ber Jejer 


die zweit Laaring.19 Der Wolf verbeißt dei 
Schmerze on ridt dem Iefer doch uf de Belz. 
Do zeiht der fein Herfchfänger on git em links 
on rechts dichtige Hibb, daß er vun ome bis 
unne blourig3l zum Buchs zeridlaaft on heult. 

„Ro, Brourer Wolf, faat der Fuchſs, „wei 
bifte met dem Menſche fertig gemoorn?” „Ach,““ 
faat der Wolf, „„ſu hun aich mer dem Menfche 
fei Sterf nit voͤrgeſtellt. Erſcht nohm er en 
Stecke vun der Scholfer 1? on bleid enein; do 
fluckis mer ebbes ind Geſicht, dos kitzelt maich 
ganz moͤrderlich. Dernochert bleis er noch emol 
in de Stecke, do fluck merfh14 om dei Naas 
wei Blertz 15 on Haaelwerrer.is On wei aich 
em ganz noh wor, do zu? er e blank Repp 
aus em Leib, dodermit bot er fu ferchterlich uf 
maich luusgeſchlaan, daß aid) baal 18 dud leiels 
gebliwe wär.” „Seihſte,“ ſaat ver Fuchs, „wos 
de20 ror e Großmanl feifl.?i De werfſt dos 
Beil fu weit, daß de's nit werrer?? Hule kannſt.“ 





10 Ladung. 11 blatig. 12 Schulter. 13 flog. 14 mir ee. 
15 Blig; die Ginfhiebung des „r” if fehr gebräuchlich, 3.8.:" 
Kirnd (Kind) m. f. w. 16 Hagelwetter. 17 gon. 18 balp. 10:7 
liegen. 20 du. 21 biſt; aid) fein, de feift, er benn, mer benn, 


der bidd, fe benn. 22 wieber. 5 


Mundart der Umgegend von Putzbad) ) in der 
Wetterau. 


Es fol fich halters Rainer mit der | 


Lieb abgewe. 

(Boltsiied.) 
1 &8 foll ſich halterd Rainer mit der Lieb abgeme, 
=) Die Bofale viefer Mundart find meift unrein, „o“ nähert 
ſich Häufig dem „u”, „a” dem „o”, „eben „i”. In „ie wird 
das „e’ au) gehört. If ein „n“ nad) einem langen Vokale 
ausgelafien, fo wirb derſelbe durch die Nafe gefprocdhen. 


a 


Se bringt ja fo manche ſchiene Kerle ins Rewe. 
Geſtern Hot mer mal Trutfchel die Lieb ofgefüht, | 
Ach hun fe verflaht.1 » 7 
So giehts, wammer ? die Menſche zum Tanze 
Täßt geie,ꝰ 
4 verklagt. 2 wenn man. 3 gehen. 








® 
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A. der Umg. von Putzbach in der Wetterau. — A. in der ©. zwiſchen Putzbad und Sriebberg. 


Do muß mer in Ängfle un Sorge ’rum ſchweife, 
Do führt fe der Deuwel zum Schulge faim Kant, 
Der führt fe zum Tanz. 


Nu ſchmeckt mer kai Eſſe un ſchmeckt mer kai 
Trinke, 

Un wann aich ſoll aͤrwern,“ fo möcht ich ver⸗ 
ſinke, 

Un wann aich ſollt ſchwätze, aich hätt fe net > 
lieb, 

Dam wär ih e Dieb. 


4 arbeiten. 3 nick, 


Un wann aich geſtorwe bin, dann loßt mich be⸗ 
grame, | 

Un loßt mer vom Schreiner ſimwe Brerrer 6 
abſchawe, 

Un loßt mer zwa feurige Herze druf male, 

Aich will ſe bezahle. 


Un loßt mer anſtimme bie Sterwesgeſaänge: 
Do leit? nu der Eſel die Quer um bie Länge, 
Im Lewe do bot mer fai Riewesaffärn, 


Ze Dred muß mer wern.d 





6 Bretter. 7 Tiegt. 8 werben. 


Mundart in der Gegend zwifchen Butzbach und 
Friedberg in der Wetterau. | 


Des Hränzi. 

Gritt. Noochberſche,! weiterfch 2 dann aag 
fund, daß den Owend e Kränzi 3 ef en der 
GE tronne bei's Hammechild 4 Anne Moarie? 

Noochberſche. Woas, e Kränzit a woad 
ef dann doas, Britt? do Hun eich joa noach 
gear naut devo 9 gehirt. 

Britt. Weiter dann doas noach nält? 6 do 
fimmt mer fefomme, mäi die Viernehbme, Maͤn⸗ 
zer en Weiwer, en do werd Kaffee getrunfe en 
Krebbil dezeau 7 gegeffe oawwer 8 woa8” mer 
groad hot. Etzt woar ah’8 ſe Dorem,i0 do 
woanere 11 {hund mih,12 — doas woar oawwer 
feer1® die Junge, do koome Uch joa bei fufzehe 


| MRaarercher14 fefomme, en moarn bei fufzehe 


Neſte Verſchoas 13 zeau Taurer Krebbil gebatke. 
En wäl fe de Kaffee offen Defch harre 16 fig, 


" # toome ang e Stecker zehe Borfch dezeau. Däi 
. ‚#4 woarn näit engeloare,1? fe woarn oawwer doach 


ME Yaamlic; beſtellt woarn; weil fe nu do woarn, 


9 
Ba 


I 
ie 
SF 

z 
Ei 
En 


+ 
B 


‚fe konnt merſche i8 doach ang näit fot haafſe 
19 Dai trunke nu de Kaffee met en huhn 20 


wg bi Krebbil helfe efie. Doas Hot nu die Ale21 





TEE 4 Medbarinn. 2 wißt ihr et. 3 Kranzchen, Geſell ſchaft. 4 


4 Yehaun Michael. 5 davon. 6 nicht. 7 dazu. 8 ober. 9 eines. 


| 43.30 gu Dorheim. 11 waren ihrer. 12 mehr. 13 für. 14 Mad 
L, 1; Gen. 15 Borfchuß, d. i. das befle Mehl. 16 Hatten. 17 ein- 


7 „1: gelaten. 18 man fie. 19 gehen. 20 Haben. 21 Alten. 





fapetoal geärgert. Doas merktefe nag bal. Woas 
däre2? oawwer dal Borfch? daͤi koome her en 


legte fefomme en Bun Uch jon e gaanz Dachtil 23 


Ehmche Wei?4 fange? loſſe. Wäi fe den nu 
harre, fe Tegtefe des Fäſſi26 of de Defch, en hu? 
felang getrunfe, bis kah Nimmilche28 mid drenn 
woar. Doas foll joa gedauert hu bes die Noacht 
üm zwo Auer.29 

Noochberſche. Woas de fehf,30 Britt! 
Seit wann eff dann doas met dene Krängercber 
Mohre? 31 

Gritt. Seit ven Wenter. Häi3? fomme fe 
oawwer bereerft of; däi fe hai gehale hu, väi 
woarn naͤit fo gruß. Se woarn näit all fomme, 
däl fe engeloare harre, en Unnere, däi ſich prof 
gefpegt harre, päi Foome näit dezeau. 

Noohberfche. No, doas muff ich jah,33 
fo Ebbes Bun ich aag noach näit erläbt en fei 34 
fhund fo aalt woarn. Die Welt kimmt doach 
alle Toag weirer, en mer fieht aag, daß bie 
Bauern wirrer 9 Gäld bu, en daß der Wahs 36 
Ebbes gelt. Wann doas näit meer, fe3? miſteſes 
aag wuhl bleiwe lofſe. 

Britt. Ano, däl huns joa geaut moh,38 


22 thaten. 23 Adıtel. 24 Wein. 25.h.1. holen. 26 Faßchen. 
27 haben. 28 d. i. Bischen. 29 Uhr. 30 du fagfl. 31 Mope. 
32 hier. 33 fagen. 84 bin. 35 wieder. 36 Weizen. 87 fo. 38 
wagen. 





96 KM. in der ©. zwiſchen Putzbach und Friedberg in der Wetterau. — M. in der &. von Friedberg. 





doas fei reiche Leutz uhſer Ahner Fannfen39 na⸗ 
teerlich näit noachmache, en wannfe ehr Brut 
offen Berkwerk verbäine mifte, dann wehrſchen 40 
aag vergih, fo konneſes oammer. 
Noochberſche. Waagſte woas, Gritt, do 
eſſ wuhl Mancher debei, der hot ſe väil Scholde 
wäi eich en deau; i fe loſſes oawwer nält oh 
ſich komme, en de Gruße der muſſ doach ge⸗ 
moacht weern, als wammerſch 43 näit weſt!“ 
Gritt. No, moad efft5 all demet; fe Hu 
noach näit Ureegt46 däi Leut, — wammerſch 
finnde, dere 7 merfch48 aag. Brauche dann päl 
Viernehme en dem Brimwerg49 en en’ dene an⸗ 
nern Städ elahn30 alles Geauts fest genäife? 
Naa,5? der Bauer kann ſichs aag emol geaut 
ſchmecke loſſe. Däi Leut fei nor fe fchleegt,53 
fonft dereſe als emool Ebbes näit ohſehn en 
deres fer fich behaan.54 Effes dann näit genunf, 
daß mer dem reiche Gezeug alled deau 55 mufl, 
fol! mer näit aag emol ebbes Geauts genäife? 
Naa, noach Reegt huſe 56 däi Leut, wannſes deau. 
Noochberſche. Joa, ſchwätz deau, woas te 
wid,57 zeau meiner Zeit bot mer geläht en harre 
fah59 Kränzercher en hot aag geautS9 geſſe en 
getrunfe. Oawwer allemeil60 do mwonnfe 61 all 
viernehm fei, en befonnerfch däi junge Weiner. 
Doas fieht mer aag ob dene gruße Flerrhauwe, 


39 fann es ihnen. 40 würde es ihnen. 41 und du. 42 an. 
43 wenn man ed. 44 müßte. 45 if. 46 Unrecht. 47 thäten. 
48 wir es. 49 Briedberg. 50 allein. 51 zu. 52 nein. 53 d. i. 
einfältig; „Ichlegt” mit furzem „e“ bedeutet: ſchlecht. 54 be⸗ 
halten. 55 thun. 56 haben fie. 57 willſt. 58 keine. 59 gut. 
60 jegt. 61 wollen fie. 


däife alleweil prah 62 met Blomme63 drof, en 
ob bene Grolle,64 väife veermache. Do maancfe 
nu Wonner, wäi oabfcheulich fchieh 65 doas weer 
en ed ſtihren 66 doach all naut 67 ver Bauer 
gudt doach eraud. Eſſes dann nerre68 Schann? 
alleweil drah die Berkmannsweiwer viernehme 
Hauwe, wannſe of de Friwwerger Mahd 69 gib. 
Wannſe aag als bezoahlt weern, däife of dere?0 
ſetze; do hun ich oawwer etzt von Ahner gehert, 
däi hot ſich ſchund vir zwaa Joahr fo Haute 
loſſe mache en ſei Haut”! noach nält bezoahlt. 
En fo humere?2 noach mih.73 Doas kimmt 
oawwer all doher, wammer de Viernehme en 
Allem noachmache will. En of daͤi Kränzercher 
gaͤwwich goar naut, doas eſſ Grußdeauerei, to 
wonnſe ſich nor demet ſeh loſſe. Es werren? 
oawwer noach vergih, wäiſen?s komme eſſ. 

Gritt. Eich glaawe, Ehr ärgert Uch vo 
driwwer? Giht, woas ſeid Ihr?6 e ahfällig 77 
Fraa! | 

Noohberfche. A woas kannſt deau mich 
dann ahfällig haafie? deau beft joa norz 78 noady 
e Läusdink. 

Gritt Om En?9 wollter80 Uch aag noach 
met aamst zänfe?t Giht lus! Wammer lich 
norz ald goar nautd2 verzehle deht!ss Giht, 
giht! 


62 tragen. 63 Blumen. 64 an ven Locken. 65 außerordentlich 
fhön. 66 fleht ihnen. 67 nichts. 68 nicht eine. 69 Markt. 70 
tbäten. 71 Beute. 72 haben wir ihrer. 73 mehr. 74 wird 
ihnen. 75 wie es ihnen. 76 vie verfcbiedenen Formen: „ihr“, 
„ehr, „er“ dürfen nicht auffallen. 77 einfaltige 78 nur. 79 
Ende. 80 wollt ihr. 81 einem. 82 nichts. 83 thäte. 


Mundart in der Gegend von Friedberg in der 
Wetteran. | 


Demerkungen über die Ausfprade. 
Daß eingeflammerte n ift daß näfelnde, flumpfe n, weldyed wie dad frangöfifche n in jardin, 


mon, rien u. f. im. ausgeſprochen wird. 


In der Vorfplbe „ge“ wird das „g’ wie ein gelindes „k“ ausgeſprochen. 


a ift das dunfle, zum „o“ neigenve „a”. 


„oa” ift dad zum „a“ neigende „o”. 


„ea“ ift ein zwifchen „e” und „a“ ſchwebender Laut. Das 6 wird in der Ausſprache Furz abgeftoßen. 


| 8 Ammiche,! mailn) Schäßt. 
Ihr ſollt emool mai(n) Ammi ſiih(n)! 
Das Maadche hott ſai(n) Mucke. 

I Anne Mariechen. 





Gann ? wann Dou maaln)ft, ſäi wäar' näit 3 
hin), 
Doo wirſcht De daich vergude. 
2 uad. 3 nicht. 













Fi. = 





Mundart in Der Gegend von Sciebberg in der Wetterau. 


Dis eaß 4 emool e Menfch,5 väi Hott 
Dr Bade wäi e Ruufe, 
NM Hals wäl Heallfebaa(n),5 waß Goatt! 
Eann wäs Tonn 7 ſai gefchmuufe! 8 


Eann Aage 9 Gott fe D’ri0 eam11 Kopp, 
Dil wearft fe ronderimmer; 12 
Tann uff d'm Kopp 'n fchline Zopp, 
Eann was lacht fäl D’r immer! 


Was foll aich D'r noach väll doo faa(n),i3 
Sdi eaß e Zuderfteangil,14 
Eaß nätt ſe18 gruuß eann nält fe klaa(n), 
Gann feangt 16 — n6 317 wäl ’n Eangil. 


IT ich faaln)'3,18 aich hulnn) fe gar fehe19 laͤib, 
Aich meegt fe baal gefreafje!20 
Kaa(n) Aagebleack — ſain aich e Daͤib! — 
Kennt' aich D'r fche?1 vergeaſſe. 


Säi hott maich aͤwwer aach reecht geern, 
Reecht geern — waß Goatt eam Himmil! — 
Ach, wanm mir23 zwaa e Paarche wäär'n, 
Doo wäar' aich D'r eam Himmil! 


4624 ſaͤi maich laͤibt,?s konn gar näit feh(n);26 
Ah mahcht' ſuu mai(n) Betraͤhchting. 
Eapt?7 loß D’r emool de Schpaß verzeh(n),2® 
Eann geam’ e Biſſi Abchting! 


Noach gar nält lang, ſai(n) m’r grärean?9 
Dr Hährtg30 eanonner gange, 
Suu gaanz minnaa(n),31 doo horrd? oom Eannss 
D's Wältche 34 oongefange. 


Doo faar35 nich. grar vom Heackeraa(n): 36 
„Bud, Schyägi,3” allewailche, 
Gatzt failn) m’r emool gaanz elaa(n),38 
Eapt geaft39 De m'r e Maulche!“ 40 


| 2oo faat fül: „Naaln)!4 Doo faar aid: „Ja!“ 


4] iſt. 5 nicht im verachtlichen Sinne, ſondern fo viel ale: 
EI eine Marke, tüächtige Weibsperfon. 6 Elfenbein. 7 kann. 8 
Sofen, vertraulich fich unterreden. 9 Uugen. 10 bir. 11 im. 
"12 vunbferum. 13 fagen, 14 Zuderfiengel, ein Liebkoſunge⸗ 
wert. 15 zu. 16 fingt- 17 nun. 18 fage es. 19 zu. 20 freffen. 
1]*ſfie. 22 Hat. 23 wenn wir. 24 daß. 25 liebt. 26 fehlen. 
A 97 fepk. 28 erzäflen. 29 gerabe-in, genau, juſt. 30 Hartig, 
HI du en Wale ſich anlehnendes Obſtbaumfeld; vergl. althochd. 
- 5] Ser” Sodwald, Bergwald. 31 mit einander. 32 hat. 33 
30] om VEnde. 24 Waldchen. 35 fagte 36 Hedenrain. 37 Schatz⸗ 
Gen. 38 allein. 89 giebſt. 40 Küfchen. 41 nein. 





! 7 Birmenid, Germaniens Volkerſtimmen. Bp. IT. 


= 


‚AG! faar aich, „gealle 2 Schägt! 
De geaft m'r aach e Mäulche, ja! 
Sud, Hill? gud, uff das Blägi! 44 


Doo wollt fäi Ammer noach nält droo(n),45 
Eann faat: „Giih nuurts,«s Daich kenn' ich, 
Hunn aich D’r emool de Weann 47 gevoo(n), 
Dann timmft De m'r beſchtennig.“ 


Ach läis fe aͤwwer gar nält glih(n): 
„Ad Ammiche, mai(n) Schaͤtzi!“ 
Eann, wupppdich! ihn 48 aich maich nerfiih(n), 43 
Harr so aich D'r ja e Schmaͤtzi. 


Ach, fun e Maul,öt wäi aich aa(n)s Eroog,?? 
'S fonn naut5® Seußerfch geawwe! 
ich leacke noach d's Maul denooch, 
Aß Fräir54 aich's Keaßmaul eawwe. 


uich Ammiche, laͤb Ammiche, 
Dou beaft eann blaiſt ꝰ* mai(n) Schätzi! 
Geall,ssb Ammiche, läib Ammiche, 
Dou geaſt mr noach e Schmätzi? 





+ 


Sannes eann Mädleene. 


'S war emool e langer Naa(n),5? 
Doo bleabbso pie Näidsl dann aach näit klaa(n);62 
D's Wafler, deazz 63 gong ean die Hih, 
Gann Wiß eann Week,64 daͤi warn e Sit, 
Dann alles war iwwer eann binmer.65 


Eatzt driwwe 66 war e Schtead? 67 vom Dart 68 
Sann hirvme 69 aa(n)370 e biſſi fort, 
Eann wollt’ m'r oo(n) die Breade”t hii(n), 
Doo mußt m’r uff 'r Mauer gilh(n), 

Aach väl war ſchuu(n)d innig 'm?? Wafler. 


Eatzt hiwwe wär kaa(n) Wirtshaus nält, 
A673 m’r e Känndhe?4 goure?5 kräit,?6 
Eann aach kaa(n) Kährte?7 wär'n nält doo, 


42 güldenes, abldenes. 43 bier. 44 Platzchen. 45 dran. 46 
nur 47 Willen. 48 che. 49 verfehe. 50 Hatte. 51 Kuß. 52 
kriegte, befam. 53 nichts. 54 kriegte, bekäme. 55 bleibfl. 56 
gelt. 57 giebfl. 58 Magdalena. 59 Regen. 60 blieb. 61 bie 
Nidda. 62 Flein. 63 dich. 64 Wiefe und eg. 65 über und 
uber. 66 brüben. 67 Stüd. 68 d. i. Dorf. 69 huben, dieſſeits. 
70 eines. 71 Brüde. 72 ſchon unter dem. 73 daß. 74 Känn- 
chen, ein Heinee Maß für Klüffigkeiten. 75 guten, d. i. Brannt- 
wein. 76 kriegt. 77 Spielkarten. 
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Gann ovo(n) d'm Himmil noach naut bloo ®— 
Daͤs wär, mai(n)er Siil! e Schlammaflil.79 


Nouln) driwwe wohnt aamS0 Vorſch falln) 
Schatz, 
Eatzt deank' m'r ſaich oo(n) dem ſain Blatz; 
Hee(n) 81 hatt' fe gar ſche geern gekeaßt, 
Doach mäi enibb ?82 wann hee(n) das weaßt'! — 
D's Herz eam Laib horr 'm gefchlabbert.83 


BGE dour e34 nou(n)? East hoallt e ſchü(n) 
Doln) faine Kommeräre85 zwii(n) 86: 
„Sebreurer,87 healft m'r aus d'r Nuuth! 

Eatzt geatt m'r Rooth, ð ſoſt fain 89 aich duut! 

Die Mabdleene konn naut mii(n) 90 wärte.” 


Doo fäät d'r aa(n): „Gedold, das eaß 
Kaa(n) klaa(n) Geſchwätz, das hott ſai(n) 
Fleaß!ꝰ 
Dann vom Verſaufe, wer das moo(n), 
Doo ſain aich D'r kaan Freunn devo(n). 
Däi Maͤdleene, daͤi moo(n) noach waͤrte.“ 


„„Naa(n), Brourer, naa(n)! das moo(n) ſai 
naͤit! 
Drimm ſchafft nuurts Rooth, wäi ſäi maich 
kraͤit; 
Die Laäib, dal leaßt m'r gar kaa(n) Rouh, 
Waß Goatt! fäl giret99 eann aich dezou, — 
Die Mädleene konn naut mii(n) wärte.”” 


Nouln) ſaat d'r Dreatt: „Eatzt blirt maich 
oo(n), 
Denooch 95 Kuraafchi, eann dann droo(n)! 
Eatzt folft9% maim Rooth eann gliht nuurts 
hii(n) 
Eann hoallt au Badtröd9? alle zwii(n)! 
Die Maͤdleene ſoll naut mii(n) waͤrte!“ 


Doo laͤiffes fe meatt honnert Baa(n) 99 
Eann deare 100 all ir Badtröö draa(n).101 
Eann wun m’r ficht, gudt aa(n)s 102 eraug 


78 nichts blau, d. h. ber Himmel hellte ſich nody nicht auf. 
79 ein böfer und verbrießlicher Zufand; ital. schismansno, 
Geſchrei, Larmen. Die eigentliche Bereutung des Wortes 
„Schlammaſſil“ dürfte fein: was Geſchrei und Larmen ver- 
urſacht. 80 einem, 81 er. 82 hinuber. 83 zitternp gewadelt. 
84 thut er. 85 Kameraden. 86 zwei. 87 Gebruder, Brüder. 
88 Rath. 89 fonft bin. 90 mehr. 91 Schwierigkeiten. 92 
mag. 93 weint. 94 nidyis, nicht. 95 darnach. 96 folgt. 97 
eure Badtröge. 98 liefen. 99 mit hundert Beinen. 100 tha⸗ 
ten. 101 tragen. 102 d. i. jemand. 





Hundert in der Gegend non Friedberg in Der Wetterau. 


Eann freekt 103; No! wu will däs enauß? 
Was wonn 104 dann däi Borfch nuurts ges 
backe 2’ 105 


Gebacke? — Naa(n), doo weaßt ’r106 naut! 
D'r Hanned- will zou failn)er Braut. 
„Wäs? Braut” — No, wann fed107 noach 
näit eaß, 
Se 108 wird ſes noach, das eaß geweaß! 
Giiht, beandt uch 109 die Bla’ 110 oo(n) vie 
Baafin! 111 


Eann ſchwinn, aß deat11? m’r Amen faaln), 
Doo faalte113 fe die Trödk vonaa(n),114 
Eann dräie115 Hoofe,116 aß aam grauft, 
Cann aach e Blatiche117 can d'r Kauft, — 
„Eagt firoo(n), Kuraaſchi, Gebreurer!“ 


Nou(n) kimmt d'm aan failn) Motter noach: 
„Ad! Neaklecfi,118 fe blaib m'r doach!“ 
Ja! wuu barr aaner Zeit zoamm Kirn! 119 
Fort geang's, ah deat's d'r Daiwil fihrn, 

Aß wollte fe baut noach nooch Frammfert.20 


Eann hoi!1?1 aß wäi m’r ſchleekt'n Tromp,2 
Doo war’n fe ſchuu(n)d vom Heackeſchtomp; 123 
Eann ſchwinn, aß wäi m’r dout 'n Peaff,124 
Doo war ſchuu(n)d oo(n) d’r Näid d's Scheaff, — 

Eatzt Ähchting, fort giihts wäl bai Belgradd! 


Die Näid, ap mäich1?5 fe ſich's zer Chr’, 
Ag wann fäl e gruuß Wafler wär, 
Däi leatt gebeallig 126 Schubbch uff Schubbch, 177 
Eann driwwe warn je can aam Schwuhbch.1%8 
„Gebreurer, eagt hulnn) m'r129 gewonne!“ 


Die Leut, daͤi läiffe all minnaa(n), 
Eann faare: „Soll m'r nält gefaa(n)! 130 
Eann freeft aa(n)8:11 „No, was eaß de 
Miür?“ 132 


103 frägt. 104 wollen. 105 baden. 106 ihr. 107 fie ee. 
108 fo. 109 bindet euch. 110 Schmige, Plade. 111 Geißel, 
Peitſche; dieſes bezicht ſich anf den Gebrauch, daß auf Där- 
fern, wenn ein Burſche Verlobniß (Weinkauf) Kalt, am 
Abend die andern Burfche vor das Haus, worin bad Freu⸗ 
denfeſt Aatifindet, mit Veitſchen und alten Gießkannen kom⸗ 
men und klatſchen und trommeln, worauf der Brautigam 
ihnen gewöhnllich einen freien Trunk giebt. 112 that. 118 
feilten, banden mit Seilen. 114 an einander. 115 trugen. 
116 Hafen. 117 Platſche, das breite Brett zum Feſtſchlagen 
bed aufgelapenen Miftes. 118 Niktaschen. 119 Hören. 120 
Srankfurt. 121 Hui. 122 ſchlagt einen Trumpf. 123 Hecken⸗ 
Rumpf. 124 Pfiff. 125 machte. 126 litt geduldig. 127 Schub. 
128 in einem jchnellen Schwung. 129 haben wir. 130 fagen. 
131 d. i. jemand, 192 Mäpr. \ 





nn nn 








Aundart in der Gegend» von Friedberg in der Wetterau. 





6: „& Schteadeldye giiht für, 
ſeaht 'r au Leabbte133 Faaln)s wirrer!“ 


leenche, guck! wer kimmt doo? wer? 
Jannefi,134 wuu fimmft De ber? 

iſt D's varrer135 beaſt D's näitt” — 
komme grarean aus d'r Näid; 
Gangelänner konnes naͤit beafier!”" 


a mwuppbich! hong hee(n) ihr oom Hals, 

xeackt fe reecht eann keaßt fe all8.136 

cht mir, was die Laͤib näit dout! 

chmatzt beein) eann was ſchmeackt's 'm 
gout! 

Hanneſi, reecht! wuhlbekomm' Drſch! 137 


t wii fe ſaich hu(nn) fort gekeaßt, 
8188 uch geern, wann alch’8 noach weaßt’, 
zehlt' uch aach die Mäuler189 all; 

f! gong uch Knall uff Knall, 

yore 140 aam dis Maul glat141 gewäflert. 


(n) wär’ baal Dowet: 142 Eatzt adjees! 
wach e Maul, leab wuhl! adjees!“ 

ickt 'm heannenooch 143 Schteack, 
mähcht’ 'n reecht verläibte Blead, — 
Hanneſi! Hannes! mai(n) Läiwes!“ 


Wirthshaus wär’n fe glaͤt wai doll, 
ar die Schtubb geſchwubbchte voll.!a 
145 honnert Joor,“ daͤht Alles faa(n),t46 
hlus eam Dart noach Gruuß eann Klaa(n), 
ı feange8 147 die Borſch zou d'r Gaije.“ 





äidche vo(n) d’r Wearreraa. 


Wearreraa, die Wearreraa, 

B vom deutſche Raich die Aa,? 

if 3 d'r Wand € cann Geerſcht eann 
Koarn, 

ſach die Ruus oom Heackedoarn, 

iff de Appilbeem v'r Wailn), 5 

ıt, aß wät e 6 kimmt vom Rhailn). 

Wearreraa foll leawe! 


tage. 134 Hanechen. 135 oder. 186 in einem fort. 

138 fagte es. 139 Kaffe. 140 hat. 141 ganz und 
Üben. 143 ihm hintennach. 144 voll zum unfrei» 
Bin» und Gerbemegtwerben. 145 nad. 146 fagen. 


R ch. 
rau. 2 An. 3 wäh. 4 Waizen. 5 d.h. Apfelwein, 


Die Wearreran, die Wenrreran, 
Doo bloikt? die Wiß eann hofft d's Haa, 8 
Doo fläißt d's Wafler Heall eann freafch, 
Cann heappe 9 can v’'r10 Bach die Feafch,11 
Eann vo(n) de AR eam 12 groine Waald 
Doo paife Vijil 13 junk eann aalt. 

Die Wearreraa foll leawe! 


Die Beerje can d'r Wearreraa, 
Wäl gleagern däĩ cam Moarrjedaa! 14 
Eann wann fealt 15 aach kaa(n) Draub 15 mii(n)1? 
wiiſt, 
Eann doofir m’r die Queatſche 18 liiſt, i⸗ 
Se?o deankt, ſuu giiht's nou(n) ean d'r Wealt, 
O's Nau?i daͤs kimmt, d's Aalt pas feallt — 
Die Wearreraa ſoll leawe! 


Se Friwwrig ? can d'r Wearreraa, 
Doo fräit m'r Sache allerlaa, 
Doo treankt m'r vo(n) d'm beaſte Wailn), 
Cann eaßt m'r, waͤrrlich! das eaß fai(n); 
Ja, ſchuu(n)d die Kaafer23 hu(nn) gefaat24 
Sealt?5 vo(n) d'r goure 26 Schnaͤwwilwaad.? 
Die Wearreraa ſoll leawe! 


Aach Treu eann Ehrlichkaat, daͤi zwaa 
Dat wähle can d'r Wearreraa. 
Uuln)s Fuͤrſchte ſai(n) '828 186 eann gout, 
Eann kimmt d'r Fai(n)d, fe hummer 20 Mout; 
Ja, komm nuurts wirrer ber, Franzuus! 
Die Wearreraa gliht uff daich luus! — 

Die Wearreraa ſoll leawe! 


Die Wearreraa, die Wearreraa, 
Doo leabt m’r aach nält zou genaa, do 
Doo hott m'r nooch d'r Erwet Fraad 31 
Eann uff d'r Kirb 3? ſai(n) Loßberkaat, 
Doo grai(n)t die Gai22 eann brommt d'r Baß, 
Eann danzt ſaich Borſch eann Maadche naß! 
Die Wearreraa ſoll leawe! 


Eann gilht 34 aus eam ſucht e Fraa, 


7 blaht. Reduftet das Gem. 9 hapfen. 10 „Bach” wird 
weiblich gebraucht. 11 Fiſche. 12 im. 18 Bogel. 14 Morgen⸗ 
thau. 15 dort. 16 Traube; auch: Oraubel“ 17 mehr. 18 
Zwetſchen. 19 liePt. 20 fo. 21 Neue, 22 zu Briedberg. 23 
Katfer. 24 haben geſagt. 25 dort. 26 guten. 27 Schnabel: 
weide ; Johann Juſt Winkelmann in feiner grünplichen Be 
fihreibung der Furſtenthumer Heſſen und Hersfeld rähmt (©. 
177) in Hinficht der fruchtbaren Degen» von Friedberg, vie 
Kalfer Hätten fich oft Hier aufgehalten der herrlichen Schna⸗ 
belweibe wegen. 28 uns. 29 haben wir. 30 genau. Si nad 
ber Arbeit Freude. 32 Kirchweihe. 33 Beige. 34 ihr. 














Aundart in der Gegend von Friedberg in der Wetterau. 





Se33 giiht nuurtd ean die Wearreraa! 
 Schtähtömaarercher,36 gefchaid kann ſchii(n), 
Däi feandt ’r doo, wah837 wollt ’r mliln)? 
Waß Goatt! aaln) Keaßmaulss nuurt3 vo(n) 
aam, 
Ihr giibt noody dem39 eann wairer faam!d — 
Die Wearreraa foll leawe! 


Sagen aus der IImgegend von 
Staden in der Wetterau. 


San d'r Wearreraa lair ti e Schtäntche uff 
'm gar ſchiine Blätzi oo(n) dr Näid, 2 das 
haaßt Schtäre, 43 däs wär fire Aalafchtl e 
gruuß Schtähdt, ſäi eaß Arrer45 ean de Krije 
zoanım grißte Daal46 innergange. Cast vo(n) 
dem Schtäbtche verzehlt m’r allerlaa. Wann 'r 
druff Baß hu(nn) 47 wollt, fun will aich uch 18 
e pähr Schteackilcher verzeh(n).4 

Wammer fe50 Schtäre d'm Innerboar5i 
erausgiiht eann immeS? de Broil,53 je kimmt 
m'r Iwrrigd4 'n SchteahE35 ean die Oosgaß; 56 
wammer nou(n) wairer giiht de Muckſchter 57 
Weahkss d'x Näahcehtmaad59 enuff imme de 
Meattilgraäme 60 ean de klaane Bruch, fe fimmt 
m'r deleatzte! ean de Wille uff Lenner,6? pät 
ſai(n) de Schtearer,63 ſäi Inie ärrer6t e Virtel⸗ 
ſchtonn vo(n) Schtare, eann m’r haaßt fe de 
Aa(n)hoob.65 Doo, jaaln) die Leut, doo hätt firr 
Aalerſch e Kluufter gefchtanne. M'r maaln)t 
Arrer näit, aß milliy66 wäär', dann wann's 
Waſſer wiift 67 eann gruuß wird, doo eaß ſealt 68 
alled imwer eann diwwer.sbb No genunk! vom 
Amthaus can Schtaͤre, daͤs von) d'r Breacke 
lait, wuu m'r ean's70 aalt Schloaß giiht, doo 
giihr? e Gank innig d'r Eare,?2 der, ſaa(n) 73 
fe, geang biß ean de Aa(n)hoob, eann wammer 
d's Nahchts die Naͤhchtwaad eann ve klaane 
Bruch enuffer? giiht, fe giihr all875 e groo 
Mennche mearr aam.?s Juſt7 eaß naͤit; 78 eatzt 


35 fo. 36 d. h. prachtige Madchen. 37 was. 88 Kuß. 89 
nach dem (d. i. Märchen). 40 weiter feinem. 41 in ber 
MWerterau liegt. 42 an der Nidda. 43 beißt Staden. 44 Al⸗ 
ters. 45 if aber. 46 Theil. 47 Acht Haben. 48 euch. 49 er» 
zablen. 50 wenn man zu. 51 Unterthor. 52 und über. 
53 Brühl, eine Wieſe mit Sumpfftellen. 54 über. 55 Steg. 
56 Ochſengaſſe. 57 Mockſtadter. 58 Weq. 59 Nachtweide. 
60 Mittelgraben. 61 zuleht. 62 Länder. 63 Stavener. 64 fie 
liegen aber. 65 @inhof. 66 möglidy. 67 wachſt. 68 bort. 69 
uber und über. 70 in’s. 71 geht. 72 unter der Erbe. 73 fa- 
gen. 74 hinauf. 75 immer, gemeiniglid. 76 mit einem. 77 
d. i. geheuer. 78 nicht. 


hlirt nuurt3 oo(n)! 'S war emool, doo gräiwe?? 
fe eam Aa(n)hoob, eann doo gräib aa e 
Maad 80 v8 Schteack vo(n) irer Herrfchaft. Was 
gefchicht ? Wä je fuu griibt, eann aan Scheappe 81 
voll Eare nooch d'r annern erimmerd2 wirft, doo 
blaitss ’r uff aa(n)mol die Scheappe heante, 
eann ſäi voochtd4 ean irem Seann, fü wäar’ 
doo innig e Raid varrer innig e Baammworzin 85 
geroore. 86 Nou(n) heahbt fai eann heabbt, aß 
müßt ’r d’r Herzbeannil87 Erache, ’8 giihr 88 aach 
e Biſſi ean die Hih, aͤwwer ’3 wär faa(n) Ge⸗ 
danke, aß89 fäi ir Scheappe eraußer breecht.30 


Eatzt hott ſäi gedoocht: No, de mußt doach | 


emolche gejeahin),1 was doo fir e U(n)gleacks⸗ 
beanf92 innig d'r Care fait. Wäl fäl arrer 9 
guckt, je94 mächt fül e Pahr Aage, wäi e Boad 
wann's kiſſilt; 8 dann doo honk ir Scheappe 
oo(n) 'm Heankil von) 'm gruuße gruuße 
Keaſſil, eann der war geſtreache voll Geald. 
Wann fät eatet96 bibichemäuſicheſchteall 97° ge⸗ 
ſchweeje hatt eann hätt alld ean ir Schirrduch 98 
enean99 geſchärrt eann gerafft, fe hätt fe ir | 
Leawedähk genunf hu(nn) 100 konne; fuu Hott 
fe aͤrrer gemaa(n)t, fäl müßt den Keaſſil eruff 
heawe 101 eann kraͤit wirrer ir Scheappe eann 
daht geheame 102 aß fe kreaſt.ios Säi broocht 
n äwwer kaa(n) Biſſi mii(n) 104 eruff, eann doo 
kreaſch ſe ohne Iwwerlejes 105 Annern zou, däai 
ſealt erimm gräiwe: „Ir Leut, healft““ Doo 
däht's uff aa(n)mol 'n Rappil, eann d'r Keaſſil 
meattſammt d'm Geald war innergeſunke eann 
ſe horr 106 'n ir Leabbte 107 naut 108 mii(n) ge⸗ 
ſeah(n); nuurt8109 d'r Heankil war doo gebleawwe, 
den hatt ſäi oo(n) d'r Scheappe heanke. — 
Eatzt wammer von) Schtare nooch Bloo⸗ 
wild 10 giiht, doo muß m'r ean d'r aaleiil 
Dährmſteerer Tirmenai112 iwwig de Wiln)gils- 
beerk.!ilz Den Weahk giiht aach emol e Mann 
ean d'r Nahcht eann wäi hee(n) oocn)s 114 
eerſcht Schteack oom Wiln)giläbeert kimmt, fuu 
breannt doo e Fauerche 118 uff d'm Acker, vas 
79 gruben. 80 und da grub auch eine Magd. 81 Schuͤppe. 
82 herum. 83 bleibt. 84 dachte. 85 oder unter eine Baum⸗ 
wurzel. 86 gerathen. 87 Herzbendel, Herzſchnur. 88 geht. 89 
daß. 90 brachte. 91 fehen. 92 Unglücksding (verwünfdenvder 
Ausdrud). 93 aber. 94 fo. 95 hagelt. 96 jetzt. 97 viendhen- 
mauschenſtill. 98 Schürze. 99 Hinein. 100 Haben. 101 heben. 
102 that heben. 103 daß fie krachzt. 104 mehr. 105 Über» 
legung. 106 Hat. 107 Lebtage. 108 nicht, nichts. 109 nur. 
110 Blofeld, ein Dorf, eine Etunve von Staden. 111 alten. 
112 Grenze, Grenzgegend. 113 Weingartenberg, ein Berg 
bei Staden in altheffiiher Grenze, weldher noch im vorigen 


Sabrhundert mit Reben bepflanzt war. 114 und wie er an's. 
115 Feuerchen. 














| 





MAMfundart in Ver Gegend von Stiedberg in der Wetterau. 


breannt ſuu gaaln)z ſchteall eann 's fläije gaar 
kaa(n) Iffin 116 devo(n) uff. Heein) Hott failn) 
Bedraͤhchting drimwer eann nimmt fain 
Schteacke117 eann fihärrt e Biffi Kohn 118 de⸗ 
vo(n) eann güht fort. Waͤi e nou(n) de annern 
Moarrje wirrer feread119 kimmt, fe deankt e 120 
doach: „De 121 willſt emolche fiih(n), wahs das 
firr e Fanerche wär,“ eann giiht docn) d'is 
Blãdi. Doo findt e amwer kaa(n) Kohn eann 
naut, aß wann gaͤar naut doo geweaſt wäar'; 
wäl hee(n) awwer nooch deene Kohn guckt, däi 
e eweackgeſchaͤrrt hott, doo laiel?? doo laurer 
ſchüne Ducate. — 
ZIewig den Wilngilöbeerk zäift 123 aach d'r 
meall1?4 Yaler. E Mann aus Laadheacke 125 
eonn e Schuftergefeall aus Schtare meatt faim 
Schatz, däi hu(nn) ean d'r Nahcht uff d'm 


| Bloowiller Weahk die Laadheacker Danne 126 


uf m Wiln)gilöbeert ean aam Bauer 127 ge⸗ 
feab(n), eann uff aaln)mol eaß fun e Lärme 
eann e Weand 128 gemeaft, aB129 m'r gemaaln)t 
bott, die Beem130 eann alles deeht innerſch⸗ 
breeimerfcht 131 gewoarfe mwäärn eann d'r jingft 
Sahf wäir doo, eann bat dem all hott ſaich 
faa(n) Baam gereeft.13? Aach wonn 133 froier- 
bilnn) annern Leut gefeahln) bulnn), ab bal 
un 'm Lärme, den d'r weall Jäjer mächt, aus 

abbgeſchoaſſene Thoarn 134 ean135 d'm aale 
Schloaß fe Schtäre,136 ver deneekſt 197 d'm 
Meattilgrawe eaß, e lanf Schtang eraud komme 
wiär’ meatt 'r gruuße gruuße bealle Reuchte, 
eann daͤi hätt doo gehonfe, biß d'r Zuff v'rbai 138 
geweaſt wär. — Das eaß ammer wuur,i39 
aß Dr aalt Sannheannerich 140 emol can d'r 
Naͤhcht von) Bloowild fomme eaß, eann dos 
eaß e Herr fir 'm bergange ean 'm reaßeruure141 
Mantil, dem eaß e noochgange, eann uff aa(n)» 
mol war der Herr naut 142 miiln) doo eann d’r 
Sannbeannerich hott innigem143 Gallje gefeafle. 
Doo Freaich e denooch 144 eann doo hiirt 'n e 
Fleeſchter 145 Mann, der foom aus d'r Schtea⸗ 
‚re Dinn146 meatt Meahl eann hott de Hann⸗ 
heannerich innigem Gallje efirgezoue147 eann 


416 Sunten. 117 Steden. 118 Kohlen. 119 zurüd. 120 er. 
121 ve. 122 liegen. 123 zieht. 124 wilde. 125 Leidhecken, ein 


1 Desf, eine Halbe Stunde von Staden. 126 Tannen. 127 in 


einem Feuer. 128 Wind. 129 daß. 130 Banme, 481 unterſt 


| zu ser. 132 geregt. 133 wollen. 134 Thurm. 135 in. 136 
| gs Gtaden. 187 zumaır. 138 Zug vorbei. 199 wahr. 140 


Jchaun Heinrich. 141 grellrothen. 142 nicht , nichts. 143 
unter dem. 144 bdarnach. 145 Florſtadter; Florſtadt (in der 


 Bemert: Flooſcht“) if ein Dorf bei Staden. 146 Stade⸗ 


wer Muhle. 147 hervorgezogen. 


borr 148 'n uff ſaim Gaul meattgenomme. Eann 
noach waaß ka(n) Meanſch, wäi d'r Hannhean- 
nerich graärean 140 vie Schteahk iwwig bie 
Greawe 180 gefonne hott eann die Breade iwwig 
die Näiv,151 aß hee(n) 152 ean e gaanz anner 
Feald innig de Gallje komme eaß. — Cann 
aach emol horr e Mann aan153 zweerch iwwig 
de Beerk komme geſeah(n) eann hott firr ſaich 
gedoocht: Noͤ, wuu will deer hi(nn) zweerch 
iwwiges 154 Feald? Wäi hee(n) 'n äwwer ſicht 
komme oo(n) tie Laadheacker Hoh(n),100 doo 
ſchtrait 100 e graͤhd driwwig 157 eweack eann eaß 
alls fort gange. Doo hott ſaich amwer d'r 
Mann kaacn) klaa(n) Biſſi gefeedht138 eann 
hott ſaich haam gemaͤhcht. 





Kinderliedchen und KRinderreime. 


Miller Miller Mäpler. 


(von den ‚Kindern gefungen beim Anblide eines Schmetter⸗ 
lings oder auch des Mähltnechte, ver das Dicht auf pie Dor⸗ 
fer bringt und die Frucht zum Mahlen abholt.) 


Miller 1 Miller Maͤhler, 

Geabb m'r 'n Sad voll Daler, 

Geabb m'r 'n Daler can die Haacn)d, 

Se ? fährn aich meatt nooch Engellaa(n)d. 


Liedchen beim Anblicke eines Storches. 


Stährf 3 Staͤhrk Staane, 4 
Fläi 5 iwwer Haane! 6 

Fläi iwwerſch Bederfh Haus, 
Stuuß drei Wed eraus! 

Mir aan, 7 bir aan, 
Ahrme Schealme gär kaan. 8 


Liedchen beim Anblide eines Raben. 


Näwe Rawe Dorrbaaln)! 9 
Die Leut faaln),10 
De Haftli aacny.12 


148 bat. 149 gerade⸗in, genau, jufl- 150 Stege über bie 
Gräben. 151 Nidda. 152 er. 153 einen, jemanden. 154 über 
das. 155 Hohlweg. 156 fhreitet- 157 darüber. 158 gefürchtet. 

4 Müller, auch: Schmetterling ; in Baiern ift „Milemale” 
ein Kinderwort für: Schmetterling. 2 fo- 3 Storch. 4 d. i. 
langbeinige Geſtalt (bei Menſchen nur von weiblichen Per» 
fonen). 5 fliege; andy: „flait“. 6 Hanau. 7 einen. 8 feinen; 
das „n” if Klingend, mit flumpfem „n’ wäre „faan” fo viel 


als ı „teine". 9 Dürrbein. 10 fagen. 11 du hatteſt. 12 ned 
Neimes wegen Ratt: „aatn)d”, eines, nämlich Bein. 
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Saft Saft Sinn. 
(Beim Losflopfen ver Rinde vom Weivenläbchen, um eine 
WBelvenpfeife zu machen.) 
Saft Saft Sinn! 
Kann 13 can vie Minn, 14 
Schdaab 10 can die Bach! 
Dout maitn) Paifche 'n healle healle Krach. 





Droß droß drill. 
(Benu man ein kleines Kind auf dem Knie reiten laßt.) 


Drop 16 vdroß drill! 17 
D’r Bauer horr e Fill,is 
D’E Fillche will näit laafe, 
D’r Bauer wills verkaafe. 

Droß droß drill! 

D’r Bauer horr e Fill. 





Batſche batſche Kichelche. 
( Benn man einem Pleinen Ainı er die Händchen zufammen- 


Batfche Hatfche Achelcher 10 

Mir eann dir e Schidlelche,20 
Mir eann dir e Heallerche, 
Sai(n) m’r?i zwaa Befeallercher. 





Volkséoliedchen. 
Gealt, main) Schatz, daͤs falln) d'er Sache! 


13 Korn, Roggen⸗ 14 In die Mühle. 15 Staub. 16 reite 
(mit Hupfendem Körper). 17 trolle, trabe- 18 hat ein Füllen. 
19 zadelten. 20 Schuhchen; „Sud Schub 21 find wir- 
22 die‘ 


Bann aich mearr 23 'r Annern lache. 
Gealt, main) Schag, ’8 dont d'r wil,24 
Wann aich zou ’r25 Annern gliln). 





Das Liedchen, welches vie Kinder beim Loöflopfen der Rinde 
vom Weidenſtabchen, um eine Weidenpfeife zu machen, fin- 
gen, wird auch in folgenner Weiſe gehört: 


Saft Saft Sinn! 


-Känn can die Minn, 


Schdaab ean die Bach! 

Dir Miller hott?6 failn) Fraa verlären, 

E fucht fe innerm?7 Dad. 

D’E Meuſi?s Hott fe fonne,29 

O's Kaͤtzi fchlud30 die Dromme,31 

O's Haſi laͤif2 'm Beeart 33 enuff 

Gann hott zwaa ruure Schorimbercher 34 ooCn), 

Eann wät v’3 Häfi wirrerfoom,35 

Doo wär maicn) Paifche ausgedoo(n) 36 doocn) 
doo(n)! 





Räthſel. 


Varne wäi e Saul,8 
Meattess wil e Knaul, 
Eann heanne 39 wäi e Panneftaͤil.o 
Waͤs eaß daͤs 
(Aufloſung: eine Elſter IAtzel].) 





23 mit. 24 web» 25 einer 26 hat. 27 unter dem. 28 
Mauschen. 29 gefunden. 30 ſchlug. 31 Trommel. 32 lief. 
83 Berg. 84 rothe Strampfchen. 85 wieberfam. 86 ausge⸗ 
than, d. h. die Binde vom Holze gelöfit. 87 Schuſterahle; in 
der Kölnifchen Mundart: Gühl; ſchwed˖ ayl. 88 mitten. 39 
Binten. 40 Bfannenfliel. 


Mundart in der Gegend von Nidda und Salzhauſen 
in der Welteran. 


Vorbemerkungen über bie Ausſprache. 


aa, ai, ee, 00, un find, wenn ein „n“ ausgefallen iſt, ſtark durch die Naſe zu ſprechen. 
Die Sylben, melde auf „e“ enbigen, find am Schluffe eines Wortes kurz abzuſtoßen. 

Die Verdoppelung eines Selbſtlauters deutet an, daß berfelbe recht lang gedehnt werden muß. 
„gk“ bezeichnet einen Mitlauter, welcher in des Ausfpradye zwifchen „g“ und „E" fällt. 














Hundert in ver Gegend von Winse und Salzhauſen in der Wetterau. 








Der Dorf: Rabtwächter.*) 


Raufoors-Roodht! Lofj maich met Gkeſaa! 
Elf Auer ? ezzed 3 blooſe! 

Ah finurn 4 Hei mourerfeeldhe Iaa 5 

AN Wächter dorch dei Stroofe.® 


Bei fhlieft des gaafe? Dorf fu föus, 
Bann aid) em Dinkel 8 dabbe 

Un Raul enn Aage offſperrn möuß, 
Un nooch dem Schlosf hei ſchnabbe.lo 


Ki fain aid noch aſſ wei e Hond 
Baum AÄrrwernil enn vuum Höure.12 
Hoch, eſſ mer Laib on Siill gkeſond, 


Se hotts naut fe beböure.13 


Wei ſchworz enn Faal1d eff ist vi Waͤll 15 
On Reller wei e Moͤnsje! 


Nuurts zeelt und ie raicher Schol8 1? fai Gall, 


Verwoort erſt hibſch ſai Hoͤusje, 


Miäct Läaäre 18 zou; foocht 19 heert mern 20 drenn 


Dubblone Deſchvoll blaͤſtern! ?1 
Härrngaa?? mai ſechs lebendche Kenn?3 
Dei Hingern?4 noch vuu geftern. 


Wuhããr wirds leiwe Bkuudche mern 25 
Firr Aauch,26 ihre Würmcher, fomme! 
Des Bäller-Zoole?7 gitt doch foren, 28 
Soſt wird merfh?9 Hemd gkenomme. 


Ad! warn mai Fraa mai Schekfool weft, 
Se görr30 noch en der Ääre! si 

"Dart? rout fe faaft33 en Jeſu Chreft, 
Zon deem well aich izz bädre.34 


Dei Kapp erſt 06!35 de Stoob 36 gkeſtoͤzt! 
Dei Henn 37 hibſch droff gkefaale! 

Bei därt e Staͤrn vor Wolke Hlözt, 
Suu lducht Bott en maich Aale!38 


©) Berfafler viefes in der Wetterau befannten Berichte if 
ber alte, wärbige Galinenrath K. 8. Sangöverf zu GSalzhau⸗ 
fen. Derfelbe it auch Verfaſſer des Liedes: „Hinan, hinan 
>| auf Dentfchlanns Abenphägel”, und nicht Cramer. 

4 Sefang. 2 Uhr. 3 jept. 4 ARöbre- 5 bier mutterſeelchen 
allein. 6 Strafen. 7 ganze: 8 im Dunfeln-. 9 und Angen- 
40 fanappe- 11 Arbeiten. 12 d. i. Viephüten- 13 fo hat e6 
nichte zu bebeuten- 14 kalt. 15 Belt. 16 unfer. 17 Schulze. 
18 Saren- 19 ſacht. 20 man ihn. 21 pflaflern. 22 Hingegen. 
23 Rinder. 24 hungern· 25 morgen. 26 euch. 27 das Gelber» 
BSaflen- 28 geht noch voran. 29 mir bat. 80 meinte 31 

Erde. 22 sort. 33 fanft- 34 beten, 35 ab. 36 tab. 37 
Säure. 88 Alten. 
























Er fäät mer: Sat fefrirre,39 Sans! 

On faſſ de Sprocdh ze Härze: 

Neid 10 emmer gleklich määcht der Glanz! 
Aach Haͤrrn huun!i Angft on Schmärze. 


Jo horch! wei därt dei Kranke all 
En's raiche Haakoors 42 jemmern! 
Do gittd haut Noocht e Duures⸗Fall,is 
Dann horch! dei Oule wenımern. 


Wei flattchern 44 fe dei Kröuz un Quãär! 
Mer ſeiht des Licht verläfche. 

Bai Stäffe 5 daͤrt gitts 16 annerft haar, 
Do heert mer loſtig draͤſche. 


Dann raiche Aarne loſtig maacht! 
Doch gien 8 ('8 eſſ zom Bedauern) 

Uff dauſig dꝰ oorme Doogluhns⸗ Knaͤacht 
Nuurts 50 zwanzig raiche Bauern. 


Uus Jooſt därt met der Haablaverrndi 

Bitt, nooch dem Veih ſed? gklukke, 

Firen Froſt aach Struubs en Stall fe zerrn, 
Dann fertinnSt well dei Mukke.bo 


Baim tröume LembcheS6 fezt gkebekt 

E Mürrerdje57 vom Oowe, 

Un hott faa Holz — fe freiert, fireft,58 
Un fingt, de Herrn je59 loowe; 


On fpennt un neeht dei gaafes0 Noocht 
On engſtigt faich im8 Zoole.61 

Vuum Houfte eff fe aach gkebloocht, 

Des Aalers2 hott fai Quoole. 

IR. "5 u Ze 

u fraicht er goor ſche ſpez dei Loft 
orch Schaiwe vuu' Babaier, ed 


A) alle Stroofe fai vol Doft, 





Ezt waicer! 66.— Morb Schwiernuut mal Ban! 67 
Doos haaft 68 mer mool gfeftuufe! 

Wer fällt grood en de Werg de Wan? 69 

A, Erei doch dei Branzufe! 


39 zufrieden. 40 nicht. 41 Haben. 42 Johann Kanradés. 43 
Tovesfall. 44 flattern, 45 Stephan. 46 geht ed. 47 Ernte. 
48 gehen. 49 tauſend. 50 nur. 51 Ganplaterne. 52 zu. 53 
GStroh. 54 denn ferkeln. 55 Mutterſchwein. 56 Lampchen. 57 
Mütterden. 58 ſtrickt. 59 zu. 60 ganze. 61 um das Zahlen. 
62 Alter. 63 ihr. 64 zu. 65 Papier. 66 weiter. 67 Bein. 68 
heißt. 69 Wagen. 
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Sait gefter Domwen?0 ftitt der Baul 
Em Froft hei?! ohn Erboorme — 

Des Deier7? hengt fai Schlabber-Maul, 
Der Fuhrmann fest em Woorme. 


Do fanfe je fech kuoͤbbel⸗dek 73 

Un Alles fpeilt vi Koore! 74 

Horch! ezzed wird des Wirtshaus flek!75 
Se flabche ſaich dei Schwoore!76 


Blout, Schnaps enn alle Eduerai 

Flöuft drenn wei Hoint77 enn Borrer!78 
On durchenaa fehrt Flouch enn Schrai: 
Ach helf, ach helf, Gkenorrer!79 


Doos eſſ mer a Naujoors⸗Noocht fai! 
Doos kann aich nitt gkelaire! 80 

Dei Krenk moog Hei ver Wäichter ſai! 
Aich gien hei wek end Waire.E1 


Stell kann mer därt em Ommerborf 

Dorch Noocht un Naͤwwel wannern. 

Nuurts kraint die Foon,2 der Wend gitt ſchorf, 
Aa Gikkel 88 reift dem annern. 


Hei ſchmaiſt e Loareb off un zou, 
Därt määfert Gaas80 un Lemmche, 
Oms Kälbchye broͤllt im Stall dei Kou, 
Hei gärrt85 e Kend omd Memmdye.87 


Därt gkigkakts Hell met Gais!ss Worim? 
Stell ftell! do Märrern89 Deime! 

Mer heert vebai e Jirre-Stimm;90 

Dei fiſche gärn im Treiwe. 


Huf! da! fe wurre91 maich gkewoor! 
GSeltanne?? fäht fe laafe! 

Doos woor en93 Zait! Morrn mach aichs Elor 94 
Do gitts e gruus gruus Straafe! 
Kaan Lärme izt! dann huuch ſtouriert 
Uus Pärner96 daͤrt ſai Brerich.ꝰ 

Do eſſ er goor nitt gärn gkeſtiert. 
Doos weer, mat Siil! aach derig.98 





70 Abend. 71 hier. 72 Thier. 73 knuppeldick. 74 Karten. 
25 flügge- 76 Echwarte. 77 Honig. 78 und Butter. 79 &e- 
vatter. 80 leiden. 81 ins Weite. 82 d. i. Windfahne. 83 
Sahn. 84 Laden. 85 Ziege- 86 weint. 87 Mutterbruft. 88 
®änfen. 89 flettern. 90 Sudenflimme- 91 wurden. 92 dort⸗ 
bin. 93 ihnen. 94 d. i. befannt- 95 Streifzug. 96 unfer 
Pfarrer. 97 Predigt. 98 thöricht. 





Hundert in der Gegend von Winde und Salzhauſen in der Wetterau. 


Mer dent emool, wood fu e Mann 

AL möus em Kobb befraife! 99 

En Kabb un Schloofrof ſchraibt He100 dann 
Dei Noocht durch; raacht 10 ſai Paife. 


Do määdht er fain Naujoorwunſch gout 
Firr Scholdes 102 on firr Echäbte,103 


On maache 104 Stich gitts, där nitt blout, 108 


Morrn aus der Kirch fe fchläbbe.106 


Därt ſezt ſai Kirche-Senioor 

Im Feeſter 107 met der Brelle, 

Lieft Beimel,108 fingt firrd naue Joor, 
Enn bööuft fire aale109 Grelle. 


Un bennel10 in deſſ Höuftit! fait 11? 

Uus Hanjörg1!3 zou faim Leibche. 

Gieh! — fäht fe — Hlei vuum Hald mer wait! 
Därt eff dai Härzed-Deibche! 


Do brozt er fort, — fe reift em fchieti4 
Un flennt115 fauſtdekke Drobbe. 

Naa! fäar116 er, Lishett, nemmermie! 
Ezt well fe faich verrobbe,117 


On griemt ſaich dund. Uus Hanfjörg gitt 
Därt en die Spennſtob fpöule.118 

Do fehlt kaa Burſch, kaa Maddche nitt, — 
Dei finge, juchze, wöule.119 


Woos fiehn aich ezt dei Gaſſ edorch 120 
Im waire Feld därt onne? 

E Irrwiſch, wei e dekker Lorch, 121 

Der ſöuft oom Wiſſebronne. 


Schau, wei er daͤrt fu glüuig gitt, 
Un blazt en honnert Lichter! 


- Dom wille wille Wall 122 daͤrt flitt 


Der Kärl, un ſchnaid Gfefichter! 


Aich Taafe furt, — doch hei,123 woos hält 
Maich von der Kirchhofs Dauer? 

Moos ſchwäbt wei Laiche? blinft mei Gäld? 
Woos ſtröubt fi) von der Schauer? 124 


99 im Kopf begreifen. 100 er. 101 raucht. 102 Schultheiß. 
108 Schöffen. 104 manden. 105 bfutet. 106 zu febleppen. 
107 Fenſter. 108 Bibel. 109 und büßet für alte- 110 Hinten. 
411 deſſen Hauschen. 112 ſteigt. 113 Johann Georg. 114 
ſchön 115 weint. 116 fagt. 117 zerraufen ˖ 118 fpielen, d. 5. 
fywagen, koſen· 119 wählen. 120 hindurch. 121 im Hol» 
ſteiniſchen „LorP': Kröte- 122 Wald. 123 Hier. 124 Scheuer. 


ep 





Mundart in der Gegend von Aidda und Salghaufen in der Wetisrau. 


Moos biebſ't fu foocht, — woos ſouſelt fai 
Mei Sommerloft dorch Fechde? 125 

Ah Gott! des Noochts e Wäächter fat 
Doos ef e Hort Gkeſchechte! 


Doch naa! Mer feiht aach menche Spefl 
Dorch Feeſter bai re Lambe, 126 — 

Mer heert aach veil, — ſchlaicht dorch di Gaſſ 
On leſt ſai Paifge dambe. 


Stel — horch! Wei haͤrzegelle 127 leib 
Dienn zwaa zeſamme ſchmazze! 

Doch — morrn eſſ wirrer alles treib,128 
Do ſain ſe wei die Kazze! 


Ezt droll aich noch did!?s Stroos enob,130 
Dei ei gang ſtell wei Duure! 181 

Nuurts ſchnoorcht baal hei baal därt aans krob,182 
Nuurts heert merſch Möusche fchruure.133 


On, mei der Tiftje134 Döuwel, huſcht 
E ſchworzer Rag vuum Gkiwwel! 

Des Wieſel, wais on Teiblich,135 muſcht 
Saich därt em Struugkeriwwel! 


Därt ſchlaicht e Fochs zom Höuerſtall 136 — 
Woort! Träff ich daich, dou Limmel! 

Baff! haa! uud Jaͤgers Bikſeknall 

Der raibt em ſchuu 137 de Kimmel. 


Roos autfcht! ach wich! uud Noochberämann 
Eſſ 00 vi Haad 138 gkedroffe, 

Der aach dem Fochs zor Dffbaff19 ftann! 
It kimmt des Dorf gkeloffe. 


Off aamool bornt!40 der Stall vom Schofſ — 
Mer diſcht,!41 mer leſcht em Stelle — 

Mer zwingts, gottluub! met Waflergof — 
Kröucdht wirrer en fai Helle.142 

Bewvort des Bauer 143 un des Licht! 

Wei oft foll aichs Uch finge? 

Domet der Stood 144 naut Laads 145 gkeſchicht! 
Loobt Sott de Herrn der Dinge! 


Der biefe Faind traibt Noochts fai Speil. 
Doch jezz efj Alles rouig, 


425 Fichten. 126 Qamven. 127 berzegülden. 123 trüb. 129 
dieſe. 130 hinab. 131 Todte. 132 jemand grob. 133 fhroten. 
4% Anftige- 185 lieblich. 136 Hühnerftall. 137 fcbon. 138 
Hann. 189 Aufpaflen. 140 brennt. 141 vertufcht. 142 Hülle. 
443 vas Bener. 144 Stadt. 145 nichts Leid. 


Girmenich, Bermaniens Volkerſtimmen. Bo. I. 
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Nuurts rauſcht uus Millerſch Klabbermeil 146 
On knarrt em Ais drai⸗ſchouig. 


Nuurts horrt mes noch e Honds⸗Gkehöul 
On Kazze blaͤrrn un dennern; 147 

Nuurts ſcharrn on ſchnaufe Paaͤchters Göul. 
Des Wärrer!«8 weil ſich ennern. 


Ezt gien aich noch oons Härrnhaus vaärt, 
Dann baald haaſts wirrer: blooſe. 

Därt eſſ Daas,!48 Schmaus enn gkruus Conzert, 
Do glaͤãſts 150 wait en di Strooſe! 


Do träät 151 merſch mench Naujoorsgkeſchenk! 
Naut baim Joſtizrooth dronne! 

Dann alles hott ſu ſai Gkelenk — 

Daär wird naut gäwwe konne, — 


Där hott veil Ärwet,82 veil Verbroff, 
Veil Kenn 183 un Nooringsſorje, 
Läbt ſtell on brovb, haßt Weltgkenoſſ, 
Achzt Noochts bis oon de Morje. 


Sai Fraa, goor leib, eſſ immer krank. 
Därt bäät er of de Kneie! 

Ach trieft daich, Dormer! Gott fai Dan, 
Aach Ungliks⸗-Joore fleie! 154 


Manns ſchworz, wei igt, off Häre wir, 
Ce loͤucht uus Heil fat Hemmel! 

Un wachſem ſchaut der gfruufe Hird 
Off uuſer Flaa 155 Gkewemmel! 


Des Läwe eff e kraus Gkemeſch 

Zomm Kraie156 enn zomm Lache, 

Der aa fengt ſchier em Schloof de Feſch, 
Der anner faan 137 em Wade, — 


Moo ins!158 Doos eff mer alles räächt! 
Soll maich der Henker hoole! 

Mer nimmtd, wei's uufer Herrgott määcht, 
Der Fannd uud nitt gfemoole! 159 


Mei ftell eff endlich ezt alenn! 160 
En gaafe Torf wei Läiche! 

Kaa Möufi reegt fich ezzed I61 drenn, 
Mer beert di Zait jo fchläiche! — 


146 Klappermühle. 147 donnern. 148 Wetter. 149 Tanz. 
150 alänzt es. 151 trägt. 152 Arbeit. 153 Kinder. 154 flie- 
ben. 155 flein. 156 Weinen. 157 feinen. 158 mag e8, me'- 
netwegen. 159 malen. 160 an allen Enden. 161 jet. 
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106 Mn. in der S. von KNidda und Salzhauſen in der W. — FM. an der Grenzgegend der W. 


Izt horch! Zwölf Auer fchläätd! Blez! Knall! | Debuu! Dehuu! 1608 Naujoor, Glik zou! 


Buff! Baff! aus honnert Blinne! Meift Ioflig hei mal Hoͤrnche. 
Dei Stärn gien off, dei Wolfe all Muſik, Daas, Speil, en Koff dezou! 
Un ſchworze Newmel ſchwinne. Der Tornmann 164 bleeſt vuum Toͤrnche. 
Wei Speigel löucht uus Schnie on Ais, E fraarig165 Joor der gaaſe Waͤlt! 
Es glezzern Selwerblokke! 162 Fort Krankhet, Gkroom 166 un Sorje! 
Dem Durſt kimmt Trank, dem Honger Spais, Ach dafſ, wei aich, uus Herrgott wölt! 
Klink Klank aus alle Gklokke! Se wern mer167 all gkeborje. 
| 163 dahn, dahu. 164 Thürmer. 165 frendig. 166 Bram. 


162 Gilberfloden. 167 fo wären wir. 


Mundart an der Örenzgegend der Wetterau nad 
dem Wogelsgebirge (Bogelsberg) hin. 


Wann aich daich feeln), 4 doo lächert's maich; 
Volksliedchen. Borre, ald) vaich andt 5 
Aich failn) 1 v’r herzegealle ? gont; 
MWorre, 3 dou m’r aach? 





1 id bin. 2 hergegülben, d. h. ven ganzen Herzen, in ho⸗ 
hem Grade. 3 nicht wahr, gelt. 4 fehe. 5 d. 1. Ich lachere dich auch. 


Mundart in der Gegend von Alsfeld. 


Sautfe, Kingche, ſauſe. Käthe well net fleißig fein, 
Saufe, 1 Kingche, faufe! Schlaf, mein liebes Kingche, ein! 
Kätzche well net maufe; Saufe, Kingche, faufe! 


18. ſchiafe. — Melodie: Erf’ deutſche Volkslieder, 
Mt. Band, 1. Heft, Nr. 7. 





Mundart von Schlitz und der Umgegend. 


Der Schliter Veteran. 34, j&, ich fen 4 en Veteran, 
5 6 
(„e neigt ſich in der Ausſprache Häufig zu „i”, und „a” zu Mi Zeiche 5 bon $ ich da (auf die Bruſt ſchlagend). 


„o“. Auch dieſe Mundart liebt die Vorſchlagſylbe „ge in 
einigen Zeitwörtern, 3.8. „gewer“, werben, „gefhwag” , No, ſetzt Auch 7 uf de Omebanf, 


ſchwahen „geglau“, glauben.) Ihr Liet!s — Halt Raub, 9 ihr Keng!10 — 
Bon 1 Amend, Baeft! ? Gon Awend, Klad! Ebt weil ih Auch emal verzehl, 
Bas 3 guckt er mich fo a? Be'sti in der Staad nächti? geng. 


4 bin. 5 d. i. mein Felddienſtzeichen. 6 Habe. 7 euch. 8 
m , Leute. 9 Ruhe. 10 Kinder. 11 mie es. 12 geſtern „ehndefnädht” 
1 guten. 2 Eebaflian. 3 was. Beißt : vorgeflern, ehegeſtern. 


( 


Sn 


Fäundart von Schlitz und Der Umgegend. — Alundart von Fulda und der Umgegend. 


De Morjend geng der Spaß fchond los, 
Es war noch net recht Daglf), 

Da trommelte fe dorch de Staad 

O!s ſchoſſe Schlag(f) uf Schlag(k). 


O nachd!« — es war e Herrlichkeit, 
Ihr gelle Herze⸗Keng! 18 — 
Rarfchierte mer,i6 be fellemal 17 
Be's fort nach Rußland geng. 


Met Fahne on Muſik füra, 
Dn onfe Offezier 

De leffe 18 der ons able Kiez 10 
Re Stede exerzier. 


Nachd macht ver Parr e Predget?0 ber, 
D be e?t fertig war, 

Da HU ver Kreidrath au noch ei,23 
Ich fchleif?4 der äwer rar.25 


D nachd — du, Liedche, lang 26 mer doch 
C Köldye,27 — fo, 's 828 got! — 


13 und. 14 nachher, dann. 15 fo viel als: ihr herzliebſten 
Kinder ; „gelle” güldene. 16 wir. 17 felbigmal, vamals. 16 
lichen. 19 alte Käuze. 20 Predigt. 21 und wie er. 22 hielt. 
73 eine. 24 feblief. 25 d. 1. Herrlich. 26 d. i. bringe. 27 ein 


ahlchen (auf die Pfeife). 28 if. 


Mundart von Fulda 


Die Sage vom Sainberg. 


Hert, Keng, 1 nur, behder ? Weind pruis 3 fuift, 


Dhn beh & in de Kenge 5 bruift! 
Kommt, ſetzt euch emm 6 de Dfe ber, 
Berzehl will ih euch au”? A Mähr. 
Serr Gott! e8 koͤmmt mer balle 8 fir, 
Der jengſte Dok? wär fir der Dier. 


Baſt mer off's Fier 10 uf ohn1! de Spähln), 


A unkleck eff goar ball geſchäh(n). — 


Der Hähnberk eff im ganze Lahnd, 
Ich Hel,12 dem klennſte Keind befahnt. 
Au hott er13 fecher fchon gehoart, _ 


4 Kinder. 2 wie ber. 3 draußen. 4 und. 5 Linden. 6 um. 
7 an. 8 bald, 9 Tag. 10 Feuer. 11 und. 12 glaube. 13 


7 


im. 





Da kame der?9 zwelf Mäderchen, 
De warn be Melch 030 Blot. 


Met Wiß o Roth fcheh 31 ahgethah, 
(De Denger war'n Auch keck 82) 

De ſteckte ons de Zeicher a 

An onje Kerchered.33 


Nachd äwer kam des Allerbeſt, 

Im Wertshus in der Staad 

Da gab. der'ſch Sopp o Fleiſch o Worſcht 
D Brade on Solat. 


O Wie,34 der gab's genung(k) o fat, 
Mer tranken en be Born,35 

Ich traff mich äwer orventlich, 

Ich daecht: Hit36 es net morn.37 


O forz 0 got, das fan38 ih Auch, 
Ich well mich glich laß henk, 
Bann 39 ich net uf mim Dodebett 
Noch a der Daglk) gedenk! 





29 dir. 30 und. 81 fdhön. 32 fo viel als: friſch, munter, 
hübſch 33 unfere Kirdyenröde, d. i. unjere beften Möde. 34 
und Wein. 35 d. i. wie Waſſer. 36 heute. 37 morgen. 38 


fage. 39 wenn. 


und der UAmgegend. 


Eß Huife 14 alfel5 Fomfern boart. 
Gefchrebe in emm Bog15 ſtett's k'nau, 
Belügt deß Bog, fo lüg ih au. 

Seht, eh in Foll!7 noch Chrifte woarn, 
Fir ville, ville honnert Ioarn, 

Doh, off dem Küppel18 ftohn19 A Schloos 
Bohn Moormelftein, goar belig?0 groß. 
Ep?! Dach woar luitter Helferbein,?? 

De Fenſter vohn Koarfonkelftein, 

De Träppe vohn Flaminig?3 Gold, 

Ic Hätt nur fo enn Driet?4 gewollt! 

Im Schloos, doh huiſt enn einz'ger Zwerg; 
Ha modt?5 verwinfcht fei off de Berg, 
Der, von dem Morje beß ſchon fpäht, 


14 es haufen. 15 alte. 16 einem Buch. 17 Fulda. 18 Hügel. 
19 ſtand. 20 gewaltig, außerorbentlih. 21 bad. 22 lauter 


Gifenbein. 23 d. h. reinem. 24 Tritt, Stufe. 25 mochte. 





Im parte Peterfilje fäht. 

Kenn Mänſch Hott'3 je aͤruis 26 gebroacht, 
B008 27 mit de Worzel ba28 gemoacht. 

Hü fchledh fo remm?? im ganze Lahnd, 

In alle Hette30 recht befahnt, 

Ohn 60631 ä Mädche, doß bei Joar 

Doch ſchön, ohn noch net aͤhlig82 woar, 
Do forſcht ä, boos de Urſach ſei, 
Boaremm 838 fe noch net meckt gefrel.34 
Woar fe vielleicht fo flief beh 35 Holz? 
Vielleicht de Källe36 au ze ftolz? 
Gifiſchiſſerlich als beh & Kröt? 

Vielleicht, doß fe verzimpert thät? 
„‚Woatt!'37 ſoatss à doh, „nich Erenn 39 ich drohn, 
E83 werd der Ebbe840 ohngedohn.“ — 
Hert! beh de Zehel ti flehnn 4? vom Dach! 
Sett43 off de Buine,d4 feht mer nach! 
Steckt mer nifcht ohn! nahmt 45 de Ladern! 
Es huiſt jo, doß emm 46 ſeh'nn ohn hern 47 
Vergett. Keng, guckt! es rähnt48 vielleicht 
Zomm Dach ärihn, ohn dann verweicht 
Ons Alles. Io! mich duicht, aͤd tropp 
Schon dorch des Fehl i0 mer off de Kopp. 
Enn Suidel50 ſtoppt mer will Ind Log! 
Stellt Kiebel onner ohn de Drog!5i 


| Beh woars? Ep Hott euch wohl gefruift,52 
| Be'ßss emm de Keppsa euch her geſuiſt? — 
1 Nohn, feß dich au, du Tange Gehl!55 — 


I Ich will euch folgerft 56 nis verzehl. 


Der Zwerg fonnt euch durch Zauberei 
Ball deß, ball witter jen's gefet.57 
Ball kohm & ohn als behss A Grof, 
Bald als A Jäjer, beh ſichs trof, 


| Bald beb A Herr, bald beb A Knecht, 
| Ball firnehm, rich, ball carım ohn jchlecht. 
| Hä mog de Maͤdche all verrockt, 


Weil immerhihn der in emm ſtockt, 


| Noch dem fich Tange Ioare ſchon 


Ihr Härz hatt heimlich emmgedohn. 
Bann hä nohn Ein dohin aebroaäht, 


| Doß fe nur ohn ihn Dok ohn Noacht 


26 beraus. 27 was. 28 er, 29 herum. 30 Hütten. 81 umd 
mo. 32 und noch nicht chelig. 33 warum. 34 möchte freien. 
35 wie. 36 den Kerlen, Burfchen. 37 warte. 98 fagte. 99 
friege. 40 etwas. 41 Ziegel. 42 fliegen. 48 geht. 44 Boden, 
Raum unter vem Dach. 45 nehmt. 46 einem. 47 und hören. 
48 regnet. 49 Raum zwifchen zwei Balken. 50 Sappen. 51 
und den Trog. 52 gegrauf't. 53 wie es. 54 Köpfe. 35 „Seht“ 
und „Strunz“, ein hoth anfgefrhuflenes Brauenzimmer, als 
Scheltwort und auch als Schmeichelwort gebraucht. 56 voll- 
ends 57 fein. 58 wie, 


— — — — 


Aundart von Fulda und der Umgegend. 


Moßt dank, ohn wollt enn 50559 zummı Mann, 
Doh fihrt haͤ fe erſt dichtig an. 


„Keind!“ ſoat haͤ zo enn ebbes grob, 


J.„Ich nahm dich nur erſt off de Prob, 


„Als Frau vermwonnelt ihr euch ſehr 

„Ohn macht deß Labe60 ons dann fchmer. 
„Ohn bann6l de Prob er6? net beſteht, 

„So meßt er Peterfilje jäht 

„Sin Lattig63 in dem Hähnberk dort, 

„Druf gann 64 ih euch mihn Heilig Wort!" — 


Bann fe vernorrt, verſpreche fe 

Glott 65 Alles, beh mer ſchon gefeb; 
Doch, bann fe ſtohne 66 ohm Altoar, 

So eff verfloſſe kaum & Joar, 

Doß fe de Männer halb ſchon honne7 
Zu Todt gefepert manche Stonn.ß8 — 


Hert nur! be'ß 69 plätfcht, ohn behver?O Weind 
Hühlt beh der welle?i Jajer, Keind! 

Es eſſ Schon freilich ebbes jpot, 

Doch wollt’ icy euch gern hitt?? noch rooth,?3 
Doß ihrs net macht, beh dort ohm Berg 

De alle Iomfern, fchepp 74 ohn kuerg;78 
Denn, fommig 6 trote fe ind Schlooß, 

So woar au glich der Deubel loos. 

AJede zeigt' euch ohne Scheu, 

Boß?? grod ihr Haupt⸗Gebreche ſei, — 
Ohn, beh mer nur ä Hahnd remm dreht, 
Stohn fe im Goarte au ohn jühr. 


Der Zwerg, ver hatt de rächte Senn, 
Woßt mit DA Derne emmzegenn, — 
Doch mein’ ich, Unfruit gäb's grod net 
In Peterfilje, bann?8 mer hätt 

Dep Zwerge Strof net obgeftellt; 
Denn böfe Weiber in der Welt 

Gitts foht”9 noch, ohn gewiß ze Elein 
Mödt jegt dofir der Hähnberk fein. 


Nohn laht 80 euch fchloff,8l ihr Hätze-Keng! 
Dänkt mer net von dem Zwerg gereng; 
Enn anner Mol verzehl ich euch, 
Boß hä verebt hott noch fir Streich, 
Denn behder Deubel woar hä jchlau, 
Doc Tiftiger als ba & Frau. — 

59 haben. 60 Leben. 61 und wenn. 62 ihr. 63 db. 1. eure 
Lebtage- 64 gebe. 65 ganz und gar- 66 ftanden. 67 haben. 
68 Stunde 69 wie ed. 7O wie der. 71 wilde. 72 heute. 73 


ratben. 74 fchief. 75 und quer. 76 kaum. 77 mat. 78 wenn. 
79 fatt. 80 nun legt. 81 fdylafen. 





MAMlundart von Sulda und der Umgegend. 


Jetzt Ericht ind Bett, ver Weind eff flell — 
Dott82 nur dä Källe Huifcy 83 deh Well. 84 


Die Bienen. 


Gert er’385 fumfe in der Leng?86 
Doß ſenn luitter Bien, ihr Keng!®? 
Kummig 88 doß de Sonn ufitett, 

Alles ohn de Arbett gett. 

Hert nur! beh89 doß wimmelt, bruift! 
Emm 90 deh Baum, ver bleht,ꝰ! be'ß 2 ſuiſt! 
Arbett, von de Biene gern 

Konn mer? waͤllig! doh gelern.ꝰð 
Deh benotze raͤcht deh Biet, 

Senn net, beh fo ville Lied,96 

Deh zur Fuilheit Geh geborn, 

Komm ich hitt net, komm ich mom. 
Budt & Mol, beh deh fich ploge, 
Wochs ohm Hengerbeinche 98 Droge! 
Naͤhn! doß eſſ ä Freid ze ſäh'nn, 
Bann nur all deh Lied fo wär'n. 

Hott mer halb beh Bien nur Flies, 
Gett's emm 99 net verfchor'n 10 gewiß. 
Seht der 101 fir dem Stoof dä Striet? 
Deb fenn dapper, monn net lie, 102 
Doß & anner 'nihn 103 derf Erich; 
Känne halt deh Näuber glich. 

So eff Raͤcht! wehrt euch nur frefch! 
Brucht Zuillenzer kein’ beim Teſch. 
2008 104 A Bien zefomme bräht,105 
Morjetz freh ohn os Obends ſpaͤht, 
Uis deh Waͤller, von der Au, 

Spoart ſe huiſch,!07 verdeidigt's au. 
Baͤr los ze Roth ſien Sach net halt, 
Werd ä Lomp mit all ſimm Gehld. 
Dremm macht's, Keng, beh heh 109 deh Bien! 
Droapt!10 bei Ziete fliſſig ihn), — 
Dann fein ſpoarſam, knuiſerig 

Halt derbei, verdott's net glich! 


Die Mahnung. 
Ih woar A oachtzehjärig Deng, 


82 thut. 83 hubſch. 84 den Willen. 85 ihr es. 86 Linde. 
: 87 Kinder. 88 faum, 89 wie. 90 um. 91 blüht. 92 wie es. 
93 Tann man. 94 wahrlidh. 95 lernen. 96 Leute- 97 morgen. 
% Sinterbeindhen. 99 einem. 100 d. i. ſchlecht. 101 ihr. 102 


mögen nicht leiden. 103 Hinein. 104 was. 105 trägt. 106 


un» 107 habſch. 108 mer. 109 Bier. 110 tragt. 111 ein. 








Do lef ich noch der Stoodt recht ſchweng,!12 

Emm Buitter, Kaͤß ohn abbes Gier 

Dort ze verfeiffe, beit 113 fe deier. 

Doh kohm ä Herr. doher de Etrooß, 

A Brell, duicht mich, off finner Nooß, — 

Greßt mich goar freundlich: „G'lobt fei Jeſes!“ 

Soat ih — „,‚in Ewigkeit nüfchr 114 Befes! 

„Bob weßt118 de bien mit ſchwerer Ketz?“ 116 

Frogt hä — „To freh in enner Hetz? 

„Du bruchſt dich net fo obzelaufe, 

„Kenn Maͤnſch werd fo freh Buitter Eaufe.” 

„„Mock heß!““117 ſoat ich, „ich genn118 net 

ſpill, 119 

„„Hern 120 in ver Kergi?i de Meß dermwill;122 

„„Dä ganze Dok fenn123 ich gefegnet, 

„„Eß mer der Herrgott frei begegnet!" —, 

„Sp goter Senn trefft mer der Bier 124 

„Net immer ohn bei jonge Lieb; 125 

„Blieh 126 nur hüſch 127 fromm. Bei dem Ge- 
danfe 

„Bericht de128 net in dem Unklek ſchwanke!“ 

Doß foat 129 der Herr. Doh geng &130 foart; 

Doch ewig fällt mer ihn 131 doß Woart. 

Ohn bann merß182 geng noch fo verfchure,133 

So flong mer'ß immer in de lihre.134 

„Der Herrgott laht,135 verloß dich druf!“ 

Doh Heit136 ich nis de haͤrt'ſte Buff.137 

Seht, Keng!138 hallt Bott nur für ve Aume,139 

Doß ef der allergöterft 140 Glauwe! 





Guter Nath. 


Boß 141 wellſt de in Amerika, 
Bei welle Liede, 142 über'm Meer? 
Behn143 Gleck will onfer Herrgott gab,144 
Der konn fi au noch heh 145 ernähr. 

Sp dänf ich, Jörg! fei net verzagt! 
Nimm du deh Blok!«6 huiſch in de Hahn, 
De Senfe dängel,117 ehn 148 als daagt, 
Ohn149 nähr dich redlich in dimm 150 Lahnd. 
Der Stoffel, ver ef151 foartfereift, — 
Hä batt enn ſchenne Kritzer Gehld, — 


412 geſchwind. 113 weil. 114 nichts. 145 wo will. 116 
Tragkorb. 117 mag es. 118 gehe. 119 fpielen, b. 5. zum 
Beſuch. 120 Höre. 121 Kirche. 122 verweilen. 123 bin. 124 
in diefer Zeit. 125 Leuten. 126 bleibe- 127 hübſch. 128 
wirft bu. 129 das fagte. 130 er. 131 ein. 132 und wann mir 
ed. 133 d. i. mühfelig. 134 Ohren. 135 lebt. 136 hielt. 137 
Puff, Edylag. 438 Kinder. 139 Augen. 140 allerbefte. 141 
was. 142 wilden Leuten. 143 wem. 144 geben. 145 aud) 
noch hier- 146 Pflug. 147 fhärfe- 148 ehe. 149 und. 150 
beinem. 151 if. 





Est kloppt ä Schofieftelhn, be'ß 1802 Heißt, 
Doart drübe in de neue Wählt. 

Doß hätt A heh au Fünnt geboh ‚153 
Bann hä de Ürbett net gemott; 154 

Ich Elei,155 HA wär von Häße froh, 
Dret156 & im Durf heh noch de Bott.157 
Ih blinn 138 derbei: Mer mod159 fo wieb 
Mer will nur in de Waͤhlt 'nihn geh, 

De ÜÄrbett fengt!60 ons oarme Lieb, 
Bann mer ſich nur recht emm 161 will ſeh. 
De Dube 162 net gebronte flehnn 163 

Ons in deß ufgefperrte Muil, 

Ohn dort, beh heh,104 de Oaſſe 168 zehnn 
Ohm Blok, i66 ohn ritt167 mer off emm Guil. 


Dremm bitt ich dich, Joͤrg, blieh dehai(n)! 168 
Du fengſt 169 Uiskomme ſecherlich; 

Denn, bar will brov ohn fliſſig ſai(n), 

Den läßt der Herrgott net im Stich. 





Wir wollen Bier, ber Sonderbarkeit wegen, auch eine Probe 
ber Kauderfprache mittheilen, deren ſich die herumziehenden 
Mufilanten im Fuldaiſchen bedienen: 


Kniffche! ſpann & Mol den Kobes. 


Kniffche! 1 Spann ? & Mol den Kobes, 3 
Der eſſ woarm noch; beh & Elanze! 4 
Annern 5 Hauße 6 zoppe nobes, 7 

Doß eff doch kenn Hongerwanft. 8 
Spann! hä plattfeßt, beh enn Oh, 9 
Mit fimm Dillche dorch de Sohl.!o 


Bann merii dehm fihn Zeh 1? nur hätte, 
Alloh! ſek13 ich, fchuffti® euch egt! 


152 wie es. 153 thun. 154 nicht gemieden. 155 glaube. 
156 trüge. 157 Butte- 158 bleibe. 159 mag. 160 finvet. 161 
um. 162 Tauben. 163 fliegen. 164 wie hier. 165 Ochſen. 
166 am Pflug. 167 und reitet. 168 daheim. 169 findef- 

1 Junge. 2 fich. 3 Kopfflüd, 24 Kreuzer. 4 wie er glänzt. 
5 anbere. 6 Herren, Burfche, Leute. 7 geben nichts. 8 d. i. 
Knaufer. 9 fieh, er tanzt wie ein Aal 10 mit feinem Mad⸗ 
ben durch den Saal. 11 wenn wir. 17 feine Gelder. 13 
fagte. 14 eilt. 


MMundart von Sulva und ver Umgegend. 


Loßt fe gilfer15 in der Mette,1d 
Bei de Jaiem 17 erft gefegt! 

Freh moff mer ohns Suffe daͤnk, 
Obends hott mer glich deh Krenf. 


So enn Hautz eff goar net Fochem,18 

Bann ich nur fihn Mommes1? Hätt! 
Schwecht 20 ich, minner Seel! kenn Jochem, 21 
Immer gengs doh — Penchefett! 

So laht mer nur beh enn Quin,?8 
Schwecht mehn Floſſett? als beh Wihn. 


Strohme mer?3 ind Lahnd, fo homm 26 mer 
Zoh marente?? wenk28 genunk. 

Alle29 Hautze fenn 30 nur Brommer, 
Krijche si glich: „Pad dich, Hallunk!“ 

So wied hott's de Konft gebroacht, 

Doß mer Lezemer3? veroacht. 


Konn Ich net mehn uis gefittel,33 

Gett mers fchauffel,34 — fenn 33 ih nalt, 
Meſſe fe mich nahm 36 in Spittel,97 

Doh Fonn mer's ſchon obgehalt.38 
Noch39 Heißt: Adje, Spiel ohn 0 Danz, 
Strepp nur jetzt den Roſekranz. 


Doahremm, Haute, ſchwecht noch Plempel,41 
Jaiem 4? oder Brantewihn! 

Nahmt deh Alle13 zom Exempel, 

Deh floppt mer in Spittel 'nihn. 

AU de Zeh,“ deh ich nur bonn, 

Wer'n 16 noch fir mimm Eng #7 varbonn.t 





15 beten. 16 Mette, Kirche. 17 Wein. 18 Hug. 13 Belker. 
20 tränfe. 21 feinen fihledgten Branntweln. 22 lebt. 23 
Hund. 24 trinkt mehr Waſſer. 25 gehen wir. 26 haben. 27 
zu effen. 28 wenig. 29 alte. 30 find. Si kreiſchen, fchreien. 
32 daß man Mufitanten. 33 fann ich nicht mehr ausmwärt# 
reifen. 34 fchlecht. 35 bin. 36 nehmen. 37 Spital. 38 abhal- 
ten. 39 nachher, dann. 40 und. 41 darum, Burſche, trinfet 
noch Bier. 42 Wein. 43 nehmt die Alten. 44 Belder. 45 
habe. 46 werden. 47 vor meinem Ende. 48 vertban. 


Mundart im Sulsaifgen. — Mundart von Hanau. 











Mundart im Fuldaiſchen. 


Das Rind Eiszapf. 


In Frankfut va is e Kaufmä g'wast, dar waer 
uff der Hänn’lfchaft drei ganze Iaer, bis er winber 
heim kom. On bei er winder heim kom, da 
ſah er e rächte fcheene Bube in fem Huis erum 
lanffe, dar hot e ſchneewyß's Haer. Bam ? ge» 
härt tar Bub? Das is gar e fcheener Bub! faet 
er zo foner Frau. Liber Mi, faet fe, en is mi. 
Soll ich dei 3 Wunner far, be’d mei mit dam 
Jonge gegange hat. E Mäl ben ich im Weiter 4 
in’n Gaerte gegange, on da han ich fo fäenblich 5 
an dich gedaacht, daß ich gemeint han, ich been 
bei dei, on indam, fo nam ich en Mözapf vom 
Dad on af en, on wäerb des Kel’d 6 druis. 
San? en droͤm au 8 Dözapf Heiße Täffe. — Dar 
gode Ma dankt? fih fon Theil, on laßt fi 
wyter nifcht maͤerk. On fo is dar jong Dözapf 
uffgewaefen on gros iworn.10 


4 und wie. 2 wen. 8 bir. 4 Winter. 5 ſehnlich. 6 Kin. 
7 habe- 8 auch. 9 denkt. 10 geworben, 


Über e Wyl faet ver Kaufmä 30 funer Frau: 
Basil maindt de, bann ih van Yszapf a Mäl 
mit näm off die Reis, daͤß er au appes 12 fäet 
on Ia’nt? Myntwache, faet fe, dou most aber 
Saerj13 zo em ba.14 Dar Mä nemten mit, on 
haͤnkt en de holländische Sel⸗Verkeifer aͤ. Es 
geht e Zyt lank haͤr, ſo koͤmmt er widder beim, 
aber ohne Sui.!s Ach, ſaet de Frau, 6016 Haft 
den Dszapf higera,17 ons Keind? — Hör, Schatz! 
faet ar, mei18 is's mit dam Keind Yszapf racht 
wunnerlich gegange. Be meil9 e Mäl off em 
Mäer fuen,20 da waer's gans uiferaebentlicy?1 
waerm, on ich hanfem?? noch verbove, e ſoll 
fih net Gaerboun?3 in's Schiff fü. Aber baͤr 
net folcht, daͤs waer Ar. On da hat em de Sonn 
offe Kopp fo flaerf gebrannt, vAB dar goben 
Dezapf gand varfchmolzen on minder 30 Wafler 
woen is. 





11 was, 12 etwas. 13 Sorge. 14 haben. 15 Sohn. 16 we. 
17 Hingethan. 18 mir. 19 wie wir. 20 fuhren. 21 außeror⸗ 
dentlich. 22 e ihm. 23 barhaupt. N 


MAundart von Hanau. 


Dei Nunne. 
(Boltslied.) 
Ich fit uffem huhhe Belle 
Und feb ind teife Tal, 
Sch ich e Schifiche ſchwemme, 
Im Schiffche drei Gräfen zumal. 


Der junffte von de Gräfe 
Da in dem Schiffche drei 
Gebt mer e Mäl fe ? trenfe 
En Becher koile Tel. 3 


Was zeit 4 er vo feim Finger? 
En goldne Rinke fei. 
„Rem bin, du bübfche Kane, 5 
Das foll dei Denkmal ſei!“ 


1 Rebe. 2 zu. 3 Bein. 4 zieht. 5 Kleine 


„„Was ſoll ih mit dem Rinke, 
Wenn du mer net werde Fanft? 
Ich kin en arın Mäpche, 

Und bin verlaffe ganz.“ 


„Biſt du en arm Mädche, 
Haft wedder Geld noch Goud: 
So gedenk an unſer Lyb, 

Di zwiſchen uns beide rouht.“ 


„„Ich waß 6 von kaner Lyb nit, 
Sch denk ach? an fand Mann 
Ind Klufter will ich gi? 

Will werden ene Nunn.” 


6 weiß. 7 audy. 8 feinen. 9 gehen. 





BED | _Haunvart von Hanau. — Mundart der Schwälmer (Anwohner der Schwalm) in Kurheſſen. 


„Willſt du ind Klufter gi, 
Willſt werden ene Nunn: 
So will ich vi Welt ausrafe,10 
Bid daß ich zu der kumm.“ 


Der Herr ſeecht zu dem Knecht: 
Sattl mir und dir zwa P-harv,11 
Mer 12 wolle vi Welt vorchrafe, 
Der Weech it Raſe's 13 wärt. 


Und ald er vor dad Klufter fam, 
Da Floppt e14 ſaͤchte An: 
„Gleich gabt eraus dei Nunne, 
Wu 15 lätzt ift kummen an!” 


„Es ift ja fane kumme, 
Es kummt ad) kane eraus.“ 
„So wollmer 16 das Kluſter ſterme, 
Das ſchine Gotteshaus.“ 


Da Fam fe här gefchrire 17 
In em ſchniweiſe Klap,18 
Di Haer twarner 19 abgefchnire,20 
Engewie?i war pi Mad. 


Ei Haft den Heren willkumme! 
MWillfummen aud fremde Land! 
Wär hat uch?? haße fumme? 
Mär hat uch härgefandt ? 


Der Herr thout fih bald fchanıe, 
Tie Ned In füer verbreißt, 
Daß em e haßer Troppe 
Bon feine Bade fleiht. 


Si brenkt em nu fe trenfe 
Aus irem Becher Bei. 
In veirenzwanzich Stunde 
Sterbt er im Eoile Rhei. 


Mit ere Meflerfpige 
Gräbt ſe⸗n⸗e Grab for in, 
Mit ere zaete Hände 
Legt fi en felbft enin.23 


Mit ere heile Stimm 
Sengt fi e Lobgeſank, 
Mit ere fchine Zunge | 
Schleecht fi de Glockeklank. 


10 außreifen. 11 Pferde, 12 mir. 13 Beifene. 14er. 15 
b. i. weldde. 16 wollen wir. 17 gefchritten. 18 Kleit. 19 


waren ihr. 20 abgefchnitten. 21 eingeweiht. 22 euch. 23 Binein. 


Mundart der Schwälmer (Anwohner der Schwalm)” 
in Kurheſſen. 


Das Schwälmerlied. 2 


Bann des Groumet! off dem Bore, 2 
Hött ä Ang 3 der Bouern Rait, 


*) Das Bebiet diefer Mundart erſtreckt fih etwa von bem 
Dorfe Schreckebach bis zu dem Dorfe Dittershaufen ; mit 
geringen Abweichungen ift diefe Munvart zugleich jene der 
Grafſchaft Ziegenhain überhaupt. Die bier mitgetheilten 
Proben find aus verfchledenen Orten der Schwalmgegend 
im engeren Einn, als deren Mittelpunft etwa Loßhauſen 
gelten kann. 

”*) Diefes Sieb, welches ſich nun feit 76 Fahren im Munde 
bes Volkes erhalten hat, wurde, fo wie alte Leute von Loß⸗ 
haufen angeben, von einem Herrn von Luder zu Leßtzauſen 
verfaßt. 

1 Grummet, Nacdygrat, zweites Gen. 2 Boden. 3 ein Ente. 


DA ch oh 4 der Schwalm de More 5 
Dep mer en 6 zur Kermes gaft, 7 
Wäckſopp, Fleeſch o 8 Härichebrei 

Eſt mer, o trönft Bier berbei. 


Unſe Kermes zu Loßhäufe 

Hoh mer 9 ih 10 die anner Wodh, 

Vaͤrem 11 Johr da hatt fe Fläufe,12 

Deg13 Johr ewwer föll fe doch, 

Bann merich oderft 14 ihweſt 15 Fah, 

Schöh ib Raub o Fred gefihah.1e 
dan. 5 More. 6 einen. ? zu Saft bittet. 8 und. 9 Haben 


wir. 10 in. 41 im vorigen. 12 Schwierigkeiten. 13 diefet- 
14 wenn man es nur. 15 {rgenpwie, einigermaßen. 16 ſchon 


in Ruhe und Frieden gefcheben. 





Hundert ver Schwälmer (Anwohner der Schwalm) in Kurheſſen 


Verrze Taͤh! füng 19 ſcho verſtroͤche, 
Deß mer bob die Sau gemäſt, 

Kopp o Züß füng ſcho vergloͤche; 19 
Ah, aͤhr liewe Kermeögäft, 

Kommt doch jo, foft werbt je20 Fro,21 
Dag = noch vo ver Sau eß 28 do! 


Dep mer &24 die Zeit vertreiwe, 

D net füng fo gar alfeh,25 

Saht 26 Hei?7 detz, Das fchlechte Schreiwe, 
Uch föll gafte mörrendh.28 

Kommt doch jo, ich bött uch drüm, 

Dep die Zeit gett loſtig rüm. 


Bann der29 kommt, fo föllt der wärlich 
A Und Kermesgaͤns beſah; 

Ach, fe füng vo Kerze närlich,30 

Drüm werdts klehne Stöder gab; 91 
Doch mer macht, es gett ſcho ob,3? 
Beifer, Saft 033 Brũh brav droh. 


Ohntig34 hoh mer & gefchrore 35 

Mahlz zum liewe Kermeöbier, 

Deß eß üns recht güt gerore,36 

Mer wonnd 37 trönfe met Bleſſier. 
Waldmann, fpannt die Berr vär'n MWäng3s 
O fährt ropp,®9 ich wells ud) fäng.40 


Morrntl pa wommer 4? Merd43 ihſacke, 
3544 die Moͤhl je45 mähle thu, 

Dep mer & fünn Kulche46 Gade, 

Denkt mol ob, kaß flelln mer zu!47 
Dranteweng Teit48 fcho im Keller 
Hoͤng'rem 10 Schloß o höng'rem Scheller.50 


Ees haͤrrs! ich noch bahl vergeſſe, 
Meng! 2 ich hoh e ſchöhne Kährt,53 
Die noch naum54 o net55 zerreſſe, 
Off dem Zöggehängerd6 Mährt 7 
Bär zmd Sechſter obgeföft, 

Saht je oderfl,58 macht o Föft! 59 


17 Tage. 18 find. 19 d. 1. verteilt, verzehrt. 20 ja. 21 grau, 
Mimmelig. 22 was. 23 iſt. 24 auch. 25 allein. 26 ſeht. 27 hier. 
28 mit einander. 29 ihr. 30 mager, fümmerlich. 31 geben. 
. 82 an. 33 und. 34 vorgeflern. 35 gefchroten. 36 gerathen. 
87 wir wollen es. 38 Pferde vor den Wagen. 


E lage Al morgen. 42 wollen wir. 43 Weizen. 44 in. 
47 d. h. welche 
| | Berbereitungen Sreffen wir · 48 Brannt wein liegt. 49 hinter 

vom 50 Schaſter, AÆlegel. 51 eins hätte. 52 mein, ein Aus- 
] zufungewuet.. 58 Karte, Kartenſpiel. 54 neu. 55 und nicht. 
1 56 Siegenhainer. 37 Markt. 58 feht fie nur. 59 Lauft. 


“8. 45 vaß man auch kann Kurden. 


39 herab. 
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Macht mer jo kä Weibergloffe, 
Denkt e8 wär der Müh net werth, 


Dep mer off fo Brapeboffe 


Zu de Leit 60 zur Kermes fährt; 
Nä, bei Leim!si macht fo kaäͤs? Ströch, 
Macht, dep ich möng®? Zweck erröch. 


Macht mer jo Fü Lapperküfe,54 


Wengt 65 mer ärn66 die Erwet 87 var; 


Münt er,68 bann der69 mich lüßt grüfe, 
Dep merſch?o do genunf met wär? 
Mer hoh?! üns jo net gefprocht,?? 

O fo 5073 her net gedocht.74 


Hängt de Haushalt oh de Krappe,?5 
Bis ind Kermed eß zum Ang,76 
Emiwer?77 greit der?s aumer Daype79 
Schöh der Wärfcht80 o ih 81 vie Ling, 
Wollt der net gefcholfe föng 82 

Härt derfch!83 fe befüngt uch fehmöng.84 


Höttss der mich äss zwwer 0 döwwer 87 

IH möngem Schreime recht verflich,88 

Co packt uch ſchwong vo Roosbach89 röwwer, 
Da ich wees, es künn gegieh.90 

Lößt de Berndt das Haus vermahrn, . 

D de Waldmann ropper 1 fährn. 


Wollt er ärn9? om Ang noch weffe, 
BiI3 ih mich met Nohme fchreib? 
Das eh gar e klehner Beſſe, 

Banıı ich bei der Wohrhet bleib. 
Gurrer Fröngp,94 fo eß möng Nohm, 
Dh em BöH95 da füng ich Tohm.96 


Die Schwällmer Mäche. 


Schwällmer Mäche97 mußt erss freije, 
Schwaͤllmer Mäche füng gar ſchoͤh; 
Er werdt nirget ſchoͤnre kreije, 

Derft 499 verrze Tah rüm göh.100 


60 Leuten. 61 bei Leibe. 62 feine. 63 meinen. 64 feine 
lumpigen Entſchuldigungen. 65 wendet 66 etwa, irgend. 
67 Arbeit. 68 meint ihr. 69 wenn ihr. 70 mir es. 71 wir 
haben. 72 gefprochen. 73 und fo lange. 74 d. i. unfer nicht 
gedacht. 75 Hafen. 76 Ende. 77 oder. 78 kriegt ihr. 79 eure 
Hiebe. 80 in die Quere; „dward”, „dwer“, quer. 81 und in. 
82 geſcholten fein. 83 ihr ed. 84 fo befinnt euch geſchwind. 
85 Habt. 86 auch. 87 über und über, hinlanglich. 88 verſtan⸗ 
den. 89 Rankbach, ein Dorf. 90 d. 5. gefibehen. 91 herab. 
92 etwa, irgend. 93 wie. 94 guter Breund. 95 an einem 
Bein. 96 ber Derfafler war wirflidy lahm. 97 Madchen. 98 
ihr. 99 auch. 100 gehen. 





Sirmen! ru Germaniens Völterßimmen. Bo. IT. 
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Rohre 101 Bade, bloẽ Dige, 

Schoͤhne Waͤhre, 02 decke Böh, 

Dobei ſich höbſch ohgezoige,103 

Sprecht, er Leit! ſoͤng mär 104 net ſchöh? . 


Rohr Ibertel 105 oh der Stöfpe 106 
AM die kräſche Iomffern ziert, 

MöE 107 gemäfche aud der Gölpe, los 
Glaͤht das Hohr, bi ſichs gebührt. 


Blo& Mirrer,109 weiße Hemmer, 110 
Bongte111 Ede ob der Scherz 11? 
Spröng bo bi die jonge Lemmer, 
Eß geſongd o fräfch das Herz. 


Bongt Gebrerrer,113 Bepelfchnüre, 114 
Die Strombengel115 nur freit15 lahnk; 
Alle! müß das Maͤche ziere, 

O die Klögfhüh 117 ziern de Gahnk. 


Eß e Höflig,118 eß e Kermes, 

Eß ih Zoöggehäh 110 daͤs Maͤhrt, i20 
Macht mer ewwer noch meh 121 Lermes, 
Werdt en Batze net geſpaͤhrt. 


Off de Koͤppe hoh mer1?? Jöcher,123 
Goldne Bdrtel im die Moͤtt; 124 
Sewwe Möd, das eß uch ſecher, 
Anners thüuͤes mer's werklich net. 


Goldne Stöder,126 ſaamtne Dönger,1?7 
Üm de Hals vie decke Krelin.123 

So gepotzt, mich Tangt der Schoͤnger! 129 
Bann üns errer130 do thütt fchelln.131 


Tahnze Schmällmer 132 o Berliner, 
Schottiſch 0133 de Schleifertahng; 

Geit mer nur die DVeiggeliner,134 

Langt mich glich Hans Kloofe Hans.135 


101 rothe- 102 Waden. 103 angezogen. 104 wir. 105 rotbe 
Ginfaffung ; die Frauen und die gefallenen Madchen müffen 
eine ſchwarze Ginfaffung tragen. 306 an der Mübe. 107 
rein. 108 Waffergefaß. 109 Mievder. 110 Hemden. 114 bunte. 
112 Schürze. 113 Sebretter, fo werden bic hinten an das 
Halstuch mit Stecknadeln befefligten bunten breiten Bänder 
genannt, bie gleichſam wie ein Brett anliegen. 114 Mügen- 
ſchnure. 115 Etrumpfbänvder. 116 fehr. 117 Schuhe mit ho⸗ 
ben fpigen Abfayen und metallenen Schnaflen. 118 Hochzeit. 
119 Ziegenhain. 120 Markt. 121 mehr. 122 haben wir. 123 
Joch“ ein Ropfpug. 124 Mitte. 125 thun. 126 Bruſtſtücke. 
4127 Edynürleiber, worin das Brufiflüf feſtgehalten wirv. 
138 Korallen. 129 Schinder. 130 einer. 131 ſchelten. 132 
ein ven Echwalmern eigenthümlicber Tanz. 433 und. 134 
Bioline. 135 d. h. der Hans des Hans Niflas. 





MAundart der Shwälmer (Anwohner der Schwalm) in Kurheſſen. 


Heiga! heiga! bopp fa fa fa! 
Heifa Toftig! flink die Boͤh! 106 
Trari trara tralla la la! 
Anne⸗Els, wells gar net göh$ 137 


Bier o Brantweng, mährel38 Kuiche, 
Fleeſch o Nureln,139 Suermuusg, 
Alles jöllt er jo verfuiche, 

Trönfe aus demm ſtenern Grund,140 


Eß die foftig Zeit verfträche, 

Söng 141 noch hehm die Kermesgäft, 
Thütt mer vo der Ermet142 fpreche, 
Da mer eß net gehrn der Left.143 


Thuͤ da8 Spennrad vo der Lömwe,144 
Spenn recht fehöh de weiße Flaͤhs, 
Senme Zahln, er konnts geglöme, 145 
Eh die Woch fo ünfer Maͤhs. 


Ih der Speelftopp 146 do getts loſtig, 
MWerbt gefonge o erzählt, 

Ahle 147 Liewe werdt net roflig, 

Bei de Jonge fräfch gewählt. 


Komm üm ächt Uhr ünſe Kerle, 
Lof!a8 mer glich zu enn149 Heraus, 
Spröng e paarmol üm die Erle, 
Namm 150 fe nacher met ih's Haͤus. 


| Bann fe üns vie Mödel151 nemme 


Unfe Tiewe ſchoͤhne Schäg, 
Thütt mer fich net ange ſtemme, 
Dröde enn off jüffe Schmäg. 


Bann die Schandarm-emol gude, 
Werrn fe töchtig ohgeführt, 

Spröngt mer dorch die GHöngerlude,152 
Werdt mer do net atterpirt. 


Hött der Kert153 die Zaͤh geröufe, 

Hött ſich bahl ver Spaß gefchert,154 
Werdt do glich noch hehm geldufe, 
Lebt ſich waͤhrm ih's kahle 155 Bett. 


136 Beine. 137 ein ſehr übliches Witzwort. 138 mürbe- 139 
Nudeln. 340 Krug. 441 find. 142 Arbeit. 143 Letzte, d. 5. in 
Bezug auf die Belsarbeiten u. f. w. 144 Speicher. 145 glau- 
ben. 146 d. i. Spinnftube. 147 alte. 148 laufen. 149 ihnen. 
150 nehmen. 151 Roden. 152 Hinterthüre. 153 Hirt, Nacht⸗ 
wädhter. 154 gefchieden. 155 in's kalte, 


ö ——— — — — — — ——— — ———— ————— —— — 
ö— —— ñ — —— —— —— —— ———— 


Mundart der Schwälmer (Anwohner der Schwalm) in Kucheffen. 





Doch die Kerle goͤh o fünge136 
Noch e Stong 157 im Törff herüm, 
Bär die Kammerlöcher 158 jprönge 
Sä, o weile net Gerim.159 


Off der Letter 160 Eünn fe ſchwaͤtze, 

Bi 161 der Hefte Schmonzferjöpn, 

Doch mer thütt fich iwerrerfege, 162 
Loͤßt en ſtoͤh, 60 bann er’r164 net gett. 


Bann der Rechte ewwer kloppet 

DH165 daͤs Kammerfenfter facht, 

NH! 166 der werbt fo net gefoppet, 
Schwoͤng 167 werdt höhmlich ofigemadht.*) 


Kömmt die Fäſtnochtzeit herbei, 
 Hahin168 mer fraͤſch de Broronret 169 
Do gettd ewwer e Gefchrei, 

Liewe Let, er glöbt es net! 


Kaffe, Kuiche, Worft gebrore 170 
Sallobt, Eier, Fleeſch o Sped, 
Bann der Honk171 eß gütt gerore, 
Süſſe Brantweng,17? Botterwed. 


366173 fo ünfe Kerl. traftire, 

Da die Mähre 174 füng etzt Herr, 
Thü fe 4175 zum Tahnze führe, 
Bavar 176 eß de177 das Geſperr! 


Söng io immer loſt'ge Mähre, 
Höngt 178 getahnzt, geerwet 179 morrn, 
Thütt ſich Nimmet 180 net befchwere, 
Da mer ewwerall ſoͤng 181 vorn. 


Schwällmer Mäche drũm thüt freije! 
Schwaͤllmer Mäche ſoͤng gar ſchöh, 
Er werdt nirget ſchönre kreij,, 
Derft & verrze Taͤh ruͤm göh. 


156 gehen und fingen. 157 Stunde. 158 Kammerldcher“, 
vie Fenſter ver Kammern, wo die Madchen ſchlafen 159 
warum. 160 ®eiter. 161 wie. 162 widerfeßen. 163 ftehen- 
164 einer. 165 an. 166 nein 167 gefchwint. 168 Halten. 
169 Brataben», der Faſching der Schwalmer; die Madchen 
führen vie Herrſchaſt, müffen aber auch Speife, Trank und 
Mufit bezahlen. 170 gebraten- 171 Honig. 172 Branntwein; 
ein foldyer füßer Branntwein darf bei feinem Feſte fehlen. 


| 1 173 than. 174 Mapchen, Mägpe. 175 au. 176 wofür. 177 


dann, wohl. 178 legtverflofiene Nacht; auch: „henift”. 179 
gearbeitet. 180 Niemand. 181 fine. 

v) Man halte darum die Echwälmer Madcen nicht für 
1 ] tele. Uncheliche Geburten find felten, und Haben gewöhn- 
' lich Heirat zur Bolge. 








‚115 
Neujahrswunſch eines 
Schwälmers. 
„Gurre 182 Morje üms Neijohr!“ räuft mer 
ſich zu 


D183 [ößt ſich de gahnze Tah fe Ruh. 

„Gurre Morje üms Neijohr!“ getts dorchs 
Lahnd, 

Bei Jonk o Ahlt, bei Gros o Klaͤ, Das eß be⸗ 

kahnt. 

Drüm komm ich & gelöfe, 

Üms Neijohr uch ze flröfe.184 

Geſondhet, lahnges Rewe, Briere,185 

Die ewige Blüdjeligket fei uch beichiere, 

Geld o But, 

Sroen Muth, 

Zeimednothborft, bi fe off der Schwalm ef 
More,i86 

Fleeſch o Brod, Kertaufeln g’jore,187 

Off die Kermes mähre 138 Kuiche, Brantweng, 
Bier, 

Kalwesbrore,180 o däs Saufleeſch net fe thier,190 

Vaͤr die Maͤche riche Freier, 

Vär die Jonge 191 Hoof o Scheier, 

Ja, Alles, boß 192 daͤs Herz begehrt, 

Uch ſei in deſſem Johr beſcheert! 

Gurre Morje üms Neijohr! 





Sprüchwort. 


Bo 193 net gehaume194 werdt, getts A195 ke 
Spöh.196 





UÜbliche Nedensart inLiebesbriefen. 


Möng 107 Liewe hoͤllt fo feſt, bi der Buum 
die Eſt. 





Es ſei noch bemerkt, daß das Kind zum Vater: 
„Heerd“, zum Großvater: „Ellerheerd“, 
zur Mutter: „Frä“ und zur Großmutter: 
„Eller“ ſagt. 





182 guten. 183 und. 184 ſtrafen; beim Gratuliren muß 
etwaß geſchenft werten, daher der Austrud: „fröfe”. 
485 Frieden. 186 Mode. 187 gefotten- 188 mürbe. 189 
Kalböbraten- 190 nicht zu theuer. 191 Jungen, Eöäne. 
192 was. 193 wo. 194 gehauen. 195 giebt es auch. 196 
feine Eräne. 197 meine. 











no Hundart der Ichwälmer (Anwohner der Schwalm) in Aurpefen. 


Herzallerliebſtes Schätche. 


„Herzallsrliebfted Schägche, 

Ach warte nach eng 1 Iohr! 

Bann off der Weire 2 Kerſche wächlt, 
Daa 3 frei ech dech fürwohr.“ 


„„Off Weire wäͤchſt Fe 4 Kerfche, 
Off Deſteln wählt fen Klee, 
Drem, allerliebfted Schätche, 
Nehm ech dech nimmermeh.““ 





Hopp Kotterleis, hopp Rotterleis. 


Hopp Kotterleis,s hopp Kotterleis! 
Ech wees a Veigelsneſt 

Henger 5 infer able Scier,? 

Ch feng 8 derbei geweſt. 


Ech woll 9 te Junge Fregge,10 
Do koll je fcho gefligge;12 
Eh woll de Ahle 13 fange, 
Do fo fe fcho gefprange.14 





Das Schwälmerlied.*) 


Bann dos Oroumet off em Boore, 
Höt ä Eng der Bouren Laft, 
Doo ef vo der Schwalm de Moore, 
Dep mer em 1 zor Kärmes gaft; 
Mädfopp, Fleſch o Härfchebrei. 
Eßt mer, o trenft Bier derbei. 


Inſe ? Kärmes zü Röshäufe 
Hoo mer i de aaner Woch; 
Vörem Johr, do hett fe Fläuſe, 
Detz Johr öbber 3 fell fe doch, 
Bann merich ockerſcht ibeft kaa, 
Shit i Hau o Freed gefchah. 


Voͤrzeh Taa, de feng verſtreche, 
Deß mer hoo die Saum 5 gemäft, 


1 nod) ein. 2 Weide. 3 dann. 4 feine. 5 Katharina Elifa- 
betb. 6 hinter. 7 Scheune. 8 bin. 9 wollte. 10 kriegen. 11 
tonnten. 12 fliegen. 13 Alten. 14 fpringen. 

*) Vergl. vaflelbe Lied Seite 112 1.113. Die Mundart der 
Schwalmgegend bietet in den verfchiedenen Orten Abwei⸗ 
dungen bar. 

1 einander, fi. 2 unfere- 3 aber. 4 ſchön. 5 in einigen 
Drten auch: „Saub”. 


— — 


Kopp o Füß ſeng ſchoso vergleche; 
Ach, ehr liebe Kaͤrmesgäſt, 

Kommt doch joo, ſoͤſt werd je ® groo, 
DBoed 7 noch voo der Saum es doo. 


Dep mer ödch 8 de Zeit vertreibe, 
O net feng fo goor aller, 
Sall Hei detz, dos ſchleechte Schreibe, 
Uch ſcht gaſte merenee; 
Kommt doch joo, ech bett uch drem, 
Deß de Zeit gett loſtig rem. 


Bann der kommt, fe ſollt der waͤrlich 
Oöch ind Kaͤrmesgaäns beſah; 

Ach, ſe ſeng voo Herze naͤhrlich, 

Drem werds kleene Stoͤcker gaa; 

Doch mer macht, es gett ſchoo oo, 

Peffer, Saft o Brüh brav droo. 


Dondig hoo mer ööch geſchroore 
Maalz zum liebe Kärmesbier, 
Dos eß ins recht güt geroore, 
Hansjörr kömmt met ſenger Lir;10 
Waldmann, ſpannt ve Perr vörn Wääug 
O fahrt fort, ech wells uch ſäaͤng. 


Morn do wom mer Weed tjare, 
I de Meel1i fe moole thuũ, 
Dep mer ööch Fann Küche bade; 
Denft mol oo, 608 ftell mer züü! 
Brantewing leit fchoo im Keller 
Hengerm Schloß o hengerm Scheller. 


Ees Här ech noch baal vergefie, 
Meng! eh bon e fchine Köert, 
De noch naum o net zerreſe, 

Off em Zeigehäänger Möert 
Vör zwi Sechſter ookekdoͤft: 12 
Saht fe ockerſcht, maacht o looͤft! 


Maacht mer joo kä Weibergloffe, 
Denkt es wär der Müh net werth, 
Dep mer off ſoo Fratzeboſſe 
Zü de Leut zer Kärmes fährt; 

Nä, bei Leiw, maacht fo kä Ströäch, 
Maacht, deß ech meng Zweck errööch. 


6 ja. 7 was. 8 auch. 9 ihr. 10 Leier. 11 Mühle 12 au 
gekauft. 








Mundartt der Bywälmer (Anwohner der Schwelm) in MArheſſen. — Mundart won Pringhaufen. 











Maacht mer joo fü Lappexkuuſe, 
Wengt mer ern die Erbet vöör; 
Meent der,13 bann der mech löfl griüfe, 
Deß merſch doo genung met waͤr? 
Mer hoo ins je net geſproocht, 
D ſe!« hooch her net gedoocht. 


Hengt de Haushalt oo de Krappe, 
Des ind Kärmed eh zem Eng, 
Giwwer greit der auber Dappe 
Scht der Wäärfcht 0 i de Leng; 
Wollt der net geicholle feng, 

Hört derſch! fe beſengt uch ſchweng. 


13 ihr. 14 fo. 


Hot der mech Sch dwir 0 dewwer 
I meng'm Schreibe recht verſtih, 
Sp padt u vo Roosbach reirer,13 
Da ich weeß, 08 kaa gegth; 
Löſt IE de Berndt des Häus verwahrn, 
O de Waldmann jerrem 17 fahrn. 


Wollt der dann om 18 Eng noch weſſe, 
Die ech mech met Noome fchreib? 
Dos eß goor e Flääner Böfle, 
Dann ech bei der Wohrbet. bleib: 
Bürrer Freingd, ſo ed meng Noom, 


On em Bää do feng1? ech lohm. 





F 
15 herüber. 16 laßt. 17 jü herum, Zuruf an das Zuavieh. 
18 am. 19 bin- 


Aundart von Bringhaufen im Amte der Eder des 
Fürſtenthums Waldeck.” 





Eine Sage von dem frübern 
Schloffe bei Bringhauten. 


Brenfaujen es ein Dorf in Waldeckſchen, wel⸗ 
ches nobe an der Edder legget un nit wibn 1 
vun Wellungen 2 es, mo de gudde Surbrunnen 
ed. Die dünn 3 Dorfe find zwe Küppel, 4 uf 
mweldyen ein Schlofſ vör Abler85 fund. In 
pünn Schlofle wunnte ein adeliger Herr vun 
Bring, dem hörte dad Torf. Ge $ war awwer 
fo fchlemm, daſſ he den armen Leuden ehr Beh 
wecknahm. Düff liefien fe jech alle gefallen; end⸗ 
lich machte be es awwer zu ſchlemm un nahm 
den Leuben ehre Kenner? weck; hieroͤwwer worren 


°), In Bezug auf die niederſachſiſchen Mundarten des 
Farſtenthumse Waldeck ſ. Band 1., Ecite 322—331. 

1 weit. 2 Wildungen, 3 diefem. 4 Anhöhen. 5 Alters. 6 
ex. 7 Kinder. 





die Leude fo böje, daſſ fe em das Schlof| an⸗ 
ſtochen. Wil fe dad nu gevon haiten, Hefen fe 
alle den. Do machte der Herr. vun Bring ein 
Benfter uff, un rief zun Benfter rud; 8 Meine 
lieben Leute, wollt Ihr mir denn nicht helfen.” 
Do lachten fe en alle ud. Hieroͤrwer wor be 
ganz erfchredet un machte das Fenſter zu. Wie 
fe noch do flungen, 9 wor uff einmol ein Fen⸗ 
fter uffgemacht, un eine wickſe 10 Junfer met ei» 
nen Bunne Schlüffel in der Hand fprunf zen 
Benfter rucks, un fiel dodt. Noher gieng dübpel! 
Schluͤſſeljunfer uff der Bork 12 zum, un ja’te 13 
alle Kenner, welche uff der Bork waren, wei. 


— —— — 


8 heraus. 9 ſtanden. 10 weiße. 11 diefe- 12 Burg. 13 
fagte. 
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Mundart von Alt- und Niederwildungen im Amte 
der Eder des Fürſtenthums Walde. 


Abhlwellungen un Nebder- 
u wellungen. 


A. Was e8 1 daS für en Dort, vun den ich 
bun tweiden zwee Dhörme jehe? 

B. Es fei? die Dhörme zwmegger verſchid⸗ 
dener Orter, dovun der eine Ahl= un ber an« 
gere Nedderwellungen genannt werrd. Ahlwel⸗ 
lungen legget 4 uff einen huchen Berge, un ver 
Dhorm, den du vun büdder 5 Stoad füdft, 6 
ed der Dhorm des do erbuggeden Förſchtlich — 
Waldeckſchen Schloſſes. Nedverwellungen Iegget 
au 7 etwos vell 8 Hoch, ewwerꝰ in Verglich met 
Ahlwellungen, wildes ungefähr enne Vertel⸗ 
flunne darvonne Tegget, doch nedderich. 

U. Verzelle me 10 etwos vun bido'n 11 zwee 
Stääben, wenn du dovunne was weeßt. 

B. Wenn ich dei? einen Gefallen domedde 13 
duh, donn ben ich dozu paraat; hon!“ ich doch 
noch vörr Korzen vun einen Manne, de met der 
Geſchichte beider Stääde befannt zu finn fchinn, 
Enzelne8 gehorrt, was de net unangenehm finn 
werrd ze vernehmen. Die uff den Berge leggende 
Staad Wellungen e8 äller, nie Nedderwellungen. 
Es hon zu errer Orünnung die bier in der äl⸗ 
Ieften Zitt feßhaft geweiften 13 Herrn vun Wel- 
lungen moll vie Verabnloffung gegehn.i!E Es 
Iet1? ſich met Geweſſheit nohrichf’en,18 daſſ vie 
domohligen Grafen vun Waldeck doͤrch Erbfchaft 
in den Beſitz der Vork Wellungen gefummen 
finn, Kreide 19 im Johre zwelfhunnert un ach⸗ 
zeegg buggede?0 Graf Otto vun Walde durt 
en Schloff, wildes Foͤrſcht Freddrich noh den 
bridfigjöhriggen Krigge gröffer machen ließ; ich 
vermuhbe, daſſ ed vun düdden Förfchten den noch 
jüg21 gebrüchlichen Namen „Friedrichſtein“ et» 
haalen hot. In düdden Schloſſe fengen ?? fich 
noch manche hübſche Bilder, Dorunger einige vun 
guuden Meiftern finn. Hübſch e8 die Ucksſicht,?8 
die me24 vun em in bie winderen Geggenden 


1 iſt. 2 find. 3 zweier 4 liegt. 5 biefer. 6 ſiehſt. 7 audh. 
8 viel. 9 aber. 10 mir. 11 diefen. 12 dir. 13 damit. 14 babe. 
15 gewefenen. 16 gegeben. 17 laßt. 18 nachweiſen. 19 bereits. 
20 baute. 21 jebt. 22 finden. 23 Ausficht. 24 man. 


bot. Durt füht me den Guddensberg, bie den 
Weidelsberg; durt legget die able Staad Fürfch- 
ler?5 met ehren Stifte, durt hoch de Staad 
Walde met den dabei leggenden Stammſchlofſe 
des jüßigen Börfchtenhucked 25 Im Dohle?7 
frümmet fich der gooldhahlige?s Edderſtrom. 
Unger ven Schloßberge befenget ſich ein Foͤrſcht⸗ 
liyer Goarten, der in Summer un Herweſte 
met bübfchen Blummen gefchmüdet e8; in den⸗ 
felmen finn mancherlei Gewäffe fellener 29 Oahrt. 

Die Staad Nedderwellungen ed gewefl in ven 
Kriggeözeiden des Middelahlers entflehn.30 Es 
werrd verzohlt,? Bewunner eines domohligen 
Dorſes Wellungen haͤdden ſich hie neddergeloſen. 
Im Johre verrzehnhunnert un veer werrd ehrer 
zeerſt urkunnlich wie einer niggen3? Staad ge⸗ 
dacht. Sehenswerth es in der do befenglichen 
Staadkerche ein ud333 Marmel gemachtes 
Denkmol des Grafen Joſias, wilches em ucks 
Dankbarkeit vie Staad Venedig hot ſetzen lohn,? 
wil he35 in ehren Dinnſten im Johre ſeckſehn⸗ 
hunnert un nig'n 26 un ſeckſig uff Kandia ſtarb. 
Aus? es in einer an der Kerche befenglichen 
Kapelle das Foͤrſchtliche Familgengroab, in wel⸗ 
chen verlegte au Förſcht Freddrich im Johre 
achzehnhunnert un zwoͤlwe biegeſaßt 28 worren es. 

A. Wann es dann de Kerche gebugget? 

B. De Kerche es an Enge3® des fuffzehnten 
un an Onfange des ſeckſehnten Johrhunnerts 
gebugget. Me kann düfſ an enzelnen an ehr 
befenglichen Johrszahlen ſehen. An Dhorme 
ſteht die Zahle verrzehnhunnert ſewwen un ach⸗ 
zig, un böwwer 40 der Döhre des Scheffes ver 
Kerche fuffzehnhunnert ſewwen un drickſig. 

A. Hot me dann net eher hie eine Kerche 
gehatt? 

B. Es es 12 düſſ net nohzuwichſſen, ewwer 
met Geweſſheit ahnzunehmen. In düdder Geg⸗ 
gend es das Chreſtenthum ſehr früh verfünniget 
worren. Du weeßt, bie ven Dorfe Gelömer In 


25 Sriglar- 26 Furſtenhauſes. 27 Thale. 28 gofphaltige- 
29 feltener. 30 entflanden. 31 erzählt. 32 neuen. 33 aus. 34 
laffen- 35 weil er. 36 neun. 37 auch. 38 beigefeht. 39 am 
Ende. 40 über. 41 breißig. 42 iſt. 
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Churhefſen, wilches odert3 zwee Stunne vun 
Wellungen un eine haalwe Stunne vun Bürfch- 
Ier leaget, hot emols Bonifacius die Dunner- 

eiche ummegehoggen, un uff ten Bierberge jen⸗ 
ſitt der Edder eine Kapelle gebugget. Umme 
düdde Zitt es geweſſ au das Chreſtenthum in 
der Ummegeggend vun der jützigen Staad Wel- 
Jungen verfünniget. Mehrere Dörfer in der 
Nöche 44 werten urfunnlich fEreit#5 in jenner 
Zitt genannt un gebörrten zu den Kerchipele 
Kürfchler, 16 un das durtige Stift hadde meh⸗ 
rerlei Ennahme, z. Bickſpele au Zehnten vun 
doher, au Braefentationdrecht des Parrerd in 
Dorfe Mangeren. Der Name Wellungen, der 
nicks angeres wie „Wildniß“ bebeidet, wichl'et4? 
glichfalls uff eine fehr frühe Zitt der Ahnſide⸗ 


48 nur. 44 Nähe. 45 bereite. 46 Briplar. 47 weift. 


« 


Tunge ben. Ich kann der au fein,4® vaſſ hie in 
Wellungen zeerft vun allen Stääben bed Waldeck⸗ 
ſchen Lannes die Reformation inngeführt es im 
Johre ſiwwezehnhunnert un nig'n un tzwantzig. 

A. Was ſehe ich dann durt ungefähr enne 
Vertelſtunne vun der Staad foͤr en Huds? 49 

B. Das es dad Wellunger Bornhuds, ucks 
welchen bad re50 Hefannte Suhrmafler herge- 
lant5l werd. Wie eine in Stein gehoggene 
Inſchrift ucöfeit,5? fall düdder Born kreit an 
Gnge des verrzehnten Iohrhunnertö fine Heil⸗ 
kraft beweſſen hon. Die Berfennung des Bor- 
ned bot in ven leſten Johren, in Verglich met 
den vergehnen,53 dell zugenummen, fo daſſ geg⸗ 
genmwärtig jöhrlih fuffzig bis ſeckſig dauſend 
Badelgendt verſchicket werren 





48 auch ſagen. 49 Haus. 50 dir. 51 hergelangt, hergeholt. 
52 ausfagt. 53 vergangenen. 54 Flaſchen. 


Mundart in der Ümgegend von Kaflel. 


I. 


Ssenneöchen wachiet der Bart, 
drümm’ moß be’! ’ne Fro bon.*) 


Motter, was düchcht uchch, ? füllte ich nit frig⸗ 
gen? 3 
Guckt an, wie me wachſet der Bart! 
Das ed mid awwer nit künnte gerüggen, 
So wößt idy wol gerne de Art: 
Mit der ich hübſch künnte leben in Frieden, 
De mößt me bieten ® 
Un mich beichieden, 
Was zu me fidy ergend gut paart. 


| De fitt minne Motter, uf uchch kann ich troen, 
| Uchche? Roth war inımer ſo gut! 


Sall ich wol mich haalen 8 zu 'ner Wettfroen, 


Odder nehm’ ich en junges Blut? 
Enat me, fall ich gehn no 9 Hoden, no Richchen, 
Oder minn’3 Glichchen? 







Das Driginal if baß alte niederſachſiſche Gedicht: 
— waſſet ve Baͤrt, drumm mut be ene Fruwe heb⸗ 


or 2. 3 freien. 4 mir. 5 ihr. 6 beuten. 7 euer. 8 
Selten. 9 nal. 





Ich well nit wichchen 
Bun dem, was de rothen 10 me thut. 


Hennes, minn Söhnchen, 's well me nit gefallen, 
Daß du wellſt uf d's Friggen ſchunt gehn! 
Doch guck dich bie Zieten üm unner Allen, — 

Des Friggen es! nit lichte g'ſchehn. 
Awwer nehm en Mächen vun dinnes Glichchen, 
Loß nur de Richchen! 
Nit in de Küchen 
Wunn 12 fe un dem Hußhalt vorſtehn. 


Merk des,13 de Hochen, die koſten zeveele, 
Die haalen in Kleedern ſich groß: 
Das moß dann roth ſinn, blo, grün odder 
geele 14 
Das machttuden Bütel baal’15 blos! 
Au well en16 de Armeit nit fo recht fließen, 
’'S werd fe verbrießen, 
Se wunn genießen 


Un fi feßen uf d's hoche Roß. 


10 ihr rathen. 11 if. 12 wollen. 13 dir es. 14 gelb. 15 
bald. 16 auch will ihnen. 
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Nimmeft ne 17 was Richches, fo Heft de verloren, 
Be in dinnent Huuſe nit Hart! 
Me18 meent, fe Hätte dodruf fich verſchworen, 
Daß fe „Got“ well, wann du wellſt „Haar’‘.**) 
Se werd Immer uf der Nafe dei9 tummeln, 
Beummen un bunmeln, 
Un ſich recht tummeln 
Ze faa’n,20 was fe mitgebracht baar. 


Loß au, minn Söhnchen, nurſcht?! gehn be 
Wettfroön, 
Befannericht wann fe finn alt! 
Dinner Motter kannft de mol ſoͤcherlich troen, 
Bie m?? egs de Liewe fchunt Falt. 
Un dann rufen fe am immer ähr'n Aalen,23 
Du moßt bezahlen, 
Was der nit g’haalen,24 
Vor der Zitt macht Ärger dich alt. 


Au kann ich de rothen?5 zu Feener jungen, 
Die es vuller Schelmen un Lift! 
Die weeß, wie fe Abren Irfchten 20 bezwungen, 
Do 28 dinne Klugheet umfüft. 
Un es fe gas noch mit Kennen ?7 beladen, 
Dann moßt de baden, 
Graben un jaten, 
Ah, du beft 'n geplagier Chriſt! 


Friggeſt de awwer 'n Mächen vun binned 
Glichchen, 
Ehrlich, fromm un nit gar ze jung, — 
So ſallſt de au ohne Ufſchub glichch kriggen 
Minnes Harzens Bewelligung. 
Ich rumme de in e des Huß un de Schüren, 
Kannft 's glichch 'ninn führen, 
S werd ſich nit zieren, 
Zum Leben hott de?9 jo genung. 


Motter, was düchcht uchch vun Nachbers Ma⸗ 
rieke, 
Süll die mel de rechte nit finn? 
Odder was meent de zu Hanns Tappes Fieke? 
Die e830 doch recht ſchmucke uw finn. 
Ich merß: ve Dritte noch, 's es nit erlogen, 


47 vu. 18 man. 19 dir. 20 fagen. 21 nur. 22 bei ihnen. 
23 Alten. 24 gehalten. 25 bir rathen. 26 Erſten. 27 Kin- 
bern. 28 räume dir ein. 29 habt ihr. 30 if. 

".) „Saar! „hot“! die befannten Worte, wodurch bie 
Bubrlente den Pferden andeuten, ob fie links oder rechte ge- 
ben follen. Zweifelsohne beteuten die Worte: Haar! Haut! 
Erſteres zeigt. nem Pferde an, daß es nad ben Seite gehen 
fol, wo es fein Mähnenhaar Hat. 


‚Amer Srebens Trinne e8 en ſchmuck Mädchen, 


Ich thu uch frogen: 
Kuͤnnt' uchch behogen, 
Motter, unſes Greben Cathrin? 


Nachbers Marieke die lowen wol Veele, 
Awwer me gefüllt fe nit recht; 
Ahre Farwe tocht 31 nit, ſe ſit ſo geele, 
Ich glauwe, fe hüllt ſich nit Acht. 
Hanns Tappes Fieke das wär’ was geweſen, 
Waͤrſch nit zu leſen 
In aͤhrem Weſen, 
Daß fe wol zur Hußfro tocht ſchlecht. 


Se friggen's ze Buß un ze Bährt, 
Me werk au, daß es was bot in dem Läpchen, 0% 
Wann es nur au3? dinner begehrt! 

Kannft de fe Eriggen, ich well de33 fe günnen, F* 
Bruch dinne Sinnen, zu 
MWogen — gewinnen, 

Nurfcht Eenem es fe doch beſcheer. 








Motter, der Hannel es lange im Reenen, 
Gen Harze an Seele ſinn me,34 
Bun alle ven Annern nimmet fe Keenen, 
Gar Maͤnchem werd's machen wol Web. r 
Du minn eenzig's Harzchen, minn Grebens 
Zrinne! 
Du beft de Minne 
Un ich der Dinne, 
Me finn beede uns recht. Juchhe! 


Motter, nu kann ich au länger nit fimmen,35 
Eüft macht mich de Lieme ganz tull! 
Kocht Rißbrei, un loßt in Botter en ſchwimmen, 
Daß den Güflen wäffert des Mulf.36 
Eorgt, daß ed an Schnaps un Bier au nit fehle, 
Me trod'ne Kehle 
Tocht nit bie'm Speele, 
Drümm' fchenfet de Glaͤſer recht vull! 


II. 


Mariechen werd de Jitt lang, bis 
es en Mann kriggt. 
Maͤchen, was heeßt das, daß du ſiſt fo ſuure 
Sitt 'ner Zitt ber? das moßt de me8 ſaa'n! 


31 taugt: 32 auch. 33 dir. 34 ſind wir. 35 fäumen. 36 
das Maul. 37 du mir. | 
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Ich krigg' es nit 'ruß, fo veel' ich au luure, 
Srümm' moß ich fühlen dess uf ven Zahn. 
Eur? wareft de tull, wie fo en jung Füllen, 
Warſt nit ze ftillen, 
Niemand ze Willen, 
Un jigt beſt de wie vor den Kopp g'ſchlaa'n. 


Ah Motter, wie kann ich uchch 40 ſaa'n, was 
me fehlet, 
Wen ich's doch ſelber noch nit fo recht, 
Ich haͤtt' uchch längeſt keen Wörtchen verhehlet, 
Wöpt ich nurſcht, wie ich’8 ze Tage brächt. 
Sees mel nit recht mehr jitzt in feener Eden, 
Möchte’ mich verfieden 
Sinner de Heden, 
Ab, det? glauw't nit, wie me es fo fchlecht! 


Saft lachten me alle Felder un Bäume, 
So, alles ümm’ mich rümmer 43 nur ladet — 
Jitzt plagen mi mänchmol garftige Träume, 
Un das bie Tage mie bie der Nacht! 
Ih bon 44 keene reed’ an Tanzen um engen, 
Zu allen Dengen 
Moß ich mich zwengen, 
Ad, wer hätte ſich je das gedacht! 


Maͤchen, “* ich merk fchun, wohenne das führet, 
5 «8 die Liewe, die de’846 angetbon; 
Do es 's Zitt, daß de Motter ſich rühret, 
Süft werft dei? me gar zu Spott un Hohn. 
Na, mach' de nurfcht keene ſchlemme Gedanken, 
| Bruchch'ſt nit ze anken 4# 
Noch Tang ze kranken, 
Du kriggſt wol den beßten Pächterdfohn. 


Guck' ümm’ yich unner den jungen Geſellen, 
Nahm'ſt de wol gar fchunt?9 Genen uf d's 
Korn ? 

Ich fehe wol, wie fe no 50 de thun flellen, 
Mesi war das längeft im Auge 'n Dorn. 
Das MRanndvoll es dann fo verpicht uf ©’8 

Küffen, 
Wann fe gar wiflen 
En fetten Biſſen, 
Do ſcherwenzeln ſe hinnen un vorn. 


Ye, hailgs Tages friggt Alles no Gelle/⸗4 
Drömm’ moßt de finn wol uf Dinner Hut! 


‚38.0. 80 fon. 40 euch. 41 IA mir. 42 ihr. 48 herum. 


Made. AS Märdyen. 46 bir es. 47 du. 48 flöhnen, achzen. 


1 40 fen. 50 nad. St mir. 52 freiet. 53 nach Geld. 





Virmenid, Germaniens Volkerſtimmen. Br. IT. 


Fr r * 


Sch Achtung irſcht,d ob der junge Geſelle 
Did wel obder dinn Hawe un But. 
Dann d's Friggen es Mänchem wie 'm Jud' ver 
Schacher, 
So'n Wechſelmacher 
Un fhäw’ger Pracher 86 — 
Bdr fo Eenen beſt de meds zu gut. 


Au moßt de fehn, 06 hed? ehrbar im Wanne, 
Ob be keen Speeler un Trunkenbold; 
Dad Friggen es dann fo keen lichter Hannel, 
So Eenem ſchicket nit Geld un Gold; 
Hot de irſcht alles vertrunfen, verfpeelet, 
Dann werd’ Frafeelet, 
Du werft gequälet, 
Ber froh, werd de nit d's Fell verfohlt. 


Ah Motter, was machet de58 me doch fo bange 
Vor ven Friggern,59 du minn lieber Gott! 
Sinn Ale fo, kann idy maarten noch Tange, 
Bid Cener fümmt, der nid an fich hot; 
Un doch ed 's ũmme deg 60 Briggen fo fcheene, 
Motter, ich meene, 
So ganz alleene 
Wär’ gegen des Herren finn Gebott. 


Süllt dann nit Eener finn, dem me®i fünnt 
trauen, 
So ſtickel moß me doch au nit finn, — 
De hotts? uchch doch au loſſin machen zur 
Frauen, 
Un haalet's immer noch för'n Gewinn. 
Odder waren vor Zieten beſſer de Männer? 
So keene Brenner 
Odder Verſchwenner, 
Hatten fe A nurſcht Gutes im Sinn? 


Ich ſeh' ſchun, du Heft verfeflen uf d's Sriggen, 
Ich merke wol, wo der Wind her weht, — 
Dinn Päckchen werft de ſchunt früh genug kriggen, 
Wann nurfcht alles zum Beßten firh brebt. 
Men hoft de im Sinn, der dich kunnt bethoͤren? 

Uf gute Lehren 
Werft de doch beeren, 
Dinne Motter dad Deng doch verfteht. 


Was meent de, Motter, e8 Hannes nit wader, 
Des Nachbers Sohn, dem dv's Huß do gehört? 


54 erft. 55 Bettler. 56 du mir. 57 er. 58 ihr. 59 Freiern. 
60 um das. 61 man. 62 ihr Habt. 
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Au Köfflers EhHriftoff, der führet zum Acker 
Im ganzen Dorf ve fehlinften vier Vährt? 63 
Odder was baal’t de vun Schulmeefters Fritze? 
Der hot doch Brübe 
Unner der Müge, 
Süſt es em freilich winig befcheert. 


Hör’ emol, Mächen, du wellſt mid beluuren, 
Meenft de, daß ich's gemerfet nit bon? 
Dann mad de geſchwaͤtzet vun richdhen Buuren, 
Das wor doch Alles nurfcht Spott un Hohn; 
Meenft de dann, es blebb fo ganz im Brheimm 
Alle das Träumen 
Sinner den Bäumen, 
Desa flickt im Kopp des Schulmeefterd Sohn! 


Mit Nachbers Hannes blibb me nurfcht vum 
Halle, 
Bun finnem Biße ſchwaͤtzt me jo Iutt,5 
Der zehrt' gerne vun ber Fro 96 ährem Schmalze, 
Drümm’ frogt be irſcht, was mit friggt de 
Brutt. 
Un Löfflers ChHriftoffel, deme finn Härze 
Brennt wie 'ne Kärze 
No 57 jeder Schörze, 
Keen gutes Hoor bot be uf der Hutt.68 


Am lieweften wär’ me dis Schufmeefterd Junge, 
Das moß ih ſaa'n 69 ganz ohne Beichwer; 
Das Härze figt emme?0 flet uf der Zunge, 
Wann he nurfcht fo gar arme nit wär’! 
Es be erfcht Schulmeeſter, Fannft de en nehmen, 
Sallſt dich nit grämen, 
Sch mößt mich fehämen, 
Ließ ich minn eenzig's Kind gehen leer. 


Ad Motter, was fall vor Freede?i ich machen, 
Me werd's jo vor den Ogen ganz 610, 
Ich weeß nit, fall hüllen?3 ich odder lachen, 
Ah, nu ben ich ſchunt baale?! 'ne Fro! 
Frit hot in der Kipp' d's Schulmeefter-Schriewen, 
Me Tunn”?5 und liewen 
Ohn' uchch ze trüwen, 
Denn ich feh wol, de?s freut uchch au. 


Nu moß ich gefehwenne 77 dorch d's Dorf mol 
lauffen, | 

Daß ich 'ne Brutt ben, moß ich doch faa’n! 

63 Pferde. 64 dir. 65 laut: 66 Frau. 67 nad. 68 Haut. 


69 fagen. 70 ihm. 71 Freube. 72 blau. 73 heulen, weinen. 
74 ſchon bald. 75 wir können. 76 ihr. 77 gefchwind. 


De Eunnt frei?® baale den Bruttſtaat me Eauffen, 
Spaart me nurfcht nit fo veele dodran. 
Was wol dozu faa'n werd Nidhamels Kärtchen ? 

Bie'm Spinnerädchen 
Hüllt mol maͤnch Mädchen, 
Daß ich den Brig dovun bon 79 getraa'n. 





An den Gevatter Jürgen. 


Herzliewefler Gevatter! 

Uchch ed gewöß orentlich ümme mich bange, 

Will do ich Uchch nit geſchrewwen hon nu ſchun 
ſo lange, 

Druͤmm' füllt Desi nu für das Stilleſchwiggen 

Genen Brief ben, un das 'nen orentlichen, 

Wenn er nur bliewet fo ganz ungeruppet, — 

Dobie ed au 'ne Prije, wie De fe gern ſchnuppet. 

Se, was ich ſaan well! me geht's gut, minnen 
Bähren 82 au 

Un verfäuft bon ich au ſchun de fette Sau; 

De Bärfchte83 es au an en Mann ſchun gebracht, 

An 'n Brauer, — davunne werd Bier nu ge⸗ 
macht. 

Nu wöptd4 De, me hot's in der Zietungen ge⸗ 
läfen, 

Daß ich ſchun vorigte Woche In Caſſel gewefen; 

Dann wann fih en Fremder im Werthshuß 
loͤßt blicken, 

So muſſen ſe en glichch in de Zietunge ſchicken, 

Ich wär’ gerne geblewwen in Eohneto,85 

Es gung ammer nit, fe jaa’ten, '8 wär’ eemol fo. 

Ich Iofchiere hier in den berühmten drei Appeln, 

Eſſe an Tafeltod 86 — nid wie Käfe un Zweb⸗ 
bein; 

Dozu. trenfet me Doppelbier vum Peilertſchen 
Keller, 

Un rauche Breda, — Feen Eichwayer87 Kneller. 

Minne’ aalen Brinne,88 — ’3 nahm mich doch 
Wunner, — 

Die füften89 gebrannt glichch wie Schwewel un 
Zunner, 

Se alle jigt fünme gerade finn loſſen. 

Das verzähft me Eener do uf ver Plantafche, 

Der hot noch ganz heimlich en böfchen?0 Ku⸗ 
raſche, 

Mit dem geng ich nom ꝰ Adam bo an ber Ecke 


78 fehr. 79 Gabe. 80 weil, 81 ihr. 82 Pferden. 83 Gerſte. 
84 wißt. 85 incoguito. 86 table d’ höts. 87 Eſchweger. 88 
Sreunde. 89 fonfl. 90 bischen. 91 nad) dem. _ 











Mundart in der Umgegend von Aafel. — Mundart au der fulda bei Aufel. 


Un trunk en Schoͤppchen, wo n092 ich immer 


no 93 lede. 
De merret® me faa'n, ich wär’ en Verſchwenner 
Un Pacht’ nit derheime an minne Kenner, — 
Uchche 9% Zorn werd awwer geröhlich verfchwün- 
nen, 
Bann ih Uchch minn Glücke weere verfünnen, 
Io, De kunnt's 7 im Dorfe verzählen ganz Iutt, 
Ic ben widder Brütefam mit eener Brutt! 
In Zwebren?® do bon? ich me uf fe gefpäret, 
Ich Hatte ſchun lange derno viggeliret; 
Awwer nit wie d’8 irfchtemol, wie ich noch 
dachte, 
Daß de Liewe des Glücke im Eheflanne machte; 
Ne, diſſe hot Geld, — aͤhre 100 Vater führt 
Sand, 
Un hot die Eene blos, un en Huß un veel Land, 


92 nach. 93 noch. 94 ihr werdet. 95 Kinder 96 euer. 97 
ige könnt es. DB Dorf bei Kaflel. 99 habe. 100 ihr. 


Hundart an der 


Gevatter Märten. 


Frau! mach mei nu minne Sachen gerechte, 
Daß ich mit Ehren beſtehen heut Tann; 

Ich wönfchte doch, vaß me 2 mich hanlen 3 möchte 
For'nen orbentlicden waderen Mann. 

Hol me Her de Schuh mit den großen Schnallen, 
Bun fe recht töchtig irfcht 4 noch enrol ab, 
Daß den Lüten in de Augen fe fallen, 

Un Niemand. mich anfltt för'nen Lapp. 


Breng der de blo&n Strümppe, de neien, 

De wiß Iinnen Hofe bon 3 ich fun an, 

De manſcheſterne Weſte — — minner Treien! © 
Au ben Ih baale? en gemachter Mann. 

Der bloẽ Mod mit ben gefpun'nen Knöppen 
Fehlt nu noch un der dreiedigte Hut, — 
Wer’n fe zeſammen flogen mit den Köppen, 
Baun der Märten no 8 Caſſel wannern thut! 


Un du, Stan, ſtehſt au 9 do mit uff'nem Muffe 10 
Weipt nit, was das ze bedieten hot heut? 


mie. 2 man. 3 Kalten. 4 erſt. 5 Habe. 6 meiner Treu. 
TyaD. 8 na. 9 auf. 10 Maule- 








Un will 101 fe nit hot weber Schweſtern noch 
Brüder, 

So erbet alleene fe Huß un de Guͤter, — 

Seht, das hon ich gelernt vun den Lüten tun 


Belt, 
Den was Hilft me en ſceenes Geſichte ohne 
Schr 
Dobie es ’6 doch en Menfche 12 — ich weil wull 
i druf wetten, 
Dad annere Johr, warn werd wibber gefchnetten, 
Kann ich ſocherlich Uchch zu Gevatter glich 
betten. 
Wie ih nu fo benfe bie me, was werfäht bu nu 


jo richch 
Geng 68 Herze me103 uf wien Walgentigg!104 
Ich moß amwer anfangen ufzeheeren, 


Minn Geſchwaͤtze müchte müchte Uchch ſuſt beſchweren. 


101 weil. 102 d. h. ein geſundes ſtarkes Frauenzimmer. 
103 mir. 104 Weizenteig 


ser Fulda bei Kaſſel. 


Bet je doch füRt fo keine dumme Trulle, 

Beft me maͤnchmol nur zu Flug un gefcheibt. 
Weißt deli nit, daß der Gebortötag e812 heute 
Der Lannedmotter,13 am irfchten im Mait 

Un daß jedes Hefſenkend büppet vor Freude, 
Wann viffer Tag widder kümmert uf Neit 


Un wilf14 Jever, der fe liebet un ebret, 

Heut brengt finne Gaben un Wönfche Ahr vor, 

So well ich mol fehn, wer's me15 ergend ver⸗ 
wehret, 

Breng ih au de minnen vor ähre 16 Ohr. 

Un ’3 wär doch au enne Sünne un Schanne, 

Schweg der Märten flille am heut'gen Tag, 

Der fü 17 bie jener Geſchoͤchte im Lanne 

Des Mull eben gerne nit baalen mag. 


Drümm’ well ich hengehn, un fehn, ob ich kumme 
Vor ähre lieb gnädiges Angeficht, 

Bie ähr es jo glichch ber Klug um der Duntme, 
Arme un Richche hon glichches Gewicht. 

Ich well's ähr mol ſaa'n, recht frei vun der Lewwer, 


11 vu. 12 if. 13 Kurfürkinn Brieberife Chriſtiane Augufle. 
14 weil. 15 mir. 16 ihr. 17 font. 
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AMundart an der Fulda bei Kaſſel. — Munvart von Eiſenach und der Umgegend. 





Mie me !s fe fo lieb bon alle im Land, 
Un wie me und immer freuen do drewwer, 
Daß fe fo wacker un feſte hüllt 19 Stand. 


Un wie me wol wiffen, daß fe Erbarmen 
Mit jedem Unglüd un Elenne bot, 

Wie Sankt Glifebeth fpeist fe de Armen, 
Dad mag ähr vergelten der liebe Gott. 

Un dann well ich ähr wönfchen langes Leben 
Zu ährer Freude, un und zum Gewinn, 

Un daß fich Alles zum Beßten möcht’ geben, 
Was ähr mänchmol betrüm’te Herz un Sinn. 


Un wann fe derheime mol Unloſt verjpüret, 

Süllte fe kummen zu und uf des Land; 

Weiß's Gott! — hot fe minn Sproch irſcht 
gerühret, 

Muß fe me geben dodruf ähre Hand! 

Se muß’ zufaa’n, und emol ze befuchen 

Uf ’ne fuure Melch un Erdbeeren bloß, 

Du, Frau, badeft dann en töchtigen Kuchen, 

So mär’20 wie Botter, wien Wagenrab groß. 


Odder wann ich me gar noch fünnte gedenken, 
Daß fe zu unfer Kermefe mol fänt, 

Wie wörr'n de Mäfen?1 de Kittel do ſchwenken, 
Wann die Förfchtin Theil an der Freude nähm! 
Wie woͤrr'n de Vorſche un Kenner?? juchheien, 
30, me Aalen23 wörren zu Kennern faſt; 

Bör wohr en Gott, Frau! Se füllte ſich freuen 
Un me vergäßen dobie unfe Laſt. 


Unfe Kanter, der fo fcheene kann fengen, 
Mit den Kennern geng entgegen for's Dorf, 


48 wir. 19 Hält. 20 mürbe. 21 Madchen. 22 Kinder; auch: 
„Kenger”. 23 Alten. 


De Bähre?4 machten me [od vun den Strängen, 
Un forgten, daß ähr nicks fäm’ in den Worf. 

Den Sunntag geng je mit und in ve Kärdhe, 

Gar gottesförchtig es je un gelehrt, — 

Un unfe Herr Parr,25 das ben ich de Börge, 

Der weiß ſchun, was zu’ner Predigt geheert. 


Du meinft wol, je künnte's üwwel me nehmen, 
Ich ſeh, du ſchoͤrtelſt dezu mit dem Kopp, 

A mas! fe werd ſich der Liebe nit ſchämen, 
Ich weiß, fe freuet fich Herzlich dorob. 

Stolz e8 fe uf ähre förfchtliche Ehre, 

Do lüßt fe nicks druf kummen, un bot Hecht, 
Awwer unf’r eins wißt fe nit vun ber Thäre, 
Wer das meint, der kennet de Börfhtin ſchlecht. 


IH muß mich tummeln, füft werd's me ze fpete, 
Uwwer dem Schwägen vergeng ſchun tie Bitt; 
Vergeß ich nur nit unn'rweg's die Rede, 

Der Weg es no Caſſel noch gar ze witt. 
Strich me de Hoore mol ud dem Gefichte, 
Domet ich nit liede ergend Verdruß, 

Das Hofvolk, weißt de wol, e8 dann gar lichte, 
Dad lachte mich dummen Buuren ſüſt u. 


Un daß ich kann ehrbarlich dort beftehen, 

Zieh ich minnen Kittel über den Rock, 
Haͤnnschen fall mit nie no Gaffel 'ninn?6 geben, 
Un ’n haalen vor der Tihöre, famnıt dem Stod., 
Un füllt! ich Heut Owend fpete irſcht kummen, 
Därfft de me nit weren fo wunnerlich, 

Mußt nit wie fühten?? Immer glichch brummen, 
An fo'nem Tag hüllt?® me fich nit ganz glich. 





24 Pferte. 25 Pfarrer. 26 hinein. 27 fonfl. 28 halt. 


Mundart von Eifenady und der Umgegend. 


Wu’ fchießen’s än. 
Wu' ſchießen's nt! — 
Ver'm Iergenthur!? — 


1 wo ſchießen fie denn. 2 vor bem Bdrgentbor. 





Dap, Gott ons armen Männern! *) 


3 daß Gott (anate) unfern. 

®) Diefen Angfiruf legte man zur Zeit der Franzoſenkriege 
den Eiſenacher Frauen als Spottvers in ben Mund. — Vergl. 
in Bezug auf Thüringen überfaupt: Tharingen in der Ge⸗ 
genwart, von Ludwig Bechſtein, der ſich um fein engeres 
Baterland fo mannigfache Vervienfte erworben hat. 








Mundart von Selemar ud Pletongsleben 'bei Gotha. 
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Mundart von Sriemer 


und Hferdingsleben bei 


Gotha. 


Gefpräch zwifchen zwei thüringi⸗ 
then Bauerfrauen. 


Sriemarifche Frau. 
Hirt, dann woßr, fe han geſot,! 
Die do von Bienſcht ? hätt' oh 3 gefrier? 
Ben hät fe denn genommen? 


Pferdingsleber Frau. 


Ab jue, duas 48 4 fehonn lang im Werk. 
5ä 5 heeßt geweß Oſtikenberk 

On 6 es von Gräfentonne? 

Guckt! wenn thie ? nur ä Mool ſelt fich, 
Wuas die ver Poſſen machen, 

Do mecht me wäaͤrlich kual 9 vergieh 
On goor zerplatz vor Lachen. 

To giehn de Köpfe hin und ber, 

Se ſchmaätzen 10 ſech der Krietz on Quär, 
Weeß Gott! äs es zom Lachen, 

Wies nun die Grußen machen. 

Ech wohn do in der Nopperfchaft, 11 

Do fieh echs uan!? von miden. 

Gä c8 goor häßlich fiehr vergaft,13 

On mohlt ehr noah met Kriden. 

Ha brängts met fienen Worten feer!4 
On tredt13 vie Hand and Herzgen ſiehr, 
Weeß Gott! aͤs es zom Lachen. 

Eu wiet es hä von Uangeſicht 

Een Kärlächen ohne Tatel, 

Su deck, fu ruoht, zwar mie me ſpricht, 
Do ſtammt HA oh von Adel. 

Ha hat geweß en ſchienes She, 
On Geld wie Schlamm on gueden Muth, 
De Yan fe wuel gut machen. 


Friemariſche Frau. 
I ha waͤrd dh nech uͤbel Ah 
Met ehr, ſelt ech wuelmeene. 
Se hät doch Brit on touas derzu, 
Sie kriet her ÄIRH Su 'eene! 


rem 





—— 3 auch. 4 iſt. Ser 6 und. 7 ihr. 
—— — 11 Nuchbarſchaft 12 an. 13 d. h. 


Kußetorbähtlic) vetllebt/ "nt ſagt ſogar ulıch : goor 


“ | Tr —* für: außerordentlich fchön. 14 vor. 15 druckt. 


On fe cd 06 A fieneds Menfch, 

Tobi oh nech fu wätterwengich, . 

Se fchmagt met allen Lieden.i6 

Wann echs wör, macht ech bual mech fort, 
Do biert uf das Grgähre.17 


Pferdingsleber Frau. 


ch! mie ech geftern han 19 gehiert, 
Märds ob nech lang me wäre. 

Ech han noch nech dernoch gefräet,19 
Se hät mes?o aber fu gefäet, 

Se weeß, ech kön verfchwegen. 

Den Sonntuak noch Johannedtag 
To wären fe ufzebothen. 


















Sriemarifde Frau. 


Das wuard ob fun Donnerfchlag 
Do ver den Wetwwer Rothe. 


Pferdingsleber Fran. 


Jo! aber ſot's 21 gewitter 22 nech, 

As weeß noch ſonſt keen Menſch wie ech, 
Sof wär mi Wort zor Legen.23 

Ch han ehr ehrlich meft verfprech, 

Keen Menfhen wuas zu fühen,24 

Drom well ch oh mi Wort nech brech, 
Wenn mech vie Lied ob. frähen. 

Doch will thie?5 mech begegnet ſied, 

Dh enner Nopper angebiet, 

Ech ſahs och?s uud Gefallen. 


Friemariſche Frau. 


Ah! ech wärs 27 05 nech witter ſah, ?⁊s 

Eh komm neh uud den Hufe, 

Do könnt de2% mant?0 mi’ Mann gefräf, 31 
On übre Wuafe3? Sufe. 

Ch komm goor nergend witter ben, 

On wenn‘ KG mool ju wuede ben, 

Do ſchwatz ech nech von Allen. 





16 Leuten. 17 Geſchwatß 18 Yabe- 19 gefragt. 20 mir c& 
21 fagt e6- "22 weiter. 23 Lüge. 24 Tagen. 25 weil ihr. 26 
"euch. 27 werde 86. "28 fagen. 29 ihr. 30 nur. 31 fragen. 
32 eure Bafe- 83 wo, irgendwo. 











196 Aundart von Sciemar and Prcbingsichen bei Gotha. 


Pferdingsleber Frau. 
Bon Hochzeg wär mi34 nech vial fieh, 
Wie ch fu Han vernommen, 
Se wären ganz In der Stell hängich, 
Wenn fe noab Tonne35 kommen. 
As es dht36 in de Mode fu, 
Wer. Spoß dron fang, kann nach gethu,3? 
Mess haͤts noch nech gefallen. 
Ech lob mies, wenns gieht loſtig zu, 
Wie ſoſt ver olen3? Zieten. 


Friemariſche Frau. 


Bü 40 ons hiert of dad Grußgethu,! 
AS thieht oͤtzt wuel von Niethen. 


Pferdingsleber Frau. 


On wenns & Mool gieht Alles hen! 
Denn wann ed erft geftorben ben, 

Do hiert fu uf die Frevden.t? 

Drom do moß noady ennanger 43 weck 
Stets giehn in Loſt on Freden. . 
Dernoch do kehrt me mus den Dred 

On tanzt noab annern Seten. 

Den Sonntuak druf giehts wetter 4 Iueß, 
Do gieht met5 in dad Hochz'ge⸗Hues, 
Berzärt de letzten Broden. 

Guckt, fu moß eene Hochzeg fie, 

Su waͤrds bü ons geholfen, 4% 

On do es Alles met berbi, 

De Jongen on de Dlen. 

Wer do mant 17 ann recht fien gefeng 48 
Trärä, trärä! on guat gefchleng,* 

Denn do gebts wuas zu fchloden. 


Friemariſche Frau. 


J ju! der Spoß gefallt me ob; 

Wie e8 denn aber nochen, 50 

Wenn Dröller-Mäbgen 5 dort on do 
Am Benfter fliehn on pochen? 

Bält, nochen hiert ſechs nech fien zu, 
Drom lob ech mes doch Icher fu, 

Wie oͤtzt bü ons e85? Mobe, 

Do wärb een Ufwanb gruß gemacht 
Zom Kochen on zom Broden, 53 

Wenn ob en Schwienchen wärb geſchlacht, 
En Schenfen obgeioten. 

As wärb der Bruth nech vial gefchentt, 


Keen grußer Mohlſchatz 54 angehenkt, 
Das Geld bliebt in der Loaden. 80 

Den Sonntuak wären fe koppeliert 

Noch Mettigd6 In der Kärchen, 

Domet dad ob A Jever fieht, 

Do es voll zom Erwergen. 

Do wär goor mander Mann on Frau 
An ehre Pflecht errengert, 57 

Dn das bracht wuel keen Schoaben. 

Es nun die Liebe Kärche uus, 

Do giehts erft noch fu’ Hufe, 

Do heeßt Afe58 nur angeregt, 

Das fdnn9 die Traftementen. 

Keen Menſch fort als de Beftlichkeet, 

De Pathen on Geſchwoͤſter 

De thonn den Bruthpuar den Beſchoͤth, 60 
On lößt fech ju noch eens gelöft®! 

On bütt62 noch des om jens berzu, 

Do heebtd noch, der kann gruß gethu, 63 
Su fie64 die Kompelmenten. 

Der Brütgen®5 gebt den Borfchen Bier, 
Do heeßts denn: „ſchänket Bäcker!“ 

Do tanzen fe met ver Mannier, 

Dobi gobts frihe Zäder. 

As wärd & fiener Spoß gemacht, 

Do fämt met fu Herbi de Nacht, 

Bes fe zor Ruhe kommen. 

Wenn nun de Hochzeg «6 vorbi, 

Do han fe keene Sorgen; 

Se koann des Lebens froh gefie 6% 

On bruchen nech zu borgen. 

Ke Preſſer fommt do vor de Theer, 

On was fe han, das bliebt ob ehr, 

As wärb ehr 67 nech genommen. 

Denn guckt! ech wreß goor eben nodh, 
Wie lang es denn gewäßen? | 
Muss Hadten juft bü 69 Frimer Borg, 
Ech war in Goth'?o met Käßen, 

Do ſchwatzt' büen? Goldſchmidt wi davon, 
Wiel juſt ein armer Buber- Sohn ?? 
Den Mohlſchatz hohlt fer eene. 

O! dacht ech, fiehe?3 das domme Xien, 74 
Die ſiehe verrodt im Schaͤddel, 

Wenns nun ber Goldſchmidt webber Eriet, 
Wuas net ehn do der Bättel? 

Ju wärlich! wenn ech fu felt mad, 

Ch fhämt’ mech ver min Schatten. 





84 werden wir- 85 d. 1. Gräfentonna. 36 es IR jeht. 87 54 Schmuck. 55 Lade, Kite. 56 Mittag. 57 erinnert. 58 
tfun. 38 mir. 99 fonft vor alten. 40 bei. 41 Großthun. 2 | fe- 59 find. 60 Beſcheid. 61 einer (jemand) gelüflen. 62 
Freude. 43 nad) einander. 44 wieder. 45 man. 46 gehalten. | bittet. 63 tfun. 64 find. 65 Bräutigam. 66 fein. 67 ihnen. 
47 nur. 48 fingen. 49 ſchlingen. 50 nadher. 51 d.h. Mahn» | 68 wir. 69 bei. 70 Gotha. 74 dei einem. 72 Baueröfohn. 
leute. 52 if. 53 Braten, 78 find. 74 Leute. 
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Ach? der Spoß wär mi num zu kleen. 

Io gudt! ſu giehts nun in der Welt, 

Das heeßen bieße 75 Zieten. 

Wovor verichwengt die76 fu das Geld? 
kiets denn noch an ben Liten? 
Nehmt duoch oͤtzt muol tie Mäut?? nur an, 
De Zratfcheln on de Glocken dran, 

Es Denn foft fa gewähen? 

Sof zuk?s me Rock von Böffel uan, 

Nech von Kartun on Siven,?9 

Dn kofften ond Groͤſchens⸗Vänkgen 80 druan, 
Do wuarens nech fu Diven 81 

Bie öpt,® do han fe zwar die Läng, 
Onoch aber ſiehen 8 fe goor fu eng, 

Se plagen, wenn fe fchriven. 


75 böfe. 76 verſchwendet ihr. 77 Mägpe. 78 zog. 79 Seide. 
80 Grofen-Banpdgen, SI Tüten. 82 jekt. 83 find. 


Pferbingsleber Fran. 
Horcht! Öpt ſchleis zehne in der Stuadt, 
Nun es Ziet, des me kommen. 84 
Friemariſche Frau. 
Do treff'n mes jue85 akeroth, 
Wenn ond de Foͤße brennen. 
Pferpdingsleber Frau. 
No, Gott behiet odhy,86 bliebt geſond 


On kommt recht wuel noah Hufe! 


Sriemariſche Fran. 
Düe 0b,87 bejoogt mech, wann des8 kennt, 


Greeßt mine Wuafe89 Suſe! 





84 daß wir fommen, d. h. nach dem Wuttermarkt. 85 wir 
es ja. 86 euch. 87 ihr aucb. 88 ihr. 89 Baſe. 


Mundart von Protterode. 


Meifter Jufteſe fi Spiligang ! bei 


Naochber Gebanu Aodem.? 


Juſtes. Bun Aobed, Oehann Aoden! 

Sch. Aodem. Groſſen Dank, Berr 3 Ju⸗ 
Res! Wellkomm au!“ — Nu, fit me5 U 
dann au wier ämao? © 


Inſtes. Schao,? ich huhn 8 de ganze Woa⸗ 


he will z3& ſcheckeꝰ gehaot u des Aobeds bien 
ih afleriet 109 müh gewahſt,!! da huhn ich nit 
möcht uhrntgegeh. 1? 

Geh. Aodem. De Renkels muſſe aor 14 
allemie 15 wier räcıt geh 18 „ 

FZuſtes. Jao, me fuhner 1? nit genunf ge⸗ 
may 18 fürn Thaoler; fe wärn aor au ni meh 
gemanächt 19 bie erfcht,20 dann me kuhno nit. 
Grfgt Bao wurn fe uis Iſe 21 gefchmiett, alle⸗ 
wie das wärn je von Draoht gepocht. 2? 

Geh. Aodem. IA, 86 ies allewie gaor 





» 2 Zuſtus fein Beſuch. 2 Aram. 3 * 4 
u — Fragen und Antworten gebräuchlich if. 8 habe. 


NEN Gcpnalien. 14 aber. 15 alleiweile, jept. 


36 obgehen, arlauft werden. 17 fann ihrer. 18 machen. 19 
ut ce gemaqht. 20 wie früher. 21 aus @ifen. 22 ge- 





Mundyes3 ni meh bie funf. Dao hunn me 
dieſe Woache Staͤck?“ gemaoäht dobe25 un 
Enfeldbärg;26 bär??” hätt fu druhn?s ge⸗ 
daoächt, daoß me allewie tie grüne Staͤck wür 
müt29 uid ven Ärbode Aruid30 mache? Me 
zerfchmißt 31 fchier meh Bieler u Kihl 22 druhn, 
au 33 me verdient, u dabei kriege de Lüth 4 
doch nit für’ Bäld Zebärne35 druhn. 

Juſtes. Schao, bie wärfh dann, bann 
be38 purt hin günft in Ärdfaohl 27 u hohlt vie 
Vinezianer, 38 die Erzminnerge,9 u Tit40 Uch 
& wind Erz gah,t? de bruchte lich ju nit äͤſo 


| ze fhenge. 43 


Geh. Aodem. Dao bien ich gaver villmao 


‚gewahft, ih huhn aor noch fin Erzmuhn uns 


troaffe, 44 fe muffe irnk 8 geſturbe ſei. e 
Juſtes. Nu, für'n Juhr waor Valtines in 
Ardfaohl in Bernes gewahſt, dao hattſen drei⸗ 


23 dm, es iR jeht gar Manches. 24 Stocke, Erboſtoͤce. 28 
broben. 26 am Juſelsberg. 27 wer. 28 daran. 29 wärbe 
müflen. 30 heraus. 31 d. i. zerſchlagt. 32 Weile und Kelle. 
33 als. 34 Leute. 35 zum Brennen. 36 wenn ihr ˖ 37 Erdfall, 
ein altes Bergwerk bei Vrotterode. 88 die Benetianer fom- 
men in vielen Sagen als kundige Bergleute vor; das Volt 
dentkt fie ſich jedoch als eine Art von kleinen Erdgeiſtern. 89 
Grymännden. 40 und ließet. 41 ein wenig. 42 geben. 43 fo 
zu finden, quälen. 44 Grymann angetroffen. 45 etwa, 
vielleicht. 46 Beeren, d. h. um Heibelbeeren 2c. zu ſuchen 
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Hundert von Protteredr. 





mao bein Nuhme 47 geruffe, dao hatt &43 fi 
ömgefiehn, aor 49 & hatt fin Miniche geſiehn; 
dao hatt & fich gefurt30 u waor uhnegelaoufe. 51 
Den Taok 5? druf maor ä Muhnd3 mier finner 
BraumeS4 of dand5 niemliche Kläd au in Berne 
gewahft, dao hatt über den Ardfachl änüber 
äfo in de Höh geflanımt, bies bure56 Gelber; 
dao hatt hä woll57 dahin geh, aor de Braune 
hatt8 nit gelehee,58 dao waorn fe au? furt- 
gegange. 

Geh. Aodem. Bär weiß, bao860 bär ger 
ſiehn haot; uhn Ingel haot & den Tüfel für 
e Eihhürnche ungeſiehn! Ich kuhn nit drun 
geglei. 62 

Juſtes. Haoſt de's Bann noch nit gehurt? 
Bie ich aͤſo 63 & Jong waor, dao gunf & Log 64 
an groawe WARE) onges6 den Stein enihn — 
alfemie eß 87 zugefalle — dao Huhn ih von 
alle68 Lüthe hür verzehl,69 daoß daos Log ger 
gange wär bis in Berwerkſtein, dao warſch wier 
aͤruis Fomme. Villicht hun de Vinezianer den 
Gank au gemaoächt gehaot. 

Sch. Aodem. Daos kuhn au müglich ge- 
fei.70 Ich möcht doch eigentlich geweiß,?! bied 
für alle Zitte?? in onfen Bärge mäf uidge- 
ſiehn Ha0.73 Hengern Gehäh? bein Diche 78 
enuf, of der Sahlzwieſe, dao ſiet me au noch 
& Stäf Murn,?6 dao muß doch au aͤ Gebaͤuds 
geftanne haof 

Geh. Aodem. Dao ſoa?? gewiß & herr⸗ 
ſchaftlich Gut gelien?s hao, dao hun? de Dich 
au derzu gehurt. U dad Durf haot erſcht 80 
in SchühwigS1 gelien, u of den Burbärg 82 dao 
haot A ſchoͤ Schloo8 geflanne, von dao waorn 
de gräfliche Lüth of den alle Wä83 Hin durchs 
klei Haͤlſchches‘ Aruf in de Kirche gefarrn. 
Daos huhn ich uis er Chronifa Kür fürlies, 85 
die der alle Andres Waogner gebaot haot. In 
Schuͤlwig dao waorn erfcht luiter Birflüth da⸗ 


hein 80 gewahſt u in all den Baͤrge dao 9 


Baärkwaͤrk gewahſt. In Gehaͤh dao ſiet med 


47 Ramen. 48 er. 49 aber. 50 gefuͤrchtet. 51 fortgelaufen. 
352 Zag- 53 Mann 54 Brad 55 anf dem. 56 wie bad nure. 
57 hatte er wollen. 58 gelitten. 59 auch. 60 was. Gl am 
Ende. 62 daran glauben. 63 wie ich fo. 64 ging ein Loch. 65 
am großen Weg. 66 unter. 67 jegtiftee. 68 alten. 69 horen 
erzählen. 70 fein. 71 wiffen. 72 wie e8 vor alten Zeiten. 73 
haben. 74 hinter nem Gehage (Walde). 75 beim Teiche. 76 
Mauer. 77 fell. 78 gelegen. 79 Gaben. 80 Hat fräßer. 1 
Solmbach. 82 auf dem Burgberg. 83 alten Weg. 4 Holz⸗ 
hen. 85 vorlefen. 86 daheim, zu Haufe. 87 man eb. 


ju noach; daos haot me noch mi fer 88 der⸗ 
zahlt,89 daoß in Gehäh, bu ꝰ0 allewie ver Bruuch 
ies, önger ver Naochmittaſekirche waor inge⸗ 
broache, daoß me den Kraach in der Kirche ge⸗ 
hurt baot, Bu allewie & Mölle 21 ic, dao ied 
fuft & Sehtuhmer 9? gewabft, daos fiet me 
noach; tann vie Hüfel,S bu fe Iein,94 daoß 
ie8 luiter Draaf,95 u hengern hoche Dfe v un 
enner Inge,96 dao fiet me noady un Schlade, 97 
daoß dao Schmelzöfe gelien hun. Bu alfentr 
onje Bald u onſe Wirfe kein, dao ies erfcht 
alles Waald gemahft, Hann ve Bädemälle daos 
beißt eigentlih de Bärgmölle, 28 will99 fe in 
Bärg gellen haot. Au muß's in ven Waͤllern 
pill Bäre gegahn 100 hao, dröm heißt des Wafe 
fer, daos önger ver Bärnhel 101 härkommt, 
noach de Baͤrnsbich. 

Seh. Aodem. Dao muß's aor erſcht rächt 
ſeinſter om onſen Urt bär gewahſt ſei. Bann 
de alle Lüth ämao wier ſölle komm u fölle ſeh, 
bies etzont 102 uisſieht, dao würn fe ſich won⸗ 
nere, baos er haͤll wurn 108 ies. 

Juſtes. WI muß aor au rächt kaalt u 
well 100 gewahſt ſei? 

Sch. Aodem. Noch Fäller all allewie; fe 
hun aor au genunk Holz gehaot. 

Juſtes. Aor bei dan Derzelle106 blub ich 
uhn Ing 107 ſetze bis durthin! los 

Geh. Aodem. I, bas ihlt de109 dann, 
Beer Juſtes! De feld ju gaor laang nit zu 
und fpill110 gefomme, kunt ju noach & beöcke 
gewaort.111 

Juſtes. Na!ti? 46 haot nuͤhn geſchluin; 113 
ich wi bein 114 u wi mich ſchloff läh; murn 115 
fröh mu116 ich wier Halt un!!? ve Aorbet. Gut 
Navedht! 

Beh. Aodem. Broffen Dank! kommt ball 
wier 

Fuͤſtes. Skuhnls geſchäh. Kuhm au zu 


Geh. Aodem. 'S kuhn au geſchaͤh. 


88 meine Großmutter. 89 erzahlt. 90 wo. 91 Muhle. 92 
Gifenfammer, 93 Hügel. 94 liegen. 95 Schutt. 96 und an 
andern Enden, Drten. 97 an Edyiadm. 98 in Meiug 
auf logiſchen Zuſammenhang darf man es fo genan nicht 
nehmen. 99 weil, 100 gegeben. 101 Bärenheive- 402 
103 geiwerden- 104 und. 105 wild, haßlich. 106 Eryäßlen. 
107 amı Ense. 108 d. 5. ich vergeſſe das Weggehen. 10B ihr. 
110 d. 5. zum Beſuch. Kit warten 412 nein. Ms neun 
gefblagen. 114 will Heim. 115 morgen. 116 auf. 147 an. 
118 kann. 149 auch zu mir zum Mefuch. 


mei ſpill! 119 





——— 





Alundart von Salzungen im Hennchergifchen. 





Mundart von Ialzungen im Hennebergifchen. 


Yus dem Leben.*) 


Dieffin Ämwete! ſach? ich off der Bahn vör 
der Sarrnnappe 3 drei Menner im Sefprech mit 
manner füß. 4 Sie wärrn all ſchunt bei Jarrn. 
Der Ain trug em blaͤhwe Kittel, korze Hofe, 
lange wiffe Straimpf un hoche Rimeſchuh. Off 
den Kohpf Hatt’e e wiß BZöpfelmöpe füge Es 
war vör Ziete e Fohrmaͤhn gewahfl.5 Der 
Anner hatt’ e bruin Tuchtjade, korze ſchwaͤrze 
läderne Hofe mit fölberne Schnalle un Tange 
faabläderne 6 Stiefel An. Es wär e fehönner 
Börger, bie me? bie fpricht, aͤwwer au fuft 8 
€ rächt fhönner Mähn, aͤrwer oͤms Muil eröm 
nährt 9 e boͤsche willhöhnfh. Der Drött wär 
e Rappefnädht.10° Hä wär in HömmesermeT, 
hellblaͤhwe Lieb, korzer Iinnener Hofe, Tange 
Straimpfe, die aͤrwer bonnehunge, 11 un hel⸗ 
zerne Schuinne, brädigt genunk. Siel? wiß⸗ 
linne Schörze hatt'e 13 Immer Sitte14 gefchlain.15 

Awe 1 klaͤpft'e fie korz Pfiffche uis, un gröff 
nach den Baͤckche ſchwaͤrze Rittem, bad 'n der 
Wißkohpf hinhuhl.!7 „Es thutt wärrlich fo 
nöt meh lang gut, Meiſter Kesper. Bu!8 falle 
enuwri9 Stihr un Gäbe wärn immer groͤ⸗ 
Ber, tikſch genunk hätte der Preuß ſchunt än« 
gefange mit fim Bol. Hä hatt ond Liete 


Sahnd in die Auge gefträit. Dehnkt Eu 


nährt 20 emäl, ſiwwe Kriger hätte?! offs Pfund 
Kaffee geichläin. 'S 58 nöt gepärmetört!?? 
An allewihl heißt's bei ond Arme Liete, dis 
Morgets, ze Mittägs un zu Nächt: Kartoffel 
un Brieh. Flaiſch — ah du Herr Semmine! 
3, täflell! Bamme23 däs Trepfche Brahnde⸗ 
wien noͤt nog hätt, fiehl me wärrlich gar öm. 
%, un 64824 Hätte da erfcht druff geläht!25 
Böttme wäder!26 ’S 5827 gut, daͤß me fo ahlt 
56” — „Chaͤ, 28 baͤs da ſuſt!“ ſuhk? nun der 


* Der Berfafler der Hier mitgetheilten Proben, &. 2. 

Bude, iR in gollännifchen Kriegevienfien erblindet und lebt 
ig der vollsthümlichen Dichtkunſt. 

4 ben». 2 fah. 3 d. i. vor dem berrfchaftlidden Salinen- 

fe- 4 figen. 5 gewefen. 6 falblederne. 7 wie man. 8 

fen. 9 uur. 10 Galinenfnecht. It Jerunterhingen. 12 feine. 

18 hatte er. 14 Seite. 15 gefhlagen. 16 eben. 17 hinhielt. 

18 we. 19 hinaus. 20 nur. 21 dat er. 22 erlaubt. 23 wenn 

\ pi was. 25 gelegt 26 geht mir weg. 27 ifl. 28 ja. 





Urmenid, Germaniens Völterfimmen. Br. II. 


Wißkohpf, — „bamme nimmt, das allewihl für 
Staat in Klaidern getreibe woͤrd, gaan30 fuft, 
'3 58 drimwer Hin! Nifcht 08 den Bornehme 
mehn 31 gut genunf! Sogar die Miftfläder vör 
den ‚Hiffern off den Märt3? un in den Sträße 
haͤnn fe gedrrt.39 Die große Baͤckelaͤde, bu me 
den Gaſſekehricht fo fehön kunn brönger 34 ge= 
breng, 3 mutte au furt, un daͤß Alles immer 
bei Sträff. Für Späzöhrgäng, ja, da wörd 
geforgt. Un nächert36 die Ifebähne erſcht!“ — 
„sa! bie verbunnertfche Iſebaͤhne“ — nahm 
der im Kittel ’8 Wohrt, — „die un die glähte 
Schoſſehe, die ruindrren jeden ehrliche Fohr⸗ 
mähn. Allewihl 58 ju kei Kunft mehn, das 
Faͤrrn; 7 nu kaͤnns jeder dommer Jong; A» 
wer fur! Dir Dunnerche! bie mess nog den 
AÄwwet daß Fläck gefeh39 funn, bu me ven 
Morge wädgefaren wär. IA, da üm die fell 40 
Bit!" — 

„Jaà,“ — ſuhk der Nappeknaͤcht, — „38, 
pazemäl hatte meitl au nog die alle 42 Holle.43 
Ich gedehnk allemal nog dran, bann ich ün 
onfe Huſebroͤckche fomm, bie me44 mit minner 
Waß 18 Theemarids z’r Licht 17 gunge, '3 wär 
im Weinter,; daß Broͤckche wär fihmäahl un 
ſchlächt. Das Waſſer wär immergelaufe un 
ſtunn voll Ihs.“s Da flunne4% me nun un 
funnte nöt eniwwer. Endlich wur mied0 Vit⸗ 
ter Hannebäift 51 688; es hulfen”2 Amer nifcht. 
Da rieffe: „eniwwer muß fe, un enimmwer fall 
fe! Bann Eu53 eniwwer fchafft,” — fo ſuhk 
hä, — „je ga54 ich jeden Träger nog e halbes 
haab Noordhießer.“ Daͤs Hulf, un driwwer 
wärrfche.55.— „Es wär aͤwwer au Eine, Euer 
Waß TIheemär,” ſuhk der Fohrmaͤhn. „Bälte, 
das Wärf von wege ven Sträße Hann 56 me 
den Bonepärte ze verdaͤhnke? E dunnerwätter⸗ 
ſcher Kärl“ — — — „Der Raifer Jofeph“ — 
fubt57 der Nappeknaͤcht ihn — „wär me 
aͤwwer doch liwwer. Bonepaͤrte wär e großer 

30 gegen. 31 mehr. 32 Markt. 33 gehindert, geftört. 34 


drunter. 35 bringen. 96 nachher, dann. 37 das Bahren. 38 
wie man. 39 fehen. 40 felbige, jene. 41 wir. 42 alten. 43 


Sößlungen. 44 wie wir. 45 Bafe. 46 Dorothea Maria. 47 
Leiche: 48 @is. 49 fanden. 50 mein. 51 Johann Sebaſtian. 
52 half ihm. 53 ihr. 54 fo gebe. 55 war fie. 56 haben. 57 
fiel. 58 ein. 8 
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Mähn, Ammer hätt nöt au Zoder un Kaffee 
thier59 gemacht? Ja, nöt emas0 e orbentlich 
Pfiffe Thorbecks! Fröcht me zu raue Da 
wär me Kaifer Joſeph doch en annerer Mahn!“ 
— „Nu! das 58 HA62 va gewahſt? Un bann 
haͤ ju Alles gewahft 58, fo war hä voch kei 
biefiger Pfänner63 un Börger!“ ſuhk der Wiß⸗ 
kohpf ärgerlich, klaͤpft' ſie 64 Pfiffe ui, un gung 
anne. 65° En verfluchter Hogmuth, den die 
Liet doch hann!” ſuhk der Bohrmahn fachtig. 
„„Stoͤll! ſtoͤll! haͤ kinns mög gehör. 66 Ich wöll 
enihner 67° 905.“ 

Un damit ſuhk Hä „gut Nacht” un gung 
in die Nappe 68 enihner. 


[4 


Die zwu Naſe. 


(Das a nähert ſich in der Aueſprache ſehr haufig dem o.) 


„Chat göh ich hain,? fo krieg ich 'r, 
Mie 3 Frau, die fackelt nöt. 
Beſoffe bie ich freilich juh,“ 
Un weiß fehunt, bie 5 da gött. 


Sch läh 6 mich off den Körficht 7 nien 8 
Un dröd mid an die Murrn; 9 
S 58 nog Tahk,10 da ſchlaff ich uiß, 
Lang wörb’8 ja wohl ndt durm!“ 11 


So fuht & Buhr1? un thätt au fo, 
Bie HA da hatt’ geſchwatzt. 
Hä fam au rägt gut driwwer wäd, 
Me haͤtts'n nöt gefchagt.13 


Ha awwer ſchluf!« z'r Nacht enien, 
Da murd rings dm ganz flöll. 
Naͤhr 10 off d'n Körficht war's noͤt fo, 
Dort fchnärcht der Buhr gar wöll.16 


Un bied fo rägt ftohkfeinfter war, 
Da gung e Mahn verbel. 
Der flunn un horcht un dacht: Ei Haß, 
Es muß e Sterrkuz 17 fei. 


Nu awwer wacht der Buhr au uff, 


59 theuer. 60 einmal. 61 Tabad. 62er. 63 Galinenaftien- 
befiger. 64 feine. 65 weg- 66 hören. 67 hinein. 68 Salinen- 
ſiedehaus. 

1 ja. 2 heim. 3 meine. 4 ja- 5 wie e8- 6 lege. 7 Kirchhof. 
8 binein. 9 Mauer. 10 Tag. 11 dauern. 12 Dauer. 13 man 
Hätte es ihm nicht geſchatzt. 14 ſchlief. 15 nur. 16 fehr; ei⸗ 
gentl. wilt. 17 Käuzcen. 


18 fürchtete. 49 wer. 20 breterne. 





MKundart von Salzungen im Hennebergifchen. 


Un fortt18 ſich in der Nacht. 
„Cha, Dunnerwätter, 's kruiſelt mich, 


Baͤr!d Hatt mich här gebracht?” 


Da ſuhk der Mahn vun druiße druff 
So zu ſich fälber: „Horch!“ 
Gung off die hräther20 Thorfahrt zu, 
Un flaft fie?! Nafe dorch. 


Der Buhr vun drönn machts awe?? fo; 
So trafe nun im Spalt 
Die Nafe wärrlidy alle zwu 
Zefamme, daß ed knallt. 


Nu Tröbfchen?3 fe un röhße uis,24 
Da fach25 me flinfe Bain, 
Es gudt fi) Kenner vun ’nen dm,26 
Als bis fe warn dehain. 


Se wuren vörr Angſt all’ zween au krahnk, 
Ja, enner fturr?7 dervun; 
Daß hatt der Brahndewien gethann, 
Un wörd’8 gar vill nog thunn. 





Der Maifter Bär un die Amt—⸗ 
manns-Mäid. ! 


Der Bid. 
Da gudit me Hitt ? gewaltig fuhr, 9 
Das füht de off der Zonge? 
Na, 'ruis 4 d'rmit! vau haft doch ſuſt 5 
Pop Blitz! noch kai fchleecht Longe. 

Die Main. 
Eu 6 ſeid e rädhter tickſcher Voil, 7 
Eu richt doch glich den Brate. 
Bas meis 8 verfchleht, 9 ich ſaͤlls ju fprech, 
»S 58 awwer fai Huinkfläde. 10 
Eu Hätt, fo lett11 mie Herr Eu fät, 12 
D's Brod nöt13 uldgebade, 
Un Euer Seemel würrn 14 au fchleedht, 
DaB werrn 18 ju Iutter16 Kracke. 17 
Nah ſuhk i8 HA noog: 10 haͤ thettö nöt gern, 
In wehr kai Breind vun Wannre, 20 


Doch bann?i die Sach nöt annerft wier,?? 


21 feine. 22 eben. 23 
ſchrien. 24 rifien aus. 25 fah. 26 von ihnen um. 27 flarb. 

1 Magd- 2 mir heute- 3 fauer. 4 heraus. 5 fonfl. 6 ihr. 
7 Dogel. 8 mir ed. 9 verſchlägt. 10 Sonigfladen. 11 laßt. 
12 fagen, 13 nicht. 14 würben. 15 wären. 16 ja lauter. 17 
Feine, ſchlechte Dinger. 18 fügte- 19 er noch. 2U Wandern. 
21 wenn. 22 mürde. 














* 


Mundart von Salzungen im Hennchergiſchen. — KR. in der &. von Salzungen und Preitungen. 
nz je —— — —— — 


Se3 zoͤhk ha bei en Annre. 
Der Back. 
Goh, ſaͤl?‘ dinn Herrn: baͤs meis verſchliel 25 
IH werſchen 26 gern zefriebe, 
Me wößt ju au, daß fie Beſchaid 
Nöt allemal geriethe. 





Der Pfarr un Maifter Andrees. 


Bei ons da gitts raͤhcht ſchloͤmme Liet, 77 
Der Herr mähl en 28 d'rvor bebiet. - 
Der Auter?9 8890 doch Maiflee Dreed, 

Der möcht die allerärgfte Späß, 

Der fühl emadi zu onfen Pfärr, 

— Un minner Seehl! däs wär fai Narr, . 
Hä hatt’ 'n nemlich hart gefräht, 32 

Bröm33 HA das Körchgönn 3 fo verſchmaͤht? — 
„Kröcht 35 ich fürs Körchgönn fo vill Gehld, 
Bie36 Sie, un wühr37 nöt mehn 88 gequößlt, 


I) Ih nahm mie39 Baͤtt, ſills 40 Hitt noog ſei, 


Un fchfiefs41 in onfe Cäfriftei! “ 





23 fo. 24 fage- 25 verfchlägne. 26 wäre ed. 27 Leute. 28 
einen. 29 der Argfle, Schlimmfte- 30 if. 31 fagte einmal. 
$2 gefragt. 33 warum. 34 Kirtbengehen. 35 befäme- 36 mie 
37 würde. 38 mehr. 39 mein. 40 follte es. 41 ſchlüge es auf. 


Die Küchlein. 


Nachbarinn. 
Gott grüß Euch, Nachbar Kaſimir! 
Welch fchöne Hühnchen ſeh' ich hier! 


Nachbar. 
Me 42 deenkt's, me deenkt's; fe ſchlaͤin 43 
alt dm, 


Waͤrn Gickel 18 druis, un kömmt fo droͤm. 46 





Heiße Liebe. 


„Ze Atowet, 47 Nachber, gebt Eu wohl 

Zur Bruht 8 nach Wölfertroder” 40 

„„J bröm vso nöt au?““ fprach Maifter Bohl, 
„„Das 88 Hei meis! nöt Mode! 

Sächs Waͤche fein noog nöt verbei, 

Da war ich ju erſcht bei er. 8 

Das Dudtfche,53 Nachber, muß noͤt ſei, 

Am wengſte bei en Freier.““ 





42 man. 43 fdylagen- 44 mitunter. 45 werden Hahne. 46 
und man fommt fo darum. 47 Abend. 48 Braut. 49 Wilde 
prechtroda. 50 warum. 51 mir. 52 ihr. 53 das haufige Be⸗ 
fuchen, beſtandige Aus- und Ginlaufen. 


Mundart in der Gegend von Salzungen und 
Breitungen im Hennebergifchen. 





Der Sonntagmorgen. 


Der Sonnäbbet 1 Hat zum Sonntig ? gTäht: 
‚Ru hun ich alles ſchlaff geläht; 3 

„Von'r Sonn verbrahnt, von'r Arbet müd 
„Berlangt nach dei die aͤrme Lüht. 

Ich bin de felber au fo matt, 

Ich tub 5 ball off Eat Bai getrat.’‘6 


1 & wird tief, fa wie o ausgeſprochen. 2 @onntag. 3 
ſQleſen gelegt; die Worſylbe „ne“ Iautet überall in biefer 
Nundart wie ein gelindes „2. 4 dir. 5 kann. 6 treten. 





U bie e8 7 fpröcht, haͤts zwölf gefchlüh; 8 

Ta fönkt e tief zus Mitternaicht nich. 9 

Der Sonntig fäht: „Nu kömmts un lo mid!” 
Er wöfcht den Schlaf uis 'n Auge fich, 

U gudt die Stärnerche freundlich ud, 11 

U wädt die Sonn uff uis der Ruh. 


Naͤch!? kömmt e e fachtig, Kö u froh, 

Bannd morgeroith, 13 übern Bährk erah. 14 

E ſchlicht ins Duhrf; — 's ſchläfft Muh 18 u 
Keind; 


7 und wie er ed. 8 geſchlagen˖ 9 hinein. 10 an. 11 an. 
12 nachher, tann. 13 wann es morgenröthet- 14 herab. 15 
ann, 








EB | Hundert in ver ©. von Salzungen und Preitungen im Hennebergiſchen. — M. von Preitungen. 





Sieht'n kenner 16 komm, den liebe Freund; 
E woͤnkt im Hof dem Güdelbub, 17 
Die pärfcht mit'm Blügel, u fräht en13 uh. 


Hät me19 uiögerubt von'r lange Müh, 

Die Augelieder uffgeſchlüh, 

Se?0 ſteht e?i vör'm Bänfter, fo fdhöh,2 fo 
guit, 

Un bat e Strüßche offem 23 Huit; 

U bamme?« vör'm helle Taͤk derſchröckt, 23 

Da fchäbt e end Mübche, u lacht u nöd. 


Bie25 glimmert off dem jonge Laub 
Dom fröfche Thau der Sälberflaub! 


Die Mailuft weht; der Körfchbaum prafcht?7 


Im Brütgemöfleiv; des Bienche mäfdht 
Un ärbet rüfch,28 es macht gewihs, 
Wils 20 gar nit weiß, banns Sonntig 168,30 


Ind Gaͤrtche gät, eudt liebe Laht! 
5 ih8 alles, alles uffgeblüht, 


16 keiner- 17 Sam. 18 ifn- 19 man- 20 fo. 21 er. 22 
fan. 23 auf dem. 24 und wenn man. 25 Tag erichridt. 26 
wie» 27 prangt- 28 raſch· 29 weil es, 30 if. 31 ihr. 


Gals2 Veigelche u Tulipup, 

Orikelche u Ziffe? druh; 94 

Da roith, Dort blaͤh, 20 vüglett u wihs, 
Me daͤhnkt, me gudt Ins Paͤredihs! 


Kai Bu'r fpannt ub,36 es Häpft kai Schmihd; 
Der Linnewahber hät guit Ziht; 

Wills off der Gaß au 97 lüͤhtlich währ, 38 
Se39 kriſcht doch kenner „hott” u „hähr”;, 40 
Es knaͤrzt Tal Wüp,ti kai Geiſchel Enällt; 

Des Ehurt2 probiert, die Gläds ſchallt. 


Suſt 13 alles ſtoͤll un alles froh! 
In'r Wäche würds nur aimäl fo. 
Bott ſeis gedahnkt! Em arme Muh 44 
Bergönnt e gärn die Sonntigerub; 
Un ihs vie Arbet all verbei, 

Se laͤt e845 ewig Sonntig fei! 





92 gelbe. 33 Narziffen, 34 daran. 35 blau. 36 fein Bauer 
fpannt an. 37 auch. 38 werden. 39 fo. 40 In der Fuhrmann 
ſprache: „vechts” und „Ints”. 4 Wagen. 42 2.1. Sanger⸗ 
&or- 43 fonf- 44 Mann- 45 fo laft er es- 


Mundart von Breitungen im Hennebergifchen. 


Der Tabacksraucher. 


Zefrüh ihs kumt! der Schläf verbel, 
Würd’ Pfüffche uhgebrahnt, ? 

U 3’ Abbets, bann ich nieerleih, 3 

Da föllt’s erft uis der Hahnd. | 
Nüfcht 4 würb erfonn, nüfcht würd handiert, 
Se 5 Tang’8 nit brennt, — dad taugt; 
Gleich gät me 6 Alles bie 7 gefchntiert, 
G'raͤth Alles wohl, bann's raucht. 


Ken Meerſchumskohpf mit'm lange Ruhr, 
Bu's 8 Koͤhtche hängt erah, ® 

Den brucht me's nüfcht;10 mei waͤr's e Schuhr, 
Bann'ch To e Geſchoörr ſoͤll haͤh.11 


4 faum. 2angebrannt. 3 niederliege. 4 nichts. 5 fo- 6 
ml 7 wie. B wo da6- 9 herab. 10 dem bedarf ich nicht. 11 
Haben. 


Das wühr geftührt, daͤs wühr gepogt 
In enner Stonn 12 zahmähl, _ 

Ball Hönne13 u ball vorn begloßt, — 
Bärid föll die Ziht bezähf? 


U bamme13 fo e Dönk verliert, 


Dr 'n Hahls eräber dreht, 
Se kuh me's gedaͤhnk, 16 bie en 17 Das ſchiert, 


| Me möcht den Tubaͤhk verred. 


Mih 18 Pfüffche gät wohl nit verlorn, 
Dafür ihs ſchu gethuh; 19 

Kumt 58 fe e wönfche?0 kahlt geworn, 
Städ ich fe wieer uh. 21 


Söll ih nit rauch beim Kännche Bier, 
Die Fünn da daͤs geſchaͤhf 


12 Etunde- 13 Hinten. 14 wer- 15 und wenn man- 16 
fo fann man es denken. 17 wie einen. 18 mein. 19 getham. 
20 taum if fie ein wenig. 21 an- 





ai es 
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Kai Mäfche brächt ich werzig?? nier ; 23 
Eo reichen er24 kai zmää. 
Un fungfte25 bei der ſchwarze Brüb, 2% 
| Da ſchmaͤckt's, da pappt’s, daß wackt! 
Ed ra des Mauche önnerblieh,27 

Se wühr de Möln® zerhadt. 


Im Huiß, im Gärte, off der Straß 
72 wahrlich, im Scherz gebräuchlich. 23 nieder. 24 ihrer 


25 vollendẽ. 26 » 1. Kaffee 27 unterbleiben. 28 Müple, 
Kaffeemäßle- 


Gaͤt's Pfüffche Allem für. 

Gaͤrn raucht ich au?9 noch off der Gaͤß, 
Bann’d nur gelöpne 30 währ. 

Korzöm, bu’3 Mauche ihs verfäht, 31 

Da ihs 2 me's angft u bang: 

Dröm wührd me's au, — ſei's Gott gefläht! — 
In'r Körche ümmer ze lang. 





29 auch. 30 gelitten. 31 verfagt. 32 IR. 


Mundart von Schmalkalden und der Amgegend. 


Ehriitiant hoat hüth gefreit. 


Boas! is das für e Labe? 

In Schliffers Joͤrgfrieds Hußt 
Boas woͤrd dann dad noch gabe? 
Jo argt 3 e Hochzichsſchmuß? 

Es wörd geböpft, geſpronge, 

Un luſtig drin geſonge, 

Un Alles Foft un lacht. 


Boas hoat das ze bedühte? 

Boas id dad für e Tanz? 

Boas follt dann hüth 4 dad Lüthe ? 5 
Boas foll der Märthenfranz ? 

Hirje! HS AU zefumme! 

Hoatt 7 Üb dann nit vernumme? 

Uh fein ju ni ® gefchein! 

Chriſtjant hoat hũth gefreit! 


64 9 hoat e rãcht ſchuh 10 Bruͤthle,l 
Un is e guter Mub,12 

uͤh goͤlle 10 Haͤrze⸗Luͤthle! 14 

Boas fühlt dann witterſch druh k 15 
Hi is gewaͤhſt in Gothe 16 

Un ärbet nach ver Mode, 

Hoat Kaffel au gefich! 17 

Boa will me dann noch mie? 18 


Ha fpielt au19 zoart de Zitter 


1 was. 2 Lehen. 3 etwa. 4 heute. 5 Lauten. 6 ihr- 7 Habt. 
8 nicht. 9 ex. 10 ſchon. 11 Bräutiein. 12 Mann. 13 güldene. 
14 - 15 weiter varan. 16 Botha- 17 gefehn. 
18 mer. 19 and. 


Kan 1 





Un ſengt derzu Tenor! 

HA hoats gebroacht noch witter: 
Hä fengt au mit im Chor! 

Hü fihrieht?0 e rächt ſchüh Haͤnnle, 
Korzöm, e8 18 e Männle, 

So bies er?i wenf?? nür giet 

In där goar ſchlaͤchte Ziet. 


Boas ſprächte 28 dann zum Bräthle? 
Gefaͤllt fe Uch dann auf 

Uh Hölle Härze⸗Lüthle, 

Das giet 24 die prächtigſt Frau! 
Sa 18 geſcheckt im Koache 

Un flißig in der Woache, 

Sü fun genaͤh, 26 geſtreck 

Un raͤntlich au geſteck. 


Das is äſo?s e Mädle, 

Uhr Motter ſahts ſchunt Lang: 
„Das is aͤſo e Maͤdle, 

Für die is mei? nit bang!“ 
Da gut emoal bie do prächtig! 
Bie räntlih un Bie ſchmaͤchtig! 
Die ſchüh ſteht ühr der Kranz! 
Die ſchüh kun fe getanz! 


Nu, Chriſtjant, tanzt zeſumme! 
Sü 18 grad nad min Sie.3i 
Du hoaſt fe nu genumme, 


20 ſchreibt. 21 wie es ihrer. 22 wenig. 23 ſprecht ihr. 24 
gibt. 25 fie. 26 Tann nähen. 27 firiden. 28 fo» 29 mir. 30 
wie. 31 Ginn-ı 











Nu mußt des? bei er blie.33 
Ons Härrgott ſchank Uch Säge 
Uf alle Euern Wäge! 

Bill Kenner34 un vill Brot! 
Da hoats mit Uch kei Noth! 


14 N 


Nachber Zacharibe. 


5% kennt doch Nachber Zacharihs, 
Un weßrd au, daß's e Schriener ihs. 
Der Ieht,36 es war noch duſter buß,37 
Seß, fiebe lange Bräter h'rus. 

Druff zog der Hert bei'm Huß verbei, 
Doch Zachrihs ließ die Bräter 1ei,38 
Der Broͤll⸗Ofſ 29 kum, es war der all,o 
Un ließ off eins en Flathe fall. 

Minn Schriener blel des unbekahnt, 
Haͤ ftalt42 die Bräter un die Wahnd 
(Der Flathe kum « juft obe hih 5) 
ln ging wier 46 in fi” Huß henih,.48 
Hand Mechel fah den Flathe hang, 
Bewonnert un betracht ün49 Tang —: 
„Da ſeh doch Enner nör emal ber, 
„Bas so iS das für e Wonner-Mähr, 
„Da hat's, weiß Gott, e Kuh probirt, 
„Hat wärrlich dort henuff hoffirt!“ 








E gar büfch’! fpubnagelneu” 
Sochzichsgedicht. 


Üh gölfe53 Harze⸗Luͤth, 

Bas gitts doch ümmer Brüth!54 
Ich Iufcht ad bie e Hößle,55 

Bie mih miS6 Jomfer WEHle57 


SöHr,58 fe hätt Hochzich59 hüth. 


Es hätt mich ball ergruppt,60 
Doch hat's mich nit verfchnuppt ;61 
Sü i8 e raͤhcht hüſch Mäple 

; Un fpennt e gruß, gruß Fädle, 
Hat ſich au nit verfchnuppt.8-: 


32 du. 33 bleiben. 34 Kinder. I ihr. 36 legt. 37 traußen, 
haufen. 38 liegen. 39 ». h. Zuchtbchs. 40 alte. 41 blich. 42 
er ſtellt. 43 an- 44 fanı 45 hin. 46 wieder. 47 fein. 48 
Binein 49 ihn. 50 was. 51 hubſch. 52 ſpannnagelnen; 
„Spannnagel” ein Heiner Anheft- Nagel. 53 nüldene 54 
Bräute- 55 als wie ein Häsblein. 56 wie mir mein. 57 Bas⸗ 
then. 58 fagte- 59 Hochzeit. 60 verwundert. 61 verbroffen. 
62 db. h. iR auch unbeſcholten. 


Mundart von Schmalkalden und der Umgegend. 


‚gehaltene Hande voll. 93 beladen. 94 wir- 95 Bauern. 96 


53,83 ſoht fe, 18 gar gut, 

Hat Krüß64 au oͤnnerm 68 Hut, 
Zwie Hampfel 66 Heffegröfche 
Sat ba in finner Töfche, 

Die bi nit all verthut. 


Ich glei,67 H& Hat mich gärn, 
Ha Drängt med Mannelfärn,69 
Au manchmoal füft appes.?o 
HA I8 au kei Handtappes,71 

Is züchtig in dem Härrn. 


IH ſoht: nu zau72 dich au, 

So wörfcht73 de ball e Frau; 

Es wörd bie Sirub ſchmaͤcke, 
Bann’? Ha vich hüſch woͤrd Täde,75 
Du mußt dich aber zau. 


Die liebe Ängelei 

Senn?s nit fo klimper⸗klei, 

ühꝰ? brucht üch nit ze härme, 
Sü wärrn?78 üch ſchunn beſcherme, 
Dann fü fenn au?9 d'bei. 


Laht einig in ver Ch, 

Thu Keisso dem Annern meh. 
Mütt8l aber au nit nüfel,82 

Bann ärnt83 fi dad Gefrüfel 

Am Hömms4 nit bleicht bie85 Schnee. 


Gett 80 au nit ärnt off's IH8,87 
Gaht 88 au89 nit önnerm Pries, . 
So kricht Üh do au büfch Kenner 21 
Un Ziege, Schaaf un Nenner, 

Un Gaͤhld fo Geiſchpelwies. 





Klage der Bauern um Schmal: 
kalden über Wildfchaden. *) 


Gnäbiger Herr! es fenn, beluhn, 9 
Mie9k arme Burn’5 fehr übel druhn, 96 


63 er. 64 Grutze, Wig- 65 unter dem ˖ 66 zwel Hände 
voll. 67 glaube. 68 mir. 69 Manvelterne 70 fonft etwas. 
71 Sanstölpel. 72 eile- 73 wirft: 74 wenn. 75 d. i. füffen- 
76 find. 77 ihr: 78 fie werden. 79 auch. 80 Keine, 
Keiner: 81 müßt. 82 verbrießlich fein über jede Kleinigfeit. 
83 etwa. 84 Hemd. 85 wie 86 geht. 87 Et. 88 gebt. 89 
auch. 90 ihr. 91 hubſche Kinder. 92 d. h. beide an einander 


dran. 
©) Die Klage foll in diefer Borm einem frübern Landgra ſen 
von Heflen-Gaffel wirkli überreicht worben fein. 
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Welpert 97 fchiert 6598 gar zu ſehr, 
dmmts när9? hauffewies vahar 

freit e8 alls vun Ader webE, 

101 überlätt, das tretts in Dräbf. 

oͤrt 102 ſihg für kenn Menſche mie, 103 
yatt8 104 uur Lathe105 nit Ärger gefieh, 
nnd au länger eßo ſahl 106 geh, 

7 fonne mies. nit uhögefteh. 

88 eppes wſhl 409 im Fell genieß, 
darf ſihg des nit laß verbriß, 

haä 110 fihg in & Hötte Tür, 111 

itt ſihg felber fihn Geträd, 

huts112 u duhnerts noch 8113 fehr, 
yarf mälid fihg doch nit druh ehr, 
58 die gahnſe Nacht fei Ruh, 

fuhn 115 kei Aug nit zugetbu, 116 
Stern! bie117 wörb mä da gefchorn! 
läuft wohl honnertmahl öms Korn, 
bütt,118 mä pfüfft, mä jucht, mä fchreit, 
Welpert fihg niß 119 dröm gebeit, 120 
ımmes #21 fchun in die Rippe flößt, 
Duhners Vieh thut, äs banßes woͤhſt, 122 
ſcharſ onß das verbobe ihs, 

mies 128 nit doͤrffe gar tod ſchmiß. 
Herr, Uh ſetts, 120 die Noth ihs da, 
wonnig 125 gern uur Sache gah, 126 
bt Üh onß när vun Welpert frei 
ittſee ſchiß e bonnerter drei. 

Säger haͤttes ſelber gern, 
Bt druff, äs 128 banns Franzoſe wäm! 
9129 helffts üch, bann mie erſt offs beſt 
Schade⸗Vieh hunn130 uhsgemaͤßt, 
ymmt dernach en anner Herr 
hüßts, as banns fihn eigen wär ? 

üh 131 zu Gaffel inner Stahd 
132 Welpert au kenn Mangel hatt, 
weße vie Schmälfäller Herrn, 

eßen es au gar ze gern. 

arme Metzgern thuts au weh, 
mã dad Welpert fo lätt133 geb, 
a8 ihs e groß Orſach mith, 
mã dad FSleiſch fo gar thür giv.134 





Bilspret. 98 uns. 99 nur. 100 und. 101 was es. 102 
tet. 103 mehr. 104 habt es. 105 euer Lebtag. 106 fo 
107 fo. 108 wer. 109 will. 110 er. 411 legt. 112 reg⸗ 
% 413 fo. 114 man. 115 fann. 116 zuthun. 117 wie 
dutet. 119 nichts. 120 plagt, ſchiert. 121 und wenn mar 
72 ald wenn es es wüßte 123 wir es. 124 feht es. 125 
m euch. 126 geben. 127 laßt fie- 128 ale. 129 was. 
haben. 131 ihr. 192 am. 133 laßt. 134 gibt. 





Erft war ä Pfoind en Zehner tHür, 


"Bont 135 muß mä gar Zwängg gah 136 dafür, 


Biewohl das Vieh ſchun wolfeils ihs, 137 
Das ihs aber doch au uhs der Wies. 138 
Die wihl der Bur doch fo beſteh? 


Bann aber der Börft es lieh geicheh, 


Daß mie bie när ä Vertel Jahr | 
Kei anner Fleiſch, bei Straf u Gefahr, 
Doͤrfft eß, als Welpert, fan 1939 kaͤm gewieß 
Das Fleiſch ball off finn alle 140 Prieß. 
Inu, mie hunn !al en gute Herrn, 

54142 woͤrd e8143 wohl die Bin gewährn, 
Dergähn eßo womm 144 mie aber au 

Für ün!«s u für fihn jonge Frau 

Frei las flißig beth, bie ſichs gebührt, 

U wonn alles thu, bas onß gehürt. 147 


Brief eines Schmalkalder Bür⸗ 
gers an ſeinen in Jena ſtudiren⸗ 
den Sohn. 


Min lieber Suhn! 


Ich hun 148 met großem Leidwaͤſe vernumme, 
daß, ob ich dich gleich daroͤm nach Jaͤne ge⸗ 
ſcheckt, damit du eppes rechtſchaffenes lern 
maͤhſt, un ich un dien Moitter uhn 150 dih tu⸗ 
ſend Fraäd erläbten, du, Gott ſeis geklät, 151 
önner die loſe Pörſchlaͤ gerathä, met denen du 
den Jomfern um Frauezömmer nachläufſt, bie 
hüſche Maͤdlä hertzſt un koͤſt, off den Dörffern 
das Honnert un eins ſpielſt, die Spiellüth vor 
dir läſt herging, 182 un täglich im Sus un 
Schmus laͤbſt. Du haſt dadorch in gantz Schmal⸗ 
kaͤllä en übeln Glack!s bekomme. Du ſeht 154 
aber weß, daß, bu du dich nit ball woͤrſt en⸗ 
ner,155 ich dich für mie Keind nit will hall, 16 
un mäft157 du alsdann zufeh, hie dirs woͤrd 
inne. 158 Schenn 109 un Spoth wörft du davon 
träh. 160 Ich will Died gefät Ha, beßer dich! 

Din treuer Vater. 


135 jegt. 136 geben. 137 if. 138 Weiſe. 139 fo- 140 al 
ten. 441 wir haben. 142 er. 143 uns. 144 fo wollen. 145 
ihn. 146 fehr. 147 gehört, ziemt. 148 babe. 149 etwas. 150 
an. 151 geklagt. 152 hergeben. 153 d. i. Ruf. 154 follft- 155 
ändern. 156 halten. 157 magfl. 158 gehen. 159 Schande⸗ 
160 tragen. 








Faundert von Wafungen im Sennehergifen. 





Mundart von Wafungen im Hennebergifchen. 


Sie trennen fich nicht. 


A Gläcle 1 Tült, & Glaͤckle Flaung, 
H Jaungle fprang, ä IAungle faung, 
Es faung als bi & Tuebelie’d ? 

On naͤhm von Lühte all Abſchie'd. 


Das Ställe fült, das Glaͤckle Flaung 
Schwermüetig on fo berzeöbang, 
Rüft Trauer in die Lüfte Hi 3 

On läp’t zum Oottedader I. 4 


A Mäple fchüe 5 met Lockehoo'r, 
Das ruet Schu off der Tudebohr. 
Liebling träät 6 me Hi zu Era ? 
On fenft dad Moitterherz mit 'na. 8 


Das Gläckle kommt, 9 dad Glaͤckle ſchwiegt, 
Kaum dag di Luft ömäher 10 nog wiegt. 
Annbärle i8 zumii Engele ’ni, 12 

On Sörle will nu a13 mit Bi. 


Annbärle woer goer berzlich guet 
Met Iörle, theilte Muet on Bluet, 
Bu 14 eins woer, mooßt dad anner fe, 
Bu eind fpielt, woer dad anner derbei. 


Annbaͤrle züft, Annbärle weinkt, 

On ds Iörle hürts, das Joͤrle feingt. 
Der Moitter wörb dad Herz fo ſchwer, 
On Iörle geät ſchu ſtell oͤmher. 


Der Abed koͤmmt, di Naicht recht ’ri, 
Di Moitter hoet fo ſchwerre Si; 15 
On eh di Naicht lie Morge fchafft, 
38 Joͤrle ſchu dohi gerafft. 


Das Glaͤckle pimmt, das Gläckle ſchleät, 
On Vater, Moitter, Vater flehet. 

Das Tuederaͤckle!s woͤrd ogezöd 17 

Dem Joͤrle on der Särg befchiäo, 18 


1 Glocllein. 2 wie ein Todtenlied. 8 Kin. 4 ein. 5 fdhön. 
6 trägt. 7 Grab. 8 Hinab. 9 verſtummt. 10 um es her. 11 
zu ven. 12 hinein. 13 auch. 14 wo. 15 Ein. 16 Topten- 
rödlein. 17 angezogen. 18 beſchlagen. 


m——— . III I ——— ee e e e — 


Das Tuedegläckle truirig Tütt, 19 


Der Traumwerzuuf29 träät Weämuet mit, 
Scuelkeinner?! komme im Tpaumerflet, 
On Alles fchreit on träät groeß Leeid. 


Die Krone wehet, dad Krünzle flügt, 
Das Glaͤckle lütt, das Glaͤckle ſchwiegt, 
On fenge met den Engele nue, 

Guet Yörle führt Annbärle ſchue. 2? 





Die Stimme Gottes. 


Der lieb Gott id zum?3 Gräferle gange 

On hoet zu fpreche ogefange: 

Stiekt uff, 24 ũ 20 Gräferle, der Suinmer fimmt! 
Di Bienerle honn ſchu ogeftömme! 26 


Der lie'b Bott id zum Heckerle gange 
On boet zu ſpreche ogefange: 

»Sis Ziet, ü Hederle, gät nu ’ruig, 
ü Schläfferle, wis euerm Huiß! 


Der lieb Bott id zum Möderle gange 
On hoet zu ſpreche ogefange: 

Ü Klenne, üe! no, kommt ü ball? 
Si 27 ftiefe uff ſchu überall! 


Der lieb Gott id zum Käferle gange 

On boet zu fprecdhe ogefange: 

Bannt’?3 widder wollt diß Joh'r mitgebe, 
So mößt ü aber nu uffftehe! 


Der lie'b Gott is zum Vögele gange 
On hoet zu ſpreche ogefange: 

No, hatte di Stömmerle29 guet probiert 
On batt di Lie derle Iftupiert? 


Der lie'b Bott is zum Baime 30 gange 

On boet zu ſpreche ogefange: 

»Sis Ziet, ſtiekt uff, zuüükt )1 euch hüſch ob, 
So huſch, als bie's geſei när fo! 33 


19 läutet, 20 Trauerzug ˖ 21 Schulkinder 22 fhon. 23 zu 
ven. 24 fleigt auf, ſteht auf. 25 ihr. 26 angeRimmt. 27 fie. 
28 wenn ihr. 29 habt ihr die Stimmchen. 30 zu den Bän- 
men. 31 zieht. 32 hubſch an. 83 wie es nur fein kann. 








AAunudart von: Wafungen: im Hennebergiſchen. 








Der lie'b Gott is zu Jeden gange 

On hoet zu ſpreche ogefange: 

Kewmt All'! kommt AL! Ich bien euch guet! 
Ü hatts mu AM Hüfch ulsgeruet! 


Gänshlümle koͤmmt zuerſt gekrache 

On boet zum IfR’be Bott geſprache: 

Lieder. Bott! bie'n ich regt oge3063% 

Ja! ſprecht der lie'b Bott, biſt hüſch og'zoö! 


Machts Stachelsbeerheckle ſiss Thürle uff 
On hürtis der liebe Gott ſchu ruff: 37 
Huen 28 ogezöd mi Jaͤckle grüe! 

Der lie'b Bott fprecht: es is regt fchüe! 


On fräätig kömmt a & Mockle gefldd, 39 
Hoet fi gewaͤſche all 40 Hädle ogzö0, 
On fprecht: 'ſis 1 mie noch net zu Fleei!42 
Der lieb Bott ſprecht: 'ſis Doch huͤſch rei! 


Do: flattert a & Voͤgele iher 43 

Dn brengt vem. liebe Gott ſchu Mähr: 
Leber Bott! hü'r 'moel mitt Liedle oh! 
Salt, lieber Bett! hürft, bas ich fo?45 


Da kömmt a bortig & Käferle gekrache 
On hoet zum liebe Gott gefprade: 

Di Annere fomme a gleih alt, 

Hoet ons vürm Ioh’r goer wohl gefalln! 


Eis regt, ü Guete! der lie'b Bott ſprecht. 
Soball a nach ven Baime fräägt, 

Do koͤmmt der Kerſch'baam in groeßer Pracht 
Dn hoet vürm liebe Bott Staat gemacht. 


Das hoet dem liebe Bott fehr gefalln, 
On fräägt nach Jeden, fraägt nach All’n. 
Kaum hoets der lie'b Gott uisgeſprache, 
Kennt Alles lebendig ſchu vurgekrache. 


Das hoet dem lie'be Gott ſehr gefräät, 46 
On hoet zu allen Erſchaff'ne geſäät: 17 
Sall keind vergehn, ſei ümmer neu! 
Will e'weglich euer Vater ſei! 


Wils 48 nu dem lie'be Gott ſehr gefräät, 
So hoet Hä49 zu dem Summer gefüät: 


34 ige Habt. 35 angezogen. 36 fein. 37 ſchon rufen. 38 
1 Sabe. 39 geflogen. 40 bat fein gewaſchenes altes. 41 es if. 
42 Bein. 43 einher. 44 mein 45 was ich Kann. 46 gefreut. 
% gefagt. 48 weil es. 49 er. 


Nu. wart’ ſüso hüſch, nimm fü In Acht! 51 
On jueS? net eind von Allen’ veraicht! 


Zum Herbeft fprecht ver lie'be Bott: 
Bann Jedes fich gefräät nu hoet, 

Mach Jeden & weich Bettle bi: 

On Iee853 hüjch faaftd® on ruhig 'ni!55 


Druff is der lie'b Gott in Himmel gange 
On boet zu ſpreche ogefange: 

Ü Engel! hatt ü mid6 Erbe gefiche? 
Budt 'na57 ämoel, fü is goer ſchüe! 58 





Der Feierabend. 


Bi huͤſch 69 das Abedglaͤckle Tütt, 60 
Das für die Müede Rue bedütt. 

Nu trüeſt dis! Herz, du müeder Mo! 62 
DI Rueſtoͤnnless fängt nu oh. | 


Du haeſt di Arbet nu gethue, 
On ſallſt nu reichlich a uisrue, 
Erquel di müede Glieder a 


| On a 64 veim Herze Labing ga! 65 


| Nu ladıt dich a di Bräile66 oh 


On ſprecht: komm, iß, du lieber Mo! 
S'fegn’ der Herr di Abedbrued 
On laeß die's 67 fchmed von Herze guet! 


On 8’8 Jäungle pfüfft, das Mägle fengt, 
On d's Jäungle hoͤpft, dad Mägle ſprengt. 
On uis ver Wiege aigelt hi 

An Engele nog obedri. 


Di Moitter laͤchelt a derzue, 

On wörd im ganze Huishaalt frue. 
Es fräatss ſich Jeded, das när lagt, 69 
On in dem förße Friede ſchwaat.70 


Galt, müeder Mo, nu biſt du rich 
On frääft dich fo herzeneglich? 
Jä, ber fi Arbet hoet gethue,?1 
Der daͤrf nu a met Brääde rue. 72 





50 fie. 51 Adıt. 52 ja. 53 lege es. 54 ſanft . 55 hinein. 
56 habt ihr meine. 57 hinab. 58 ſchoͤn. 59 wie hubſch. 60 
(äutet. 61 dein. 62 Mann. 63 Ruheftündlein. 64 auch. 65 
nib. 66 Frauchen. 67 dir es. 68 freut. 69 nur ledt. 70 ſchwebt 
71 wer feine Arbeit hat gethan. 72 Freude ruhen. 





Lirmenid, Sermaniens Bölterimmen. Br. II. 
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MBS Aundart von Wafungen im Sennchergifcen. — Fiundert son Buhl im Sennchersifäen. 


Wafunger Landfturmfommando. 


S'r Afel7s d Bapı 7a 
wäre bi d Bap!75 
Bann ich ſpraͤch: Schäßt! 
So ſchaͤßt allz’glich! 


78 zur Aqhſel. 74 Baqhſe. 75 daße 





„Settes,?s Great, on fe hun?7 idy nächt ze 
naͤcht?s mi Steumpf?9 bleinzerning®® gefledkt. 
On da hatt ich kei DAL mehr, on da mocht 
ich net erft Dal gehoßl,3t on da Hat ich onfen 
Seren Gott, 89° möcht me8S doch die Neah ⸗ 
nalle&4 In ven Fade bo beſchehr, om ba beſchor 
’a me fe a 'ni.”86 

78 feht Ihe ed. 77 und fo habe. 78 nehern Mbend. 79 meine 
Gtrümpfe. 80 Blinvlinge, ohne fehen zu Fonnen, im Dunkeln. 
81 Solen. 82 ex. 88 mir. B4 Mäpnadel. 85 für: den Baden 
in die Napnavel. 86 and) Hinein- 





Mundart von Suhl im Hennebergifchen. 


Die fenrige Rugel. 
Doalept 1 i8 a Wonner on a Zeichn gafchen, ? 
Es hoit ſich a fenarig Kugel laß feba; 

Ddo bebeut entweder Kriek odder Honger odder 


Veſt 
Odder Viehſterba odder ahg a groeß boͤrgerlich 
deſt. 


Es tonnt ab gafel, es wär mu recht gut Beit 
On die Leut würn nu off almeel gaſcheid, 

Dn zankte net ömmer dm ben Kaiſer fein Bort 4 
On redda von ber Ern, 5 nöch ch fa S gaſoet. 


Es maint ahg ainer, es woͤr der Teufel ge= 
wahft, 7 

Der hätt beim hocha Lua 8 no ömmer a Nahſt; 

Allal ich mööcht gaweß, % bas io der zont11 off 
Erve fü thu, 

Dahn lafa die Leut heut'ges T5H812 goer fehr 
hüſch 13 in Muh. 


4 lepthin, neulich. 2 gefchehen. 3 aud fein. 4 Bart. 5 
Ernte, 6 fie. 7 gewefen. 8 eine Meine Anföpe bei EnfL, 9 
wiffen. 10 mas, 11 jept. 12 Tage. 13 Hübf- 


Aweila 14 doa hatta15 halter ehr noch ſei te Grn, 

Doa bafuchta 17 die bobabüiefa Weiber noch gern, 

On beris ſich ün?® verfchreeh, bahn? fehafft’ br?! 
abg ömmerfort Bählo, 

Doa Foim Enner?? noch ehr zu en Hautla on 
ab zu Bäßle. 


Doch zonta doa ſenn?s die buͤeſa Weiber goer 
vn, 

On Gahld hon 24 Die Leut mea, 25 wie guta Töh?* 
fenn in Johr; 

Ich kenn Enn,?7 ver hoitfen?8 on weiß net, bus 
naus on mit bie, 

Drdm willa 20 des Srühjoer nach Amerika zieh. 


Dröm glaib ich, die Kugel bie Folm blues ner ®® 
vom Nahz di 

Sie ſotta 3? voalept ah, die Sonn woͤr azwä 8 

Dn Ennt nu für Schmerza das Wafler goer 
nimmer gehall, 4 

Drdm [dg me835 fo fögweis3® vom Himmel 
79637 fall. 

14 vor einiger Zeit, früher, weiland. 15 hatte er. 16 feine. 
17 befudhte ex. 48 wer. 19 (Jin. 20 dem. 21 er. 22 fa @i« 
ner. 23 find, 24 haben, 25 mehr. 26 Tage. 27 Ginen. 26 Hat 


deffen. 29 will er. 80 nur. 81 Regen. 32 fagten. 33 entzmei. 
34 Galten. 35 fähe man ei. 36 muloenweile. 37 herab. 














Hundert im Meiniager Unterlans. — Mundart von Meiningen. 








Hundert im Meininger UÜnterland. 


Es full fich baltig kenner mit ber 
Liebe agabe. 


(Beltslier.) 


Es full 1 fich Haltig kenner mit ver Liebe ägabe, ? 
Sä bracht jun fun manche ſchünne Kärle 

oͤms Rabe; 
Geſter Hat me 5 mei Trutfchel vie Liebe verfät, 
Ich hun fe verflät. © | 


Ich Hatt nu mei Trutſchel ind Harz 'nei ge⸗ 
ſchlaͤſſe, 

Un fü hät gefät: fie wöll mich net laͤſſe, 

Da reit me der Teufel d'n 7 Schollfe fin Hanuſe, 8 

Der föhrt fe zum Tanze. 


Su 9 getts, bamme10 die Menfcher zum Tanze 
Tätt géeh, 
Da mutt me halt Immer in Sorgane flech, 


4 in „full” wird auch ein o gehört. 2 abgeben. 8 fie. 4 ja 


6 verflagt- 7 dem · 8 feinen Hans. 9 in „fu“ 


fyen. 5 mir. 
wir» auch ein o gehört. 10 wenn man- 


DIE fü fich verliche In annere Knachte. 
Su Menfcher fenn il ſchlachte. 


Nu met me Fa Ehe, nu ſchmeckt me Fü 
Troͤnke, 

Un bann ich ſoͤll ärbet, 12 ſe18 möcht ich ver» 
fente, | 

Un bann ich ſoͤll ſprech: ich hätt fenemme lich, 

Se wär’ ih & Dieb. 


Dröm, bin ich geftorbe, fe Tatt14 mich begräße, 
Un lätt me vom Schreiner vier Bratle Afchäbe, 
Un lätt me zwu feurige Harzer druf mäle, 
IH will's bezähle. 


Un Iätt me ach fngel5 de Sterbegefänge: 

Da leit 16 nu der Efel Die Ouär un vie Länge; 
Im Labe va hatt hei? vill Liebesaffaͤre, 

Zu Dreed muß be wäre! 18 





11 find. 12 arbeiten. 13 fo. 14 laßt. 15 aud fingen. 16 
liegt. 17 ex. 18 werben. 


Mundart von Meiningen. 


Das Fehldgeiſtle. 


Ti 1 Tlebe Leut, es wär ämal 

In unfer Stähdt & Mob, ?_ 

Der hatt än Kohpf, der wär fo kahl, 
Batt niß 3 ze ziehe oh. 4 


Der ging nu 'naus ind Gerſchtefehld 
Un will fi Ehr 5 'ra © vopf, 

Di fitt haͤ? a Hüfch 8 Höffle Gehld 
Un hührt ach aͤppes zopf. 


1 ihe. 2 Mann. 3 Niqhte. 4 an. 5 Ähren. 6 herab. 7 er- 
BAU. 9 auch etwas zupfen (d. h. Gras u. dergi. aus- 
ziehen). 








an 
er 
R mi 


Hi gudt ſich hortig dm, derſchreckt 10 
Für A ganz Flipperflä, 

Ganz winzig Männle, daͤs derb fledt 
Un ünii fragt: Baͤs maͤcht hät 


Mei All'r 12 beſennt ſich niht ze Tang, 
Sätt: Ich bin gar ze Arm, 

Denk ich ons Eſſe, wern meſs bang, 
5413 niß als Sorg u Härm. 


Da ſprecht der Kia1e: ſoſt 18 nimme ha 
Sorg u Kommer un Läd, — 


10 erſchridt. 11 ihn. 12 Alter. 13 habe. 14 Kleine. 15 
ſollſt. 





1408 Mundart ‚von Meiniagen. 





On thut ſei Schüh un's Kläple 'rä 
Un gittſen 16 alles bäd. 


DA woſt der aͤrm Mob niht für Fraͤhd,“ 
Bils Hi üni9 nur ſoll dahnk, 

Ich wäs a20 niht, HAB Ha gefädt,2i 

Doch wär haͤ nimme krahnk. 


Haͤ ſprecht für ſihch: Herr, bann ich hätt 
Daͤs prächtig Sölbergehld, 

Da maͤcht ich mih?? & Säule23 fett 

Un güng niht meh ind Fehld. 


Un bi gefäät, fo warfch geſchaͤnn, 

54 hührts in Rohk ſchu Fleng.?4 

Dom Männle wär niß meh zu fünn;23 
Der Moh that Frähdeſpröng. 


Baͤr weß 26 will, baͤr daͤs Männle wär, 
Das war ä guter Geiſt, 

Der Aller 19827 ald bonnert Jahr 

Un gern fi Menfche weiſt. 





Ehriftel on der Herzog. 


On feälge derzog dehnk ich nohch, 

Sp lang mir a Aag im Kaͤpf ner?s ſtett; 
Der trug die Näfe niht fo hohch, 

Bi's ſüſt 20 Bei derlee Leute gett, 

Haͤ mächt ſich überall gemee,30 

Mi koh's21 beinohe gor niht geglee.3? 


Amoel kam haͤ in Chriſtel's Haus, 

Es woer an Sonntig in der Früh, 

Die Fraa kehrt grad die Stube aus, 

Mei Herzog gudt goer net droͤm Bi; 

Die Kenner?I wor'n noch all im Hoͤmm, ꝰ 
Kollobte35 in der Stube ’röm. 


Der Chriſtel maͤcht ven Röcke fromp,36 
Wur im Geſicht ball ruht, Hall weiß. 
„Wär’ ich ner niht graͤd fo a Lomp,“ 
So jprechte37 für fich Hi ganz leis, 
„Der Herzog Fümmt g'wiß von er Jagt 
On bät ſich hongrig doe38 gemaͤcht.“ 


Doch gitte gleich der Fraa en Wenk, 
Die lefft goer fir den Bode ’noff, 

Mit Duerfiäler39 kommt fe winner flent, 
Die fehünfte Apfel obe droff. 

„Doe, Durchlaucht, effe Se fi für! 

A Schrelw girs beſſer, as er's hät.” 


„„Beraubt euch nicht, ihr guten Leut'!““ 
So ſprecht der Förſcht zu Chriſtel's Lies; 
Der Chriſtel aͤber is geſcheit, 

HA weeß, daß das gekuhſt 0 ner is, — 
„Ach, eſſe Se ner frank on frei! 

Es Sriege fe ja doch die Säu.” 





Dr Schaz“ 


'S gitt d'r Arme Leut fo vill, 

Die Nuht fei Sott gefläät! 

Dis Hat für mehr als fugzig Johr 
Mei Heerle4? fchu gefäät; 

Dem Reche 43 flißl's a44 ner fo zu, 
D’r Arm Moh45 muß fich fchenn 46 
On koh fel Ladig ſelle 8 doch 
Bas off die Baͤ gebreng. 49 


S wohr amoel a Schafferöfnagt, 
Der blies ah liche Nuht, 

On batt für Braa on Kenner gor 
Goer felle ’3 täglich Brut; 

Der trieb amoel ſei Schäffvich auß, 
Im Grond beim Lahndsbergk ’nei, 
On bi er 'n Bergk verftiege hatt, 
Schlief e für Honger el. 


Der Schlaf is noch der beſte Brönd 

Bon manche Arme Mob, 

Droͤm will ich dahn so noch gloclich heeß, 
Der ner geſchlaͤffs! noch ob; 

Doe fenn die Sorge all awad, o2 

D's Elenn is Heidi, 53 

On ber54 fe Körnle hät gefeet, 

Der erndt doe ohne Müh. 


Bi halt ver Schafferäfnagt fo Täg 
On fchnercht, daß's kracht 055 platzt, 


16 gibt es ihm. 17 Freude. 18 wie. 19 ipm. 20 weiß auf. 
21 gefagt. 22 mir. 23 Sändyen. 24 fchon Klingen. 25 fehen- 
26 wer wiflen. 27 alter if. 28 nur. 29 fonfl- 30 gemein, 
vopulär. 31 man ann ed. 32 glauben. 33 Kinder. 34 Hemd. 
35 galoppirten. 36 frumm. 37 fpricht er. 38 da. 


39 Zwetfchen, Pflaumen. 40 geihwaht, gekofet. 41 Schatz. 
42 Srofivater. 43 Reichen. 44 aud. 45 Mann. 46 ſchinden, 
plagen. 47 feine Lebtage- 48 felten. 49 etwas auf die Beine 
bringen. 50 ven. 51 fihlafen- 52 weg. 53 fort, zum Kuckuck. 
54 und wer. 55 und. 








Hundert von Meiningen. 


sat 





vörd's 'm in. ſenn Duſſel gräp, 
ab 'n Ens s6 geſchmatzt, 

x en ftätt,57 ganz ſchloſſeweiß, 
npfer, 's 18 a Stoar 

ickt 'n goer fo fröndlich oh, 
ichts halt goer niht fät. 


hiöffelblümmle gitt ſ'n 88 ah, 
ent 'n, hä fall mit, 

ıht de Benger off d'e Maul 

ett fo Schritt für Schritt, 
ömmt doe für a eifee Thür, 
mit d'n Fenger droff; 

halt v’r Knagt vi Blumme noh, 
angehweit forengt f’ off. 


ettö denn fo durch ſiebe Thür 
n a gruß Gewoͤlm, 

e 9 Blahnz! die Aage faͤſt 
blend dem ärme Schelm! 

ı an Kahler59 Tiege doe 

äfler offgefcheht, 

Gaͤhld on Soͤlber, Kopfer ab, 
Perle ausgepecht. 


Jompfer dött,60 hä foll ſich nahm, 61 
e ner koh geträä, 62 

doͤrf e, das is außgemächt, 

168 fi Wörtle ſaͤã! 

läßt der Knagt! Sei Lahbes4 lahnk 
55 e niht fo a Woer, 66 

foelftä 67 on Berle fenn 68 
behemiſche Dörfer goer! 


bi70 e nu genung geglaͤtzt, 
langt e endlich zu 

ſackt fich Kopfesmihnge ei, 
aſche vohl, ah zwu, 71 

t Wonner, ba8 e72 für en Schäz 
doe zeſommegeſchonn, — 

ı ja die aͤrme Teufel: fruh, 

aje?3 ner Kopfer honn! 74 


[4 


bi Ha 75 noh ſo gottvergnügt 
6 Fraa on Kenner denkt, 
hät ’n77 a di Iompfer fchu 


Eines, Jemand 57 vor Ihm Recht. 58 fie ihm. 59 Kel⸗ 





dentet. St nehmen. 62.tragen. 63 bei Leibe. 64 Leben. 


1 ds Maare· 67 Erelfeine. 68 find. 69 ihm. 70 wie. 
zwei. 72 mas exr- 78 wenn fie. 74. haben. 75 wie er. 
Tin. 





— — — — — ꝰ ꝰ En —————— — 


Fix mit der Hahnd gewenkt; 

D'r Schaffersknagt hat drͤm gemehnt: 
'S is Zeit nu, daß de?8 geſt. — 
Du Lömmel, daß de me’? ner nei dvoö 
Deist Blumme liege Täft! 


Doch bi gedaͤcht, fo is gefshenn, 
Dort lett 82 fe off d'n Faß; 

Di Jompfer mog hahlbtuhd ſich wenk, 
Ha webb niht bi noch bäß. 
Ei thutt an Söffzer, daß me gleht, 83 
D's Herz mögt ür84 zerfpreng, 

On gett halt envlich außere 

Durch Thür om fchwärze Geng. 85 


Der Schaffer hätt fi on irn Nehf 
On haͤspelt hennedrei; 86 
Off aͤmoel koͤmmt's en ſchaurig für: 


Bann hä doehenn mößt blei? 87 


Jetzt ſenn fe durch di ſiebet Thür 
Gegange kahm 88 pi zwee, 

Doe fchleet fe zu, den Schafferäfnagt 
DI Ferſche morfchezwer. 


Plapfenfter 89 i8 bi in 'r Kuh, 

Di Iompfer 18 verſchwonn, 

Dn endlich honn mit viller Müh 
Di Schäff d'n Knagt gefonn; 90 
Do wohr e krahnk a ganze Zeit, 
Hät off Yan Tun geleh, 9: 

On bann er ob di G'ſchichte denkt, 
Doe thutt 'n Alles weh. 


Ha hätt a reger Moh koͤnnt weer, 7 
Bann e fe domm niht wohr; 

DI Iompfer mit den Schäz b’rfcheint 93 
Ner alle honnert Johr. 

On bann e zugegreffe hätt 

Doe bei d'r rachte Kütt: 84 

Ha hätt dis Gloͤck beim Zöpfel g’Hät, 
Hätt g'wiß fü Schaͤff mehr g'huͤtt. 


Den Urme is Halt niß oo gegännt, 
Ha radert fi ömfuft, 

On ſchmoͤchelt 'n amoel des Gloͤck — 
’S 18 halt ner fo gekuhſt.v6 


78 au. 79 mir. 80 nur nicht, 81 deine. 82 liegt. 83 glaubt. 
84 ihr. 85 Sange 86 Kintenprein. 87 bleiben. 88 kaum. 89 
flodfinfler- 90 gefunden. 91 gelegen. 92 werben, 93 erfcheint. 
94 Tragtorb, Rüge 95 nihte. 96 nur fo geſchwatzt, d. h. 
nicht ern gemeint. 


ö eh nn 
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Mei Heerle hät me das verzehlt, 

Ih wehß net, is es wohr, 

Doch, dehnt ich, trefft di Hopptfach zu 
AI? heut nohch bis off's Hohr.98 





Es is doch off der Welt a ſchö. 


Es is doch off der Welt a 1 ſchö, 

Un bamme 2 fih a manchmal”) grähmt, 
Me werd fo fanft dahi getrö, 3 

Als bamme ſich im Bettle trähmt. 4 

Un bamme fi) a grähmt un forgt, 

So hat me 5 ömmer weiter niß, ® 

Un bär ? nubr forgt un ömmer borgt, 
Der koh 8 fei Lade 9 niht geniß. 


Es is doch off der Welt a fchö, 

Un gätt a manchmal kromp daher, 
Es Iefft ja fromp fo mancher WB, 10 
Un fällt niht gleich die Kröz un Queer. 
Me bat ja wohl der Sorge viel, 

Un Kommer on a Grahm dabei; 

Das Wahter ii is ja a oft ſchwül, 
Dody muß me nähr 1? zufriebe ſei. 


Es is doch off ver Welt a ſchö, 

Un muß me oft a heul un ſchrei, 

Me doͤrf deswege doch niht Fläh, 13 
Me denkt halt, fo koh's niht geblei. 14 
Un Hält’s a manchmal länger ob, 19 
Als me gedacht, bad ſchadt's denn nu? 
Me kehrt fich weiter a niß droh, 

Un denkt: Nu is gewihs ball Ruh! 


Es is doch off der Welt a ſchoͤ, 

Me könnt fei Ladig da geblei, 

Doch emal werd me fortgetrö, 

Inu! ed muß am Enn dvoch fei! 

Un daß fe enn noch fort wonn!® träh, 

— Dann felber wonn fe Tenn 17 Taf geh 18 — 
Darüber muß me a niht klaͤh, 

Es laßt's ja jeder gern geicheh. 


Das koh me gahr niht ſo gefäh, 1? 

Un bamme's a empfänd fo ſchoͤ; 

Bad willme dann a forg un klaͤh, 

Me bleibt doch off den alle20 Fleck. 

Un gätts ſchu manchmal ’räh un 'nüh,?! 
Un krigt me manches Stönnle?? deck: 23 
Der Himmel is niht ömmer trüh. 24 


Es is Halt off der Welt doch ſchoͤ, 
Daß enn gahr hüſch un wohl gefällt, 
Me merd fo fanft dahi getrö, 

Daß enn der Bufe fräpig 28 ſchwellt 
Bon Frahd un Luft, von Lieb un Lieb, 
Daß ich mei Lapig?6 hie wöll blei! 
Ja, bann's doch emal nuhr fo blieb, 
Un bann's doch nuhr fo koͤnnt gefei!?7 





Das ba ich nibt bedacht. 


„Sezonner Eußt28 me allerlee, 

Bas da un doͤrt un füß29 geichiebt; 
Vill Wonnerzeuch koͤmmt off die Bee 30 
Un noch vill meh, me glebtd gahr niht. 


Ball fprecht me von er Fenſterniß, 

Die gahr ohndl Helle Tahk ſoll ſei; 
Das werd mei Ladig niht gewiß, 

Da könnt die Sonn derhemm 3? geblei! 


Ball ſchwatzt me da von en Kommet, 
Der Bätt en gruße Dracheſchwahnz, 
Das id doch fo e dahb 33 Gered, 

Das Hörn un Senn vergett en gahnz.“ 


So fätt der Jörg zu feiner Fraa, 
Die bärbe834 hennern Ofe faß; 

Sü nedt dazu un glebt35 das ab, 
Un gleht ber wähß noch eppesbas. 


„Bas mich recht ärgert,” ſprecht ber Jörg, 
„Das 18 die Werra⸗Ciſeboh; 

Bi fol me die nehr reh 36 un ſchoͤrg, 37 
Me Hat ja niß ald Plag devo. | 








Es is doch off der Welt fo ſchö, * 
aa Eſo 28 e Denk, ha dehnt di nehr, & 

97 au. ar. 

4 aud. 2 wenn man. 3 getragen. 4 träumt. 5 man. 6 Das Foft ja Gehld die Hu un Bol, Zug 
nichts. 7 wer. 8 fann. 9 Lebtag. 10 Wagen. 11 Wetter. 12 19 fagen. 20 dem alten. 21 Herüber und pinüber. 22 Stund⸗ 
nur. 13 Magen. 14 bleiben. 15 an. 16 wollen. 17 keinen. 48 | fein. 23 did, d.-i. übersrüffig, fatt. 24 früb. 25 frembig. 26 T 
das e in „geh“ lautet faR wie ea. meine Lebtage, d. h. auf immer. 27 fein. 28 Ihwast. 29 ſenſt. u 

°) Das zweite a in „manchmal“ if bad tiefe dem o fi | 30 Meine. 31 am. 32 baheim. 38 tanb, duniie, 34 barfuß. X 
nahernde a, welcher Laut in dieſer Mundart Häufig if. 35 glaubt, 36 vegen. 37 ſchieben. 38 fo- *x 

7 > 





Mundart von Meiningen. 


zerre ja keh honnerd Pfchr,39 
wähß gar niht, bunaus 40 das fdll.” 


Fraa, die guckt un loͤſt 4! ver Sach, 
dellt die Doh%2 fich komiſch für: 

B ſonn mid ärme Leut nehr mach, 
n ja die Eiſeboh noch wühr. 


kömme 44 wärlich wink derſpahr 45 
dere Eiſeboh durch's Lahnd, 

ber wäbß bivill Lehd derfahr, 

nih das jeht ſchu fo gemahnt. 


reche 46 Leut un gruſſe Herrn, 

konnens wohl recht hüfch geba ; 17 

no, mi werrnd 48 ja noch derfern!” 
a,’ ſprecht der Mob, „„ich glaͤbs ab ja. 


ba gebührt, das Eifezeuch, 

führ mit Dahmpf un niht mit Bich; 
batme ja die Dommheht gleich, 
Idmmt dann nu der Fuhrmoh Hi? 


lieg ſei Wöh 49 un Pfehr verklapp, 
jet fig mih niß, dih niß droff; 
könnt Cicharr dabei gepapp, 50 

jeder ECdelmoh ohndt Hof. 


mich waͤrſch ab niht übel grad; 
ha den ſauere Weze deck, 

ha den Wãſing'r Knaſter ſaht, 
keffme numeh Pattereck 92" 


gehme wack, du kußt ſo dahb; 

ſoll dann all das Gehld herkomm, 
053 ſoll ich un du dann labb? 5% 
ſprecht die Fraa, „ſei niht fo domm!“ 


u! guck! Das ba ich niht bedacht, 
muß mid in mei Herz 'nei ſcham, 
ich fo gahr dahb Zeuch gemacht 
off die Bob ze fpredye Fam. 


werd halt biele 6e35 erfcht ab, 

Bährle is das ganz Gekuß; 

Dabhmıpf e Wöh! — Na dvdehnkde, Fraa, 
bt enn fo Zeuch niht ganz Eonfußt 





40 we hinaus. 41 laufcht. 42 Bahn. 43 was 


Biete. 
wir. 44 könnten wir- 45 wenig erfparen. 48 reichen. 
ben. 48 


wir werben es. 49 Wagen. 50 pyaffen. 51 am⸗ 
wiselfe. 53 wovon. 54 leben. 55 wie 





Ehr werds da Nacht bei hellen Täahn,5$ 
Als daß vie Eifeboh verftett;57 

Un felle38 Leut mit ſolche Piän, 

Die ſchmelze gern mit frehme5? Fett.““ 





Grähmt euch nibt! | 


Bas foll ich mich dann ömmer grähm 
Oms liebe täglich Bruhd? 

Bas foll ih dann nehr dmmer trähm 
In Römmerniß un Nuht? 


Die Vögle droffe Q off den Fehld, 
Die niß ze eſſe honn,s! 

Sü labes? doch ah in der Welt, 
Beſtrahlt von Motte Sonn. 


Es fitt en63 wahrlich kehner 06,64 
Daß jü fi forge ab; 

Un daraus fitt e Jedermoh, 
So fönnfted ab geha.63 


Ja zonner 66 freilich is e Zeit, 
Dap Sort ſich foll erbärm, 

Da batme niß ald Sorg’ u Streit 
Un muß ſich racht aharm.67 


Bas forgt mess niht, bas thutt me niht, 
Un forget ſich ball in’d Grab; 
Da fett die Lilge ob, fü blüht, 

Un hat doch ah fibrn Etab.9 


Dröm grahmt euch niht dm Bas un Bi70 
Un du fo mandıe Frag! 

Ber 71 denkt der Voͤgle fpet un früß, 
Der thutt euch ah rernach. 


Dad wär e mordgruß Herzelehd, 
Bann8?? Voͤgle Sorge bätt; 

Es würfdig?3 grähme früh un fpet, 
Un 61874 euch gett um fett. 


Bi mößtd denn da oͤm'n Menfche fei, 
Der fo vill gröffer is? 


Da gähs?s ja niß, als Kläerei?6 


Un Sorg un Kömmerniß! 





56 Tagen. 57 erficht. 58 jene. 59 frembem. 60 branfen. 
61 Haben. 62 fie leben. 63 ihnen. 64 an. 65 auch haben. 66 
jegt- 67 abharmen. 68 man. 89 ihren Staub. 70 um Was 
und Wie. 71 wer. 72 wenn das. 78 würde ſich. 74 we e-6 
25 gäbe es. 76 Klägerei, Klagen. 


Hundert im fücwinger Oberland. 





Mundart im Meininger ©®berland. 


Gefpräch zwitchen zwei Bauern 
über die Seren. 


Peter. Wäpt'n ach dervaha,! woß die Läut 
fueß'n? 2 

Nickel. Ha! daber 3 Täaufl! Woß wäß ihg, 
di Läut kueß'n äämol van ollerla, woß fölld 
dann aͤmohl ſei? 

Peter. Mer mog d'r gor net racht der⸗ 
vohe g'ſchwatz; ob'r as ſoͤll dach di g'wihſa 
Wohrat 4 fei. 


Nidel. Narr, ihg wäß jo niet, wuvahe 
da kueſt. 3 
Peter. Ha! daß der Büeß, Gott fei bei 


und, di verganga Nadıt in Duhrf g'waaſt if. 

Nidel. Ah giah wad, Luder! 6 Vullzich 
gohr! 7” Ha wuländen 8 denn? 

Peter. Olln doh nieden in falln Schluet 9 
iß'r haltig naig’fohrn. 

Nickel. Ach, Pieterla, ſei ſtill, as überlaͤfft 
mich eißzitterkohlt, ob'r wie hott'r denn aus⸗ 
g'ſahn? 

Peter. Ha, wie hott'r ausg'ſahn? mie hal⸗ 
tig der läbhaftech Drach außfecht, ad iß haltig 
deß pura halle euer gamaaft. 

Nickel. Do hottmerſch!io Mai Tued, 1 
Bott hohma falig!1? hotts fei ümmer arzielt, 13 
dei in van Radermaaft pura halla Hären g’waat 
hamma. 14 

Peter. Ah mai! woß willſta närr ſohg 
van dann Tuade, ad hott halt vurdaß'n un za⸗ 
lattig vur Ohlterfch 15 fchuä fun gahäßen. 16 
Ha, hinza 17 fellt mir ab ai, fallmohl,18 wie 
der ohlt Härenftoff’! ſai dradata Gimmelfohrt 
gabalten Hott, ad wörd nummehr, häßt vöß, 
öpper näu Johr fänna,19 dahn?0 hott ah der 
Büeß g'huhlt. Salla?1 Nadıt will ih d'r Holt 
zalattig 2? net vargaß. 

Nickel. Ha Piet'r! wie worfch dann? 

Peter. Ha, du trauter Nick'l, döß wohr 


4 weißt du audy davon. 2 fofen, reten. 3 tauber, bummer. 
4 gewifle Wahrheit. 5 wovon du fofefl. 6 freundlich trauliche 
Benennung. 7 vollends gar. 8 an welddem Ende, wo. 9 halt 
ba unten in jenen Schlot. 10 Kat man es, 11 mein Pathe. 
42 Habe ihn fein. 19 erzählt. 14 gewohnt haben. 15 zu 
Lebtag vor Altert. 16 ſchon fo gebeißen, 17 jegt. 18 damals; 
19 über neun Jahre fein. 20 ven» 21 jene 22 zu Lebtag. 


d'r a Watt'r, hät döß, mer hott ölla Agem⸗ 
bliek g'dacht, di Wahlt?s fiel za uͤnterſchich un 
za öberſchich?‘ at, un gablühkt hott'r ſaller 
Stofſel dppar wie a Stück Beh, un an Ga⸗ 
ſtaaek 35 hott der Büch hieterſchich galoßen, deß 
as gaaz?s Duhrf vuhl gawaaſt iß. Ihg hob 
die Schmel'n?7 nuch ämmer derbahe en männ 
Stohl, 28 wenn da?29 öpper mähelt? Dößhalm 
fünnt ach Feana van. falln zwu Miadlana ade. 30 

Nidel. Gott behüt un bewahr ammiedwid⸗ 
dDiga3l arma Chriſtenſiel! as mücht änner ab 
naar. g’wiß,32 wuh ſon's83 G'zeug hih ⸗Mraͤcht. 

Peter. Un dara buaß'n Woor 35 gitts halt 
dach; die Wolperſchnacht 36 ſah dech naärr a 
bißla vuhr! 

Nickel. Ha, wie tammer ſchich vuhrg'ſah ẽ 

Peter. Ei dort derfür kammer ſchuhu, m’r 
daͤrf närr drei Kreuz mad), häßt doͤß, annied⸗ 
widdige Thür, do muß'n ſas8 dervahe biei. 39 

Nickel. Sötta 0 Kreuz macht m’r dach van 
Quelz? 

Peter. Ihg mäht öppar gohr! biſta denn 
daab? 422 Dan Kualna odd'r Ruͤad'l. 13 
Nickel. Wie grues ſchnitzt märfcha 4 daͤnn 
ob’? 

Peter. Ha, ohlt's olberfch 5 Schoef! AB 
fann ja närr Wohrzäch'n addi Waad. 46 

Nickel. Nuhjahe“ dach! mer mußa dach 
agahaͤãk künn. 48 

Peter. Ha, verſtiehſta mihg dann öppar 
nuch immer niat? dab'r Klues,49 hoßt'n öppar 
dei Hihrn za Jackstook derfruhrn?50 vo gud 
amohl Haar! vo nahm ih maitwagn — 
wuländendl i5 nu mai Rad'l? — do Tang 
amohl hianauf uff döß Kannelbraat! 5? — Niat, 
do heſt'n? mwätter gefi'n!53 — GSua! fächfla, nu 


23 Welt. 24 zu unter und zu oberfi. 25 Geſtank. 26 das 
nanze- 27 Geſchmach, d. i- Geruch. 28 in meinem Gtall. 29 
bu. 30 deshalb kommt auch keine von jenen Cd. i. Stoffels) 
zwei Madchen an. 31 eine jedwede. 32 einer audy nur wiflen. 
33 wo ſolches. 34 Yin. 35 böfen Waare. 36 Walpurgienacht. 
37 kann man fich vorfehen. 38 fie. 89 bleiben. 40 ſolche. 41 
Holz. 42 taub. 43 von Kohlen oder NRöthel- 44 man fie. 45 
altes alberned. 46 an die Wand. 47 nun ja- 48 man muß 
fie doch anhängen lönnen. 49 Klas. 50 ha du etwn bein 
Hirn zu Jakobktag erfroren. BI” wo. 52 Kandelbrett, Kannen- 
breit. 53 nicht, du haR ihn? wieder gibſt ihn; ein: Scherz⸗ 
ſpruch. 


— — — —— —— ———— ——— — — —— — — — — —— 
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faa ihg derfch54 racht aus den Grund raus | mad, un fünnt’r fü fütta Miara ufn Huds; 62 


berbeutfch, do mach ihg drei dara Zäch'n; nu 
wörſchta mig ja berflänna ? 55 

Nidel. Ja fua! doͤß iß öppas56 annerfch! 
döß dohiga kaa ihg jo ollſn berhämma gar 
thua.57 Ob'r ihg muß dach nuch amohl dumm 
freg;58 wie kumma dann fdötta Luder durch 
Thür duhrg? 

Peter. Waͤſt'n döß nuch niat, fi künna 
duhrg niedwiddiga Klunz. 59 

Nickel. Ha! ſu halfe ja ſötta Kreuz nuch 
wän’ger. 

Peter. Ja, fi warn60 fih hüt'n, wila a 
ins Zad'n bergien,6i do pralfn fe dervahe 


54 dir es. 55 verfichen- 56 etwas. 57 dieſes da Tann ich 
ja alio daheim thun. 88 fragen. 59 jedwede Spalte. 60 
werzen- 61 wie fie ein ſolches Zeichen erbliden. 


Hühr närr drauf, wenn dai Hausthürfchlues 
flappert, widi Glock Alf fchlächt, do iß Ahana 63 
ogapralit, 64 un dara Klapperra bürfchta 65 dar⸗ 
nog miar; denn dara Schindnaßer fünnara 66 


gaaza Naſt'r vuhl in Duhrf; mi Hamm 657 fa 


Ihä dppas geärtert,68 öft kunnt ihg niat mer 
in Bett gablel, 9 un bob mich uff die Baaf?o 
gallegt, 71 do hott mich amohl ähana in Schloof 
runter gamührt,72 daß mer Kuepf un Bäa 
zwu Toof73 wiha 74 gatban hamma, un bach 
gaſchacht van Luderna nep. 75 





62 feine foldhe Mahre auf den Mäden, Leib. 63 eine. 64 
angeprallt. 65 hoͤrſt du. 66 finy ihrer. 67 haben. 68 ſchon 


‚ etwas geplagt. 69 bleiben. 70 Bank. 71 gelegt. 72 geftoßen, 


gewählt. 73 zwei Tage. 74 web. 75 den Ludern nichts. 


Mundart des Dorfes Wenbrunn im Hennebergifchen. 


Des Lied vo der Bauerfchärbet.! 


Im Fald de gätt ? ä Iöngle ’röm, 

Das blait 3 nert 4 flänn 5 on ſitt fich nert öm, 
Es ſetzt ſich nirt, 6 hat goer Fü Mu, 

Dn lafft 7 o rennt ner 8 Ömmerzu, 

Dröm häßt me'8 9 die Buuerfchärbet. 


Fri lo worſch noch dort, zomt1! eß fchu doe, 
Es laäfft ſich wärzig 1? blizwimmeligbloe, 

Es ſprängt, daß 's bänoeh den Oadem verleüßt 13 
On Schwääß genunk ven Buckel 'na14 fleüßt, 
Dröm bäßt me's die Bauerfchärbet. 


Die Traͤpfe rammeln 15 vo ſänn Geſicht, 
Bi Thaa 16 vo den Brad in Morgelicht; 
G8 weicht fe mit den Armel ra 17 

On laßt vo fänn Spränge doch nert a, 18 
Drdm haßt me's die Bauerfchärker. 


Gaͤtus vern Wafler verbei des närrifch Daͤnk, 


4 Bauertarbeit. 2 da gebt. 3 bleibt. 4 nicht. 5 flehen- 6 
nicht. 7 lauft. 8 nur. 9 man ed. 10 vorhin. 11 jegt. 12 
wehrti. 13 verliert. 14 Hinab. 15 rollen. 16 wie Than. 
17 yerab- 18 nicht ab. 


bdirnen ich, Sermaniens Volkerſtimmen. Bd. IT. 


So bat’ Halt Duurſcht on mög getränf, 19 
Mit ver hohle Haand greüft's dreimal ’nei 
On läfft dernaͤch noch fchnelfer verbei, 
Drdm haßt me's die Bauerfchärbet. 


Es fchüütelt die Beem 20 ach onnerwäs ?! 

On melft debei die Kuh on die Gäs; 2? 

Bri ropft's noch Gens, zont ſchiert's die Schaff, 
On kom?3 e Beßle fitt me’s fehlaff,24 

Dröm häßt me's die Buuerfchärbet. 


Erſcht nachte 20 adert’8, fo gut me ner foo, 26 
On heut holt's fchu den Kleä denoo; 

Morn 11'827 Kürtoffel in den Saand 

On ſetzt des Kraut mit der annere Haan, 
Tröm häßt me's die Bauerichärbet. 


Erſcht übernachte28 ſoet's des Korn 
On will's ſchu ’ra ſchneid übermorn, 
Dezweſche meäht's die Wieſe aus 

On thutt dann achy29 die Rube 'raus, 
Dröm häßt me's die Bauerichärbet. 


19 trinfen. 20 Bäume. 21 unterwegs. 22 Ziege. 23 faum. 
24 fchlaten. 25 geflern. 26 kann. 27 morgen legt ed. 28 
vorgeftern-. 29 auch. 


—— —— — — — — — — — — ——— — — — — nn 
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Es ſetzt des Geträd in lange Rieh, 
Dreſcht denn im Staͤdel 80 on füttert des Vieh, 
On hat's 6831 fänn Mache des Eend verlorn, 
Faͤngt's alles widder 0032 vo vorn, 
Dröm bäft me's die Bauerfchärbet. 


Es grippelt 033 gräpelt Ioeraus, Joerei 

Off den Fällern 34 ’röm, on läßt's nert fei, 35 

Es ſchennt 26 ſich o plagt ſich, daͤs fchmädt 
nert füß, 

Dann Bloeſe kriegt's 0037 Henn o Füß, 

Dröm haßt me's die Bauerſchaͤrbet. 


Es ſprängt o rennt ner oͤmmerzu, 

On ſelber den Sonntig bar’s kaͤ Mu, 
Närs3 leenkſemer gätt’8 in den Fällern 'röm 
On fitt fi manchmäl e Beßle dm, 

Dröm haͤßt me's die Bauerfchärbet. 


Eß aber der Sonntig fängft 39 verbei, 

Dann rennt’3 zum Moentig on Deiftig 49 'nei 
On hält erfcht winner im Epränge oo, 

Bann der Sonnaͤbed fömmt, ver Himmeldmoo, #1 
Dröm haßt me’8 die Bauerfchärbet. 


Walld2 unner #3 Joͤngle Knall o Fall 
In Fäld muß bi 044 her trawall, 45 

Ze wommen 46 Appe847 Froöd'ges bräng 48 
On zu fännd9 Gehöpf & Liedle fäng, 
Des Lied vo der Bauerfchärbet. 





Des Errkraut. 


Im Neubrönner Waald wäſt e Kraut, räs 
haͤßt me des Grrfraut; daͤs hat finn Näme 
doeher, wall's die Leut, bann fe drü 'nd50 
Ichreite, ganz err 051 werr madıt. Schu vill- 


0 Schenne. 31 bei. 32 an. 38 und. 34 Feldern. 35 nicht 
fein. 36 ſchindet. 37 an. 38 nur. 39 vollends. 40 Dinftag. 
41 Himmelemann. 42 weil 43 unfer- 44 und- 45 ſich ab⸗ 
müben. 46 fo wollen wir ihm. 47 etwas- 48 bringen. 49 
feinem. 50 hinüber. 51 uns. 


Mundart des Porles Ucubrunn im Sennchergifihen. 


mal eß geicheäb, daͤß Leut, die in die Beer 
fenn 5? gange odder vie ſuſtss ürr WalSt durch 
den Waald gefuhrt hat, off Amal im Koopf 
ganz ırerr fenn worn, on bann 3 fe den Wak 
noch fo gut gewoßt bonn.5® Wolfe fe nu den 
richtige Pfad fücb,57 fa mößte fe Stonnlang 
in den Heckene ’röm frih on zuletzt kame fe 
ömmer widder bi, bu38 fe audgange wor'n. 
Bann's äber äner woßt, bi me59 des Grrienn 
vertreib Eoo,60 on maflelt ſei Schühb öm, fo 
faande fi ten Wat gleich richtig on broucht 
nirt 62 lang ze füche. Vill Leut hunn verzählt, 63 
daß fe, ſoball fe jich gefaßt on err Schüb oͤm⸗ 
gewaſſelt 64 hätte, gewoßt hätte, bu fe wärn, on 
des Errfenn wär fort gewaft, 65 bi wat 66 geblaßt. 
De möße ſich halt d’e Leut fogar vo en Kraut, 
dam Errfraut, laß fopp o laß uz! 87 





Vo der Drachewieie. 


Bann me68 in Neubrönn onne 69 die Schuflee 
'naus gätt, fe?0 fit me rachts föhchte Wiefe 
on ded Duurf bis 071 den Weihersbroͤnn zieh, 
das fenn die Drachewieſe. Alle? Leute bonn 
aefdät, daͤß im vräififjährige Kriek die Wiefe 
Säampf wärn gewaſt on rap Schlätig 3 droff 
gewoſſe wär, on ach zont?4 eh die Wiele noch 
fchwenn 5 fhücht on ed fenn vill Kröünglächer 76 
droff. Süfte?? hät ſich villmal off tan Wie⸗ 
fene ä Feuerdrach laß ſeäh, des eß fo laank 
gewaſt, bi e Haͤpfeſtange, on hät An gruße feu⸗ 
rige Koopf gebät. Bann nu der Drach e 
MWälle?8 in ver Luft gefchwabt eß, dann tät e 
fich off die Wieſe ’rägelafle, 7° däß gekracht hät, 
on eß off ämäl fort gewaft. 80 


82 finn. 53 fonfl. 54 ihr Ben. 55 wenn. 56 Baken. 57 
fuchen. 58 wo. 59 wie man. 60 Tann. 61 fand er. 62 nidt. 
63 Haben erzähle. 64 umgewechſelt. 65 gemwelen- 66 weg- 
67 neden, plagen. 68 wenn man. 69 unten. 70 fo- 71 an- 
72 alte. 73 Schilfrohr. 74 audy jeßt- 75 ſehr. 76 Beuerfröten- 
Löcher. 77 fonft- 78 Weile. 79 berabgelaflen. 80 geweſen. 








KHundart des Porles Züchſen im Hennebergiſchen. 
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Mundart des Dorfes Zücfen im Hennebergifcen. 


Der zefriede Bauer. 


Die Wält eb doch A narrifch Dent, 
Dar müg fi) ver Verdrueß gebenf, 
Dar will ver louter Froͤd! fich fräß, 
Dar mug ſich goar nert ? fat geäß; 3 
Ich bi der zefriede Bauer! 


Rich ficht niß 00, 4 mich macht niß bleß, 
ich koo 5 fü Menfch vo der Arber derlüeß, 6 
Eie macht me Fröd, fie gitt me Mut, 

Dn ei me miche ? 6i 8 Silo o But: 

Ih bi der zefriede Bauer! 


Zwoar bi ich nar 9 An armer Jong, 

dar koͤmmerlich ſüſt fä19 Brued verichwong, 11 
Do zonte1? gärt me's nimme lues, 13 

Gatt's ach noch monchmaͤl ziemlich blues: 

Ich bi der zefriede Bauer! 


Es fuem14 ämäl & räicher Moo, 15 
Dar nuem ſich manner Arbet oo, 16 
Dan 17 pas ich's aber dörr geför, 18 
Top Fleiß ellä!9 Vergnüge troͤt 20: 
Jch bi der zefriede Bauer! 


Ich bi jo ſchnurgeräd vom Grond 

On fungfte?! goar noch karngeſond, 

DA eß vie Arber warzig?? & Lueft 

Dn warrlich & Fröd on warrlich & Trueft: 
Ich bi Der zefriede Bauer! 


Bann en Ann’rer 00 ze kloͤe23 fung, 

Woar 1dy’s, dar ſich ä Lievlä jung, 

Yann friegt derfäl nar Trauer zum Luch,?4 
On ich wurr? bi e Vögele fruch: 

Ich bi der zefriede Bauer! 


Band Gewitter gab än tüchtige Stueß 26 
Dm Annere mächte älber Bekueh, 77 


4 das d in „Erdr” if ein Mittellaut zwiſchen 3 und a. 2 
niot. 8 fatt effen. 4 nichteâ an. 5 kann. 6 erlöfen. 7 if mir 
mehr 8 wie- 9 nur. 10 ſonſt fein. 11 erfhwang. 12 jept- 

d. iĩ ſchliam, ſchlecht. 14 fam. 15 Mann. 16 der 
nahme fig meiner Arbeit an, d. b. bielt fi) über meine Ar 
Geit auf, 17 dem. 18 gefagt- 19 allein. 20 trägt. 21 vollends. 
SR wahrlich. 23 an zu Hagen. 24 Lohn. 25 wurde · 26 Etof, 


« 


Glag- 27 Geihwar- 








De thäet ich nirt, 23 es bann?29 ich's ſdoͤh, 

On de30 woar'ſch, es bann medi goar niß 
geſchoͤdh: 

Ich bi der zefriede Bauer! 


Ich ſchlong me niß ze ſchwenn 3? dm des Harz, 
Ih drong nert ind Lädss on grübelt on 
| Schmarz, 
Da fchle me des Labe34 nar ruferueth, 
On ih wäß bis heut niß vo Sommer 035 
Nueth: 
Ih bi der zefriene Bauer! 


Müg’d Summer on müg’d Wenter fe, 

Das macht mi nirt e Beßle Pei, 

Ich bi begnüglich bide A Kend, 

Das hoͤpft mit Rache durch Storm o Wend: 
Ich bi der zefriede Bauer! 


Ich bau mit Müh mä3? jährig Korn, 
Das 38 ſoll ich forg fer übermorn? 
Dar gud die Liehemäpe39 oo, 

Bar züdert40 on ſorgt ald Trauermoo! 
Ich bi der zefriede Bauer! 


On fiem41 Amäal & grußer Hart 

On well me touſch, Ich ſprööch: Du Narr, 
Mä Lies eß me lieber 00 än Bit? 

E843 all va NMäichthum gruß o Flä! 
Ih bi der zefriede Bauer! 


Juchhe! bar will me's bäfler gaa, 45 

Des Liedle woͤrd en MAIS me Traa, 

Dann gitt's Schu 4? moncherlä Bäfleltand, 8 
Mi warn ſchu gloͤcklich ſenn mitnand: 
Ich bi der zefriede Bauer! 


Ich 1ab50 vo allen Sorgene frei, 

On wörd nar arjcht 51 des Liesle mei, 
Bas Soll me Buͤeßes dann geſchiehe, 
Bas will ich glöcklicher Karle miche! 5? 
Ich bi der zefriede Bauer! 


28 nicht. 29 als wenn. 80 ba. S4 mir. 82 zu fehr- 33 
nicht Ins Leid 34 Reben. 35 und. 36 wie. 37 mein. 38 wa. 
39 in andern Orten „Imege”, Ameife- 40 wer zögert- 41 
fame- 42 an einem Bein. 48 als. 44 dein 45 geben. 46 im 
Mai. 47 ſchon. 48 Zeitvertreib, franz. passe-temps. 49 wir 
werben. 50 lebe. 51 nur erſt. 52 Kerl mehr. 
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Wiegaliedla. 


Des Jüngla fchreit, des Jüngla ſchreit, 
On läit 1 doch in ver Wiega; 
Zum Heule Hoft de jo noch Zeit, 
Warſcht 2 aach dan Theel 3 noch kriega. 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! 
Da 4 Bettla eB warn, 
Da Stübla eB warm, 
Nar'ſch 5 Gensla eB arm, 
Dann's bot fa Schüh 
ge Obed 5 on früh, 
On in der Heda fauft der Wend, 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! 


Des Modele 7 brommt im Stohl 8 off Struch, 
63 freußt's 9 fo fchwenn,10 deß's Flopert, 
Du biſt off Kuͤſſalich!! nert 12 fruch, 
Bu13 Wart o Pfleeg nert hopert! 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! u. f. w. 


Ma Liebla, horch, ma Liebla, hür, 

Bi doufjfa 14 ſtoͤrmt des Water! 15 

On bi des Haule 16 för der Thür 

Gouzt 17 onnern 18 Haus vo Brader!19 
Schloff, ma Kend, ſchloff, ma Kend! u. f. w. 


Bos?o fchreift da dann, ma Harjla, noch? 
Bos flennft?! da nar,?? ma Bübla? 
Es rührt fa Beßle Quool vich doch 
Im warmgemochte Stübla. 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! u. f. w. 


Des Huffele?3 gäkert douſſ' im Hof, 
Es gazelt drei?4 das Hühla, 23 
O gafert on gazelt ma Kend In Schlof, 
Es fchlöfft jo im Stohl des Kühle. 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! u. f. w. 


Die Huffel on's Hühla tappt Im Schnea 
On's freußt?6 fa 00 des Foͤßla, 


1 liegt. 2 wirft. 3 deinen Theil. 4 dein. 5 nur das. 6 
Abend. 7 Kuhchen. 8 Etall. 9 friert es. 10 fehr. 11 Kißlein. 
12 nicht. 13 wo. 14 wie draußen. 15 Wetter. 16 Kinderaus- 
‚ I deud für: Hund 17 Häglich bellt- 18 unter dem. 19 Bret- 
I teen. 20 was. 21 wein. 22 nur. 23 Kinvderausprud für: 
Dans. 24.vrein. 25 Hühnchen. 26 friert. 


Mundart des Perles Pibra im Henuchergifden. 





Mundart des Dorfes Bibra im Hennebergifchen. 








Es knoppt des Hammele?7 Hoͤh 288 on Klea, 
Als knopert's Zockernößla. 
Schloff, ma Kend, ſchloff, ma Kend! u. ſ. w. 


Im Holz do ſchlaicht a Ketzla 'röm, 
Dan?9 gätt's goar Faalt durch's Pelzla, 
Es ſchreit: miau, guckt dm o 'ndm, 
On dreaht ver Frooſt des Helzla. 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kemd! u. ſ. w. 


Zont 20 fchlöfft fo hüſch?! ma Schetzla ei 

In ſanner klenna Wiega, 

Es leßt fan Jommer Jonimer ſei, 

San Theel wörd's aach noch kriega. 
Schloff, ma Kend, ſchloff, ma Kend! 
Da Bettla eß warm, 

Da Stübla eß warm, 

Nar'ſch Gensla eß arm, 

Dann's hot fa Schüh 

Ze Obed on früh, 

On in der Hecka fauft der Wend, 
Schloff, ma Kend, fchloff, ma Kend! 








Bo dar Bibarfcher gruße Glocka. 


Der Queiafeller Säubert bot ämoll mit ja 3? 
Säu gehütt, on pie bonn,33 6834 Halt die 
Säu macha, in der Arba35 'röm gegroba on 
gewußlt, ober an aller36 weller Beer37 bot ſich 
fo tief ’nei gefcharrt gebot, daß a38 zelegt gor 
e gruß o fchüe? Glocka 'roudgemuhlt hot. Bi 
nu die Glocka zum BVürfchel kuem, do eh gerod 
e Bra dezu gefumma, die eß ’nei Ind Duurf 
gefpronga on hot Larm gemocht. „Ü4O Rent,” 
fött fa, „ver Beer bot voba 41 uff dan Queia⸗ 
baark gor e aruß on gor e ſchuͤe Glocka rous- 
gemuhlt.” Binu dos im Dunrf befannt eb 
worn, honn’® aach die Bibarfcher derfarrn, 42 
on die beede Gemee43 fenn off dan Baarktt 
zomma45 kumma, on bonn ſich mit enand 'rom 


27 Rinperausdrud für: Schafen. 26 Geu- 29 dem. SO 
jeßt: 94 hubſch. 82 feinen. 33 haben. 84 wie ed. 35 Erbe. 
36 alter: 97 männliches Schwein; engl. boar. 88 er: 89 unb 
ſchöne. 40 ihr. 41 droben. 42 erfahren. 43 Genitinden. 44 
Berg. 45 zufammen. 


































60.46 Wall nu dar Streit lang genunk ge- 
wahrt hot, fe bonn fa endlich ousgemocht, fie 
weile die Glocka off en Wöh4? lod 48 on en 
plenna 49 Saul ’noS® fpann, on busl fe dar 
bibröcht, die Gemee ſoͤll ja? ho. Dos honn 
fe dann aach gethue,53 on ber bienn Gaul 
bot die Glocka noch Bibar geſchloppt. Do hot 


46 haben- 
varan. 51 wo. 52 fie. 53 gethan. 


Dos well! Den? en? Werthshaus 
ze Angelrode. 


A Mahrle. 


„Benns elf gefchlöh 3 hot heut ze Nocht, 
Noch 4 ſchenk ich nis mieh 5 ei! 

Noch nahmt euch Alle wohl en Ocht, 
Süſt S kömmt mei Polizei!“ 

So jproo der Werth en Augelrode 
Zu jeven Goſt noch feiner Mode. 

Er hatt' fein gute Grond berzu; 

Denn freäter ließ än 7 nimme ruh. 


Sei Werthshaus woer fchue lang verfchreit, 
As wärd net richtig denn, 8 

On ber 9 denn fchlief, dan 10 hot's gereut, 
Dort ſchickenirts än fchwen. 11 

A DunnersPabe, ad denn werlich 

Der Teufel Edem, fo gings gefährlich 

Ze Metternocht en Haus omher 

On füttelt An voh ohgefaͤhr. 


Wollt juſt der Werth noch Bier eiſchenk, 

On elf Uhr woer verbei, 

Zei? koem ach ilugb a gerſtig Deuf 

Zur Köche» Thür gleich ’rei.13 

Dos Denk, d08 glotzt An oh 14 goer greulich, 
Du mocht an Spuf, dos woer obfcheulich, 
Sprong off d'n Tiſch on guckt oͤmher 

Dei fo eich alfe: @täfer leer. 





‚rat aim 3 aeſchlagen. 4 nachher, Jan» 5 
"ine. 6 Tonft- 7 Ueß es einen. 8 drin. 9 wer. 10 ben. 
1 fan. 12 fu. 18 Bein 14 an 
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o 'nöm geflrita, dann «8 woll fa jeda garn 


47 Bagen. 48 laven. 49 blinten. 50 hinan, 
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fich de8 ganz Duurf prüd4 gefröt on Hot bie 
Oloda ’nauf in Thorm gehanga, bu ta noch 
ämmer bengt. Sie löht ober in gor en fchönna 
Too, tief on feierlich, ad bann 55 fa arft ous 
der Arda 'roudgefunma wär, on bann fa gezbh 5% 
wörd, lout's gerod, ad bann fa fprödd: 

„Die weil5” Sau hot mich 'rousgewuhlt, 

Der blenn Saul hot mich hargehult. 





54 drüber. 55 als wenn. 56 gezogen. 57 wilbe. 


Mundart von Chemar im Hennebergifchen. 


Sei Zonge woer ganz feuerrueth, 

Sei Aage kreideweie; 

On ageblecklich wär’ mer15 tuedt, 

Soͤllt's än en Fenger beid. 16 

68 hatt? an mächtig gruße Mache, 

An Schwanz, geformt bie 17 füh vie Drache; 
Sei Zäh konnt mer ald Keil gebrauch, 

On ſchuppig wors oh'n 18 ganze Bauch, 


Dos gerſtig Denk hot lange Zeit 

Den Werth vill Sorg gemocht: 

„Mei Voter hatt! vill Gaͤſt, — zont bleit 19 
Ke Menſch mieh über Nocht! 

Mei Einoehm werd ſtrichaus gerenger,“ 

— So ſprooch er — „ich koh Frah on Kenner, 
Soͤllt's bei mir net ball annerſcht wär’, 

Foſt nimme voh'n 20 Verdienſt dernaͤhr.“ 21 


Doe kehrt amoel, bie's Nocht woll wär’, 

A Fuhrmoh bei ihn ei, 

On frägt: „Koh ich mit ſiebe Pfehr?? 

Dove über Nocht gebleit‘ 23 

„„Seid ihre mir ab racht ſchüe 24 willkomme! 
Ihr ſeid bei mir gut aufgenomme; 

Frah! mach' dei?s Eſſe gleich zeracht, 

On ruff die Moͤhd 26 Hei on d'n Knacht!““ 


Die Werthe?7 ſchürt gleich Feuer ob, 
Seht Sauerbroete bei 


15 man. 16 beißen. 17 wie- 18 am. 19 jegt bleibt. 20 
vom. 21 ernähren. 22 Bferben- 23 bleiben. 24 ſchon. 25 
bein. 26 Magb. 27 Wirthtun. 


TE 


On gibt a besle Eſſig 'noh 28 

On thut a Zwibbel 'nei, 

Schleät Eier aus, on holt m Gärte 
Rebenzeleszelot, 20 on härte 
Bamberger Rettig ſchneid fe Eloer, 
On macht Belot, ver Fräftig woer. 


Mit Bier on Schnaps fümmt nue der Werth 
Dn brengt’5 d'n Fuhrmoh zu: 

„Prof, Alter! — bu 30 gefuhrwerkt woͤrd, 
Doe hot mer net ill Ruh!” — 

„„Ja ja! — prof, Werth! — ich hob’r3i Siebe 
Schue weit on breet dmher getriebe; 

Manch Uglöck is mir fchue paſſirt, 

Doch — Siehe wer'n ſtrichaus geführt.” " 


„Die Siebe 18 fe gute Zohl, 

Hot Uglöck ſchue gebrocht.“ — 

„„Bei mir is juſt a gute Zohl, 

Mei Peitſche is der Ocht'! 

So lang die Ocht noch bei mer bleibe, 
Trau ich mer, Teufel auszetreibe, 

Eie thun doezu ihr Kroft ſchue ber, 
Mei Peitſche on mei ſiebe Pfehr.““ 


Och, haͤtt' ich doch ner dos Geſpann, 
Ich goͤb bie vill derfür! 

Dos gerſtig Denk ſöllt nimme lang 
Mei Werthöhaus ſchickenier. 

So docht der Werth. On onterdeſſe 
Brocht ſchue ſei Frah des Obedeſſe. 22 
Der hongrig Fuhrmoh ſetzt ſich bei 
On trenkt zum Breete Brandewei. 


Es koeme noch zwee fremme Leut 

On bliebe über Nocht; 

Dröm wur’ denn ach bei guter Zeit 

A tücht'ge Stıöh gemocht. 

Ke Menich hatt' ober Luft ze fchloffe, 
Sie foße Alle feſt on foffe; 

Es guet net Ähner off die Uhr, 

Eie foffe fort, d'n Werth zer Schur. 33 


Dove koem, ed hatt’ kaum elf gefchlöß, 
Dos Denk zur Köche 'rei. 

Der Werth hot's widder 'naus well joͤh, 34 
Allee 35 es hoͤpft verbei, 


28 hinan, daran. 29 Rapunzelfalat. 30 wo. 31 Babe ihrer. 
92 Abenvefien. 33 Verdruß, Schererei⸗ 34 jagen. 35 allein. 





MAundart von Ehemar im Hennebergiſchen. 


On ſetzt ſich off d'n Tiſch, doe fpronge 
Die Leut gleich en a Ede zomme. 86 
Goer greulich glotzt dos Denk önıher 
On ſoff die Gläſer alle leer. 


Der Fuhrmoh ober woer net faul, 

a3? packt ſei Beitfche oh 

On bäbt3® dos Denf, ad bied® an Gaul, 
Doe lief's ach gleich dervoh, 

On reterirt ſich en a Ede, 

Doe haäbt'rs ober zum verrede; 

Es gob beinoeh fein Geiſt fchue auf, 

Der Fuhrmoh Häbt halt dmmer drauf. 


So hot'r8 aus der Ede 'raus 

On übern Hof geichächt, 40 

Bis 'nei en Pfehrflohl; dl nue woerd aus; 
Denn ed woer ganz zerlächt. 42 

Doe hot'rn goer d'n Reſt gegabe, 

Dn aus woers mit fein bedle Labe. 

Zu Staab on Defche 43 troeted goer 

Die fiebe Pfehr noch Forz on kloer. 


So hot ver MoH44 des Denk vernicht, 
B08415 An die Ruh net gönnt; 

On vorfür, daß än nis obficht, 

Hot er noch mich gefönnt. 

Dos Hot d'n Werth morb= wohl gefalle, 
Dn ich verfecher Euch zont Alle: 

Sch bob fe Wörtle droh verhehlt, — 
Mir hot's a Bauersmoh derzäblt. 


Ach will der d's Nede lern. 


Eis net hüſch, benn a jonger Moh 
Sp gerftig zänkiſch 18, 

As bie fell 46 klenner Zimmermoh, — 
Ich wes net, bie er hieß. 


So Yang ald der derhemm moßt blei, 47 
Wur' Immerfort gezanft; 
On redt' mer ner a Wörtle 'nei, 


-Ze49 kriegt mer äh gelangt. 


Nue noehm er endlich goer a Frah, 
Doemit's en Duett ging; m 
a 
36 zufammen. 37 er: 38 haut. 39 als mie. 40 qeſcheuch 
gejant- 41 Bferbeall. 42 zerfchlagen, gerhauen. 48 Gtawf 
und Aſche 44 Mann. 45 was, welches 46 jener. 47 bleiben. 
48 man nur, 49 fo- ’ 
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Die moöt ühr'n Kaas doch ah drei gab, 50 Nocy63 för de dich verwonner, 
Benn 03 Zanfe früh ohging. Die ich dich will bezohl! — 

Sie Frah hot's ober balf gereut, Dn en derſelbe Woche 

Denn wollt fe öppes fdh, 51 Reit er en Fehld oͤmher, 

Ze Hot’r je bie net geſcheit Doe koͤmmt denn ach des Pfäffle 
Gleich off ühr Maul geichlöh. Ze Fuß d'n Waaks« dort ber. 
Doe docht die Frah: 608 brauchſt du's denn? Der Pachter fpornt fei Gaͤule, 

Du för die Schlaͤh 5? doe Hall? Co daß Kallopp eifept, 
Meintwege zank du noch fo ſchwen, 53 On bei’re Pförfche hot'r 
Ich foh mei Maul gehall! 34 D'n Pfere ganz vol geſproͤzt. 
Sie redt' nue net a Wörtle ’nei, Doe fött der Pferr: „Er Bengel! 
5455 mugt zank odder lärm. Er i8 der Menfchheet Pet! 

Doe ſprooch er: „du wifd6 flelle ſei? Dh’n63 Koͤrver is er befler 

Ih will der d's Rede lern!” Als oh der Seal gemaͤſt!“ — 
Doefür, dag fie ühr Maul nue bill „„Ja freilich!" fört der Pachter, 
Dn ließ ühr'n Mob gewähr, „„Dos id mir goer fe Kehl! 
Kriegt fe doch ach gerod fo vill Für'n Körper forg ich felber 
Rauljcyelle bie vürher. On Ihr forgt für mei Seäl!““ 





Die. Frah moßt werlich mord⸗vill leid, 
Ele mugt net mieh geladh, 37 
On frägt: „Edrr38 ihr mir Doch, ihr Leut! Jörg on Mechel. 
80859 ſoͤll ich denn nue mach?“ „Horch, Mechel, ich hob nachte 66 früh 
Die gnädig Frah gefenn! 
Die id dir ober werlich ſchüe! 67 


0 Wär’ meine fo derhemm! 
Der Pachter on der Pferr. DO! die bot Mage! ich ſdh dir, 





- 5 E86 woer amoel a Padhter, Koͤhlſchworz! mer fört ẽð fich fort derfür! 
Der ritt goer oft ſpatzier On, 608 des Schünft!.tie Frah bot Zib, 
On mocht fi fo en Sonmer Die fenn fo wein, bie Eliehäh! 
Des allerſchünſt Pleßier. Sie muß a eege Mettel bob, 69 


Droͤm nutze ſich ühr Zäh net oh!“ ?o — 
Dos hot d'n Pferr geärgert, 













Daß er fo zu moßt jeäh, 61 „„Ich koh dir gleich, verfteft de, Jörg, 

Denn feller 62 juft fpagier ritt, Dorrüp I Auffchluß gegah. 7? 

Dn er zu Fuß moßt geäß. Ke Maͤdle fchuent ühr Zäh fo erg, 
As bie die gnädig Frah. 

Dröm bot’ voh der Kanzel Sie thut fe alle Nocht ganz leis 

Oper gerftig ſkandelirt, En's Scyächtele, dröm fenn fe weiß.““ 


So deutlich, daß der Pachter 
Ach ageblecks droh Hürt. 





1 der Pachter docht: du Pfäffle! Mei Gärtle. 
Yu timmft mir ſchue amoel, Ih hob a racht fchüe Gärtle, 

Ä Doe fenn vill Beetle denn, 73 

do auch wein geben. 51 etwas fagen. 52 Schläge. 58 fehr. 


U falten. 65 en 56 wifik. 57 nicht mehr lachen. 58 fagt. 63 nachher, bann. 64 Weg · 65 am. 66 geftern. 67 fchön- 
U nei. 08 Pfarrer. 61 fehen. 62 jener- 68 fürchtet. 69 Haben. 70 ab- 71 daruber. 72 geben. 78 drin. 
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On off dan Beetlen koh mer?4 
Der Blümle vill gefenn. 75 


Dos Gaͤrtle is net größer 
AS bie a eenzig Beet, 
Dn doch hot's mord⸗vill Beeter, 
Mer glebt's beinoeh goer net. 


Die Blümle pflanz ich ſelber; 

On waͤchſt jo Uhkraut auf, 

Ze ropf ich's 'raus on pflanz mer 
Gleich ſchünne Blümle drauf. 


Es werd net en mein Gaͤrtle 

Gegrobe on gehackt; 

Die eenzig Ärbet macht mer 

Dos Uhkraut, ehr ſich's packt. 


On off die Beetle brauch ich 
Ach net a besle Miſt; 

Die ſenn doemit zefriede, 
Daß fie der Gärtner gift. 


Mei Bärtle is dos Büchle, 
Bu mei Gedichtle ſtenn; 
Die Beetle ſenn vie Blätter, 
Die en d'n Büdhle fenn. 


On off dan Bertlen koh mer 
Der Blümle vill gefenn: 

Die Blümle fenn die Liedle, 
Tie en mein Büchle ftenn. 


Ich felber bin der Gärtner, 

-On pflanz. die Blümle auf; 

Dröm fehreib idy alle Morge 
N neu Gedichtle auf. 





Bröm’ der Kösper a Schulmefter 
werd. | 


„Geäh, Kösper! fpann die Stierle oh, 
On lod d'n Sueme?7 auf! 

Die Ehde?8 hängſt de henne?9 ’noh 
On führft d'n Gahberk 80 'nauf; 

Mer möße heut, foͤll's halbeg di geäh, 
Die Gahberk⸗Acker all beſeaͤh.“ 


74 kann man. 75 finden. 76 warum. 77 Samen. 78 Egge . 


79 Hinten. 80 ein Berg bei Meiningen. 81 halbweg. 
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D'n Koͤeper woers ach goer net racht, 
Bie dos ſei Alter ſoött; 

Die Ärbet woer ühn 82 vill ze ſchlacht, 
On froͤt'n emoel net. 

Ha konnt gerecher on geſchreib, 83 

On mugt die Stierle net getreib. 


Der Kösper woer voh Juged auf 

A mord⸗geſcheiter Jong. 

A jede Schrift ſetzt er gleich auf, 
Weil's ühn mit Spaß gelong. 

Er hot jo goer — 's laut lügerlich — 
Klavier gelernt, ner fo für ſich. 


Früh kriegt'r gleich fei Bücher ber 
On lernt mord= fleißig denn. 84 
Daß er a Bauersmoh ſollt' wär”, 
Woer goer net noch fein Senn. 
Dody woer der Ult a hetz'ger Mob, 
Dröm fpannt’r Halt die Stierle ob. 


Er fuhrwerft fochte auf're bie, 

Macht „Hot“! on „Wähſt“!s8 verbei, 
Sei Alter fröt ſich ſchwen doerüh, 86 
Gett ſochte henne drei. 

On bie fe ohbe ſenn mit'nand, 

Hot gleich der Kosper ausgeſpannt. 


Doch hatt'r kaum die Stierle 'roh, 87 
Ze lief gleich hennerſchich 88 
Sei Woog d’n Gahberk widder ’nob,89 
Als well'r obnig90 flieg. 

Der Woog lief über Stock o Stee, 
Doe fuhr die Deiſtel ach entzwee. 


Nue ſchrie der Alt: „õm Gottes Well! 
Bos ſoͤll doe draus noch wär’! 
Verfluchter Jong! du ſchodſt mer vill! 
Dort fliegt der Suem ömher! 

Du biſt a rachter büeſer Jong! 

Du för! an Herrn krieg! wärt du ner! 
Zum Bauer bift de vill ze domm, 

Du föR mer a Schulmefter wär!” 





Jörg on Sans. 
„Butte Morge, Hand! 608 machſt de denn? 
Bie gett's mit deines Frahẽe“ 


82 ihm. 88 ſchreiben. 84 drin. 85 Rechte und Links, in der 
Suhrmannsfpradye- 86 fehr varüber. 87 herab, d. h. aufge» 
fpannt. 88 rüdwärts. 89 hinab. 90 fort, weg. di ſollſt. 








Mundart von Chemar im Gennchergifgen. 








„„Ich dank ver, Jörg! es fröt mich ſchwen! 


Ball koh's Kend⸗Teffꝰ? gegah.““ 


„So? is dei Frah ernt93 nieder komme? 


Bos hot fe denn? — gewißt an Jonge!” 


„„Süſt richſt de ommer gleich v'n Broete, 
Zont?4 hoſt de's ober net derroethe. 95” 


„Sa ja! nue koh ich mir's derklaͤr: 
An Jonge net? — a Madle ner?96” 


„„A Luder» Kerle biſt de, Jörg! 

Dir hot's gewißt mei Alt verroethe; 
Denn dei Verſtahnd id net fo erg, 

Du haßt's meladig 9? net derroethe““ 


Weihnochts⸗Fröd. 


Es hatt' a ärmer Voter 

Sein Kennerlen an Baam gepotzt, 
On obedrauf doe hot’r 

A goldig Engele geſotzt. 


Sechs ſchwer verdiente Babe 

Hot jo die Mutter ſchue derwendt 

Off Zoder; doch nue hatt! fe 

Ke Lichtle, 608 oh'n ? Bäämle brennt. 


„Geäh, Voter! hol dad, Lichte, 

Ner onnern 3 Sannele ze Lieb! 

Ih Heult, benn ihr Geſichtle 

Bei Ann’rer Fröd fo traurig blieb!” — 


„„Da, Mutter! gu wein lebte 
Sechskreuzerer gab’ ich gern ber, 
D'n Kennern wege, glebft det 
Bill ich jo Alles gern entbehr.““ 


92 Kind-Taufe. 93 etwa. 94 jept- 95 errathen. 96 nur. 


17 mein Lebtage- 
1 gefegt. 2 am. 3 unferm. 4 tu. 


Sirmenid, Sermaniens Volkerſiimmen. Br. IT. 





Nue woer des Bäänle fertig, 
Doe fett die Mutter: „Liebſter Moh! 
Ich dh mich! kaum derwaͤrt ich 


Die Zeit! brönn ner die Lichtle oh! 5” 


On bie die Lichtle brannte, 
Trompett der Voter a Signol, 
Macht auf die Thür, doe rannte 
Die Kenner bei, fünf oh der Zohl. 


Ze 6 geäh doch her, mei Märtle! 
Des Chriſtkenn'le hot jo beſcheert! 
Komm doch, mei herze Dörtle! 
Du kriegſt a Köche mit an Heerd! 


Bud, Mechele, dan Reuter! 


Bud, Stöffele, van Pfehrſtohl? oh! | 


Komm, Hannele! gud weiter, 
Eeäh ner die fchünne Dörte 8 oh! 


Gudt ner dan fchünne Zoder! 
Ach gold'ne Apfele verbei! 

Dos koͤnnt'r 'roh 9 gegluder, 

Ke eenzig Stöckle ſoͤll droh blei! 10 


Froͤt euch, ihr gute Kenner! 11 
Weil heut der Took12 fo fröbig is, 
On laßt euch jo net henner,1® 

Der Voter muß jo Alle büß! — 


Vier Woche nooch Weihnochte 
Doe wur’ der Voter fehue citirt 
En's Amt. Er ging ganz focdhte 
On woßt noch net, 608 doe paflirt. 


Geſenn hatt’ ihn der Förfter, 

Bield er dos Bäämle bot well Ho1,15 
Bos er gepokt; droͤm moßt'r 

An Göllels Wallbuß noch bezohl! 


5 an. 6 fo. 7 Pferbeftall. 8 Puppchen. 9 herab, 10 daran 
bleiben. 11 Kinder. 12 Tag. 13 Hinvern. 14 wie. 15 holen. 


16 Gulden. 
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Mundart von Schleuſingen im Hennebergiſchen. 


Die Todtenlache. 


(Volkemaͤhrchen.) 


Kenner, 1 gett mer net ze noah 
Dn die Toadelache! 

Bodeloas is d's Wafler doa, 
Wu die Nabel rache.? 


Pooprig 3 is der ganze Grond; 
Mit en Zau ömgaabe 4 

Söllt der Schoolze Fretz en rond 
Für der Kenner Raabe. 5 


Un wenn ich euch erft wöllt ſdaͤh, © 
Woas ich vo mein Hährla ? 

Wäß, ihr gingt alläh net meäh 8 
In die fchwärze Beärla. 9 


Komm, Hann Dädem,10 zu mer här! 
Hann Madläe,ii bend's Bläßla 1? 

Dort on felle Stedel 13 när,is 
Köpp,id ſetz rich of's Yäpla! 


D's Hährla is FA Lũgeſoak; 
’'S raͤcht emoal of'm Wiesla 

On en Sonntig Noachmittoak 
Grommet mit ſein Liesla. 


’'S woar die ganze Woache laang 
Staabig Wend u Water, 16 

Of ämoal ſchreit's dort oni? Haang 
Wie a Roabelaader. 


D's Hährla fitt ſich öm, doa guckt 
Aus der Toadelache 

Oppes 18 »raus, ad wenn es ſpukt, 
Mit zwäaͤ ſchwaͤrze Age. 


Un a Müple ſprengt on's Laand, 
Gruuß, wie d'is Nickels Duhrle,19 


1 Kinder. 2 Nebel rauchen. 3 zitternd, bebend. 4 umgeben. 


Om den Haald a Nüfterbaand,20 
Schwärz wie unner?! Muhrle.?? 


Un a ſchuppig Müder hoar's, 
Mit an Perlefträusfe, 

Un an roatbe Bufeloag, 
Wie des Hchel-Däuste.23 


Daber alle Hoar zu Bärf 
Innern 24 Leutlen ftrabte, 23 

Denn an Schwaanz hoart's lang u flärf, 
Of dam's flugs forttrabte. 


Wie'n in des Präcepterd Buuch 
Un in unnrer Bibel 

Hoat der Fiiſch, der'n?s Jonas trug, 
Bis en?7 Halt wur 28 übel. 


Daber fätt, jet of die Bäh?9 
Macht ſich's Waſſermaͤdle, 

Schnellt fort über Kraut u Klaäa, 
Wie a Kutſcherädle. 


Hie fagt's 20 mit fein lange Schwaanz, 
Mit der roathe Weſte, 

Of die Hudelborg zum Taanz 
Mit den Hochziggäſte. 


Sätt när o!dt mei Jomfer Fiiſch 
Über Triet 22 u Schwelle, 

Mir nis,33 dir nis, hennern Tiiſch, 
Zu en Ionggefelle. 


Un je34 wie fe geſſe bom,S5 
liegts mit Puug un Mübder 

Om die alte Lenne 36 ’rom 
Mit den lange Brieder. 


Un dam boat ſes overtraut, 
’'S wär a Niremänle, 

Eawig gern mit ihm ald Braut 
Zoͤg's ind Schleufeftäbtle. 





5 Leben. 6 fagen. 7 ®roßvater. 8 allein nicht mehr. 9 :Beer- 20 Korallenband. 21 unfer- 22 Diminutiv von Mohr, ein 

lein. 10 Johann Adam. 11 Magpalena- 12 Rind mit einem Sundename. 23 Gicdhelvauschen im deutfchen Kartenfpiel. 24 

weißen Streifen an der Etirne. 13 an jenen Pfabl. 14 nur. unfern- 25 firebten. 26 der den. 27 ihm. 28 wurde. 29 

15 Jakob. 16 Wetter. 17 am. 18 etwas. 19 Diminutiv von | Beine. 30 Hin feat es. 31 feht nur an, 32 Tritt, Stufe. 38 
Dorothea. nichts. 34 fo. 35 haben. 36 Linpe- 














Mundart von Schleuſingen im Hennebergiſchen. | 


Denn ver Frieder woar a Mo 37 
Dallzig3S of den Bänne, 

Kinn 3? Friegt fie derhämm a fo, 
Mocht fe laff 0 un renne. 


Mordgern hatt er d's Nirle a,t1 

Zrug ihr'm Schwaanz un Schwärze, 
Mocht er Alle gern gegah,4? 

Gern fe küß un härze. 


Daber Dabed 13 wörds nummeab,t4 
D's Nirle muß nu onig.®5 

Lab’ wohl, Frieder! ich muß geah, 
In der Lache wohn’ ich. 


Oach doas Beßle Luuſt un Frdäd 
Koſt mich g'wießt mei Laabe! 

Denn, wie ide, hatt's lang fü Möäd 
Df den Erbelaabe. 


Un fie joammert wad un Heult: 
Muß vo mein Betreue! 

Dad, ich hoah 46 ze Tang geweilt, 
Koſt mich better Neue. 


Geah morn 4? zu der Rache fort! 
38 fe bläch, wie Toadte, 
; I Hoat mei Voater mich gemorbt, 
Daß ich en verroathe. 


In ihr Hämmet 48 gett fe hie — 
Un mei Frieder flapelt 

Handig 49 fort, gleich Manntig 50 früh, 
Un fei Herz em zapelt. 


Daber bläch un roath wie Blut 
38 ze früh die Lache. 

Frieder rödt fig welt den Hut 
Ob der blut'ge Mache. 


Hoaft du mir bei Laabe g'ſchenkt, 
Schenk ih dir mei Raabe. 

Flugs zur liebe Nir er Iprengt 
In den roathe Groabe. 


Dröm mei Labig5? haͤßt mer3 noch, 
Wu die Nabel radhe, 


7 Mann. 38 allzeit. 39 Keinen. 40 laufen. 41 auch. 42 
geben. 43 Abend. 44 nunmehr. 45 weg, fort. 46 habe. 47 
morgen. 48 Heimath. 49 Haftig, burtig. 50 Montag. 51 
wi. 52 mein 2ebtage, d. h. immer. 53 man. 


Dort fell54 gruuß, gewaltig Looch 
Mär die Toadelache. 


Eine Alte gegen den Kopfputz 
der heutigen Bräute. 


Wu's när noch bie will of der Welt! 
Wenn mer die Bräut betradht; 

Die Köpf wern ganz un gor verflellt, 
Zund 1 wern gor Zäpf gemodht! 

Ich bleib dabei, ich füh'8 2 en Ernſt: 
A Klietihbraut 3 18 die fchönft. 


Die Zöpf fen wärlich viertelbreet, 
A Schook fe Thaler 4 bon, 3 

Un Blume hon fe of en Heed, 6 

So wie fe daufe 7 fen. 

Ich ärger midy, ich müg zeberft, 

A Klierfchbraut 18 die fhönft. 


Sie treibeß jo jogar fo meit 

Un made Locke ’no! 8 

Ich wäß en aller Welt, ihr Leut, 

Ich wäß gor net wozu! 

Seid doch gefcheit, bedenkt's doch erſt! 
A Klietſchbraut is die ſchoͤnſt. 


Un wenn ich jo a Maͤdle hätt 

Un die pokt ſich a fo, 

Ich wößt net, mod ich mit ihr thät, 

Ich reß ihrs wärlidh ’ro. 9 

Ich woͤllt ihrs föh,t0 daß fied naͤr!! wößt: 
N Klierfchbraut is die fhönft. 


Ich bin doch mfärlich a1? net donm, 

Wos Hhüfdy 13 is, mäß mer a. 

Bei mir könnt ene ogefonm,14 

Ich wöllt ihrn Thel ſchua gah!15 

Es trägtd net aus, daß mer dröm kuaſt; 16 
A Klietſchbraut is die ſchönſt. 


Sicht ſo a tüchtig Bänderheed 
Net reputirlich ſchmuck? 


54 jenes. 

1 jept. 2 ſage es. 3 der Ausdruck bezieht ſich auf bie frü- 
Bere landabliche Gewohnheit, das Haar der Bräute fefl an- 
liegend zu einem Wulſt emporzuziehen, auf melden bie 
goldne Flitterkrone gefegt wurde. 4 Theile. 5 haben. 6 Haupt, 
auch der bräutliche Kronenfhmud. 7 draußen, d.h. im Flach⸗ 
lande- 8 hinan, daran. 9 herab. 10 fagen. 11 nur. 12 auch. 
13 hubſch. 14 antommen. 15 ſchon geben. 16 fofet, ſchwatzt. 
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Mundart von Schleuſingen im Heanebergiſchen. — Mundart von Hildburzhauſen. 





So ene koh,!? mei jomened! 18 

Doch waͤrlich racht gegud.19 

Ich bleib dabei, un machd, wie füjt,20 
A Klietſchbraut 18 die hüfcht.21 


Hüfch naufgebürft fen?? doa die Hoor, 
Hs hängt net aͤns ömher. 

Do8 is a Pracht, dos Id doch wohr! 
Doa gleift 23 die Stirn, wie Schmeer. 
Bedenkt's doch när, un machts, wie füft! 
A Klietſchbraut is die hüfcht. 


Die Hoor fen doa fo Hüfch bedeckt, 
Mer?4 hot ſei Froͤd när dro, 

Das Baand is Hüfch droͤm 'rdm geftedt, 
So friert fe825 a net 'no!- 

O wenn ich dro gedenf, wie fü — 

A Klietſchbraut is die hüſcht. 


Wie ſtehn doa net die Ohrnle dro, 


17 fann. 18 d. h. bei meinem Eide. 19 guden. 20 fonft. 


21 Hübfchefe. 22 find. 23 glänzt. 24 man. 25 fıe eb. 


Hlundart von 


Es Eiälä. 


(Das a iR hauflig der tiefe gwifchen a und o ſchwebende 
Mittellaut.) 


Mamie. 
Es is ämal ä Bühlä gewefen, 
Doͤs Hot fein Muͤtterle Linſen geleſen 
Un war gar ſehr frumm. 
Un ſei Muͤtterle hot g'ſogt, wenn ich widder kumm 
Un du biſt noch immer frumm, 
Co kriegſte & Biru un än Weck, 
Un doͤs fann d'r aber g’jchmed. 1 
Un do id dös Mütterle fortgegange, 
Un's Büble bot a ze flennä 2 gefange, 
Un Hot fo bitterlih gegrinnä — 
Tuta. 3 
Nu Halt ämal innä, 
Jezz wäß ich, wie's get. 
Mamie. 
Un wie «8 4 Mütterle fort war gange, 
Da kam & große grüne Schlange 


1 fddmeden. 2 weinen. 3 Gufav. 4 dat. 





Wie flehn je doa net ’rane! 

A Draßler 26 bröcht fe net jo 'no,27 
So ſpetzt fe jo fü Maus; 

Un ihr wöllts net fo mad, wie ſüſt! 
A Klietſchbraut id die hüſcht. 


Die Jäckels Gruß, die Koöppers Troll 28 
Die Säſels deck Sibill, 
Die Klietſchemachers Anne Boll 

Un dere Weiber viel, 

Die ſpreche alle, daß ihrs weßt: 

A Klietſchbraut is die hüſcht. 


Un dos ſen Weiber vo Gewicht 

Un weſſe, wos gefaͤllt, 

Wos hüſch um reputirlich ſicht, 

Dan?s fahlts jo net 030 Geld! 

Dröm bleibté dabei, un bleibt, wie ſüſt, 
A Klietſchbraut is die hüſcht. 


26 Dreibsler. 27 hinan, daran. 28 „Trolle” plumpe Weibs⸗ 
perfon. 29 denen. 30 an. 





) 


Hildburghaufen. 


Un hot zun Benfter 'rei gegudt, 
Da bot ſich e8 Büble hintern Dien geduckt, 
Sünft hätt die Schlange dos Büble verfchludt. 
Un nu bot fi) die Schlange nor den Tiſch ge⸗ 

macht — 

Tuta. 
Herr Iele, die Linfen! 
Mamie. 
Nu gebt emal Acht! 

Un wie die Schlange an die Linſen will geh, 
Da woͤrd's auf ämal in ven Stühle fo ſchoͤ, 
Un & Glanz war dinna 9 an ber Det un ber 

Wenb, $ 
ALS wenn daußen 7 & ganzer Stabel 8 brennt, 
Un da fam halt & präcdhtiger Engel geflogen, 
Un der hot die Schlange auf die Schnauz'n 

geſchlogen 
Un g'ſogt: Jezz ſtellſte dich grad in die Hoͤh, 
Bis ich fertig bin, mußte Schildwach ſteh. 
Un da ſtun fe ſchnurgrad in an Geſtreck 


5 darinnen. 6 Want. 7 draußen. 8 Scheune. 
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Ban Fußährn 9 unten blis ’nauf an die Ded. 
Un des Engele 16. gar fehr gut geweſen 
Un bot nu den Büble feine Linſen gelefen, 


ganz tobt. 
Gel, 10 Line, dös is jammerfchen ? 
Line. 
Na, nu mach mit'n Elälä! 
Mamie. 
Un wie der Engel fertig is worn, 
Da fegt 'r zur Schlange in groß'n Zorn: 
Da Schlange, dös kann ich dir net vergeß, 
Daß de1i dðde ſchoͤne Büble hoſt wöll freß, 
Un da bot er die Schlange weggeriſſen 
Un bot fe zun Fenſter naus gefchmiflen, 
Nunter in's Wafler, doͤs is drunten geloffen, 
Un da is O8 garftige Thier drin erfoffen. 
Tuta. 
Un’s Büble? 
Mamte. 
ODos war halt nuch immer fo tobt. 
Aber nu werbs widder glitfch’nrorh, 12 


g'ſchlichen 
Un Hot doͤs Buble geherzt un geſtrichen 
Un bot 'n a großmächtigs Eiaͤlä gegäm.!« 
Zuta un Line. 
Ah, es Etälf! es Eiäla! 
Mamie. 
Un da warfch widder läbendig un thut heit 
nuch läm.18 
Un der Engel het g'fragt: magſte nimmer gelieg, 
Willſte fch, wie g'ſchwind ih ’naufn Himmel 
fann g’flieg?16 
Un da guckt Holt: e8 Bühle un guikt grad 'nauß, 
Der Engel ſicht zeletzt wie a G'hanniswaärmle aus. 
Line. 
Un n Wecken? 
Mamie. 
Davon kriegſte heit nicks zu ſchmecken. 
Ru plaudert Allch, 17 ih muß Sprüchle lern. 





Es Safenkühle.'® 
‚Mamie. 
Wie des Hafenfühke auf die Welt is gefumme, 


10 gelt. 11du. 12 IleLeroth, gleichſam 
‚Sarhe ins @efigt gekleckſt worben wäre. 18 
R gegeben.’ —X feben. 16 fliegen. 17 
ir 18; Ya Ranladen. - 








Mumndart von Hinburghaufen. 


Denn des DBühle war vor Schred bintern Ofen 


Denn füchfle,13 jezz Hot fi 088 Engele hie⸗ 








Se 19 hot's ſei Mutter mit in Gart’n genumme — 
Tuta. 
Wu i8'n 20 ſei Mutter? 
Mamie. | 
Die id ja geftorm. 1 

Un do hot's fei Mütterle ind Gras ’nei gefezt 
Un bot gefogt: Nu merk verfch jezt! 
Dös fern deine Bäle?? un dös beine Hend 
Un 268 is dei Mäule, un ganz an End 
Dös id dei ſchoͤns Scyränzle, un Alles is dei, 
Mach mit, wos de will, ow'r folg m’r fei, 
Un wenn de ordentlich folgft, fe gläb merſch 

när, 23 


| Se kannſt de nuch e ſchoͤns Mädle getvär. 24 


Tuta. 
Doͤs is fei net wahr! Die ubzt?5 euch när! 
- Die Kinner. 
Herr Iele, der gläbts net! 
Mamie. 
Laͤßt'n geh, m’c?6 woll'ns f'r und berzehl. 27 
Es is ow'r werrlich wahr. 
Die Kinner. 
Sag: „Meiner Ser!” 


Nacher 28 gläm merfäh?9 Alle! 


Mamie. 

Härt erfcht, wies get, 
Nacher werd’ erjch 30 ſchon gläm, aber ſchwarn 
thu ich net. 
Alfo nu liegt des Thierle fo do 
Un die Sunne fiheint drauf, do werd's jo froß 
Un hüpft in Gras, fpitt die Ohrle un horcht 
Un fnuppert fei Butter — 
Tuta. 
Herr Ie, wenns derworgt! 31 
Mamie. 
Seit ſtille! Nu folgt's Halt un war euch fo frumm, 
Als wenn haft gleich nein Simmel wöllt kumm. 
Un wies Nacht is worn, hot ſei Mütterle ges 
ruffn 
Un bot ’n gefogt, e8 Thüuͤrle ftet uffn, 
Geh dem un bet ſchö un leg dich ind Bett 
Un Schlaf gefund un ſchnarch m’r fei net! 
Un grad fo hot's des Kinnle gemacht, 
Ka Schnarcherle härt m’r32 die ganze Nacht. 
Doͤs Hot unnern liem 33 Herrgott gefräd, 
Un fegt: das is m’r orbentlich laͤd, 
Daß des gute Thierle fü Maͤdle is. 


19 fo. 20 iſt denn. 21 geſtorben. 22 Beinchen. 23 mir es 
nur. 24 werben. 25 foppt, Halt zum Beflen. 26 wir. 27 er- 
zahlen. 28 nachher, vann. 29 Alauben wir es. 30 ihr es, 31 
erſtickt. 32 man. 33 unſetn lieben. 
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Aundart von Hildburgbaufen. 


Un do ruft ’r än Engel in Paradies 

Un fegt: Siehfte dort des ganz Mäne Haus? 
Do guckt gar a fehr frumms Hafenfühle 'rauß, 
lieg 'nunter un mach a ſchö Mäple do draus. 
Un wie nu dad Mütterle aufwacht, die Fräd! 24 
Do ſizt ihr Kind in an prädtig'n Kläd, 

Hot fchöne Händle un Füßle un Schühle 

Un a ganz anderſch Geſicht wie a Hafenfühle, 
Un wos i8 aus'n Schwanz wornf 35 

Tuta. 
A Feder aufn Hut. 
Line. 
Die ſtet den Mäpla gar ze gut. 
Mamie. 

Dösmal hatt’ erfch derrathen. Un nu paßt auf, 
Jezz kümmt om’r wos ganz Annerſch drauf, 
Un folgt, ihre Kinner, un merkt's euch ſchö, 
Sünft kanns euch Allen agerad fo gegeb.36 
Sechterfch, 37 die Jumfer wur3d nu auf der Stell 
Gar a große un ftolge Mamfell, 

Hot nimmer gebettt un gar nicks gemadht 

Un bot ihr gar alts guts Mütterle veracht't! 
Nu paßt ordentlich auf, ed is gleich aus! 
Amol fizt e8 Mütterle Frank in fein Haus 

Un fann Halt net zum Thürle 'naus, 

Un fegt zu fein Kinnle: Geh 'nei in die Stadt 
Un Hol wos zu eſſen, ich bin ze matt! 

Un wos fegt die Mamfell? 

Die Kinner. 
Nu, wos denn? 


Mamie. 
Eigah, 
Will fe net aufſteh, fe Gungerfche 39 ah! 
Jezz fchläft die fchöne Jumfer eb 
Un mie fe widder aufwacht, doͤs war a Schred! 
Un will ihre Schũh an die Kühle fted, 
Do warn halt die Schüh un die Füfle hie 40 
Un fie bot widder Pfötle agrad fo wie die! 
DES Hot der liebe Gott gethan; merkterſch wohl? 
Die Kinner Ölla. 
Do woll'n m'r doch licher ed Eſſen hol! 
Mamie. 
Un amol fizt ed Möütterle widder dort 
Un is fo frank un kann net fort, 
Un fegt zu ihrn Kinnla: Geh, ſchür a weng ti ei 
Un mad m’r a Zubel un widel mich ’nei! 
Un wos fegt die Mamfeli? 


34 Freude. 35 geworben. 36 geben. 37 feht ihr es. 38 
wurbe- 39 fo hungere fie. 40 hin. 41 wenig. 





Die Kinner. 
Nu, wos denn? 
Mamie. 
Hoho! 
Mit unner än redt m'r net aſo! ? 
Mach fe ſich Feuer m flick ſe a Deck, 
Nacher kann ſe ſich drunter geſtreck. 
Ow'r wos g'ſchicht ze Nacht? 
Die Kinner. 
Nu, wos'n? 43 
Mamie. 
Paßt auf, 
Zefrüh wacht halter die Jumfer auf 
Un will fi femm un Zöpfle mach — 
Do ſchreit die Jumfer auf ämol: Ady! 
Die Kinner. 
Worum denn? \ 
Mamie. | 
Die Hend un die Finger fenn 44 fort, 
Un Pfötle bot fe wie felle45 vort. 


Dös hot der liebe Gott gethan; merkterſch nu? 


- Die Kinner. 
Mir 46 deck'n doch lieber es Mütterle zu 
Un mit vere Zudeck nagelneu, 
Un folg'n d'n Mütterle un fchürn gleich ei! 
Mamie. 
Un e8 Mütterle kocht ſich emal en Brei, 
Un feat, ich ho47 mer a Breile gekäfft, 
Geh ber un blas, daß net überläfft! 
Un wos fegt die? 
Die Kinner. 
Nu? 
Mamie. 
Wart fe a iveng, 
Da könnt ich mei gar fhöne Feder verfeng. 
Un hot net geblafen un fchläft Tieber ei, 
Un des gute Breile, 008 Täfft Halter 'nei. 
Un wos g'ſchicht o'wr dan Jümferle jez, ? 
Zefrüh do will fe ihr Hütle aufſezz; 
Es war fe Hut un fe Fever mehr do — 


| Aber es Schwänzle, des tregt fe jezz grad 


widber fo. 
Doͤs Hot der liebe Gott gethan; merk derſch, 
Franzos! 
Die Kinner. 
Do woll'n m’r doch lieber es Breile bloſ'. 48 
Mamie. 
Un nu warſch Mütterle widder geſund 
Un kocht ſich a Dinkelſupp'n un — 


42 fo. 43 was denn. 44 find. 45 b. h. wie jene Kaninchen. 
46 wir. 47 habe. 48 blafen. 


ie 
v 
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Kaundart von Hildburghaufen. 
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Die Kinner. 
Nu? 
Mamie. 
Segt zu ihren Kinnla, geh her, eß mit! 
Wos fhut fe do? 
Die Kinner. 
Mos'n? 
Mamie. 
Sie thut kaͤn Schritt, 
Un gt: Do will ich gleich Alles verwett, 
Nä, Dinkel, nä, Dinkel, ven eß ich Halt net! 
Nu Härt, wos geſchicht? Sie fchläft die Nacht ei, 
Do werd erfch49 fo toll, fie will 'n Mütterle 
ſchrei: 
Ah, helf m’r, ach, helf m'r! Ke Woͤrile get 
raus, 
Sie quiekſt när un quiefft, wie a Fläne Spitz⸗ 
mans — 
Die Kinner. 
Die ſchoͤne Jumfer? 
Mamie. 
Paßt auf, wos geſchicht, 
Zefrüh Hot fe widder ihr Haſenkühlesgeſicht, 
Un is widder a ganz Haſenkühle worn! 
358 bot der liebe Gott gethan in fein groß'n 
om, 
Weil's Jümferle bot fän Dinkel wöll eb; 
Nu merkis euch, doͤs derfter m'r ja net vergeß! 
Die Kinner. 
Nä, Dinkel, nä, Dinfel, den eff'n m'r net! 
Mamie. 
Wenn's euch ow'r wie d’n50 Hafenfühle get? 
Die Kinner. 
Ni, Dinkel, nä, Dinkel, ven eſſ'n m'r doch net! 





Der Michel un der Supperdent. 


Zum Michel fümmt den Supperdent 
Er Mäp5t un willne 5? fag: 

Ihr klarss Holz wär ganz aufgebrennt, 
Ar ſöllſin Heit noch mad, 

Un daß 'r gleich käm, jagt fe noch, 
Sünſt fünnt fe kenne Gloöß gefoch.54 


Wie hartig jezz der Michel war, 
Vveinah als wie der Wind, 

Ar bat ab feit acht Tagen bar 
Ken Haller Bald verdient; 


— — — 
wird ihr ed. 50 dem. 51 Magd. 52 will ihm. 53 
inreätgemachtet. 54 fodyen- 


Drüm budt ’r fchnall d'n Sagbock auf 
Un läft zum Enpperdenten auf. 


Da belt ’r ſich no tüchtig 'nah 55 

Un arbet, wie a Feind. 

Der Suppervent, a guter Mah, 

A wahre Menfchenfreund, 

Dard6 dacht net, daß nard? racht Fünnt fei, 
Mär ar net überall derbei. 


Gleich kümmt 'r zu d'n Michel ’ro 
Un hot 'n da gefregt, 

Wies beined3 get un wie mer no 
So zu enanner fögt, 

Wie ftarf daß ſei Familie is, 
Kurz, alle Tingla wollt ’r wiß. 


Da hat der Michel ah a Maul 

Un zwar an radıten Blad, 

Un Öpper59 net verzagt un faul, 
Friſch von der Laber wack. 

Dar plaudert mit dan Eupperdent, 
Als wenn ern ſchoͤso fei Labtag kennt. 


Nar gar zu höflich war ar net, 


Td3 warne61 net gegahm,2 

Un Alles, was 'r bot geredt, 

War net ſo hoch gegahm; 

Mer kunnt 'n jedes Wort verſteh, 

So deutlich ward, wenn ah 83 net jchöß. 


Darüber drückt 'r darb ſich aus: 

Ar müßt ſich ſchind un plag 

Un wüßt oft net wo 'nah noch 'naus, 
Ar künnt's gar net fo g'ſag, 

Was ar mit fauern Schweeß erkrückt,64 
Wär bloß nar, daß 'rs Lahm65 fortflidt. 


„Seid nur zufrieden, lieber Mann, 
Fügt Euch geduldig drein, 

Bei niederm Etand und Armuth kann 
Man dennoch glüdlidy fein.” 

Sp mit dan Worten juflement 
Entgeg’nt ihn der Suppervent. 


Z „Ja““, wend ihn da der Nichel ei, 
„„Het ich nar Euer Gald, 


55 hinan, daran. 56 der. 57 nur. 58 bei ihm. 59 etwa. 
60 fhon. 61 war ihm. 62 gegeben. 63 auch. 64 d. h. zuſam⸗ 
menfcharrte. 65 Leben. 
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Id wollt Such fo zufrieden fet, 

Mie keh Menich in der Walt, 

Bloß in dan Hetten un dan Hahm , 66 
Dazwifchen liegt ver Hund begrabm.67 


„Ihr feid verblendet, guter Freund, 
Geht ſelbſt in Euch zurüc, 

Ihr feid gefund, ſe wie es jcheint, 

Das ift das größte Glück! 

Menn Ihr num diefed Glücks entbehrtt, 
Vielleicht gar frank und elend wart?” 


„„Dös fablt mar noch, Harr Eupperbent, 
Dös wär die rachte Höh! 

Fa künnt mer68 ſeines Unglücks End 
Uff'm höchſten Barg net g'ſeh; 68 

Bei ſo 'n Lahm noch krank derbei, 

Da möcht ich net lebendig ſei.““ 


Sp banımje?0 ſich no alle zwee 

Ihr Menung fo gefagt, 

Un dabei über alfeılce 

Geſprochen un geklagt; 

Der Mirbel barmt?! üms liebe Brod, 
Der Supperdent hot ab ſei Noth. 


Da läßt 'r ſich bein Mittel aus: 
Ar Fünnt fich in fein Bett 

Un überall in ganzen Haus 

Für Wangen net gerett; 

Ar Ger fhö’? alle Kurn probirt, 
Doch kene het zum Ziel geführt. 


„Dös wär mer no, Harr Eupperdent, 
Mein Kummer jei Gerings, 

A Trinkgald wenn Ihr 'nah wollt wend, 
Ta all'nfalls Da gings, 

Da wollt ih Euch a Mittel fag, 

Der Teifel müßt die Wangen plag!“ 


Ans Trinkgald fiößt ſichs, doch fie warn 73 
Zulegt noch hannelsehns, 

Viel git der Supperdent net garn, 

Ar git 'n72 halt a klehns, 

Un härt in größter Schwulitet, 

Wos ihn der Michel jezz verröth: 


66 Haben. 67 begraben. 68 man. 69 fehen. 70 haben jie. 


71 gebervet fi klaglich. 72 er hätte fihen. 73 werden. 74 
ihm. 


„In jeden Loch, in jeden Spalt, 
Wo nar a Klünzle”5 i8, 

Da dürft Ihr Euch zum Bange halt 
Die Müh net loß verprieß, 

Un alle Eden audgeltürt,76 

Wo halmeg?7 Ihr a Dingle fpürt. 


Dann gabt Ihrne78 in Brandeiwei 
Un Schwafehläureäl 

A nieperichlagend Pulver ci, 

Da warn ?9 fe kreuzfidel, 
Doch härt Pie Harrlichfeit ball auf, | 
Eie nenn an Kapenjammer drauf. 


Gelingt's Euch no, feld Ihr in Stand 

Un macht's mit jeder fo, 

So feh ih Euch mel Lahm Pi zum Pfand, 
Keh enzige kümmit dervo, 

Sie mögen ſei, kleh oder groß, — 

So wart? Ihr Eure Wangen los.“ 


Zwei bildburgbäufer Weiber vor 

dem Dentmal der Königinn Louife 

von Preußen im Schloßgarten zn 
Sildburghaufen, 


„Satt,83 wennmer84 in Arrgart'n®5 get 
So Sunntage Nachmittag, 

Wie garı nı'r bei dan Denkmal ſtet, 
Ih kanns gar net gefap. 

Mei Trab Benattern bot a Buch, 

Da flet derva när fo genug.” 


„„Nu, be, wos warfh'n®86 für a Frah? 
Hüſch ficht fa,” 053 trifft ei.““ 

„sa, haärſcha,öß wos? A Königa 89 

Dös muß a Hüiche fei! 

Dazu wörfdy‘V doch nicks mit und Zwee, 
U König? dar bedankt ſich ſchö!“ 


„„'Sis arg! In hot halt ab müß flarb '91 
Wos nütz 'r nu dar Stee? % 

68 Himmelreich is unner Arb,93 

Un fenımer9i ab gemee.95 

Wenn ow'r die dernach nidd bamm? 96 
Wos nu? Da Eumme m’r97 zeſamm!““ 

75 Riglein. 76 ausgefläöbert. 77 balbweg, irgend. 78 Ihr 
ihnen. 79 werten. 80 gehen. 84 Lehen. 82 werbet. 88 fcht. 
84 wenn man- 85 Irrgarten. 86 war e6 venn. 87 hubſch 
fieht fie aus. 88 höre fie- 89 Königinn. 90 wäre «6. 91 


fierben. 92 der Etein. 99 unfer Erbe. 94 find wir. 95 ge- 
mein, niederen Standes. 96 haben. 97 wir. 
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„Die bleit drohm,98 was fe Hunt’n99 war, 
Die muß ald Engel ſchwaͤb 

Drobm Himmel wie a Stamm fo Har, 

Dös Faun fe m’r gegläb ! 100 

Bar il auf d'r Walt a Engel war, 

Qu foll var nah 'n Tod Hie fahr? 


Die hatt' a Harz für Groß un Klee, 

Die war oͤll'n 102 Leut'n gut, 

Die kunnt Enn 103 net fo quar ahg'ſeh,104 
Wie jegund Manche tbut, 

Die von an Ahgeſtellt'n werb | 

An Schlappla 105 fo mit fort gezerrt.” 





102 allen, 103 Einen, 104 d. 5. über die Achſel anfehen, 


98 bleibt droben. 99 unten. 100 glauben, 101 wer. . | 105 Stlepplein- 





vr 


Mundart des Dorfes Streßenhauſen im Herzogthum 
Hildburghauſen. 


As get net töller zu, wie in Dee | Un kaum war ich den Stodibarg 'nauf, 


Walt. 


Get Har, wenn euch die Zeit lang wärd, 
Ich will euch was erzehl, 

Ihr hats vielleicht noch net gehärt, 

Was Schnafifch, meiner Seel! 


Bermichen ward an Wochenmark, 
Bars 1 Härt, der glebts wohl kaum, 
Schickt mich mei Bra 'nei uf'm Mark 
Mit Kas um junge Taubm. 


Bas thut mer net ber Bra zulieb, 
Mer denkt halt, 's ſoͤll fo fei, 

'S is beſſer wie uff's Kreuz a Hieb, 
Du geft Halt fachtze 'nei. 


Mei Fra muß boch bei alle dahm 
Unmoͤglich ha gefünnt, 

Denns Markgehn is ihr Bisle Lahn, ? 
Da ſpringt fe wie a Kind, 


Die Weiber ohne Unterfchieb, 
Kopbimmelfaderment, 

Wenns ergend was zu glotzen git, 
Da fennfe bei ver Hemd. 3 


Ru Kurz, ich huckt mei Küen 4 auf 
Un macht mich uff'm Wag, 





User 2 Schen. 3 Han. 4 Tragtorb. 





Heneaid, GSermaniens Bölterfimmen. Bo. II. 






Da fellt mer was ins Ug. 5 


Uff alln Thürmern in der Stobt 
Warn Tücher 'rausgehengt, 
Bon all'n Farb'n, blau un roth, 
Mit grün ah 6 untermengt. 


Was dos bedeut ſoͤll, wußt ich net, 
Dos Ding war mir net klar; 
Arſcht? nacht ih gar, a Farber bet 
Da ausgebengt fei Waar. 


Mas haͤrt mer net für narriich Zeug! 
Was gitd jegt net für Narın! 

Eo ball de 8 'nei kuͤmmſt, fregfte gleich, 
Da wärftes fchä 9 erfahrn. 


Un drinne arſcht, da ha 10 ich g’fkupt 
Über ſolche narrifche Schwenz, 

Die Häufer hatten fe geputzt 

Mit Blumme un mit Krenz. 


Da hauſen!! gleich Hein Dchienmarf, 
Da war, wie ih vernumme, 
A Wertbichaft un a Menfchenwarf, 


| Mer wußt net durchzukumme. 


A Mannle, dann 1? ich abgeredt, 
Dar bat merd offerirt, 


5 Auge. 6 auch. 7 erſt. 8 du. 9 wirft du es fihon. 10 Babe» 


11 draußen. 12 den. 


21 








16% Mundart des Perlen Streßenhdauſen im Herzogthum Hilpburghaufen. 





Daß Heut a fremme Königin 
Die Straß bier durchpaſſirt. 


Wenn dö8 is, dacht ich gleich bei mir, 
Du biſt nu emal da, 

A Königin id zwar ah a Menſch, 
Doch fiehft dann Kram mit ah.1? 


Nu, Leut warn da, död war zu toll, 
Für die ſichs gar net paßt, 

Un ölles1d war gerappelt voll, 
Fürnahme Leut a Laft.15 


Wenn unner 16 Harrgott felber Fam, 
Ich fag nar,i?7 wenns geichöh, 

So gleb ih, von die großen Harrn 
Da ließ ſich kenner ſeh. 


Wenn unnerener 18 uff'm Land 

An Spaß die Kermes macht, 

Do heßt's no gleich, doͤs is a Schand, 
Do wärd's en no verdacht. 


Die aber in der Stodt dadrinn, 
Un wenn die fenn, wies Vieh, 
Un machen lauter dumme Stredh, 
Da gudt fe Menſch drüm bie. 


Die Medle,19 dös mar doch 708 Schänft, 
Die bam?0 mer no gefall’'n, 

Die warn gar prechtig aufgefchmenzt, 
Dos war mer’d Liebſt von All'n. 


IH Hat nu mei Betrachting fo 

Macht gut a Stunner zwee, 

Un wenn ich8 nahm?! will, nicks dervo 
ALS rachte müde Bee? 


Drüm dadıt Ih ah: Hlei, war?3 du biſt, 
Ich will dich gar net ſeh! 

A324 i8 ja net, ald wenn mer?5 müßt 
Un dürft net anig?6 geb. 


Die muß net denk, mer is ihr Narr 
Un ſtellt fi acht Tag hie, 
Meintwagen kann fe durdhgefahr, 
IH gu nu net drüm hie.27 


13 an. 14 alles. 15 d. h. eine Menge. 16 unfer. 17 nur. 
18 unfereiner. 19 Madchen. 20 haben. 21 nehmen. 22 Beine, 


23 wer. 24 c8. 25 man. 26 fort, weg. 27 bin. 


Un in dann größten Arger, be, 

Wie ſichs Doch manchmal ſchickt, 

IH war fh Willns, wollt anig geb, 
Da Tam fe abgerüdt. 


Dann 28 Haushalt un die Wühlerel! 
Dos flellt ihr euch net für; 

A Jedes wollt dös Erfte ſei 

Un wollt fe wennerir. 


A Beiftlicher, a Schöner Mah,2 

Bon Wuchd net allzugroß, 

Dar 20 trat nu an den Wagen nah 31 
Un Iegt fei Predig los. 


Drauf warn zwee Junfern von Geburt, 
Geputzt in weißen Kled, 

Üb'r die Achfel 'rü 92 an grüne Gurt, 
Gewiß dreivertel bret, 


Die machten da ihr Kumpliment, 
Un ham ſich tief verbeugt, 

Un ihr nu nachhar mit der Hend 
N Kuſſen überreicht. 


So lang die G'ſchichte Hat gewahrt, 
So lang funnt merfche33 feh, 
Dann aber, fie kunnts kaum erwart, 
Da hieß ab hä: 34 adie. 


Nu ham vie Leut wie wahre Narım, 
So het ih mers net g'ſchatzt, 

Die Bündel Blumme, mie fe warn, 
Ihr an den Kopf geplapt. 


Nu fagt mer nar, ba ich net Nacht, 
Trögtd denn der Müh no and, 

Die war no faum ob’n ’rei g’fahrn, 
War fe unt'n wieb’r 'naus. 


Ja richtig, daß ichs net vergaß, 
DIE war arfcht '6 Allertölift, 

IH ha mich werklich, ohne Spaß, 
Für Lachen ball gewelzt. 


Die Staatöharrn un doͤs große Zeug, 
Die Hat ihr nar foll ſeh 

In ihrer Tracht, die hatten euch 
Verdammte Liweree. 


28 ven. 29 Diann. 30 ver. 31 hinan. 32 Herüber. 33 man 
fie. 84 auch ſchon. 








Mundart des Portes Btrefenhaufen. — M. des P. Gomperispaufen im Herzogthum Sildburghauren. 1GB 


Einf Ham fe no die Faſenacht 

In allerlee Manier 

Bein Tanzen ſolche Narın gemacht; 
Un grad fo kam mers für. 


Drinn uff'm Mark, in grögter Pracht, 
Stund hüm un vram3d a Neid, 

Die ham 26 dös Kraut arfcht fett gemacht 
Mit ihrer Spielerei. 


Die Muſik hat en Marſch geſpielt, 
Un ſie ham preſemirt, 


35 haben und druben. 36 haben. 





Die Königin is durchgefahrn, 
Hats kaum geeſtemirt. 


Da machen fe a Waſen draus, 
Als wärs an Ausbund von ere Fra, 


Un wenn ich fag föll, ſieht je auß, 
Wie anner Leut halt ab. 


Spricht euch mei Lienle net racht ab, 
So macht mer nar Fe Flauf’n, 

Ich bin ja nar a Bauerdmah 

Un zwar von Streßenhauf’n. 





Mundart des Dorfes Gompertshaufen” im 
- Herzogthum Hildburghanfen. 


Wind.**)- 


Wos gett net für a Wind heit daus! 1 
Am ſchönſten 18 derhoͤmm. 2 

Mer hoͤlt's kamz 3 in der Freiet 4 aus, 
Mer denkt, der Himmel Tom! 

Ich gud darch meina Zanfler nar 

Un fimmelier 5 fo bie un bar, 















Wie mogs zund 6 uf'n Wafler ſei? 

Die arme Schiiflidy, 7 vie! 

Bei fo ahn Starm is Halt verbei 

Nit dller 8 Menfchen-Müb. 

Wie mandy’3 werd beint 9 za ſcheidern genn 
Un razunkol 10 verluern ſenn. 


On Lieberla! wie renn fa 11 mich, 
Die arma Menfchen drauf! 

Sie fagten wuhl mit Freeden 12 fich, 
Nit lauter Lachen auf, 


Un funna 13 (fetterfch,t4 wies öft gett!) 
In Waffer ach! ihre Tadenbett. 


Wollt Mancher wuhl fei Gluͤck ſich fücg 15 
Dühm 16 in der neuen Walt, 

Un fund fein Tab, vielleicht mit Fluͤch, 
Berfunf mitzammt fein Bald. 

Wos id die Hoffnung? Ach, wie g'ſchwind 
Zergett fa dft! 'Sis lauter Wind! 


Wie manichs Mala bild fich wos 
Nachts uf ihr Schößeit ei, 

Trögt bach den Kupf ad wie a Roß, 
Pupt ud 17 ſich 'rüm derbei, 

Da werd fa alt, ver Glanz verichwind, 
Die Schöhelt iS ja ah naris Wind! 


Wie Mandher trögt fei Nofen bach 

Uf fein vurnamma Stand, 

Ar mahnt,!9 a8 güng ölls 20 ihn nar nad), 
Wie ar pflef, tanzt dad Land. 

Du taber?i Züpfel,2 pu! wie a’fchwind 


Qt geringen Abweichungen wird diefe Mundart auch 
a den Amtern Heldburg und Ummerftabt geſprochen. 






BIR ohgadankt! Dei Stolz id Wind! 


49 fanden. 44 feht ihr es. 15 fuchen. 16 drüben. 17 an- 
48 auch nur. 19 er meint. 20 alles. 21 tauber, dummer. 22 
» 1. Narr, Teopf- 


fen. 
Liaufen- 2 daheim. 3 faum. 4 u. h. im Freien. 5 finne. 
tiqt.7 Eiifflein. 8 aller. 9 hente. 10 rapifal, ganz und 
Grenben- 
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Wie Mancher fharrt ſich Reichthum zamm 28 

Un ſchließten fleißig ei, 

Un denkt ſchönt,?“ ar koͤnnt ohganamm, 20 

Nar wenn ahs 26 güng 27 verbei. 

Da kümmt a Blitz, die Spitzbum, g'ſchwind, 
Der Reichthum id ja ah nar Wind! 


Un Mancher Hat Halt Sauter Süd, 

AS fließten?8 nar fo zu, 

As liegt nar dart, ar derf ſich büd 

Un 's nar 'neis 20 Sadla thu. 

A Zufall kümmt, ſei Glück verſchwind, 

Nu gett 51830 krumm, as81 war nar Wind! 


Dös Laben is ja ah net mehr; 

Is Mancher wie a Rieſ', 

Uf amal werd die Pumpen 32 Teer, 

Der Tad ſteckt en 'nuhn 39 Spieß, 

Nach 24 18 verbei, der Athum 35 fchwind, 
Die Riefenftärk is ah nar Wind 


Nar oͤppes de nuch id uf der Walt, 

Dis kus? kah Wind gahoh,38 

As is nar fpenger99 nuch, wied Bald, 
Nimmt immer ferra 0 oh. 

Dös 18 bei Freed 42 un Leed un Schmärz 
A ruhige, a zafrievend Harz! 


Dõös trifft ah Wind un ah kah Storm, 
Wenns gleich is nuch fo zart! 

Doͤs nogt kah Kummer un kah Warm,13 
Doͤs 18 vun fehler Art. 

Doͤs bleit und nuch dart uf dan Bett, 
ati im und 'rüm Tah45 Wind mehr gett. 





Wunſch. 


Meer ich nar a graßer Härr, 
Schmauſt ich, wos id) mügt, 

Hilt mer Kutfchen un vier Pfärr,46 
Schnid a ſtolz Gaſicht; 

Wenn ich pfief, müßt Olles tanz, 
Wellt die Leut ſcho run Faranz. 
Dös müßt euch a Laben fei, 

Mie bein Härrn in dar Tärkei! 


23 zufammen. 24 fchon. 25 abnehmen. 26 einer. 27 ginge- 
28 fließt ihm. 29 hinein in das. 30 alles. 31 es. 32 ». i. 
die Lunge. 33 binan an den. 34 nachher, dann. 35 Athem. 
36 etwas. 37 kann. 38 haben, erfaflen, erreichen. 89 feltener. 
40 fehrer, d. i. mehr. 41 ab, 42 Freude. 43 Wurm, “4 wo. 
45 kein. 46 Pferde. 


Wenn ich nar a Wugel weer, 

Flüg ich üm die Walt; 

Da braucht ich kah Farcht fürn Meer 
Un zum Zehrn kah Gald. 
Köm mer ab a Kummer uh,«“ 

Pfief ich doch mei Lied derzu, 

DIE müßt doch a Laben fei, 

Ümmer Iuftig, Beitradei! 


Wenn ih nar a Poflfnacht weer, 
Führ ich bie un har, 

Ball bepadt, ball widder leer, 
Wied halt grod wellt war, 8 
Schoͤnna Medlich,« Kamwalier, 
Alta Schnurrbart, Marmelthier, 
Dos müßt ja a Laben ſei, 

Ball Likoͤr, ball Bier, ball Wei! 


Wenn ich nar a Börfchter weer, 

Güng ich 'naus ins Holz, — 

’S gitt50 ja kahna Wilddieb mehr, — 
Da thoͤt ih ganz flolz! 

Dröfst ih wuhl a Madla uh, 

Die in Schlag net fprüng dervu, 
Süg5? ih: halt! zum Pfand, alloh! 
Muß ich gleich a Schmäzla h0h.53 


Wenn ich nar a Münih meer, 
Wißt ich, wos ich theet: 

Wür merſch ja uͤms Härz za ſchwer, 
Güng ich zu der Meed, 

Süg er54 SI mein Kummer bar, 
Da müßtd doch ball anners war, 
Un vergöber ihre Suͤnd 

Dart in Beichtſtuhl nacher g'ſchwind. 


Wenn ich nar a Fiſchla weer, 
Schwümm ich ümmer zu 

Darch die Walt un überfch Meer, 
Harcht den Wafler zu; 

Wenns ah brauft un dunnert ’nei, 
Hett ich doch kah Farcht derbei, 
Denn a Fieſch derfäuft ja net, 
Wenn ab’855 Waſſer über’n gett. 


Wenn id nar a Mäudla weer 

In mein Schatz ihrn Haus, 
Bärrt56 ich für kah Kay mich mehr 
Un bagahrt net 'nauß; Ä 


47 an. 48 werven. 49 Mädchen. 50 gibt. 51 träfe. 82: ‚fagte: 
53 haben, 54 ihr. 55 audy das. 56 fürchtete. 
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Krüch 87 za Nacht ich 'nei Ihr Wett, 
Denn a Mäudla trappt: ja net, 
Harcht nach, eß er 38 nid paflirt, 
Un za Fruͤh würd? reterirt. 


Die ganz Walt fitter glinzeln-wie dun Guld 
Un lauter Idelſtah; 

Balliert'n 1008, za 77 trdgt erfch mit Geduld: 
„© werb wibber annerſcht ab.” 78 


Ober 60 is ſa wuhl (#5 — 

Un ſchö lang verſcharrtt, 
Wellt ich gleich, ich weer a Warm vis 
Um ihrn Sarg rüm dartz 
Schropelt ih a Loͤchla 'nei, 

Wellt, bis ih ab fſürb, diun Bid! ı 
D ich wellt, ich wer a Warm - 
Wenn fa wuhl fchd lang I6 gſtarn. 


Zwu Starnlich blinjelnabo doch ummer ups 
Wenns gleidy ftihffinfter i8; 

Mogs blitz un dunner, d88 ficht ihn net uh, 
Ar laͤbt in Paradies. 


Glebts nar, ihr Leut, ich pfief euch 'nei die Walt, 
Wenns dinn 8 kah Lieb mehr göh,83 

Den reichften Geizhals günn ich garn ſel Gald, 
DIE 18 lang net fo: fchöh. - - 





Die ib. 
Wos is die Licht A Engel, Junf: an an 
Un pura Freundlichkeit, 


A Engel vu. der ölferfönften Art, J 
So gitts Kahn“! nah nuch tet. Ä Zr 


| Sie madıt ja gar die Alten widdek junk, 
JMUn freundlich nuch den Ian, Su u 
JNacht überſch Grob nuch 'naus ad’ Freeden⸗ 
| iſprunk, me 
Wos hats mit Ihr für Nah? :; rn: 


m Ei “ 





Wos is die Lich? A warmer Sunnaſchei, 


Un wenns ah Winter is; Zafriedenbeit. 
AB friert Ahn 65 net, ſöllts nuch fo tief ah ſchnen | War is üm beften dru ?84 Nar war ielticen 
Merss laͤbt in Paradies. 18 

“ Dar labt ſchoͤnt 85 in der Walt as wie in Da- 
Wos 18 die Lieb? A Garten vuller Bra, radies. 


Mit Himmelsblümmlich 67 dinn; 
Werd gringſtlich rumẽes son Engelen nawaqt, 
Mer Eu naeo leichtlich g’finn.?o 


| Dan fhahrn 36 die Sarg'n nicks, mogs ammer 
gehe, 
| Dar 18 bei ſchlaͤchter Koſt ab froh, vergnügt 


un fill, 
Wos is die Lieb? a Tanzmuſik, ſo ſaob⸗ Dar rächent net weit naus un ſpecliert net 
S haͤrt Alt u Jung garn zu; hach, 

Ner muß ner?! mitmach, derf net lang vart MS, Un gettn®” ah wos krump, ar fregt net viel 

Süſt härt mer nid vervu. dernach, 

Bei dan langis uͤmmer zu, un werſch ah nuch 
Wos is die Licht A Simmel uf der Walt, ſo ſchmol. 
Bar73 'nei kümmt, var hats gut, As laͤßt ſich ſo a STAR net mit viel Sa ba- 
Un hetter ab derbei kahn Kreuzer" Gald, zohl. 


| Rüpt arbet bis ufs Blut | Drüm bat ih ollass Log nar ünt: Beftichen- 
| eit, 

Un weer ſei Mittagoſchmaus nar trucken Brab 
Un Waſſer aud’n Brünn, 

| | werd net ſemmern,? wos fchiert ihn bie Narpt 
1] 3n?5 künmit tah Sarg” in Stan. 


Nah bin ich in fo reich, as wie bie reichſten 
Leut. 


An Geizhals, bar baneid ich gar net um ſei 

Si 
long Dar tutt fi nicks za gut un muß nar farg 
\ Ilse it. 89 wärde- 60 oder⸗ 61 fie 62 un Früd80 
LIEF SeRerten. 63 drin bleiden-- SReinen. 65 Einen. 66 











J4 minelsblumlein. 68 ringe herum. 69 kann ihn. 77 fo. 78 anders audy. 79 9 zwei Gternlein. 80 blinzeln ihn. 
FE —* »IyR iur 72 ſouſt. 73 wer. 76 Janmern. 75 ihm. 3 an. 82 drin. 83 gabe. ‘84 varan. 85 fihon. 86 ſcheren. 
m Sorge. 


87 geht ihm. 88 alle. 89 d. h. zuſammenſcharren. 


Dis is a wahra Narr un wees net, wos en" 


fablt, 

Dar bat a Kranket, die nids ad a Sarg erfcht 
hahlt.ꝰi 

Da hannelt ih nu net un neiden ah net drüm, 

Ich Ieg bein Stahrm 2 ja mich doch viel leich⸗ 
ter üm, 

Drüm will ich jo an Muh 93 ab weiterfch net 
baneid, 

Ar laß mir, bei fein Blüd, nar mei Zafrieden⸗ 
heit! 





Amerika. 


S zieht Olles uf Amerika, 

Mer ſoͤllt Halt doch ab 'nei, 

Denn wa mer biebardht, Hart merfch?4 ja, 
Da dinn ſdlls predhtig fei. 

Sie machen ja an Larm bernu, 

As wenn dart füng der Himmel uh. 


| Die Sargm blein 95 euch oͤlla Haus,96 
Da dinn gitts Fahne mehr, 

Da zieht mer nar fo ’nei a Haus, 
As wenmer?7 König weer. 

Dinn is a Tafel fhönt98 gabedt 

Un druf fett Olles, wos ahn ſchmeckt. 


Un itlih899 Haus is euch a Schluhs, 

Un gultig 100 ganz un gar; 

Der beft Wei Täft in jeden Fluhs, 

Drüm ’rum woͤchſt Zuderwaar. 

Un wie die Fäuß fienn die Roſie 

Uhn10l Stauden dart, mer laͤft nar hie.102 


Ümbarig fliehn 103 gabratna Taum,104 
Kerſchbraun un ſchoͤnt gafüllt, 

Ihr Flaͤſch 18 euch fo weech wie Flaum, 
Un wie Pidquit fo mild. 

Sparrt nar die Mäuler auf, za fenn 105 
Sa dinn,106 braucht net darnach za genn. 


Die Karpfen ſchwimma bart in Teich 
Schd 107 Grau gebaden ’rüm, 
Un Brad, i nu! 068 hengt ja gleich 
Dart uh den Baamern 108 rüm. 

90 ihm. 91 Heilt. 92 Sterben. 93 Mann. 94 mau et. 95 
bleiben. 96 alle draußen. 97 ald wenn man. 98 fihon. 99 
jedes. 100 golden. 101 an den. 102 hin. 103 umßer fliegen. 


104 Tauben. 105 fo find. 106 fie drin. 107 fon. 108 an 
ben Bäumen- 





MAundart des Portſes Gompertshaufen im Serzogtpum Hilnburghaufen. 


A jede Pfutſchen I6 a Brüh 
Mit Paſtirnak un Zellerie. 


DE Wilpert föngt m’r mit der Hend 
Un ſteckts nar gleich uhn Spieß. 

Korz, oͤlla Arbet hat an End, 

As i8 a Parapies! 

Un vu’ra109 Kranket wees 110 mer nid, 
Der Tad reißt für euch aus gar fir. 


Ihr Leut, mer 111 well'n halt doch ah ’nei, 
D's Wafler beißt und net. 

Mit Dampf ſoͤlls euch gar ficher fei, 

Da läßt merfch11? geh, wies gett; 

DE muß der Kappatän verftch, 

Wied war119 muß un wa's114 hie muß geh. 


Sie fog’n ja, des Steuergahm 115 
Hett ah da dinn an End. 

Doͤs weer euch Doch a Freiharrnlahm, 
As wie in Himmel fchönt! 

Do füh mer kahna Battelleut, 

Un bärt ab nid vun fchlimmer Zeit. 


Die Affagapen,iie wißt mer gar 

Net, wos für Dinger wern, 

Un Battelvöft un fütta 117 Waar, 

Dos wern nar deutſcha Bern.118 

Ihr Leut, mer well'n halt doch ah 'nei, 
Da dinn muß wie in Himmel jel! 


Nu, H’finnt euch drüber, war119 mit will, 
A Schiff id ausgamacht, 

Un well'n die Weiber net, ſeid fi! 

Doͤs is ah ſchoͤnt badacht. 
Da ziehn mir 120 Manner haamlich fart, 
A Ieder kriegt a Friſcha dart. 


Na mügen fa derhoͤm 121 ſtallier,22 

Mir lachen ſa nar aus! 

Die fu123 mer nach 124 ſchö uhgaführ,t25 
Mar trögt 's enna 126 denn ’raust 

An Engel für an Brummbar! He? 
Dan Hannel ku mer eigageh ! 17 


Ihr Manner, harcht! Bett zu! macht fart! 


Marn 128 früh gettö uf vie Reef, 
109 von einer. 110 weiß. 111. wir. 112 man es. 113 wer» | 


den. 114 wo es. 115 Steuergeben. 116 Apvolaten. 117 ſolchhe. 
118 Bären. 119 wer 120 wir 121 fie daheim. 122 ſchn⸗⸗ 
len, yoltern, lotziehen. 123 kann. 124 nachher, dann. 125- 
ſchen anführen, Bintergehen. 126 ihnen. 127 eingehen 128 


„ 





| 
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Mundart des Porles Gompertspaufen. — Aundart in der Gegend von Eisteln. 
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Ich wellt euch nar, mir wern fchö dart, 
Die Freed 129 macht mir ganz hees. 
In mit die Weiber? Sel’s, wie's will, 
A Nene Eoft ja dinn net viel. 





Inner!’ fixer Zeitgeift, 


Mer ham zund13i a Zeit, 

Da gett Olles fir. 

Bar bein Alten bleit,132 

Ber un Fümmt za nicks. 
Unner Zeitgeit is a Toller, 
Hlles hat inzund 133 d'n Kofler. 


Bar füft hett könn g’flich 134 
Dan heit mer verbrönnt. 

Zund flieht mer verbie, 

Bie d's Element! 

Firer, wie der gicheinfta Vugel, 
direr, wie a Kiegel⸗Kugel. 


Gä hatt mer Schoffee, 

Un war ab flolg drauf, 

Bar net mucht gageh,135 

Spannt ub,136 ſatzt fidy auf. 

Aber zund werds ummer g’fcheiber: 
Ner kümmt uhne Gäul nuch weiter. 


Zuner 127 getts mit Dampf 

Flint auf un dervu; 

Braucht kah Gaͤulg'ſtampf, 

Kah Karbatſch 128 derzu, 
Kuhl'n i29 nar un a bißla Feuer, 
Racher ſchnarrts, as wie a Leier. 


120 Sreuse- 130 unfer. 131 wir haben jeht. 122 bleibt. 
188 jegt. 134 liegen. 135 wer nicht mochte geben. 196 an- 


197 jept. 198 Reiiſche. 139 Kohlen. 


DT 


m 


Mer ſpart Haber un Hei 

Un vie Fütterndzeit, 

Un fümmt, heitradei! 

Nuch zahmal fo weit! 

Wos mer füft in drei vier. Togen, 
Tutt mer zund in ahn berjogen.140 


Soͤllt mer nu net mahn,141 

DE weer Herereit 

Sag 142 mer dos zund Ahn,143 

Der fchönt Anno drei 

In die Ewigkeit i8 ganga, 

Der wür1dd uh 30145 wunnern fanga! 


Ja, vd8 18 a Zeit! 

Wa milld ner nuch 'naus 
Nicks as G'ſcheidigkeit 

Guckt zum Köpfna 'raus. 

Olles werd ufs Hächft gatriebn, 
Olles 'nei vie Bücher g'iſchrieb'n. 


Sunſt mit Stahl un Stah 146 

Macht mer Feuer uh, 

Zund wees mer beinah 

Scyönt 147 nicks mehr derbu,148 
Streichſchwamb, Tunfer odder Streicher 
Senn 149 inzund die Feuerzeuger. 


Da ni a klah Kind, 

Sis ja gar kah Sadı, 

Hartig un geſchwind 

Feuer ubgamady. 151 

Mer werdô ah gawahr mit Schreden, 
Broͤnnt ball zund in ölfen Eden. 





140 erjagen. 141 meinen. 142 fante. 143 Ginem. 144 
würde. 145 an gu. 146 Etein. 147 frhon. 148 zaven- 149 
find 150 fann. 151 anmarhen. 


AMundart in der Gegend von Eisteld. 


As kömmt a Nie. 


a; As Kommt a Rie,? 
E15 Dar möcht und Bie.« 


3 | LT 3 der madqht. 4 Beine 


As kömmt a 008,5 
Dar möcht nd n008,6 
As kömmt a Mud’n,? 
Die möcht und trud'n® 





5 Buß. 6 naf. 7 Müde 8 troden. 








AMundart Der Sar:sleute im Aoburgiſchen. 





Mundart der Fandleute im Aoburgifchen. 


Der Mönch. 


Es Hot amol in Kubrig 1 a Grof geregirt, 
un bar hot mit 'n Bifchof von Bombarg ? 
Krieg geführt. In ere 3 Schlocht nu amol bot 
dar Grof zwölf Junker gefange genumme, un 
bot fe nach Kubrig 'neis Schloß geſchickt. Do» 
mols bot die Harrichoft noch af der Feſting 
geregirt, un do fen 5 fe ’naf$ gebracht worn. 
Af der Feſting 18 nu iewig 7 ſchoͤ gewaſt, 8 un 
den Iunferne hot's ach ohm? gefolln, un fe 
hom io fich Tuflig un vergnügt gemacht. Es is 
nu amol der Schloßpfaff zur Stiegen. ’runneg 
gange un 18 Hiegefolln, do drüber. hom die 
unter iewig fehr gelacht, un dos hot din Mönch 
verdroſſen. Mithie is zun Grofen geloffen, un 
Bot die Junker verflogt. Der Grof is gor fehr 
gornig worn, wie er derfahrn Hot, aß 11 unner 
den Sunferne ah nuch der Mörder von fein 
Voter is gewaſt. Wie er nu ſu ganz wuͤthnig 
is gemaft, bot er befohln, aß um Mitternacht 
fo öft ener von den Junkerne geföpft wer fällt, 
fo dft der Thürmer af'n grußen Kerchenthurm 
tütet; un olln12 Hot er d'n Thurmwaͤchter ge» 
beßen, aß er zmölfmol tür föll. Wie dos bie 
Grafe 13 derfahrn hot, die a iewig gute Bra 
gewaft 18, Hot fe ſich gor fehr betrübt. Se hot 
nu im Mall gebaten, aß er net fo graufam 
fet füllt. Der Grof Hot ſich nu ach loß berbitt 
un bot verlabt,15 aß ner!s ener, fein Voter ſei 
Mörder, füllt geföpft wer.17 Die Srafe hot ober 
net amol doös gewöllt un 'n Thürmer loß kumm, 
un hot ’n in a Kammer gefperrt, domit er net 
tüt könnt. Wie ober ver Wächter zu re 18 is 
o’tumme, hot der Mönch grad in d’r Nam⸗ 
flum 19 g’faffen un Hot oͤlles 20 mit agebört. 
Wie's nu net weit von zwoͤlfe mehr wor, fo fen 
die Junker mit Badelne un fegen?i viel Leutne 
runner afd Schafot geführt worn, domit ne?? 
racht angft würd. Die Grafe hot awell d’n Thür 
mer a Glos voll Wei gam?3 un wor ganz 
Iuftig, weil fe gegläbt bot, aß 'n Iunferne necks 

1 Roburg- 2 Bamberg. 3 einer. 4 auf. 5 find. 6 hinauf. 
7 ewig, d. 5 gar fehr. 8 gemefen. 9 auch oben. 10 Gaben. 
41 va. 12 ſogleich. 183 Grafinn. 14 Dann. 15 erlaubt. 16 


daß nur. 17 werden. 18 ihr. 19 Nebenflube, 20 alles 21 
ſehr. 22 ihnen. 23 gegeben. 


geſchaͤh. Wie nu zwölfe gefchlogen hot af ver 
grußen Sluden, do hot's ach agefange un bot 
zmölfmol getüt. Die Grafe wor vor Schreden 
balmig?4 tobt, un ach der Tihürmer bot ger 
net gewißt, wo8 ’8 ner ſei füllt. Ach'n Grofen 
hot's gereut gehot, aß ’r die Junker wöllt loß 
füpf. Olzen 20 Hot er Reuter fort geſchickt, do⸗ 
mit fe ſogten, aß kener gekoͤpft wer fällt. Wie ſe 
ober naud g'kumme fen, bom?% die zwölf Lei⸗ 
ber von den Junkerne do gelagen. Der Grof 
wor die Zeit in die Stodt gegange af ’n grußen 
Thum. Wie ’r 'nauf is g’fumme, hot der Mönch 
ohm g’flanne mit ’n Horn, un d’r Hond Hot 
ahm?7 g’fogt: Ich will's euch zeig, Ir Bum,28 
wenn der29 mich verfpott wöllt. Wie ’c doͤs ges 
fogt gehot Hot, Hot ’n der Grof in Zorn ges 
numme un bot ’n ’runner g’fchmiffen. Bon do 
an tüt öllemol in d'r heiligen Zeit ber Monch 
Zwoͤlfe, un net d'r Wächter. 





tr. 


Trämersdorf bei Koburg. 


Inner Gemee30 Hat amal a ſchös du Siegel. 
Da is die Sunn braf2 un a Stag®? un a 
Ma, dar fchlöft unnern3t Stag. Doͤs kummt 
oder35 dahar. Amal is haltig 36 Ener ’nei die 
Nacht g'kumme, un da bat er net weiter fort 
gefünnt, un hat fi) unnern Stag gelegt. Da 
hat er geträmt,37 er wär in ’n Durf, un wie 
er derwacht, fieht er a Mühl net weit pero, 
wu er gelagen i8; er is ah 39 fehr hungrig ges 
waft, un 18 'nei gange un hat fih a Broad 
gebeicht, juft wie die Sunn aftlO gange 18. 
Der Müller hat nett bewillkummt, un hat zu 
ne gefagt: er follt pa blei,“? er möcht en Nach» 
har gebab.13 Da Hat ver Ma nu ab a Haus 
gebaut, un da der Tram ne 45 derzu verhol⸗ 
fen bat, bat er ſei Haus un dös Mühlhaus 
„Traͤmersſdorf“ gehehen. 





24 halb. 25 alsbald, ſogleich. 26 Haben. 27. eben. 28 Bu⸗ 
ben. 29 ihr. 30 unfere Gemeinde. 31 fchönee. 32 barauf. 93 
Gteg. 34 unter dem. 95 aber. 36 eigentt. halt ich, fo viel 
als: wie man fant, wie es heißt. 37 geträumt. 38 davon. 39 
auch. 40 auf. 41 ihn. 42 bleiben. 48 haben. 44 Traum. 45 ihm. 
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Der Pfarrer zu Rottenbach. 


Der Mottenbächer Pforre bot haltig füht 46 
goar weng ze laben 47 gehot, un hot Kuhlen 48 
müßt brenn. Do i8 er ach amol drauſen gemaft 
an en Sunntig, d'n Sunnob’nd hot er net far⸗ 
tig künnt gewer.id Nu is a vurnehms Männle 
neis Durf g'kumme un bot gefrägt, morüm '8 
net in die Kerchen läut. Do Kot Ener gelogt: 
unner5® Pforre id drauſ'n Kuhlen, un will erft 
ze Mittog die Kerchen gebalt,51 ſei Meler 52 18 
auch net audgefuhlt. Nu fogt der Ma zu den 
Läntbum: Läut’t ner, un ſchlogt z’famme,53 er 
werd fcho ’rei kumme, wenn erfch54 hört. Un 
fo war’® ah. Emol Hot fich der Pforre das 
Läuten laß gefall oper55 das zwete Mol hot er 
vie Ohren gefpizt, denkt: wos is nd8?7 es 18 
amol widder a dummer Strech vo’n Schulmefter. 
Nu wirft er fei Ruhlenfchaufel wegg, un fpringt 
nei. Do fogt er zu den Läntjungene: wer bot 
each doͤs geheßen, ir Kragbürften? „Der frem- 
me56 Ma do!“ Diver er is ball zahm geworn, 
un dad Harz Id ne ’nel die Hufen gefalln, wie 
var fogt: er wär ber Harzog und er wollt ne 
amol priadig 37 gehör. Ober der Pforre is doch 
naf die Kanzel gange, un hot a Mordpriadig 58 
getba, un der Harzog bot ned? nu den Wieſen⸗ 
ſeller 0 Zahnt gam,Ci un hot gefogt, nu follt 
er die Kerchen nimmer verfäaum um fei Lattig 62 
nimmer Kuhlen gebrenn.s3 





4 fon. 47 wenig zn leben. 48 Kohlen. 49 werben. 50 
nnfer. 51 Halten. 32 Meiler. 53 d. 5. mit allen Bloden. 
54 er es. 35 aber. 56 fremde. 57 prediqgen. 58 d. h. eine 
herrliche Predigt 59 ihm. 60 Wieſenfelder· 61 gegeben. 62 
Lebtage. 63 brennen. 


Herr. Haaz!! 

Knecht. Hm nu, wohs if? . 
Herr. Stich auf! 

11 Knecht. Worum? 





dj 16m. 


Hrmnig „ Germaniens Bölterkimmen. DB». IT. 
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MMundart der Sandiente im KAoburgifhen. — Mundart von Weißenbrunn bei Aoburg- 





Der Pfarrer zu Nottenbach. 


Es 18 amol in Rottenbach a Pforre gewaft, 
un bar hot Kuhlen müßt brenn, aß64 er hot 
genung ze laben gehot. Do is amol der Harzog 
g'kumme un hot z'ſamm laß läut, un do id der 
Pforte von fen Kuhlenhafen65 wegg g’iprunge, 
un bot afu 66 müßt priadig; oder67 er hot's fo 
büfch 68 gemacht, aß n der Harzog d’n Wiefen- 
feller Zahnt Hot gam. 





Volkswitz. 


Du! Evekuntel!69 wend mer ner70 dein 
Naher! üm, aß?? die Zah net in de Höh 
ſtenn, fuR?73 ftichfte mer die Eng’ im Himmel 
toadt. 





Ein Koburger Dienftmädchen vom 
Lande ſpricht: 


Hinza?d kumm ich von der Kerweh?s in 
Siema,76 ich bin a bißla ze Tang nieden 7 blie⸗ 
ben, nu muß ich mich ſchick7s daß ich hem 
fumm ze meiner gnäding Bra, — für hot's 
ere.79 Kuchen, Mahlfld880 un Labla 81 gob der’882 
ner foa genung. 


64 daß. 65 Kohlenhaufen. 66 fo, d. h. ohne Vorbereitung. 
67 aber. 68 hubſch. 60 Eva Kuniqunde. 70 nur. 71 Rechen. 
72 daß. 73 font. 74 jeht- 75 Kirchweihe 76 Siemau. 77 
unten. 78 b- 5. eilen. 79 fonft hat es ihrer, d. h. fonft gibt 
es etwas. 80 Mehiflöße. 81 Laibchen, ein eigenes Badwert 
in Koburg- 82 dir’s, 


Aundart von Weißenbrunn bei Koburg. 


Herr. Karl? der jüngft Tuag kümmt. 
Knecht. Hoht In [hd gapoffuhnt? 3 

Herr. Nuch net. 

Knecht Na, fa ſchlof ih nuch amol rim. 





2 Kerl. 3 hat es ſchon poſaunt. 4 ſo. 





N” 








Aumart von Adburp. = u 





Mundart von Koburg. 


Nauf guck, net drohm! flieg! 


Na, wos die Lerchla prächtig finga 
Und ümmig 2 flattern in der Höh! 

Die fenn 3 halt immer guter Dinge, 
Do thut ja Kahns ’n Annern meh! 


Do zwitſchert Jedds fei luſtigs Weisla 
Ber ſich und Annern ab zer Bräp,5 
Die ſenn euch richtig aus 'n Häugla,® 
Macht wie: in Himmel ’nei gefät. 


Und 'nauf bis an es hoöchſta Woͤlkla 

Do wimmelt halt und zmirbalirt 7 

788 guta, freia, froa Nölfle, 

Un Kahpo i6, 648 feir Mag.8 verliert. -- 


Do legt m’r 9 jich halt in die Blumma 
Un lacht van hallblaun Himmel ah, !o 
Dös haaßt in Seligkeit gafhmimma! . . 
Do is d’r Herr Ahn 11 wärklich. nah! 


Do id kah Zwietracht un kah Waſ'n, 

Do föllt's an Jed'n ſalber ei, 
Wos ich fcha 1? öft do drohm ho g’lafen: 13 
„Do Hunt’n 14 könns halt ah fo g’jei!13” 


Na, Menſchenzeug, loßt's untermag’nd 

Un fangt «818 Flieg'n ja net aß! 

Do auf d’r Walt, do braucht's nuch Fag'ns, 
Do fahrt ner1? auf d'r Eifnbap! 


eg is do ohm 18 nuch frei und prächtig: 
Satt,19 flög'n Kluppet 20 Menfchen drohm, 
Se wür'?l pr Himmel ab verdächtig 


{| Und Öpper?? höcher naufgefchohm. 23 
53 . 
MOIMER,T V 


E — — — 


1 proben. 2umher. 3 ſind. 4 auch. 5 Breite. 6 fo viel 
als: außer fig, aus der gewöhnlichen Stimmung, 7 wirbelt 
herum. 8 Weg. 9 man. 10 an. 11 einem. 12 fdhon. 13 dro« 
ben habe nelefen. 44 unten. 15 fein. 16 das. 17 nur. 18 
oben. 19 feht. 20 Echaaren, Haufen. 21 fo würde. 22 etwa, 
vielleicht. 23 hinaufgeſchoben. 


ie halt: die Temprementer ſenn 
un wu fa?! barfumma. 


Mei Urgrofvatfr id a Pfarra gewaſn, 
A dicker, arnſthaftiger Mah,“s) und hot halt, 
Wos 's Zeug g’Halten hot, in Büchern gelaf’n; 
In der Ausred 28 hatt ’r a vagen?6 Gewalt. 


I Kahn Wiperfpruch kunnt »r halt net vertrog, 
Sunſt watſch a gutd Mannla, dos 18 gar kah 
3.5 Fro 


9. 


Mei Broßvatt’r, drunt'n in Schwefkerfchhauf’n,?7 

Der Hofjag’r, taufend, do bot m’r Regard! 

A Mah wie a Karz'n?3 und ohne viel Klaufn, 

BIS zum’ Losbrenna Hot ’r euch net. lang ge⸗ 
wartt.- 

Amol iieht r an Ochs ſtatts an Hirfch, ver 
—— Mah, 

Die Bauern —* heit nuch ihr Hähla 90 dodra. 


Mei Batter bar hots bei der Muſit verflonng, 
Dar blied a Pofüunla, guck Ahner jep 'nei! 
Die bayriſchen Kerma,3t denkt Mancher nad 
| anna ! 3? 
Frumm war ah und gut und ah luſtig derbei 
Nu rachn 33 mer aus noch dein dumma Verſtand: 
A Pfarra, a Iager und a Mutafant — 


Wos foll nu do raus kumm? — Ich bin halt 
raus Funma 234 
Von Tirbärla35 5036 ich es Bücherfach 
Und ah vn Miderfpruch hargenumma; 
Jetz kann ich ja ſalber ſcha 37 Bücher genach.38 
Bon Gropratt't fam gar a ſchöns Stüd auf 
mid): 


‚ Dar. ſchoß. ner in Ochſen, wie viel Böd 


ee 
Von Patter, do ho ich dös luſtiga Singa 


De BR. 


In die Fräd an an 10 tröprlihen Menſqhen⸗ 


geſicht. 


24 ſie. 25 d. i. Aueſprache, Organ. 26 ſehr große. 277 
Edweitershanfen, Dorf im Amte Helnburg. 28 Kerze. 29 
haben. 30 heimliche Freude. 31 Kirdyweibhen. 32 an ihn. 33 
rechne. 34 nefommen. 35 Urgroßvater. 36 habe- 37 ſchon. 
38 machen. 39 nur einen. 40 an einem. 

*) a wird haufig dumpf und beinahe wie o ausgefprodhen. 
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Un fo ſenn dös Halt anzeln ſcha muckiſche Dinga, 

Un es gibt ſcha .a Jucken, wenn anzeln ahns 
Ride, ; ' 1— 

Zamol, wie die Sach war ins Klara gebracht, 

Sch Ahner bin worn,!! dar äs Karmana %2 


macht. 


Ower alle drei Fürfahrn auf amol beiſamma, 
Do haaßts: ſich geſtäupert, dei Wag 8 hot 
a Krümm! . 


„Mr dent, m’r verbrennt gleih or Feuer un 


Blanıma, 
Wenn tie drei drin haufen! Die teip'n: en 
züm! . 
Deß ahn do manchsmol der Verſtand anig 4 


get, Be * 


Wan 18 kann dös gewunner? « Ich wunner mich 





Der ahgeöhrte Zähner.“ 
Dos Zihnerla war ahgeohrt, | 
Des Ohr id ohgefeilt.48 
An wel'n Rod hoſt vu nahgehört ? 
Wer hot dich wohl verkeill?9 


Necks Guts kann dobra50 net geheng Si 
Und ſollt's halt doch wos fei, 

Co fdllt merih5? — oͤha! wart a weng,53 
Do füllt m’r doch mod «ei! | 


A Madla fümmt zur Kirchen ’rauß, 
In Sunntigsflaat, gudt bie! 

Wie fahn3? jetz unnra55 Madla aus, 
Und fatt,56 wie funlelt die! 


Am Mieder vorn do henga ſab⸗ 
Euch reihaweis beiſamm, 

Do dara58 Zähner, wu mara59 
Jetz nimmer viel mehr ham.60 


Unb wie fa do in's Dorf snet6l get, 
Eo i8 an alter Mah, 


41 geworben. 42 carmina, 43 Weg · 44 weg, fort 45 wen. 
46 wunvern. 47 mit einem Ohr verfehenes Dreikrenzerfiüd, 
qhedem als Knöpfe und zum Schmuck an Miedern und We⸗ 


1 Jen getzagen. 48 abgefeilt. 49 d. h. aus Noth verkauft. 50 


sauan- 51 Hängen. 52 mir ed. 53 wenig. 54 fehen. 55 un⸗ 
füze- 56 feht- 57 fie. 58 ſolcher. 59 wo wir ihrer, d. b. von 
welqhen wir. 60 haben. 61 hinein. 
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Dar arm und blind am Wag do EZ 


Dar redt fe im wos ah.‘ 62 


Ihr alingelhaller 63 is ja ſchon 
In Klingelbeutel drin; — 


Ja, ober fo a Madla kan 


Sich gar geſchwind beſinn. 


„Don Kirchwag hamm bo ſollt an Arms 
Vergablich üm wos bitt? 

Und do dar Staat? Et, Gottirbarm’d! .. 
DIE brengt kahn Segen mit.“ z 

Und reißt ’n fchönften Zähner aus 
Vom Mieder mit Gewalt, 

Und fegt racht aus'n Harz'n raus: . 
„Da, Mad, Gott fand balti' 


Wenn's fo war, nu, do hot’& Verſtand; 


Es kann ah annerſch ſei; 
Es foͤllt Ahn 64 halt gar allerhand 
Bei fo an Zaͤhner ei. 


Ja, wenns der erfle mar von Rod, 
Do hot's euch kah Gefahr; 
Dan 65 ober ſtieß gewiß der Bl, 
Bel dan's der lezte war. re 


Und dara Iczte hot's gegam, 66 
Der Itzgrund waß67 nuch heit; 

Euch hot m'r nuch wos könn genahm /⸗ 68 
Ihr braven Bauerſchleut! 


Do Ham59 die Weſten nuch geblitzt, 
Do gabs nuch Dickatunn;— 
Do, wu mr ſunft bein Met 1b, fitzt 
Mer jetz bein naſſen Brunn. 


Do gabs nuch ſilbre Schnallenſchuh 
Und Stöock mit filbre Knoͤpf, 

Do warn vier Pfahr,? wu jetz ab Kuh, 
Und moß fer a Geſchoͤpf! 


Do ritt der Bauer in die Stabt, 
Jetz läfft 'r gar gefchict, 

Do bot m’r nuch 'n Kopf obm7? g’hat, 
Jetz tregt mer’n73 gar gebüdt. 


62 an. 63 d. h. ihr Heller für den Klingelbeutel. 64 Gi- 
nem. 65 den. 66 gegeben» 67 weiß ed. 68 nehmen. 69 ha⸗ 
ben. 70 Laubthaler, franz. dusaton- a Pferde. 7 oben. 73 
man ihn. 











Und worüm fo a Unterfchien? 
Dös fümmt, wenn auf ahmol 
Ruß un Franzod e8 Land audzieht 

Und mög’n necks bezohl. 


Und bot m'r fr d'n Feindna Ruh, 
Se74 kumme annre Bäng;?5 

Amtleut un Affegahven,76 nu — 
Die könne's ah a weng 77 


Ei, Fritz, wu hoſt du dein Berfland? 
Die Refiennirerei! — 

Hm, ’s füllt Ahn halt gar allerhand 
Bei fo an Zähner el. 


Sch Har, vu ahg'öhrts Zähnerla, 
Mit dir is fo un fo, 

Und is nuch heit net Abnerla,70 — 
Mach du an Ara froß! 





Stachtwächterlied. 


(Mach dem Hebel'ſchen Liebe.) 


Hört, ihr Herrn, und loßt euch fog,?79 

Es is Zähna aufm Schlog. 
Die Zwietracht 18 a großa Sünd, 
Wu Kahner 'n Annern gar ned günnt, 
Drüm, ward0 in Feindſchaft Tabt und Streit, 
Dan gab Gott Fried und Einigkeit. 


| Kört, ihr Seren, und loßt euch fog, 

Es is Alfa aufm Schlog. 
Jetz ſchleich'n die Geſpenſtr abei,#1 
Drüm mahn 8 ich, mog's am beſten ſei, 
Thut ja, ihr Herrn, noch Gewiſſen un Pflicht, 
Aßss noch 'n Tod kah Ungluͤck g'ſchicht. 


Hoͤrt, ihr Herrn, und loßt euch ſog, 
Es is Zwoͤlfa aufm Schlog. 
Mar bei wos Boͤſen im Finſtern ſtet, 
Und mahnt, weils Nacht is, ſicht merfch 84 net: 
Gaht hahm, Nacht odder net, eigah,85 
Der liebe Gott ſicht's jetzund ab 86 


Hört, ihr Herrn, und loßt euch fog, 
Es is Ahns Halt aufm Schlog. 


74 f0..75 Bänge, Klauen. 76 Advokaten. 77 ein wenig. 78 
heute nicht einerlei- 79 fagen. 80 wer. 81 herbei. 82 meine. 
83 auf bad. 84 man ed. 85 egal. 86 jegt auch. 





Faundust von Anbau. 


Sitzt Ahner nuch bei'n Acheldaus 87 
Und hot ſei Kartla 88 Bier net 'raus, 
Ei, Mat,89 dent an die Pollazei 
Und an dei Frah und Kind verbei. 


Hört, ihr Herin, und loßt euch fog, 


| Es 18 Zwa Uhr aufm Schlog. 


War nuch v’r Jammer net kann g’fchlof,90 
Dan, lieber Bott, erloß die Strof! 

War einfam in fein Elend greint, 

Dan, lieber Bott, beicheer än Freund! 


Hört, ihre Herrn, und loßt euch fog, 

Es 18 Dreia aufm Schlog. 
War früh an feiner Arbet ſtet, 
Sicht ah, wie jez die Sonn aufget; 
Die Nacht is wad,9i der Tog erwacht: 
A Morgen kümmt auf jevä Nacht. 





AGedank'n über die neue Kläder⸗ 
modi bei d'n Weibsbildern. 


Do gen fa hie, mod brauch'n fa fr Play! 

Do ſchlaft? die Waar, und Kanna 9 frogt: 
Wos ſchadto? 

Wos mach'n fo a Stücker drei Pr Stab! 95. 

A ſchona Modi! Ei, m’r96 ſollt euch hab! 9 


Wenn euch der liebe Bott den Poflen thät 
Un ließ euch wacdh8 fo baufchig wie a Kläd 
Und ſotta ꝰ8 großa Kaſt'n hintenprauf, 

Als ſetzt'n do ſich eura Manner auf, 

Do wollt’ ich ſah 99 dos Drüd’n und dos Schnür’n, 

Bis fa ten Staat fo noch und noch verlür'n. 

Die Schand! A Gotteswark, doͤs i8 doch Har, | 

Berwannelt bo fi in a Dromevar! 

Dhmi100 dünn wie Wepfen 101 deß m’r kaum 
nuch denkt, 

A102 Bauch un Bruſt a weng 103 zeſammahengt, 

Und unten is a Braͤt'n 14 un a Weit’n, 

Do ſicht m’r racht die Tippigfeit der Zein: 

Neri05 von dan Fatz'n, die ſ' in Drad 106 ’rüm 
zerrn, 

Wie viel do Arma nuch za klaͤhd'n 107 wärn! 





87 Eicheldaus. 88 Quartlein. 89 Mann. 90 ſchlafen. 91 
mweg- 92 fie- 93 ſchleift. 94 Keine. 95 Staub. 96 man. 97 
bauen. 98 ſolchen. 99 fehen. 108 oben. 101 Wespen. 102 
var 103 wenig. 104 Breite. 105 nur. 106 Dred. 107 zu 

eiden⸗ 














Mundart non Aoburg. — Mundert der Jandieute im Jtsgrund bei Asburg. 178 


. . “ " Dillä, daͤllaͤ, Hausle bau, 
Kinderreime und Sprüchwoͤrter. Di, van in: 


Beim Lofen. (fagt man von Planen, die nicht gläden fännen.) 


Enne, Tenne, Teih, 
Picka, Packa, Hei, 
Picka, Packa, Hiftendorn, os Holz und Unglück wäͤchſt öfla 114 Tag. 
36 mei Batter & Schniger worn,109 
Ednigt er mir & Taum,110 

Ber wills glaubn, 





+‘ 











Ich oder du, So viel Härle, 
Modelä,11i Modeli Muß! So viel böfe Jaͤhrle. 
(fo fagt mar, wenn am 6. Januar ber Reden nit abge- 
fponnen if.) 
A— b ab, 
Mein Bauch ſchnappt, — — 
J — n in, 
Is nicks drin, 
U—m um, Koburger Spruch. 


neili 
Ruß wos ’neil!? kumm. Wer übern Kirchhof get ohne Wind, 


Durch den langen Kram ohne zu friegen ä Kind, 











Den Steinweg ’naus ohne Spott 
Wenn die Weiber wachen und baden, ; . ⸗ 
Ham 113 fe ven Teufel im Nacken. Der doͤrf ſichs rühmä für ä Gnad von Bott. 
108 Hagebuttenporn. 109 geworben. 110 Taube. 111 Kin 
verwort für: Kub- 112 hinein. 113 Haben. 414 alle. x 


Aundart der Fandlente im Itzgrund bei Koburg. 


Dan gab ’r halt manchs Stückla Bruod, 
Der Matthes in der Zuchsfalle. Hott'n 8 halb un halb erzuog’n. 
Hand» Peters Valted-Matihed 1 war 


So ziemlich ſcha 2 betogt, . | Dar Jung bar gung do oh un zu, 
Kr? Kinger, hott’r,t die warn rar, Sei Tuodt war ab fei Vetter, 
Do bot rſei Fraa geplogt. V'rzuogen wur 10 dar büdſa Bu, 
A Fahla!1 un Neutddter. 
Sei Schwagersſuh,s 258 war ſei Tuodt, 
"Dan 7 war ar ſahr gewuog'n, Dar Jung iß noch un noch gruoß gwurn, 


grewer vor Balentin Mattfies der Gans Beter: ve 9 Zum Burſch'n wuchs ar 'rah; 12 

en er; bie Ba- | > ⸗ 

mllleunamen werden weniger genannt. Diefe übliche Bezeich⸗ S Ratthebla war hint nun fuorn, 

ng vor Berfonen durch die Bornamen bilvet zuweilen el- Wußt Olles, wos geſchah. 

a um bie zum Urgroßvater hinanf. 2 ſchen. 3 

er. 5 Schwagersfohn. 6 Pathe; Täufling; das 

— mit dem alten „toto”, Bater, 8 „'n“ iin. 9 ab» 10 wurde 11 ein feiler Menſch. 12 
an. 
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D’r lieba Gott, dar macht an Striech, 
Sei Bouß 13 fturb ſich za1! Tuod, 
Do ſchrien ſa!8 gar arbarmeilich 

Un klogt'n annanner ihr Nuoth. 


„Matthesla, wu ſolls Hinza16 'naus? 
Ihch bin jetz ganz allena, 

A Fraa, denk ich, muß wied'r ind Haus, 
Dan Kunnerts⸗Nick'l17 ſei Klena.1S 


Wie retzta 19 mir, wos mehſt20 denn du? 
Die Kunnel,?1 mie wär die?“ 

Do ſtutzt Matthes, dar büöfa Bu 

Hot ab an Aag vohie.2? 


DE Alter ſchützt für Thorheit nicht, 23 
Die Kunnel die wur g’freit,24 

Un führt tan Alten ſchöh?s ums Licht, 
Un zwar in korzer Beit. 


Thut ab die Braa nuch Kinner Eriech’n ! 
Ehs Thels hot ſ'n g’frät,26 
Dös Knautſch'n ob'r un dös Wiegen, 
Doös thut ’n ant?8 un läd. 


A Paar Jahr hieng v’r Himm’f voll Gelgn, 
Ner?s Lieb’ un Guts wur g'ſproch'n; 

Ball thut ſichs ober anners zeig’n, 

D'r Alt bot 'n Brot’n garody'n. 


Matthesla mußt nu Knall un Ball 
Sein Tuodt'n fei Haug verloß, 
G'munk'lt in Turf wur überall, 
D'rhenm 30 war H'r Teuf'l Iuos. 


Die Fraa fings ſchlau un pfiffig ah,31 
Verföhnt fih, macht n182 Muh. . 
Un fogt: „Du biſt a olberas3 Math, 

Ich mehs 34 ja mit d’r gut.” 


Matthesla fimplirt 35 unterdaſſ'n 

Auf Tück un Schobernacht, | 
Die Wuth hot inna drinna g’fafln 
Un bot ’n ball ümgabradht., 








Kaundart der Sandleute im Itzgeund bei Aoburg. 





Ar war amol in Wirghaus vinn,6 : 
Do hamras7 Eier gaff'n,38 

Dein Tuodt'n feina, dacht'r in Sinn, 
Die thuſta ihn wad 9? fraſſ'n. 


Dar G'dank'n kam wie Blik un Knall 
Ohn ölla40 Hülf un Bücher, 

Un In fein Tuodt'n fein Hünnerftall 
Mar jeß fe Ei mähr ficher. - 


Amol, wie dr Alt an Tiſch drah 41 figr, 
Un weiterſch gar nidd macht, 

ALS Kinner wiegt und ift un denft: 
„Worüm bo 42 ich död net bedacht?“ 


Do fümmt die Zraa zur Thür ’rel g’rennt 
Un g'fahr'n wie a Drach, 

M’r meht,13 088 Duorf wär ’roh 14 g’brennt 
Un ſchreit halt: Ach! ah! ach! 


Shd45 widder von Fener Henna an Ei! 
A Fall'n 6 ſollſta aufftch, 

Do fhla a Dunnerwatt’r 'nei, 

Mad ümmig,““ du alter G'ſell! — 


Du plaud'rſt Halt, wie d'es verftehft, 
Do figt ab gleich a Fall'n, 

Sa, hätt ih Ena, heßt dös hept,48 
So wür#9 ich net lang dahl’n.50 — 


Do geſtad! ’nüber zum Nachb'rsmah, 
Vielleicht hot var a Fall'n. — 

eg, Kunnel, geh m’r net za nah, 
STAR Krjegfla mir. a Schall'n! — 


Und doch getter53 zum Nachb’r ’nüber, 

Un ſprecht: ih muß d'rſch Flog,54 

Üb'r meina Eier Fümmt wos drüber, Ä 
Döshalm 33 will ih Dich frog: 


Hoft du fe Fall'n, wumit m’r fa 56 
An Rothz57 od'r a Wieſala gifang? 
Wäß Gott, ich bin d'r üb'l drah, 


JEs macht mir orndlich bang. — 


| | 13 Bafe- 14 zu. 15 fir 16 jetzt. 17 Konrabe Nikolaus. 

18 d. i. fjüngfte Toter. 49 xathſt du. 29 meinft. 21 Kunl- 
gunde. 22 dahin, d. h. auf diefelbe. 23 Sprüchwörter und 
Bibelfprücdhe werden felten ganz in ver Mundart ausgebrüdt ; 
„micht” Heißt in der Mundatt „net”. 24.geheiratbet- 25 ſchön. 
26 eines Theile Bat es ihn gefreut. 27 Ausdrud für: Kinder 
gefchrei. 28 d. h. das ift ihm zumider; ſchwed. ond, böfe- 29 
nur: 30 daheim. 34 an. 32 ihm. 33 alberner. 34 meine e8- 
35 finnt nach. 


36 brin. 37 da haben ihrer, d. h. Ginige. 38 gegeſſen. 
tHuR du ihm weg. 40 alle» 41 daran. 42 habe. 43 m 
meint: 44 herab. 45 fihon. 46 Balle- 47 mache vormät 
beeile dich. · 48 heißt das heißt, eine übliche Reseweife- 
würde. 50 faumen- 51 gehfl du. 52 Maulſchelle. 53 geht 

54 dir e6 Hagen. 55 deshalb. 56 kann, 57 Hatte, Ra 
auch: Iltiß. 








'undart Der Fandicute Im Itgrund. bei Aoburg. — Mundatt in der Gegend non Plankenburg. IB 





h bo a Fall'n, fiB ob’r gruoß, - I Kerr Gott Im Himmel! ich bin p’rluorn, 
68 will ich d'r olfn58 gleich fog, I Me Beh ih wuohl zerhahın 775 
fit 'n Aufſtell'n ab,59 do iß ſähr InoB,0. - | Ar-fchrie un bot grob 'naus g'kuor'n:76 
u mußt dic halter ping. " Halft doch! Ih fumm üms Lahın.?? 

. Buhöfalen iß, ich (vg8 vurbar, Pe u Dr Alta hart doͤd Heid'ng'ſchrei, 

5 fab g’fei,6? du fengft a Rothz. Laͤfft?s wie die Schwaranoth : : 
n iß net fo, — wos iß d'r Mähr,63 Un gudt do zu der Stallthür ’nei, — 
o muß m’r denk: wos fonds. | To bengt r ja, fei Tuodi! 
o nah eð fa mit un ſtell fa66 auf, | „Dr Nothz, dös Wiefala warſcht du? 
u mußt’3 halt mit probier, Gi, will ich dir'ſch ahftreich,79 
n thut ab wos zu frafn drauf, - Du ſollſt's dei Lattich80 nümmer thu, 
zielleicht fengt ſich dös Ihier. — | So will ich dich ausgeig!“ 
Yie Fall'n, die wur jcht aufgeſtelt PD'er Ala’thus die Fall'n aufſchiem, di 
50 leichtlich, wie ar kah,* An Ochſ'nzahm 82 Hot ’T D’rbei, 
Ir hots fen Menfdy’n net derzehlt,68 Gottsjämmerlich bot ’r drauf gehiem,®3 
In denkt: nu kumm nar ’rah.9 De, härt m’r a Geſchrei! 
Un richtig kümmt dar Matthes g'ſchlich'n, ‚Und endlich iß r doch entfälüpft u 
In. frat?70 ſich ſchö71 d'rbei, JDar gab euch Farſch'ngald 8 
An Hünnerſtall iß 'r naufgefliegn . | Un 18 auf hemma 85 zu gebüpft 
Un hebt's Beh 7? fachza 73 ’nei. Wort aberſch Quarraſald!es 
do tritt ’r juſtament aufs Eiſen, , Dbe ſchunvn 97 un löch'rig war fei Beh, 
dös fadelt gar net lang; Ollenden 88 wurſch 89: befannt. 
Die a Dunnerwatr’r thuts zufchmeifen, - Du ſchönner Matthes! Gruoß un Aleh vo 
do wurſch ’n74 angſtabang. | Kennt dich in ganz'n Land. 





58 alabald. 59 auch. 60 d. h. fchlimm. 61 ſage es vorher- 1:5 zerhauen. 76 gebrüllt. 77 Leben. 78 läuft. ?9 anftrei- 
Reh lann fein. 63 2. 5, was hat es au bepeuten, was iR | chen. 80 Lebtage. 81 aufichieben. 82 Dchienziemer. 83 ge- 
ſeron viel zu fanen. 64 ſchadet ed. 65 nimm. 66 fie. 67 er | hauen. 84 Berfengelv. 85 d. i. heimmwärts, 86 Duerfeld. 87 
han. 68 erzählt. 69 nur heran. 70 freut. 74 fchon. 72 | abaefrbunden. 83 an allen Enden, allerwärts. 89 wurde eb. 
in. 73 fachte- 74 wurde es ihm, 90 Klein. 
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Mundart in der Gegend ı von \ Blankenburg im 
- Fürftentyum Schwarzburg- Kudolſtadt. 


{ « 
⸗ 


Sans-Jörge. offen Raſen; die warr janz blowe 5 un hatt in 
- | ver Mötte an jalen 9: Starn. Da venft e, vie 

ur willfte. metnahme un willftfe dinn 7 Schage met- 
— hat a Shcafer, vor m 1 Sand-Yorge, brange. A ſteckt fe off fin Hut; a 8 Hat fe abber 
vn ee Schloſſe jehutt,? un wie e falt3 | faum vroffe,9 da kömmt anne ſchlußſchleierwiße 10 
ha ſieht e a wonnerjchiened Blimichen 4 ı Bra un wenfteni! U jicht met, un da kom⸗ 


Ease. J 





5 blau. 6 gelben. 7 deinem. Ber. 9 barauf, 10 hagel⸗ 
Tr 2 alten Schloſſe gehütet. 8 er dort. k Blümchen fhleierweiße. 11 winkt ihm. 
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menfe an anne Thaͤr, da hulle 12 fei Blimichen 


dra, un da fpranf fe auf. Etzt kammenſe in an 
Saal, da Iug’813 Jeld ’röm, wie Hewe 14 un 
da dorft a fech metjenahme,i5 wie val a wolle. 
Un wie a woͤdder 'naus wolle, da rufften16 de 
Fra zu: „„Hand-Förge, verjäß dei Beſtes nöd ! 17” 
Aber a befann fech jar nech, fo anne 18 Fröde 
batte öbber fei Ield; un wie a an de Thär 


12 hielt ex. 13 lag das. 14 Sen. 15 mitnchmen. 16 ruft 
ihm. 17 nicht. 18 eine 


Mundart in der Gegend von Plankenburg. — Mundart im Weimarifden. 


famb,19 da rufft de Bra noch emal afu.20 
a wolle mache, daß er ’naus kähmb,?1 u 
a öbber de Schwelle well, da fchlud de « 
Thür zefamm, un fdhludlen?? alle beede Farſe 
ewad.24 Da merkt e erft, daß a fei Blir 
verjaſſen hatte, a623 hulf en 20 abber nij 
bloͤb uff der Stelle tued. 





19 Tyür fam. 20 fo. 21 lame. 22 ſchlug ihm. 23 
24 weg. 25 es. 26 ibm. 





Mundart im Weimarifchen. 


Die Predigt nach der Predigt. 


J Nachbern, wort ämol! ſſes bekannt zu 
machen, daß morgen Mettad zwölf Uhr de 
Bänferrive uffgieht, es fänne do & Jever, der 
Gänſe hätte, die finigen mitgethue. On mätten 1 
Harkſtruhe,? wär miche 3 hätt wie ſechs Acer, 
där därfte keens Holle bi Strofe. On es wäh 
ten ob noch veäle Reſter bi ’n Bemeinheiner, 5 
wär do noch was fdyüllel 6 waͤhere, der ſuͤll'b 


1 und mit dem ˖ 2Kartfiroh. 8 mehr. 4 auch. 5 in andern 
Gegenden Deutſchhlands Gemeiner“ Gemeinde-Werkeber. 6 
ſchuldig. 


obtrö,? foft 8 mühere mät migän. De: 
H. will ob uffen Denftad Auktion häle 
alten Gerömplich on dergleichen, wi's oh fı 
angefehlann fliett in 'n Gaſthüfſſern. £ 
währe ob die Zit dohär vörgefommm. 


Obeſt 10. on Getraide on dergleichen g 


wühre worn, do fülle fidy aber ä Seder \ 
warne, dann wär dobi betreten mwühr, do fı 
alles niſcht gehälfe 1 do gäng’s den 
des Mächten, daͤnn gaͤng's ſchlecht. 





7 abtragen. 8 fonft. 9 halten. 10 Obſt. 11 helfen. 


Mundart in der Gegend von Arnftadt und Weim 


Der Bauer über die Theaterwuth 
der Städter. 


Kanft de denke, Nachber Valten, die Narrn In 
der Walt, 

Die bongern dir Töber, on fihleppen ähr Bald 

In Komödgen, on ofen ſich bahl! uhs den 
Oden, 

On ſtihn dort, on gaffen, on ſchwoͤtzen 2 wie 
Broten. 


* 


1 bald. 2 ſchwitzen. 


In Wer moßten noch nöch 3 Hanswaͤrſte fa! 
Dröm Erögten fe noch en’n von B** am 
On pofuhnten dervon in den Moden-Wifd 
On lodten de Lüte zum Narrenſpäle. 


On dar bräbber 6 machte de argfte Brüh 

Das fall gor der oͤbberſte Scholmeefter ſi 

Nun mödt ech gemöfle,” was ve Schäl 
triben, 

Wu de Lihrer vär de Narren gor fehribe 


3 nicht 4 fein. 5 herbei. 6 bezieht ſich auf einen 
ten Gelehrten. 7 willen. 








Mundart in der Gegend von Arnftadt und Weimar. 


Do gabs dir a Volt — dad war Anne Nuth — 


De Studenten, die rötten de Pfüre 8 bahl tut — 
As moͤßt fu a Handworft wuhl Wonnerd was 


Mich duerte nur das arme Vieh. 


Das Fahren on Nihten dad nahm gor fen 
Enge: 9 

Ech docht, willſt dach oh 10 a Paar Gröfchen 
dran wänge,11 

Mei? göbt ju wuhl vär a Mooß Kräßer fu väl, 

Boröm nöd amohl oh vär a Narrenfpält 


Es war glich ald wenn me de Lihte do narrte, 
Denn vär mil! Gald Prögt’ ech anne Tompigte 
Karte, . 
Domät wöſen fe mich hän in a grufes Loch, 
Wu's noch 14 Allen, nur noch nifcht Guten roch. 


Do moßt ech anne13 Länge erft gaffe on ſtih,!é 
Bis immer mih 17 Lüte famen amby: 

Df de Legte do war dir's au fu a Gewärge 18m 
Eu döde19 kommen fe nöd) in de Kärche. 


Do nun de Muſekanten ähre Ziht erfahn, 

Do göng dad Feddeln on Bloſen an, 

Eu fehüne, daß me modt uhs der Huht 20 bahl 
gefprönge?! — 

Das war aber oh's22 Beſte von den ganzen 
Dönge. 

Denn nochen 73 kamen allerhand Karle dohar, 

Dar fchnögte Beföchter, gärr?4 macht' a Ge⸗ 
gahr 25: 

Me follte oh glöbe, je könnten ähre Sache, 

Das moßten fe aber an Narren wieß mache. 


Denn mötten ofn Dönge bröter ald anne Eile 
Do fand a verflochtes Porgier-Geftelle, 

Dn, wie ech wuhl Hürte, lad a Karl doroͤn'n, 
Dar bluhs en 26 de ganze Komoͤdge ihn. 27 


Dan was nun dar Karl in den Nachtftuhle ſproch, 
Das ſchwatzten fe glatt 23 mie de Stoormäge 29 
noch, 


8 Pferde. 9 Vnbe. 10 auch, 11 wenden. 12 man. 13 mein. 


4 Une. 15 eine. 16 und fliehen. 17 mehr. 18 Gemürge, 


7 Oneänge- 19 did. 20 aus der Kant. 21 fpringen. 22 aud 


1 TA von 29 nachher. 24 jener. 25 Gerede, Gefchwag- 26 ihnen. 


4 WM da. 28 ganj und gar- 29 Gtaare; „Mägdhen” ſpricht 
Iwan in Berlin und anderen Orten die Kanarienvögel u. ſ. 


Uwe 


" Uirgenid, Germaniens Völterlimmen. Mb. IT. 





On dozu machten je föttche 30 Grimaffen, 
ALS wären fe von den Libhaftgen befaflen. 


Der Hooptnarre war a tober Apthiker, 

Yu gab's an Balbier mät jin’n Operloh8«Kifer, 31 
On a Mägen, 3? de that al8 wöll fe Erepire, 
On droͤttehalb Docter, die fe follten Eurire. 


On ivenn nun dad Menfch that, als Fönn fe 
nöch 33 ſchwatze, 

Do Tachten ve Lüte, als wollten fe plage, 

On hatten ähre Froͤde an der manntollen Kate, 

Die ähren Vater zum Narren hatte. 


On do faßen a Hofen Strungen 34 derby, 

Die dochten (me kont's en 35 an den Ogen an⸗ 
geſieh 36): | 

Wenn dich amol oh der Kigel würd ploge, 

Willſt du's din'n Vater aben 37 fu koche. 


On ju fal’8 in allen Komoͤdgen hargieh, 
Verliebte Kräten fallen in allen fy, 

On Bedienten, die ähre Herrſchaft betrügen, 
On Könner, 33 die Vater on Motter belügen. 


Die Eltern (a8 39 kann gor nöd) anners zugieh) 

Die moßen im Schädel ganz röchtig noͤch fy, 

Die mät ähren Könnern dohaͤn giehn on lachen, 

Wu fe Aler 10 on Gebrachen zum Geſpoͤtte mant 41 
machen. 


Denn’d vörte Gebot, wie's in der Schröft ſtiht, 
Wärd in der Komödge gerade verdriht, 

Dovon friern de Könner In de Käpfe an Sparren, 
On de Alen fin nun witerd nifcht als de Narren. 


Söttche Eltern mögen wuhl ſchune Bröchtgen erzich, 
Die mößen ju vär der Ziht möppelndng 2 ſy — 


| Dröm wömmeltd In ver Stadt oh von buſch⸗ 


bernen Trolgen, #3 
Die ven Bater uslachen, on der Motter nöch 
folgen. 


Den Hals wöll ech loͤber minen Mägen ömdrieh, 
Ihr öch 44 fe 1868 In de Komönge gieh; 5 — 
Vaͤr alle die Strungen wärd beifer gewafen, 
Se hätten derheme 46 Lönfen gelafen. 47 





80 foldye. 31 Aderlaß⸗Etecher. 32 Madchen. 33 nicht. 34 
Relge, fanle Dirnen. 95 ifnen- 36 anfehen. 37 eben. 38 
Kinder. 39 ed. 40 Alter. 41 nur. 42 eigentl. wiebelnd, ſehr 
regſam. 48 Dirnen. 44 che ih. 45 gehen. 46 daheim. 47 
Linſen gelefen- 
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Mundart in der Gegend von Ingersichen bei Erfurt. 





Mundart in der Gegend von Ingersleben bei 
Erfurt. 


Ihr lieben Lütgen, böret, all. 


Ihr lieben Kätgen, 1 hoͤret, all, 

Was ſich zugetragen vor en Truerfall! 
Eh ben gelommen um mine rau, 
Se eß mer geftorben, au, au, au, au! 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu ei. 


Es kam gefchwenge, ? je leht fich fchnell 

Bi mech bengern Uaben 3 uff die Höll, 4 

Do hätt fe gefrumrt un do hätt fe gemechzt, 5 
Eh doch, je hätten mer fe gohr bebert. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu ei. 


Zehn olle6 Wieber kamen aan, 

Die wullten Mettel vor de Krankhet fa’n, 7 

Se begudten fe von Häupten bis zom Fößen, 
Un wullten Teen Mettel fer de Krankhet wiſſen. 
Trurittchen heu ei, Irurittchen heu ei. 


Kruutftrinkfe 8 in Melch geweecht, 
Das ward ehr fer Arzenie gereecht, 
Un Kiefelfteine mit Quaterſtücken, 
Se mußte bald gohr doran verfliden. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu el. 


Do fiel mer noch ein a probated Ting, 

Das war Hammerfchlag un Häderling, 

Das mußt ich ehr aber mit der Gewalt inzwinge, 
Se wullt's ’n gohr ned bingergefchlinge. 9 
Trurittchen heu el, Trurittchen heu ei. 


Do gab mer eene Frau 'n guten Muath, 
Ech fullt gieh zum Doctor In de Stuabt, 
Ech fullt ehn ehre Übel all verzäßle, 

Ech fullt ehn ja au nifcht verhehle. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen hen ei. 


Do macht ech mech uff mit ſchnellen Schritt 
Un nahm den Doctor en Mannel Kaͤſe met, 





— y 


Die wullt ech ehn bezahle für fine Waare, 
Um mer damet min Geld zu eripare. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu ei. 


Un will 10 ech bi mer hatte nur wenig Gel, 
So hatt? ech de Käfe nech angemeldt, 

Kam hengernach 11 de Vifentator 1? gerannt 
Un machte de Käfe Kunterband. 


‚ Xrurttchen heu ei, Trurittchen Heu ei. 


53 ſaͤte, 13 ch fullte zum Einnehmer fumm, 
Der Kerl Erecht mech mit fpiß’gen Worten ’rum. 
Ech dochte: „Luder, hätt’ ech dech nur drußen, 
Ech wollt ver [yon de Kolbe 14 lußen!“ 
Truritichen heu ei, Irurittchen heu ei. 


Der Doctor, der gab mer en ſchlechten Truft, 
Ech hätte mech bald voran gohr erbußt. 

Do ging edy wedder nach Hufe zu, 

Do lag mine Frau in guter Muh. 
Trurittchen heu ei, Truritichen heu et. 


Do nahm ech aber glich ehre alte Pelzmüse, 
Die war In der Zeitlichkeit fu nifcht mehr nüge, 
Die that ech ehr in ehren Sarg ufſetze, 

Un wer fe drin ſah, der mußt fidy ergeße. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu ei. 


Nun wurde de Leiche fortgefchafft, 

Der Kantor brüllt uus aller Kraft, 

Ech mußt in zweten Paare ziehen, 

Das war gohr erbärmlich met anzufiehn. 
Trurittchen heu ei, Irurittchen heu el. 


Un wie mer 15 nun uff den Gottesader kamen, 
Un fe den Sarg von der Bahre abnahmen 

Un fiharrten ehne ind Loch Hineln, 

Do ftellt ech mech an, ganz närrifch zu fein. 
Trurittchen beu ei, Trurittchen beu ei. 





10 weil 11 hintennach. 12 Bifitator- 18 er ſagte. 14 ber 
abere gerunbete Theil des Kopfes, insbefondere der gefcherene. 
15 wir. 


1 Beutdhen. 2 gefhwinn- 3 Dfen- 4 Bank Hinter vom Ofen. 
5 eigentl. gemedert. 6 alte. 7 fagen. 8 Krautfiränfe 9 hin⸗ 
unterſchlingen, hinterſchlingen. 


—— — — —— — — ——— ————— ——— ———— — — 











Mundert in der Gegend yon Angersichen. — Mindart der Sandleute in der Gegend von Erfurt. 





In de Kerche ging's nun zu een Leichenprebbegt, 
Wu der Pfarr miner Frau ehr'n Tod uudlegt, 
Hi füte ſu was von Sünden un Strafen, 

Ech Hatte derwiele en Bischen gefchlafen. 
Zrurittchen heu ei, Trurittchen beu ei. 


Un wie mer nun fertig waren mit Beten un 
Eingn, - 


Un de Lietels nun wedder nach Hufe gingen, 
Do lobten fe mine Frau an allen Orten, 

Un ech war frub, daß ech fe war Ius geworden. 
Trurittchen heu ei, Trurittchen heu ei. 


———— — 


16 Lente. 


Mundartender Fandleute in der Gegend von Erfurt. 


Der Bauer über ein Hoffeſt in 
Gotha. 


He, Nachber Hand, deu! ſetzt do zu Houſe, 
worem kohmt denn nech nach Guthe ? on faut 3 
do die Gruſen, de ſchiene Lüt, on alle de Ra⸗ 
redeuten, 8 es lockt doch jeuten.d Deu hat's 6 
doch eben fo gaut, wie ech, in Wochenblatt ge- 
Iefen; feut, 7 ech ben dort gewefen, on ben non 
oh enmohl ups Schloß gefommen on han 8 
vernommen, wie8 do bergibt bie all den grufen 
Lüten. De feßen of Iuter Sammt on Sieben, 
on eſſen fonft nefcht we fu Lammsbroten on 
fu Bafleten. Seht's, Nachber Hand, wenn deu 
je hätt feh fpüfe, deu hätt geweß ve Zähne follt 
ufriefe, do meckt doch geweß, 9 mer alled fu er- 
dächte, on wer's fu mächte. 

Wenn miene Braube 10 Focht Erbſen ober 
Leunſen, 11 on bädt von Gerſten mer emohl 
Bleunfen, fo dent ch Wonnerſch ſchon, we fe 
mech tradterte on menu 1? das Muel fchmerte. 
Ja ober, do gob's gang annere Sachen, der 
Kukuck wäß, we fe do alles machen, dos gluß 
on gleß von Zuder on von Botter, dos hn513 
en Botter! Non modt dos gefie 14 fer LKüct, 
de's koͤnn, denn deu15 han meh1s ſchon wie 
men 17 in Köpfen. Wenn ober Lüet, de's nech 18 
ban uf ben Lisbe,19 fu weng 20 wie mie,21 on 
won 22 fech doch fu Huch uftriebe, dos Ärgert 
meh, on dos eß jetzt ſu Muthe23 en Buthe. 
Do kommen fe on han fu Hüete ofien,24 we 


Life. 2 Gotha. 8 fahet. 4 Raritäten. 5 jeben. 6 habt es. 

8 Babe. 9 wiflen. 10 Braun. 11 Linfen. 12 mir. 13 

‚Neb- 14 fein. 15 die. 16.mehr. 17 wir. 18 nicht. 19 Leibe. 
. 21 wir. 23 wollen. 23 Mode. 24 auf. 





aU de Grufen, on fu Blomäfchen vroffen,?5 
on wenn me 26 fräht, wer ch en do de Schüne? 
feß27 den Drevler 28 fiene. Seht, do med 29 
me doch kreppiere, wenn foldye Lüet jech won 
fu gruß uffehre, on han fen Gelb en Kaften on 
en Büttel, on 0530 keen Tittel. 

Se nennen ond nuer de bommen Buern, 
on fe fen3l noch von ons zu bebuern, denn wos 
feu 3? weflen, dos han meu lang vergefien on 
obgefeflen. Non flel davon, non follt deu 
noch wos hüre, do8 werd geweß dos oble33 
Herz noch rühre. Ech wor met men Better 
Görgen och en der Kerchen. Do wor gemufezirt, 
on der Prädger hät recht flubirt, ech kann ge⸗ 
fprech,34 fu hät me ver allen noch fen Pfarr 
gefallen. HA35 mocht ha36 veel en der Schreft 
gelefen, e83? oh villiecht wiet en der Welt ge⸗ 
wefen. Io, wenn ech och alles fu Fönnt erzähle, 


es woren nur der Punkte gor zu veele. 


Seht's, we der Mann fchwapt foldye Denge, 
do fchrien alle Lüt we de Kenge,33 on ech, me 
geng’8 zu Herzen met Schmerzen. Non bat ch 
doch noch nech gefähn die ſchüne Brut, on alle 
de annere Schünen, do trot ech ben fu wiet, 
ols fer mech ſchecklich, on ech ſoh fe glecklich. 
Dos huß me doch, minſicksgen! ene Schuͤne, 
do mog me geſprech, es wär onfern Herr Gott 
fiene. Seht's, Nachber Hans, bär ech ſowohl 
noch kene, fu medt ech ene. Su ſchuͤn wiß on 
ruth, on oh fu fchmächtig, on dabie mocht fe 
fech fu neberträchtig,39 es lobten ſech bal alle 


25 drauf. 26 man. 27 es il. 28 Tröpler. 79 möchte. 30 
auch. 81 find. 32 fie. 38 alte- 34 fpredden. 85 er. 36 haben. 
37 iſt. 38 Kinder. 89 d. 1. herablaſſend, Tentfelig. 








MMundatten der Sandleute in der Gegend von Erfurt. 





Liet 40 zu Toudte, ſeu wär fu ene Gute. Me 
fonnt fu gefieb,1 wie fe fom us der Kerche, 
on do wor's en Gedräng zum Erwergen, on 
Kenge ſtonden do on fohn fe kommen on ſtraub⸗ 
ten? Blonımen. Non fob ed au, doß bon 
den der on jener fu Ind Uhr thot blofen, do 
fret 13 edy mien Better: «Ge, wos fehwagten fe 
fu ſachte? Der horchte on lachte. A närrfcher 
Kerl, fe gratulieren, dos heßt, fe wenfchen Gleck, 
verftichft du, noch Gebühren, neh fu we bie 
Mecheln on Conforten, met annern Morten. 
Ja, jä, eh han fu wos gelefen, es flond dren 
von Amor on fu Wefen, ech mwäß jo vel, wos 
do8 fer Denge, wenn ech fe fänge.44 Zu miener 


Ziet ſchwatzt keens von mienen Frengen 45 von - 


ſolchen Dengen. Se gratulierten mer zom Nach⸗ 
ber, on zu den Ehrnwerk, doß es medt gut ge⸗ 
rothe, en gnädgen Gott, dos wor's Beſte, wos 
fe mer wenſchten, den holt ech feſte. Su geng 
mer's wuhl, on wos ech han ongefangen, eß 
gaut gegangen. 

Non geng’d hen dort vör den Drangengor- 
ten, do geng's recht gaut, ech brucht ned) lange 
zu worten. Do fomb45 ech an engor prächtig 
Zemmer, do8 60547 en Schemmer! Es tiegt 
mer ſchier, ols käm edy jeßt em Hemmel, on 
Lichter brennten, ach, fu veele, wer wollt die 
zähle, gor grüßlich veele! On Tiſche flonden do, 
on Wien von allen Sorten, bobie gob's oh Pis- 
quit on Mandeltorten, ed eß nor Schobe, doß 
ech von ollen ten neicht genofien, hürt nur den 
Poſſen! We edy non fu alles onfchaute, do docht 
ech, wu bliebt denn diene Fraube, vie flieht ge⸗ 
weß noch vör den Orangengorten on haͤt's Wor- 
ten. Dos wor en Schred, dos fuhr mer end 
Gehern, denn we de Wieber fen, de konn me 
Tiecht erzern.s Wo8 wor zu thun, ech dreckt mech 
dorch's Gebränge, denn do word enge. Non 
geng ech 'nus; mien Wieb we fe mech foh, 
gudt fe medy jchun für fcheel on, fong ſchun on, 
on wollt met mech ſchmäl. Do bot ech fer 
erſt: miene liebe Liefe, fick nech fo biefe! Ouck, 
do han ech Zettel, on de fen mien, do nehm ech 
en, de annern fen dien. Non Tof gefchweng 49 
on holl's Gevatter Rickchen on Nachber Fick⸗ 
chen! Do lofbdo ſe fort on holt de bieden Frau⸗ 
ben; de komen bal geſchmückt ols we de Fau⸗ 


40 Seute. 41 ſehen. 42 ſtreuten· 43 fragte. 44 fande. 45 
pern. 46 kam. 47 hieß. 48 erzürmen. 49 geſchwind. 50 
lief. 


ben,5l dos mocht me Spaß. Non wor geloffen 
ben voͤr de Theer, dd wo ech erſt wor hergekom⸗ 
men, on do words — kener mih 8a 'nien ge» 
nommen. 





Ihr lieben Lütchen, höret, all. 


Ihr lieben Lütchen, hoͤret, all, 

Was fech zugetrogen hot fer en Truerfall! 
Ech hob verluren miene Frau, 

De eß mer geitorben, au, au! 

Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Es eberfeel ſe gor zu ſchnell, 

Do legt fe ſech hengern Ofen uf de Höll,! 
On do bot fe gekrechzt on bot gemechit, 
Ech dochte gor, fe wir bebert. 

Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Zehn ale Wieber fomen an, 

De wollten en Mettel fer de Krankheit fa'n,? 

Se begudten fe von Häupten bed zum Füßen, 

On wollten doch fen Mettel fer de Krankheit 
wifien. 

Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Krutftengel en Melch geweiht, 

Dos word ehr ald Arznie gereicht, 

Se konnts faft nech henungerbrenge,3 

Mer 4 moßt's chr met der Gobel inzwenge. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Do feel mer in en probated Deng, 
Sammerfchlag on Hederleng 

On Kiefelftein on Duaterfteden, 
Se moßte bal voran erfteden. 
Truridgen, Trurl, Truridgen, Truri. 


Do gob mer ne Frau en guten Rath, 
Ech follt zum Dokter gieh5 en de Staebt, 
On follte ehn6 alles erzähle, 

Ober jo nefcht verhehle. 

Truridgen, Truri, Truridgen, Trurl 


Do macht ech mech uf met ſchnellen Schrett 
On nohm en halb Mannel Käſe met, 


Bi Pfauen. 52 Thür. 53 wurde. 84 mehr. 
4 Bank Hinter dem Ofen. 2 fagen- 3 hinunterbringen ˖ 
man. 5 gehen. 6 ihm. 











Mfundarten der Sandleute in Der Gegend von Erfurt. 


De wollt ech ehn bezohle fer fiene Woore 
On mer mien Geld damet erfpoore. 
Xruridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Doch wiel ech Hot nur winig Selb, 

Do hot ech de Käfe nech ongemeldt, 

Do kom der Bifentater 7 hengernoch 8 gerannt, 
On faat,? ech hätte Konterbant. . 
Iruridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Gr faat, ech follt zum Innehmer fomm, 

Der Kerl krecht mech met fpeßigen Worten ’rom, 
Do docht ech: „uuter,10 hätt ech dech drußen, 
Ed wollt der de Kolbeni fchon luſen!“ 
Iruridgen, Truri, Iruridgen, Truri. 


Der Dofter gob mer en ſchlechten Troft, 
Ech Hätte mech bienoh uf ehn erboft. 
Druf wandert ech weder noch Houſe zu, 
Do log miene Frau en guter Ruh. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Do nohm ech geſchwend ehre alte Pelzmuͤtze, 
Se wor en der Zietlichkeit ſu neſcht mehr nüße, 
De ıhot ech ebr en den Sarg uffeßen, 

On wer fe foh, der moßt fech ergößen. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 















Druf wurd der Sarg en's Loch gefcharrt, 
Do flellt ech mech ganz wie vernarrt, 

Ech heult on ſchrie en einem fort, 

Als wär’d miener Frau zum Tort. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Druf wurd de Lieche fortgeichafft, 
Der Kanter brüllt us aller Kraft, 
CH moßt en zwieten Paare giehn, 
Es wor erbärmlech met onzuflehn. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Truri. 


Nom geng’8 en de Kerchen zur Liechenprebigt, 
Wo der Pfarr miener Frau ehren Toud udlegt, 
Er predigt fu was von Sünden on Strofen, 
Unner der Ziet hot ech en Beschen gefchlofen. 
Truridgen, Truri, Truridgen, Trurl. 


Im we mer 12 nun fertig woren met Beten on 
| Sengen, 





7 Bifiteter. 8 hintennach. 9 fante- 10 Luder. 11 der obere 
wendete Zell neh Kopfes, Insbefondere ver gejchorene. 12 


On de Liete alle ud der Kerche gengen, 

Do lobten fe miene Frau on allen Orten, 

On ech wor frub, doß ech fe wor lud geworben. 
Truridgen, Truri, Truriogen, Truri. 





Der Freiſchütz. 
I. j 


D. Hand Daden,! komm, ſetz' dich dohar, 
Eh moſſ d'r was erzäahle, 
Was ech in Arfert? ba 3 geſenn 
In a Komevjenfpäala. 
Sn! 's grußt m’r, wann 'ch nur fenne druff, 
'S zerrt m’r de Hore d'n Scyattel 4 nuff, 
Wann ’H nur fu. dra gedenkhe. 


H. Hu! Hu! Gevatter Dolterjahn, 
Wie zerrfcht de dinne Fraſſe, 5 
Do kemmt m’r binoh 's Ferchen an! 
D. Helt's Mul, daß 'ſch nech vergaffe, 
Was ſch d'r well erzaͤahle. — H. Ya, 
Ja, haft racht! °H well fe Wort mih fah,® 
Krohm uhgs, ech weil d'ch nech fläre. 


D. Vergang'nen Frittch? latſchtich idde 8 Stadt 
Mät anner 9 Matze Hawwer, 
Do fpäblten fe d'r afferat 
Dan Obens d'n Frifcheg; awwer 
Nu hart 'ch kene Ruhe mih, 
D'n Friſchetz, docht 'ich, moſſt de lo ſieh, 
u ſoͤll ich morgen Waſſer ſuffe. 


Kohm war 'ch d'r d'n Hufe nihn,i 

Do göng's an a Gedröcke; 

Bahl' 12 droͤckt'n fe ehn 12 d'n Ranzen 14 
nihn, 

Bahl' värwarıs, bahl' zeroͤcke. 

Dach endlich kam 'ch mät grußer Mieh 

Halb tudt gequetſcht noch mät abbih,10 

Daß 'ch konne mi Bald lus ware.16 


Do krecht ’H a Poff17 Papier daͤrvaͤr, 
'S mar 018 Säglad proffen,19 

On Alles loff 20 vär anne Thar, 

Ed o maͤt vaͤr geloffen, 


4 Adam. 2Erfurt. 3 habe. 4 Schadel, Scheitel. 5 v. i. 
Maul. 6 mehr fagen. 7 Sreitag. 8 in die. 9 mit einer. 10 
du. 11 Hineln. 12 bald. 19 einem. 14 d. i. Bauch. 15 herbei, 
herzu· 16 werden. 17 Stuckchen. 18 au. 19 darauf. 20 lief. 











Mundart der Saudleute in der Gegend non (Erfurt. 
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On 9 noch anner Träppe nahn, 
Do fann vär anner Ihär a Mann, 
Dar nahm's Papier von 'n Lieten. 21 


Do luß ’H mi Schneppchen o anſieh; 
Do möhnte ha,23 zweh Träppen 

Hatt'ch noch bes z'r Gallerie 

Mi Papier Hänzefchleppen. 

Nu tratfcht 'ch noch fu zweh Träppen nahn; 
Bär anner Thär ſtann o a Wann, 

Dar luß mich borchpaffiere. 


Nu war 'H d'r uff d'r Gallerie, 
Berqueticht on ſchiene 20 miede, 

Do dröckt 'ch mich mät fu ſachte bih 

An anne hoͤbſche Griete. 25 

Do moſſt 'ch d'r awwer noch lange ſtieh, 
Es kam noch fu väl Volt abbih, 

Ech docht,'s noͤhm gor fe Enge.?6 


Von ongne?? an bes uhmne nuhs 
Stann 's Volk wie ihngemuert! 


H. Wie war dann em ?9 on ahmens das Huhs 


Sebuet? ’H ba ſcho lang geluert, 
Daß 'ch d'ich woͤlle kromp röm fra — 
D. Driepörig war'ſch, 'ch waͤll d'r 's kyrzwack 
| ja,s0 
Binoh wie anne Kerche. 


. Drieörig? Tuſendellement! 

Ja! ja! do horchſte, galler3i 

Uhm 32 bung a Liechter3d advder34 Wand, 
Dar machte alle8 balle,35 

On ong’n quar vär do brannte 039 

A ganzer Hofen Lampen do, 

Dort gab’E o Mufekanten. 


IL. 


Mo endlich geng d'r Donner lus 
Mat Pulen on Trompelen; 

. De Betteljörgen 37 woßt'n ſich gruß, 
On vie mät Fief un Bleten. 
Dar ale Brommbafl, '»s Schengernuß, 39 
Dar fraß d'r ſich vaͤr allen ruhs, 
Ei Sihnolln 20 nahm gor fe Enge. 


9% 


Ed fparmte wie a Haſe uff, 


21 von Leuten. 22 lich. 28 er. 24 ſchon. 25 d. i. Frauen⸗ 
‚zimmer. 26 Gute. 27 unten. 28 oben. 29 um. 30 kurzweg 
fagen. 81 :gelt- 32 oben 83 Leuchter. 34 an ber. 35 hell. 36 
andy. 87 d. i. Geiger 88 Schindaat· 39 Sqhnalzen · 


Wu wuhl das Deng nuhs weile; 
Do birt uff emol alles uff, 

De Mufel war ganz ftelle. 

Do flok a Vaͤrhang idde Hieh, 

Ech ſak,«o ſu wirt ’H nur Sonne ſieh, 
Niſcht ald Komedjenſpaler! 


Die kratſchten alle, kleen on gruß, 
Zeſammen uff a Hofen; 

On enner trat vär alle ruhs 

DM kam ganz vaͤr gelofen, 

Nahm a Schießprägel 1? idde Hand 
O zielte nenger #9 an de Wand 
Noch anner grußen Schiebe, 


Do dar nu hatte Iusgefnallt, 

Do geng’d an a Gedraͤnge, 

Do krieſchte Alles, Iong on Alt, 

U Ioff44 vär alle Wänge.t5 

Uff emol war der Karl emrengt,46 
War ’nt? Struß on Bänger angehängt, 
Als waͤrſch a Kaͤrmſenochſe. 


»S war d’r Alles Eriguivel, 
O heppt' on ſprong on lachte; 
. Dad; ehner nahm fe Theel a48 Spähl, 
Dar ſaß d’r dort on machte | 
A prakich 49 Gefechte vär ſich bän, 
On hät ke Menfchen angefenn, — 
Dar mocht’ was ba50 gefraflen. 


Nu war a Gaͤnſemarſch gemacht! 
Dar Gruße mät d'n Struße, 

Dar führt d'n Zog fin on bedacht 
Bo Koppe bed zu Fuße. 

Un Alles kratſchte hengerbrin,di 
On beld't ſich gruße Hofen Ihn,52 
On lacht Ph bahl ze Tube. 


Nu geng d’r Zog vär dan verbih, 
Dar dort fu Srellen machte; 

Do fol de dan Spektakel fich, 
Wie Alles aͤwwer 'n lachte. 
Se.zärttem Schabemierchen ds ruhe, 
On fpott'tn gor erbarmlich uhs; 
Mich duert's in der Siele! 


40 (af 41 und 42 2 1. Schießgewehr 48 Hinunter. 44 
und lief. 45 Wande. 46 Kerl umringt. 47 ihm. 48 am. 49 
möürrifdyes. 50 Haben. 51 hintendrein. 52 große Saufen ein 
ni viel ein. 53 d. 5 fie ſhabten Haben, um ifn w 

ppen. 








MAumvart der Fandtente im Der Segem von Erfart. 168 


Härte! fu geng’E emmer decke druff, Ech woll' mich amen®S roͤmgedrieh ed — 
Ou nahm o gor fe Enge; Do hürt' ’H uff emol rufe: 
Do fleek54 dar Karl vo Stuhle uff, | 
On Ioff nihn Ind Genränge, „Hilf, Samiel!“ Do fat 'H dort röm 
On zog fin Kafemafler3d ruhs, A ruthen Karl in Bloͤcke; 
On geng d’r uff tan Diden lus, Do wor mer'ſch ſchwul dar Krauen 70 röm, 
Dar ähn am meeſten äffte.' CH praffte toͤcht'g zerödke. 
Dach daß 'ch fe Färgorfch?i wolle fi, 
Ha6 packt 'n'bi'in ESchlafetje5? an, Do broͤckt' 'h mich waͤdder fachte bih 
Wolle Gikens maͤt'n ſpähle; 58 On guckte waͤdder nonger.7? 
Do kamen gliech de Annern rahn, 
No, '8 war'ner ährer väle! Do fat ech nur noch de Jager ſtieh, 
Die yadın an maͤt Ongeſtomm, Die Iufen fd nöch fläre; 
Dn drieht'n bi’n Kripfe5® rom, Dar Wille 79 fang ſech a Lieb derbih, 
On nahm'n 0’8 Kafemafler. Noch arger als zeväre. 
Dach i mi Harzen goͤng's: poch! poch! 
Nu kamen awwer vo hoͤng'n eo abbih Ech konnt 'n Schraden dnmer noch 
A Baar mät ſcharfen Schrette; Bo Burten nöd verwänge.?4 
As moflten wuhl fu Jager fi,st 
Die fkeltt'n ſich idde Mötte; Do ’H nun noch a Wielchen flann 
Buſch! wie a Bloͤtz war Alles ſtoͤll, On hän on waͤdder gudte, 
Dar Karl krecht waͤdder fries Spaͤhl On o noch Ämmwer'n ruthen Mann 
Dn’8 Kafemafler waͤdder. As i mi Harzen mudte — 
Do kam d'r rutbe Karl hoͤng ?® ruhd, 
Au war'n fe alle ens geworn Ha fat glatt 78 wie ver Tuͤwel uhs 
On traten uff de Giete, ’ Dn latſchte fu quar aͤwwer. 
On fung’'n je an ze tanzen vorn, 
Jed's packt' TH anne Griete ®2 No gud, Sant Daden, fu a Schrad 
Dn Geppte uff d'n Dönge röm, Woͤß ’H noͤch Ziet minnes Lawens! 
EG ha mi Griel 88 nur dran geſoönn, Ech flarrte d’r je grade wad, 7 
Ech Hann wie uffgenault. 64 Alles Stemmen mar vergabend. 
Ech fuhl?8 d'r ronger uff de Bank, 
' IN. Do lat’ dir 0 der Länge lang, 
uff emol heppte Alles fort, Wie anne tudte Kräte! 
As wörn fe fortgeblofen ! 
Zweh Jager flannen nur noch dort; 5. Ech gleebes! ech bän je o Halb tudi 
Dar ene war verdrofſſen, Nur do von din Erzählen, 
Dar Zwehte war der ’8 Gagentheel, Morön daß o die Tümwelöbrut 
Dar ſchur ſich oͤm de Walt nöch 65 dal, Solch albern Ziek mät fpählen. 
Das war a willer Schloͤngel! Hatt ich wie du mät uhm’n 79 geſteckt, 
Ech Hätte gerade nuhs gebläft, — 
Dar wolle mät fi lofl’gen Ednn Ob ſch mich gliech nöch färge. 80 


O gen’n% Iof’g gemadye;6? 

Ga heppt' on ſprong dort bar on bän D. No horch! Bed uhd dan Tomel mic 
Dm that nur ſong' on lache, A ſtarker Schoff rwedie, 

Dach dovon konn 'ſch nöch väl verflich, A jedes Sieb das rädte ſich, 

Do woht ’H wie's Lawen 81 ſchmeckte. 





55 KRäfemefler, d. i. Hirſchſanger. B6 er | — 

&i Beim Kragen. 58 2. h. ihn todt ſtechen. 59 d. i. beim 68 eben. 69 herumbrehen. 70 Kragen. 71 Furchtearſch. 72 
60 binten. 61 fein. 62 ». i. ein Branenzimmer. 68 | Yinunter. 73 Wilde 74 nicht verwinden. 75 hinten. 76 ganı 
64 aufgenageli. 65 nicht. 66 auch fenen. 67 ma- | nnd gar- 77 weg. 78 fiel. 79 oben. 80 nicht farchte. 81 
Leben. 
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Es war fu fühle em mich röm, 
Mät enem Worte, no! glatt oͤm 
Als wär ’H d't i Himmel! 


Do ech mich nu hatt oͤmgeſönn, 
Flok hoͤng a Fauel 8 ronger; 
Dar wille Jager loff s88 gliech haͤn 
On hub?a fh a Flaͤgel ronger, 
On ſteckt'n uff ſi Deckel 85 nuff, 
On hub'n do racht helig uff, 
On lachte oͤmmer arger. 


Ech docht', wu waͤll dad Doͤng nur nuhs? 
Dach endlich war'ſch gewonnen; 

Uff emol war der Tredel uhs, 

Dar Fege haͤt fh beſonnen, 

On wölligt i d'n Värſchlak ihn 86 — 

Nu goͤng'n fe mät'nander nihn, 

D'r Vaͤrhang fuhl nu ronger. 


IV. 
Nu frat 87° ’8 Menfch,88 die nam? 80 m'r 
ftann, 
Ob's noch amohl lusgoͤnge? 
Die möhnt, a8 göng noch zwehmol an, 
On preb’gte von dan Doͤnge 
Mir noch a grußen Hofen ihn, 
Mas ech noch alles krecht' zu fiehn, — 
M'r zättert'n Ohrm on Berne. 


Dach fate femr o gliech derbih, 
Ech ſoͤll mich ju nöch färge, 

AS wör nur alles Spoferie! 

On wann fe fh thäten märge, 
Schieß' on flache, raaf on ſchlo, 90: 
Das machen fe nur emmer fu do 
D’n Lieten zu a Spoße. 


Nu hürt' d's Zättern wädder uff, 
Mi Schraden war verichmong’n.91 
Pr! Pr! do flok vr Vaͤrhang nuff; 
Do waren zweh Nenſcher ong’n, 9% 
Die thaten wie uff Gern gieh, 

On tbaten zimperlich derbib;. 

Es mocht' ehn fpieammel93 ware. 


Die aͤnne ſetzte ſich haͤn om ſpann, 


82 flog hinten ein Vogel. 88 lief. 84 hieb. 85 d. h. Hut. 
86 ein. 87 'fragte- 88 b. 5. das Brauenzimmer. 89 neben. 90 
raufen und ſchlagen· 91 verfhwunpen. 92 unten. 93 d. h. 
übel zum Erbrechen. 


De zwehte nahm a Hammer, 

On nauelte a Bild dort an, 
Sietwartd an anner Kammer. 

Nu fang bahl die, bahl jenne dort, 
Su goͤng's a ganzed Wielchen fort; 
Dach das Flang haßlich ſchiene! 94 


Do die nu hatten ubsgebläft, 

Do kam der ftölle Jager 

Su von der Siete ringegedt, 

Mät d'n Schießer on d'n Stacher, 
On guckte fich fu fchechtern öm — 
De Menfcher beppten em’n röm 
On fraten, wad 'n fale. 95 


Do fung ba96 ze erzählen an, 

Dach mät verwärrten Blöde; 

Dan Menfchern kam d'r's Berchen an, 
Se zogen ſich zeröde. 

Nu wol ba o gliech wädder fort, 

De Menfcher ſtann'n wie Sterne dort, 
Se wollt'n ähn bih frh behale. 97 


Dach Ha ſchluk's ob on nahm fin Hut 
On loff nu finne Gänge, 

De Menfcher nu vär Forcht on Wuth 
Die wollt'n fh uffgebänge. 

Se ſpaͤhlt'n glatt98 d's Verreckens bort, 
Bes endlich göng'n fe dach 099 fort 
On macht'n d'n Spuk a Enge.100 


V. 


Nu war d'r anne Donkelheet 

Dort uff dan ganzen Doͤnge, 

On hoͤngne! ſak 'ch d’r wiet on breet 
A grußes Barggehaͤnge, 

On uhmne 2 dräwwer, hoͤngne dran, 
Do ſcheen a Mond ganz donkel ran. 
No, docht' ich, 's wärd ſchiene ware! 3 


On uhs den Bargen kam v’'r o 

Noch Waſſer ruhsgeſchoſſen! 
H. No, adder mät d'n Monde bo, 

On Waſſer — das ſinn Pofſen! 

On Barge — NA, das gleeb' ech nech! 
D. Su wohr ech labe, Daden, ſech, 

As aäͤd Te Wort erlogen! 


94 d. h. außerorbentlich fchön. 95 ihm fehle. 96 er- 
behalten. 98 ganz und gar. 99 audh. 100 Ente 
1 Hinten. 2 oben. 3 werben. 4 aber. 








D. 
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Indaff do fam vo höng'n abbih 

A Karl mät willen Blöde, 

As mofle a Tüweldöpanner fi; * 

Ha heppte sdm, flank wie d'r Wind, 
On machte ſich a Kreed geſchwind, 
On ſtellte ſſch idde Mötte. | 


Nu bläkt Ha fehiene: „Samiel! 
Erſcheine!“ felche Poſſen 

Macht ha dort in ſi Kreeſe väl; 

Mich hat v'r'ſchs ochſ'ch verdrofſen, 
Guck, Oaden, konn ech 'n gliech Eri,? 
Das Blaͤken hatt'n fall vergieh, 

Ech hatt'n zahm gedroſchen. 


Das dorft' ech fi, dar hatte ſollt 

Mi Kitchen 3 ſchonne ſchmecke! 

Das hätt? mich ludermenſch gekrollt, 

Dar Karl hatt mößt verrede. 

Ja, gähr? nöd, Kluß! ech Eonne ju 

Drie Stockwark huch nöch ronger. — H. 








Dach dar war noch in Kreefe, 


Do kam d'r uhs der Arde rahn 

A grußer Fierkeſſel! j 

Dar Karl in Kreefe glogt'n an 

On fprong wie anne Weſſel 

Flönk dioͤmmerroͤm; bluß d's Bier an, 
On brochte uhs a Säckchen ran 

Su allerhand Gewäfe.!S 


am do Fam von uhm'n abbih 

A Karl d'n Barge ronger, 

Es mode d'r fRölle Jager fi, 

Ha fonne nöd. gut ronger. 

Do blöb Ha nu a Wielchen flich, 
Do kamen höngne Geeſter bih, 
Di druhten mät d'n Foͤnger. 


Do nun de Geeſter waren fort, 
Sucht ha ſich anne Dalle ‚16 
A Sag, a Sprong — do war ba bort 


Su?! Bi d'n Tümwelspanner. „Galle, 17 
No, no! erzähl’ mant 10 wider! Su ſchnorrt ba ähn ganz fohödhtern an, 
vi „Eh hale Wort, dach nun faf an, 


. Do ha ſich nu von Liebell jatt 


On ganz heeſch 1? hatt’ gefchrägen, 

To war'ſch, ald wann ſeich de Half uffihat, 
Das war a Bierzögen, 

On a Geblöge höngnerdm, 

Ech docht, 's brennt alled öm on öm, 

Eh flann dort wie erfruren! 


Do kam d'r uhs da Fier !8 ruhs 

A fierger Karl geflägen, 

Dar fat glatt wie der Tümel uhs, 
Ech hatt binoh gefchrägen! | 
Nu bläkt ha vär: was reffft de mich? 
Dar Karl in Kreefe kroͤmmte fich 

Dn färdhte PH o wie eche. 14 


Endlich rädı Ha ſich waͤdder uff, 

Dn bläfte wie zebäre, 

Nu goͤng's Geblaͤke drin on druff, 

AS luß fich keener fläre. 

uf emol war d'r Tüwel ong'n 
Mätſammt den Bier ganz verſchwong'n, 


„Was ch nu do fall mache!” 


„Komm bar in Kreed on giE18 nöch ruhs, 
Sonſt fterbfi de uff’n Flacke.““ 

Su ſate jenner. Ru göng’s luhs, 

Eh mocht' nöch drönne ſtacke! 

Em d’n Schattel röm ſak 10 ’3 wüſte uhs, 
De Hore ſtann'n wie Borſten! 


Do roͤff ha: Eins! — Eins! röff 's noch, 


Als wärend de Hällengeeſter, 

U Bier fam uhs jeden Loch; 

Dach unſer Herenmeefter 

Luß ſich nöch ſtäre, Erdlte20 fort: 
Zwei! — Zwei! fu kroͤlten ſtaͤrker dort 
Die grußen Häͤllenrachen. 


Bi Drie ſteek?1 "M bi Viere war 

De ganze Hälle offen, 

On böngne fam anne gruße Schaar, 
A willes Heer geloffen. 

Tie föffen, fangen: Hu! Hu! Hu! 


ı 5 fein. 6 dir’s. 7 Eriegen. 8 „Kante“ ein zufammengebreh- 
iea,denf gehechelten Blacyfes. 9 fchrage. 10 nur. 11 Leibe . 
12 Jfer. 13 aus dem Bener. 14 auch wie id. 


45 „Wieke" leinene Yufel; in der Kölniſchen Mundart: 
„Weht“ Dort; ſchwed. veke, engl. wick. 16 Heine Berties 
fung. 17 gelt. 18 gehe. 19 fah- 20 fhrie. 21 Rieg. - 
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LK: 


On Flatfchten frch o noch ehns derzu, 
Ed) kann's nech fchlemm fatt 22 mache. 


On vorn fam äwwern Kreefe rahır 
AU Biermann ?3 geflogen, 
Do waren zmeb Bierfarn 24 dran, 
Die an da Wauen zogen; 

Dar flof nu fu quar ämmer nuhs, 
On 's Bier fprögte oͤmmer ruhs; 
Hu! 's ſchudert mich noch ömmer! 


A Bloͤtz, a Donner, a Geſchrie, 

A Jubeln, a Geklatſche, 

A Pierzögen noch derbih, 

A Fiefen, a Gebatſche! 

Su göng’8 be8 Sönme,25 endlich ſchmeſſ?s 
Dar flölle Jager ämwer ’n Krees, 

Patſch! fuhl d'r Vaͤrhang ronger? 


VII. 


Das huhß? i Tudesängſten jetzt 

Gewaſt dm fu an Battel! 

Su ba? ſch mi Lat’ge 29 nöch geſchwoͤtzt, 
Fuſtsdoͤcke loff's von Schattel. 


On Ohrm on Berne wie zerfchlaun, 


On a Gefrabie in den Maun, % 
S wol’ m'r ’n Ranzen glatt zerrießet 


Su flann 'ch dort on fonne a 
Ke Been nöch fortgefeße, j 
Wie uffgenauft ftann 'dy do; ” 
’'S war 'ne mordjefhe Häße! 


.Ech gleeb’8, Gevatter Dolterjahn! 
. Der Värbang flo nu wädder rahn, 


De Hälle war verfchwong'n. — 


Zweh Jager göng'n quar äwwer haͤn, 
On zweh kam'n dränne 1 räwıner. 
Bi dan hat's bife uhsgefönn — 

Se hong'n beede din Schläwmer! 
Dad göng’n fe bahle 32 wädder nuhs; 
Dad ehner ſchoſſ a Knalliſen luhs, 
Loff äwwerhän on jekste. 33 


Nu kam ſa Menſch, die fang racht fien, 
Noch ehne — die war kecke; 
Die göng on holt'r noch mih rihn,34 . 


22 nicht fhlimm genug. 23 Feuerwagen. 24 Zeuerpferde- 
25 fieben. 26 d. 5. fiel. 27 Hieß. 28 Habe. 29 Lebtage. 30 
Magen. 31 drüben. 32 bald. 83 fauchzte- 34 und holte ihrer 
noch mehr Herein. 
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Su anne ganze Häde. 

D's waren ſtaats Menfcher ! 35 uff mi W 
Se ftällt'n PH hän on fongen dort, 
Das Fang gor Haplicy fchiene. 


Nur hul'n 86 fe frh nöch fu Tange uff, 

Huf! warn fe uff der Siete. — 

Do flok Höng noch a Vaͤrhang uff, 

Do gab’8 a Hofen Liete!97 

Born ftann’n’r do, die bläkt'n Pch öhn: 

Was haft’, was gäft,39 wädder öhns ı 
koͤhns! 

Se ſang'n a JIagerftörkchen. 


Do fat H d'r uff a Dome o 

Su anne gruße Jle,®9 

On off an annern Bome do_ 

A wifles Tüwchen. „Ziele! 

Hürt ch vär dan ehnen Jager fah 49. 
Nach diefen oder jenen da, 

Doch wehe! wenn vu fehle. 


Dar Karl ſak dir mordſtraflich uHß, 

Ha brefte ſich vär allen. 

Ha nahm fh de größten Gorken rubs, 

Das hät m'r nöch 4 gefallen! 

Nu zielte dar off’d Tünochen luhs; 

„Scieß nicht!” ſu ſcholl's hoͤng ängft 
ruhs, 

„Sch bin die weiße Taube?’ 


Dad indem fhoff ha in de Hieh, 
Das gab a töcht'ch Geknalle. 

Do ſollſt de 13 awwer d'n Schracken ſieh 
— A Karl that rongert4 falle; 
Dan fchlepptn fe vär tubt vorn Bän, 
On kohm 5 hatt’ ech mir’ noch verfenn 
Lag 0 a Menjh 46 mät vorne! 


Nu warn dr. Aller Ogen nur 
Geröcht't off's Menſch dort naͤdder, 
Die zoͤgte keene Labensſpur, 

Dach endlich räcdte fh wädder, 

Se raͤckte uff on fat Ph din, 

Do kroͤlte Alles fred'g 47. dort röm: 
Se labt, fe labt Agathe! 


85 d. h. herrliche, fhöne Frauenzimmer. 96 hielten. 


Seute. 88 gibſt. 39 Eule. 40 fagen- 41 nicht. 42 er. 48 
44 herunter. 45 faum. 46 d.h. ein Frauenzimmer. 47 freu 
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* 
VIII. Se war'n 's Knien o miede, ð? 
2 On ſong'n Ph alle, kleen on gruß, 
Nu kam d'r Tüwel ongne ruff Bahl 3 Harze uff d'n Liebe ruhs; 
On hult d’r finne Fute 48 Do war d'r Traͤdel alle! 68 
Su uff da Karl, dar racki Ph uff 
On Hläft in vollen Muthe: Nu word’ dr fu mät nuhögetraund4 
Ha Samiel! biſt du ſchon bier? Bes off de Gaſſe nonger.>5 
So hielt du dein Verfprechen mir? Do war 'ch fruh! dach in d'n Daun 
Fluch dir! und Fluch d’n Himmel! Do fpürt ’H an töchtchen Honger! 
Do göng 'ch in halben Gäbel nuff. 
»Das war fi Letztes! Ha ſchmeſſ han, No, Daden, tu 56 d'n Rachen uff, 
Gerad bi'n Tüwel naͤdder, Was möhnft de zu dan Dönge? 
Dar Hul49 fi Zütchen Ammer aͤhn — 
Verſchwang, on fam nöd mähber. H. Mich wunnert ’8 nur, mas alles do 
Do ſchlaͤppt'n fe d’n Tudten nuhs, Call ſi? mät värgefonmen. 
Dn vorn trat ehner ſchnufend ruhs Das Tüwelsiachen hät mer ju 
On bläfte ongeren 80 Hofen. Binoh 'n Verſtand genommen. 
Eh kann 's noch gor nöch kleen gefri!58 
Do fol de dan Spektakel ſieh, Vär was äs dann nun die Spoferie, 
Wie Alles bat dm Gnade. Daß en'm de Hore flefen? 
Indafi do fam vo hoͤng abbih s 
A aler Karl, gerabe Dn du gabft o noch Bald drom Hin? 
Z'r rachten Ziet, dann uff de Knie D. J loſſ ady fi, Hanoaden! 
Fuhl Alles, was ’H nur dort fat ſtieh — Mich riet’8 nöch, daß ’H ’n ba geſenn. 
Dad war a Hemmelsbote! — »S es a balb Käpdyen?? Schoaden. 
| CH war d’r Narre nöch alleen, 
Dar brochte Gottes Wort abbih In Arfert finn fe allgenteen, 
On fagnete de Liete. Dn Krache 60 58 nöd) beffer! 


Do Heppte Alles in de Sich, 





52 auch mübe. 53 d. h. zu Ende. 54 wurbe ich bir fo mit 
binansgetragen. 55 hinunter. 58 thue- 57 fein. 58 kriegen. 
48 Pfote. 49 Yielt. 90 unter dem- 51 von hinten herbei. 59 ein Fruchtmaß.· 60 Name des Pfarrers des Dorfes. 
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Mundart an der Unfteut (bei Kirchſcheidungen). 


on 


Ich ba 5 der ſtulzen Brider zwee, 
Ich Erite Dich, o Sadebom. Die füllen dich abbauen. 
Mädchen. Ich Erife 1 dich, o Sadebom,? 
Wubvun biſt du fu Erine 2 3 Sadebaum. Haun fie mich oc im Winter ab, 
Sadebaum. Ich Liebe keene Mächen 4 nich, Im Summer frin’ ich wieder. 
Davun bin Ich fu fchine. ® Wenn du dein’ Ehr emal verlierfcht, 


Krigft du fe niemals mieber. 
Nädchen. Was flihelft du, o Sadebom, 
: Ich thu dich nurt anichauen. 


4 gehe. 2 Sadebaum, Sabenbaum. I grün. 4 Madchen. 
Shin. 





6 habe. 


en —— — — — 
— — — —— — — — — — — — — 


188 Kundart an der Unfteut (bei Kirchſcheidungen). 


Suße, liebe Safe. 


Eufe, liebe Sufe, was rafchelt im Strub 

Das finn die lieben Bändgen, die han? keene 
Schuh. 

Schuſter hat Läder, keen'n Leeſten darzu, 

Drum gihn vie Gaͤnsegen parwes 8 un han keene 


Schuh. 





Schneederlied. 


De Schnerder wullt'n ſich luſtig mache 

Un hielen enen Schmaus; 

Da knupperten ererꝰ neunzig neunmal neun 
und neunzig 

An ener gebratnen Laus. 


7 haben. 8 barfuß. 9 ihrer. 





— Aundart in der Gegend won Frankenhauſen. 


Als nu der Schmaus zu Enne war, 

Da bielen fe enen Tanz; = 

Da tanzten erer neunzig neunmal neun und 
neunzig 

uUff enen Zickchensſchwanz. 


Un wie fe im beſten Tanze war’n, 

Da Erigaten je heeßes Blut; 

Da fuffen erer neunzig neunmal neun und 
neungig 


a 


Aus enen Bingerhut. 


Un als de Schneever gefuffe Hatt’n, 

Da zegte ſich ene Maus; 

Da fuhren alle neunzig neunmal neun und 
neunzig 

Zum Schliffelucd hinaus. 





Mundart in der. Gegend von Frankenhaufen im 
Schwarzburgiſchen. 


Der Bauer über die Theaterwuth 


der Städter. 


Kannft d’r denfe, Nakfer Valten, de Narren 
in der Waͤld, 

De hungern d’r libber un fchleppen ehr Gaͤld 

In de Kumedje, un laufen ſich bol? us 'n 
Den, 

Un ſtiehn un gaffen un fchwigen wie die Bro- 
den.3 


3 Wiener do mußten nach nich Sandwörfte 
fatt ji,d 

Drim langten fe enn vo Bärlin ambis 

Un pofunten dervon i Modenwijch väle 

Un lodten de Liede 6 zun 7 Narrenipäle. 


Un där dräbber 8 machte de ärgfte Brieh, 
Das fall gor der äbberfchte Schulmeefter fi. 


1 Nachbar. 2 kalt: 3 Braten. 4 fatt fein, d. h. genng fein. 


5 erbei. 6 Leute. 7 zum. 8 bezieht ſich auf einen befannten 
Gelehrten. 





Nu mög? ich erfcht wife, was de Echiller ? 
do bräbben, 
Wu de Lehrer ferr de Narren gor fchräbben. 


Do gab d’rich & Volk, das war änne Nuth! 

De Studänten die rätten de Pfäre bol dub, 

Als mißte fu & Hansworſt mul Wunnerſch 
was fi; 

Mich duerte nur das libbe Vieh. 


Das Fahren un Mieten das nahm gor Fün | 
Enge.t0 
IH dochte: witt 11 dach au & Paar Grofchen 
” dran wenge,i? 
Me gätt 13 je wul au ferr ä Moos Kräßer fu 
vaähl, 
Worim nich au ferr ä Narrenſpähl? 


'S war gliech as ob me de Liede do narrte; 
Dann ferr min Gaͤld Ericht ich Anne lumpige 
Karte, 
9 Schüler. 10 Ente Hi will. 12 wenden. 18 man gibt. 














Kundart i. d. Gegend v. Frankenhauſen im Schwarzburgiſchen. — Mundart 1.9. eg. v. Bonderspaufen. AS 





Un domät wefien je mich hän ferr & grußes | °S war au ä Barbier do mät fin Averlaß⸗ 


Loch, 
Wu's nach Allen, nur nach niſcht Guten roch. 


Do mußt ich nu aͤnne Lenge erſcht gafſe un 
ſtiehe, 

Bis änne Menge Liede kamen ambi; 

Uf de Letzte do warſch ä Gedrenge un ä Ge⸗ 
werrge: 

Su vull warſch mi Laͤbdak nich in der Kerrje.14 


Un wie nu de Mufelanten ehre Ziet erfahn, 
Do ging das Faddeln un Blofen an, 

Su ſchiene, daß me us der Huut möchte fpringe, 
Das war obber au ’8 Beſte vu ganzen Dinge. 


Dann nocher kamen allerhand Kärle bo här, 
Där ſchnätt Geſichter, daͤr macht’ ä Gegähr. 15 
Ma ſille wul glaube, fe fünnten ehre Sache, 
Das miſſen je obber aͤ Narren wieß mache. 


Mitten ufn Dinge, breiter als änne Eile, 
To Rand & verfluchtes Porgiergeftelle, 
Un wie id wul bierte, flat A Kärl drin, 
Dir blus ’n 16 de ganze Kumedje In. 


Mas nu dar Kärl in da Nachtſtuhle fprach, 

Das ſchwatzten fen!? glattis wie de Staar⸗ 
mäße nach, 

Un dozu machten fe fettche19 Brimaffen, 

Als wären fe vun Liebhaftgen befäflen. 


Dir Haupbnarre dad war obber & tauber Ap 
theker; 


14 Kirche. 15 Gerede, Geſchwatz. 16 blies ihnen. 17 fie 
ihm. 18 ganz und gar» 19 ſolche. 


gifer,20 
Un & Menfche,?1 das that a8 wullt fe krepire, 
Die fallten die anderthalb Dokter kurire. 


U wänn fe nu that, als kinnt je nich ge⸗ 
ſchwatze, 

Do wullten de Liede ferr Lachen zerplatze, 

Un hatten ehre Freide an dar naͤrrſchen Kaͤde, 

Die ehren Vater zu Narren Hatte. 


Un do ſaß ä Haufen Strungen?? derbi, 

De dochten (me Eunntfen?3 an den Auen an« 
ſieh): 

Wann dich amol ver Kitzel wärb plage, 

Do wällſt ed din Vater äbenſu made. 


Un fu ſall's in allen Kumedjen bärgieb,24 
Verliebte Kröven ſall'n in allen fi, 

Un Bedienten, die ehre Herrſchaft betriegen, 
Un Kinger,25 die Bater un Mutter bellegen. 


Settye Eltern, — «8 kann gor nich anderfcht 
zugieh — 
Die müflen im Schäbvel ganz richtig nich fi, 
Die mät ehren Kingern do bän giehn un lachen, 
Wu fe alle Gebrächen zun Gefpötte mant 26 
machen. 


Dan Hald well ich libber min’ Mäjen 27 im« 
drieh, 

Ih idy fe ließ in de Kumedje gieh; — 

Berr all die Strungen wärſch beffer gemäfen, 

Se heiten derheime Linſen geläfen. 


20 Aberlaßſtecher.· 21 d. h. ein Brauenzimmer. 22 Rolze, 
faule Dirnen, 23 man konnte e# ihnen. 24 beraehen. 25 
Kinder. 26 nur. 27 Mädchen. 


Mundart in der Gegend von Sondershaufen. 


Die KRermie.*) 


Ach Lieben Lüte, hiert un ficht, 
Ah well's uch mol erzähle, 





®) Diefe Schildernug des Kirchweihfeftes Hat einen ſchlich⸗ 
ten Sanpmann ans der Nahe von Sonderthauſen zum Ber- 


Wie's eß bi und zer Kermesziet: 
Erft giebt me in die Mehle,i 

Do mehlt ? me fi fin Kermesmehl; 
Domet der Müller nich vehl ftehl, 
Dedwägens mehlt me 3 ſelber. 


1 Maple. 2 mahlt. 3 man. 








Die rau die läuft zer Nachbern ben 

Un fpridht: haat denn ſchun Heeben? 4 
Schwierangft! wu 5 rümgelaufen ben, 
Geſprungen wie die Löwen; 

Un kemmt me endlich in en Näft, 
Werd's Kermſe do, od’r eh 6 gewäft, 

Mie Ereiter 7 nich en Niefel. 8 

Nun ſchickt den Mann me nach ver Stadt, 
Der fall jo alles zwinge, 

Wiel's obber nich vehl Ziet me het, 

Su muß heh 9 emfig fpringe; 

Heh läuft in die Bierhüfſer ’nien 

Un kröhlt 10: gärs11 Hüte Heeben prien? 1? 
Ich wuller 13 ver drei Gröfchen. 

Dach 's glückt, heh Freiti4 den Iehten Reſt, 
Mie füllt fen15 in pie Flaſche; 

Wiel lang keins 16 in der Stadt gewäft, 
Do grift heh in bie Tafche, 
Nämmt Gäld, kauft Zuder un Roſſin, 
Tobad, Sewärz un Brandewien, 

Un was me fu nacdh17 bruchet. 

Derbeime do gieht's pußig zu, 

Mie wäfcht, mie nieht, mie fchüret,18 
Das muß me freilih verhär thu, 

Ihr 10 Kermfe werd gefüret ; 20 

Dozu kemmt nach der Heebenmann 21 

Do fängt me gliech zu Danfchen ?? an, 
Me bädt zer Proben Pläpchen. 23 

Mie fpricht: das Bischen eß rächt ſchien, 
Dißmol wärn’s ſchüne Kuchen; 

Mie mengt, e8 werd ind Backs 24 gegiehn,25 
Do Täftern fie un fluchen, 

Sie mach'n den Bäder angft un bang, 
U8 Zorn nämmt heh die Schieberftang, 26 
Ninnt Wieber, daß fie ftrucheln. 

Mie ſchlacht au woll den Tag verhär 
Schwien', Bänfe, Hühn'r un Schöpfe, 

»S eß vehl, dach mancher frißt’8 derquär, 
Denn 's kommen oble??7 Schlaͤpſe,?8 

'S gieht mancher knapp zer Theer herien, 
Nocht kommner?s au nach hingerdrien, 
Uf die me nich gerächnet. 

Met einmol eß die Kermſe do, 


4 Habt Ihr denn fon Gefen- 5 wo ich. 6 iſt. 7 man kriegt 
ihrer. 8 Nößel, eine halbe Kanne. 9 er. 10 ſchreit. 11 gibt 
es. 12 drinnen. 13 wollte ihrer. 14 kriegt ˖ 15 man fillle fie 
ihm. 16 d. i. feiner, niemand. 17 noch. 18 ſcheuert. 19 ehe. 
20 gefeiert. 21 Hefenmann. 22 Telg zum Baden einmengen. 
23 kleine Kuchen. 24 Badhaus. 25 gegangen. 26 d. I. womit 
Brod oder Kuchen in den Badofen geſchoben wirt. 27 alte 
28 „Schlaps“ ein dicker, wehlgenehrier Merſch 20 naher 
kommen ihrer. 


Aundart in der Gegen» von Sondershauſen. 


In Hufe rufen fie: Hollo! 

Sie wull'n au fie30 empfangen. 

Mie fpricht: ach Schwägers, immer ’rien! 
Sefatters, kummt, drinkt Brandewien ! 
Nähmt Kuchen ohne Nieth’gen! 31 

Im Neune gieht's zer Kerche ’nien, 

Zu beten un zu fingen, 

Die Fremden gud’n fi imme3? drien 
Nach allen ſchünen Dingen, 

Die Wieber fiehn uf Staat un Pracht, 
Sie ſprech'n: der Rock eß fchün gemacht, 
Der Mant'l obber het Schwänze.33 
Kemmt me heim, ißt me Mittagsbrud, 
»S gitt mandherlei Gerichte, 

Un mancher denkt: das Ding werd gut, 
Du benugt die Geſchichte, 

Heh 34 ftopt es met Gewalt bennien, 
Drinkt Bier, thüt Schlüde Brandewien, 
Daß ehn35 die Auen Taufen. 35 

Das Mannsvolk nocht 37 ind Werthshus giebt 
Met korz un langen Pfiefen, 

Sie drinten, fpeelen, aber fiebt, 

Sie krein ordnaͤre Striefen 38 

Ins Angeficht, von Schweiß un Gluth, 
Die Köppe wären zungerruth,39 

Gar mancher werd befoffen. 

Die Wieber ſchlappen 49 Heim 1 Kaffee 
Un ſchwatzen Klatfchereien, 

Sie fprechen: Napper 1? Sann’bortbee 
Die well au fchune freien, 43 

Die Männer fommen au derzu, 

Denn 44 well me au was ze gute thu, 
Me laäͤßt fe Kaffee drinke. 

Met'n Nachtbrud kemmt me ufmarfdjiert, 
»Sſeß Krutſallat met Broten, 

Do leht me ver, 8 wie ſich's gebührt, 
Jetweden en tücht'gen Knoten, 46 

Mie ſchnitt 47 au gruße Runken Brud, 
Domet mie liede keine Nuth, 

Do drinkt me Bier un Brandewien. 
Nocht ſiehn die Fraun den Tanze zu, 


| Die Männer fin anparte, 


Die fegen fich zer Obbendruh 
Un fpeen en Bischen Karte. 
Wenn aber tritt die Zehne in, 


30 auch fein. 31 ohne Nöthigen 32 um. 33 d. 5. ift nicht 
glatt unten gefchnitten. 84 er. 35 ihm. 36 d. i. thränen. 87 
nachher. 38 kriegen ordentliche Streifen (Flecken) 39 gundere 
roth· 40 ſpottweiſe ſtatt: trinfen. 41 daheim, zu Haufe. 42 
Machbaré. 43 » i. heirathen. 44 denen. 45 legt man vor. 46 
d. i. großes Stüd. 47 man fdhneibet. 








AAundartt in der Gegend von Sondershauſen. — Mundart von Mühlhauſen. 





orndliche Lüte fin, 

n zejammen heime. 

vewadel 48 ißt me nu, 

e kemnit us der Schenfe, 

aht nach49 was, denn gieht's zer Muß, 
ſich uf de Bänke, 

n un uf SträuelnS® ’rim, 

8 nun femmet üm un düm, St 
mancher nach in Eitzen. 

en Tag do giehr’® nach her, 
n erflen eß gegangen, 

ft me fchief, me gudt derquaͤr, 
werd nu gehangen; | 

it der Obbend endlich ’ran, 
8,52 wie en Bettelmann, 


vor dem Echlafengeben. 49 noch. 50 d. i. Streu. 
a Auferfien Ende. 52 d. i. jeder. 


Mundart von 


t bar, de Lütgen, bürt Dach | 2 


abn. 


An Müllgäfch Lied bym Echwienefchlacdhten, 
Daas es nich ganzlidy zu verachten. 

As hatt gemacht dies Fleine Wark 

Daar Schuhfter Anres Rinnebarg. 


el. Deb able Hoſen hallt nich mich ꝛc.) 


ar, bei Lütgen, hürt dach ahn! 

1 ud waas verzäßle: 

jwull mandyer ohrmer Mann 
chlachten gohr nich väle; 

men Manne träir’d 3 kenn Schmien, 
deh Worft bym Mapger ühn,S 
nochenfleiſch un Grieben. ® 


Lüte hann an Faſt 
em Schwienefchlachten, 
und lange fu gewaft 
nich zu verachten. 


reff ber Ausfprache if zu bemerken, daß At, of, 
: eine Ehlbe gefprochen werden, beide Laute 
en. Das dem o fich nahernde dumpfe a ift auch 
ndart Yanfig. 

» 8 trägt es. 4 er. 5 ein. 6 die beim Aueſchmel⸗ 
braten de6 Fettes zuruckbleibenden Theilchen. 


Au Stüdrichen 53 met heine. 

Die Nuth ſtellt fich nu wetter 54 in 
Von früh bis uf den Obbend, 

Erſt Hat me Bier un Brandeiien, 

Nu bet me nich mol Kowinent,55 

Mie bet uf Kuchen, Fleifh un Brud 
Nu mitter nifcht als gruße Nuth, 
Nach ärger als zever. 
Nu ha'chbs Hefchrebben Luft und Nuth, 
Wie ich gekunnt, racht enfe;57 

Mer Ha well nach der Kermfe Brud, 
Der alle wohl bevenfe: 

Was woll kemmtes fo ne Kermesluſt! 
Un wers vilficht nach nich gewußt, 
Sie dach fen 39 nu erzäblet 


59 Erüdrhen. 54 wieder. 55 Halbbier, Hausbier. 56 Habe 
id. 57 ahnlich, trem. 58 d. 5. foflet. 59 es Ihm. 





Mühlhaufen.” 


Deh Anftalt, deh do verrhar gitt,? 
Wann deb an ohrmer Mann ahniitt, 
Dar denft: „Sinn daas nid Koften !” 


Im WMeinter e8 deh beite Ziet 
De Schwiene tud zu gitken; 8 

Daad Raäuchern do am Belten gitt 
Zum Kochen, Broten, Spiden. 

War? um Martini ſchund fängt ahn, 

Do heißrs: „Daas es 10 an ohrmer Mann! 
Liechtmaaß es ufgefraffen.” 


Dahn Tag verrhar do fäift me ühn: 
Gewörze, Knobloch, Zippel,tt 
Engfittel,12 Bloſen, Brahndewihn, 
Vum Flaͤckſengohrn de Schnippel, 
Su Traſſel Worftebänger geit; 18 
War keine Luft zu machen Hätt, 
Dar Eaift ſeh by dahn Seller. 


Des Morgens es me frdiwe 14 rubß, 
Daas Waſfer muß heiß wahre; 13 


7 vorher gebt. 8 ſtechen· 9 wer. 10 if. 11 Zwiebel. 12 
Darm zu den größern Bintwürften. 13 das Übriggebliebene 
von einer leinenen Kette des Leinwebers dient namlich als 
Baden zum Zubinden der Würfe 14 früh. 15 werben. 








Dann wann dar Schlachter femmt ind Hubs, 
Su gudt ha nad dahm Haare, 16 

Un frait: „Es ann daas Waſſer bein? 

Su kohm Ein31? Har un fang dan Schweiß!“ 
Nun gitt da nah dam Koben. 18 


Ihrſt fpricht Ha: „Hullt dahn Zettel 19 har! 
a Deb ward 20 dach einen babe? 
Manchmohl horcht Eind vun ungefabr, 

Do Einnt deh uch 21 gelabe!“ 
Dar Schlachter nimmt dahn Schlachteſchien, 
Un riet an grußen Ret benien, 

Nun es dar Stab gebrochen. 


Ha ſchiebt dan Kobenrägel uf, 

Un friet daas Schwien zu paden; 
Ha zarrt's harruhs un kniet fich druf, 
Do fängt's brov ahn zu gafen.?? 

Sa kutzelſt an dar Kablen?3 rüm, 
Do quieft daas Schwien met Ungeſtüm, 
Un fängt ſtark ahn zu röcheln. 


Eins kuhzt doby un fängt daas Blut 
In anner böfzern Mulfen,24 
Daas es in deh Gahrwerſte 25 gut. 
Wann keins meh 26 kemmt gequullen, 
Su leit me daas geſtochne Schwien 
In ſu an grußen Trog henien, 
Un bruͤht's met heißem Waſſer. 


De Schlachter ſchaben nun daas Schwien 
Vun Hooren rein un Borſten; 

Daar Huhswerth brengt ai ?® Brahndewihn, 
Domet ſeh nich verdorſten. 

Kenn ohrmen Sünger 29 ſchingt 30 me fu, 

Wie fu an Schwien, daas nach Il derzu 
Nifcht uf dar Walt verbrochen. 


Sch hängen’s by dahn Beinen uf, 
Wie funft deh Taſchendiebe; 
Seh ſchnieden ehm dahn Buch ai uf, 
Un met dahm Biel kriet's Hiebe. 
Deh Beine bricht me ai_enzwei, 
Rießt us dahm Buche allerlei: 
Fatt, Ihngeweid un Doormen. 


Daar Schlachter macht deh Doormen link, 


16 dem Heerde. 17 einer, jemant. 18 Schweinſtall. 19 b. i. 
Schlachteſchein· 20 ihr werdet: 21 eu. 22 fibreien. 23 
Kehle- 24 Mulde. 25 d. 1. Blutwürfe. 26 mehr, 27 legt. 28 
and. 29 Eünder. 80 ſchindet. IL noch. 





Aundart von Mühlpaufen. 


Bun allem Drade reine. 

Daas es an woinerlicheß 32 Ding! 

War füll ann fu waas meine! 
Dodrinnen war daar Drad vum Schwien, 
Un nochen 22 femmt daas Broot34 henien, 

Dach ſchmackt deh Worſt ſu fiene. 


Sch ſchligen ehm de Uhren uf, 

Su werd daas Thier gefchungen ! 
Inzwei gehadt werd's obendruf, 

Ums Klotz herüm geſprungen. 
Do werd daas Fleiſch racht nach dam Takt 
Met drei, vier Bielen klein gehackt, 

Un brov doby getrunken. 


Dar Batter,35 dar Gevattermann 
Un Rapper 96 Hermen baden, 

Domet me gut gegafle37 kann, 
Ach do gett's 38 dicke Baden! 

Dar Kuchen un dar Brahndewihn 

Sept ihrſt dan Broind,39 funft wär daas Schwien 
Zur Hälfte ufgefraflen. 


Wann nun an paar Mohl rümgehadt, 


- Su rüft me dann de Fraime,40 


Deb brengt, in Duten ihngepadt, 
Gewoͤrze, deh muß firaime 41 

Dar Schlachter uf's gebadte Broot, 

A Sahle un Kämel; gett dan Roth: 42 
„Hadt nur racht fine Kleine!” 


Bym Keffel muß ai ſtats Eins 43 fh, 
Daas kemmt nich väl vum Haare, 
Deh Traime uber Maid Marie, 
Marth Liefe, Anne Barbe, 
Deh ſchepft daas Fatt ob vun dar Brei 44 
Doby ed ai daas Naſchen frei; 
Dach naſcht nich anne Jede. 


Hernoch wanns Keſſelfleiſch es gohr, 

Do gitt's glaht 45 an än Fraſſen. 
As frißt de ganze Lichenfchanr, 

Daas Suffen werd nidy vergaflen. ' 
Daas Heißt mull racht an fruber Tud, 
Daas Lichenaflen ſchmackt racht gut; 

Su gitt's, wann Hachen 46 ſtahrben. 


32 wunderliches. 33 nachher. 34 gehacktes rohes Fleiſch zu 
Bratwürften. 35 Vetter. 36 Nachbar. 37 eſſen. 38 gibt es. 
39 Grund˖ 40 Frau. 41 freuen. 42 d. h. die Fran gibt ben 
Raid. 43 jemanr. 44 Brube. 45 gleich. 46 Beispatfe 
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Daas Keffelfleifh werd rüm geſchickt 

By Napperlür -un Bringen, 7 
Me Sahle un Kämel 48 ai beipidt, 

Do gerr’d nun waad zu fchlingen. 
Wann's Schlachten uf dahm Dorf gefchieht, 
Dar Pfarrer ai Schlachtſchüſſel Erier, 

Inglichen var Schullmeifter. 


An halbes Schwien gitt 49 manchmohl hen 
Mer alle dam Rümtragen. 

Verfahlt me vun dann Fringen Enn,50 
Do gims glabt an än Klagen. 

66 Einer, dar nich wedder jchlacht, 

Su heißt es: „Io, ich ben veracht, 
Worſt ebber'n Zuhn,5l Worft nebber.” 


Deh Schladhter fegen ſich an Trog, 
Deh Wörfte nun zu machen. 
VBrotwörfle hängt me an dan Etod, 
Un fängt brov ahn zu lachen. 
Bann fu an Maanel 5? Erangen vull, 
Do gudt me, daas gefällt em wull, 
Un fhmoinzelt met dam Schlachter. 


Bum Kopfe werd nun ai gemacht 
De Süln, an rahr Affen, 
Daaß em 33 daas Harz im Liebe lacht, 
Un bahl’54 hatt ich vergaffen: 
Deh Herrenworft,55 deh ſchmackt ihrſt fien, 
Do kemmt Geherrn un Zippel 56 nien, 
Dep ſchmackt zum ittel Brude 57 


Gabrwörfte war'n 53 in Keffel' getrain, 
Tomet ſeh ibrft nach Eodhen, 

De klenn, de mitteln, Bloſen, Main.59 
Daar Schlachter häubt 60 de Knochen 

Enzwei un ſahlzt hernoch fe ühn, 

Un ai dahn Spad vum tudten Schwien, 
Deh Kahl⸗ un Aebbenbroten. 


47 Grennven. 48 Kümmel, 49 acht. 50 Einen. 51 Zaun. 52 
Nandel. 53 einem. 34 bald. 55 Getzienwurſt. 56 Zwiebel. 
87 sum bloßen Brode. 58 werben. 59 Diagen. 60 haut. 


— 


* 


AEundart von Mühlhauſen. 





Wann nun de Moinfchery 61 vorby, 
Kemmt Broten uder Würfe 
Un ruthe Auben ai doby, 
Do labt me wie an Fürfte. | 
Do kielt me ganze Schibber 62 nien, 
Spülr’d nunger 63 mer dam Brahndemihn, 
Daas Muhl glanzt wie an Spägel. 


Daar Schlachter kriet finn GOald un gitt 
Zur Thoͤr nuhs finner Wage; 

Ob'es vun dann Ebrigen geichieht, 
Daas ler 64 ſich ihrſt nach ®5 frage. 

De Woͤrſte waren 56 nun gepraßt. 

Sett, fu gitt's bar uf dam Schlachtfaſt! 
Daas Bann 67 ed nach nich alle. 68 


Nun drengen Tüpfen 69 mancherlei 
Deh Ablen?0 un deh Kinger, 
Deh bullen fih nun Worftebroi,i 
An Paarchen Eleine Dinger 72 
Kriet faft an Jedes ai doby. 
Deh Huhsmaĩd?s muß nun rümmer?4 gih 
By ehrer Herrfchaft Bringen. 75 


Sett, ſu gitl''s bh dam Echlachtfaft har! 
As müchte Manchen groime,76 
Dar eiwan ſchlacht vun Ungefahr 
Nur gättlich 77 anne Solwe; 78 
Do gitt 79 daas halbe Schwiendyen ben, 
Daas Miorftefate, fu wohr ich ben 
An homo, gläubt mies ſicher! 


Wahn 80 nun daas Schlachtelied gefätft, 
Mag minner aidl gedenfe, 
Un wannd ehm nich beſchwerrlich fällt, 
Vum Schlachten mie &2 waad ſchenke! 
War mid nun nich gefinge83 kann, 
Dar frage by min Nappern ahn, 
Deh fagen’s, wu ih wohne. 
"61 Manſcherei. 62 Stüde. 63 hinunter. 64 läßt. 65 noch. 
66 werben. 67 Geben. 68 ». 5. zu Ende. 69 Töpfe. 70 Al⸗ 
ten. 71 Wurſibruhe. 72 d. h. Wurfihen. 73 Hausmags. 74 


berum. 75 Sreunden- 7B grauen, granfen. 77 fo ziemlich. 78 
eine Gau. 79 geht. 80 men. 81 au. 82 mir. 83 finden. 
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De wiſſe Kraube ! uffter Egels- 
borf. ? 


(Eine Eage.) 


Värr oblen 3 Ziehden, all de Mitter 
nach ſich uffen Bärgen anbumweten, wohr auh 
innen Dable, den Fährebache,* baby uffner 
Kuppe 'ne Borf, dieh de Egelsbork huhß. Al 
de Ritterziehden värrbieh wohren, worre? fe 
mebt verftehrt, un mant 8 wenn'ge Steinflum- 
pen lähn zunt 9 an ver Stelle, wah 10 vähr⸗ 
mohls de fefte Bork ftund. De leßte Hitter- 
fraube, dieh ahben!! uffter Borf gewohnt bett, 
botte, weil fe de Ihferſucht blagte, veel Unheil 
angeftifte. En Ritter botte öhren Mann bieh 
er12 verſchwerzt, Hab 13 ginge meht anderten 
Miebern ümme, un doh wohr fe uff öhren 
Mann jah14 falſch, daffene 15 uhs den Wäge 
riehmte.16 All ſes äbbert ruhöfrächte,17 daße 
unſchuldig gewähfenwohr, botte je 'ne Pike uff 
den Ritter, däh öhren Mann verflatfcht hotte, 
un uhs Mache brochte fe auf diſſen äbber de 
Halbe.18 Epehter machte dachs Gewilfen uff, 
un fe gung uhs Reie innen SKlafter, wah fe 
auh bohle 19 oͤhr Käben beſchloß. Nuh full fe 
aͤbbert alle ſebben Johr ſich ſieh 20 lohße bieh 
der Stelle, wah fe de beiden Morde begehn?t 
bett, un dad fulle fah lange duhre, 22 bis fe 
wah 23 erlebt hette. 

Es wohr in Frehjohre un de Sunne funf 
alle 24 warme an ze ſchiene; de Wehfen?5 un 
Beime worren Friehne;26 de Aderlüdde ruber- 
tend 27 Lant; d'r Zeggen«, Kiehbe⸗ un Schwich« 
nebärte 28 vrebben alle 29 uhs der Stahd ins 
Faͤld, uffte Bärge un ind Holz. D'r Echäfer 
äbbert meht den Schehien blebb druffen, weil 
de Nachtfrefte nit mäh 30 fe ſtark wohren, daß 
es den Lemmern fchatte. 31 

Sah wohr alle vr ähfte3? Mei bichfum- 


1 Grau. 2 auf der Sgelsburg. 3 alten. 4 ale 5 dem 
Pferdebache. 6 hieß. 7 wurve- RB nur. 9 liegen jegt. 10 mo. 
11 oben. 12 bei ihr. 13 er- 14 fo. 15 daß fie ihn. 16 räumte. 
17 alse fie es aber berausbefam. 18 über die Seite. 19 bald. 
20 fehen. 21 begangen. 22 dauern. 23 wer, jemand. 24 fhon. 
25 Wiefen. 26 grun. 27 aderten das. 28 der Ziegen⸗, Küde- 
und Schweinehirt. 29 trieben ſchon. 30 mehr. 31 ſchadete. 
32 erfte- 


men, all dr Schäfer, Nohmend Kunrath, grad 
annen Ibärge 93 hutte 3% un uff finne Schip⸗ 
pen 35 gelehnt uff de Stahd un öhre höbfche 
Umgägend fod.36 Nach 97 Bärrmittafs treppe 38 
ün den Ibärk rümmer 399 noh den Nienbör= 
nern, 40 wah'n 41 finne Braube te Mittafdjop- 
pen darch finnen greßten Bengel 42 fchudtte.43 
Häh botte fih ungger 44 de VBiechenbeime in 
Schatten ufften Rahſen geläht, alle #5 finn June 
gen mehten Senggeltippen 46 von Wiehden 47 
fumme fod, 

Wah bliebeiten 48 hüdde fah lange, du Dei- 
belsbrohden,“) ſähte #9 Kunrath ze Michel, däh 
ne fliefe Erbeßenfoppen 50 bieh finn Vatro uffs 
Krahß 51 ſaßte. 52 

Joh, führte Michel, Vatro, iche bänn ud 
wieh’n53 Hund gelaufen, Muttro hette biehnoh 
de Erbepen nit gohr freggen 53 un doh hetts 
en bischen laͤngger geduhert, un iche wulle dach 
bohle hieh fieh.55 

Kunrath machte ſich glatt 36 äbber de Erbe⸗ 
Ben häh un fe ſchmachten 57 ehm gohr guhd. 

Eiften,58 ſähte 59 ze Michel, ſiſten doh därch 
de Beime, hieh zen Fährebache nahn, 60 doh d’r 
binggefte 6! Bärk, doh hett mohl värr ohlen 
Ziehden ’ne Bork geftähn 2 un ufften Stein- 
flumpen full zunt 63 nach en Schloß fläh, mas 
aͤbbert kerr 64 gefich 65 kann, weil ’ne verzau⸗ 
berte wiffe Fraube druff ä38.66 Se Iett 67 ſich 


‚ äbbert alle febben Johr mohl ſieh, un bieh in 


Mittelbärge dräbben 68 full ’'ne Bluhmen waffe, 69 
mäh dieh flidt,70 däh krieht de wiſſe Fraube ze 
ſiehn un krieht's Schloß. 

Michel ſperrte des Muhl wiehd uff, alfe 71 


33 Ibera, ein Verg bei Helligenftadt. 34 hutete. 35 Schuppe. 
36 ſah. 37 norh. 38 trieb er. 39 herum. 40 nad den Neun- 
brunnen, vormald neun Quellen am Buße des Ihergs und 
beim Anfang tes Pferdebachs, eines romantiſchen Thales. 41 
wo ihm, 42 d. i. Jungen. 43 ſchickte. 44 unter. 45 als er. 
46 Henteltorf. 47 von weitem. 48 wo bleibfi du denn. 49 
faqte. 50 Erbienfuppe. 51 Gras. 52 ſetzte. 53 wie ein. 54 
befommen. 55 dody bald hier fein. 56 gleich. 57 ſchmeckten. 
58 fiehft du denn. 59 fante er- 60 hinan. 61 hinterfie. 62 
geſtanden 63 jeßt- 64 feiner, niemand. 65 fehen. 66 iſt. 67 
laßt. 68 druben. 69 wachen. 70 mer die pfludt. 71 ald er, 


*) ei wird raſch wie eine Sylbe ausgefprodhen, jedoch fo, 
daß jeder Vokal für fi) gehört wirt- 
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das horte, un fühte: Vatro, das heſte mich 
nach kemmohl verzohlt.72 

Kunrath florgte?3 nuh meht ſinn Jungen 
witter. 4 Siſte woll, Michel, wäh nuh de Bluh⸗ 
men finget ?5 un fe flidt, daͤh krieht's Schloß 
un ſah veele Gold, alfe mant hah?s wäll, un 
des Schennfte äss nach, dapte 77 wiffe Fraube 
erlehßt äss. 

AU Michel das gehort hotte, fprunfe?8 uff 
"un wulle de Bluhmen jieche,79 daße's 90 Schloß 
un veel Bält Fredhre. 

Biften 81 dull, blieb hieh, du Deibeld Rackert, 
ſähte Kunrath, du wärft fe dach wolf nit ge= 
fingge! 82 Iche hah ubsgäffen, trad 83 libber's 
Senggeltippen derheime! 84 

Der orme Junge fun? boble an ze hiehle,85 
alle das nit fulle; häh fühte witter nifcht, nohmb 
finne Backbehren 86 wärr 87 an de Hand un 
ſchlech ſich wäcken 88 noh d'r Stahd. 

Kunrath Hurte89 nuh witter zen Fähre⸗ 


bache nahn un fluckte 90 hieh un doh an Waͤge 


Haͤmmelſchliſſel, dieh wulle 91 derheime driege 9? 
un Deh 93 dervohne mache. Den ſchennſten Struch 
ſtuckte uff ſinn ohlen verſchobbenen Schäferhut, 
daͤhne 94 nach von ſinner Hochzt 88 hotte. Nuh 
kohmbe 96 äbbert annen Blatz, doh ſtund niſcht 
all Hämmelſchliſſel, niſcht all Hämmelſchliſſel, 
niſcht all Hämmelichliffel. Hieh flickte ſich 'ne 
böllifche Menge ab, un ftrauber 7 fe an en 
Haufen. Alle 98 fe fi ünmemenget, 99 fingete 
dermanf 100 cn krahßen lvl iffernen Schliſſel. 
Hotts Deibel, führe, äſſen 192 das Hürerei? Un 
wiehe finne Auben 103 uffoitt, jitte uffter Egels⸗ 
bork en ſchähn krahß Schloß, un gliech dänkte, 
das mußter Schliſſel derzuh ſieh; 104 auh ſitte 
was Wiſſes von Wiehden in Fänſter gucke, un 
rieft: das aͤss de wiſſe Fraube! 

Wieh der Wind triebete 105 finne Hähre 106 
in de Horrten, 107 Teift mebt beiden Beinen un 
den Scyliffel nuff noh d'r Egelöborf, fitte wiſſe 
Fraube all 'ne Nunnen 108 in willen Schleier 
zun Fänfter ruhs gucke, fitt fe mebter 109 Hand 
winfe un hährt fe rufe: Kurrath, nimm den 


72 erzählt. 73 ſchwatzte· 74 weiter. 75 findet. 76 nur ha⸗ 
ben. 77 vaß vie. 78 fprang er. 79 fuchen. 50 taß er das. bi 
NR du denn. 82 finden. 83 trage. 84 nach Haufe. 85 heulen, 
meinen. 86 d. i. Gepack. 87 wiener- 88 weg. 89 hutete. 90 
Wihlre. 91 wollte er. 92 trodnen. 93 Thee- 94 den er. 95 
Sechzeit. 96 kam er- 97 Areute. 98 al® er. 99 ummenbete. 
100 dazwiſchen. 101 großen. 102 ift venn. 103 wie er feine 

104 fein. 105 treibt er. 106 Heerde- 107 Hürde. 108 
Renne. 109 mit ber. 


Schliſſel, fchließe de Dehr uff, lang dieh Gold 
fah veel de hah würt; 110 fchliege äbbert wärr 
bingger diebhlit zuh! Waͤck wohr je, all fe die 
gefäht. 

Kunrath ahlſo nit fuhl, ſtickt glatt 112 den 
Schliſſel ind Schliſſelloch, un ſieh, de Dehr 
ſprinkt uff. Nuh ſchloſſe waͤdder hingger ſich 
zuh. Kunrath gung nuh därch en langes Kriez⸗ 
gewelbe von lutter Silber; nuh, dänkte, wänns 
ſah furth gäht, ſah äſſes mit ſah äbbel. 113 
Wiehe äbbert de Stowwen voll fhiere 114 Gold- 
klumpen läh ſock,ns doh wullen ſinne Auben 
glatt blind währe von den gählen!16 Klanze. 
Alle nach des veele Solo fitt um nit weiß, 
welche Dafdıen häh feahft 117 fullſtoppen wäll, 
kümmte 118 wiſſe Fraube uffen 119 zuh. Kuns 
rath hotte ſich ſah verſchrocken, daße de Golb⸗ 
klumpen, diehe alle 120 in Hängen 121 hotte, 
uff de Ähren 122 falle luhß,l23 all ve wiſſe 
Fraube anfung mehten ze ftorge1?4 Kunrath, 
ſaͤht ſe, du biſt ſah glicklich gewähſt un heſt 
de Bluhmen gefunggen; wänn de alles düſt,!28 
wich ichs hab wäll um du mieh uff diſſe Wieſe 
erlehßt, waͤll iche dich alles Gold gäh,1?6 wafte 127 
hieh ſiſt. Abber merke uff minne Worte! 
Hährfte nit druff, verliehrfte alled wädder. Wäck 
wohr fe. 

Kunrath ftund ganz ftarr un ftief un 
funnte witter nicht väbrgebränge,128 all daße 
meht den Koppe nidte. Des fchiere Gold hotten 129 
bohle ganz blind gemacht; häh funk äbbert 
dach ahn, alles full ſe rappen. Seähſte fillte 
den Kobbert 130 meht ſchieren Golle full, daͤnn 
de Daſchen un den Hut. Zunt dohchte, nuh 
heſte genuck färr hüdde, un wulle mehter 
Goldlaſt furth, un des nachſte Mohl nach greſſere 
Bittel un Secke meht braͤnge. Alle nuh bohle 
wärr bir 131 Dehr wohr, rief en de wiſſe Fraube 
uhs en Loche in Gewelbe zuh: Kunrath, ver⸗ 
giß es Beſte nit! Kunrath, vergiß es Beſte nit! 

Häh wengte glatt 13% wäre ümme un ſackte 
nuh auh alle Bittel un Daſchen, Strimpe un 
Stäbbel full, daße värr Bold kummert 393 ge⸗ 
gaͤh kunnte. 


110 du haben willſt. 111 aber wieder hinter dir 112 
aleich. 113 fo iR es nicht fo ubel. 114 voll von glänzenden, 
lautern, hellen. 115 liegen fah- 116 gelben. 117 zuerfl- 118 
tommt die. 119 auf ihn. 120 die er fbon. 121 Hunden. 122 
Erde. 123 ließ. 124 mit ipm zu ſchwaten 125 thuf. 126 
geben. 127 was vu. 128 vorbringen. 129 hatte ihn. 130 
Kober. 131 bei ver. 132 er wendete gleidy. 133 Taum. 


UI — 


Wär riefen ve wiſſe Braube zuh: Kunrath, 
vergiß e8 Beftenit! Runrath, vergiß e8 Beite nit! 

Nuh wußte äbbert nit, wase 134 nit ver⸗ 
näfle fulle, häh döchte, vu beit hüdde genud, 
un fund, alle ve Debr wärr uffgefchloffen hotte, 
in ter Debr un mulle äbben nuhs, doh uff em⸗ 
mohl dütts en Krach, de Debr fchlett 135 zuh, 
fchmießt Runratben ufite Steine, klemmt en de 
balbe Kähften 136 ab, un wieh en Nub äss des 
ganze Schloß wärr 137 verſchwungen; Kunrath 


botte in finner Freide den Schliffel meht fe 138 


nähme vergäſſe. 

Me ganze Etunne Iod139 Kunrath wieh 
daht 140 ufften Steinflumpen. Alle ganz wärr 
uH8 finn Dubmel erwacht wohr, hefodfe 141 finne 
Bähften, dernohcht wulle 142 auh des Gold fich. 
Alte 143 nuh finn Kobbert, finne Dafcben, finne 
Strimpe, finne Stäbbeln befitt, hette 144 Tutter 
Steine drinne. Allek un alles wohr wärr 
wäden. 145 De wiſſe Frauke wohr erlehßt. 

Nach zunt gitts 146 Kühe, dieh fich non viffen 
Schaͤfer un der wiffen Fraube verzeblen un dich 
nuhr bevubern, daße nit fliener gewähft Ass, 
dänn hette nach manchmohl finne Strimpe un 
Stäbbel, Bittel un Dafchen full Bold Hole 
gefünnt. 


Schulz un Scheppe. 


IH fol en Shift rubs hanke 

In Uhder? pärr 'ner Debr, 

Un Hort fe drin ſich zanfe 

Bieh Schnappé, un Wofl,3 un Behr. 
Doh gobbes 4 blut’ge Keppe, 

Däh Knippel flappte luhd; 

Doh fohmter 5 Schulz un Scheppe 
Geſtärzt in duller Wuhd. 


„Was gittſten hieh in Hubfe? 

Es 588 woll Schlägerei? 

Me 5 hährt's von Wichden 7 bruhfe! 
Es A808 all 8 halber prei! 

Dich ? Kärl gäht zunt henheime! 
Was machte 10 daͤnn nach Hieh? 11 


134 was er. 135 fMägt. 136 Berie- 137 wieder. 138 zu. 
139 lag. 140 tedt. 141 beſah er» 142 darnach wollte er. 143 
ale er 144 Hat er. 145 weg, 146 noch jegt nibt ee. 

1 fah. 2 Udra, ein Dorf hei geiligeufapt. 3 Wurfl. 4 gab 
e6. 5 fam der. 6 man. 7 von weitem. 8 ift ſchon. 9 ihr. 10 
macht ihr. 41 noch hier, 
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Dieb Fünntet Freit getreime,1? 
Un all ze Huhſe ſieh!“ 


„„Du Kärl, du hellſten Schnuhßen, 13 
Eüſt fhlohmen dieh Faputt,14 

Un fchmießen dich glatt 15 nubßen, 
MWänn de nit wieche wutt! 16 
„Was Kärlt ich kenn uch alle, 

Ich wäll udy bohle 17 Erich, 

Das full uch nit gefalle; 

Mieh 18 ftiden ud) tänn bieh!“ 


Von nummen 19 gunks Gekloppe, 
De Fänfter gunggen nub8; 
Es wohr 'ne Knippelfoppe, 
Se ſchloggen fi ze Muhs. 
Doh gobbes blut'ge Keppe, 
De Schehmel brohchen zwein ; 20 
Er floggen von ter Treppe, 
De Kärel krahß?! un Klein. 


Zunt fprunftäh 22 Scheppe zwiſchen, 
Dah Schulze ſock en?3 noh; 

Se hauben 24 mebten 25 Tifchen, 
Jens Aube 26 wohr ganz bloh. 

„Ad, Jes, minn Kopp, minn Aube! 
Sah krehlte 27 luhd demanf.28 

Nuh kunnte dran neflaube 9 

An Tiih, un Stuhl, un Banf. 


Dah Schulze hotts gefichen, 
Haͤh fprunften30 Scheppen bieh; 
„Dieb fullnee 81 morgen kriehen, 
Vergaͤſſe ſulldes 32 nich! 

Doh floggen mwärr de Rnippel, 
AU fühter33 Schulze dis; 

Es hotte Tutter Dippel 34 

Sinn Budel, bruhn un wiß. 


Ce fläbten Anı Erbarmen 

Un ſchlechen ſich daͤnn wäd, 
Un ſiechten2s den Schandarmen, 
Un batten daͤrchten 36 Traͤck. 

Se mutten ſich hännſchleppe, 
Wab37 däh Schandarme ſtunt. 


42 bereits träumen. 13 haltſt die Schnauze⸗ 14 ſonſt ſchla⸗ 
gen wie ibn (fie) dir entzwei. 15 dich aleich. 16 willſt. 17 
bald. IB: wir. 19 von neuem. 20 entzwei. 21 groß. 22 jegt 
fprang der. 23 ihm. 24 hauen. 25 mit den. 26 Auge. 27 fo 
ſchrie er. 28 dazwiſchen. 29 glauben. 30 fprang dem. 31 ihre 
ſollt es. 32 follt ihr ee. 33 alt fagt der- 34 d. i. Fleden. 35 
fuchten. 36 wateten durch den. 37 wo- 
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8, Schulze, Jeſſes, Scheppe!. 
h ſiehd 8 job Eunterbunt!” 


Se hahn und daͤrb gepreggelt! 
Wärthfe39 doh 588 Zanf. 
botten veel gebeggelt, 

h menkten mich 0 und mank. 
borten kreit 41 von Wiehden 
Krehlen un en Schlahn,2 
wullden das nit liehden: 
krechten unſen Lahn! 43” " 


h ſchiemte wie fen44 Kempe 

ter 5 Schandarme gäht. 

b dott 46 Abft üm de Blempe,?7 

uffen Tiſche laͤht. 
däh Schandarme kummen, 

itts wohrs uff emmohl ſtill, 

t fe bim Krippfe9 nummen, 

wohren alle Enil[.50 


Schulz un Scherpe kohmen, 
‚hr kreit ſchahn ſtille Ruh. 

h nannten all de Nohmen, 
ht funnten fe mäb 51 pub. 
ter Schandarme fuhrte 
Kärel noh der Stahd, 

jeder äbhert 2 luhrte 

8 Urtel finner Daht. 


mutten alle fiße 
Liechtenbork en Johr; 

& wohr färr öbre Hitze, 
fobgen bis uffs Hohr. 

8 wohr en ſchaͤhn Exämpel; 
h rumte 53 Fuhſt un Stock, 
gunggen ubften54 Daämpel, 
bh bohles 55 zähne ſchlock. 


b Budel wohr wäre hiehle, va 
ch fuhlter Schulz en Brannt. 
h trebb wärr finne Giehle 57 
ruberte 58 finn Lant. 

h Scheppe fod fe kumme 

n Liechtenbort in Wuhd, 


N 


a ihr fein. 39 im Wirthehauſe⸗ 40 wir. 41 bereits. 42 ein 
rreien und ein Schlagen. 43 Lohn. 44 fyaumte wie fo 

45 un» der. 46 er tbat- 47» i. @äbel. 48 gleich. 49 
beim Kragen. 50 betrunfen. 51 mehr. 52 aber. 53 
te: 54 aus nem. 55 fo bald es. 56 wieter heil. 37 Gaule. 
aderte- 








Un bort fe ſchrecklich brumme; 
Sinn Aube 59 wohr wärr guhd. 





Däh Darfant. 


Ahden 60 Hoppenſack un Bäflchen et Anke 

Gunggen mebdenander In de Schänfe, 

Dänn fe funntend wich de Kennje 62 hahn.68 

Sunntaks fchlufen fe bim Ahben St uffter Helle; 65 

Hotten alles riecylich, bruchten äbber nifcht ze 
klahn.66 

Staͤppen 67 kohm geſchwingge noh geloffen 

Bon den Kloͤppelsbaͤrger Fälle; 68 

Heimen 69 Hotteje nit maͤh gebroffen, 

Un värrn Wärkhöhußpohr huhlt?o Hah7i fe 
ahn. 

Dänft uch, Ahden! in minn Bärge 

Wohren hoͤlliſch ſchaͤhne Dere, 

Dreie wohrens ader 72 füre, 

Fraͤht?s ſälbſt uwern Napper 7% Jarge! — 

Hotts Kreiz! Stäppchen, äss dad wohr? 

Bäftchen uff! gliech uhſten Dohr! 

Nimm en Sad un Knippel meht, 

Daßter Dar und nit entgäht! 

Minnen iſſern Gohrdenſpahden 75 

Hab 75 ich druffen ufften Lanne. 

Lang en, Bältchen! fühte Ahden, 

Kaufe hieh den Schnapps, 'ne Kanne, 

Un mieh 77 künnen gliech daͤnn g&h 

Nuffen® noh der Baͤrgeshah. 

Gliech fprunf Bäftchen, mase?9 Eunnte; 

Ahden, ſaͤht häh, ruhchften 80 Luntet 

Glaub, in fähr Menuten bänn 

Iche wädder richtig doh. 

Du, lauf gliech noh heime haänn, 

Langſt dinn kleinen Deckeldu hah! 

Loß me nit fe 8? lange ſtaͤh, 

Muſt en bischen fchnälle gäh! 


Baͤſtchen brochte nuh den Spahden; 

Hieh doh &88e,83 lieber Ahden! 

Du kannſt frahbe,81 ih wall ſchloh; 88 
Ass diehs rächt fahr86 Ahden fähte: job. 


59 Auge 60 Adam. Ki Sebaſtian. 62 Könige. 63 haben. 
64 Dfen. 65 Bant hinter dem Dfen. 66 zu Magen. 67 Ste⸗ 
vhan. 69 Felde. 69 gu Saufe- 70 Belt. 71 ex. 72 oder. 73 
feant- 74 euern Nachbar. 75 Gartenſpaten. 76 habe. 77 wir. 
78 hinauf. 79 was er. 80 riecht ku denn. 81 Dachthund 82 
zu. 83 {R er. 84 graben. 85 ſchlagen. 86 bir’s recht fo. 
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Abber wiebden Stoppelfälle 

Soggen 87 fe de rächte Stelle. 

Hieh fimme kim ohlen Buwıre,88 

Differ äbbert, dab A868 numme!t9 
Bäftchen, nimm de wiehden Secke, 

Läck fe värr de Lecher nädder! 

Ahden flugte: Donvdermätter! 

Bäftchen, fi 9% dach kenne Schnäde! 

IH hah freit9i en Loch gewuhlt, 

Daß Baͤrkmann 92 fann ninn gefruhde,?3 
Hih wärd woll de Dere ruhche, 

Eich mohl, wich des Echingleidy 94 muhlt! 


Hähriten, Ahden, des Ruhmohren? 
Ce hahn ſich Gieh beiden Ohren! 
Bärkmann riebftien9d Dar in Beben, 
Loß en und mant98 vichtig hetzen! 
Faß en, Bärkmann, faß en ahn! 
Himmel Schwährnath! Du machſt lange, 
Heft kreit veelmohl angefchlahn! 
Eich! doh ässe all 97 in Gange! 
Bäftchen, Schingleich! uffgebapt ! 

Hich den Knippel angrfaßt! 

Dort räht 98 fichd je ſchahn In Sade; 
uff! daß miehne fünn gebade!®9 
Bäftchen druhſch en ufften Kopp, 
Unter Dar lod muhſedaht. 

Bäſtchen, nuh hetts kenne Nath! 

Du verdienſt en krahßes Lopp! 100o 


Nuh kohmb Baͤrkmann ruhs gefroffen.101 
Deibel, wieh ſiſt du denn uhs! 

Hetter Satan dieh gebauben? 102 

Blur fümmt uhften beiden Auben 

Wieh en rahder 103 Strick geloffen, 

Auh zen Schmuhßen 104 kümmt meld ruhe! 
Daß es ſah veel Schmeife rähnt, 

Das 588 mich nach nit begähnt. 

Hih hett diehs Geſicht verftohl: 105 

Un meht Blut en Belz bemohlt. 

Hab Geduld! ih mäll zen Dofter gäh 
Un dieh auh ind Bette lab. 


Abden nimmtes Handırärfözid 
Uff ſinn breides Halzgeknick; 106 


87 ſahen. 88 hier find wir beim alten Baue. 89 neu. 90 
fei. 91 habe bereits. 92 Mame des Dachthundes. 93 hinein 
riechen, .94 Schindaas. 95 reißt den. 96 nur. 97 ſchon. 98 
regt, 99 wir ihn fünnen vaden. 100 großes Lob. 101 gekre⸗ 

chen. 102 dich gehauen. 103 rother. 104 auch zur Schnauze; 
„Schmuhßen“ und „Schnuhßen“. 105 verfelt 106 Half 


genid 


Bärkmann humpelt hingger drin, 
Bäftchen fchleppte den Gewinn. 
Hotten Dar ficy Ingeftudt 197 

Unten 198 Sad feft zugebunggen, 
Dann en 19 ufften Did gehuckt, 
Un mebt ennen Strid verſchlunggen. 


Sachte gunggen fe von Fälle, 
Schwährbelahven mehten Dare; 
Bärkfmann funk mohl an ze bälle 
Hingger 119 diſſen fätten Laxe. 
Veele hotten fe fich ſchahn verzohlt, 
Waſſe wullden demeht mache. 
Bäſtchen, 's ass 'ne ſchähne Sache! 
Dicke ſimme nuh bezohlt. 

Iche krieh de Schwohrten 111 un es Fätt, 
Wade uff ſinn Balche bett; 

Du kriehſt's andre un es Fleiſch. 
ta! mad witter kenn Gekreiſch! 


Gotts Blitz, Himmel, Donderwätter! 
Schwährnath, Ahden! häh läbet wädder! 
Alle Hagel! Kreizbattaljohn! 

Jeſſes, Marje, Ahden, Hülfejoh! 

In minn Buckel breuntes lichterloh! 

Alle Kränkte, Toufend Millijohn! 

Mich biehſt's112 Luhder, ſchlock dach zu! 


Ahden ſähte: Du Kärl, du biſt woll dull? 
Daht ässes Gerährze,113 un es ſull 

Dieb in Buckel künne bieße? — 

Ad, minn Ahden, es &88 wohr, 

Glaubes mant un ſieh kenn Dohr! — 

Na! ich wällne rapper 114 rieße; 
Schmieſen dach mant an de Ähren! 118 
Sähte Ahden zen Gefähren 116 


Hobert häh hunk feſt an Ricken 
Un je mäh fe beide zarren, 

Defto mäh dott häh fich fpärren, 
Defto fehler fraße fich. 

Mäftchen kreſch erbärmeklich, 
Kunnte ſich kenn Bischen bicken. 
Brich en dachte11? Zehne ruhs 
Meht dinn ohlen Hackemäß! 
Ahden, ach, zunt waͤrd me beß, 118 
Daͤnn es äss meht ehm nuh uhs. 





107 eingefledt. 108 und ven. 100 ihn. 140 hinter. 111 ME 
Echwarte, Bell. 112 mich beißt das. 113 tobt iR das Thier 
414 berab- 115 ſchmeiße ihn do nur an die Erde. 116 zum — 
Gefährten. 117 doch vie. 148 jept wirb mir befier. - 
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Dab Jiddenkuchen.“ 


Zuſch un ſinne Frau Seſanne, 

jten ? meddenander veel, 

hten ennen Erabpen 3 Krohm, 

rs, wann en Fäſttack kohm. 

e dann ze Öhren Manne: 

nimm en langen Bäbjeniteel, 

ieh 'ne Fädderuhlendruhs 

es Spinnewähben uhs! — 

hte Franz, nuh wummes auh 

hen backe, liebe Frau; 

les Mähl un Botter Tange, 

b en Korb meht Giern bange, 

me mant fe .veel me? brudyen, 
achten 8 guhd in Jiddenkuchen. 

ll wie Iuttee Würze ruche, 

unn dann Afje rächt un fchuche! 9 
nn, fäht Suhſe, wich de mut, 10 
8 auh bimme!! jah gedohcht; 

ren Ahben 1? fett en Butt, 

‚ drei Kenpchen 13 Maͤhl gebrohcht. 
, fäbte Franz, du bift rächt guhd, 
Bt all, was ich gähren 14 Hab. 

ohl mohl Klump15 un Suherkrubt, 
ruhcht kenn Deibel mäh ze klah! 16 


hotte ingemenkt, 

Späd de Fanne!? uhsgeſchmaͤhrt, 
ichen mähmohl ümgeſchwenkt, 

de Fanne ninnbrewährt; 18 

ßßte fchähne 19 in de Fanne. 
fähte Suhfe zu den Danne, 

5 raächt Achtung uffen Klatjch, 20 
n nit unfe Kapen fräffen ! 

HA dann auh ven Koffählatich,21 
de Bonn?? Freit ingemäſſen; 
uh den Tütfchen?3 nit vergäffen! 


froff 24 nuh uhſten Bette, 
jäddern in den Hohren, 

5 fi uff finne Stette, 

janz bloh un gahl 20 gefrohren. 





ifuchen; wird gewöhnlich aus feinem weißen Ger⸗ 
in der Bratpfanne gebaden. 2 ſchwatten. 3 großen. 
eine Etange gebundener Bänfeflügel, um damit bie 
sm Staube zu reinigen. 5 fege bie- 6 wollen wir- 
fibmeden. 9 judeien. 10 willfl. 11 bei mir. 12 
ı Köpfchen, ein kleineres Fruchtmaß. 14 gern. 15 
al Klöße- 16 Mlagen- 17 Bianne. 18 Hineinprobirt. 
te fihön. 20 d. i. Badwerk. 21 d. i. Kaffee. 22 
28 d. 5. die Gichorie. 24 kroch. 25 fehte- 26 gelb. 











Muttro, faht häh, Jemmineh! 
Backt woll doh en Jiddenkuchen? 
Kanns all in der Stobben ruchen; 
Häh gett Freit jchahn 28 in de Seh! 


Nuh, ſäht Suhſe, lieber Mann, 
Hähre mieh mohl zunder 29 an: 
Kreit hettes emmohl gelutt,30 
Ich un Maͤrten wullen gäh 

In de Kriftnohcht3t alle beide, 
Häh un ich, mieh jinn gliech reide.3? 
Hah uff Liecht auh Ahl gefchutt; 
Tu kannſt bieh der Kachel 33 äh. 
Mämme34 wätder heime Funmen, 
Schenkſte heiß den Koffäh in, 
(Mach en äbbert35 nit ze dinn!) 
MWärter 36 Kuchen ruhögenummen 
Un uff unfen Diſch geläht, 

Wah de Möldy un Koffäh ftäht. 


Joh, job! füht Franz, dad wäll ich duh! 
Sork nuhr nit, minne liebe Suhſe! 
Haͤh reggelte de Debre 37 zub, 


| AU 38 beide wohren uhſten Huhſe. 

| &ranz horte finne Katzen fnauben, 

| Häb trod 39 fe hän bin Kachelahben, 

| In Knurrcben finfelten de Auben, 

| Hab hotter 40° Schwörtdyen uffgehaben. 41 
| Branz foß värrn Ahben un wohr fuhl, 
I Dad guckt häh noh der Brobdefanne, 


Doh luhf end 4? Wafler in ned Muhl, 

Däh Kuchen wohr all 43 bruhn an anne. 
Hottd Deibel, daͤnkt häh, beft je kreit 44 
DIE gägen Mitternobcht gefaltet, 

Uff dieh bett alles joh gelaftet, 

Hotts Kreis, Franz, fieh dach nuhr geſcheid! 
Du fiften 5 Kuchen brubne währe, 46 

Dinn Mahn,““ däh lett dich Fenne Ruh, 
Du kannſte Kruſte liecht verzähre, 


Die beckt ſich bohle wädder zuh. 
WUn wieh gedohcht, ſah auh getonn, 


Franz knupperts Gohre rings devon. 
Häh ſchmährte fir de Fanne wädder 
Un lähten Kuchen ſachte nädder. 


Franz gunk nußen 8 värren Ahben, 
Wulle noh den Fieher“ ſieh, 


27 Stube. 28 ſchon. 29 jetzt. 30 gelautet. 31 d. h. zum 
Gottesdienſt in der Chriſtnacht. 32 fertig. 33 Ofenrohre. 34 
wenn wir, 35 aber. 36 wird der. 37 Thür. 38 als. 39 trug. 
40 er hatte ihr. 41 aufgehoben. 42 lief ihm das. 43 ſchon. 
44 bereite. 45 fichft den. 46 werben. 47 Magen. 48 hinaus. 
49 Beuer. 
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Sich 'ne rahde Kollen 80 krieh, Gibb me mant en Stickchen haͤh! 
Un ſich annen Fiefchen 51 laben. Ach, minn Mahn, däh kann was bruchen, 
In der äbbftend? Mähren kochte Loß mieh nit fe hungrich ſtäh! 
Siehd zwei Stunnen all der Sag; Franz fäht: Junge, kumm ähft rin! 
Unggen 53 flunter Jiddenblatz, Dod ſchenk' ih uch 69 Koffaͤh in. 
Däahnest libber Affe mochte. Un fe foßen bieh der Kanne, 
Nuh tor haͤh in Koffähbott 55 Doh uff emmohl fäht Sefanne: 
Bonn un Türfchen, daͤh doh Tod; 56 Branz, lang dach den Kuchen häh, 
Ruhrte meht en Fleinen Flock Sieh'n?o nit in ver Kachel mäh! 
Alles dichtig, daß es ſott. Subfe, fähte Franz, mich worrte ?1 
Meide57 wohr dab Koffäh nuh, Au de Ziehd ſe?? Tange, Hay 73 — 
Un haͤh machte Kadyel zuh. Dohchte, daße driege 74 dorrte — 
Guckte noh den Jiddenkuchen, Haͤhre, was me doh geſchah: 
Ad, dab wohr ſah ſchaͤhne bruhn! Joh, Seſanne, joh, mich ſchuppert,? 
Kuntne 53 ſich nit ſatt geruchen,59 Hab an uch gohr nit gedohcht, 
Loßne 0 auh gohr nit mäh ruhn. Hab den Kuchen uffgefnuppert, 

" Un dieh fuhlt me bieh hahnohcht,?s 
Zunt knuppert hab de leßte Krufte All A hotte — 
Bon Bodden ubhſter Brohdefanne; 
Hab dohchte waͤrr 61 nit an Seſanne, Je Franz, das kann ich gohr nit dänfe, 
Doh häh öhr Schaͤllen värchäh mußte. — Gott! dr m Maͤhlf 
Hãh ſchrappte nuh auh alles ruhs Bieh Jeſe Krieg! Das 188677 veel! 
Un trock de Fanne nuhs in Schrank; Du künnteſt me den Kuchen ſchänke, 
Es wohr en raͤchter Bichnohchtefhmuß.s2 Ich künnten dad ae uffgefrich! 78 
Vähre fchlodte 63 Raͤdderuhre, Un Märten fähte: Abbert wieh 
Fan es Tange Ana Nuhr, Vatro, hahden 79 das kunnt gäffe,80 
Dann fah fümmt Sefanne wärr 2 a en um in —* 

eb wohren dach mant in der Maäͤſſe 
Un ich lang es Koffähſchaͤrr. Joh, ih hah den Klatſch gehutt,81 
Märten hotte luhd geſungen Hotine all in minnen Liebe, 
In der Kaͤrchen, un Seſanne AU der Wächter drei gedutt, 
Veel gebätt uhs öhren Buhche. Sähte Franz ze ſinnen Wiehbe. 
Märten, ach den ormen Jungen 
Wohr der Mahn biehnoh gefprungen, Nah! ſah iß in Jeſſe Nohmen, 
Dohchite an de Brohdefanne, Sähte Suhſe, wännd mant ſchmeckt! 
Auh dann an ve Koffaͤhkanne, Hab nach FHäh den Weißenfohmen, 
Un es Erüppelten in Buche, 64 Doh gittd wädder nuwwes Mäbl, 
Heimen gunk Sefanne fadhte, Was ſich aub rächt ſchähne bedt, 
Maͤrten fprunf värrubs and Dohr, Mengt men 2 Kuchen auh meht ABl. 
Weil end Härz in Liebe lachte, Märten fähte: liche Motter, 
Alle 88 noh bin Kuchen wohr. Breng me Brahp 83 rin un aub Botter, 
Vatro, fchriche ſchahn von Wiehden, WÄäll me was ze guhde duh! 
Ach, minn Hunger, dab äss krahß! 66 Hüdde Mittack bad me Buffert! 84 
Sock 67 ſah bloh un wiß wich Kriehden, es Sitzen 80 und uff dinnen Kuffert,86 
Ach, es wohr färr ehn kenn Spaaß. Aßne 87 doh in guhder Ruh, 
Vatro, ſchriehe, heſten Kuchen? Un minn Vatro ſitt uns zuh! 
50 rothe Kohle. 51 Pfeiſchen. 52 oberſten. 53 unten. — 

54 den er, 55 chat er in ven Kaffeetopf. 56 lag. 57 69 euch. 70 febe ihn. 71 mir wurde. 72 ſchon die Zeit zu 


fertig, bereit. 58 konnte ihn. 59 riechen. 60 ließ ihn. Gl | 73 Habe. 74 dachte, daß er troden. 75 ſchaudert. 76 ihr file” 
wierer. 62 Weihnachteſchmaus. 63 vier ſchlug die- 64 e6 | mir bei hernach. 77 {IR zu. 78 auffriegen, », d. aufeffen. 7% 


| arbeitete ihm im Bauche herum. 65 als er. 66 iſt groß. 67 | babt ihr denn. 80 effen. 81 Backwerk gehütet. 82 man sen. 


fah. 68 wie Kreide. 83 Bros 84 Rartoffeltuchen. 85 fegen. Bu Kofler. 87 efien ihn- 
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Hundart von Hordhaufen und der Graffcaft 
Hohnftein. 


ter Juſt von Suchtditedt,*) 
oder: 
* Annern änne Kruben! Erebet, 
fellt tälber nin. 


(Anne Vörziet-Eage.) 


wohl, 146 wohl, llewes Wieb, 
toufendmol wohl un blibb 

2 gut un getrödi, ich brenge 

fomme id) wedder, änne Menge 

dfeten un Zahlperreln met.” 

ate Junker Juſt von Huchfchtebt, 

ab Fra Krieten,? daß es fchmagte, 
Obſchiede nach An Mul, 

hte de Auen an Haͤnſchk 5 un ſatzte 

uf den jefatelten Gul, 

ett ohne Knächt un Wädhviefer 

r Schtadt hen un bi den Kipphieſer,« 
Freddrichen, je Ienger hä 7 drane zerrt, 
Bort an Schteintifche feſter mant 8 mert, 
n 9 de dröi blauen Blummen erlöfen,**) 
wwer de Eſelsweeſen 30 

ve nach Ierufelem zu; 

ı bä batte wedder Raſt nach Muß, 

1 der Abt von Kluſter Gerrode 12 





Das Dorf Hochſtadt liegt eine Meile nordweſtlich vor 
aufen, und in ber Flur deſſelben auf einer Anhöhe, 
amflerberg , befindet fidy der bedeutende Erdfall, das 
Eeeloch, von deſſen Entſtehung dieſe von Ehrhardt er⸗ 
Sage handelt. Die altere Sage iſt indeſſen, daß an 
Stelle gottlofe Knaben ihr ſchwarzes „liebes Vrod 
ifen getreten und mit Peitſchen gefchlagen hätten, für 
a Srevel fie mitfammt den Pferden, welche fie hüte- 
rinnten wären. 

Nah ver befannten Eage fiht Kaiſer Friedrich T. 
e taiferlichen Burg Kiffhaufen, drei Meilen von Nord⸗ 
ı, an einem fleinernen Tifche, ven Kopf in die Hand 
 Gein roter Bart ift durch den Tiſch gewachfen bis 
süße Tnach einer andern Volkemeinung: dreimal um 
ſch. GE harrt, wie ein Schlafender oder wirklich ſchla⸗ 
ns nur zuweilen (alle Hundert Jahre) erwachend, auf 
hläfiheg, weiche dem gelingen wird, ber jene drei blauen 
might, wofür dem Better unermeßliche Schatze zu 






ruße- 7 Sale. 3 Margaretha, 4 d. i. Ruß. 5 Handſchuh. 
haufer. 7 eu; 8 nur. 9 ihn. 10 Gfelswiele, ein Anger 
serfurt, auf weichem ver Gfel des 5. Bruno fletig ge» 
fol, um» we der große Markt gebalten wire. 11 
deas nun fälularifirte Benevittiner - Klofter Gerode, 
lellen weRlich von Norphaufen. 






Aid, Germaniens Bölterflimmen. Br. II. 


Zun erfchten Molenad den Tube 
Don fin Vater, uf Egivientad, 
Sinne Frau un finne Riſtkammer fahE,!3 


- Un do Huchfchtent nach Nöligfelten frate, 


Met än krußen Seifzer ver ehn fate: 

„Das liewe beilige Land 

„8814 nach immer in den Dörfen finner Hand, 
„Un es kann's 'n 15 au Keiner äntriepe, 

„Wie fu 'n Sunfer mer fu an Schpieße, 
„Derklichen In der Ermenſchlacht 16 

„Sin Schtammvater Biete 17 gemacht.” — 


Su rett hä än Tal un änne Nacht; 

Un der Mond fchen fu hälle un de Schtärne, 

Wie ver d'n Borgemeifterhufe de Latärne, 

Uns thatt ff au Fein Kichtenflörel u8. 

Su kamb HA gägen Morgen an än Bluß, 

Un zu des Junferfch fchienbärlichen Glide 

Gunk ewwer den Fluß änne Bride, 

Un ver der Bricken war An Schladbaum un 
än Huß, 

Do rief us änner Näbenfanmer 

De oleld Felbeln von Kupperhammer 

(Zun wennigeſten ſahk je fu u) 

Halb plattdietſch Halb ungerlänfch 19 rus: 

„Nähmts dach jo nich ewwel, Herr Ritter, 

„De 20 kinnt bie fir jefchwinge nich witter; 

„Der Schlackbaumſchliſſel ed verdrieht! 

„Un min Mann, vär das beſſer verfchtieht, 

„Zar fchrieht in änner ganzen Wiele 

„Nach nich uf, un wede dörf 'n feind,2i 

„Un fchliefe häbis Mittack im 22 eins, 

„Sinft fliegen und Schliſſel un Schtihle 

„An Kleffer 23 un alle8 an Kopp: 

„Drim thuts ben un fchtieht Am bischen op! 

„Binget uren?4 Brunen in Schtall an de Krippen, 

„Min Mächen 5 fall 'n klich 26 änne Schlip 
pen ?7 

„Boll Habber brenge un Hau; 28 


13 fab. 14 if. 15 ihm. 16 Hermannfchlackt. 17 Beute. 1 
alte. 49 unterlänvifch, d. i. ſachſiſch, thüringifch. 20 ihr. 21 
d. L niemane- 22 um. 23 Glaſer. 24 bindet enern. 25 Mad⸗ 
den. 26 ihm gleich. 27 Schlippe, d. i die an den Enden auf- 
genommene Schürze, um darin etwas zu tragen. 28 Heu« 





26 


„Un ver uch, dann ud bungert dach au, 

(„Un der Hunger leßt fih us den Liewe 

„Mant derch Affen un Drinken vertriave) 

„Es än Kaffee, Herr Mitter, daͤr was bocht, 29 

„In drdi Waterunfern jekocht, 

„An wänn fih där met den Mieten nich ver- 
trejet 

„Un di 80 än Schnäppschen liwwer mejet, 

„Su kinnt di au dän bi mi, 

„Ganz reine oder fiße oder bitter, 

„Su wi di's gewohnt fiet, Herr Mitter, 

„An änne Rauchworſcht derzu gekrieh.“di 

Das Letzte leßt Herr Huchſchtedt fich jefalle, 

Deforjet den Brunen in Schtalle, 

Un ſatzte fih ('s war d's Morgens alle3? frifch) 

Nich wiet von d'n Umwen33 an d'n Tiſch, 

Un verzeblte, wär hä werre, wi bä bieße, 

Un wu bä ben wulle met d'n Brunen un d'n 
Schpieße, 

Bis de Koͤchen d's Morgenbrut brenget, 

Un de Ole met runzlichen Mule 

Von ehren Kroßmutterſchtuhle 

Ehn ahn ze niethigen fenget. 

Do ſchwiet haͤ, un vergißt ewwer d's Äſſen 

D's Userzehlen. Ungerdaͤſſen 

Ha ſich's nune gut ſchmecke ließ, 

Beguckte durten de Ole 

Den Junker bole,34 un bole 

Den Junker fin Schtammvaterfchpieß, 

Nocher den Sa in ehren Kaffeetoppe, 

(Un fchettelte d'rbi met den Koppe) 

Nocher wedder den Junfer un den Schpieß, 

Un das fu Anne ewije Lenge. 


„Un där do,” fate fe an Enge,35 

Un wes ben, wu der Dörkfenjäjer fchtund, 

„Selle 36 kinne, was Keiner bis jezumt, 37 

„Was der Baweſt 38 un ver Keifer nich je 
funnt, 

„Selle ven Dürfen us der Kriftenheit ver⸗ 
triewe! — 

„Un dar kunne jeläfe 39 un jefchriewe, 

„Dar di ndie Nöiigkeit uch gop,40 

„Un batte än gefchurenen Kopp ? 

„Wenget dach jo was Hefte was gifte 41 

„Wedder imme, 42 un vertrieivet den Abt 

„Ber den Dörfen, daͤr uf uren Mifte 


29 taugt. 30 ihr. 31 kriegen, befommen. 92 fihon. 93 Ofen. 
34 bald. 35 am Ende. 96 follte- 37 jetzt. 38 Pabſt. 39 Iefen. 
so gab. 41 was haft bu was gibſt bu, d. h. fpornftreiche. 42 
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„Ur verloßenes Hushihnechen 43 kappt. 

„Denkt au jo nich ergenft, ich fchwaße 

„Unmwohres von uren liewen Schaße, 

„Was ich fa,dd es mant 45 allzu jewiß, 

„Un zun Wohrzeichen fi uch nady #6 diß: 

„Daß der Gaudieb ver Huchichtent uf ven Platze, 

„Wu nifcht ald Schmulmen 47 uffe weckſt, 

„Dorn de Aumillerfchen, 3 wi fe von Broden 

„Mol Heime wulle ziete uf d'n Woden, 49 

„Met Broufeflelfuppen bet befledit, 

„Uch met Brä Krieten wert begäg'ne 

„Un zun Willlommen frindlich wulle fäg’ne; 

„Do kehrt uch aber jo nich dran, 

„Un loßt ims Huhn un im d'n Hahn 

„Dröi Mol uren Brunen jeſchwinge 50 

„In An wieten Kreife rimfchpringe, 

„Un macht met diſſen Schtöddhen in d’r Hand, 

(Se langet's us d'n Schranke in der Wand) 

„Wumede zur Follbrengung urer Rache 

„Ich uch bier än Jeſchenke will madhe, 

„Drdi Kriger in d'n afchfrauen Sand, 

„An ruft mei zornifer Schtimme, 

„Guckt uch aber dobl nich imme: 

„Ur Säjen, Betriejer, es Fluch, 

„Un där fumme wi än Fallfchtrick ew= 
wer ud! 

„Do wären ure Auen ſchunt fihe,51 

„Was witter nach wert jefchibe.” — 


Do vergunf Herr Juſten der Dorfcht 
Un der Hunger; do ſchmackt 'n de Worfcht 
Un der Kerſchſchnapps fu bitter wi Galle; 
Do fhprunf ba nah d'n Brunen in Schtalle, 
Un druf un beime in Gallopp, 
Daß de Mälmend? wi v6 Norhhus Huch ſchtop. 
Der Brune där hatte fich awer 
Au an den Hau un ben Hawwer 
Anne rächte Gite gethon, 
Drim Eunnte 'n Herr Huchſchtedt au bole 
Met beiden Hengen 53 nich jehole, 54 
Un brauchte 'n nich ein Mol ze fchlon,55 
Un met Ungergange der Sunne 
Waren je alled® in Klenwerunger Krunne.5?.,. 
Dän kannte der Brune zu gut N: 
Un quifte ver Freiden ewwerlut, 58 u 
Un werre gärne met än enzigen Sape, 
Wi binger der Mus haͤr de Kae, < 

43 Saushähndhen. 44 fage. 45 if nur. 46 ſei euch noch. 
47 Binfen. 48 die unglüdliche Befigerinn der Aumääle In 
der goldenen Une, welche als Gere verbrannt wurde 49. 
Spinnreden. 50 gefchwind. 51 fehen. 52 Staub. 59 HAukele 


54 halten. 55 fdhlagen. 56 fon. 57 im Klein 
Grunde ˖ 58 überlaut 
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Den Hamflerkärt 'nan gefaßt, — 

Herr Juſt awer ver Ärger bole geplagt; 

Dänn do ſchtund, wi bä benfahf, 59 met fin 
Schatze 

Der Dieweskapphahn akkerat 

Su wi's de Ole jefat.60 

Ha machte Kumpelmente ver d'n Huhne, 

Un fi bole vorne, bole hingene st was ze 
thune. 


„Herr Jeſ'!“ kreſch fe uf einmol, „liewer Abt, 

„vo kemmt je min Mann härjetrappt!" — 

„Ich dochte,“ fate biffer, „was mich beffe ; 

„Lan fhpröngt ich jo kummeſt 6? exrſcht furt, 

„Un dach, jetrappt femmt was durt, — 

„Un dad, hol's alle Döiwel, das cfje! 69 

‚Dover der Bieſe bet fi in 'n verkappt. 

„Nune heißt's drieſte un fich nich verfchnappt! 

„Das merkt ud, liewes Wieb, loßt 'n funme, 

„Eoßt 'n fchnume, loßt 'n knurre, loßt 'n 
brumme, 

„Bas will hä? Wär het und ertappt ?” 

Eu fate der Mader, der Abt, 

Un gunf met frinvlichen Säjen 

Den Junker An Eckchen entgäfen, 

Dar kehrte fich awer do nich dran, 

Un ließ im d's Huhn un im d'n Hahn 

Dröimol fin Brunen jeſchwinge 

In än wieten Kreiſe rimſchpringe, 

Un machte met fin Schtoͤckchen in der Hand 

Dröi Kriker in d'n aſchkrauen Sand, 

Un rief met zornijer Schtimme, 

Guckte ſich awer dobi nich imme: 

„Ur Säjen, Betriejer, es Fluch, 

„Un vär fumme wi än Fallfchtrid ew⸗ 
wer uch!“ 

Do erhub ſich An Jepoltre un Jekrache, 

Als ſchterzte An ganzer Schornfchtein von Dache, 

Un plumps! fill der Ärdboddem in, 

Un Huhn un Kapphahn met nin. 





Sees mant gut, liewer Frind, daß jezunder 64 
Därklichen unfriftlihe Wunver 

Nich mih 5 gebriechlich fin, 

Einf ſchterzte in unfrer Gägend, 

Zumol Hi der Schtavt rim, allerwägend 

Ein Seeloch bi den annern bole in. 

De hette me was ver jich ze fihn, 





Fa 
pe hiufah. 60 gefagt- 61 Hinten. 62 faum. 63 das ifl 
er U fept. 65 mehr. 


Un wi lichtenings 66 werre es geſchihn, 
Me plumpte fälber in Dunkeln met nin. 





Der Pubftefrofch. 


(Anne Babel.) 


Der Suhmutböpdiwel — Ich ha's 67 

Nich ſälber erläwet, un fa’3 

Mant noch, wi 's ver Dierjch 68 Efop 

Het verzehlt — fuhr än Froſche fu in Kopp, 
Daß das alwerne fingerlange ich 

Abfelute ſu gruß wulle fi, 69 \ 
Wi, denft mant, 70 dad größte Thier 

Uf der Werfen, än Sanne » Mertend » Schtier. 7! 
Den ganzen Tal ſaß dä un blu 7? 

Un quäfte: Ben äben fu gruß! 

uf en Mol awer gunf's: platz! 

Un usänanner war Mudje Lap. 


Na immer gitö?3 Hier in der Schtabt 

Wi uf den Ranne fdlche Puhftefröfche fatt, 
Nur daß e8 fen Play witter thit,74 

Waͤnn's zun Enge met den Gärnegrußen gibt, 
Do de Meiften, ehr ſe ſich's verfihn, 

Bon allen Bloſen de Uszehrunge friehn. 





Bas me! metd’n frindnapperligen 
lieben Hohnſteinern tzund? finn, 


un was me in franföfcher Rnächt- 


t&haft mohl waren. 


V'rehrten lieben Norbhüfer! vele Iohre finn 
juftemänt’ hilte o’cfloflen, 

Vele Johre, daß ich d' Ehre ſiitdaͤhm nich wed⸗ 
der genoſſen: 


| An diffen Zäfte hier z' fiin, wu Alles fu glän⸗ 


zend es ranfchiert, 

'S es 'ne Wonne, wämm’ 3 es mant fit, un in 
d’r Faͤrne d'rvone hiert! 

Dach fing’ ich jo, Bott fi Dank! nach Alle 
geſund au wedder hier, 

Ach, welche Freide! jo, welche Ehre! ich ver⸗ 
fir! es huch un thiir. 


66 leicht. 67 Habe es. 68 vor Altere. 69 wollte fein- 70 
nur. 71 in dem Vorwerke des reihen Hospitals Et. Martini 
in Nordhauſen wurde ein ſtattlicher Zuchtſtier gehalten, ver 
„GanneMertens Bulle". 72 blics. 73 gibt es. 74 weiter thut. 

1 wir. 2 jegt- 3 wenn man. 4 finde- 
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Wi war's abber nich dogägen ver ein un driſſig 
Johren? | 

Do hatt’ me je faft Alles, — jo, Rod un Cam⸗ 
fol v’rlohren. 

Do drangen wille Biende uhs Mittad herruhs, 
'S es ein 5 immer, wämme drahn denft, nad 
fyupprich 6 un grube. 

Do klank's in unfen Lanne: Sapperte,? Spitzbub! 
dunnè! 8 duone! Franſoß is ſick da! 

D’r Kukuk mochte wiſſe, was d' Kärls alle wull⸗ 
ten ba: 9 

Mant Alles, mas fe joggen, 10 föllte d's Ehr'ch⸗ 
te11 Hier fi, 

Ti flripsten unfe Bittel, un plüngerten unfe 
Vieh. 

Di Iuupten wi de Miije derch Schlüſſ'löcher un 
Ritzen, 

Un ſchleppten Alles furt, ſugar au unſe lieben 
Wiebermützen. 

Au kamb nich lange d'rnoch, 's ſellt' unſer Kö⸗— 
nig ſi, hingerhär 

An Herr uhs Mondbälliir,i2 auterthötſch wi ’'n 
fränffcher Büär.13 

Där ſaak14 und trur’ge Proißen übber de 
Schull'r niggemohl ahn, 

Juſtemänt' als wär'n me Staarcheng, un Hi 215 
— An Pfauenhahn. 

Jug klatſchnaß unfe Pführe,16 daß H' und gar 
nich wulle fich, 

Blus Hingerbrin ſchickt' Ha Bullediens, 17 di fül« 
ber unfe lieben Maͤhrs!s nich kunn⸗ 
ten v'rſtieh. 

Där trug in unien Lanne mohl huch finn Kopp 
un Naſen, | 

Un treb ung drinne z'jammen, rächt höhn'ſch, 
wi fchoie Hafen, 

Där fudelte uns folks 19 das Bischen Marks 
uhs allen Knochen, 

Su, daß me knapp un nährliy20 mant de Luft 
nach han?! gerochen. 

Unfe Puhichen,?? Bänf’ un Antchen dorft'n me 
fälber nidy mih 23 äffe, 

Di ſchleppt'n m’ imhär zun V'rkauf als Dels 
katäſſe, 

Domet mant unſe Stiiren?4 obgefuhrt 28 kunn⸗ 
ten währe, 26 

5 es iſt einem. 6 ſchauerig. 7 sacre Dieu. 8 donnez. 9 ha- 
ben. 10 fahen. 14 das Ihrige 12 Montpellier, ver Geburtsort 
bes Hieronymus Napoleon. 13 Bair. 14 fah- 15 er. 16 Pferde. 

17 bulletins. 18 maires. 19 vollendet. 20 ſparlich. 21 noch 


haben. 22 Truthuhner. 23 mehr. 24 Eteuern. 25 d. i. ber 
zahlt. 26 werden, 
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Un unfe Nejfendrs 27 rädıt in Gälle28 kunnten 
mähre.2? 

Kein Schwinnechen, Eein Zainhippel,30 jo, Feine 
Tuben uf d'n Hufe 

Bläbben unfe, lieben Landsliitchen! — 's ging 
Alles in de Rappuſe. 

Waͤnn's Hühnechen met d'n Hähn'chen uf d'r 
Miſten ging ſpatſiere, 

Mußt me ſchroie un bedure diſſe ormen lieben 
Thiere. 

Dann wänn au ſpiet an Obend' erſt d's Ge⸗ 
bure 31 ufgehiert, Ä 

Kamen dach fchunt wedder früh Morgend Zmanf- 
gefälläträger 32 ahnmarichiert. 

Ach! un diſſe Göfte lußen ſich au met Nijchte 33 
obſchrecke, 

Un wämmen 81 au d’ ſchönſten Engelbutten 35 
glich zun Hölſen nin wulle ſtecke. 

Di hatten uch mohl Boͤrter, un Au'n ver d'n 
Koͤppen, 

Wahrhaft'g, wi d'r ohle Orges,s ſugar au 
hing'ne 37 welche uf d'n Zöppen. 

Das ging ſu hiit' un morgen, un morgen ſu 
wi hiite, 

Waͤmm' ufſteik,?s mußt' en groue ver all'n Ge⸗ 
gäbe, ver all'n Geliite. 

War's drim aͤn Wunder, daß me domols muß⸗ 
ten ſchroie, mußten fluche? 

Dänn nergens Freide, mant lutter Drangſal! — 
in Mujelöcher het!’ me mußt Eruche.39 

Uf unfen Kärm’den, wu m’ allewiele fröhl'ge 
Liite fit met guden Magen, 

War me domold immer trurig un wi an d’ 
Uhren geichlagen. 

uf Hochziiten, wu's allewiele ſchiene Broten git 
met grußen Nieren, 

Flankirten z' vär Ziit, uh! mant Palzernaden 40 
oder Mieren ti 

Bon Täuften, 42 wu m' allewiele aruße Ruſinen 
kriht met fchienen Mies, 

Mar domold au d' Kate uf d'n Häiäre 43 nifcht 
mies, 44 


— 


27 d. h. receveurs, Ginnehmer. 28 im Gelbe. 29 mengen. 
80 Ziegenlamm. 31 der Zufammenruf ver Dorfgemeinde durch 
die Glocke, wenn etwas bekannt gemacht werden foll. 32 
Awangbefehlöträger. 33 nichts. 34 wenn man ihnen. 35 
Wuürſte, wozu Rindviehgedarme benugt worden find; ſolche 
Würfte pflegen ungebetenen und nicht gern geſehenen Gaſten 
vorgefegt zu werden, 36 alte Acgus. 37 hinten. 38 aufflieg, 
aufftand. 39 kriechen 40 Baftinaten. 41 Möhren. 42 Zauf- 
feiten. 43 auf dem Heerde. 44 weit, gewahr, wahrnehmenn. 
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An Bebortstagen, wu m’ allewiele geputzte Loch⸗ 
kuchen fit wante, 

Bar z' där Züt, Gott fi bi und! immer Liecht⸗ 
mäflen in Schanfe. 

An Hahnewadel,45 lieben Landsliiichen! kreit 46 
me nergend mid 3’ fiehne,7 

Retunger #8 lied d’r Mohn uf8 Irod’ne Brudt 
dv’ Botter fchiene. 

Iund! jä Bund! — breng't Mann un Frau an 
feldyen Säfte 

Nach zwölben d's Nahchts herbi, äh! di fchön- 
ſten Knochenräfte. 

Da jinn nun: fiene Stährge, Ruͤck un Möbben, 
Fittich un Beine, Hölf’ un Köppe, 

Dobi au gruße Brägeln, un geflocht'ne Kraͤp⸗ 
pelzoͤppe; 

Au, daß d'r liebe Magen höbſch geſund wäd⸗ 
der kaͤmmt nach Huſe, 

Nach ſchiene Häringe, Feine klenn, nei! rächte 

gruße! 

Un Ihrbingel,““ di m’ allewiele knapp uf de 
Schull'r fann g'hebe, do 

di kunnt' au z' daͤr Ziit der fättſte Ambmann 
nich mih gäbe. 

A! viffer noie Härrfcher, daͤr fepte uns in 
Schull'n, 

Me haͤtte'n j' gärne wedder v’rfauft fer'n pohl⸗ 
ſchen Gull'n; 

Su abber mußt m ehn, Gott erbarme Dich! 
ſacks Johre lang v'rzolle, 

Un alle ſinne Stebbeln un Schuh uf ſinne 
Läbensziit looße beſolle. 


Där lus 51 und rächt ſuptile bi d'n Hooren d'r⸗ 


zu zieh, 

Daß, me bläche mußten Schocke Franken, — '6 
ſellt j’ 'ne froiwill'ge Anloih fi! — 

Schickte dofer uns Papierchens met lutter trur'⸗ 
gen Kanten, 

Ack rate wi de Liechen⸗Carmens, wu abber v’ 
Maͤſchores 52 dernoch rannten. 

Di nannten ſe mant, wi kleine Schulkinger, 
littrum A, littrum B, littrum C, 

Gott Lobendank! daß wedder wäd es fu An 
groilich ıhlire8 Appezeh. 


45 ver Imbiß, welcher bei Feſtlichkeiten um die Mitter- 

| Maptszeit gegeben wirn. 46 friegte, befam. 47 mehr zu 
kpen. 48 mitunter. 49 mit Kuchen und dergl angefüllte 
Sammel, welche nad) Kirchweihfeſten, Hochzeiten u. f. w. 
ds Beweis großer Gaftfreundſchaft den Gafien mit nach 
Ganle gegeben zu werden pflegen. 50 heben. 51 ließ. 52 
WE Imen; die eigentliche Hebraifche Bebentung des Wortes 
‚nnscheses” If Kuckht". 





Dar wußt' au d's Bonepartchens rächt behaͤg⸗ 
lich nach z' ſpoͤlen, 

Där ruppte un zuppt' und d’ Fäddern uhs met 
d’n Köblen,53 

Eu daß ung wi än Müllmähr dv’ Auen äbber- 
liefen, 

Un mi 54 zun lieben Herrgott äbberluut im Bi⸗ 
ftand riefen. 

Met en Worte: där wußt' unſe Gäldchen rächt 
orntlich 3’ nuße, 

Dobi au, wi m’ und doför uf franfdich mant 
fellte hutze. 

Sinn Ruthwien Ins hä immer in Bardauf835 
beftell’ un lade, 

Domet bi fih täglih druf un drinne funnte 
g’bade. 

Zus Foche fätte Ockſen in grußen kuppern Piann’n, 

Un diffe fätten Suppen au lauf in Badewann'n. 

Kein Örmer, 's war empörnin?,56 dorft’ an d’ 
Wannen mant 57 läde, 

Un faatd58 me do z’legt mant lutter Talk in 
Schlamm' un Dräde. 

Meß ıwäd und, wämme d’rvone fehwagten, von 
lieben Wiebern un fchroiningen 59 
Kingern, 

Un fchleppt’ und in de Thoͤrme, Gott weis wu⸗ 
haͤn, glich ormen Singern; 60 

Hiel Standrächt äbber und met Bückſen, Pul⸗ 
wer un Tägen, 

Daß mi beflänneglich erflehten Gottes Sägen 

Fer'n rächten Vater nur, fer unjen lieben König, 

Im ehn, Heronemus — wi? — wad? b’füm- 
merten mi und wenned. 

Au finne Herrn Branfoß, fu ſchlou wi ehre 
Matten, 

Ti mußten uf d’n Brick,s! wu ff und z' fnie- 
‘pen hatten; 

Di örten au un wuhlten rächt reine Alles uhs, 

Un fpdlten fu met und, wi Katzen met br 
Muus. 

Dach wünſchte Mancher nach ?2: — Au wai 
Pichrien! 's war ofer®3 ſchunt 

| v’rbi, — 

Daß hä mant nach An Iohrchen möcht Hoff- 
ägäntchen fi; 

Tänn do gab’8 ſchienen Mebbes,st un do ging’ 
bunt mohl zu, 


53 RKielen. 54 wir. 55 Bordeaur. 56 empörend. 57 nur. 
58 ſah. 59 fihreiennen. 60 Sundern ˖ 61 d. h. ganz genau; 
engl. priek, Gpige, Punkt. 62 noch ˖ 63 hebr. oneur, furwahr. 
64 verderdt aus dem hebraiſchen rebach, Gewinn. 
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Bern Cuſchonk 65 war än Ockſe, fern Schoͤps 


gefchächt 'ne Kuh, 


Was Wunder t franföfche Toibels trebben bi 


Hobe ehre Spöle, 
D’r Haupter 66 mar Bankier, Iufchiert in Gruß⸗ 
Paris — un änne pfiffige Seele. 
Di hatten ſchwiere Bittel, gefüllt met unfen ſu⸗ 
ren Schweiß un Blute, 
Beſonderſch Belſebub — met finn v’rfluchten 
Heinen Wünfchelhute. 


Ach Gott! do war'n mi pober6?7 un malt wi 


Kerchenmiife, 

Jä! — duhrte 8 länger furt — ganz nack'cht 
un voller Liife. 

Dach Gott erbierte d's Flehn, erbierte unfe 
Gewimm're, 

Un lies von Oſten haͤr de Proiſche Sunne waͤd⸗ 
der fchimm’re! 

Au kamb met Pracht un Glanz än Engel zum 
Dörfchien, 

Wär ward? — d'r liebe König, dar wi aͤn Va⸗ 
ter rief: 

„Kommt, Kinder, fommt, wir wolln zu Felde 
ziehn!“ 

Glich Alles, was mant kunnte, verlies nun Hoff 
un Haͤaͤrd, 

D'r Briit'gam gar finn Briitchen, un ſchnallte 
ahn An Schwärht. 

Do gings! in vollen Siegen famb nad) Paris 


da8 Heer, 

Dr König, umfer Engel, zog immer ver uns 
bär, 

Au verwaͤrts Vater Blächer, än Held voll Muth 
un Kraft, 

Där ward, daͤr met von Halfe d' Quöler und 
efchafft. 

Ha läbe, d'r gnäd'ge König! d'r gude fromme 
Mann! 

Huch! rufe nad) droimohl aͤn Jever, wär ment 
fann! 





Das Schöppmännichen bi Nord: 
bufen. 
An breiten Plage bi d’r dicken Lingen! 
Do äs 'ne Ohrt ? verjchlofinee Käller z' fin- 
gen, ? 
65 franz. eschon, Schwein. 66 d.1. Anführer, Korgphaus. 


67 arın ; franz. pauvre. 
1 Linde. 2 iR eine Axt. 3 finden. 
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Der äs allen Nordhüſern wohl bekannt, 

Un wärt von Klein un Kruß mant's Schöpp- 
männidhen genannt; 

Denn 's hürt ſich von uffewennef 4 zu, als wänn 

Einer drinne Waſſer ſchoͤppt In einen haͤn. 

In dr Äbberkunſt wärt naͤhmlich darch n Drud« 
wärt 

»S Waſſer nufgeträbben uf d'n Kärfchberk, 

Un wänn’s in Schöppmännidyen &8 ahnge⸗ 
kommen, 

Waͤrt's von ’n Steintrokke ufgenommten, 

Us diffen leift nun wäbber genunf un fatt 

In alle Künfte un Bottche der Äbberſchtadt. 

Dis fi als Vörwort värr d'n Fremden gefaht, 

Der etwan nach d'r Beditung des Schoͤpp⸗ 
maͤnnichens frabt. 





Ich hah ſchunt mih als einmohl gehiert, 

D’ Buchdrukker beiten aͤn Jubeleum gefihrt, 

D’ Froiwilligen von Rheine bis haͤn nach Polen 

Hahn au alle Johre aͤn Faͤſt geholen; 5 

De Lichtfringe 6 un ſukar d' Poeten 

Hahn gejubbelirt in Loipzig un Köthen, 

Un’s toufenvjährige Riechsbeſtiehn 

Hahn 9 Dürfihen in Kärden un Waͤrths⸗ 
böflern befihn.? 

D’ Singevereine un db’ Harmonihn 

Fihren ehren Schtiftungstad bi Broten un Wien; 

Au d' Dofterfch, di d' Liete Eurriren, 

Un vd’ Schulmeifterfh, pi Do’ Schprohchen ſtu⸗ 
biren, 

Ekkenomen, Buren, ich Elaube, an Hewammen 

Kommen mwennigftend alle Johre z'ſammen, 

Un fihren, was ’8 Zik s helt, ehre Zäfte, 

D'es Affen un Trinfen 48 abber derboi bad Def. 

Sufar v0’ Kaffeefchwäftern (Erik din Abber⸗ 
ſchlack!) 

Fihren d'n Kaffee 3’ Ehren n Schtiftungstack. 

Worim föllte daͤnn 8 Schoͤppmaͤnnichen nic 
au jubbelire 

Um’s droihunnertjahrige Anftiehungsfäft fihre? 

Droihunnert Johre A 's gerade in Kange 

Zun Nutzen Pr Schtadt, kümme mihꝰ vär- 
lange? 

Ih daͤchte, mi hetten nune wohrgenommen, 

Daß ſu nitzliche Sachen nich us der Mode 
kommen. 

Schtulpenſtäbbeln, Reifröcke; Parukken un Zöppe, 

Thuhnfifen, Trillerhißchen un Kollentöppe, 


4 auswendig, außen. 5 gehalten. 6 Lichtfveunde- 7 began⸗ 
gen. 8 Zeug. 9 mehr. 
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Liechenfehmiefe un Nahchtwachter⸗Schnaͤrren, 

Serrobesfaften un ’8 Ihorefchpärren 

Hahn theils mid, theils wenniger fallirt 

Un Trößtentheild kanz un far ufgebiert; 

HDesklichen d’ Niktelameield un ’8 Noijohrge- 
finge 

Gehieren au ſchunt met unger dp fältenen Dinge, 

Un will me d Polezol nich Fanz un kar ärboße, 

Därf me fu was nich getribe 21 uf der Schtrohße. 

Au 5 Nordhüſer Bollwärk, d'r ohle 12 Zwin⸗ 
ger durt 

An Töpperthore, mutte endlich furt; 

Dann 5&13 war niſcht mih nuße vaͤrr unfe 
Schtadt. 

Se hahn abber genunk z' woͤrgen gehatt, 

Ehr fche'n14 kleine krichten d'n ohlen Jungen, 

Endlich hahn ſe'n abber dach bezwungen. 

Au der Kalgen un d' Windmilln bihn Tepper⸗ 
tiche 

Nutten fu gut wi s Schlammthor gewieche, 

Das Schöppmäunichen abber ſtiht un mwärt be⸗ 
Rip, 

Einn au mild un unfe Kinges⸗Kinger nich mih; 

Dann was wohren Nupen brenget un [hafft, 

Bliebet värr alle Zieten in Ahnſihn un Kraft, 

Un ſchunt värr Johren hätt 'n Hydraulikus ge= 


fabt: 
„ve Geſchoppmaͤnnichen &8 ’8 gefrößte ld Wun⸗ 
. ner der Schtadt.“ 
Io, d Abberfchtäbter kemen ümme, uf Ehre, 
Waͤnn uf d'n Kärfchberge nich 's Schöppmän« 
nichen woͤre. 
Dn NMaͤchens17 chre Befichter wulle ich au 
nich fip,18 
Bänn fe föllten met d'n Emmern an Zorgekra⸗ 
ben ip,19 
D’ Wiber Einnten d’ kruße Welche nich geihu,20 
Waͤnn fe kein Laufwaſſer nich heiten d'rzu. 
Au Hatte ſchunſt?! manche Hußfrau Mallebr, 
Bänn fe met Borne?2 kochte, un kunnte niſcht 


d’rver, 

Daß d' Arbehen-23 üm 2 nach In Toppe 
papperten, 

Ua 9 Kinger väre Hunger met den Sehnen 
Elapperten, - 


Us Affen, was üm Elwe mutte färtig fi,24 


40 in wmehrersn Gegenden Deutfdylands und ber Nieder 
me finnet vie Beſcheerung der Kinder noch am Nikolaus 
get. 11 treiben. 12 alte. 13 er- 14 che fie ihn. 15 wir. 
I größte. 17 Mändyen, Mägten. 18 fehen. 19 gehen. 20 
rd, M fen, Bornwaffer, Brunnenwalfer- 23 Grbfen. 


207 


Kunnte üm Droi nach ni uf d'n Tiſche ge⸗ 
Rieh, 25 

Un fe hette dach, das weiß d'r liebe Kott, 

Je ihr je libber d' Zippeln 26 druf gebrott. 

Abber von all felhen Kummer un Härzeleid 

Hätt und d' Kunft un 's Schöppmännichen befreit; 

Abberhaupt fege82? met d'n Wafferftanne fchlächt 
bi uns uhs, 

Hett! me ungene 28 an d’r Schtabt nich d'n Zor⸗ 
gefluß, 

Dann met vn Faͤretiche as ’8 nune au verbih, 

Verſeife kann ſich bohle?9 kein Menſche durt 
mih, 

Un der Teppertich bi unſer Schtadt, 

Wu mi als Schuljungens und immer gebabt, 

As als 'n Kohrten d0 jetzunder 2 fihn, 

Wo Tornipfe3i un Zippeln druffene ſtihn. 

Friher langete d'r Schtork us d'n Teppertiche 
ruhs 

D’ kleinen Kinger un brochte je d'n Wibern 
ind Hus; 

Jetzunder kann haͤ abber Feine nich brenge, 

Met vn Kingergefiſche haätt's durten än Enge,* 

Un dach klagen d’ Liete in d'r Schtadt genunk 

Abber vele Kinger un Abbervolkerunk. 

Dach doraͤbber wullm’33 uns vn Kopp nich 
zerkrazze, 

Un libber waͤdder von Schöppmännichen ſchwatze. 

D’E Sunntackmorgens in d’r Frihlingsziht, 

Wänn dr Kärſchbaum un d’ Pattennigen bliht, 

Wämme do unger d’r Lingen bi’n Schöpp- 
männichen fißt 

Un 9’ Sunne hingene % värch d’ Beimer 35 bligt, 


Das aͤs änne Labung, di einen wohltitt; 36 


MWämme äbber d' Schtabt in dp’ Färne fitt, 

In vr Kärchen ungene d’ Orgel brummet, 

Un d’ Honnekbeenen einen üm d’ lihren ſum⸗ 
met, 

Un Alles d'r Sumtaderub ſich freit, 

Das A8 änne wohre Härrlichkelt; 

Abber trige au Alles 'n Sunntagedfleid, 

DE Schöppmännichen A8 Immer in Thätigfeit, 

Das hätt keinen Sunntad, hätt feine Ruh, 

Tal un Nahcht ſcheppts d’n Lieten 08 Waſſer 


zu, 
Hs an Bild des Flleßes un dr Niglichkelt 
Un mahnt d' Fuhlen z’r Thaͤtigkeit; 


25 ficken. 26 Zwiebeln. 27 fähe «6. 28 unten. 29 balb. 30 
Garten. 31 Rüben; engl. tarzip- 32 Ende. 33 wollen wir. 
34 hinten. 85 Bäume. 36 wohlthut. 
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Un wär d'n Sunntad do uben uf d’r Bank ges 


fällen, 

Tr hätt gewiß au d'n lieben Kott nich vär⸗ 
fäffen, 

Hätt met dann do ungene in d’r Kärchen ge⸗ 
jungen 


Un d' Nähe Kottes in d'r Natur empfungen. — 

Nun will ih mant nach37 zn Schluffe berichte 

Bon d’n Schöppmännichen finner Unftichungs- 
geſchichte. 
Unſe Verfahren, beſonderſch in d'r Äbberſchtadt, 
D' hatten's Waſſergelange us d'n Mehlkraben 
| fatt, 
Un dodruf hahn d’ Vorgermeifterd un Schtadt⸗ 
oblen 

In Regemänte ’n Eruße Zufammenfunneft ge⸗ 
holen, 

Un lußen in fufzen hunnert un ſäcks un vers 
zigften Iohre 

Endlich d' allereriten Rihren gebohre; 

Sitdaͤm hahn v Bierbrouer In unſer Schtabt 

Immer genunf un fatt Laufwafler gehatt. 

Hand Larnern us Sackswärfen war's ahnver⸗ 

trout, 

Un diſſer hätt d' Kunſt un's Schöppmännichen 

gebout, 


37 nur noch. 


Mundart des Oberharzes.) 


Mer fol d'n Teifel net an dr 
Wand mohln. 


A Rathiel.1 


Is & Mol & Barfmann gewaſt. Wenn dar 
hot vor Drt? gefchtanden, un bot ſich epyer 3 
gefchnieft 4 oder darkleing, 5 fu Hotter gefaht: 


®) Die oberharzifde Mundart wird in den Beraftätten 
Clausthal, Zellerfeld, Wildenmann, Lautenthal, Andreas⸗ 
berg, Altenau und in dem Bergdorfe Schulenberg, ob⸗ 
aleich überall mit einigen, jedoch unmefentlichen Abwei⸗ 
dungen, geſprochen. Die hier mitgetheilten Proben find in 
der Mundart von Clausthal, Zellerfeld unn Wildenmann 
abgefaßt. Der tiefe Klang des a ift auch in der oberharzifchen 
Mundart nicht felten, 
1 Erzählung von tieferm Sinne, Märchen, Sage. 2 2. h. 
an der Sulle im Bergmerfe, mo gearbeitet wird. 3 etwa. 4 
"| ‚aefdgnaugt. 5’dergleichen. 


w 


Su daß 's Wafler hunnert un fünmenfäbbenzig 
Buß 

Bon ungene in d’ Höchte geträbken wäre muß. 

Uhs d'n Schöppmännichen waͤrt's in d' Schtadt 
getraͤbben, 

Wie me's ſchunt vorne hahn beſchräbben. 

Laxneren hahn fe fein Denkmohl geſatzt, 

Kummſt 39 daß nach Einer jetzund von 'n ſchwatzt, 

Un 's kann und au fein Menſche gelab,39 

Mu hä woll mad finne Ruhſtede hah.tV 

An mennigften bätt me! immer an di gebocht, 

Di d'r Wält hahn d'n Frößten Nugen gebrocht. 

Un därendmegen wulle ich uf diſſe nipliche Sache 

D’ Tieben Nordhüſer ufmärffam mache. 

Männ Einer diß Iubelfält will befih,42 

Su kann diß met lichter Mih geſchih: 

Hä kauft ſich diffe Rieme, loͤſt fe in Ruh, 

Un trinkt uf d'n Käller 'n Toͤppchen Bier 
derzu, 

Diß kann au bi Herr Hagen odder Herr Stan⸗ 
gen geſchih, 

Odder ſinſt wu, 's kitt 44 jo d'r Waͤrthéhüͤſſer 
mih. 


38 faum. 39 fagen. 40 haben. 41 hat man. 42 begehen. 
43 lief't. 44 gibt. 


da Teifel, dan jo du bahn! 6 Dos hotter lange 
Zeit ſu getriem.? Ü Mol ſchtiehter ahch vor 
Ort un fchnieft ſich un ſaht: da Teifel, dan foft 
du Hahn! Su wiere 8 dos gefaht hot, fchrieht 
a9 d'r Teifel vorne 10. „Wos hoſte do geſaht, 
Karrel! Dos prowiermer Ali Mol, ſoſte ſahn,!? 
wiederſch 13 gieht!“ „„Haha!““ ſaht d'r Bark⸗ 
mann, „„wos wofſſte du mir thun! Du hoſt 
an mir fa Thaͤl.““ „Na, ich ſahderſch,“ ſchpricht 
d’r Teifel, „thuftemerfchinoh & Mol, ich will 
net bäßen, wie ich häß, fu giehterfch ene Bartel- 
ſchtunne ſchlacht.“ Un dodermit verſchwindter. De 
annre Nacht, wie d'r Barkmann wieder vor 


6 haben. 7 getrieben. 8 wie er. 9 auch· 10 vor iym- il 
der Ton fällt bier auf „a“. 12 folk du fehen. 13 wie dir ck. 














Drt ſchtieht, klatſch! „da Teifel, dan fo du 
bahn!" Schmupprich! is der Teifel do: „Ich 
ſahderſch, mach mich net zadet!14 kann fu wos 
net leiden. Loſſmerſch unterwahng!” „„Haha! 
bu alwerner Teifel! Ich Bin hie in män Be⸗ 
ruf. Kannft mir nifcht thun. Schar dich deine 


dich in Acht!” Drauf verfchwindter. De annere 
Nacht is d'r Barkmann wieder vor Ort. Klatſch! 
‚va Zettel, dan fo du bahn!“ In Ahmblick 15 
8 der Zeifel do: „Karrel, ich fahrerih zum 
leßten Mol Lofſſmich zufrieden, oder e8 giehter 
ſchlacht!“ „Haba ! du fort mich wulllahm!6Toßen. 
Schar dich deine Gäng!““ „Ich hohderſch!? zum 
legten Mol gefaht. Promwiermerich net wieder!‘ 
Wack 18 iſſer. De annre Nacht, wie mei Barkmann 
wieder vor Ort fchtieht, klatſch! „da Teifel, van 
fer du hahn!“ Der Zeifel is wieder bo, un 
18 glattid vmriehmſchꝰo vor Wuth. „Wart, Jerg!? 
Au willichderſch eindränge.? Du ſoſt mich zum 
lezten Mol gefoppt bahn!” Dodermit ver⸗ 
ſchmindter. Mei Barkmann oder?3 Tadıt fich 
ſchef un ährfchtne 4 wos aus. But dos Ding. 
In dar namling Nacht macht fih d'r Herr 
Urläng nong 25 Clasthol, nimmt A paar Yan- 
ſterſcheim 26 aufen Kerringfanfter,77 fährt in d'r 
Kerch nein un langt de ſilwern Lächter ron Al⸗ 
tar um pradteziertfe dan Barkmann ind Hans 
un unter fän Bett. D’r Barfmann fimmt gebng 
Morring?3 bäm un legt ſich zu Bett, un bot 
and nicht wos Arged. Na, gand frieh an More 
ring wärds all?s publiek, daſſ de Kerch be⸗ 
ſchuuhln is, un's fimmt a der Owrigkät ze Uh⸗ 
ren. De Herrn hin nohch d'r Kerch un ſahn 
de Beſchaͤring. Nu iſſes oder Winter gewaſt, 
un es is von d'r Kerch aus ene Schpur gange 
nohch der Schulgaſſ zu. Dar Schpur märb 
nohchgange, un weilſe ahm 80 in dan Bark⸗ 
mann ſän Haus fiehrt, wärd kleich neinge⸗ 
maſchiert un fluck gefiſſentiert. Dar Barkmann 
id ahm aufgeſchtanden, um weiler noch d'n 
Schlof in de Ahng?!l hot, un ſich dos net ze 
reime wäfl;, fu fchmeißter d'n Piedels 3? un vn 
Sem kleich & Schof Dunnerwatter an Kopp, 
er will wiſſen, woſſe in fän Haus ze ſuchen 
bahn. Dos wier33 ſich finten, häßts. Forſchs 
"Te Argerlig. 15 Augenblid. 16 leben. 17 habe dir «6. 18 
Weg. 19 ganz. 20 unfinnig. ZI Gorge; dies Wort wird zur 
| 4 einer Drehung oder einer zornigen Anrede Hin- 
2 eintränten. 23 aber. 24 foppt Ihn, ruft: atſch! 
I 25 nach, eigentl. nad} dem. 26 Benftericheiben. 27 


'28 genen Morgen. 29 ſchon. 30 eben. 31 Au 
| 0 32 Butteln, 33 würde. 34 für's, 


Birmenidy, Sermaniens Volkerſtimmen Bo. I. 
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Bing!” ” ‚Na, ich ſahderſch in Buten. Namm. 


—reZ 








aͤrſchte ſollter ju ſei Maul halten. Wos willer 
machen? Har 3° muffes ſich gefalln loßen, Tett36 
ſichs a gefalln un denkt: Ihr wardtich 37 ſchnei⸗ 
den! ſaht oderss: Wenner39 ower niſcht findt, 
fatt,0 Karrels! kaͤnnter dos Ding? (6 is ä 
Artenhalm gewaſt) ſollich? A Watter re⸗ 
gieren! Oder dos Ding kimmt annerſcht, wie⸗ 
erich Tächtfen 43 denken kännt. Untern Bett wa⸗ 
ren“ de Lächter gefunden. Un nu trawalljeh 
fa yortt! Mari! In d'n Pfarbieb 45 feiner 
Schteht! Drauf ind Berhär. Hie verzehlter, 
mwosne46 mit d'n Teifel begähnt id. Ober de 
Herrn Tachenna 47 in de ſchieren!s Zahn un 
denken: dar Karrel mäfl mull, mie 's elfte Ge⸗ 
put Häßt, oder hie kimmſte an de unradıten. 
Wart, häßts, dir foll d'r Schpaß balled9 vergiehn! 
Allong! Marſch mit dir of d’r Iradtur! — 
Na, dar muſſ all50 & Karrel jein, tan do net 
es Läfelndl vergiehn fol. Hard? kanns ne 
aushalten, un befännt: ja, bar beite de Laͤch⸗ 
ter gefchtuhln. Na, wiede 58 es Ortel gelautt 
bot, fännterih a 5% Tächtien vierichtelln. Es 
Ortel häßt: har foll gehängt waren. Na 
prof! 

De Nadıt ver d'r Eckſekuzijohn fimmt dr 
Teifel zum Barfmann in d’n Pfarvieb feiner 
Schteht: „Na Ierg! wie gefelltäper in d'r Fifle 
tenfchtub 2 55 Hoſte endlich genunf? oder hoſte 
a Luſt zum bannefine 56 Fanſter ?“ „„D'n Tei⸗ 
fel offen 57 Kopp!““ ſaht d'r Barkmann, „„ich 
ſah 58 wull, du biſt ä Ersgeneralfchpigbub, un 
war dich yorrt,59 van koſts Hals um Krohng.6o⸗ 
„Na, ich ſah, de biſt klieker geworren. Här, 
ich willder aͤn Vierſchlohk machen. Verſchreib⸗ 
mer deine Seel, ſu ſoſte dei biſſel Lahm 61 bes 
halten.” „„Wos?“ icha? meine Seel? dan Tei⸗ 
fel willichder verfchrein !62”” ‚Na, befinn dich. 
Forwahr! es is ene verdammte Himmelfahrt, 
wu d'r Mäſter Hammerling druhm 69 ofder 64 
wartt un dir mit d'n Schtrick vn Willkum⸗ 
merts68 gitt. Loſſ dich net & Mol hänga. Mer 
kanns net zwä Mol prowieren.“ „„Heija! lofſ 
dich obmohln of Leſchpapier mit Elfarwa; 66 


35 er. 36 laßt. 37 werdet euch. 38 aber. 39 wenn ihr. 40 
feht. 41 Artftiel, Arthelm. 42 fol eu. 43 wie ihr euch 
leichtlich. 44 werden. 45 dem Pferdedieb. 46 was Ihm. 47 
laden ihm. 48 blanfen, hellen. 49 bald. 50 ſchon. Sf das 
Laugnen. 52 er. 33 wie. 54 könnt ihr euch auch. 55 Vifiten⸗ 
Aube- 56 hänfenen. 57 auf den. 58 fehe. 59 dich anrührt, 
d. 5. ſich mit dir zu Schaffen macht. 60 Kragen. 61 eben. 
62 verfchreiben. 63 dreben. 64 auf dir, d. i. anf dich. 65 
MWilltomm. 66 Olfarbe. 
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bifte zm& Mol ze ſahn!““ „Na bär, An ver⸗ 
danımt harten Kopp hofte denn oder doch. Ver⸗ 
ſchprachmer, daſſdemer fir deichperftierlich net wies 
der begähne wutt,67 fu fofte deine Seel un a 
dei Lahm behalten. Giehſte dos cin?” „„Nu 
ja, dos 18 wos annerſcht; dos will ich ein« 
giehn.““ „Nu gut. Dos is dei Gelick. Wennfte 
nu morring offen Galling 68 ſchtiehſt, un d'r 
Schinder willder de Scling iwern Kopp 
fhmeißen, denn gich mant 69 ſchlank offen Gal⸗ 
ling bin un jchteig d'r Fahrt?o nob.? ’S wärb 
dich fäner hinnern.“ 

n Tohk drauf, 's Nohchmittogs, wiere 
feine Armeſindermohlzeit ahm 7? in Leiwe bot, 
wärder aufen Gefängnis raus gefichrt. Offen 
Mark id & Rummel Menſchen gemwaft, daſſes 
gand wos grundlufed gewaft is. Band Elad- 
thol i3 offen Bänne, die guckenne ahn e8 73 wie 
A fremd Gethierz.?“ Mitten offen Mark is & 
Gebridrih 75 aufgefiehrt. Do figen de Herrn 
droffe, in vullen Schtaat. Dort märbne noch 
emol es Ortel viergelajen, um gefregt, epper 76 
wos deriwider eingewenden hot. Oper har 7 faht 
fü Wort. Alſu — „da873 Drtel is geſchpro⸗ 
hen, der Schto der is gebrochen.” Do fiehren» 
fen 79 wieder nunter in d'n Krähſch,so van de 
Zaldaten gemacht bahn. De Heiling Engels 81 
Ichmeißenna of än Karrn, ofener Kuhhaut. D’r 
Baftur mit d'r Biwel fegt ſich beina.8? Je, 88 
Buchs! Vorwarts giehts, zu d’r Schtadt naus 
nong&4 Galling. Na, es Harz, botne85 denn 
doch oder gepudert, wiere ss d'r Fahrt nauf 
ſchteigt. Zunt 87 ſchtiehter of d'r Deitfchen Sie⸗ 
wena,88 un d’r heilige Engel venft all ss: nu 
bofte dei Iegt biffel Brud in Leiwa. Oder wiene 
dr Muſche Plicko de Eb890 imern Kopp 
febmeißen will, wutfih! do bickter fich, wurfchtne 
untern Arm wad,91 gieht of d’r Deitfchen Sie⸗ 
wenä bin nohch d'r Fahrt un ſchteigt nob. 
Wiere unten is, fu guckter noch emol, fu gans 
von ohnegefahr, zurick, un wiere ſich ſu imſieht, 
wos dan Dunnerwatter! do ſchtieht d'er Teifel 
bein Schinderſchknacht, un bot än Schtruh—⸗ 


67 willſt. 68 Galqen. 69 nur. 70 Leiter. 71 hinab. 72 
eben. 73 ale. 74 Thier. 75 Buhne. 76 ob er. 77 aber er. 78 
der Erzähler will namlich Hocreutich ſprechen, wie der 
Nicbeer. 79 führen fie ihn. 80 Kreié. 81 d. h. die Henkere⸗ 
fnechte. 82 bei ihn, zu ihm. 83 verwärte, in der Fuhrmanne⸗ 
frradie. 84 nach rem. 85 das Herz hat ihm. 86 wie er. 87 
jegte 88 auf ter deutſchen Eichen, d. i. Galgen. 89 fihon. 
90 Die, Schlinge. 91 weg. 
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wiſch in d'r Sand un heltne in d'r Ehs nein, 
un fletſcht 22 un zeigt d'n Leiten wos fü Ge⸗ 
fiht i6._ Wiere dos An Ahmblick ahngeſahn 
hot un ſich foht93 gelacht hot, giehter mitten 
dorch dan Nummel Menſchen dorch. Käner 
beltne ahn, daffer ungefchuren ham kimmt. Do 
ſchtoppter fih äne9 un gudt zum Fanſter 
naud. Na proft! 

Endlich fumme de Reit wieder zurick von vr 
Eckſekuzijohn. Su wie de aͤrſchten vor ſaͤn Haus 
kumme un ſahn, daſſ d'r arme Sinder zum Fan⸗ 
ſter raus guckt, „Harr Jeſed!“ ſchreia de Leit, 
„d'r Dellequent gieht all wallen!®5 Har leit ꝰ6 
in fün Fanſter un fehmelt,97 daſſes pafft!“ De 
ärichten reißen aus wie Schoflaber; 98 oder wie's 
publiek wärd, daſſ d'r Dellequent zum Fanſter raus 
audt, kumme immer meh ahn. Un zelegt wär 
vor dan Haus & Tullmult un & Schamul, «8 
wenn de Walt zu Grund fol. Har bleit ruhig 
in Fanſter Tieng un fletfcht, es wenner än 
Lork 9 an Schtrick hot. Endlich, wiere fün 
Schpaß lang genunf gehat hot, redter de Leit 
ahn: „Kinnerſch 100 un ihr Leit! wos botter 
denn vier?101 Seid doch gefcheit! Kummt doch 
rein! Ich bin doch Fa Befchpenft! U Geſchpenſt 
kann doch net fchmefen. Un de Befchpenfter giehn 
doch ahch an Tohk 102 net wallen.” Oder fü- 
ner bot d'n Hannel getraut, drim is a Täner 
zune 103 ind Haus ganga. Endlich kimmt a104 
fei Kanımerad. Dar faflt fih & Harz un redtne 
abn: Bengel! Bit du's, oder iſſes dei Gähſt? 
„Ach fei doch gefcheit! Wenns mei Gähſt wär, 
fänntich ju net ſchmeken.“ „„Ja, fah mant,105 
Dengel, woften106 gemacht hoft? Du Hängft ju 
leibhaftig an Galling!““ „Is net wahr.” 
„„Harr Jeſes, Bengel, hofte denn mit d’n Tei⸗ 
fel ä Verbindnis gemacht?““ „Ach! Schwager, 
wart, Kumm doch rein!” Na, fei Kammerad 
giebt nein, un weil de Leit fahn, vaflerfch ſal⸗ 
wer 18, un net & Schpiefeding, 107 fu giehn a 
noch annere nein, dafj de Schtuh 108 geſchtoppte 
bull wärd. Un do botter alln Leiten de Ge⸗ 
ſchichte von vornft ahn verzehlt, wie ichie eich 
verzehlt hoh.ios Oder wie id doch dos mant 
mieglich?“ ſaht ſei Kammerad, „du ſitzt hie un 


92 geinft, lacht ſpottiſch. 93 fatt. 94 d. i. eine Pfeife. 95 
gebt fRon um, fruft fchon. 96 er liegt. 97 ſchmaucht, raucht. 
95 Schaflever. 99 Kröte- 100 Kinder. 101 Habt ihr denn 
ver. 102 Tag. 103 zu ihm. 104 audy. 105 fage nur. 106 
was du denn. 107 Sputving, Geſpenſt. 108 Stube. 109 
babe. 
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labſt, un mer hahn 110 dich doch elle111 an 
Galling bummeln ſahn!“ „„War 112 waͤfſ, wos 
ihr geſahn hot. Sate113 doch noch emol zu, 
eb ihr mich noch drahn ſatt!““ Genunk, es 
giehn weche 114 Hin nong Galling, un, forwah⸗ 
ren denka! 1180 es hängt richtig ä Schtruhwiſch 
drinna. — Na wos ſchprachter 116 denn doder⸗ 
zu? Satt, mer ſoll d'n Teifel net an d'r Wand 
mohln. 





D'r Beſuch. 


( Idylle aus dem Bergmannsleben.) 


Jeſes, dos iſſich ! ä Watter! dos is ju wos Gott 
zu terbarmilichs! 

Sahte de Mutter zu und. Nä horcht, wie kra⸗ 
hen de Bamer! 2 

Na do warenmer 3 wieder von Windbrich 4 häs 
ren. Ich rothöder,5 


Gorg, blei® heite verhäm! Heit nimmterſch es 


Buftchen net iwel. 

Doc mei Voter forwahr! war annera Mä« 
ning 7 un fahte: 

Hehich 8 An Barkmannsſuhn? wos? oder An 
zippering 9 Schneider? 

Daſſ dich dar Dunngg terichlieg! 10 Wär icha 
& Mädel, zum Teifel 

Jogtih dan Karrel 11 ju kleich, var mich do 
wollte zor Bra bahn, 

Un ſich fcheite zu kumme, weils Wind gitt 12 
draußen un fehteert.13 

Sollerder epper 14 verhäm gar bleim,15 um 
wuttene 16 futtern, 

Besder 17 es Friehjahr kimmt? Wos Watter! 
wos hoſte for Einfaͤll! 

Wannichder i8 Racht goh,19 Heinrich, dos 
brauchichder net zu verzehlen. 

Mutter! der Voter hot Nacht, fu ſchprachich, 20 
wos wierenfe?1 denken! 

DOer 2? un ſahmer die Weibslift ahn! Wos 
fahtmer de Alte? 


110 wir Haben. 111 alle. 112 wer. 113 feßt. 144 welche, 
einige. 115 v. h. wahrhaftig. 116 fprecht ihr. 

LiR end. 2 Bäume. 3 werden wir. 4 Windbrüchen5 
tathe es wir. 6 bleibe- 7 Meinung. 8 Gabe ich. 9 d. h. der 
vor jedem Windchen fich fürchtet. 40 erfchlüge- 11 Kerl. 12 
gie. 13 Röbert. 14 etwa. 15 daheim gar bleiben, d. h. von 
der Arbeit bleiben und nicht anfahren. 16 willſt du ihn. 17 
Bis wir. 18 wen ich bir. 19 gab. 20 ſpreche ich- 21 würden 
fie. 22 aber. - 


— — — — — — — — nn — — — — 


Gorgel,?s dos is A Gelick, daſſde fu ſchprichſt, 
ſchprochſtemer annerſcht, 

Hefte,24 fu wahr ich bie ſchtieh, dei Part von 
mir offen Pels krehng.?ð 

Kumm gut niwer,25 un grießmer es Guſt⸗ 
hen un elle zefamme! 

Na, drauf nammich ve Fauſthanſching,“ un 
{wer de Uhren 

Zugich de Fuchſchwansmitz un kneppmer 28 d’n 
Rock bes an Hals zu. 

Naus vor de Hausthier tratich. 7 ES brullt 
wie ä Dunner d'r Schtormmwind, 


„ Plänntmer0 an Kopp Schneewolfen, un foft 


obfchtufftmerfch 31 d'n Oben. 32 

Daffve doch! dachtich, un drehte mich im, un 
wahrfchelte33 rickwarts, 

Immer bed iwer de Knie in Schmatter 34 ver⸗ 
funfen un Winpiweh.35 

Oper 36 ich muchte net garen 37 in Schnee mi 
feßen; denn i8 ahch 

Waͤchss un ränflich39 d'r Sig, kalt bleiter 40 
doch immer un fuchta. 41 

Unnerän 42 machts net Schpaß, wie & Junge 
ze mwalfen3 in Windwehn. 

Kuhm“ drim kummich ze Oden, fu ſahich 45 es 
Matter 6 von vorn ahn. 

Häßt dos, wiemer 47 fu fchpridht. Su peape 48 
fummich de Gaſſ nob.49 

Wäffte50 re Blachſchmieds⸗Eck? To krehchmich 
& Kiejel51 ze packen. 

Denn im de Ed rim 5? braufchte8,53 un nahm 54 
mir brochder a Bahm 55 dorch. 

Su wos hattichmer doch net gedacht. Mid 
plännte der Wind kleich 

Innener56 Windweh nein. Nifcht Tunntemer 
halfen, ich muſſte. 

Prabz! do fchtohfich, un Hären un Sahn 57 do® 
warmer verganga. 

Rutſchwackös warmer d'r Open. Es Hatte d’r 
Schnee in de Nos mir 


- 


23 Georg. 24 hatteſt du. 25 befommen. 26 hinüber. 27 
nehme.ich die Fauſthandſchuhe. 28 fnöpfe mir. 29 trete id. 
30 wirft mir mit Gewalt. 31 abRößt mir es. 32 Atem. 33 
watete langfam und müßfam. 34 vom Waſſer aufaelöfte 
Echnee- 35 vom Winde aufgethürmter Lofer Schnechaufen- 
36 aber. 37 gern. 38 weich. 39 reinlich. 40 bleibt er. 41 
feucht. 42 umfer einem. 43 d.h. mit ven Füßen zu ſtampfen. 
44 faum. 45 fehe ich. 46 das Better. 47 wie man. 48 peu 
à peu, nach und nach. 49 hinab. 50 weißt du. 51 Wirkel- 
wind. 52 herum. 53 braufte es. 54 neben. 55 brach dir ein 
Baum. 56 in einer, d. h. in eine, 57 Gehen. 58 ylöglidh ganz 
meg. 






















































Belle fich reiner59 geframmeſt; 80 ich kunntene61 
gar aus d'r Mund net 

Raußer 6% ärſcht krieng.ss Eu fihtobfich wie 
lang wull, ehrichmich 61 regte 

Un bes daſſ ih mich raußer gewalft, dos 

| haäßich #5 geehlwarkt! 66 

Denn id war iwer un diwer 67 gejchtärzt, un 
tiffer un tiffer 

Kamichder immer in Echnee, doch wiehltich mich 
endlich ind Freia. 

Un & Selit mant iſſes: zunt6® wäſſich, ich 
hetteder Lächtien #9 

Schtärzen gefunnt rachtdob inne Grohm;?0 
dos hette wos obgahn! 71 

Oper an Brähausbarg,7? ene Schtunne foft 
hohich?ſ gefreppelt.74 

Toch do fand ich e8 Haus, un war 75 war fru⸗ 
ber wie icha ? 

Un kuhm klingelt de Klod an dir Hausthier, 
leitmer 76 es Madel 

Ahch an d'r Bruſt un harzt mich, un Voter 
un Mutter, of ämol 

Kummefe raußer gefchtärzt un hußen?? mich 
fridig willkumma. 

Un ju fabte de Mutter: Nä fatt,?8 dos nennidh 
ün Breiting ! 79 

Bei fu ferchterling Watter! Kumm, Gorg, un 
machderſch kummoda! 

Drinne id warm bein Ufen; un leg d'n be— 
Schtewerten80 Rock ob. 

Nu wur Tamvig8l e8 Guſtchen un zugmer ge= 
ſcheftig d'n Rock ob. 

Un in d'r Schtuh 82 nein zug mich d'r Voter 
un fiehrte mich ſalwer 

NachherS d'n Ufen d'n Schpannichtuhldt zu 
(ich ſollte de Ehr hahn). 

Wiener es Futterhemmedbe68 es Ouſtchen von 
Hoken gekrehng 86 hot, 

Kimmts un nimmt mich in Arm, un wieichsne 
elles 87 verzehlta, 

Wie ich war riwer gekumme, do ſahtes (un 
gohmer ä Mundel 88): 


59 herein. 60 gerammt, geſtopft. 61 konnte ihn. 62 heraus. 
63 kriegen. 64 ehe ich mich. 65 heiñe ib. 66 mit aller Macht 
gearbeitet. 67 über und über. 68 fjrgt. #9 leichtlich. 7O Gra⸗ 
ben. 71 abgegeben. 2 Brauhausberg. 73 habe ich. 74 ınich 
mit Anftrengung fortgearbeitet; das Wort hängt nit „krie⸗ 
hen” zufammen, niederſachſiſch krupen“. 75 wer. 76 liegt 
mir. 277 hießen. 78 feht. 79 Bräutigam. 80 beflöberten. Bi 
lebendig. 82 Stube. 83 näher. 84 Lehnſtuhl. 85 Kamifol aus 
buntem Kattun. 86 d. h genommen und gereicht. 87 wie ich 
e6 ihnen alles. 88 gab mir ein Kußchen. 





Mundart des Oberharses. 


Ja, 008 wäflib, ve hoſt mich Tieb, un iwer & 
Jahr, net? 

Hobich dich immer bei mir, un ich willder a 89 
immer fu gut fein. 

Känntich net dei Gamierh,90 fu fahte de Mut⸗ 
ter, un daſſdes 91 

Rachtlich un ehrlich mänft mitten % Buftchen, 
008 kannſteder denken, 

Hettichder net mei Mädel gegahn.9? Su fahte 
d'r Voter: 

Sieh, Gorg, ſchtarmer 94 emol, fu gehärt vis 
elles d'n Guſtchen; 

Ihr kriegt elles zeſamme, un baar bezohlt iſſes 
Heifel. 9 

Halterſchich 95 elle zeſamme, net brauchterich Sor⸗ 
ring 97 zu machen, 

Doc dos wufltenmer, Borg, daſſ net dos biffel 
Vermehng?? dich 

Hot zum Guſtchen gezuhng, fir hettenmerſch 
bäde99 net zugahn. 

Oper ich hul 100 mei Mädel in Arm un es 
ſchmauchte 101 fi ammer,102 

Un fü vergäng uns d'r Ohmd. 103 Wie & Ahm⸗ 
blick ware 104 verſchwunden. 

Au kimmt oder es Belle. Denn wie ichder 
dachte an Hämwahk, 105 

Kam von draußen d’r Poter: es Watter i6 
ſchlimmer geworren. 

Morring do fährfchte net ahn,106 net Borg? fu 
fannfle ju hie bieim.107 

Bud, denn giehmer 108 zefamme zor Kerch, die 
is of d'r Rahaͤt. 109 

Unnern Harr Zuppartend, dan muſſte doch ahch 
emol haͤren. 

Un dos kannichder ſahn, du waͤrſcht dich beine 
terbaua 110 

Ja, du nimmſtmer es Wort von ber Zung wech, 
ſahte de Mutter. 

Bett ju hahmer 111 genunf; un fu bie a 
morring kleich bei und. 

Un mir winfte mei Guſtel un nidte, ich follte 
doch „ja ſahn. 

Lächtſen geläbſtemer 112 dos: es gefuhlmer iwer 
de Moßen. 


89 auch. 90 Gemuth. 91 das du es. 92 mit dem. 98 ge⸗ 
neben. Ya flerben wir. 95 ift das Häuschen. 96 haltet ihr 
es euch. 97 Sorgen. 98 Bermögen. 99 fonft hätten wir es 
beide. 100 aber id hielt. 101 ſchmiegte. 102 an mir, d. ha 
an mich. 103 Abend. 104 war er. 105 Heimweg. 106 mor« 
gen da fahrft du nidt an, u 5. haſt vu nicht zu arbeiten. 
107 ja hier bleiben. 108 aehen wir. 109 Nahe. 110 bei ihm 
erbauen. 111 haben wir. 112 alaubft du mir. 





AEundart des Oberharzes. 


In fu nahm ich d'n Bierſchlohk118 ahn; dos 


bittmer 114 net Jeden. 

Denkder! es Guſtchen ſugar, dos brochtemer 
ſalwer de Tuffeln.113 

gangmer & Licht rein, Buflchen, denn weiſte 116 
dän Borgel de Schlofichteht, 

Sahte d'r Voter. E8117 naus. Inne Imſahn 118 
hattes es Licht rein. 

Do drauf gohmerſch 119 de Hand un fiehrte 
mich länffen 120 d'r Trepp nahn, 

Un vor der Kammerthier gohmerſch es Licht 
un gohmer & Mundel: 

„Ru gute Nacht, mei Schagel!‘ un fcheibt mich 
flink zutter Thier nein. 

Diver dos hußich A Schlofen! an Morring, fu 
wie ichder aufwach, 

Denkder d'n Schreck! ſchlehts achte; wos giſte 
wos hoſte 121 zum Bett raus, 

Hortich 122 mich ahngehuſt 123 un gewoſchen un 
elles, un nunter. 

Na, A Gelacher dos goh's. Schlofmigel! fahte 
e8 Buftchen, 

Iratmer de Kieken 124 net tubt, ſu foppt3 mich, 
wiesmer d’n Kuß gitt. 

Na, wos fahfte derzuk Ich ſahder, ich wollte, 
den Sunnohmd 

Schtewerts wieder wie do, un ſegeltich 125 dri⸗ 
wer in Grohm 126 nein! 





D’r Fäge. ! 
Dr Guſt, Dr Heinrich, ed Setichen un 
ed Rottchen. 


D’r Heinrich faht: 

An oder ? finktfe niever. NA guck mant,3 wos 
ene Pracht! 

Dan Moler willich lohm,‘ darſchs Halb fu 
herrlich macht. 

Offens Brocken blitzen de Fanſter. — Här, Guſt, 
ih kaͤnn dich net meh.? 

Wos Teitern 8 offen Harzen? Hie fänmer 9 doch 
of d’r Wies, | 

Ka Menſch kann und behorring.10 Sah's, biſte⸗ 

mer net gans bies 


113 Borſchlag. 114 bietet man. 115 Pantoffel. 116 weiſeſt 
ba 117 es, d. h. Guſtchen. 118 in einem Umfehen. 119 gab 
mie es. 320 lanaſam. 121 d. h. fo ſchnell als möglid. 122 
Wextig. 123 angthoſet, angefleivet. 124 Auchtein, Hühnchen. 
R fegelse U, Aürgte ich. 126 Graben, 

. 1 ver Bliade. 2 aber. 3 nur. 4 loben. 5 ver «8. 6 auf ben. 
7 mehr. 8 liegt dir denn. 9 find wir. 10 behordien- 








Dr Guſt faht: 
Wie Fänntichver bies ſein, Heinrich, dir will 
ich's raußer!1 fahn,12 
Es Lottchen, deine Schwaſter, dos hotsmer 
ahngethan. 


D'r Heinrich ſaht: 


Es Lottchen, meine Schwaſter, dos hotsder 
ahngethan? 

Na kunnſte, alter Krauter,13 dos net all 14 frie⸗ 
ber fahn? 


Dir Suft fat: 


Hot8 doch An reing 18 Mäfler fugar än Korb 
egahn ; 16 | 

Mod wier17 an arme Barkborſch wie icha 18 
ärfcht geihahn? 


Dr Heinrich ſaht: 


Sur, balla 19 warichder grannig. 20 Gilt Ch’ 
net bed zum Tud? 

Nong?i Harzen fregt meine Schwafter, freit 
net noch Bald un But. 

Un iſſes 2? net immer freindlich, fu wiede ri⸗ 
wer 23 kimmſt? | 

Un fegt ſichs net kleich beiner,24 fü wiede de 
Zitter ſchtimmſt? 


D'r Guſt ſaht: 


Net meh fu gans wie ſiſten; 20 zunt 26 giehts 
ahch efterſch fort, | 

Oper ſetzt ſich allän an Fanſter un ſchpricht 
mit mir fü Wort. 


Dr Heinrich faht: 


Un korz! es mog dich leiden. Mir hots es 
Jettchen geſchteckt. 

Es is in Ohmd 27 emol beina ‚28 do hotsne 29 
ſich entdeckt. 

Es wier gans ungedillig, es meſſte dich aͤrſcht 
emol fahn. 30 . 

De wäricht ſu hibſch, es Fännte dir wull & 
Mundel3i gahn; 

Un bett’ de Wohl, follr’8 freia, fu wehltes 
dich zum Mann. 


11 Herans. 12 fagen. 13 fo wiel als: wunderlicher Kauz 
14 fon. 15 einem reichen. 16 gegeben. 17 wurde. 18 ich. 
19 bald. 20 werde ich Die böfe. 21 nad) dem. 22 ift eb, d. h. 
Lottchen. 23 fo wie da herüber. 24 ». i. zu wir. 25 fonfl- 26 
jegt. 27 Abend. 28 bei ihm. 29 Bat es Ihm, u» h. dem Jett⸗ 
chen. 30 fehen, SI Kaſßchen. 





LIE } 





JAundart Yes Oberharzes. 





Un e8 Jettchen is AMäpel, dan aͤns gelähm3? Eann. 

Kä rachtlich Mädel oder treht®3 ſich von ſal⸗ 
wer abn, 

Un hoſtes Tieb, un wutte8,34 fu mufftedne doch 
wull fahn. 35 


Dr Guſt faht: 
Ih binder mant gar zu forchtfen.d6 Här, Hein» 
rich, ſahſsne 37 du! 


Dr Heinrich ſaht: 
Mir iſſes ah ſu ganga. Nu ja, fu Hotter doch Ruh. 


Dr Guſt ſaht: 

Un wenns nu deine Eltern an End net garen 
ſehng ? 39 
D'r Heinrich fat: 

Do machder mant fan Kummer; vie hahnder4O 
nifcht tergebng. #1 

Blei du mant meiner Schwafter fu gut un getrei. 

Net haſſlich biſte, ſchparſchen,“? geſchickt un 
fleißig derbei; 

Do ſucht wull mannich Mädel dich in ſei Netz 
zu ziehn, 

Doch wärfchte,43 kaͤnnichdich änka,“ of feſten Fiſſen 
ſchtiehn. 

Dr Guſt ſaht: 

Un kam ene Kienigstochter: Ich gahder 45 Harz 
un Hand; 

Seimein, fu ſoſte beherrſchen dis ganſe ſchieneLand! 

Su ſaht ich: Kienigstochter, de hoſt ze lang 
gewartt. 

Nu ſuchder än annern Kienig, ich oder hoh 4 
mei Part. 

Un ſahte de Käferfchtochter: zunt leſte 7 von 
deiner Braut, 

Siſt hoſtemer heite zum Letzten de Sunne ahn⸗ 
geſchaut! 

Su ſehchich 48 liewer heite de Sunne zum letz⸗ 
ten Mol, 

Eh daſſ ich ließ es Lottchen. 
mich emol. 

Un mänich850 dir net ehrlich, ſoll mich in tiff⸗ 
ſten Schacht 

Net Gott d'r Herr beſchitzen, dar iwern Bark⸗ 

| mann wacht. 

NA! de Laſt foll mich zormatfchen,dl die iwern 
Kopp mir hängt, 

82 dem einer glauben. 33 trägt. 84 willſt du e6. 35 fa- 
gen. 36 furchtſam. 37 fage et ihm. 38 aud). 39 gern fäßen. 
40 haben dir. 41 dagegen. 42 fparfam. 43 wirft du. 44 ges 
nan. 45 gebe dir. 46 aber habe. 47 jetzt laſſeſt du. 48 ſahe 


ih. 49 räcdht- 50 meine ich es. 51 in Matſch, d. 1. in eine 
unförmlidhe feuchte Maſſe vermanpeln. 


Gott rachent 49 


De Fluth fol mich terfäfen, 52 die aufen Geſenk 53 
fi drängt! 


Dos haͤren de Mädels elled in Garten Hinter 
der Hd, — 

Neifaderigdt fänfe doch elle, — do fißenfe in 
Verſchteck. 

Un wiere55 ſaht: „un waͤrſchder 56 nu gar än 
Annern gut, 

38 Mäzeko 57 ze finden,” wärb imernbiwer53 ruth 

Es Lottchen, un ed Jeitchen reift gu un faht 
fü Wort, 

Un zeihtd, wull ober iwel, 59 naus border Gar⸗ 
tenpfort, 

Un_än zwä drei, do fchtiehtsich all mitn« 60 
vor d'n Guſt, 

Un än zwä drei, bo leitna es Lottchen an d'r 


Bruſt. 

J daſſde dich doch zierſchta! 61 Na, wennderſch 
net gefellt, 

Su gieh doch! Na, fu gieh doch! Wars? is 
denn, dar dich Helt? 

Kunträr! Es legt im Guſtel fün Naden aͤrſcht 
fün Arm, 

Un Iett ſich harzen un dricken. Guckt wad, 
fit wärbich 69 warm! 

Un d’r Guft fahr: fah mant, Lottchen, du biſt⸗ 
mer werflich gut? 


Es Lottchen ſaht: 

Wos kammer es Läkeln 64 Halfen? Ja, Guſt, ich 
Binder gut. 

Mant fu zurid ze halten is doch von bir net 
Nacht. 


Dr Guſt faht: 
Ah Lottchen, wennde wiſſta! 68 dent mant von 
mir net ſchlacht! 


Es Jettchen faht: 
Na, lottmer de Kumpelmenta! wos vorbei 18, 
is vorbei. 
Mer wiſſen, ihr kaͤnntich leiden, un is & Borſch 
getrei, 
Su iſſes vr Guſt. 


Dr Heinrich ſaht: 
Dos maͤnich! Na, hohich⸗ 
derſch net geſaht? 
52 erfäufen. 53 aus dem Geſenk. 54 neugierig. 55 wie er. 
56 wäre es bir. 57 Merifo- 58 über und über. 859 wohl 
oder übel, gern oder ungern. 60 ſteht es euch ſchon mit ihm- 


61 ziertefl. 62 wer. 69 wird endy. 64 kann mir das Längnen- 
65 wüßte. 


er ———————————————————— — — — — — 
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Mundart des Oberharzes. 








Na fatt,66 mie lacht D’r Munden! 67 Har® frät 
fich in d'r That. 

Kummt, lott und nody ä bifjel zefamme ſchpatzie⸗ 
ren giehn! 

Un denn ſchpracht von d’r Lawer, 69 fu kaͤnnt⸗ 
erich 70 ells71 geſchtiehn! 

38 Jahrfchzeit net? du, Jettchen ! do wurfchte 72 
meine Braut, 

Do bot wie Heite d'ir Munden a glidlih Paar 
geſchaut. — 


Ich fahfe?3 mit laͤnkſne 7 Schritten dorch blu⸗ 
mige Wieſen giehn. 

Dr Guſt bleit?s un es Lotthen am mehflen 
ſchtille fchtiehn. 

Hr Munden aus blaa 75 Himmel, dar ells be⸗ 
gucken mufl, 

Sieht wiefe ſich imarme un manning 77 fießen 
Kufl. 





De Schtrofen blein net aus, 
d'r Willkummerts in d'r Schnäd.? 


„Borg! wuttes morring mit mer giehn? 
Ich wäfl do äne Schnär. 

Mer meſſen owerfjcht 4 frieb aufichtiehn, 
Sift fummemer zu fchpäb. 


Verſchtiehſte? meine iſſes net; 
Se härt3 d'n langa Bruns. 

IH mach än alten Tort ihn wett; 6 
Wos drinne hängt, härt uns.” 


„208 thuich mul, Gevatter Hahn, 
Denn morring hohich? Zeit. 

Doch horch! dos mufite mir ärfcht fahn, 
Es is doch net zu weit?““ 


„Se hängt glatt uhm 8 in Polſterthol; 
De Vugel ziehn do gut. 

Ih bobfen 9 ſchunt geplehnſt 30 emol, 
Do batter denne Wuth.“ 


„„Ich mach mich mit, wenn’d Watter 12 is; 


66 febt. 67 Mond. 68 er. 69 Leber. 70 könnt ihr euch. 71 
alles. 72 wurdeſt du, 73 fehe fie. 74 langfamen. 75 bleibt. 
76 blauem. 77 manchen. 

4 ver Billtemmm. 2 Vogelherd, Bogelfang. 3 willft du. 4 
aber. 5 gehört. 6 Ibm quitt. 7 babe ich. 8 oben. 9 habe fie 
pen, 10 wezgenommien, flibipgt. 11 denn eine. 12 Better. 


Ja wull, e8 id & Wort. 
Vergaſſ fin Schlud un fän Ahnbiff! 
Wech 13 Zeit denn wommer 14 fort?” ” 


„Im dreia rim 15 denn hus 16 dich ahn. 
Menn’s reift, verfchtiehfte wull? 

Denn füngt ſich wos, do gläb mant1? drahn. 
Na gute Nacht! ſchlof wull!“ 


Nu lehngſe 18 ſich d'n Kram zur Hand: 
Schluck, Pfeif, Temad 19 verzu, 

D'n alten Schachthut von der Wand; 
Un gahn 20 fi zu der Rhh. 


Un mie de Klo Hot drei gefchlahn, 
Do fimmt d’r Gorg all?! raus, 

Un kloppt all raſch bän Napper?? ahn, 
Un ſchpricht: „Wie ſiehts denn aus?” 


„„Gotts Simpelaus! 23 du biſt all do? 
Dos bofte racht bedacht! | 

Wenn ich mant meine Mig Arfcht hoh 
Su waͤrd ſich fort gemacht.““ 


D'r Wachter blus 24 zum letzten Mol, 
Do ſapptenſe 25 all fort, 

Un Fame kalt’ in Polſterthol 
Noch dan bezähngten 26 Ort. 


Se fahn ſich im, ebs ficher wär, 

- In Bifchen 27 regt fich nifcht. 

„Du! faht dir Borg zum Hahn, „ach här! 28 
Warn mir 29 mant net 30 terwifcye!” 


Un weil nu Elles ficher mar, 
Su riffenfe Eleich ob 

De Vugels mitter Schling fugar. 
Dos war doch mull zu grob. 


Doch mant gand forz war ihre Fraͤd, Si 
(Ihr braucht net lang zu frehng 32) 
Denn unner 83 Bruns, dar hot Beſchaͤd 

AL gefter Ohmd 34 gefrehng, 85 


Dar bot fi mit fün Napper Schacht 


13 welche. 14 wollen wir. 15 Berum. 16 Hofe. 17 uur. 18 
legen fie. 19 Tabad. 20 begeben. 21 ſchon. 22 beim Nach- 
bar. 23 fo viel als: Gott Wunder 24 bliet- 25 trabten 
fie. 26 dem bezeichneten. 27 Büfchen. 28 höre. 29 werten 
wir. 30 nur nicht. S1 Breude- 32 fragen. 33 unfer. 34 Abend. 
35 gefriegt, befommen. 
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Un mit fin Schwiegerfuhn 
Viel frieber noch all aufgemacht, 
Zu fahn, 36 wos do zu thun. 


Mit diſſen ſitzt er in Berichte, 
Un wieſe nachhar giehn, 

Do ſchpringeſe kleich aus der Hed, 
Un ſchreia: Halt! blei ſchtiehn! 


War hotiich 37 dos terlaubt? dos ſaht! 38 
Wenn ich dos mant aͤrſcht waͤfſ. 

Dos ſahmer 39 eich fluck 40 off d'r That: 
Einfchlahmer 4 eich d'n Pleff. #2 


Un domit fangefe kleich ahn 
(Se Hatten tehngte 3 Ef) 

Die bäden winnelmäch 44 zu fchlahn. 
D'r Schacht ſchlug mordjehſch feſt. 


Ka Bittig wurne 65 ahch verſchunt, 
De Nos, die blutte 46 gar, 

Un offen #7 Kopp, do8 war zu bunt, 
Do fahlten Bagen 48 Haar. 


Un alfu loßen fefe Tieng, 49 
Su frumm un lahm geſchlahn: 

Se funnten von der Schteht knapp krieng. 50 
War hette dos follt jahn? 


An End berappelnfe 51 ſich noch, 
Un fumme in d'r Heh, 

Mant 52 ihre Kepp, die thune 59 noch 
Gar zu terbarmtlich weh. 


Se ſchwiemeln 54 mit enanner fort, 
Un foden 55 nong 56 Clasthol; 

Hein fchleingfe 57 fich zur Bartenpfort. 
Dos hus 58 geprelit emol. 


De Fraens 99 Eriefchten laut vor Schred, 
Wie fie de Männer fohng, 60 

„War bot ei denn fu zugedeckt?“ 
Eu gängs Heid anne Brohng, 


„Hott ihr eich denn net viergefahn, 


36 ſehen. 37 wer hat euch. 38 ſagt. 89 fagen wir. 40 
finge. 41 einſchlagen wir. 42 Schävel. 43 tüchtige. 44 win- 
delweich. 45 wurde ihnen. 46 blutete. 47 auf ben. 48 Llum- 
pen, Büfchel. 49 liegen. 50 riechen. 51 ermannen fie 52 
nur. 53 thun ihnen. 54 ſchwindeln. 55 fihlenvern. 56 nach, 
eigentl. nad) rem. 57 herein fchleichen fie. 58 hieß. 59 Frauen. 
60 fahen. 61 an ein Fragen. 


Mundart Yes Oberharzes. 


Daft ihr fu feit betreckt?“ 62 
„„Dar lange Bruns, dar hots gethan, 
Dan hotts all mar #3 geſchteckt.““ 





„Waͤrt ihr doch mant terhäm gebliem, 64 
Gängt in v’r Kerch in Ruh, 

Su wärter 65 net zuracht geriet, 
Un wurt 66 belehrt derzu. 


Satt,67 ſchoden kann e8 eich juſt net. 
Wos Hotter nu vor Fraͤd? 

Nu gieht mant nauf, legt eich ind Bett, 
Bleit kinftig aus der Schnäp! ” 


He paar Barfchla, von d'n Willa⸗ 

manner BarPleiten‘? vor Fräd dan 

Kienigsprins iwergahn,” in Nu—⸗ 

vambermunden ätaufend achthun⸗ 
nert un varzen. 


Klidauf! erfchallt aus treia Harzen 
Bon uns, galiebter Brind, Dir zu; 
Denn vurnahm Fänne mir?! net ſchwatzen, 
Sift riefenmer Dir’fch annerſcht zu. 
Wan?? fchiert do8 wos? wan gieht# mod ahn? 
Wenn Du’d und mant net wärſcht verſchmahn. 


Dos is und noch net widerfahren, 

An Prins zu fahn in Willamann; 
Ya Eläb, 73 feit meh als hunnart Jahren 
Trofmer 74 die Fraͤd wull fämol ahn. 

Dos is doch viel, dos muſſ ih ſahn, 78 
Do muſſ Har?6 a4 Geſchenk ahch Hahn. 77 


Wos wollemer ower ihn wull fchenken? 
Mir hahn ju alle ſalwer niſcht, 
Dos lott uns alle wull bedenken; 
Nennt alles har, wos ihr nu wiſſt: 
A Schtuffel ÄAhrz, in Tannhedd-Bufch, 
Denn mwätter hbahmer?® alle niſcht. | 


Viel Chr thutt und heit miberfahren, 
Har fept ju Leib un Lah’m 79 auf, 


62 feid bezahlt. 68 dem hatte es ſchon wer, d. i. jemand. 
64 nur daheim geblieben. 65 wäret ihr. 66 wurbet. 67 ges 
nur. 68 Berslein. 69 Wildenmanner Bergleuten. 70 über» 
geben. 71 wir. 72 wen. 73 glaube. 74 trafen wir. 75 fagen. 
276 er. 77 aud haben. 78 weiter haben wir. 79 Leben. 


/ 


EINES... 
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Mundart des Oberharzes. — Mundart in der Gegend um Schloß Salkenftcin am Unterharze. BET 





Thutt unnra Krub 09 Scharlott befahren; 
Do härt & fräpigd Klidauf drauf. 

D’r Teitfcher! haͤrt, war hott's gedacht, 

Dofi har ahch fahren kann in Schacht! 


Licent 83 un Koppgald bärt nu auf 
Bei und; ihn dankt's d’r ganfe Hauf. 


Noch äne Bitt wärfcht Du uns g’währen: 
(Dei 84 Abſchied Ereift zu fähr uns ahn, 
Denn jed’r von und hot's ju erfahren, 
Wos Du und hoft vor ’na Lich gethan) 
Kämft epper 80 Du ball wicder ahn, 
Kumm ju hiehar noch Willamann. 


Wenn har'ſch 81 doch mant 82 net thät vergaflen, 
Un nähm An Kruß fün Voter mit, 

Denn dar bo® uns doch net verloßen. 
Danfı Bott! dar ihn fu lank behitt. 








80 unfere Grube. BI er eb. 82 nur. 83 eine Abgabe. 84 vein. 85 fommE etwa. 


Mundart in der Gegend um Schloß Falkenftein 
am Ünterharze an den Grenzen Anhalts und des 
Mansfelder Gebirgskreifes. 


Andrees. Aoch! das is an fcharmanter 











Geſpräch zweier Bauern. | 


Andrees. Sagke Mohl, Vadder, bift- 
an 1 giftern au uff'n Falkenſteine gewaſt un heft 
do be Kenige un alle de Berfchten un de Prin- 
zen gefihn ® 

Gottlieb. Nei, ich Eunne je? nich. Vor⸗ 
giftern Obend nach 3 ſpäde ſchickte d'r Farſch⸗ 
ter 4 zu mich, ich ſelle a wi giſtern Miſt uff 


| fihnen Ader fahren, un do funne ich je dann 


au nich annerfch, dann ich has anne Weeſe von 
n gepadıt. Nu ſagk aber e Mohl, was heſtan 5 
uffn Falkenſteine alle gefihn? 

Anvdrees. Sifte, Gottlieb, jo was ba ich 
alle mihn Lawestage nich gelihn un du au nich. 
Do waren dich e Mohl Menfchen, Kein Appel 
funne zur Uerbe, un de Berfcten waren fo ge= 
mieine wi mi.6 

Gottlieb. Han fen? au niet unſer Art 
Lihten geſchwatzt? 

Andrees. Ja freilich, fraf e opt dih⸗ 
nen Schwager, dar het's au geſihn, wi fo ſehre 
gut fe met ’n Lihten gefchwaßt han. 

Gottlieb. Heftan dich au raëcht orndlich 
unſen Kenig ahngeſihnt Wi ſieht dann daër 
mants uhs? 


1 StB vu denn. 2 ja. 8 noch. 4 Börfter. 5 haft dus denn. 


"& wir. 7 fie denn. 8 nur. 


Lirmenit Germaniens Bölterlimmen. Bp. II. 


Harre, daër hei mant an gahr ze ſchönes Ahn⸗ 
ſihn, un 18 fo fründlich, aoch! fo fründlich der⸗ 
bei. Ich ha'nꝰ je ganz dihtlich geſihn, ich haë 
ja uff drei Schritte bein geftehn,10 un fall mich 
d’r Kufkuf, heh 11 het mich au ahngeladıt. 

Gottlieb. Awer heſtan au de andern Ke⸗ 
nige gefihn, daen von Hannower un taen ton 
Sadyien ? - 

Andrees. Nu freilich haë ich die au ge 
ſihn, un wann ich raöcht gehehrt un gefihn 
bae, do fin das au ganz gube Karren. 

Gottlieb. Awer hehre e Mohl, Andrees, 
wurrum heſtan giftern nich glihch faelber met 
n guden Kenige ebber dihne ohle 1? dumme Kloa⸗ 
geſache, ti te13 met dihnen Napper heſt, ge⸗ 
ſchwatzt, wurrum beft'ni4 au nich glihch anne 
Subbelike in de Hanp gegähn? 10 

Andreed. Freilich waere das radchı 
fchene gewaft, un ich' hadde mich au fchonne 
beime bengefegt un wolle ſonne Subbelife zu 
Pappere brengen. Awer fall mich d’r Teubel 
langen, ich Eunne je nich dermet zu anne 16 
kommen, ich kunne je immer nich de radchten 
Uhsdrüde fingen.17 

Gottlieb. Xrer do kann ich bi, An⸗ 


9 habe ihn. 10 bei ihm geſtanden. 11 er. 12 alte. 13 vie 
bu. 14 Haft du ihm. 15 gegeben. 16 d. I. zu Ende. 47 finden. 
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dreed, ganz un goat nich begrihfen, murrum heft'n 
man uhren Schulmeiſter nich gefraet, daër fall 
je dach fo fehre fchene fchriben kennen un au fo 
ſehre kluk fin? 
Andrees. Nu ja, ſo veele wi daër kann, 
kann ich au, daën ſihne Schribereien fin nich 
wiht haër, dad Ha ich erſcht neifich geſihn, wu 
e mich an Schribens uhs en Juſtizammete be⸗ 
“antworten ſelle un kunne nich. Nei, met daën 
kann mich einer von Liwe bliben, von daën 
mack ich niſcht wedder wiſſen. Abber des ha 
ich mich vorgenommen, ich will ebbermorgen 


218 Aundart in der Gegend um Schloß. Falkenſtein. — Mi: der G. üm Pernburg im Anhattiſchen. 


no18 Queddelbork gehn, do ba ich an guden 
Bekennten, an Iuftizftummiffaer, un daër fall mich 
fon Subbelikenſchribens moachen, un dodermet geb 
ich falber no Barlin. Sifte, Gottlieb, uff die 
Dart mwaer ich bohle19 mihne Kloagefache uhs⸗ 
machen. — Amer mu muß Ich mant moachen, 
daß ich heime fomme, mihne Lifte? fallen hihte 
Namitage nach Kartuffeln rubölängen, un do 
muß ih an derbei fin. Hatjeh, blieb Hebfch 
geſund! 





18 nach. 19 werde ich bald. 20 Leute. 


Ailundart der Gegend um Bernburg im 
Anhaltifchen. 


Der zurückkehrende Sandwerfs: 
burfche. 


»Eis umtrennti dreivertel Jahr, 
Daß ich von Mariechen war — 
Ja, zum allerlegten Mafe, 

Keener kunne's Weenen halen.? 


Ach, das that mich leed genung, 
Wie ich inne 9 Fremde gung, 
Un mir weenten alle Beede, 
Meiner Seele! nich vor Freede 


Un ich ſade 8: „ſeik? mich treu! 
„Baale 8 is an Jahr borbei. 

„Mac dich nich mit Kerls gemcene, 
„Sunft ich mich zu Schanne werne. 


„Höörſte du! ich faa 9 eseodich, 

„Daß de dich nich Haft 10 um mich! 
„Siehſtd', ih kann nid) hei dich bleiben, 
„Un mir wollen uns 0511 fchreiben.” 


Wenn en Kerl an Mächen? Ereit,13 
Das is ene gube Belt. 


1 ungefähr. 2 halten. 3 ih die- 4 wir. 5 Freude. 6 ſagte. 
7 ſei. 8 bald. 9 ſage. 10 ». h. daß du fein Weſen machſt, 
daß du Sich nicht betrübſt. 11 4uch. 12 Madchen 13 kriegt, 
befommt. 


Drum alleben, drum alleben 
Habb' ich's lieber wie mein Leben. 


War ich er!“ fchonft15 fange gut, 
Hadd' ich ummer 16 fernen Muth, 


That mich's uff der Lippe ſchweben, 


Kunn’ ich's doch nich von mich geben. 


Nee, un wie mein Herze ſchluk, 
Wie ich dieſerwegen fruk — 

3a, du fapperlotbfchee Mächen, 
Das Hat Bott dich heeßen ſprechen! 


Nee, un wie's de Beene ſetzt! 
Eens vorher, un eend zuleht — 
Wenn fe fand: Marie heeß ich. 
»Sis de ſchmuckſte, fo vill weeß Ich. 


Giſtern war ich noch verreeſt, 
Hinte 17 bin ich durt geweſt; 
Hambiltf fann ich nu verfchmerzen; 
38 michglei an Steen von Herzen. 


Bei Mariechen, das is wahr, 

Hadd' es zwaarfcht noch Feen Gefahr, 
Ann’re Mächens koͤnn'n mant ’818 Spafen 
Gar ni unnerwegend laßen. 


14 ihr. 15 ſchon, b. I. gleichwohl. 16 immer. 17 heute. 18 
nur das. 














Mundart der Gegend um Pernburg im Anpaltifden. 


Ki 
D ich weeß dich noch den Taf, 
Weil19 ich mei Mariechen faf.20 
Eemah, 1 dacht ich, mußte fra’en, 


Made Heel un Weel uffja’en. 72 + 


Nee, mich wurre ganz Eurjoß, 

5 gab mich hier aan’d Gerz’ ann Stooß, 
Un ich war oh fo vertebbert, 

Sak nid nah de Mächend nebber. 23 


Heinze fait: „ih zieh fe uff!” _ 
Un der ſade: „ummer druff!“ 
Weeſte woll, der Müllerfrige; 
Mder 24 ich kahmb Inte25 Hiztze. 


Un ih huhl ’m 26 Arm fo bin: 

„A fo ſchlak an Wetter nin! 

„Baart an bischen! nıan?? mit Maßen, 
Koͤnnt's mahl unnerwegend laßen!“ 


Un der ‚Heinze faf fich um, 

Un denn lacht' e dich fo dumm, 
In da ſad' ih, wer was molle, 
Daß 8'328 man glei ſa'en ſolle. 


Un nu ſade Keener nifcht; 

IH, mein? Ärmel abgewiſcht, 

Nahmb de Händfchken 29 aus der Fide,30 
Zok fe aan, un that mich vide. 


Nah Mariechen faf ich nich, 
Odder 31 alles machte fich, 

Un mir tanzten oh3? zwee Gänge; 
Mich war leidlich uffte Länge.33 


Mant zuerfcht, ich wech nich wie, 
'S mar mich eenerlee als wie 
Sclüt mid Eener ind Geſichte — 
’'S war dich anne 34 Mordgeſchichte. 





"Der Bauerbnriche. 


Nu das Frühjchr all36 vorbei, 
Nähſte Woche machmerfh 37 Heu, — 


19 al, da. 20 fah. 21 einmal. 22 mag fie gänzlich bre⸗ 
den mit dir; eigentl. mag fie Hell und Welle auffagen, 
wicht mehr grüßen und vie Zeit nicht mehr bieten. 23 hin⸗ 
über. 24 aBer. 25 in bie. 26. hielt nen. 27 nur. 28 er e6. 29 
Sanrfdjupe. 30 Tafche: 31 über. 32 aucb. 33 d. h. naher. 
36 eine. 35 IR das. 36 ſchon. 37 machen wir das. 





Na, 's is gut, ich frass fe man, 
4639 fe mich wolf Iciven Fann. 


Saat fe gar nifcht, abber 40 nee, 
D, denn ig4l mich eenerlee, * 
Weeß id) man, woraan ich Ein, 
Schla ich mich ooch außen Sinn. 


Na, ich denke, beißt fe aan — 

Io, f is hübſch, das muß ich fan — 
Mant, daB foll mich nich buſtech'n, 
Nee, das nich! ich wäre? fprech'n: 


Giffe,#3 trinken thu ich nich, 
Meine Brau hat's gut bei nich, 
Iſſe blank un atferat, 

Odder 44 nich erpicht uff Staat. #5 


Na, un nimpt fe'd ärend 46 krumm, 
Ich geh nih um Brei prunrum, 
Un ich faa 's er“‘ ob gewiß, 
Wie's mich grad ums Herze 18. 


Wenn fe Heinrichs Luther nimpt, 

D da weeß ich febont, wie's kimmt! 

Nimpt fe mich, — na, geb may 48 yap!!I — 
Tunder50 jo, das werd nost was! 


Der Sandwerfsburfche ‚auf der 
Wanderfchaft. 


Ih bin an junfer 5? Wannerfchmann, 

Un habbe853 Glüͤck in Beenen; 

Mant weil34 ich inte Fremde gung, 

Da funf ih aan mit Weenen. 

Nu ’H odder eemah draußen kin, 

Nu babb ih wedder frohen Sinn. 
Mein lieber Vater, mein’ Tiebe Mutter, was 

miachter 55 doch? 

Denkt ihr ’n aan euren aalen56 Gottlieb noch ? 


Um weils denn nu zun Abſchied kahmb, 
Sch fähe noch ven Jammer, 

Un Keener fad’ an Sterbendmort, 

Uns wurre ummer Fanımer. 57 


98 frage. 89 ob. 40 ever. 41 ifl e8. 42 werde 43 fich, fiehfl du. 
44 aber- 45 d.i. Bug- 46 etwa. 47 ihr. 48 einmal, 49 Acht, 
Adtung. 50 Donner. 51 noch. 52 junger. 53 babe das. 54 
als, da. 55 macht ihr. 56 alten, d. i. guten, lieben. 57 be⸗ 
flommener. 


— — — — 


370 





Fäundart der Gegend um Pernburg im Anhaltiſchen. 





Se betten,58 fänten.39 Füßten mich, 

Un meenten denn fo Fitterlich. 

| Mein licher Vater, mein’ Tiebe Mutter, tie 
, thuts mich leed, 

Daß euch meine Wannerſchaft ſo nahe geht! 


De Wannerſchzeit i8 ſddne Zeit, 
Da habb ich niſcht derwedder, 
Mant daß drei Jahre müſſen fin, 
Das ſchlaͤtt 60 mich ummer nedder. 
Drei Jahr vergehen zwaarſcht ob ſchwinne; 61 
Wenn ich PP mant Beede wedder finne! 
Mein Tieker Vater, mein’ liebe Mutter, wenn's 
eerfcht fo weit meer! 
Un komm ich beem, an Enne fennter62 mid 
nich mehr. 


Nee, wenn ich mich das denken thu, 

Ich treet fo inte Stobbe 63 — 

Ce fünn’ zwaarſcht oh nich heeme fin, 

Nbber64 weren Beed' in Hobe 5 — 

Das weer een tbund,66 ich keemb denn her, 

Un früf fe, wu de Herberg mer — 

Mein licher Vater, mein’ liche Mutter ſpreech 
denn fo geladen — 

Nee, ach du lieber Bott, denn könn' ich nich 
meh 67 ſpaßen! 


Rich. 


De Beeme blübn, 

Der Buſch werd grün, 

Des Eis is ſchont gefchmolzen. 
De Förfchter jin 

In Buſche drin 

Un bören uff mit Holgen. 


Un groß un Fleen 

Mit Körben gehn 

De fleenen armen Rinner; 
Wu's Holz hinfaltt, 

Se fingen’3 68 all, 

Ee fin jo glei derhinner. 


Derbinner gehn 
De Vö'el Eleen 


58 beteten. 59 fenneten. 60 ſchlagt. 61 geihwind. 62 fennt 
ihr. 63 in die Etube. 64 oder. 65 im Hofe- 66 d. i. einerlei. 
67 mehr. 68 finden es. 


Un fammeln was zun Nefte. 
Des dorre Gras 

Das bilften 69 was, 

Des Andert is zu fefte. 


De Körb fin vull, 

De Kinn’r fin tull, 

Se haſchen fih un lachen; 

De Wil nu 

Die fing’n derzu — 

Was foll’n fe annerfcht machen ? 


Nu iß al70 Nacht; 

Keen Vo'el wacht, 

Se Schlafen uffen Beemen; 

De Kinn’r zu drei 

Lien uff der Streu — 

Was foll’n te?! Kinner treemen ?72 


De Beeme blühn, 

Der Buſch is grün, 

Es willen 73 wer was ſchenken; 
Mant wer das will, 

Was, un wievill — 

Das koͤmmir?! und nich denken. 





Der Ackermann. 


Ich hin vor Ta’e uffgeftehn, 75 

Früh muß mer uffte Arbert gehn; 

Wie heeßt's doch glei — de Morgenftund, 
Machts' oh Feen Gold, machts do 76 gefund. 


Mant niſchtthun un fpazieren gebn, 

Das fann nu Morgens nich buftehn. 

Ich ſank?? woll gären, ’H fann man ?® nich, 
Du kleene Lerche, fin vor mid! 


IH grab' un krie's nich leichte fatt, 
Ich weeß jo, was das uff ſich Hat; 
Der Bater jaat: je mehr de hackſt, 
Ge mehr de Frucht dernadhenn 79 wachſt. 


Gi mas id doch der Aderichmann, 
Daß tät de Sunne Hilfen kann, 


69 Hilft ihnen. 70 ſchon. 71 die. 72 träumen. 73 will i 
nen. 74 können wir. 75 anfgeflanden. 76 doch. 77 fange. 
nur. 79 nachher. 80 er. 











Mundart der Gegend um Pernburg im Anhaltiſchen. 





Un daß de Arte Si fertigt macht, 
Bas Hä ſich hadde ausgedacht. 





Der alte Erzähler. 


Ihr pladt in eenen we, un laaßt mich keene 
Ruhe, 

Behaalt ihrſch denn oh 82 woll, was ich ver⸗ 
zehlen thue? 

Jo! °8 Hören is buquem, de Hänn’ in Schooß 
geichla’en, 

Mant morgen wißt ihr nifcht von Helfen lich⸗ 
ten Ta'e. 


IH will man nu verzehl’n, ihr laaßt je do nich 
Iuder; #3 

Eind 34 froh, daß ich was weeß, ich war feen 
Obenhucker.6 

Der Mennige 86 verzehlt, un denkt: man um⸗ 
mer driefte, 

Die Erin keenen Wind, was de87 nich weeßt, 
das Tü’fte.88 


Weile ih no90 Voten gung, 's war mah 91 
bein Pfuhlſchen Bufche, 
An liebes 2 Wetter waarſch, all’ O'enblick ’ne 
Hufche!93 
Wenns fo naß nedder gebt,94 in kaalen Winne 


gehn, 
Un zu nachtſchlaf'nd'r Zeit, — ich hadde e8 
fattgefreen ! 


Beil ih fo gung, roffs ob'ne hinger miche: 
„hie nich!“ 

Un mitterweil ich ſtund un horkte, 
„hie nich!“ 

Ru gung ich vonte Halbe, 95 da roffs wedder: 
„bie ni!” 

Ra bok ih annerſch aus, un kunntinn'wir 
roffs: „hie nich!” 


Nu war fhont Mitternacht, der Wind gunk 
Inte Pappeln, 

Un jälligen®s fungs aan mit Krunkzen un mit 
Rappeln; 


wedder: 





si re 82 auch. 83 doch nicht nach. 84 feid. 85 Dfen- 
Bedır. 86 Banker 87 bu 88 lügf du. 89 ale, da. 90 noch. 
1 einmal 92 ». 1. fhlimmes. 93 Otreifcegen. 9 2 i. ſacht 
Wegnet, 95 von ber Eeite. 96 plotzlich, jahlinge 


Da Tat an ſchwarzes Pferd, un drunner lat 
der Reiter, 

Ih botten man de Zeit, un gunf ganz ſacht⸗ 
chen weiter. 


Das ſchwaante mich denn glel, das weer woll 
bie nich richtig, 

Ih kotte97 Zeit, un ſad': Hilf Sort, un ferne 
Antwort kriggi' Ich, 

Des Pferd ſtoſſ aante Steen, daß helle Funken 
flo’en, 

Tas Habb ich no gefähn mit meinen ee'nen 
D’em.98 


Aan diſen felftgen?9 Fleck hat mah ver Junker 
Jochen 

Mitfammt fein wildes Pferd zur Strafe ’n 
Hals gebrochen. 

Ih Eennte lange fihont die aale Epufgefchichte, 

Nu ſahk ’H mit ee'nen O'en Gottes Straf» 
gerichte. — 


Weil mab fo teure Zelt un ſchlechte Jahre 
waren, 

Da bracht' an armer Mann en Scheffel Frucht 
gefahren, 

Ha Hatte gut gekooft, un karrte's ſich nu 
heeme, 

Da kahmb ver gnäd'ge Herre g’ritten von 
Kuftrene. 


Un juftement bein Graben narrt! hä mitten 
Pfäre 100 

Das wurre ſtaͤtſch um beemte ſich un gunf vor 
Quere, 

Un ſchmiß ’n Kartoffelſack in tiefen Waſſer⸗ 
graben, 

Hä lachte mant 'erzu un wolle weiter traben. 


Des Pferd fprunf odder 101 noch emab, un 
fehlt de Brüde, 

In fterzte fih zu Tod, un hä brach glei's Ge⸗ 
nide; 

Nu muß Hi alle Nacht ſich ungern Pferd vor⸗ 
rammeln, 

Un wuß te liebe Frucht aus tiefen Waſſer 
ſammeln. 


97 bot die. 98 eigenen Muger. 99 d. h. an vemfelben. 100 
mit dem Pferde. 101 aber. 


EEE 


” 


Nu ſucht hä die Kartoffeln uff aus allen Eden, 

Un wenns drei Vertel jchlett 102 denn fangt haͤ 
aan zu fleden ; 

Des Kraut wachft grade raus, wie wennd Kar⸗ 
toffeln weren, 

Nachtſchatten odder heeßts, un bat kollſchwarze 
Beeren. 


Das Mädchen. 


Jahrmarcht id nu inter Stadt, 
Un ich fie heeme; 103 

Alles leeft, was Beene bat — 
Wenne do 194 mant feeme! 
Hinte 195 {8 fonn fchöner Taf; 


| Pur 106 doch mant ſtecken mad ? 


Zoof ich drum de Strümpe aan, 
Unte 107 neuen Schlappen } 

Daß ichs' foll in Haufe tra'n — 
Horch! da thut mas klappen! 
Jo, daß is e fiherlid — 
Waarte, nu verſteck' ich mich. 


Sti ich hingern Kleeverfchranf, 

»S Herze bör ich ſchla'en, 

Wert te Zeit mich ſterbenslank, 

ich moͤgte mant mah los fra’n — 

Is wer da? nu, 's antwort nich, 
Rührt ſich niſcht — das wunnert mich. 


Meintswän made 409 glei mich ſähn; 
Kuck ich aus der Theere — 

Nu wu mad ſich der rumdrähn? 

ich dachte fehont, da weere 110 — 
Klappt da doi1l fchont weder wer? 
'S war, wie keembs von Howe ber. — 


Darım loff ich fo fids 112 Hin? 
Soll mer ſich erboßen? | 


Muß die aale113 Zide fin, 


Aante 114 Theere fRoßen! 
Nee, das kunn' ich nich erwaart'n, 
Na nu fig ’H un ſchrei in'n Gaarten. 


Sechſe hats all 115 ausgeſchla'n, 


102 ſchlagt. 103 daheim. 104 wenn er doch. 105 heute 
Abend. 106 wo er- 107 und die. 108 einmal. 109 meinet⸗ 


‚wegen mag er. 140 wäre er. 111 nody. 112 fchnell, link. 113 


— 


alte, d. i. abſcheuliche. 114 an die- 115 ſchon. 
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Un ich bin allene — 

Wer mich das haͤdd' ſollen fa’u, 116 

Sig ih da un weene. 

Nee, das haͤdd' ich nich gedacht, 

Daß Ha 117 ſich fo wennid aus mich macht. 





Liebe gebt vor Feindichaft. 


Ach Heinrich, Fimmfe baale heem? 

Wu bieibefte fo langes _ 

Na ich weeß nich, wie's mich werd gehn — 
O, 's is mich fchlecht gegangen! 

Der Vater fährt jo alle Ta’, 118 

De Mutt'r is tobt, der kann'ch nlicht fa'n. — 
Un ſad' ichs Yund,119 der Mutter ſchwichten, 130 
Da weeß ich, daß mir 121 und nich Friggten. 


| IH habb an dummen Streecch gemacht, 


Nu is nifcht meh zu ännern; 

Ich haddes Hin un ber bedacht, 

Was lit m’h aan annern Männern? 
Der Eenzigt' waarſch, dad mußte ich, 
Den abber 122 Keenen, dachte ich — 
Un ſolles ooch np 123 annerſch kommen, 
An Annern haͤdd' ich nich genommen. 


Was koͤnn'n an Enne mir tervor, 
Daß ſich de Eltern feinten? 124 
Ich ſaß mant heeme, nich vorſch Thor 


Durft' ich mit meinen Freunten, 


Un datervon 125 kimmts ganz un gar, 

Weil 'ch ummer fo alleene war; 

Denn häddenfe mich mitgenommen, 

Denn hädde nich kunnt 126 bei mich fommen. 


Weil mir nu Napperfchkinner 127 fin, 

Mon wän her Gäärtern ‚hingen, 178 

Da war ba flndd da wie fonn Wind, 

Ich Jluß mich gären fingen; 129 

Un kahmb ich aante Qaartenmauer, 

Denn flund hä ummer ſchont uff Lauer — 
Un wie h' mich ıhat um meine Liebe fra'n, 
Wie hadd'ch nich kunnt de Wahrheet Ja’n? 


Daß unfe Eltern Feinte fin, 
%o, Feint uff Tod un Leben, 


416 fagen. 117 er. 148 Tage: 119,fept. 120 geſchwelge. 
421 wir. 122 oder. 123 norh- 324 feinken, Bein find. 125 
bavon. 426 Hätte er nicht gekonnt. 127 Madıbarttinver. 128 
wegen ber Gärten Hinten. 129 gern finden. 


ſchlu'en mir uns außen Sinn, 
hadd'ns eensanner vergeben; 

oll's oh bis zun Grabe fin, - 

uns kanns drum nich annerfcht fin, 
adden? und vorher gefra’t, 

haͤdden beede: „riee’’ gefa’t. 


Der Liebestchlag: 


9 jennen Tak bein Napper guff, 
yarkiefe vorn in'n Gaarten, 

uckte nich nebber 130 un pfiff un funf, 
onne de Zeit nich erwaarten. 


nhmb 'H mich an frei Weſen aan, 
Herze das ſchluk wie an Hammer; 
verd dich jo niſcht ſchnippſches fan, 
va8 mer ſiſt 131 brauchen, vas hammer. 192 


achte, du gehſt emah nebber an Gang. 
„Hannechen! ſad' ich un lachte; 

uckte fe uff, un ſade: fchönn Dank! 
arkte noch en mahler achte. 138 


höre mah, fab’ Ich, was meenſte terzu, 
'8 bon diche, 134 Mille” abber niche k 135 
yabbe bei Ta’ un bei Nacht keene Ruh — 
pifite, denn ſaak du's miche! 


ı freien, ſikke, 136 thu Ich zenamär, 137 

Bit mant 138 gaären uffs Reene, 

pilfte ich, denn 18 niſcht draan gelätn — 
kuckt ich uff meine Beene. 


ſahk fe odder vonter Halbe 199 aan, 
nurkelt' aan ihrer Scherze, 140 

wolle woll, odder fe konne niſcht fan, 
hale gar keen Herze. tet — 


lange Weile 12 will ich juſt oh nich ſtehn, 
PO raus, was de wil un meenſt! 

He, ven kannſch wehrt Wäre gehn — 
ktiggt'ch mitter Düppritenie eens. 


Da genung, nu waarſch all gut! 


— rU— 
hinüber. 181 ſonſt. 132 Haben wir- 133 noch etwa 
Ral. 134 fage e6 von bir, d. h. heraud. 185 willſt du 
Rt. 38 fieh, flehſt du. 197 9.1. jedenfalls, immerhin, dech 
L 188 u IM von der Brite. 140 Scharje. 141 d. i. 
12 2. 5 umfonk- 143 mit der gedoppelten Haud⸗ 
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Denn wennte Mächens ide eerſcht fchla’en, 
Denn ban fe zwaaricht feen’n rechten Muth, 
Mitn Nee hats odd'r 09145 niſcht zu fa'en. 


“ Sonntag: Abend. 


Wemmer 146 Sunntak⸗Abend han, 
Müff'mer alle tanzen, 

Trink'mer funft an halben Kruk, 
Trink'mer hint’ 147 an ganzen. 


Wemmer Sunntaf-Abend han, 
Müffen mir und freuen, 
Hammer funft an nalen Rock, 
Hammir heut’ an neuen. 


Wemmer Sunntaf- Abend Yan, 
Müffmer und was ſchwatzen, 
Obber de Maßen luſtig Zeuk, 
Un vor Lachen platzen. 


Wemmer Sunntak⸗Abend han, 
Müſſen mir und necken, 

Wer an e'en 148 Schaͤtzchen hat, 
Kann ſe jo verſtecken. 


Wemmer Sunntak⸗Abend han, 
Müffmer letztens beten, 

Un mit Freed' 149 un Froͤmmigkeet 
Inte Woche treten. 


Erntelied. 


Eens zwee drei, 
D’ Ernte is vorbel. 


Viere fünve ſechſe, 
Mir han 180 an gut Gewaͤchſe. 


Sieben achte neune, 
Mir han's all 151 Inte Scheune! 


Zehne elve zwölf, 
Lieber Herrgott helf! 


444 wenn die München. 145 aber auch. 146 wenn wir. 


147 Heute Abend. 148 digen. 149 Freude. 150 wir Baden. 


151 fon. ' 








Trinken, Nummer eenß, 
Wafler mö'mer 152 keens! 


Wiemer 153 gehn un ſtehn, 
Tanzemer zu ween. 


Zweemah zwee macht bier, 
Dir fin Mehre 154 Hier. 


Fünve abber 155 fichen, 
Alles muß fich lieben. 


Achte achte acht, 
Bott Hatd gut gemacht! 


Tzunder 156 rieft der Wächter zehn, 
Müff'mer und zu Bette Iä’n. 


„Lobet Bott den Haͤren!“ 
Das thun mir herzlidy gären. 





Waarte, Blüm’chen, waarte. 


Maarte, Blüm'chen, waarte, 
Morgen kimmſt' in Oaarten! 

Hafle woll den Wäl 137 gefän, 

Wu die blanken Steen'chen län 158 


Bringen mir dich mitt uff's Beet, 
Wu die hübfche Kreffe ſteht; 
Blühft du Fleenes Pflänzchen 
In an grünen Kränzchen. — 


Truk 159 fe’8 in an Töppchen; 
Waffer ni an Troͤppchen, 
Arte 160 nich an Krümelhen 
Hadde's arme Blümechen. 


'S Blüm’hen wolle waarten 

Uffen ſchoͤnen Gaarten; 

So lang hat keen Blüm’chen Zeit, 
Wenn's ni Art un Waſſer Ereit, 161 


Weil de liebe Sunne ſchien, 
Mußte's baale 162 ganz verblühn; 


152 mögen wir. 153 wie wir. 154 mehrere˖ 155 ober. 
156 jegt. 157 MBeg. 158 liegen. 459 trug. 160 Erbe. 161 
kriegt, belommt. 162 balb. 
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Weil's 168 nu Abend mwurre, 
Waarſch all 168 tobt un durre. 


Sis an fauled Kind geweſt, 
Das fein Blüm’chen fterben Täßt; 
Daß follt’ Tange waarten, 

Ih ließ 's nich in Gaarten! 





Das Mährchen vom WBeenelang: 
mann Beenelangbart. 


»Sis emal anne Fraue geweſt, vie bat mit 
ihren zwee Töchtern aanen Walle 1 in ann 
fleenen Häuschen gewohnt. De elfte 2 is ihre 
Stieftochter geweſt, un obglei fe ganz gut un 
fleißig geweſt 18, bat fe fe doch nich leiden 
kunnt. De jüngefte abber, die hat fe verhät- 
ſchelt, obglei fe faul un grob un ob boshaftig 
geweſt is un bat ihrer Stiefichiwefter Tort un 
Damp 3 aangetban. Das id abber der Mutter 
alles recht geweſt, un endlich treiben fe fe zun 
Haufe naus, un te Mutter lät 4 er an Stüd- 
hen verſchimmeltes Brodt vorr te Therſchwelle, 
un fegt ee 5 an Büllechen 6 vull Miffumy ? 
Bin, un faat: „Nu made, daß de fortfimmf, 
ba haſte ma8 zu eſſen un zu trinten, das kannt 
te 8 dich mitnehmen,” un denn fchla’en fe te 
There zu. Da nimmt tas arme Mäcdhen dad 
Stuͤckchen Brodt un das Büllechen Miſtſump, 
un geht in Wald; da is an kleenes Hüttchen 
geweſt, was keenen Menſchen gehoͤrt hat, da 
ſetzt ſe ſich nin, un fänget bitterlich aan zu 
weenen. Weil ſe awwer hungerig un durſtig 
geweſt is, Holt fe Ihr Stückchen Brodt vor, un 
ißt tervon. Da kimmt an Hünechen, an Haͤne⸗ 
chen, an Hunnechen, ꝰ an Kaͤtzchen un an Maͤus⸗ 
chen, un faren: Kleenes Maͤchen, gib uns doch 
ooch was tervon! Da ſaat fe: ach ihr lieben 
Thierechen, bad wärt 10 er woll nich efien Fön» 
nen, das is gar zu fihlecht. Da fa’en fe: gib 
und nur was, mirit fin fo hungerig. Da Erü- 
melt fe da8 befte außen Brobte, un giwwets en. 12 
Un wie fe 's uffgefrefien han, da fa’en fe: Klee» 
ned Mächen, nu gib und ob was zu trinfen, 
mir fin fo durfig. Da faat fe: a ihr lieben 


163 als es. 164 ſchon. 

41 an einem Balve. 2 Altefle. 3 d. i. Berbruß. 4 legt. 5 
ihr. 6 Slaſchchen · 7 Miſtjauche. 8 du. 9 Händchen. 40 wer 
bet. 11 wir. 12 ihnen, 
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Thierechen, das wärt er nich trinken Können, 
das is ganz ſchlechtes Waſſer. Da ſa'en de 
Thierehen: gib8 und man, 13 mir trinfens doch. 
Da nimmer fe an Zippelchen von ihren Him⸗ 
mei4 un feihet dad Wafler durch, daß der Dred 
zurüde bleibet, un fo giwwet ſe's ’en Thiere⸗ 
hen. Wie die 's nu getrunfen han, da fa’en 
fe: weefle was, Fleened Mächen, nu kumm du 
mit, nu wommer 15 dich widder maß geben. 
Das Hunechen, dad Haͤnechen, das Huͤnnechen, 
bad Kägchen un dad Mäuschen die loofen nu 
ummer vorruff, un dad kleene Mächen geht 
unmer bingerber, bis fe aan an großes fchö« 
ned Haud kommen. Ta looft ta8 Mäuschen 
aan te There inte Höchte, 16 un fest fich uff 
de Klinke, un drüdt fe uff. Wie nu de There 
uff i8, da gehn de Thierechen nin, un jan: 
Kumm nu ooch mit, kleenes Mächen! Da führ 
ren fe fe in anne große fchöne Stomme, 17 da 
is an großer Schranf drinne geweft, un der is 
ganz vull gepadt geweft von Kuchen un Bra⸗ 
tn un Appel un Bern un Wein; un da ſa'en 
k: da, nu iß, kleenes Mächen, un trink dich 
recht fatt! Da nimmet fe awmwer nur mant an 
Heenes Häppchen, 18 un trinft ooch man an 
ganz kleen Schlückchen Wein. Wie fe kaum 
das Schlückchen getrunfen bat, da kimmt mit 
enen Male was aan te There, un rieft: Ich 
kin Beenclangmann Beenelangbart, ſchönes Maͤ⸗ 
hen, mache de There uf! Ta faat fe: ach 
Hünechen, ach Gänechen, ach Hünnechen, ach 
| Kägchen, ach Mäudchen, was foll ich body mıan 
thun? Da fa’en fe: thuk 19 du's man, 's thut 
dich niſcht. Da macht fe denn de There uff, 
um da fimmt an ganz kleener Mann rin, ver 
bat ganz Eortfche 20 Beene un ann ganz gro= 
ben Kopp, un fonnen lanfen Bart, daß e ganz 
weit binger'n ber fchleppt; un ſaat: Ich bin 
Beenelangmann Beenelangbart, ſchoͤnes Mächen, 
decke den Tifch! Da faat fe: ach Hünechen, ach 
Gänechen, ah Hünnechen, ach Kaͤtzchen, ach 
Vauschen, was joll ich doch man thun? Da 
fan fe: thuk du's man, 's thut Dich niſcht. 
da thut ſe's. Da faatd wedder: Ich bin Beene- 
langmann Qeenelangbart, ſchoͤnes Mächen, ſetze 
dich bei mich, un iß mit! Da ſaat fe: ah Hü⸗ 
nechen, ach Haͤnechen, ad) Hünnechen, ach Kaͤtz⸗ 
chen, ach Mäuschen, was ſoll ich doch man 
thun? Da ſa'en fe: thuk du's man, 's thut 


ld nur. 14 Sembe⸗ 15 wollen wir. 16 Höhe. 17 Stube. 
vißcen, Biffen. 19 thue. 20 kurze. 
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dich niſcht. Da thut ſe's, un ißt mit. Wie fe 
nu gegeflen ban, da ſaats wedder: Ich bin 
Beenelangmann Beenclangbart, ſchoönes Mär 
hen, laͤk dich mit ind Bette! Da faat fe: ady 
Hünechen, ad) Hänechen, ach Hünnechen, ach 
Kägchen, ach Mäudchen, was foll ich doch man 
thun? Da fa’en fe: thuk dues man, kleenes 
Mächen, 's thut dich rifcht. Da thut ſe's, un 
fhläft baale in. Wie fe nu den annern Mor⸗ 
gen uffwacht, da liet fe uff ihren Strobfade, in 
ihrer Mutter ihrer Bobdenfammer, un fe dent, 
fe hädde das alles man getreemt. Se liet abber 
vill härter ald wie funft, um wie je ſich noch 
den Schlaf and te Dogen reimet, da fieht fe an 
Loch in ihren Strohſack, un da kucken Lauter 
Goldſtücken raus; un wie ſe's nu recht buficht, 
da ſtickt der ganze Sad null lauter Gold. Da 
nimmet fe anne Hand bull, un leeft runger 21 
inte Stowwe, un rieft: liebe Mutter, fäht emah, 
was ich hawwe! Wie die fe nu rufen Gören, 
da fin fe ganz tull, daß fe wedder in Kaufe is; 
wie je abber dad Gold fän, da fa’en je niſcht 
witter, un fa’en nur: wu haſte denn das her? 
Da verzehlt fe alled, wie's er gegangen id, un 
führt fe ruff bei den Strobfad. Da fchlieft de 
Mutter de Kammer zu, un faat zu ihrer red» 
ten Tochter: weeſte was, mein Töchterchen, nu 
follt du ooch Hin, du werſcht gewiſſe zehnmah 
mehr Erien wie die. Erfcht will je nich, abber 
endlich Eriet fe fe doc rum, un padt ann gan« 
zen Korb vull Braten un Kuchen un Bein, 
un bringet fe uffen Wäl, un trüt er ’en Korb 
bid inte Hütte Da nimmt denn de ‚Mutter 
Abſchied, un Enippt 2 er zu guber Lebte Alles 
noch emah recht in. Tie macht ſich abber glei 
ewwer'n Korb ber, un fchlinget, was fe Eann, 
un drähet nich emah den Kopp um, wie ihre 
Mutter adjeh faat. Wie fe nu in beiten Eſſen 
i8, da fimmt das Hünechen, dad Hänechen, dad 
Hünnechen, dad Kätzchen un das Mäuschen, un 
faren: Kleened Mächen, gib und oh was terbon, 
mir fin fo hungerig! Da ſchnauzt fe de Thieres 
hen aan, un faat: das kann ich woll alleene 
efien, fchärt euch eurer Wege! Das laaßen fe 
ſich nich zweemah fa’en, un loofen fort. Da 
fällt8 er in, daß fe mit muß, wenn fe in's 
fchöne Haus will, un da leeft fe nach, un kimmt 
grade noch, mie die Thierechen de Ihere hin⸗ 
ger ſich zu machen wollen, un brängelt ſich 
‘ 
21 herunter. 22 Enüpft. 
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mit nin. Wie fe nu inte Stomwe fimmt, da 
fällt fe glei ewwer'n Schrank ber, un fänget 
aan zu frefien. Da kimmt's aan te There, un 
faat: Ich bin Beenelangmann Beenelangbart, 
ſchönes Mächen, mache de There uff! Da ver» 
fchrict fe fich, un faat: ach Hünechen, ach Hä⸗ 
nechen, ach Hünnechen, ad) Kägchen, ah Maͤus⸗ 
hen, was joll idy do man thun? Da ſa'en 
fe: thuk, wadte23 wilt. Da macht fe de 
There uff. Da faats: Ich bin Beenelangmann 
Beenelangbart, ſchoͤnes Mädchen, decke den Tiſch! 
Da faat fe: ach Hünechen, ach Hänehhen, ach 
Hünnechen, ach Kätchen, ach Mäudchen, was 
ſoll ih doch man thun? Da faren fe: thuf, 
waste willt. Da thur ſe's. Da faats wedder: 
Ich bin Beenelangmann Beenelangbart, fchönes 
Maͤchen, fege dich bei mich, un id mit! Da 
faat fe: ach Hünechen, ach Hänechen, ach Hün⸗ 
nechen, ach Kätzchen, ach Mäuschen, mad foll 
ih dody man thbun? Da fa’en fe: thuk, waste 
willt. Da thut fed, un ißt mit. Wie fe nu 
gegefien han, da ſaats wedder: Ich bin Beene⸗ 
langmann Beenelangbart, ſchönes Mächen, läk 
dich mit ins Bette! Da ſaat ſe: ach Hünechen, 
ach Hänechen, ach Hünnechen, ach Käbchen, ach 
Mäuschen, mad ſoll ich doch man thun? Da 
fa’en fe: thuk, waste willt. Da thut ſe's, un 
fhläft baale in. Wie fe nu den annern Mors 
gen uffwacht, da liet fe in ihrer Mutter ihrer 
Boddenkammer, uff ann Strobfad, un is wie 
braun un blau geichla’ren, daß fe ſich nich rüh— 
ren Tann. Da fchreiet fe, un macht ann Braul, 
bis ihre Mutter ruff Finnmt. Die is man frob, 
un madıt glei an Loch inten Ead. Da frib- 
belis un Erabbeltö drinne rum von lauter Bade 
den 24 un Schlangen un fonnen Ungeziewer. 


Das Mäbhrchen vom armen 
Ehriftiänchen. 


'Sis emal anne Braue geweft, die hat ann 
fleenen Jungen gebatt un an fleened Mücken. 
Der kleene Junge bat Kriftjänichen geheeßen, 
un 's Fleene Mächen Leenechen. Die han fich 
alle beede fo fehre lich gehatt; de Mutter bat 
abber Kriftjänichen nich leiden Eunnt. Wie fe 
nu mah 25 den Morgen früh uffgeftannen fin, 
da faat de Mutter: Ihr müßt alle beede glei 


23 was du. 24 Kröten, Bröfchen. 25 einmal. 


in Bufch gehn un Graas Holen, un wenn err?6 
wedder ze Haufe kommt, follt err ob jeder anne 
große Honnigbumme 27 han. Da freuen fe 
fi, un loofen in Buſch un ruppen Graas, daß 


geht, bafte nid) gefän, 28 un wie fe ihre Körbe Pr 


geſtopptevull han, da gehts eben fo ficks aus ’en 
Felle 29 wedder nah Haufe Wie fe nu heeme 
fonımen, da flieht de Mutter fchonnt mitte 
Honnigbumme un faat: Ad da habb ich doch 
nur eene Dumme, die nimmb du, Leenechen! 
Deine Bumme, Kriftjänichen, haww ich uffen 
Bodden in der Lade lien laaßen, weeſte was, 
loof nuff, un hole je diche, 30 der Deckel is 
uffe. Nu looft Kriftjänichen ganz vergnügt 
nuff, un wie e aan de Lade kimmt, da ficht e 
all ungene MH inte Lade anne fehöne Honnig⸗ 
bumme lieen, un wie e ſich nu ganz tief nin 
büdt, un fi de Bumme bolen will, da kimmt 
de Mutter un ſchmeißt gefchwinne ven ſchweren 
Dedel zu, daß glei den armen Kriftjänichen 
fein Kopp abgefchlaren is; der Tier nu inte 
Lade, un Kriftjänichen liet raußen. Da nimmt 
de Mutter Kriftjänichen uff, un widelt en inte 
Scherze, 3? un trät 33 en inte Rüde, un ſchnitt 
en 34 de Armechen un de Beenechen ab, un 
thut fe in ann Topp, un kocht Klump 35 draan. 
Wie fe nu zu Mittare das Efien bringt, daß 
fe eifen wollen, frät Leenechen: mu is denn 
Kriftjänichen? Da faat de Mutter: i, der werd 
ſchonnt kommen; if man! un da gibbet fe 
Leenechen Klump uff, un lät er 36 Kriftjänichen F 
feine Finger mit uffen Teller. Da frät Leene« 
hen: was is denn das vorr Fleeſch? Ta faat 
de Mutter: das is Kalbfleeſch; fe ißt abber 
felber nifcht tervon. Leenechen knabbert abber 
de Singerchen ganz reene ab, un denn nimmt 
fe an felden Fädechen un bindt de Knöchelchen 
zufammen, un fchmeißt fe zum Benfter naus. 
Mie fe nu den annern Mittahk um Zwölwe 
wedder zu Tifche fiten, da kimmt an ſchoͤnes 
Bölichen geflo'en, un fegt ſich uffen fauern 
Kirichboom, der vorren Fenſter geflannen hat, 
un finget: 

„Meine Schwefter Leenechen 

Bindt mich meine Beeniecdyen 

Mit ann ſeiden Fädechen. 

Widde midde widd, 
Was vorr an ſchoͤn Voͤlichen bin ich!“ 


26 ihr. 27 Brod mit Honig darauf. 28 d. h. ſehr geſchwind. 
29 dem Felde. 30 d. i. dir 31 ſchon unten. 32 Schurze 33 
trägt. 34 ihm. 35 Kloße. 96 ihr- 


— r — — — — — — — — —— — — ——— —— — — — 





Mundart der Gegend um Bernburg im Anhaltifhen. 











Da läßt te Mutter ’enm Kirſchboom abhacken. 
Nu kimmt awwer's Völichen un fegt ſich in's 
Benfter, un finget widder: 

„Reine Schwefter Leenechen 

Bindt mich meine Beenechen 

Mit ann feiven Yädechen. 

Widde widde widd, 
Was vorr an ſchon Volichen bin ich!” *) 





Das Mährchen vom böſen 
Zickchen. 


Sis emal an Mann geweſt, ver hat ann 
flemen Jungen gehatt, un ooch an kleen Zick⸗ 
hen, das hat der Eleene Junge ummer mußt 
uffte Weide treiben; wenn hA37 abber um 
Zwölwe nich wedder heeme geweft is, denn bat 
e Schlä’e gefriet. Wie fi nu mah pas Zid- 
Ken recht fatt geſreſſen hat, da faat e: nu 
fumm, nu wommer 38 ze Hauſe gehn. Das 
Zidchen 18 abber ungezo'en geweſt, un fpringet 
wie tull Hin un ber, un wie es enplich heeme 
friet, da läßt ’en Kopp hängen, weil's ſich fo 
bull gefrefien hat un fo vill gefprungen id. Da 
ſteht der Bater fchonnt mit der Karbatfche, 39 
un faat: Zickchen, bifte fatt? Ta ſaat's Zick⸗ 
hen: Wovon fol ich fatt fein? Ich fprang 
über ein Gräbelein, ih fand ein halb Kohl⸗ 
blätelein, Halb fraß ichE, halb nahm mir's ver 
Wind, wovon foll ich fatt fein? Da fchlett 40 
der Bater den Eleenen Jungen, un fchmeißt en 
aus ’en Haufe, un 's annern Ta'es führt ba 
das Zickchen filbeft uff de Weine. Wie's ſich 
nu ganz vide gefreffen hat, un den Kopp hän- 
get, bringet 8 heeme, un ehr es in Stall 
fperrt, frät e aus Spaß: Zickchen, biſte fatt? 
Da ſaat's Zidchen: Wovon foll ich fatt fein? 
Ich ſprang über ein Gräbelein, ich fand ein 
halb Kohiblätelein, halb ffaß ichs, Halb nahm 
mirs der Wind, wovon foll ich fatt fein? Da 
faat ver Mann: i, du infamiges Thier, fo bafl 
des gewiß oh mit meinen armen Jungen ge= 
wacht! Nu foll dich ob der Fleeſcher krien. Da 
holt e feinen Eleenen Iungen wedder, un brin« 
ger's Zickchen bei ten Bleefcher. Wie der en 
nu ſchonnt das Fell bis ewwer de Ohren ges 


©) Deiter iſt das Mahrchen in diefer Mundart nicht 
worden ; in !Betreff des Schluffes vergl- Germa⸗ 

niens Bölterffimmen, Bo. I-, Seite S11—312. 
37 ex. 88 wollen wir. 39 Peitſche aus Leber, 40 fchlägt. 


zo’en bat, da Teeft8 fort in Wald un kimmt 
in ann Fuchs feine Höle. Wie der heeme 
fimmt, da rieftd: idy bin halb geichoren bis 
Abber die Ohren, wer mich zu nahe kommt, 
den beiß ich de Nafe ab. Da trauet e fich nich 
rin, un fegt fi) aanen Wäk. Da kimmt ver 
Wulf, un faat: Gevatter Fuchs, was figt de 
denn bier fo traurig? Da faat der Buchs: Ad, 
da figt an Ding In meiner Höle, dad kann idy 
nich raus Erien, dad rieft ummer: idy bin halb 
nefchoren bis übber die Obren, wer mich zu 
nabe kommt, den beiß ih de Nafe ab. Da 
fant der Mulf: nu, wenns weiter nifcht is, daß 
wommer ſchonnt raus krien. Wie fe nu bin 
fommen, da rieft dad Zickchen: Ich bin Halb 
gefchoren bis übber die Ohren, wer mich zu 
nahe kommt, den beiß ich de Nafe ab. Da 
faat der Wulf: ja, da kann ich nidy helfen, un 
geht weiter, un ver Fuchs bleibet aanen Wege 
fiten. Da Eimmt der Bär un frät: Gevatter 
Fuchs, was figt de denn hier fo traurig? Da 
faat ver Buchs: Ach da figt an Ting in mei» 
ner Höfe, das kann ich nich raus Frien, das 
rieft ummer: Ich bin halb geichoren 618 übber 
die Ohren, wer mid) zu nabe fommt, den beiß 
ih de Naſe ab. Da faat der Bär: ja, da Tann 
ih nich Helfen, un geht weiter, un der Buchs 
bleibet aanen Wege figen. Da kimmt der Flee⸗ 
ſcher un fraͤt: Gevatter Fuchs, was ſitzt de 
denn hier ſo traurig? Da ſaat der Fuchs: Ach 
in meiner Höle ſitzt an Ding, das rieft um⸗ 
mer: Ih bin halb geichoren bis übber bie 
Ohren, wer mich zu nahe kommt, den beiß ich 
de Nafe ab. Da faat der Bleefcher glei: nu, 
datervon will ich dich Helfen. Da faat der 
Fuchs: Ach vu werſcht's ooch nidy raus krien. 
Abber der Fleeſcher geht hin, un wie dad Zid- 
hen rieft: ich bin Halb gefchoren bis übber bie 
Ohren, wer mich zu nahe kommt, den beiß ich 
de Nafe ab, — faat e: ja, waarte nur, id 
fenne dich fehonnt! un greift nin un bolts 
raus, un nimmtd mit, un ber Fuchs mar 
man froh, daß e In feine Hoͤle konne. 





Neckmährchen. 


Sis emal an Hünechen un an Hänechen 
geweſt, die paddeln beede uffen Miſte, da findt 
dad Hünechen an Schlüſſelchen, un bad Häne⸗ 
hen findt an Käftchen. Da ſaat's Hänechen: 
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borge mich mah 41 dein Schlüffelchen, ab's zu 
meinen Käflchen paßt. Das thut das Hüne- 
hen, un da ſchließt's Käftchen uff, un da is 
an ganz kleenes kortſches 42 rorbieidened Pelz- 
Ken drinne geweſt. Weer das Pelzchen länfer 
geweſt, weerfch Meerechen 43 ooch laͤnker geweſt. 





Wiegenlieder und Kinderreime. 


Mohtſchekühchen von Halberſtadt, 
Brink doch unſen Kinnechen was! 
Was ſoll ich en denn bringen? 

An Paar Schuh mit Ringen, 

An Paar Schuh mit Gold beſchlaan, 
Die ſoll unſe Kind zur Hochzeit traan. 





Mohtſchekühchen von Dräfen, 49 

Wu bifte fo lange gewefen? 

Ih bin geweſen in Jüterbock, 

Bring unfen Kinne ann neuen Rod. 





Sufe, Butthünechen, was niftelt in Stroh? 
Herzeliebe Mutter, die Gänschen fin's jo! 
De Gänschen gehn barwes,i6 fe han ferne Schub, 


41 einmal, 42 kurzes. 43 wire das Mährchen. 44 ifm- 
45 Dresven- 46 barfuß. 


Der Schufter hat Ledder, keenen Leiften terzr 
Drum gehn de Gänschen barwes. 





Maifämwer, fliek! 

Dein Bater I8 In Kriel, 

Deine Mutter id In Pommerland, 
Pommerland is abgebrannt. 
Maikäwer, fliet! 


Eens zwer& breie, 

Pickebohnereihe, 

Pickebohne Hawwerſtroh, 

Es wurren emah zwee Kinner geboren, 
uff de Schäferele. 

De Mutter die but Kuchen, 

Luhß #7 de Kinner rufen, 

Lät den Kuchen uffen Tisch, 

Kahmb ve Kat um fraß den Fiſch, 
Kahmb der Schufter mitten 49 Leiſten, 
Schluhk das Kaͤtzchen uff de Fäuſten, 
Schriek de Katze: miau, 

Ich habbe keene Frau, 

Anne aale 19 mad ich nich, 

Anne junke krie ich nich, 

Miau, miau, miau! 





47 ließ. 48 mit dem.» 49 alte. 
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Beſtellung. 


En Kumpelment vuom meinen Harrn an 
Harr Beaten un Harr Beate mögte toach fo 


jut ſin un meinen Harrn uff'n Sunntagk vier 


Stück Muſekanten ſchicken, abberſcht nuer vie 
eenen Vuorſchtreicher, eenen Nahſchtreicher, 
nen Baßjungen un eenen Bluaſebengel. 
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Drei Briefe eines Hagnbners. 


Hawuhne, 1 den 26. April 1796. 
Allerfchhenftes Jimferchen, 
Jott zun Iruß! 
Se wards mich nich for ebbel nehmen, daß 
ih a Prieb? an Se ſchreibe. Wurum ſillde 
Sie's denn oh 3 ebbel nehmen, ich habbe Sie 
jo nifcht jethän, un Sie bat mi ob nifcht 
jthbän. Da wullih 4 Se denn die Engelſche 
Angeläfe 3 ſchicken, die Se fo jelobet hat; ’& 
bat mich abber forrwäre rechte Mihe jekoſt, 
alleene was thut mer® nich der Kinder wegen? 
'S is abber meiner hechſten Seelen! an ſchee⸗ 
nee Engelfcher. Wenne 7 uff de Biggeline ge⸗ 
fpeelt warb, ummer 8 hat denn fo ’8 Mächen 
änen Arme un macht denn fo de Schäne, 9 va 
i8 eenen fchurrig verbei ums Harze; ’3 fimmet 
denn maniO druff an, wies Zeit 11 anjefriffen 
war. 12 
Nu, ih muß mich denn dach!s ob nä 
IHre Jeſundheet derfunnigen. 14 Was macht Se 
benn na15 Juts? Iſſe!s denn na hebſch uffen 
Zeiper 17 3 werre j0.18 Wie befinget ſich denn 
der Schaz? 's is a rechter juber Menfche, ich 
habbe amal a Prieb uff de Poſt jebracht, ven 
ih na den Rheine naus ſchickte, verfchteht Se 
micdhe, mein älfter Sohn is ungerfch Bolt, 19 
ja daß ich meine Näde nich verjefle, va wullich 
eben fan, Ihre Schaf wiere recht jut jegen 
mich jewäft, HA21 machte eben keen Wunder, 
ba bott mich ob a Jläschen Schnapps an, al- 
leene ich war zu fchämeläre. 2 Di mad mer 
weit rum reefen, mer finget23 fe nich fo uff 
de Poſt; ſuſt?a finn fe immer fchre uffgebradht 
un fchtarmen ins Jelal25 ninn. Ich wills ab» 
ber 05 de Bra26 fan, fe fallen?7 amäl an par 
jube Käfe met nehmen, wenn fe mä28 webber 
in de Schtabt jeht. 
Ja, mein Prieb warb baͤle 20 zu lank. Ich 


"T Hogufe, Stadtchen unwelt Deßau. 2 Brief. 3 auch. 4 
wellte id. 5 anglaise. 6 man. 7 wenn er. 8 und man. 9 
«heine, Kette, Kettentang. 10 nur. 11 Zeug. 12 wird. 13 
vo. 14 erfundigen. 15 noch. 16 if fie- 17 auf dem Zeuge, 
4. munter un wohl. 18 vd. 5. es wird ja wohl fein. 19 
% unter ben Solbaten 20 fagen. 21 er. 72 Icyächtern.. 23 
nset. 24 fon. 25 Gelage. 26 der Frau, d. i. meiner Frau. 
V ſell 28 einmal. 29 wird bald. 
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muß forrwäre uffheeren, fuft ward Sie's ebber⸗ 
dreeffe,30 un ich muß naus uffs Velo, ich habbe 
na en Scheffelichen Iarfchte$t zu feen,52 ver 
Knecht is fchon anne Schtunne zu Fluge je⸗ 
tret.33 Na denn lebe Se mant wohl, jrieße 
Se de Kumpenie34d vun meindwegen un bun de 
Frä wegen, un füe35 Se dody36 meinen zwee⸗ 
ten Sohn, der in Deſſes? jall reiten larn, 
daße38 ſich recht ibet; uffen Harweft39 falle uff 
de Irieſchen 10 Wiefen met naentl Hute reiten; 
ich Tannen zundert 12 Eeenen Eoofen, 's Jetraͤde 
i8 alleweile ſchlecht in Preiſe. Na denn bleibe 
Se mant jefund, dad winſcht 
Ihre Vetter Martin. 





Hamuhne, ven 3. Mai 1797. 


Meine liebe Hannefiek«,# 
Jott zun Iruß! 


Mer hat denn freilich anne jraufamme Freede, 
mwennner44 a Prieb von eenen freit,5 drum 
hat's mich denn oh keen Wunder, daß Se fid) 
ebber meinen fo fehre jefreiet hat, un Se 
ward's mich denn oh jeloben, wenn ih Se zu 
wiffen thue, daß ich mich fo fehre ebber Ihren 
freiete, daß ich mich nich berhälend® kunne, a 
bäppchen 47 zu Biere zu jehn. Denn ich wills⸗ 
er48 mant 49 fan, ich habbe's mein Lebestaͤge 
jährne jehatt, wenn e hebſch Weibefiend50 a 
Prieb an mich fchrebb. Zu den Mäle,5t wie 
ich bei meine eerfchte Bra (Iott Habbe fe felig!) 
uff de Sreite junk, habb' ich was Priebe je⸗ 
ſchrebben, un ſe ſchrebb denn oh wedder retuur, 
der Menſche is denn nu freilich in die Jähre 
fehre derſchtarzt. 52 . 

Se fchreibet mich dA oh von a par Arijen 
aus Dperazejonen,53 alleene wenn ich meine 
reene Meenunge fan fall, fo muß ih Se mant 
zu wiſſen thun, daß ich zund 54 nich mehr ſehre 


30 übervrüflig. 31 Gerfle. 32 faen. 33 zu Vfluge gezogen. 
84». i. Sippſchaft. 35 fage. 36 audy: „dach“, „va. 87 
Defau- 88 daß er. 39 Herbft. 40 Briefenfchen (Briefen, 
Dorf bei Wörlig). 41 nach vem. 42 kann ihm jetzt. 43 Jo- 
hanne Gophie- 44 wenn man. 45 friegt, bekommt. 46 exe 
halten, enthalten. 47 ein wenig. 48 will es ihr. 49 nur. 50 
Weib ſen, Weibeperſon; Manzen“ Mannsperfon. 51» i. 
damals. 52 erpicht, verfeflen- 53 d. i. aus Dyern. 54 jegt 
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uff de Muſike bin. Abber ſuſt, wie ich nad 
de Kiehe hutte dé in Plaͤſern, 's 15:57 in de 
MWittenbariche Aue, Hlus Ich Immer a Schtid- 
hen uff de Schalmeie, 's klunk ob bäle fo wie 
Ihres, mant daß ich's nich meh aufferwennet 58 
kann, denn ivemmer alt ward, verjehn eenen 
de Jedanken. 'S funk fih in: Men Schiff 
geht auf ver See. Se wards abber wohl fel- 
berfcht jeheert bann, denn ich habbe jeboort, 
daß Se a fchweren Bennet59 Jeld an de Ope⸗ 
razejonen wenget. 

Daß Se ſich noch wohl befinget, iS mich 
bon Harzen lieb, abber daB es 'r met Ihren 
Schatze fo Eunträr jejangen 18, bat mich, mein 
Seele, betribet, un de Bra hodde fiche0 oh 
jrauſam drebber. 'S is mant jut, daßes fi 
wedder jejän®! hat. Se bat oh Medht, daß 
Se fchreibet, ih warre oh wohl wie a Hund 
außfefchtannen Hann, wenn de Bra nich recht 
uffen Zeihe is. Ich weeß, wies mid) ums 
Harze wär, wie fe ummer na de Schtaupe 63 
hodde. 

Se mad denn oh zun allerſchenſten budankt 
ſinn, daß Se a Kumpelment aͤnen Sohn bu⸗ 
ſchtellt hat. Abber ich wulle Se denn oh je⸗ 
beten hann, a haͤppchen met uffen Achtchen ze 
jaͤhn, 64 haͤ is mich fo ſehre hingerſch Wei⸗ 
befien 65 Her. Wie e noch heeme wär, habb' 
ih meine taufend Noth metten66 jehatt, hä 
wär jrauſam leefſch,s? un metten Weibeffen 
iſſes nu mennechmä fonne Sache, 's is fehre 
ufripfch 68 un fihrt eenen ment bei de Näfe rum. 
Niſcht forr unjut! 

Wengess Sie na?d mäl umme. 
Abber Kotz Sapperloth! ver Nachtwächter tutt 
all?! zehne. Was warb de Bra ſchpooken,? 
wenn ich fe wedder aufſen Schlaͤfe werke, fe bat 
'en Tat ebber ihren Blad.73 Lebe Se mant 
wohl, jrieße Se de Kumpenie von 
Ihren Better Martin. 

Säe7d Se doch den Prieb, ven ich met bei⸗ 

jelät habbe, anen Sohn. 





55 noch. 56 Hütete. 57 liegt: 38 außwenkig- 39 Pfennig. 
60 d.i. betrübte fi. 61 gegeben. 62 würde. 63 Fallſucht. 64 
ein wenig mit auf ihn Acht zu geben. 65 d. h. Hinter ten 
Brauenzimmern. 66 mit ihm. 67 5.5. auf die Brauenzimmer 
verfeflen, hinter den Brauenzimmern berlaufend. 68 empfind- 
lich. 69 wende. 70 noch. 71 ſchon. 72 b. i. Larm machen. 73 
age 74 gebe. 


An meinen zweeten Sohn Hansjürge, der 
in Defie reiten larnt. 


Mein lieber Hansjürge! 


Du madft mich ob a rechter Joldjunge finn, 
tor mich fo a ſchweren Fennel Jeld, un ſchrei⸗ 
beft a Prieb uff Papier, das jo hook78 ins 
Jeld Teeft. Kunnefte 76 nich a Fennekbogen neh⸗ 
men? Wie foll mer’n?7 das aushäalen??8 ’8 
Jetraͤde jilt zundert?9 nich, ’8 is mid) ob anne 
Kuh geſchtarzt, un aus de Eier kann de Mut⸗ 
ter ob nifcht nehmen. Ia mer mechte ſich 'n 
Schlaͤk annen Hals argern, wenn's eenen fo 
funterär jeht. Abber wärte mant! Kumm’ 


ich na Deſſe, un ich will witter nifcht jefat hann. } 


Da ſchick' ich Dich, bu Zeterjunge, ob a 
fleenen Zehrfennek met, koof dich a Haͤring un 
a Dreierbrot derzu, ich habbe's mein Taͤge 
jähene jeieffen. Der ale80 Mod, ven de met 
kreiſt, 81 iffen 2 Iroßväter feliger fein Breitjen- 
fleed,83 JA dich an neien draus machen. Den 
Prieb hie fingefte84 in de linke Rockficke. 85 

Zu de liebe Fingeften®s falifte beeme kum⸗ 
men, Zi? dich hebſch orrentlidh an, daß daͤ 
de Leite fähn, daß was aus dich ward. 80 ch 
will dich das braune Verb, das mer immer de 
Tähme Liefe heeßen, enkaͤgen 89 ſchicken, da kannſte 
deuff Heeme reiten. Un daß de nid fo fehre 
binger de Mächens her biſt. Wennſte's 90 Rei⸗ 
ten ausjelarnt Haft, fallfte heeme kummen, un 
Zörgen fein middelſtes Mächen, Halliefen, 91 
freten, 'd is a hebſch fchteibe8% Mädchen jewor⸗ 
ren. Fihre Dich fo lange hebſch Dufe?3 uff; 
wenute'894 nich thuft, fo biſte a Efel un ich 

dein Väter Martin. 

De Mutter bat Eee Siegellad met ans de 
Schtadt jebracht. De kannſt dich den Prieb 
ſelbexſcht zuſtegeln. 


’8 Meiefte is, daß keen Kriek ward. 


Herr. cher Mann, iſt dies ver Weg 
nach 2. 
Bauer. Ja, mant ummer jeraͤde furt, um 


75 hoch. 76 konnteft bu. 77 man bean. 78 aushalten. 79 
jeßt- 80 alte- 81 frienR, befommft. 82 ik sem. 83 Brauti⸗ 
aamslletv. 84 finzer du. 85 Rocktaſche. 86 Pfinaſten. 87 
zieh. 88 wird» 89 entgegen. 90 wenn hu bat. HI Kanne 
Lieſe. 92 fleifes, d. h. kraftig und hubſch gewachfenes. 93 
d. i. bevächtig- 94 wenn hu es. 
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durt an de Bäpeln rechts zend Im nun⸗ 
Wenn Se's abber derlooben, ? ich jeh' 
den Wäk, denn kinnen mer felbander reefen. 
err. Wie ift denn in hieſiger Gegend 
rnte geratben? 
auer. Inu, fo banbelich, 4 ’3 Winter- 
un der Weeze mar hallewege, 5 abber 
te un Habber bammer 6 vulluff jenunf 
jebradht. 
err. Wenn nur nicht anı Ende ber Krieg 
orräthe aufzehren wird. 
Jauer. Kriek? Meenen Se denn, daß Krief 
ſall? Ic jelobe’8 nice. 
err. Nun, in allen Zeitungen ficht viel 
trieg. 
auer. Nee nee, da arren 7 Se ſich, lie⸗ 
arre. 'S Neieſte is, daß Feen Krief ward. 
err. Weiß. Er da fo gewiß? 
auer. Io, das weeß ich janz jewifle 
. Se, letzthin va Famb Ich vun Landsbark 
r, da habb' ich's erfähren. Da junf en 
8 Mächen met miche, ’3 war Emtlib a 
; Mädchen, die hat's mich verteitfcht. Ihre 
, ich fennen 8 ſehre jut, ba 9 i8 a Weber, 
et alle Zeitungen, 'n Hällfchen Kurier un 
Leipziger, da hatte8 10 drin jefungen, daß 
tenen Kriek frein. Da finn amal zwee 
ter jeweſt, vun die janz jroßen wellege, 11 
bat der eene zu dän andern jefat: Du, 
ma, 12 mir miffen Kriek anfangen! — fo 
ıich dad Elcene Mächen bericht. Denn bat 
der andere jefat, ald wie jenner Minifter 
m annern: Nee beere, jo nich, mir fennen 
infangen; denn denn fangen f’ alle au, 
nn jeht's und Schlecht. Alfo fähn Se 
‚dag nu Feen Kriek ward. Das bat midy 
leene Mächen verzehlt, die ihre Väter der 
Meſen, un der verfchteht de Zeitungen, 
a’ ich Ihnen, wie teen Jelehrter niche, 





in Bauer über die tchlechten 
Seiten. 


a, jarich, nee, farich, Ich fae niſcht, farich, 


rt13 affeweile ’8 finn ſchlechte Zeiten, finn’s. 
teen Jeld mehr under de Menfchen. Un 





mer entlang hinunter. 2 erlanben. 3 auch. 4 ziemlich. 
wege, d. h. leidlich, ziemlich, 6 Haben wir. 7 Iren. 8 
Ita. 9 ex. 10 fat er es. 11 weldye- 12 einmal. 13 jegt. 








woher fimmt8? ıbe hann!d nifcht. Anımerefa 
baharrſcht uns, the Engellaͤnder hann uns 
unger. \ 


Ein Deßauer Bürger über „mir“ 
und „mich“. 


Vater. Kinder, was ſtreiter 10 eich tenn ta 
tribber, tas is toch janz leichte, „wir” un 
„mich“ zu underfcheiden. 

Kinder Nu, wie iſſes tenn? 

Bater Nu, janz leichte: Wenn ich von 
meine Perſon alleene fchpreche, tenn fa’ich im⸗ 
mer „mih”, un wenn ich von und alle zu⸗ 
ſamm fchpreche, tenn ſa'ich imme „mir“, 
zum Peifchpiel: Iipp mich emah ta6 Puch 
här, — un: mir!s wolle na Warlz17 fahren. 
— Kinder, nu zerprecht eidh’n Kopp nich wei⸗ 
ter ta tribber, tie Sache is janz eenfach. 


Der zufriedene Anhaltiſche Bauer. 


Ih mechte's harzlich jährne wiſſen, 
Wer'ſch uff ver Welt an Beſten haͤdd'; 

Ich weeß nich, was ich wullde miſſen, 
Wenn's eener mich zu wiſſen theet. 


Der Richter ißt wohl villen Braͤten, 
Un hat 'n hebſchen dicken Bauch, 
Doch ofte Fanne 18 niſcht Rechts räthen, 

Denn iffe19 09 en armer Jauch. 


Un wenn de das von mich verlangelt, 
Zu fan, was unfen Paſter fehlt, 

For'ſch Prädigen da wier’ ich angefl, 
Nee, das hädd' ich mich nich derwehlt. 


Der Barfchter hat's met Prieb un Siegeln, 
Daß Hä kann fchleßen Hark un Ach, 
Doch mufle d' arme Leite priegeln, 
Dad thied’ mich in de Scele web. 


Der Amtmann, na, mer mufjen 20 fuchen, 
Wie der dv’ Efunnemie verfchtebt, 

Mer heert's denn abber doch and Kluchen, 
So jlicklich iffe nich wie breet. 


14 vie haben. 15 Areitet ihr. 16 wir. 17 Wörlig. 18 kann 
er- 19 iſt er 20 man muß ihn. 
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33 Mundart in der Gegend won Prfan- 


Wer meent's? Ich jlobe's bäle felber, 
Sch habber8 noch an Beften bie, 
Ich Habbe Faͤhre, 21 Rinder, Kälber, 
Ich habbe Eleen un jroßed Vieh. 


Mein Heldchen is in hebſchen Schtanne, 
M fcheener Jarten is derbei, 

De Scheine macht mich keene Schanne, 
'S Thor is janz finfelnähelnel. 


Un meine Fraͤ, na, bie hat Keener 
Sonn’ hebfche rund’ un muntre Brä, 

Un meine Tochter un mei SKleener, 
Mitzamt en Iroßen, — fi? mäl da! 


Wenn mir uns fo bei Tijche fegen, 
Bei unfe bischen Mittaföbrot, 

Da fanımer fich fo recht erjegen, 
DA danft mer recht en lieben Jott. 


Mer fin fjefund, un fpeet un fribe 
Hann mir vulluff jenunf zu thun, 

Un frein uns druff, von alle Mihe 
N lieben Sunntäf auszeruhn. 


Da jehn mer in de liebe Karche, 
Un leſen Jottes Wort zefamm, 
Un fingen frebli wie de Larche, 
Un ſchpringen mecht' mer wie en Lamm. 


Drum mehr ichs jär zu jährne wiffen, 
Ab's eener beſſer hat wie ich; 

Korriwär, an Ihäler wulld' ich miffen, 
Wenn eener kiemb 23 un fäde’3 mich. 


Kinder: und Bolfsreime.*) 


Krees, Kreed, Keffel, 

Morgen woll'mer efien, 

Morgen kommt der ſcheene Mann, 
Ter fo ſcheene tanzen kann, 

Sigt uff de Weite, 

Spinnt jrine Seide, 

Wenn der Seher?4 neine fchlätt, 
Pums! da lien mer?5 Alle. 


21 Pferde. 22 fich. 23 fäme. 24 Eelger, Uhr 25 liegen wir. 
*) Vergl. Voltsreime und Volksliever in Anhalt-Depau, 
ae ammelt und herausgegeben von Eduard Fiedler. Teßau, 


TEE TE — — — — — 


Putt, putt, putt, mein Hühnichen, 
Was thuſt uff unſen Hofft 

Du ſuchſt dich manch ſcheen Koͤrnichen 
Un machſt es jar zu jrob. 





Herr Deemereh 

Der ſchoß en Reh 
Das Been intzwee, 
Da ſchriek das Reh: 
Herr Jeminee, 

Herr Deemereh, 
Das thut ſo weh! 


'S Kaͤtzchen lief de Treppe lenk nan, 
Hadd' en rothes Jackchen an, 
Meſſerchen an de Seite. 

Wu willſt du hinreiten ? 

Wil hinreiten na BVunlemanns Haus, 
Will mich Holen 'ne Ste fette Maus, 
Quik, quif, quif, quif! 


Der Geepel. 
Der Baner fchidt ven Geepel nauß, 
Der foll de Berren ſchidden. 
Der Geepel ſchidt de Berren nich, 
De Berren wollen nich fallen.*) 


Da ſchickt der Bau'r dad Hündchen nauß, 
Das Soll den Geepel beißen. 

Das Hündchen beißt den Geepel nich, 
Der Geepel ſchidt de Berren nich, 

De Berren wollen nich fallen. 


Da fchidt der Bau’r den Knippel nauß, 
Der fol dad Hündchen fchlagen. 

Der Knippel fchlät das Hündchen nich, 
Das Hündchen beißt den Geepel nich, 
Der Geepel ſchidt de Berren nich, 

De Berren wollen nich fallen. 


Da fchidt der Bau'r dad Feier naug, 
Das foll den KAnippel brennen. 
Das Beier brennt den Knippel nich, 
Der Knippel fchlät das Hündchen nich, 
*) Auch: 
Der Bauer ſchickt den Zokel aus, 
Der foll ven Haber fchneiren. 


Der Joel ſchneidt den Haber nich, 
Un fommt auch nich zu Muſe. u. f. w. 
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Hundchen beißt den Geepel nidy, 
Geepel ſchidt de Berren nich, 
Berren wollen nich fallen. 


ſchickt der Bau'r das Waſſer naus, 
ſoll das Feier leſchen. 

Waſſer leſcht das Feier nich, 
Feier brennt den Knippel nich, 
Knippel ſchlaät das Hündchen nich, 
Hundchen beißt den Geepel nid, 
Geepel ſchidt de Berren nid, 
Berren wollen nich fallen. 


ſchickt der Bau'r den Ochſen naus, 
ſoll das Waſſer ſaufen. 
Ochſe ſeift das Waſſer nich, 
Waſſer leſcht das Feier nich, 
Feier brennt den Knippel nich, 
Knippel fchlät dad Hünddhen nich, 
Hundchen beißt den Geepel nich, 
Geepel ſchidt de Berren nid, 
Berren wollen nich fallen. 


ſchickt der Bau'r den Fleiſcher naus, 
ſoll den Ochſen ſchlachten. 

Fleiſcher ſchlacht't den Ochſen nich, 
Ochſe ſeift das Waſſer nich, 
Mailer leſcht das Feier nich, 

Feier brennt den Knippel nich, 
Knippel ſchlaͤt das Hündchen nich, 
Hundchen beißt den Geepel nich, 
Geepel ſchidt de Berren nich, 
Berren wollen nich fallen. u. f. w. 





: teene weiße Bohne, 

mfte mit na Engellantf 
ellant is zugeichloffen, 

uſſel is inzweegebrochen. 
Faͤre vor'n Wagen 

I mer mitte Peitſche ſchlagen. 
: teene wipp wapp, 

obder bu 


eſt ab. 





zändchen, kommt alle heem! 
derben nich. 

wen denn? 

u Wulf 


in ich, Germaniene Bölterkimmen. DB». IE. 


Was Hatterin?26 denn zu Leede gethan? - 

Mer Habben en’n Topp vull Schlappermilch 
ausgefreſſen. 

Wu figt e denn m 

Hinger'n Dornſtrauch. ü 

Was machte denn da? 

Spige Steenichen ſuchen. 

Was wille denn mit de Steenichen machen? 

Meſſerchen wegen. 

Was wille denn mit's Meſſerchen machen? 

Uns alle de Kehle abſchneiden. 

Hllegänschen, kommt alle heend 





Heert zu, meine Harren, 
Appel ſin keene Barren, 
Barren ſin keene Appel, 

De Worſcht hat zwei Zöppel, 
Zwei Zöppel hat de Worſcht, 
Der Bau'r bat großen Dorſcht, 
Großen Dorſcht hat der Bauer, 
S Leben werb en fauer, 
Sauer werd en daß Leben, 
Der Weinſtock Hat zwei Heben, 
Zwei Neben Hat der Weinſtock, 
Ein Kalb id keen Ziegenbod, 
En Ziegenbock i8 keen Kalb, 
Nu is meine Previgt halb, 
Halb is meine Predigt, 
Der Bauch 18 mir levig, 

Ledig is mir der Bauch, 
Meine Mike is raudh, 

Rauch id meine Mike, 

Die Maus frißt keene Grige, 
Brite frißt keene Maus, 


Schnede die Bee Duvelbaus, 
| * 





Nu i8 meine Predigt aus. 

Zeig mich deine vier Hörner raus! 
Wenn de fe mich nich zeigen willt, 
Schlaͤ ich dich dein Heischen in, 
Schmeiß ih dich innen Graben, 
Freſſen bich de Naben, 

Sreffen dich de wilden Schnecken, 
Die in alle Seiler, beiden. - 


.n 





26 Habt ihr ihm. 


4 Mundart in Der Gegend von Peßau. 


Der März friet en Pfluk bein Sierz, In Tarten 


Des April Hält en wider ftill. 





Marzengrune 


Macht nich vil ze thune. 





Der April 

Mat fin, wie e will, 

He bringet Xoob un Gras, 

Un macht e'8 Ach noch fo gut, 


Machte doch en Bau'r enen weißen Hut. 





Koof dich Nachberſch Mind, 
Un nimm dich Nachberfce Kind, 
Denn werfchte nich betrogen. 





Dreizen, vierzen Schneiver, 
Die wiegen fufzen Pfund, 
Un ırenn fe dad nich wiegen thun, 


Denn fin fe nich gefund. 





Die Zimmerleite un die Mauer, 
Das fin de rechten Lauer, 

Gene Stunde thun fe effen, 
Gene Stunde thun fe meſſen, 
Eene Stunde roochen fe Taback, 
Damit vergeht der halbe Taf. 





Johann, fpann an, 
Drei Katzen neron, 
Drei Mäufe voruf, 
Den Blodöberg nuf. 





Pauz pauz Pulnerjahn, 

Der Müller ſchlacht't en. Truthahn, 
Da gab e mich en Magen, 

Ich follde'd keenen fagen. 

Da ſaͤde ichs, 

Da ſchluk e mich, 

Da ſchriek ich, 

Da gab e mich 'ne Butterbumme,27 
Da ſchwiek ich. 


27 Butterhbrob. 





Da fehlugen ſich zwee Garten. 
Schlugen fi ums Morgenbrop, 
Der kleene fchluf en großen ton. 
Der große ſteht widder ui, 
Gibbet en kleenen en Knuff. 





Bettle bettle Meischen, 

Schmeißt mich wad Ind Heischen! 
Laͤßt mich nich ſo lange ſtehn, 
Denn ich muß noch weiter gehn. 





Fritze Stiglitze, ſchlak en Vogel nich todt, 
Sigt hinger'n Oben un frißt keen Brod. 





Tanz, tanz, Popelmann, 


Uf unſen Bodden rum. 
Ach wier' es nich der Popelmann, 
Nen Thaler geb’ ih drum. 





Spinne, Mädchen, foinne, 
'S Himde is ſchon dinne, 
Innen Mod is ooch en Loch, 
Spinne, Maͤchen, ſpinne doch. 





Heißt de Maat?8 en Been aus! 
Reißt's er29 voch nich janz au, 
Laͤßt er noch en Stummelchen ſtehn, 
Daß fe kann ze Tanze gehn. 





Es i8 nid) lange, daß ed geregnet Kat, 
Die Bäume trippen noch, 
Ich Hab’ enmal 'nen Schap gehat, 


Ich wolld', ich haͤdd' en noch. 





(Zum Schutz gegen Gewitter.) 
Is denn keene junge Frau, 
Die da reechert mit Hartenaue?*) 





Sis beffer im Winter en Peepel, 30 
Al im Sommer en, Kreepel.3! 





28 Magb- 29 ihr. 30 ein ſich forgfam einhäflender Mentı 


31 Krüppel, 


°) Das Kraut „Hartenaue” wird auch noch von Rand 


gebrancht, um zu erfahren, ob ihre Gelichter fie liebe: 


IH murkle Hartenaue 

Vor mid un meinen Ola. 
IR er mirgut, 

Kommt Mild un Alın, 

IR er mir gram, 

Kommt Grünes voran. 











Mundatt am Sue des Peieroderges im Anpeil-Aöthenfden. 








Mundart am Fuße des Peteroberges im Anpalt- 


| 

| 

\ 

| 

| 'S gung ’n Jeger mab jage. 

(Bollslies.) 

"© gung ’n Yeger mat) f jage 
Dreiverteftftunne ver Tage, 

| Voir? fhäße nah Herſch anne Reh'n, 
Vegeent ’m vo uff e Wehe 
R Weibfen in weiße Kleide, 

| De wa ſo munnerſcheen. 


di 2 der do ’8 Mädıen frage, 
Ob fe nich wolle mitjage 
NR Herfchelein odder 'n Ach? 
: | 96, det 'm do 's Machen fage: 
Hart Ieger, ech Eonn jo nich jage, 
Donn daruff verſteh ech mich nich. 


| I einmal 2 er. 












Liebesklage ennes häll'ſchen 


Ach guter”) Byfan, germe moͤcht ich wiſſen, 
An welchen Ort das Schickſal dir geriſſen 
Ach welches Grab dir graß entgegen gähnt! 
Du giebeft keene Kunde einen Mägen, 

Des grämet ſich und bat üm beinetiwegen 

€ Kanritaten ſelberſch abgelehnt. 


Ba Bange Seit, nadem du mir verlaſſen, 
| het ich im Trom auf deine Pfeife paflen 
4 Und fehen zu, ab da vorüber flxeifft. | 
1 AG vieſer Klang der war mich fonft Muſike, 
| 4 Und: mer. Deka Herze nangte deine Rike — 
I Ber aberſch Ser aberfig tanıt wohl jetzund, wenn: bu pfeifft ? 


| | ne aa“ wire Hall wie..är ansgelbroißen, > 2. inter 
14 Spain, 


qerne, qeriſſen, Chrab, chahnt, hiebef, dyrämet ır. 


Aothenſchen. 


Do ſetzien zuſamm fi ’n Gune 

Un drüdt'n nanner de Hänne,. 
Bis doſſe de Tag erſchün. 

Stehk uff, hä fauler Jeger! 

Was ſchwatzt hi von Freien, HA Träger! 
Mein Schaͤtzchen muB fleißiger fein. 


N Jeger der duͤs verdruͤße, 

Haä wollte do 's Maͤchen erfchüße 
Biss umme des ehnzigſte Wort. 

Haͤ det ſich doch aberſt bedenke, 

Wollt’ er's2 noch ehne Mal ſchenke. 
Ha dachte, fe hat och wol Recht 


3 ihr et 





Mundart von Halle. 


Bon was ich lebe, fallt ich das nurt willen, 
Bon mändyer Bumme! ef? ich kaum zwee Biſſen, 
Mich ſchmecket nichts, ſelbſt Kaffe laaß ich ſtehn. 
Ich hab' die Frau mich auf dem Hals geladen, 
Zum dritien Mal verbrenne ? mich der Braten, 
Wei ſich üm dich nurt meine Sinne drehn. 


Ach, meine Ärme, die bekennten, vollen, 

Die mich ſo ſchoͤne aus dem Amel quollen, 
Sie hätten dir jetzt nicht. mehr fo gereizt. 
Die villen Thränen, die an Wimpern baren, 
Die haben von den Funden, frammen Baden 
Das bischen Rothe volgend I weggepeist. 


Ah, gar zu rührig if jegt mein Gemüthe, 
Gelobe 4 mir, ich werde dir nicht müde 


4 Butterbrod. 2 verbrannte. 3 vollends. 4 glaube. 


286 Auundart von Hal. — Mundart In Der Gegend von Merſeburg. 


In Mond zu guten, in die flille Nacht. Doc fa’ ich kurzſch: Ich danke fchöne, nein 
Wenn alle Annern ſchonſt im Kaufe fchlafen, En enz'ged Mal beichwazte mir der Knapp 
Vergleiche ich die Sterne met den Schafen, Bon Gimmerig, da gab es arge Klappe,S 


Untggfhb' vabel doch nurt an dich gedacht. Er flok hinaus, ich huſcht Hinterbrein. 

Es thut fo tief mich In dad Kerze greifen, Solch Ungelide muß mich arriviren! 

Hör’ ich die Vögel fo beweglich pfeifen, Warſt du bei mir, das thäte nicht paffiren, 
Und den dabei, du guter Jung, an dich. Weil deine Faͤuſte wennit Spaß verſtehn. 
Am liebeſten die kleene Nachtigalle, Geliebter Schag! wennehr 6 fümmft du zurü 
Der lauf ich ganz alleene zu Gefalle, Und nimbft in Schuß dein Mägen, deine Di 
Der Vogel finget gar zu artiglidy. Ich g’lobe, ach, dus ihuſt met Anern ſchoͤn. 


Sie drängeln mi zu meinem größten Torte | Ia, fide, 7 werd’ ich dieſes von dich hören, 
Des Sonntags immer an die vollfien Orte, Daß du met anern Mägens thärft verfehre 
Na Paffenvorf, na Diemig, dort und hier; Drang’ dies Gerüchte aus bie Fremde Her, 
Des Abends in die Log’ und auf dem Keller, Ich flürzte mir met allen meinen Harme, 
Na Gibchenſtein, zwarſch koſ's mich keenen Heller, | Nicht in die Saale, aberſch in die Arme 
Doch ohne dich da hab’ ich Fee Plaͤſir. Des Erften, Beſten — wenns ein Schueider u 





Doc tanze ih an keenen enz'gen Orte, — — 
Die Herrens geben himmliſch gute Worte, 5 Sqlage. 6 wann. 7 fick. 





Hundert in der Gegend von Merſeburg. 


(„d° und „6 wird am Anfauge einer Eylbe etwas hart ausgeſprochen. „g“ lautet am Ende 
Sylbe oder ded Wortes wie „E’, in der Mitte eines Worted wird ed dagegen wie „ch“ andg 
fprochen, 3. B. Dogen » Docden, fliegen » fliechen, u. ſ. w.) 


Treie Liewe. Fein Liewech'n jint in. Jahren, 
Ehr'n Lieweſt'n zu erwahrte. 


(Boltslied.) 
Da flunn ame Linge I in e teef'n Thale, Er jint nei in das jriene Holz, 
War uhmne ? breet un ungne ſchmale; Da kamb e Weiter jereer'n ftolz. 
Da drunger zwee Verliewete ſaß'n, „Jott jrieße dich, du Kleene! 
Ver Liewe jar ehr Leed verjaß'n. Was machſt 'enn 7 bie alleene ? 
„Bein Liewech'n, mer 9 miff'n nu vun enanner, | „38 der Arntchen 8 Vater un Mutter jram, 
Ich muß der na femm 4 Jahre wannere.” Anwer 9 haft ne beemlich jar e Mann?” 
„„Mußt de oh 3 na femm Jahre wannere, „„Mei Vater un meine Mutter fimmer 0 ı 
Da nehm Ich mer va 6 keen'n Annern.““ jram, 


Un ih Hat! oh Heemlldh keen'n Mann. 
Un wie de ſemm Jahre im warn, 
Un wie de femm Jahre im warn, „„Heite ſin's drei Tage ewwer fenm Jahr‘, 
Daß mei feines Lieb ausfewannert war.“ 
“ 7 machſt vu denn. U etwa, Irgent. 9 oder. 80 find | 
1 Linde 2 oben. 3 wir. 4. nod) fichen. 5 aud. 6 doch. 11 habe. 
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Mlundart in der Gegen» von Merſeburg. 





„Seterne bin Ich jereet’n dorch eune Gtadt, 
Bu dei feines Liewech'n Hochzich1? Hat. 


„Was thuf'n ’mmi3 wliter winſche, 
Da begtd nich heelt de Trei?“ 
„Ich winfch’ en fu veel Iäfe, 
Eu veel de Berme trahn Äſte. 


Ich rinſch en fu veel jute Zeit, 
Su veel der Sand an Meere leit 15” 
Da dremeer zok bee fein’n Hut, 
Darane f’ m na nich erkenne thut. 


Was zol e vun fein’n Fingere ab? 

€ Hink, der jlänzte wie Juld un wie las. 
© warf ini Mint in chr'n Schuuß, 

Se weente, daß der Rink jar floß. 


Wa zul e nu aus feiner Tafh'nt 
@ ſchienes Tuch fr weiß jewaſchu. 
‚Arodem ab, troden ab deine Oog'n fein, 
Dr falle 17 Henfort mei eeg'n feit“ 





Der Jäger. 
(Beikstier.) 


88 jink e Jäger jage 

Buhl in das Tanu’nholz, 
Ta traf hee uf en Wege 

€ Migen un die war ſtolz. 


| 

„Bußen, du ſchienes Mägen, 
Busen ſtiht dir dei Stolz?” 
„„Ich will bei mein'n Vater 
Selt in das Tann'nkolz.” “ 


„Willt du bei dein'n Vater 

Selt in das Tann'nholz — 
Deine Ihre 10 mußt de laaſe 
die bei e Jagere ſtolz. 


„Neine Ihre will ich nich laaſe 
di bei e Jagere ſtolz; 

Veel lewwer will ich meide 

U Silwer um ruthes Juld.” ” 


‚&.gel: nun fein'n Bingere 
& jald gen Nink fu fein: 
remain 








„Nimmb ben, du ſchienes Mögen, 
Das jall dei Denkmal ſei.“ 


„„Wad fall ich dadermet mache, 
Mas fall Ich dadermet hu’ 
„Led du ’n in dein'n Kafl'n 

Un ſchließ met ’n Schliffele zu.“ 


under Kaft'n is aujefchloff'n, 
Der Schliſſel is verlor'n — 
Un ich da in mein'n Herze 
& Annern auderfor'n.“ 


„Haſt bu in dein'n Herze 
E Annern auderkorn, 

Da mal fidh Jott erbarme, 
Was aus mer were?o fall! 


„Ich jih’ nid) aus der Jegend, 
Ich jih' nich aus der Stadt, 
Bis daß ich finge?! e Mägen, 
Die de2? mich jellewet Hat.“ 





Der Rowelt.? 


De Leite hie ze Lanne fin freilich verflännia 
jenunf. Se han jute Schul’n un lern e bi 
chen mih 2% drinne wies Emaleens un a—b 
ab. Oh ehre Paſter fin beinah' alle jute Leite, 
die de Jottes Wort deitlich un erbaulich aus⸗ 
lege kenn. Un da jlowet mer'ſch nich: oh hie 
hei und werd na?5 mender Arwerjlowe je 
fung’n, freilich bahle 28 nort na bei ahl’n Leit'n. 


Meeſtlich jlohm?7 de Ahl'n bei uns na an e 


Kowelt. Se haal'n?s fer e beefin Geeſt, der 
de met in Teiwel fei Reich jebiert, abber29 der 
Teiwel felmer is es nich. 

Der Kowelt is e janz kleener Kerl un Tann 


ſich aus enner Menſch'n⸗ un Thierjeftalt in de 


annere verwannle. Meeſtlich kimmet bee wie e 
klee Männich'n jang ſchwarz un kriecht ficks 30 
in e dunfeln Winfel, da bieimet e dernane Si 
bis in de Naht nei fie Menchmal awwer 
ſieht e aus wie e jrußer ſchwarzer Kater, mench⸗ 
mal ıwie e Affe met e ruth'n Reckch'n. Oh in 
unf'n Dorfe bat ’n de able Koblenz'n fu rim 


20 werden. 21 finde 22 die da, weiche. 23 Kobold. 24 
mehr. 25 no. 26 bald» 27 glauben. 28 Halten ifn. 29 
aber. 30 fdynell. 31 darnach. 





us Mundart in der Gegen» von Merſeburzg. — Mundart ‘in Der Umgegend von Waumburg. 





| Toofe fehn; fe 16 awwer jlei ver'n ausferiffn. 
Wer de ind? Kowelt hat, der derf 'n nort jut 
fittere; da brenget bee alled jeſchleppt, wad e 
trah 33 kann, un macht felne Leite rei. E 
frißt awwer nich jedes Efi'n, nort's feinfte un 
veel fießes will e ba,34 das anmere werft e wek. 
Am men is e in Staͤll'n zu finge, 95 da 
jimmer e fich veel Mihe. In JIraſeſtall brenget 
e Iras, Riem 35 un Klee; in Kiem37 ſchitt e 
Etampe33 un Schrappe39 uf, un malt, daß 
fe jute weiße Mildy jähn.10 De Führe! ſtrie⸗ 
gelt e, hält ehr'n Stall immer rentlich, 12 um 
brenget In4I befl'n Hawer fer fche. 44 Ufn Howe 
kehrt e alle Sruhhälmich'n uf e Koofn, daß 
fee Dred rim leet. & immer auwer oh 4 
in’8 Haus nei un hält hie alles ormtlidh: de 
Stowwe 47 Eehrt e fi reene wie e Tiſch un ſtreit 
dernane 48 fein weißen Sand nel, 's Haus madıt 
e oh reene un ſcheiert drinne vun uhmne 49 6i8 
ungne, in de Kiche fchafft e Holz ufn Herd 
un Strub in Backuhm, 50 In de Eſſe bänget e 
de beſt'n Werfchte un Schinken. Die fahn, Si 
e buble’8 vun anner Reitn, Ienne fahn, e 
macht's ſelwer aus niſchte. Gu wertbichaft e 
ftäte5? wek un läßt ſich ver keen Menſch'n nich 
ſeh. Nu trifft's ſich menchmal, daß de Leite, 
die de ind3 Kowelt han, in Kerl jehrne Iubs 
wull'n fin; da miſſin fe nu e Annern finge, 





82 ben. 33 tragen. 34 will er haben. 85 finden. 36 Rüben. 


87 den Kühen. 38 d. I. geflampfte Rüben u. f. w. 39 das - 


Butter, welches die abaefchnittenen Getreinefnigen beim 
Echropfen Im Frahling geben. 0 neben. di Biene « 
reinlih. 43 den. 44 fir fie. 45 herum legt. 46 audı. 7 
Stube: 48 darnach. 49 oben. 50 Badofen. 51 fagen. 52 
Immerfort. 53 den. 


der'ndd nimmet. Su feeft unger Beirat 
Menfche, dern bat, Ahmds be ufa Weg’n 
Steg'n rim, un wenn nu eens 867 den Wei 
jang’n fimmet, da Adyy’n fe un felfsn jrau 
baft, un wenn jennd fraht: „Was hatt Er’? 
da fahn fe: „Wullt Er mer ni das Mi 
fhwarze Dint abnehme, deu ufn Bi 
ſchleppe? 'S vridt mich ferchterlich.“ Saht 
Annre Ja, da foringet der Kowelt jlei rur 
un nu bat en der zweete. Saht e awwer? 
da bleiwet bee benge un queelt nu fee f 
zu Tude. An ſchlimmeſt'n awwer is ed, w 
in 59 Kowelt fei Herre ſterwe will Da u 
der Kerl janz wille®0 un Halt ini : 
wer weeß wie lange uf. De Leite Ich 
de, wimmein an ring'n fih in Bette ber 
ben, rufn oh menchmal heemlich zan- The 
Forte. Awwer de Sunntagdfinger fehn in, 
welt unger'n Bette fige wie e ſchwarz'n K 
met jlichnig'u®? Dog un feirlga Ma 
Wenn's nu awwer dach Matthee an Icht’n 
da kimmet e nach emal janz jreilich var, ſp 
get uf's Beite druf un wergt de Leite fuljen 
tudt. An ehr'n Leichen finget mer oh nachr 
un blaue Flecke, werRlid wa Halle. Da b« 
der Kowelt jepadt jehatt. Dernane leeft e 
un freit ni ihr Mudhe,66 bis hee € anı 
Herrn hat. 


54 ver ihn, 55 d. 5. zuweilen. 56 Abenne. 57 » I. jeı 
58 habt Ihr denn. 59 dem. 80 wils. 61 dem. 62 liege 
zum lieben. 64 glübenven. 65 vollenns. 66 kriegt nich: 
Ruhe. 


Hundert in der Umgegend von YHaumburg. 


Frau Loth und ihre Tochter. 


rau Kotd. Bett grühß Euch! — Wo 

— find’ ich nu de Jungfer Braut? 

Na, Sufe, den Korb runger, nu dreift in de 
Höh' geſchaut! 

Da ſteht ja & Parchen — das werben fe fein. 

Na, Tiebe Jungfer Braut, Se werden's verzeihn, 


Daß mer fu fpat van Klejene wady 1 kum 
Aber mei Alter Hatte den Schlüffe mi 
nummen. | | 
Zum Sunntagsftaat, un ohne ven anzuzle! 
Kunnten mer dach nich zur Huchzelt reigih 
Na, fehn Se, de Lothen hats dach nich verg 
Daß Se ven Mufchketellen gerne eſſen, 


ind 











Fanart in der Umgegend von Maumburg. 


Ur Ihren Trauben den mußt’ Ich nach bringe, 
Ehr Se ganz fort vun Naumburg gingen. 
Na, nu hätt’ ich noch uf'n Herzen ene Frage, 
Aber Se müſſen merſch gana reene raud fage: 
Han Sn ? ſich ſchone a Mädchen gemicht 
Id brenge da meine Euſanne mit. 
Mit dem Vieh kam fe ſich emal nich beiafle, 
Aber in Ihre Wertbicht, da muß je lich herr⸗ 
lich yafle. 
Mer Han 3 fe zwar heenie immer de dumme 
genännt, 
Aber de Arkeit, die gibt er 4 fu raͤcht pum be 
Haͤnd. 
»Seqs ju nich wahr, 
ju nich uf mit Zanken, 
Ihr ſprecht ju, ich hätte keenen richt' gen Gedanken. 
Mutter. Stile! Wenn merſche 6 lobt, das 
kann fe nich leiden, 
'Ses wahr, fe is noch gar fü befcheinen, 
Sonſt is fe nur blöde un & biöchen flälle, 
Doch fehlt ehr zu keenen der gute Wille, 
Tochter. »Ses ju nich wahr, ich mag mid) 
gar nich fu plade, 
ber ihr könnt mer ju nich genung Arbeit ufpade. 
Mutter. Sehn Se, hab’ ich's nich gefagt ? 
fe kann's nich höre! 
Er fann ooch Hübfch fcheure, waſche un kehre. 
Tochter. 'Seé ju nid wahr, gerade dad 
thu' ich nich gerne, 
Ihr ſprecht ju immer, dad müßt’ ich noch lerne. 


Tochter. ihr hört 




















2 Eie denn. 3 wir Jaben- 4 ihe. 5 08 iR. 6 man fie 


wn®B 


'S Zeübgabr. 


DB I6 dach flei! & ganz anner Laam, ? 
un. ichüh > Warten is! Wenns, ülu 4 Frau- 
gilt! un augsrägannernei 6 fchueit um reent, 7 wie 
II WE Tage hahr, da leit an dach fü Stacken 8 
we || seht — un dach muß mer abhalle; was will 

[Wire ® ‚Bürer, Yalm,? Tann, mer dach 


5* bar ¶ſlo- 3. Meiner Hagel AN. 
‘7 J— Siege nm, Ä tein 
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Mutter. Re, nu geb’ ich oody: uf ber 
Stelle fort, 
Für dich rev’ ich ooch nich michr e eenz'ges Want. | | 
Ma, aber den Kuchen, ven haſt de dach feldes | | 
gemacht ? | 
Was gibſt en nich raus? de ba en ja wer 
Braut melgebradit. 
Na, da bat Ihr'n!? dadermit 
Fann ich mich loben, 
Den hab' ich freilih hinger in Ofen geſchoben; 
Denn de Kleene ſchont gerne ihre Sachen, 
Da mup ih Immer den Dredput machen. 
- Mutter. Nu böriht de uf mit beinem 
dummen Geſchwatz! 
Hinger'n Dfen Eleibt mei Lebtag dei Platz. 
Tochter. Da ug ih ooch an allerliebfien 
un fchlafe. 
Mutter. Na, ſulche Kinger zu Han is 
wahrlidy ene Strafe! 
Wenn mer ſich ooch um ihr GSlücke bemüht, 
Se ruhn nich ehr, bis Alles zur Grunde gibt. 
Da dacht'ch nu, de Stadt die ſullte fe zurechte ruücke, 
Vielleicht hätt’ es er fönne mit e Manne glüde 
Tochter. & Mann, wast e Mann, ne! 
da bleib? ich derbeeme, 
Ad, wenn ich dach ficks 8 aus der Stadt raus Fame! 
Mutter. Ne, das muß ich fagen, e wun⸗ 
derlich Kind! 
Gar anderſch, als andre Maͤdchen find! 


Tochter. 





7 Habt Ihr fon. 8 fäynell. 


Mundart im Altenburgifchen. 


nich derbahn laofe — un wall lo ner aot! Mei 
nüwwer ind Breufche ander 1? ind Reuſche ranne, 
’3 {8 fa13. go nid) annerrſch. ’&- bleit än bie 
uffn Darfe dei ſchlachten Waster ball niſcht 
mener ameng, all daß mer muß aͤmahl der 
äfter in de Schaͤnke gieh, un ihrnd & winf14 
flahte. & 

SS 18. wahr, 's warrd ie in Saam ally!? 





10 wollte, 11: auch. 12 eher, 13 Korte IM irgend einwenig. 
15 Stat fpielen, ein Kartenipiel 16 wird. 17 alles- u 
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Mundart im Altenburgifchen. . 





ball widder vergaffen — nifcht firer adber1d 
wie's fchlachte Watter; wenns widder balle!? 
warrd, denkt mer nich mieh 20 draa; wie kus⸗ 
per is, daß mer 'ns Eunn?! hie in Frein der⸗ 
luſtire! Haft de nid ao Preede?? drüwwer, 
barricht de, Marje ?28 

Ih freilih haa ’'h faate24 Freede — un 
ae da drümmwer, daß d’r25 widder larnt fu 
hübſch Taafe. 

'S will d'r abder immer nad nid radıt 
gieb, mei harrzes 20 Kend! Vuhrns waal 28 
ich's verſuche, un waal de Stewweln aazieh, 'ich 
kahns 29 adder nich praſtire. »S alle do Been 
waal's nach nich hahrgaad — ch muß mid 
nach ſiehre uff'n Stacken verlahße. 

Wie 's d'r Duckter färte, bat 'ſch 2 ao d'r 
alle bühſe Henkſts Been marrſcho2 enzwee ge⸗ 
ſchlaͤhn. 'S thut wuhl racht ſiehre wicht ’d 
mächte 's Been nich brache! 

Mer wunn?« v’rrfch ao nich wünſche; veele 
Schmarzen wührrſcht de haa, 80 un menn de fu 
veele Wuchen lank fäuR halb in d'r Schwaawe 
hänge, de wühr dich de Langeweile bafjeldy 96 
ſiehre plage. Dach hat das ao widder fei 
But: Mer larnt Gedult haa un larnt uͤwwer⸗ 
leege, was mer ihrnd nich racht gemacht hat, 
wie merrſch kann aͤnnre un wie merrſch will 
widder gut mache; denn fu lange alls? An 
nicht fahlt, will da derzu Immer nich racht 


Zeit wahre3d — da denkt mer immer, dad 


‘adder gee8 39 is nuthwennger; wenn mer abder 
haft Teit un kann ſich nidy rühre, da larnt mer 
baate, 10 

Da dutt!l ’r wuhl immer racht fleißig ge» 
batt, Krubfvatert 'H baat ao racht garn. 
Heute früh waal 'ſch baate; de ducht ſch adder, 
weil heute der liewe Sunnt'g I, de willt de 
racht hübſch In d'r Karche baate. Nachen 42 
adder ſäete de Kruhßemutter, ſch fall derheeme 
blei un ſall meen Kruhßvater nich aͤllehne lahße 
un fall hübſch Achtgen gaa,43 wenn d'r ihrnd 
aͤwas hawe wallt un fall ’d bekleede, weil 
dr wallt & win? raus ins Fald ſaa. 45 

Das Haft de racht gemacht, Marje! De fallt 
| mer abber ao & racht ſchuͤh Gahrmert 46 kreige! 


18 nichts fehneller aber: 19 Hell. 20 mehr. 21 wir uns 
Fönnen, 22.Breude- 23 hör du, Marie. 24 fatte, d. i. große 
25 ihr. 26 d. 1. liches, trautet. 27 vorhin. 28 wollte. 29 
fonnte es: 80 alte» Si hergeben. 32 euch, 83 morſch. 34 wir 


wollen. 85 Haben. 86 Haßlid. 87 als. 88 werden. 89 jenes. 


40 beten. 41 Habt. 42 nachher. 48 Aqt geben. 46 etwa. 45 
dahrmarltgeſchent. 


| fehen- 46 Saprmartt, 





un, weßt de was, uffn Sunnt’g, wills Butt, 
de waar ’d wuhl widder kunne de Treppe fleige, 
da wummer4? mit änanner nuͤwwer In de Karche 
fahre. Itze wummer ’n8 adder bie ben Tiem# 
Gutte bedanke, daß e um ’ns rüm allz fu kus⸗ 
ver veergeridht bat. - 

Uff'n Sunnt’g waar ich wuhl ni mich ° 
bei ich ſei. De Kruhßemutter kuhßte, 2 fe wall 
mich ball widder heem ſchaffe. Se ſaͤete, ’H 
wühr nu ſachtgen mit kruhß un kanne50 uff's 
Racht ſaas! un mei Vater kahn in d’r Warth⸗ 
ſchaft aͤllehne nich faat5? rüm kumm. 

De Krubßemutter bat wuhl Hadıt: Frei⸗ 
lich wädh de mit raabd un Haft dich racht 
bübfch gefaongd4 un allz befriffen, was d'r in 
d'r Warthſchaft is vuhrgaansd wuhrn. Dei 
Vater warrd adder ao rachte Freede haa, wenn 
e markt, was e an feier Marje ferr änne War⸗ 
thends ind Haus kreit. 

De Kruhßemutter ſaͤete, fe wall mich falt57 
ſchuhn vundgen 58 Halfe eirichte. NahrS? kahns 
nich ihre 60 ſei, all bis mei Kruhßvater widder 
ganz ze Paſſe waͤr. Sattel Amahl, de Karche 
i8 aus! Waar fümmt ’mn6? da 'n Meene® 
hänger? 54 

'S 18 Gierths Michel. Ha bat aonge®d an 
MRande rei Karſchbaͤhme 66 gefaßt, de warıd e 
wull faa, wie fe befumme finn. Mer wunn 'n 
raa 67 lahße un wunn ’nd lahße wad vun d’r 
Predgt fange; ha paßt immer hübſch uff. Wie 
biſt 'n zefreeden, Michel? 

Half Butt! Tuffel! Waar jall 'enn ige nid 
zefreeden fe. De haft d'ich weit raus verlaofen. 
’S gieht widder racht hübſch, wie 'ch marke. 

Was füete ⸗enn heute der Pfarre? 

Sa hutte °3 Ihfegiehlgene® vun guten Har⸗ 
ten un hat's 'ns racht hübſch audgeleet. Ha 
machte befunners dann Sag: Mer falln anger'n 
guten Karten nich nahr de Geeſtelchen verfilch: 
mer kaͤhn 'n alle derheeme in unfen Berufe un 
anger?0 unfen Angehührgen 'n guten Harten 
mache. 

Harcht aͤmahl, Kruhßpater! D’r Butt nu im⸗ 
mer in Ihfegiehlgenbuche gelaafen, d'r Fannr't”t 
mer das vun guten Harten berziehle?? — +6 
weß nich mich racht, wie's gink. 

47 wollen wir. 48 beim lichen. 49 fans, fofte. 50 Fünnie- 
81 fehen. 52 fatt, genug, vollſtandig. 58 
55 vorgegeben. 56 Wirthinn. 57 dort. 58 vollende. 59 aus 
60 eher. 61 feht. 62 wer kommt bdenn. 48 Rain. 68 Ynter. 


65 er Hat unten. 66 Kichihbäume- 67 herau. 68 
69 nom guten Hirten. 70 unser: 71 ihr Hantet. 72 ergäßien- 









S warrd wohl Afu heeße: | 

„Bagr nich zur rachten Theere in ’n Schaaf- 
fall net giebt, funnern uff än annern Blade 
nei fleigt, daar id & Spigbube un & Marder. 
Baar adder zur rachten Theere nei giebt, daar 
# dr rachte Schaafer. Dann?3 madıt ber 
Schaafjaonge de Theere uff; ba ruft ve Schaafe 
mit ehrn Naam, die harchen uffn un e laßt 
fe raus. 
| Un wenn e de Schaafe ransgelanjen hat, 

gieht a74 vuhrne wack un de Schaafe hänger- 
brei, weil fin Mei an d’r Stimme derfennn. 

An annern adder Iaafen fe nih nah, da 
tißen fe au, weil ſn nih an d'r Stimme 
derkennn.“ 

D'r Hättt fall ä Pfarre wahre, Kruhßvater, 
ſu hübſch kunt d'r de Sprüche marke. 

Süſt, meine Marje, Fahı 75 ech mich nad 
mich uff menn Marrf376 verlahße. Wie adder 
ao de Zeit vergieht, Michel! Vuhrt,77 mie ’h 
dich ſaak in ve Karche gieb, de füet ’ch dinne 78 
zun kleen Meedchen, mer wunn’s pramire, ob 
mer & wink naus ind Fald kunn laofe Hie 
waal 'ch änne Pfeife raoche; ich haa adder 
nach nich kunn derzu kumme. 

Was galle,79% Kruhßvater, d'r hutt's Feuer⸗ 
zeuck vergaſſen? 'ch will dach FleiB0 neifpränge 
an wills huhle; ’H meh ſchuhn, wu's leit; 'ch 
haa's Feucreiſen dinne in auern®i Tiſchkaſten 
geſahn un da warrd wuhl d'r Schwamb un 
vr Feuerſteen ao nich weit dervahn ſei. 

Blei nahr, Marje, 
che; de Barke 82 reucht 83 ſchuhn fu kusper un 
bie d’r Schwarzduhrn un ſalts d'r Rübſen. 
Gatt nahr hen, was daar ferr äã wunnerſchühns 
gaales 8 Kleed aagezeen 86 bat! 

"Ball nach gaaler wie d'x Puſtmeeſter, all e 
verrn Bahre87 d’r Prinzaſſen vuhrreet. 


S Kend. | 
I .; Salt dũmm 88 in Darfchen, wu (ch 's Ichte 
| Kane Häuschen henger de kruhßen Aobſtbaͤhme 
Iderkreucht, wuhnt änne arme Wittfrah. Mer 
nuß ’r gut ſei, nich ihrnd weil fe nach jaonk 


El ** 74.02. 95 konnte, 76 d. i. Gedachtnis· 77 vorhin. 
“ X * was gelte, nicht wahr. 80 aleich. BI eurem. 






i Ep u 88 riechen 84 vort. As gelbes. 86 angezugen. 87 
4 e einem Jahre. 88 drüben. 
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u maak nu nich rao⸗ 
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un Hüßfeh i6, all veel mich, teil fe fu frumm 
un verftänd’g is. 

De arme Frah bat ander veele Gahre hahr 
mich Leed all. Freede gehatt. Verrihrrſcht 
ſtarb'r d'r Mann, dann 80 fe ſiehre gut waar, 
un nachen laak 'rrſchꝰo änzge Kend, A Meed⸗ 
chen vun ball vier Gahrn, ganz krank dernid⸗ 
der. Da hat ſe's nu an veelen Sargen un 
fchlaflufen Nachten nich lahße fahle. 

Mit 'n Frühgahre muhrrfh nu mit d'r 
Kleen minder beffer: fe fink widder na ze aſſen 
un hutte ao widder Freede an äwas. 

Heute truhk nu de Mutter 's Eleene Meed⸗ 
hen zun ihrrfchtenmahle winter raus in de 
warme Luft un fagte fh mit ’r hen anaer än 
Barnbaohm, daar aamP! racht fhüh in dr 
Bluͤhte ftaong. 92 

»S Meedchen hutte kruhße Freede uͤwwer 
de naue Walt — wu de liewe Sunne ſu 
harrl'ch rei fcheen un de krünn Blätter un ve 
weiten Bluhm an Barnbaohme fu ſchühne 
klänzten un de gaalen Mulkendiewe 3 drüm 
rüm flaogen un wie baong9l in Krane de 
Kahſeblühmchen uffgeblüht waarn, adder nach 


mit ehrn ruthen Köppchen raus gudten un | 


aam uffblüh maaln. 95 


„Ei Mutter! wie 18 das ſchüh!“ färte '8 


Fleene Meedchen. | 

Da ging'n d’r Mutter de Aogen üwwer un 
fe drücte de Kleene and Harrze un fräete: 

„Weßt de 'enn adder ao, mei harrzes Tien« 
hen, waar d'r das allz fu Fusper gemacht hat?” 

„Ss! ehr Hutt merrſch dach wuhl fu ſchüh 
gemacht, Mutter! Denn 8 bat mich dach uff 
d'r Walt Käes 96 fu lieb.“ 

„Uff daar Walt Käes, du harrzes Kent! 
Adder druhm 97 ümmer d'r Walt, da wuhnt 
d'r Tieme Butt, daar macht 'ns das allz fu 
gahr ſchüh, weil e und fu fiehre lieb bat.” 

Da ſchluhk's kleene Meedchen de Aogen uff 
un waal naan ſaa, 8 wu d'r liewe Butt waͤr; 
da trat’r adverrih99 Waſſer in: de Ügelchen, 
weil fe '8 Sunnlicht nich vertrage fahn — un 
fe fäte: „Mutter, 'ch weß nich, was d'r wullt!“ 

De Mutter vrüdte adder de Kleene nach 
fefter and Harrze un. fäte: „ver liewe Butt wen 
fhuhn, daß mer 'ns be'n 100 Genanfe wunn!” 


2 


89 dem. 90 ibr bat. HI eben. 92 Rand. 93 Schmetterlinge. 
94 unten» 95 wollten. 96 Keiriee, d- i. Niemann. 97 aber 
droben. 98 fehen. 99 aber ras. 100 wir uns bei ihm. 
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Hundert im Altenburgifchen. 





D’r Geeſt. 


Ihfe.! 
Ach Kruhßemutter! ſäet merrſch nahr,? 
Sall's wuhl ao nach Geſpanſter gaawe?8 
Un ſalln fe vun der Luft kunn laawe? 
Ball kuͤmmt merrſch veer, all waͤrrſch nich wahr. 


Kruhßemutter. 
Mei harrzes Kend, ich weß derrſch nich, 
Wie's itze is; verr veelen Gahren 
Wie nach de Geeſter Mude waaren, 
Salt leekentes 4 fee Menſche nich. g 


Ihfe. 
An Geeſte, wie der Kanter meent, 
Fahlt Fleeſch un Been — drüm ſall mer denke, 
Fahlt's an an Fengern un Gelänfe, 
Wenn da 5 in Binftern aͤn begeent. 


Krubßemutter. 


De red'ſt je Hei, 6 all hät d'r fdmbn 
Amahl & Geeſt begeent? Lahß hühre, 
Waal ha dich ihrend arre ? führe? 

That ba dr ihrnd Awas zum Huhn? 


Ihfe. 

Ih harrze Kruhßemutter! harcht, 
Da kann ich niſcht dervahn beſchreiwe; 
Mer biwwerte mei Harrz in Leiwe — 

Ich hutte hafſl'ch kruhße Farcht. 


Kruhßemutter. 


Gi Meedchen! Eis mer ball äſu, 8 
All ꝰ walln dich ſchuhn de Geeſter haſche; 
Kumm hahr, du kleene Plappertaſche, 
Derziehl 10 merrſch nahr, wie gink's »enn zu? 


Ihfe. 

Auch,11 Kruhßemutter, will ich's faa: 
Wie nachten Aamds 12 ich mit'n Hape 
Dun Rucken heemgink vun ver Patbe, 

Da kam & Seeft un kriff mich aa. 


Kruhßemutter. 


Mu hat e dich enn aagerührt? 
Wenn ich nahrrſch Flackchen kann verfrage, 


1 Eva. 2 fagt mir's nur. 3 geben. 4 da läugnete es. 5 
er. 6 glei®- 7 irre. 8 fo. 9 alt. 10 exzähle. 11 euch. 12 ge- 
lern Abende. 


De will d'ir ao uffs Dans Hei fage, 
Mas ihrnd d'r Geeſt in Schilde führt! 


Ipfe. 

Ha kriff mer ſachtgen hahr an Arm, 
Ih kloͤb's10 nich, daß e mich maal thühr« 
Ih kahn!ſ ’n Geeſt fenn Athen ſpühre, 

Un ao de Fenger waaren warm. 


Krubßemutter. 


Dei Geeſt lieh ſich fei hoͤfl'ch raus; 
Dach, kann mer fich in Finſtern trüge, 
Ha kaͤhn d'r bach & Lerds zufüge — 

Druͤm daͤcht ich dach, de wichſt 'n aus 


Ihfe. 


Su ducht ich ao in Stilln ferr mid; 
Will mer d'er Geeſt was Heemlichs ſage, 
De hat e16 Zeit verzu be Tage, 

De Nacht beball e's fei ferr ſich. 





Dr Mary. 


Hoho, Harr Marz! Ha fpuhft je klei, 
All müßt e narrſch in Kuppe fei! 
Was Tühft!? e ’enn verr Buhßt nach au 
Un warrft än allen Schnie nach raus, 
Mar weh wie kruhß! Ei fchaam e ſich 
Su ſchlimb warrſch im Dezamber nich 


Quahr immwer'n Gahrien treibt ’8 ’n 4 
Un hengerdrei gedyt’8 immer mieh 
Klei18 Wulkenweife haar zefamm, 
M'r fleht de Nachberrſch Zäune kamm 19 
Un ’8 braußt A aller?0 Starm, allwie 
Wenn let fall allz ze Krunde gieh. 


Salt uff 'n Nußbaohm haucht?! de K 
AU gink reich Watter gahr niſcht aa; 
Se guhkt'n Starme grad enngehn, 
All waͤr 'r veel dadraa gelehn. | 
Kiehr dich dach rüm! Nee, meent fe, | 
Da pfeift merrfch zwiſchen de Faddern 


Den?? Stalle henge, da buttelt?3 ſich 
H Fleener gaaler Hammerlidy, 24 


19 glaube es. 14 wollte bethoͤren. 15 Lonnte- U 
laßt. 18 glei 19 laum. 20 alter, ». 1. abfcheul 
Tauert. 22 beim. 23 im Baierifigen bereutet butte 
teln. 24 Goldammer. 
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t im Menk rüm un is fruh, 

a 'n 's Watter gahr niſcht thu; 
ſaberkarnchen thät'n Nuth — 
akt?s e äes — das ſchmeckt'n gut. 


taare hunn dad Denk gewußt — 
krein vun Watter manchmal Puſt 26) 
m widder aus; dach ſchlimm 

unſen Haofegahrtner dümm?7: 
richt'te ficks ſei Miſtbiet ei — 
heint'n kenne Sunne nei. 


irrmte2s nachten?9 haßlich ſiehr: 
Watter drückt ’n gahr ze ſchwiehr; 
ern wall de knad'ge Frah 

mer jaongen Sullat haa. — 
ührfche 30 kelfe — luttꝰi fe gieh — 
ullat halm da bleit ſe hie! 


ſchlachter, wie de knad'ge Frah, 
ig de armen Leute draa: 

mat ſiſch Watter kruhßen Tart, 
e Staden Sulz giebt fart — 
ar ig wall nach Hulze gich, 
18 an Brufllag nei in Schnie. 


ümmerlee e ſich's, Harr Marz, 
eim e nich ze weit dann Scharz! 
ı dann Wenter Trudel aus, 

de Staare widder raus, 

yaff e 'n Battelleuten Math! 

rr de knad'ge Frah Sullat. 





D'r Guhguhk. 


(Eage.) 


guhk ſieht merrſch gahr nich an, 
muß fu veel Weiber han, 

fann’d gahr nich annerrſch fei, - 
cht 'rr zahne — ’3 bleit D’rbei! 
chte Fiehrt de Staawe 32 auß, 

e warıft 'n 's Kiehricht nauk, 

e brinnt 'n ’3 Feuer an, 

eſetzt n s Taͤpychen naa, 

e ſchenkt ’n fleiß'g ei, 

e ſtreicht de Thaler nei, 


es Bol, — 27 vrüben. 28 klagte. 29 


* * wurde fie. SL last. 32 Etube. 





De fiemte vüttelt un fchüttelt 'n 's Struh, 
De achte leet ’n 'n Pfühl d'rzu, 

De neunte macht 'n 's Naſtchen warm, 
De zahnte ſchlieft in Qubgubfe Arm. 





Dr Staar. | 


| Half Butt, mei Staar Map! bis willkumm! 


Ich haa dei Pfeifen ſchuhn vernumm; 
Dach war merrſch nach ze ball in Bahr, 33. ;. 
Drüm ducht ſch, 's is dach wuhl nidy wahr, 


'S guhkt freilech vun Gebarge rei 

Nach veeler Schnie; dach gecy 34 nahr klei 
N Wenter wack — 'ch weß d'rrſch Dank, 
Ha macht 'ns fu de Zeit nabr lank. 


Na, was begaffft de 'enn dei Haus, 

Un zarfelft 's min'n Schnawel aus? 

De Eannt35 fchuhn nad) zen Luche nei, 

'S warrd wuhl nad) wie verrn Gahre ſei. — 


Ih, 'd ſtackt & aller Sparrligähahn | 
Schuhn dinn3s in Luche! Krubiahn! — 
Eu fchreigt daar raus — he! marrkſt des nich, 


Hie 18 dasmal käe Platz ferr dich! 


Was? — fräct d'r Staar — Du kaͤhmſt mer racht! 

Gieh raus! jüft, Denkerg, 37 gieht d'rrfch ſchlacht! 
Wie kannt de dich nahr angerſtieh, 38 | 
Un rei in menne Staawe zieh? - 


D'r Kleene dinne warrd nu krupp, 3° 

Un quietfcht un ſchimpft; fei ſchwarzer Rupp. 
Daar lähft'n uff. D’r Spuhk warrd kruhß, 
M'r Flöbt, 's is gahr d'r Teufel luhß! 


Wart! — meent d'r Staar — du Warrgel, du! 
Un rutſcht Ind Luch mit nei d'rzu, 

Un warrft 'n Spaß klei aͤhrſchlenks naus; 

Da wuhr d'r Kriek uff ämahl aus. 


Satt!!O wie d'r Etaar ’n Schnawel wegt,. 
Harrcht! wie e fhmagt un Flappt un eßt, 
Un kusper pfeift! ba macht's gemiß, 

Weil ba nu Hahn in Karrıwe 18. 


33 Jahr. 34 füge. 35 du Fannfl. 36 drin. 37 ungeſchlach⸗ 
te8 Ding. 38 nur unterſtehen. 39 grod. 40 ſeht. | 


— 











- 


« 


> 


Na, fu 18 racht, mel harrzer Map! 

Ferr dich is bie d'r richtge Platz; 

Ferrn Sparrlig hummer — went e dent — 
NKaſten gahr nich hahrgehenkt. 


Dach — kümmſt de mer nahr älitz'g 2 aa! 
Wu ſtackt 'enn dasmal deine Fraaf 

Daar ſtieß dach wuhl nich ihrnd was zu? 
Ums ſchmucke Denk ſall's leed mer thu! 


Nee! — meent der Staar — die hält ſich ſtramm, 
Kümmt mirn kruhßen Sthwaldye zamm; 43 
Die reeßen gahrn ä wink gemach, 

Dach kumm ſe all ännanner nach. 


Mid hunn“ ſe vuhrnewack lahß zieh; 
Ich ſahl & wink uff Kundſchaft gieh: 
Die hie be auch 45 de Akz'gen ſtäng'n, 
Un ab merd6 ao Quartire füng'n. 


Du, Gatge, Haft dich gut gehalln; 

Bun Fleeſche biſt de nich gefalln — 

Dach äller bift de m’r gewuhrn, | 
Suwuhl vun heng'n, 47 all wie vun vuhrn. 


Wie fünmft din mit d'r Fraa ih ans? 
Kiehrt je nach manchmal »s Rauche raus 
Un ’8 kleene Meedchen — das warrd fei 
Wuhl itze in d'r Schule ſei? 


D’r Garge ſaͤete: Gutt ſei Dank! 

»S wuhr, fit de wack waarrſcht, Käes 48 nid 
krank. 

Z’n Naugahr Hat 'ns in d'r Nacht 

D'r Starch ao nad) An Jaong'n gebracht. 


D'r Kleene ißt un traͤnkt un ſchreigt, 
All wie ä Tarke; dach e ſchweigt 

Ao hübſch un lacht un wäckſt mit raa, 
Mer hunn nuhr unſe Freede draa. 


Na, daß mir dich nahr widder hunn, 

Mei Mag! das freut 'ns ſiehr. Mer wunn #9 
Uns ſchuhn vertrag — un gieht's ’n& gut, 
De hilfſt de mit um ſiehſt, wie's thut. 


De liewe Sunne Iudt z'n Schmaus 


‚ 41 haben wir. 42 d. 5. allein. 43 zuſammen. 44 haben. 
45 bei eu. 46 wir. 47 hinten. 48 Keinet, d. i. Nicmanp. 
49 wir wollen. 


‚ Mundart im Altenburgifden. 


Kerr dich fchuhn hübſch Gewarrme rauß, 
Un rudt nach ſchännerrſch Watter raa, 
De finn ferr did ao Raupen da. 


Brenft aoso v’r Wendſack, d’r April, 

AH Kraupelmatterdt — Haln m’r ſtill 

Un lahßen's wad un denken fei: 

S fann dach nich Immer Garrmertd2 jei. 


Wenn hengerprei de Karrichen wahrn, 53 
(Die ißt de dach, wie füft,%4 nad gahrn?) 
De theelen mer widder brüderlih — 

Se wackſen dach ferr dich un mid. 





D'r Sunnt’g. 
»S fall nahr immer Sunnt’g fet! 
Ach, daar id fu fchühne 
Un fu kusper un fu fi! — 
Saͤete Nachberrſch Tiene. 


Wemmer'n Sunnt'g früh derwacht, 
Lühßt Fi Larm ſich hühre, 

Allz warrd ſtillehen gemacht, 

Käes wild Annre ſtühre. 


Setzt mer henger'n Tiſch ſich nu, 
Warrd Kaffeh getranken; 
Manchmal kreit mer ao derzu 
Nach was neizetanken. % 


Un de Karrle ſitzen da 
Rellchses in weißen Armeln, 
Alle ſtille, wunn57 nich klaa 
Un mer hührt fü Barrmeln. 58 


Wennð nu in de Kardye Iett,59 

Muß mer fie 50 ſich putze; 

Waar si nahr da mich 6? enger hätt, 
Kähnsd fe kusper nuße. 


Ach wie ſiehre freut mer ſich, 
MWemmerrfch 54 naue Meeder 
Aazieh kann un urbentlich 
Hübſche Sunnt’gö=Kleeber. 


50 bringt audy. 51 Hagelwetter. 32 Jahrmarkt. 53 werde 
54 fonk. 55 hineinzutunken. 56 reinli. 57 wollen. 58 Ki 
nen. 59 läutet. 60 fcanell. 61 wer- 62 mehr. 63 koan 
64 wenn man daß. 
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Benn’s nu in de Karche gieht, | Truphſt. 
Hat mer Aogenwerde; (Altes Lied.) 


'S Harrze bimwert aͤn, mer ſieht 
Vure Sunnt'gs⸗ Breebe. 


Un wie ſchühn is, wemmer nu 
Hührt de Argel klaͤnge, 
Un mer kann ao hübſch derzu 
'S gute Lied mit fänge. 


Un dr Pfarre füet än 65 druff 
Veel vun Guttes Warte, 

Leers än aus un macht än uff 
4 de Himmeld-Pfarte. 


Un ge Mittge Ereit mer fei 
Bas rachts Gut's ze aflen — 
Nu is alle Nuth verbei, 

Ar Arbt 65 vergaffen. 


Un Nachmittge warrd's ihrrſcht ſchuhs? — 


Gar niſcht daͤrf mer mache — 
Bu mer hen will, kann mer gieh, 
Kuhße, 68 dahle, 69 lache. 


Kam d'r Aamd, ” ve hilft mer nu 
Ao & winf?1 mit ſpuhke — 

Un amohl ao wuhl derzu 

Ufen Tanzbunn?2 guhcke. 


Berner Taak hat, wie mer fäet, 78 
Senne eegne Plage; 

wwer'n Sunnt’g nahr darf de Med? 
Eid gahr nich Heflage. 


Wenn de Wuche nahr nach mich 
Sunntge Tanne Ereige! 

En & Laam,75 das müßte bie 
Kudper hen verſchleiche! 


r Sunnt’g, ach blei dach da, 
Du Hi gahr ze ſchuhne! 


! mer waarn’nd?6 fchuhn vertraa! — 


Siein Nachberrſch Tiene. 





— — 


Was 'ch be Tank mit d'r Leier verdien, 
Das giebt be d'r Nacht in Wend! 
Meenkeemel, Nalten, Ruhßmarien 

Die ſtiehn nich allewend! 77 


Drüm Half ’dy mer, fu gut 'ch kann, 
Fraa nich veel nah d’r Walt; 

Mei Vater waar & reicher Mann, 
Senn Suhne dann? fahlt ’°3 an Bald. 


Verr feier Theer nahr Geeder?s kiehr, 
De braucht e80 Baafendi genunk — 
Schreib jenne Bahler uffs Pappier, 
De braucht e Tinte genunf. 


Lahß reene,82 weil’8 nahr 8 reene will, 
Das Waſſer laͤhft nich Barf84 uff, 
Wenn's nachen 85 nich mieh reene will, 
De hührt's van ſalwer uff! 





Markriethe. 


(Altes Lie.) 


Markriethe waar mei Schag, 

Daar gabb 'ch än darrm 8 Schmag, 
Daß mer das jiehe Denk 

Mie Brei an Maule hink; 

Da freu ’h mich in Gemuͤthe, 
Markriethe! 


Nach'n führt 'h fe uff'n Mark, 
Da beſach m'r ’nd allen Quark, 
Da kaͤhft 'ch ’r Mannelkarn, 
Die aß ſe gahr ſe gahrn — 
Un ao ’ne Zuckerdiete, 
Marfriethe! | 


Un Aams, wie's finfler wuhr, 
Säet fe mer net ind Uhr: 

Se wär mr haßl'ch 87 gut! 
Wie wucks m’r da d’r Muth? 
Nu kucht m’r mei Geblüte, 
Markriethe! 








4 S due. 66 Arbeit. 67 erſt ſchon. 68 koſen, ſchwatzen ö— — 
ſchatern. 70 Abend. 71 auch einwenig. 72 Tanz-77 allenthalben, von allen Seiten. 78 dem. 79 jeber- BO 
. ien 74 Male; Bagr. 75 Schen. 76 wir. werden | er Bil Befen. 82 regnen. 83 nur. 84 Berg. 85 nachher. 86 
“ . verben. 87 d. i. fehr. 











BD36 HK. in ver Umgegend von Altenburg: — M. in der ©. von Pobrafhütz im Altenburgifcen. 


Nooch Attenburk. 


(Mundart in der Umgegend von Altenburg.) 


Nooch ültenburk, nooch Altenburk 
Do fohr'n mir binte 1 nei, 
Der Iohrmargt brengt und mondherleh, 
Ge ſchlenes Kleed un — Ach Herr Se, 
En Pfluhk 18 Tanz der bei. 


Nooch Altenburk, nooch Aftenburf, 
He, Marje, wart’ & wint, 
Un pur dad gruße Meeber ei 
Do ſtaͤck an Strauß vun Ruſen nei, 
Na hirſchte? 2 mäche flink! 


Nooch Ältenburk, nooch Ältenburk, 
Ei Mierten, du ſiehſt ſchien! 
De Weeße? un daär runne Hut 


4 Heute. 2 Hör® du. 3 ein langer bis zu dem Anücheln ge» 


hender weißer Tuchuberreck. 








De kleeden dir och gaͤr ze gut, 
Hint' wärd dei Weezen bliehn. 


Nooch Altenburk, nooch ltenburk, 
Em Pfluhk is gutes Bier, 
Un wenn de Vigeline ſpeelt, 
Do wärd Annlieſe ausgewehlt, 
An Zweetritt 4 tanzen mir. 


Nooch Ältenburk, nooch oͤltenburk, 
De Pfaͤhre 5 ſenn ſchun duh, 
Nu kimmt, ſiſt 6 kumm'n mir hen zu ſpä 
Un fähn niſcht vun der Iohrmargtäfreer, 
He, Michel! fohre zu 

Nooch Altenburk, nooch Altenburk! 





sein befonderer im Altenburgifchen üblicher Tan. 5 Pfi 
6 fonf- 


Mundart in der Gegend von Pobraſchütz im 
Altenburgifchen. 


D'r Wefendomm. ! 
A Bauer baut an breten Domm 
An feiner Wele wad, ? 
Doß nid der Fluß austrate ſohl 
Un mode ’3 Heu tull Drack; 
Denn veelmohl, wenn d'r Schnie wadging, 
Do fuhrted Schutt mit raus, 
Un wenn a rat Gewitter Tom, 
Schlacht fo 3 dos Heu do aus. 


1 Ne, fehte, 4 ih muß Steuern gaa 5 

| Bun meinen Orundflüd do, - 

Un hob' och fu niſcht übberle, 6 
Brauch nuthhen 7 's Butter ob; 

Do mil’h mer gabe olle Müh, 
Mill fohre, weil ich konn, 

Denn in ſachs Wuchen funn veel thu 
Bier orebeitine 8 Monn. 


1 Wieſendamm. 2 weg, hin⸗ 3 fah- 4 fagte ex. 5 geben. 


6 übrig. 7 nothwenbig. 8 arbeitfame. 


De Rodewalle? rullte nu 
Fils 10 uff d'r Pfuſte!! fort, 
Gegroben un geloden wor 
Au? wie uff Rob un Mord, 
D'r Mofen 13 wor ub’n wackgeſcholt 
Un uffen Rand geſotzt, 
Noch mit an grußen Rommek wor 


D'r Domm foht14 feft geploßt. 


Dun zochen 5 Weidenhulze wor 
A dichter Zaun gemocht, 

In fu de Soche olle racht 
Un gut zen16 Halt bedocht. 

Nu, bie es, ſetz mer Büſche brufl, 
Un wenn bie fefte fin, 

Do hob'ch uff meinen Domme do 
Oh 17 noch an Hulzgemwinn. 


9 d. i. Handlarren- 10 raſch, ſchnell. 11 Dicke, vide £ 
12 als. 13 Raſen. 14 fatt, ſehr. 15 zahem- 16 zum. 17 
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Mundart in der Gegend von Pobrafhütz im Attendurgifchen. 


Nu wore 18 fert’g, dos Orbeitdzeug 
Wor witter19 hem getreen ; 20 

D’r Bauer fehte: Week ich doch 
Mei Heu nu ficher Ichn!?1 

Hot mich's oh Bald un Müh gekuft, 
Is doch de Soche fehien, 2? 

Ganz rubig fchlof’ ich, wenn oh nu 
De grußen Woſſer ziehn. 


Doch abber, falt?3 vun Ohmte?4- har 
Do thermte 8 fehworz fich uff, 

Dos Watter 25 fongt zu leuchten 00,26 
Storf fulgten Dunner druff. 

UF ehmohl gießt’s, all waͤrn's gemafl 27 
De ſtärkſten Dderlein,8 

Un wu a breter Buhrwaf?9 wor, 
Do liefs, all wär's d’r Rhein! 


36 bört’8 uff, — d'r Bauer ging 
Sld noch 'n Domme nauß: 

Du lieber Butt, do ſoch's ihrſcht ſchien, 
Do ſoch's verwerrt vunt 80 aus! 

De ganze Ard's! un Roſen wor 
DI mit ’n Woſſer fort! 

Nor noch a klenes Bischen Zaun 
Hong an d’r Weide dort. 


Hm, feht d’r Bauer, hm, ich glebt', 
Ih hätt es racht bedocht, 

Wos thot's ’n nu 'n lieben Gutt, 
Doß ich dann Domm gemocht? 
AR wor je gut. Ga bot mer'n doch 
Docs Wofler wadgewifcht. 
da ja, ia ja, 's i8 abber fu: 

De Grußen leiten 83 nifcht. 





Dr Scholttok.“ 


6 ſoß vergnügt bein nau'n Kullanner 35 
| Dr alle36 Poal, un falt3? d’rbei 
Um Tisch rüm Michel, Malcher, Friede, 
| Un flupten fi de Pfeifen cd. 
11 Die ging'n de Wenterohmte 38 immer 
Ze Poale hen, un horchten zu, 
Wenn ha a Schnorrchen ben d’rzohlte, 39 


] 1' Dos Ga gehührt hott’, Butt weh wu. 


——— 
18 mar er. 19 wieber. 20 getragen. 21 liegen. 22 fdyön. 


II Ren 25 Wetter. 26 an. 27 gewefen. 28 
| ‚E Wlsstelnen- 29 Fahrweg. 30 vollenns. 31 Erde. 32 er. 33 


KR 


{ 2 24 Schaltiag. 35 Kalender. 36 alte. 37 dert. 98 
99 erzählte 


227 


Wos Nau’s,40 mr Hunti a Scholljohr Heuer, 
Seht Poal — do glebt, mich wunnert's nor, 

Wied mit dar Socke 18, m’r dachte 
Gerodewack a Johr wär Johr. 

Doch dos is immer ke gut Zechen: 
Ich bill? m'r heuer Näße ci, 

Un wenn mir ſalln an Sunchsmunn 48 hobe, 
Do kunn mr oh noch Mäufe krei. 


Ich duchte wos de wallt, — feht Michel, — — 
Dos wär! mei Korn ſleht fu nich gut; 

Un wenn ur vunt#5 falln Mäufe Ereige, 
Noch'n 6 Hätt m'r unfe Tiebe Nuth. 

Dh, ſitt nich orelich!47 — ſehte Malcher, — 
Dos hot ſiſt 18 feine Soche fu, 

Werd ni a Scholljohr Mäufe brenge 
Un ub’ndrei ob noch Rehn 49 d'rzu. 


Do hoſt de racht, — feht endlich Friebe, — 
Ich mwar’350 je wife, wie's werd fei: 
An Vertelstok hot jetö Johr merre, 
Drum jchieb'n fe bie an Banzen di; 
Do fin ſchuld de Kullannermocher, 
Die ſchreib'n ze vier Johrn glei an Tok, 
Weil kener garn de Vertelstoge 
Aus Faulhet mit ufffchreibe mof. 


Doch Poal feht: liß dich nich audloche! 
Ich gieh' ind ochnnſibz'ge Johr 

Mit ganzen Togen, weil in dar Zeit 
Ke enz'ger Vertelstok noch wor; 

Un mwoß de vun der Faulhet ſehtſte, wi 
Gleb'ch nich, die Leute fin wuhl fel, 

Sift fall mich's wunnre, wu fe mondmohl 
Zen Scholijohr falln dan Tok harfrei.51 





Teufelsbruch un Teufelshut. 
(Anne PBultsfoge.) 
Es ging amohl zer helichen Weihnachtözeit 
D’r Teufel ohne Hut fpoziere, Ä 
Un fom noch Ihrenbarf,5? vun Altenborf nich weit, 
Do lernt's ’n ziemlich ſtork an Schabel friere; 
Denn bie wor's nich, wie in d'r Hölle, heß, 
De Burftperüde53 wor'n vull Meif, flott Schweß, 
Un 's Frobbelten fu an d'r ſchworzen Haut, 
Doß nor ze denken dron ehn hoͤlliſch graut. 


40 Neues. 41 wir haben. 42 bilde- 43 Sonntagemonb. 
44 kriegen, befonsmen- 45 vollends: 46 nachher, dann. 47 
wunderlich. 48 fonft- 49 Regen. 50 werde es, 51 herkriegen. 
57 Ehrenberg, ein Dorf. 53 Vorflenperrüde, 
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Ze Eefendt hie an poflend mormen Hut, 
Mor wagen mondherle nich möglich; 

Un doch florrt ehn ver Fruſt fei Höllenblut, 
De Wenterluft die fupt 'n unertröglidh. 

Do duchte denn in feiner Teufelei: 

Dar Soche Hilfs du uff d'r Stelle glei! 
Un krollt fi Ius vun nober Felſenwand 
An Wulf vun Steen mit wuth’ger Hoͤllen⸗ 

hand. 


Dos Denk, nich Hunnert Pfarebo zoken's mad, 
Oh nich d'r Dompgeſtupte Löme;56 

Doch hob's d'r Teufel uff, wie leichten Drack, 
Un braucht's als Hut, — mer ſall's kom 87 

gloͤbe! 

Un wie ba38 ſich's tief in den KupS9 gedruckt, 

Do werd’ ob ſchun vun Etelket gezudt, 
Left hen z'r Pleiße, gudt im Spiegeleis 
Sich wuhlgefällig von, ſpricht noſeweis: 


„Bar tret60 wuhl außer mir noch fu an Hut? 

Ih möcht m ſahsl dan Loffen! 

Ich wette: dar falbft hätte feine Nuth, 

Dan Klug ze rühr'n nor, dar'n 62 gefchoffen! 
Die Schole poßt uff meinen Kup nich fchlacht, 
38 leicht‘ un worm, un juſt de Höhlung radıt; 

Su beim Spozieren konn m’r fih de Müden 

Racht mit vertreibe, wenn je kumm ze zwicken.“ 


Do wie nu fu d'r Höllengauch noch proßlt, 
Un dide thut noch feiner Weile, — 
Do jahl’gen63 ehn wos in de Ogen ftroflt, 
Doß ha fh ver Arger glei möcht beiße; 
Denn vullgepodt mit guld'gen Hpelreign, 
Mit Nüßen un mit hübſchen Spelerei’n 
Kom zen Beichieren fanft d'r hel'che Chriſt 
NM Steit64 dohar, run Alt un Jong begrüßt. 


54 laufen. 55 Pferde. 56 d. i. Sofomotive. 57 faum, 58 
er. 59 Kopf. 60 wer trägt. 61 fehen. 62 der ihn. 63 jahlings. 
64 Steig, Weg. , 








MMundart in der Gegend von Pobrafhütz im Altenburgifchen. 


Do dan d'r Teufel nor vun Weiten foch, 
Do zok ha ficks 'n Hut befcheben, 
Doch abber lehte 65 nu dos Felſendoch 
Hen uffen Steik, aus tüdichen Freden, 
Schlich ſochte ſich hen in belobten 66 Wald 
Un lochte teufelſch aus ’n Hengerhalt, #7 
Un duchte: mocht nu doch dei Schobernock 
Nss hel'chen Chriſt un oh 'n Leuten Plock 


Wie nu d'r hel'che Chriſt zen Steene kom, 
Do merkte glei de Teufels⸗Tücke, 
Hob mit zwe Fengern — wär's nor Fader⸗ 


from69 — 
Dos Denk horrt'ch?o uff, un truk's fu fort a 
’ Stüde 


Hen uffen Bart, 1 falt?? uff d'r Leede7s Plon 

Do leht' ’8 0b, denn hie ftieß Niemand dron. 

Druff gina’ ind Dorf, un drinne Hauß fer 
Haus 

Thelt’ ba 'n Kengern?4 die Beichierung aus. 





Sprüchwörter. 


41. Wie d'r Harre, fu ’8 Geſcharre.?8 


2. Wenn 's ’n Efel ze wuhl werd, gieht ha?s 
uffs Eid tanze. 

3. War nich warbt,77 dar vervarbt. 

4. Wenn 's Pfard geftulm 18, ſchließt mer 78 'n 
Stoll zu. | 


65 legte er. 66 belaubten. 67 Hinterhalt ⸗ 68 dem ˖ 69 de⸗ 
berkam. 70 hurtig. 71 Berg. 72 dort. 73 wuſt liegendet, 
unbebautes Sant. 74 den Kindern. 75 Geſchirr. 76 er. 77 
wirbt- 78 man. 








Mundart im Sãchſiſch⸗ Voigtlandiſchen. 





Mundart im Sächſiſch-Voigtländiſchen. 





LZirmesvorgefühl zweier Land⸗ 
mädchen. 


Hanne Huf! 's id duch racht ſchie! 
em Bett, 

anns fu dauſen 2 ſtewert; 

ie zen Hunsdog'n is derich 3 net, 

freift 8 an, 3 deß mer bewert. 


Chriſtel. Nu, mer bam 6 ah ſod? ga- 
ſchwitzt 

ar'n 8 Haa ? un Schneiden, 

ne ſchu 6010 ig mig gafpigt ti 

de Winterichzeiten. 


Saune. Wann ner!2 audgabrufchen mer, 
| gabradıt, 13 gahachelt! 

ECHriftel. Bis zer Kermes dauarts ner, 
14 18 ausgawachelt. 15 


Hanne. Ach, de Kermes! Wann fe fiha16 
Sunntig wür gafeiert! 


26,17 mei Trei, net, wos fe ah 18 
ier ger fu leiert! 10 


Chriſtel. Varzen Tog — 'sis nimmer 
lank — 
warn 20 ſcha varrutſchen. 


Hanne. Gutt! ig war vur Sahſucht krank, 
die vulk 21 varhutſchen. 7? 


Chriſtel. Ner de Arbet vun zwa Tog’n 
ur mecht ig varpachten. 

! des viele Hiem 22 un Trog'n, 

iſchen, Backen, Schlachten! 


Hanne Na,?« des mach ig g'rod racht 
garn, 





ſchön. 2 draußen. 3 dir ed 4 friert. 5 einen. 6 wir ha⸗ 
» 7 auch fatt- 8 über dem. 9 Heumäßen. 10 fchon habe. 
d. 5. gefreut. 12 nur. 13 gebrecht (Bias). 14 nachher, 
m 15 ausgearbeitet 16 ſchon· 17 weiß. 18 aud. 19 
ver 20 wersen- 21 vollends. 22 verichleichen. 23 Heben. 


F 





menid, Germaniens Völkerſtimmen. Bo. II. 


’S leid 5 wos Siß ?6 do dinne, 
Un mer kridd 28 vun dan Beſchwarn ?9 
Gor vur Frad?o nicks inne. 


Chriftel. Ober wann dar Trofch31 ze And, 
Nog ſiehts glei viel Haller. 32 


Hanne. Blank fel Büden,3I Ded un Wand, 
Schüſſeln, Töpf un Taller. 


Chriſtel. Alles ſtackt vull Flaſch?4 un 
Kuung, $ 
Bier un Schnapps un Fifchen, 
Un mer darf net Tank imfuung, 36 
Ka 87 mer wos barmifchen. 38 


Hanne Kimt nu ra99 dar Sunntig frie,40 
Ad die vielen Gaſte! 


Ehriftel. Hanne, na, ’8i8 gor ze fchie! 
Un varn Bohr, 4 bu, waßt de? 

Hanne Wos dann? 

Chriftel. Wie dar Better dir 
Hot ind Ag4? zaftuchen! 

Hanne. Gieh, ber auf! 


GHriftel. Mach mig net dumm! 
Ig 50’8 brov garuchen. 


Hanne Nu, mer warn halt fchle gaputzt, 
Des hot ſcha guledert, 43 
Alle ham tt und agaglutzt 
Un ah na#5 gazedert. 46 


Chriſtel. Ad! un Heler neie Schub, 
Hau? un Ruck un Miever! 


Hanne Un nu bed Karſchett 48 darzu! 
Do gafalln mer 49 wieder. 


25 liegt. 26 Süßet. 27 vrinnen. 28 man friegt- 29 Be- 
ſchwerden. 30 Freude. 31 Waählerel, Tumult. 32 heller. 33 
Dielen. 34 Fleiſch. 35 Kuchen. 36 umfuchen- 37 kann. 38 
erwifäden. 39 heran. 40 früh. 41 Jahr. 42 Auge. 43 gelodt. 
44 haben. 45 hinan. 46 genedt. 47 Haube. 48 Corſett. 49 wir. 





32 








2. Klundart im Sädfifg-Veisubutifgen: — Mundatt im Oberersgebirge. 





Chriftel. Sis mer ſcha, als ſiehn ig mig Hanne. ’S Hilft fa Schnarngd5 un Drick 


Frie zer Kirng do fu ſchwanzen. 51 


Yu 


GHriftel Ach! mig brengt de Brad bat iı 
Hanne Alle Burfch varquaticheln fig, | 


Gemmer 52 zamb53 zem Tanzen. 


Chrifel. Schlof ner file! Ig leg mig 


nim. 54 


50 Kirche. 51 ſtolziren. 52 geben wir. 53 zu Übend, Abende. 


54 Yinum, herum. 


Hanne Ig mecht glei varfliden! 


— —S— 


55 Schnarchen ˖ 


MAundart im Obererzgebirge. 


Der klagende Bauer. 


Wer ſeine Soach will hobe racht, 

Des Sprichwort trifft ſchie! ei, 

Der muß ſei falber Moad ? und Knacht; 
Ja Eoa 3 mer denn dos feit 

Ih 50 4 als Hausherr g’nug zu thu 
Und foa boll 5 Tog und Noacht net ruß, 
Ei ei, ei ei, ei ei! 


Wie ich geploagt bi, jemine, 

Ka Menfch gelabt 6 fu wod! 

Mer thuen alle Kuchen web, 
"Sie, menner Seel’, fa Spos! 

Der Erfte aus den Bett früh raus, 
Und alls beforgen im ganzen Haus, 
Dos will doch wuhl wos foan! 7 


Wenn nur d08 faule Wetterzeug, 
Mei G'ſinn, noch beſſer wär, 

Do läbt ich wie im Himmelreich, 
Und wär a grußer Herr. 

Ich rührt in Lab’n fe Arbt 8 meh a2 
Wär luſtig, weil mers hobe foa, 

Su ober Hört ner zu: 


Mei Grußknacht id a Lümmel flarf 
Und lang a810 der ner denkſt, 
Doch frißt er, menner Seele! ab, 11 
As wie mei abler1? Hengſt; 


E Echüffel Millich frißt er nei, 
Und brummt: Noch Tang nich foat.14 


Ja, arbe15 kann er freilich ab, 
Su gut als enner foa, 


Doch wenn mer nur den Rüden wend't, 


Do denkt er net meb dro, 16 

Do zieht er wie die theure Zeit, 
Doch wenn er Abends uf de Breit17 
Noch giebt, do laaft 18 er g'ſchwind. 


Mei Grußemoad, dos gelab’ ich fchie, 
Is e getreued Thier, 

Doch will er19 niſcht vun Hänne gieh, 
'S wird gor nifcht fert'g bei Ihr. 

Se humpelt rim den ganzen Tog, 
Und arbt?0 ins Zeug und ins Blog, 


Und Abends i8 fe müb. 


Mei klenne Moad, die Wettergret,?1 
Moacht nifcht als pfeift und fingt, 
Wenn's epper?? wu a Tanzel merft, 
Do fieht mer, wie fe forimgt. 

De ganze liche Noacht bie früß, 

Do tanzt fe, und heim Hemmegieh 23 — 
Schleicht Nochbers Michel mit. 


Mer? is doch ab mol jung gewaft, 
Do fu gings dorten net, 


E Mannel Klied,13 4 Pfann vull Brei, 
14 fatt, 15 arbeiten. 16 daran. 17 Freierei. 18 täuft. 1 


in 
1 ſchon. 2 Magd» 3 Tann. 4 habe. 5 bald 6 glaubt. 7 | ihr. 20 arbeitet. 21 Gret (Margareta) far: MRänchen. 2 
fagen. 8 Arbeit. 9 an. 10 ale. 11 auf. 12 alter- 13 Klöße. | etwa, aber. 23 Heimgehen. 24 man. 


‘ 
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AMAaunvart Im Oberersgebiege. 


L 


Mer tanıt a Pulniſch, net zu rafch, 

Und druff a Minerwelt. 

Der Langaus, Reiter, Schwedſche Moa 35 
Und wie dos Zeug heßt, alls dos koa 
Mer jegund 26 net gefolln. 


Doß dv’ ihge Walt ner Flüger i8, 
AS wie zu meiner Zeit, 

Dos id ganz richtig, und dagu - 

© i6 net emol fir g’ichelt. 

Died merft mer an mein Kühjung gelei, 
Eu ochſendumm, des fog ich euch, 

3 fa Menfch uff der Walt. 


36 if an Emm’, 7 wie allemol, 

Ri Gohen aus der Pfann 

Fit Löffeln, — Tummt ver Kühlung a, 
(Sis enne woahre Schann,) 

Bährt mit dem Löffel geroad fu nei, 29 
24 wie im Buttermillichbret, 30 

Do fam er epper ats 


36 foat: 32 Wenn d’ eoperss Shläg will den, B4 
Srlet 55 legſt den Löffel, Fried! 
Deuft ner, do fängt ber Bengel a: 
äßt doch ah vomit! 
Rei Fran die gob'n 20 zu rachter Zeit 
doch enne Horbelt? nel, do ſchreit 
ind heult er, woß er Fon. 


eit Langer Zeit zum erſten Mil 

06 ich der Fraa en Schmatz 

id ſoat: du hoaſt es racht gemoacht, 

ı bi du ah mei Schatz! 

rabbelt mer ganz ſacht am Boart, 
208 den Weibern ihre Art,) 

Ib es hät mer ordenilich fei.38 


ft is fe, wie die Weiber fein, 
krankelt immer rim, 3 

dacht um en Quark a gruß Geſchrei, 

leht um de Arbt drim dar 

doch bo 'ich fe nu emol an Hals, 

Ind zanft fe emol, nu allenfalld — 

1 Girhodans mid zu et 


25 vie Rand non Baueratängen, ‚26 jcht- 27 Sonntag. 
34 ver Pfanne gebadenes Gericht aus Mehl, Eiern 
29 Yinzin. 90 ein geringeres Gevidkt von faurer 
er si aber an 32 fagte- 83 etwa. 34 haben. 35 gleich, 
gab iym. 37 Raulſchelle, Oßrfeige. 38 ». 1. mol 39 
Fon. 





Dies is noch fu mei Retirad 

In der geploagten Walt, 

Weß ich emol mei Leibe fa Math, 

Su laaf ih glei vum Bald 

Zum Wirth, vertrint a Mafel Wang, 40 
Und nennt mich ab mei Braa a Flaatz, #1 
Geduldig ſteck ichn ei. 





Der Dorfſchneider. 


Mer ſollt's ab mamichmol net denken, 
Wie enne Soach fu fehare12 Eon. 

Ih bin doch funft an alla Gelenken 
En außerordentlich g’fcheiner Moa; 
Do wos ich iga4S fu full machen, 
Do möcht ich Tieber heul'n als lachen. 


Do moa wu ich will hin komme, 
Mit Kaffe war“ ich ner geplagt, 
Und feft Ho ich mer fürgenonme, 
Doch bi ich dro ſchu bal verzagt, 
Ich trink in Lab'n ke Schalla 5 wieher, 
Er zerrt en ja den Mogen nieder. 


Do gent'g 6 mußt'ch of de Arbet giehe 
Zu menner G'batter Annerus, 47 

Die moacht mer do a gruße Brühe, 48 
Wie g’fund er wär, und voll Verdruß 

Do font ’&, fe fullt en zoammeflcha, 4% 
'S thät mich ſu im Mogen kläha. 


Nu hult fa g'let alt Neiffiggeflurzel, 
Des zündt fe a, ſetzt Woaſſer zu, 


- Nimmt Gerſt und Möhren und Kaffewurzel, 


Und moacht nu a Gebräu afu.50 
Dos läßt fe fehen, deckt en Talla 5i 
Darauf, und Kult de Kaffe-Schalla. 


Nu ſchenkt fe ei, und fegt fich nieder, 
Ich trinf do end uf& annere druff, 

Nu font 'H: id gut! I, font fe wieder, 
Wenns all is, hoͤrts ſchu ſalber uff! 
Zwölf Schalla ho ich fu getrunfen 


Und bin 6oll5? unnern Tiſch gefunfen. 


Ich trink num ka mch,53 des id beſchloſſen, 


40 Weizen. 41 ſeviel aldı Berge. 4 ſcheeren. 48 jet. 
44 werte. 45 Schale, Taſſe. 46 legthin, jenen Tag. 47 Anna 
Rofa. 48 d. h. viel Gerede 49 zufammengießen. 50 fo» 51 
Teer, 2 balı. 53 mehr. 











.ss 





Es fei Nachmittig oder früh, 
5 hoat freilich Manchen ſchu verdroſſen. 
Wos hilfts denn, wenns fu fort fol gieh, 





MAundart von Annaberg. 


Geſpräch. 


Griß di Gutt, Gefadder Turl,! wu gihſten 
ſchuh hih 2 in aller Frihf 

J guten Murng,3 Hannl, biſt du ab ſchuh 
uf'm Zeich? Haft da 4 ſchuh ausgeſchlofen? Ich 
bih ſchuh alle weild auf, un wullt itzer meine 
Buttermilch in Rickerswald hulen. Wart nur 
a wink,? un lahf net ju! 

Nu wag'n meiner, ich verfaim heut nilcht. 

Was macht dA de Gefadder Bods Gruß⸗ 
mutter ? Iſſe da ufm Zeidht 

Neh, die ifter 9 iger racht ſchlacht, ſe kaa 
ſich kamm 10 vun der Stel rihrn un ſahk 
nachten 11 gutte gor12 greilich außer. 13 

J fe Kriſtes Gefes! fe ward dach net ep⸗ 
perid gor flarb’n. Na, gung!s iſſe d’r net 
meh, fe 16 ſchuh lang auſſen Sachzgen raußer. 
Epper net? 

Ei ju! ſeit'n Garmerig.16 Ja, de ſchlach⸗ 
ten Zeiten hob'n ſe ah miht genumme; wie's 
Brud zah 17 Gruſch kuſten that, hatſe ah miſſen 

4 Dorchen⸗ 2 ſchen Hin. 3 Morgen. 4 denn. 5 d. h. eine 
ange Weile. 6 jegt. 7 ein wenig. 8 PBathe. 9 iſt dir- 10 


kaum. 11 geflern Abend 12 ganz und gar- 13 aus. 14 etwa. 
15 fung. 16 Jahrmarkt. 17 zehn. 


Hundert 


Pferdekur. 


Wien! ih vum Vulke? lus bi 3 kumm, 
Hoa vdallerhand ich fürgenumm. 
Ih hoa fei dees und geed 5 prubirt, 


1 ale. 2 d. h. von ben Soldaten. 3 bin. 4 Babe. 5 jenes. 


Kiundart von Annabesg. — 


im Erzgebirge. 





Mundart Im Erzgebirge. 


Do blieb ich, hulls der Bud! net da 
Und gieng halt noach Amerika. 


Vee,,—— rue ”r * 








ſchmole Biſſle beißen, un kehne Ardappel hutt⸗ 
ſe ah net. 

Neb, gih mer oder i8 ah, dan alen Thier⸗ 
falder Gotilob Friedrich ſei Fraa kennter 19 ah 
haltig mitunner a bifſel warme Supp gahn.?0 
Var'n Gohr?! wahrfcge nach munter un alertt 
wie a Echharl. 2? 

Fang mer net datervuh2s ah, das ale Weib 
machts oder ab dernoch, fe will ab nuch ihr 
Hund’! un Katz'l miht fihtern. 

Du Hannl, was machten?4 dei Mudje Bran- 
neburger? Dar hoht ſich darb in dich verſchame⸗ 
rirt. Fihrt er dich va ah fei zu Tanz um kimmt⸗ 
er dä urnlich uf de Breit zu dr? 

Neh, Fraa Muhm, ich glahb, ar fimmt nur 
fu ver Paflletand zu und, bar Tauſendkaleh, 
ar macht mer immer zuviel Kavaden, wenn er 
mit ehner karreſſiren thut, die garflige Kret. 
De Puſemantire ſei baltig alle a biſſel leicht. 
Murng?5 ſaller Kammelband zurichten, drim 
war er geſtern net ch8. 26 





48 aber. 19 Tönnte ihr. 20 geben- 21 Jahr. 22 Gichhorn⸗ 
hen. 23 davon. 24 macht denn. 25 morgen. 26 eins, d- | 
aufgelegt- 


Hoa Menfchen und ah 9 Vieh karirt. 

Ich kaaft' mer a Poaar Büchsle Schmier, 
Un Pulver ab, a Pfunner vier, 

Un ſackets zamm in Brutſack nei 

Un namm mei Raff? und duchte fei: 


6 auch. 7 Reff, Trage. 





Jünssert im Etzgebiege. 288 


3 mit ’ne Renſchen net felt gieh, 

| epper 8 mit ’ne lieben Bich. 

ım ich ab noach der Schiehap, ® 

I für ver Thür a Weibfen trat, 

sat a Tüchel in der Hand 

einete, es woar a Schaub. 

ate: Fraa, woad fahlt ich!! denn? 
ut cha 12 goar uhflatig 13 flenn!14 
Ghriſtes Seh! mei Mon 15 I8 Frank, 
loagt ne ſchie ie vier Wuchen lang, 
wat a fittge617 Harzgeſpoa, 18 

z fchlett ab fei kon 19 Mittel 0a.” 
ate: Fraa, führt mich ner nei! 
Moa, waß Butt, karir ih fi. — 
ih nu noah koam oa ſei Bett, 

dar Moa wer felber net. 

hnet und ſoat 20 über mich: 

er ’ne eitel?1 liederlich, 7 

wehn er zu viel gaßen?3 haͤtt. 

ate: Moa, ar flerbt fei net. 

ar doad Pulver ner vo wir, 

ih falt hie doas Buchſel Schmier. 

It an Gulln und des is halt 

Gutt! ner mei verleget Gald, 

mm ich wieder ahame?4 waar 20 gieh, 
26 giebt ar mer noch enn für dv Mah. 
rate! ſoat ich, ſaht er gelei, 7 

Bach id fa Betrügerel. 

mg ich halt. Ne Sunntig drauf 

ip vo Schniebarg 23 wieder rauf, 
ch? ich: heich! du kenntſt dann Gulln 
i bei daune Leuten hulln, 
bt oader ?2 fei huͤbſch pfiffig ſei 

ſiehſt net gelei Ind Haus falt30 nei. 
aget halt an Eelanendi Gung'n, 

zroad foam aus der Schul gefprung’n: 
machet denn dar Mean falt dieben? 32 
Meat Dann hoats zertrieben. 33 

wab ne Anr'a da Pfahrpulver 35 ei, 

B muchte epper 3% ze giftig fei. 

zucht' ich: Schoabe für dann Gulln! 
moag meindhoalmꝰ7 der Teufel hulln! 








bei 9 Ehinpaike. 40 dert. 11 ench. 12 ja- 18 


welvaun, Gerzbefiemmung. 19 kein. 20 fagte. 21 ihm 
dſchlecht zu Mutke, ſchwach, leidend. 23 gegeflen. 24 
25 werde: 26 nachher, ann. 27 feht ihr glei. 28 
berg. 29 wis aber. 30 dert. 31 Beinen. 82 brüben. 
ueengt. 34 Ciner ein. 35 Pferdepulver. 36 etwa. 37 








Der Sammerichmid. 


„Da Chriſtes Geh! Hoammerſchmidt! 

„Es Woaßer noam fei Fraa ik miet! 

„Mer® könne fe ab net verwildgen 

„Und wenn merch39 wullt ze Tude fiſchen. 
„„Ihr dumme Karle! Des gelob ich ſchie! 40 
„„Ihr müßt ner fei firumaufwärt® gieh, 
nenn Ihr zu meiner Fraa wellt kumm, 
„„Denn dee ſchwimmt eitel kegn'ne 4! Strum!" 





Das gebitgifche Mädel. 
Ich bi & gebirgifches Maͤdel, 


Ich bi uhne Foalſch un oah 2 gut, 


Dreb fleißig bein Klippeln mei Fäaͤdel. 
Su arm id bi, hoab ich doch Muth. 


Poar Arbeppeln uf men Tifchel, 
Ka Schminkele!3 Butter derbei; 
Doch bi ich gefund wie A Fiſchel, 
Breng’ oab kenn Dufter woas el. 


Huchgelehrt koa ich net reden, 
Su wie's in Predigbuch flieht; 
Do koa Ich fei finge un beten, 
Buhl moannich gebirgiſches Lieb. 


Ne Sunntig doa derf ich mich putzen, 
Don hör ich die Predig erſcht oa, 
Noach tt gich ich zum Schweſterle hutſen, 5 


Bud’n mer valle nanner 6 oa. 


S Scherzel, 8 Koſchettel un's Häubel 
Is oalles nenwaſchen un fchie,% 

Die ſchwabiſchen Armel van Leibel, 
Die hoab ich gemoangelt erſcht früß. 


Wenn Dabens ähäm wird goange, 


‚Sicht Schägel fu ſehnlich mich on, 4 


Dals hetts zu mir recht gruß Verlange, 
Un frägt mich: hä, brauchft du An Mont 


De ſoag ich: oach Schägel, loaß 's Froagen! 
Woas frägft mich, obſch Brauche ne Mont 
Ich brauch ders doch net erſcht ze fongen, 
Du ſiehſt mer an d' Agne do ſchu on. 


85 wir. 39 man ſich. 40 glanb’ ich ſchen. 41 Reid gegen 
ven» 42 auch. 43 Bischen. 44 nachher. 45 fpazieren- 46 ein- 
ander. 47 ſchon. 48 heim. 49 au. 30 Augen. 








Mundart im Exsgebirge, — Aunvari wer Fümdiente der Pegauer An. 





Bi ich ABI nimmer bon, 

Säh’ nir des Blattel oa, 

Fällt ders doch epper ei, 

War5t fi geſchrieben voanei. 
Schenner wärs freilich Afu,55 
Braucht'ſt du's net erfcht derzu. 


Berte: : 


Kümmſt epper nimmer wieber, 
Bi ich gevüsfy5i un krein'; 
Do guldig ſchüne Lieder 
Will ich dir eitel 52 weih’n. 








51 traurig. 572 flete. | 53 auch. 7 wer. 58 fe. 





Mundart der Fandlente der Peganer Au. 


Erzählungen eines Vauers. 


Na, Töffel, erzihle was! Du figt oh 1 da, 
wie & Muff! Der grußfludtige Schnie wärbelt 
aus daͤnn trümen Wulken un bie Bänfter fin 
wie met Lobwerk bemalt, met ehn Wurte: 
Töffel, 8 is Wänter, — ba — wenn mer nu 
fu bängern ? Ufen fige muß — biert mer gärn 
änne ſchine Geſchichte erzihle. 

Potz Bumben un Granaten! Hutt 3 ihr 
dänn weiter Niemände als Toͤffele? Handgdrge, 
haſt ju ſaͤlber's Maul uffen rächten Flaͤcke ſtiehn, 
erzihle du dach wa! 


Ja, da haſt ou gänz rädt, adder € — vu | 


weeßt dach, daß'ch Fee Geſchicke dran bränge 
kann, wenn ich was erzihle. Bei dir bat abber 
Alles Klank, un wenn bu vun aͤnner ahlen 
Fraa erzihlſt, Da hiert mer nar gärne zu. 
Made, Löffel! ich Iaure mei Schmärzen. 

Na, da will ih mich nar bequäme. Abber, 
’8 wärb nich vAl wäre, 5 daͤnn ber able Härte 
waͤrd baal Neune abrufe. Ich war heute in 
Pege $ un kihrte Bein Flefcher Vetterlein el. 

Da tranukſte dach ä Gbaeqhen Pumpelmatzꝰ 
nich wahr, Täffel? 

Verſtiht fich! abber du mußt nu ob 's Maul 
hale! 

Ja fi, — me, ich will mers bänger bä 
Uhr'n ſchreiwe. 

Ich war nich Dar eenzige vun Durfe, bär 


4 and). 2 hinter vem- 3 Habt» 6 abe 5 merken. 6 Prgau. 





s6 war wuhl dar 24fte Juli, 





bei Vetterleine war: vun PP 7 vun Beit⸗ 
tels, 8 vun Wettera, 9 vum Kuwiſch, 10 vun 2A- 
wiſch, 11 vun Meefturchft, 1? vum Parſch 9 warn 
Leite da un hierten die Geſchichten oh met an, 
die und A Baͤrkmann aus Freibaärk erziblte, un 
die “1 bir, mel Bantgörge, nu naubaden uffs 
tifehe will: 

1871 mußnte in vreibart uff dar Burkgaſſe 
am Überkluſter gegennabber A Bäder, Naa⸗ 
mend Wärner Kühn; dad war & guttlufer 


- Mann, var An tt Buchen un Läftern ſei Vers 


kniegen fing. Där Kärl brachte feine Metbärger 
in gruße Nuth. 

Wie H&15 namlich & Mat früh Murgens, 
feinen Badufen 
hezte, da wulle das feuchte Hulg nich glei Bränne 
un da wurde, dAr guttlufe Kaͤrl naͤrrſch draͤbber 
un ſchrich 10 aus butlen Halze: Ha, bu vär 
fluchtes Feuer, bränne dach In aller Teuwel 
Naamen!“ Das war A heillkuſer Fluch, dar in 
dann Ogenblicke in Erfüllung Ent. Das Feuer 
ſchluk glei zum fen härraus un In fünf Mi» 
nuten da ſtund ſei gänze® Haus Im Lichteriuhe! 
Aber, das 18 nach nich Alle! da gänze Stabt 
fin an zu brännen un in drei Stunnen war 
ob gaͤnz Breibärk in Aſche kelädt.17° Nar dA 
able Sraunfärge!® um da meißnifche Gaffe id 
ſtiehn keblaͤben. 

Ei, herjemineh! das war traurig anzuhiern, 


7 Undigaſt. 8 Pobeluig. 9 322 10 Cebſant. 11 
Sopfhay. 12 Kieinochwig: 19 Berret. 14 an. 15. 16 
ſchrie. 17 gelent- 18 Frauenklrche. 





























































mie hun? da Ganre barkuff geſtänden. Ich 
fluche va ob, wie du weht, A „Sutt fell 
mich ſtrafe!“ — die Geſchichte mil ich mer 
adder laaſe änne Wernunk feie. Haͤrſchte, Toͤf⸗ 
ſel, du warſcht dach vaͤrkang'n Härbſt in Au⸗ 
kuſtebutk, erzihle wer dach was davun! 

Ja, dad will ich thue, männs nich ſchun zu 
fpete iS? Na, paß uff, ich will mich Eurz faſſe: 
Aukuftchurt 16 uff An buchen Bärk kebant, ich 
globe, & heeßt där Schälinhärf.20 

Uffen Schlußhufe Rieht Anne able Länge, 1 
ve meh Abber dierhunnert Kabr?? geflänn 
habbe fall; fü hat 13 Ein in Imfange un is 
mar 4 Eiln buch, abber vie ſtarken Äſte breten 
ng fu weit au, daß fü uff 45 Saͤuln rugen.23 
Sär 298 Elln tiefe Born is ob raͤcht maͤrk⸗ 
wärd’g, a id in lauter Fälfen gehaun. Das 
Waſſer wärb met ſaͤcks Uchſen ranfegehn.24 Där 
Beruwärter ſchuß met änner Piſtule nei, das 
flanf, all wem zähn Kanun luhs gäng’n, ä 
mente abber, das wire »8 Echu. Nagend%s 
ub& ha än Leichter met 12 ankebrännten Lidhe 
mm nanger,26 die warn immer Henner um 
Hemmer, un ändlich da läfchten fü gänz auf, 
Das fag ämal fihüne! Un — weil märh fu 
Hl Spas machte, da gab’ daͤnn Bornwärter 
ber Sädier, 8 ärgerte mich abber, daß hä fich 
ch & Mal bedankte. Nu luhß ih mich in 
Man Bärgaarten führ'n, wa fien?7 dar able 
Kuarſärſcht Bäre drinne butte. Da fin ämal 
sruße Nauern drim rüm, un dach ſprank & 
Bär vrabber wei. Dar kam in da Stat mare 
me un finf in & Haud nei; da lafen zwee 
klerne Känger?® in änner Bobä,2% nad ältſte 
dMrvun Fink färchterlich an zu fchrein, fu daß 
4 da Nachbatſchfraa bierte (dann Kängern 
ihee Mutter war in daͤr Kärge?0). Wie Vie 
gat, na lüdte dar Bär 's kleenſte Känd, flärzte 


zeriß fü, dann Kangern abber hutte nifcht ge= 
hhan. Nu lief HA nans uff va Kaffe. Uff eemal 
wer va Kärge aut. Wie dä Leite nah wär 
Heemte 3? zuling'n, de aͤrſchraden fü nich ſchlaͤcht, 
as dar Bär affen Maerkte rim ſchritt! Sä 
akuten ſich fitö88 In & dicken Haufen zuſam⸗ 


— 


1. Ar haben. 20 Schelenberg. 21 Linde. 22 Jahre. 28 ruhen. 
| 4 fezangezogen- 25 nachher. 26 Jinunter- 27 ſonſt. 28 Kin⸗ 
5 Ms 05 Miege- SO si seid. 32 nad Haufe. 33 
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Mrwagend abber kleis! uff vie Fran Inba un 


x 
% 


men, um bin ahlen Schwarzkittel Reipält 
eizujagen; ä Bärger, där gärne wiſſe mulle, wie 
e8 beeme fände, trat aus dann Krefe raus. 
Kaum war hä zähn Schritte weit gegang'n, da 
fiel daͤr Bär äbber'n här un zerflefchten. An⸗ 
gerbefien flärzten die Annern Bärger in ähre 
Häuſer un hulten allerlee Händwärkszeik, da 
ſchmiſſen fä dann änblich dann Bär tub. 

Das Dunnermättee — ja’ fü, id waal 4 
jä nich mwäbver fluche. Ich wulle ſah, 35 bie 
Luderbäftie hätten fü fulle annagele. 

Das is oh geſchähn: an daͤnn Ihure, wu 
mär net kieht uffen Schlußhuf, is fei Kupp an⸗ 
genagelt um fihanert ehn ſchun vun Welten ar. 

In & paar Kahren druff, 's war wuhl 1757, 
da kam fchun wänder fu ä Luder In dä Stadt 
un warf änne Fraa därnedder. Tie war abber 
geſcheite: fü hielt dann Lippen36 An ſich un 
that wie tud. Där Bär berody fä, wang fü A 
yaar Mal im un ließ fä tärnagens 1AA, 37 ohne 
äbr was zu thun. Nu machte fi dad Aas 
anger 88 änne Härde Schafe un kink ob mät 
in Stall. Da ärfchrafen die Määde nich fchlächt, 
wie f& dann Schwarzfittel anger dann Weiß⸗ 
räcden kummen fahn. Abber dar wurre ficks 
murbfaderirt un hat alju Eee Unklick angericht. 

Alleweile is daͤr Bärgaarien in & harrli⸗ 
hen Ubſt⸗ un Grafegaarten imgeſchaffen. Ich 
hatte abber dach immer Ankſt un dachte: 
„männ wärd daänn fu & Luder dich anpade,” 
— 's i8 abber keener mich 39 zu biesen. 

Das is ob gefchente, daß fü ſulch Vieh nid 
nich dulden. Ru, Iödffel, Haft oh Dank für 
deine fchinen Geſchichten! Wenn dus uffen Breitht® 
Zeit Hal, da beſuche mich un erzihle mer nacht! 
mich. Du weeßt, daß ich dir gärne zuhurche. 

Ya, wenn's fee Bäld kuſt, da bis du Mum- 
mer Ems. 

Na, Töffel, du wängſt æ ob An Dreier 
fufz'g Mal im, ch du'n wädgibſt. Verftändent 
Zuppe dich an deiner Nafe! Wenn dich unfer 
Pfarre nich met nad Aukuſteburk gerumm'n 
un frei gehal'n Hätte, da wirſcht du ob nich 
durt gewuſen. 


34 wollte- 35 ſagen. 36 Uthem. 37 7 legen. 38 unter. 39 
mehr. 40 Greitag. 41 no 62 
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Kannft oh rächt habbe. Darim nifcht fer 
ungut. Schlaf wuhl. 


@in Bauer erzäblt von feiner 
Meite nach Dresden. 


Hantöffel. Härjchte, Path Friede! id es 
dann nar wahr, daß dä naulidh in Drafen 43 
gewäfen bit? Da war ich bir gäftern in ber 
Veg'ſchen Ibermähle, un da frabte mich der 
Mählgruße: „ne, faht mer nar, wie's euern 
Schäppen eigefallen 18, nach Dräien zu reefen ! 
Dar traute ſich dach funften Faum hingern Ufen 
fur; un uff eemal, da fihrte, mir nifcht, dir 
niſcht, met Damf nad Dräſen?“ „Na,““ 
finf ich an, „„das giebt euch Stadtvulk dach 
niſcht an, wenn mird4 Bauern ob ä Mal änne 
Luftreefe machen.” Abber nu, Path Friede, 
da da glüdlich heem gefunmen biſt, da mußt 
ba mer oh was vun deiner Reeſe erzihle! 
Härfchte, nich wahr? 

Sriede Jä, das kann Rath wäre, mel 
Bath Hantöffel; laß mer abber nar irſcht änne 
Feife anfluppe vun Dräfner Tabage, ich habbe 
mer naͤhmlich & Sädzähntlichen metgebracht 
zum Aandenfen. — Na, nu kanns Iuhß Eiche, 45 
wänn dä’s zufräden biſt. 

'S war geraade där Ste Mei, wie Ih fu 
frieh in var ſäb'nten Stunde das Irfchte Mahl 
Platz nahm uffen Damfwagen dritter Klaffe. 
Das verfiuchte Braufen un das häßliche Feifen 
der Lufummetive machte mer freilich in bär 
Irfchte & bißchen Angſt. Un wie nu vullens 
die Wagen abfuhren — na! da dacht'ch: gute 
Nacht, meine Ahle! i6 Abber, ich kaam baale 47 
wädder zu Aden un vergaß di Surgen. 9A, 
wie ih fu ä Wellichen gefahren war, ba lärnte 
märd immer befler gefalle un ba ſaht'ch daͤnn 
zu mein Nachbar, '3 war wahl A Koomanns⸗ 
Diener: „Bug Rattenelement! das kieht ſchien!“ 
Där Kärl fall mer heute nach äntwurte. Die 
gänze Fahrt kink halliſch guth un — glob 


43 Dresden. 44 wir- 45 gehen. 46 Alte. 47 bald. 
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merfch, Bath Hantöffel, — ich fihre heute wad⸗ 
der met! Abber, wie mer in dan Dummel e8 
bei Uberau kaamen, va lief mers dach eifefaalt 
äbber DA Haut. Wie mer änne Fraa fahte, 
die näben meiner rächten Seite faaß, va fall 
meb die rabenſchwarze Nacht in Dammel ron 
Värliebten rächt zun Schmagen gebraucht wäre. 
Nachens fall fü abber das fire49 Licht oh rädht 
äbberrumple. Na, das Fieht mich ahlen Kärl 
weiter nifcht an. 

In Dräſen kink ich kleiso In van Gafthuff 
zum weißen Adler in dar Wäbergafle, wu mer 
meh rädht billig un ob bonett luſchire fall. Un 
das 18 abber ob wahr: die Maddam, där bär 


Gaſthuff 18, thut ehn Alles, was fä ehn Tann 


än Dogen abfäh, das Affen 18 velilat, un — 
met ehn Wurte: ich muß den Gafthuff Tube! 
Wie ich mei Mittchsäffen verzihrt hatte, fihrte 
mich dir Hausknaͤcht, änne able gute Haut, 
uff dä Vildergällerie. Da kriecht'ch, mei Eiele! 
ba Stäbbeln var dar Thär gewichfl. Na, wie 
ich abber da nei kaam! Ja, Hantdffel, da kannſt 
merſch glöbe: ich habbe Maul un Nafe uffge⸗ 
fperrt. Ad jemine! äbber die välen Bilver, 
un wie ſchien! Maänchmal king’n mer dä Oo⸗ 
gen äbber. Da bin ich wuhl drei Stunnen in 
dann Säälen rimgerännt, weil ich's Luch nich 
wädber füngeS!l faan, wu's raus kink. End⸗ 
li trafch’8 dach nah! Da war ich wädder 
verbangert wie & Wulf un fiehl nu Blei in 
änne Bäderei nei, wu ich per 3 Naugrufchen 
Kuchen aß un ver A Dreier Bumpelmag daͤrzu 
tranf. Nu rännt ih nu fu in där grußen 
Stadt rim un faam oh uff dä Brielfye Des 
raſſe. Gi Gerjemers! da warſch abber hübſch: 
ub'n dar bübfche Wäg än än eißern Kitter hin 
un angned? vie gruße Albe, vie wärrlidh acht 
Mahl brätter id wie unfe Schnauber, un die 
välen Schiffe druff! Na — ich habbe mi 
dach gefreit, wie's Känd Abbern Ghriftboom. 
Abber nu, Hantöffel, muß ich där was ſacht⸗ 
chen fab, daß äs meine Able nich biert: ich 
kink daͤr nähmlich da ubne in änne Bude ned 
(8 wuhnte meh & Schweizerbäder drinne) un 
aß da 9 Teller fulch gebadned Zeug un anger 
manf353 ob nah 3 Schüß’ichen Gefruhrnes, 
wie's geninnt wurre. Da bat dann & 


48 für: Tunnele 49 ſchaelle. 50 glei. SI finden. 52 un 
ten. 53 dazwiſchen. 
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Mach ſaͤchzähn guthe Orufchen! Gegen 
Abend Aufl uff än Kahne met änner luſt'⸗ 
"Pag felfihgft ufe zaldſchlaͤßchen, wu fä das 
"P mhe Bier hund5 Na, abper da wurre gezächt! 
| ‚Wr Sggnodı äs A bißchen zu bitter, da habbe 
N: Wish war zühn Taͤpychen getranken, — 's war 

pi abber hab, als wenn mer dad Zeterzeug 
1 perRäbchen" efummen. wire, Pänn uffen 
* ze nach Hrdſe zei habbe ich rädıt geſtul⸗ 
LU grußen —* rännt ich änne 
Hinten Ränge 56 im un wurre daͤr⸗ 

fh aber Pinfel äbher ännern geheßen. Mei 
*— hatte abber ä rächt weches Baͤtte 
gemacht un da habbe ich brül⸗ 
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bzWillutz. Dad ſchiene Summer- 
Köonigs hat ‘mer räct fihre ge 
Ti u 1, Sant, ännern-D Speiſeſaal, wu ä faͤrch⸗ 
Er Ber Krunl ter bit. Die Häufer 
MR D- räcıt väl Feiereſſen, adder warend 
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nit zeefler: die waaln uffen Burfchbärg 
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na uff aͤn Baͤrge gewaͤſen. Nu 
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he er merfch wärrlich rächt! Abber 
| a „Kifichrniche5® da war, ärgerte mich 
—14 A Nu kink dad verfluchte Geſteihe 


— — 
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1 De well. Syn 56 Kinde. 37 Ruine. 58 Wirthehaus. 
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Aindart der Jandteute der Paar Au. _ Hundert in der Gegend von Feipzig. 


Hemer üdchen Krausgebult. un waal 54 l 


2 Was vänkftvä nu, was'ch nach zuläi | hatt'ch am Ende abber dach fatt. 


ni nem 4X frieh im Sädie fuhr ich 
ich globe, 's hieß „Prinz - 


„In Gaßhuffe trafch A Pfarre un 


Ogrjchten fü, ich fulle metfumme. Ich 
rd * nich aus, daͤnn ich war in mein 


Jjnmer huch nan, uff daͤ Nugined? 











immer furt, wuhl zwe Stunnen lang — das 

Da meente 
der Pfarre: ich ſaͤlle nar lushumple, mer wiren 
baal ubne. Un der Schullmeeſter ſahte: mer 
muß dä Flaͤgel nich klei fänfe laaſe. Abber die 
Beden fchniepten ob wie ä Paar fätte Gänfe! 
Alleweile war mer abber59 uff der Spige — 
nu, da war daͤrſch oh Anne Härrlefeet, herzer 
Töffel, daß'ch daͤrſch gar nich erzible kann. 'S 
waren ob ä Paar Bärliner da, die hun mid) 
durch ähre värfluchten Eifälle gar fihr erluftirt. 
Wie Id dän Bärg verlieh, da habb'ch haͤlle 
Ihrän geweent; da Fannft dä dänfe, wie merfch 
da ubne gefalln hat. Ich Tief nu uff des Königs 
Weinbärg zu, wu merſch oh raͤcht fihre gefiel, 
mer faan tun da aus än grußen Thel der Arde 
äbberiäh. Wie ich nu wädder nach Dräſen faam, 
da bin ih ob nach in grün Gewölbe gemwäfen 
— da haäͤtt'ch mich abber möge bländ fäh, fu 
väle Fuflbare Sachen gabs da. Daͤn ännern Tag, 
'8 war geraade Sunntdh,60 Hin ich num in dän 
Kärgens! rim gelofen, un da hat merfch gänz 
befunnerfch in ver Tarthulfchen gefalln, weil da 
fu välerle met anzufähn war. — Nammittdhe 
um 3 bin ich nu wädder mer dän Damfwagen 
nach Leipz'g gefabrn, un ich kann därſch geftich, 
ih habbe mich uff dir Neefe ungeheuer ammä⸗ 
fit. Die zähn Dahler, vie michs gefuft bat, 
will ich gärne värgäfle, was'ch abber gefähn un 
erläbt habbe, das värgäffih mei Läbtage nid) 
wädder. Un, 's is dach wahr, ich bleiwe därbei: 
'8 18 ſchien uff par Wält! Nich wahr, Hantöffel? 

















59 aber. 60 Sonntag. 61 Kirchen ‚ 


d — in der Gegend von Leipʒig. 


ſchen. 'S is m’r bahle, all müßt' & Luch drinne 
gewaͤſt ſinn. | | 
Hannd Mei Sihle, Bruder, mir gunf8 
o 1äſu! Ich hutte dir duch nun änn Beden 2 
— 's 18 fu-& naͤrrſcher Kauz — äͤ paar Thu» 
ler ver Wehze eigenumm’n, un, bad wehß d'r 


1 auch. 2 Bäder 
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Bi *9 


Hänger, 's is bahl uͤwwer'ſch Drittel wäck! 


Tuffel. Bei mir war gar'ſch ganze Hupp⸗ 


bebchen 3 furt! Hihre, Bruder, vähle Male 
darf m’r die Paftite nich metmachen; funft Eünne 
de Hütte zun Anfchlage kumm'n! 

Hannd. Merkſtde was? — Ne, mir fummt 
nich! 

Tuffel. oder, 4 hihre! Hübſch war'ſch 
duch! Ziter wihren die Weiweſſen! 5 Durt gab's 
rächte Mieken, 6 wie de Beuergiefen. 7 

Hanns. Gi wuhl! Hihre, Ohne hah ich 
dir gejähn, dar hunk's Klehd Afu 8 vun nackchen 
Buckel runger, I daß m'r ungern Armen borch= 
gufen kunne. Verſtihſtde, die Kraufe an dänn 
Klehde war äſu runger gezochen! Nu, un bulde 
hend Hingne!10 Da gunf’s, mei Sihle, bis un⸗ 
gerve Schufterblätter runger! Ich dachte, wänn 
fih das fu furt nunger zieht, dann thutö’r nuch 
von Leibe abfallen. 

Tuffel. Hehehehe! Biſtde nich & quatfcher 11 
Kärl! Äſu weit giht's niche! Hihre, adder 's is 
wahr, 's gab rächte brehtſchult'rige Krihten ſaͤlt.12 
Maͤncher hätte m'r änn urdentlichen Trahkurb 
vull uffpacken künnen! 

Hanns. Da hingne, wuſe die Fannkuchen 
zu verköhfen hutten, da flund o Ohne, 8 war 
& hübſch Weiweſſen, vie hutte hingne ä grußes 
Luch in dänn öhnen Strumpe. Da ſahte ſu ä 
Dahlpeter, häͤls wulle, daßerſcher4 zu küͤfſen 
künne. Oh, dacht' ich, daß ihr duch de Mutten 
kreiht! v Leimdfätzen 15 druff hilfe ſchnäller. 

Tuffel. Haſtde daͤnn o dänn Hannsworſcht 
gefähn vun lauter Spaäͤhlkahrten? Aus dänn 
hätt? unſe Schänkwärth Fidebuſſe machen kün⸗ 
nen, ſatt uff ä Jahr! 

"Hanns. Hehehehe! Mei Sihle, va haſtde 
Rächt! Haſtden du o dänn geſähn mit där pol⸗ 
litſchen Fahne? Hä Hutte zenſt!s üm ſich rüm 
ſunne Büchertittel, odder was es vurſtällen ſulle. 

Tuffel. Ju, daänn dhah ich geſähn! — 
Hihre, die able Brätzelfra kunne m'r o gefallen. 

Hanns. Fu, weilſe was fu naſchen hutte! 
Gaͤlte? Adder ne, wehßde, ſunne Pulen waren 
vaͤhle jalt. M'r mußte dänken, de Ruſſen Hätten 
ſchunt ganz Pulen zu und rausfefecht!17 


3 gar da ganze Fleine Summchen; im Hennebergiſchen: 
„mein ganz Hopphehle“ mein ganzes bischen Vermögen. 4 
aber 5 die Weibeverſonen. 6 Katzchen, Branenzimmer. 7 
Wärmbeden mit glühenden Kohlen. 8 fo- 9 herunter. 10 
vollends Hinten. 11 alberner. 12 dort. 18 er. 14 daß er es 
ir. 15 Leinwanpfegen. 16 ganz, bie zu Ende, überall. 17 
herausgejagt. 


Tuffet gu, 8 (0 zul. —— Ne 

hihre, adder daͤr Baͤrkmann met'n Sauglien? var 10 

ſahks o Hübfh! * 
Hanne Gi Siter, die preufgpen Urin 

















fabfen o var, beſunnerſch daͤr Uwerſchte, obder 4 
was hä vurſtaͤllen wulle. Dunnerwaͤtter, där ſahl 
aus, all wull'r glei eihaun! * ° | 
Tuffel. Hihre, wär m’r o gefallen that,‘ 
dad war bär Öhne weiße Hanndworjcht, dar im⸗ N 
mer aͤſu juhchztet Um hihre, wahne19 geful m’: } 
o die able Mamfell met vänn. Stufftklehde, un ht, 
o bat Ducter in dänn gefticdten Rude! Ä 
Hanns. Hihre, un haſtdesdünn o van 
öhnen Spannither gefähn? hägunk rächt or | 
Vurne ann dänn Treppenfalinder ſahte © as | 
's wihre Dummmichel? 4 
Tuffel. Wasde nu rediſt! Dun’g an J he 
wärd'r gefaht hann. Das is v'r 3 ind 
Portegall, daͤr fu & Tigerhärge hann Full - 
Hann. Ya, fu war! 8 
Tuffel. Hihre, daͤr thũringer Bart nr 
war o fi närrjcher Rärl, ‚bar ſpãhlte ſeine di 
o gut. 
Hanns. gu, hä bines —————— 
Tuffel. Neſhihre, da ſaß da awne20 u 
fu änner Maſchkenbude MMähdien; ” ahten 
duch alle Leute, das müßte aͤnne Wal | 
finn. Derrgleihen! All waͤnnde &; Me 
Wuchen lank geblehchte Leimd : Jahn hu 
Hanns Nu, wurrefe dann v, nk — 
nich ruth? 


Tuffel. Waͤr hat dann 8* ie ger 
tanzt hat? .Se faß, wie angenagelt; immier 
öhnen Flacke. 

Zanns. 3 fu! Nu, däun is. es an Enbe 


aͤnne weißgewafch'ne Muhren gewaͤſt. 


Tuffel. Schlawwerfriede! Wasde nu EN 
Ne, adder o A paar hübſche Tärken ım ‚Türken 
weiweſſen waren fält. Hibre, vahingne bei der 
Zuckerbude, da brach ämal & Stüde Bodden 
nel. Da ſatztenſe rächt uſſde Selten! Etliche 
muchten bänfen, 's wihre d'r a ee: 

Hanns. Hurch, da hihrt ich ämal durt 
aͤnn Uffeziere zu, där met fu änner Vlumh 
rebte, da ſahte die zu dann — ich weh” pi 
waſſe vurnewaͤck geredt hutten — 


Ae 
fab1 ich Sie, das id m'r duch f' ven & 


A a, 


18 fab aus. 19 nachher, dann. 20 oben, 2 fage. 


€ 





KAundart in der Gegend von Seipzig. 





werbunt! Ihr Härze muß drinne ä Platz hann, 
Au, wie änne Suldatenkafſarme! Ne, 's is tulle! 


Ich wehß es, daß ich uff niſcht fe rächnen hawwe, 
Im 'o is m’ o nu wie Pumade; adder ne: 
Ohne nach der Angern?3 anſeführen, das full 
1] Eie duch nich glüden! Ich wäre24 dänn Mäh- 

den aͤ Licht uffſtaͤcken, daßerſch haͤlle wären full 
vrn Ohgen, all gukteſe nei inde, Hölle.” — 
IIP,Karline! — ſahte där druff — ſinnſe dach 

nich ehgeni Mußmerrſch dann allemal aͤrnſtlich 
nehnen, wänn m’r met Ohner & biöchen ſchine 
tar” — „Keh Wurt weiter! — ſahte nu 
ar * cder — „Was ich geſaht hawwe, thu 
IE — „Karline! — fahte druff mei Musje 

— trinken Sie bie das Glas Lümmellade! Das 

Kläht nidder!““ Itzt butt'rer 28 nu 's Glas an. 

60V alle Teuwel, da ſahte Karline: „Pfi!“ un 

gab'n ä Nafenfipps, un luhß'n ſtihn un gunk 


Tuffel. Ei, hihre, In fu änner Lauwe 
ſahtes o & paar Schällen! 
Hann. Ich dacht' In Hänger! 26 
Tuffel Me Sihle! Ohner, vär nämen 
"Fair fund, mehnte, das gehihrte ehgentlich nich 
zn Mafchkenballe. Es wihre eigeſchow'n. 
1 Hannd. Nu, das id & Hubzer?7 gewäfl. 
Ne, adder & Buhrmann war fält, daͤnn frahte 
er, wurüm'r dad Mal aͤſu fpite wedder Fime. 
Da che, hä Hätte dun drinne raus franfchö- 
ſhen Kaninen vurſpannen müflen. Nu full m'r 
il dene fahn, daſſe nich kumm'n, wänne dv’ ah⸗ 
Im yßrleute metbreng n! De Schuſſeereiter 











Mic, al üehes franfböfche Bulk das Mal '4 
jet kinen Sanſenmannern, das wärd m'r nu 


— Ne, hihre! DO Ann ahler Schul⸗ 
daher war ſalt, dar ſahte, HA hätte aͤ nauen 
14 um grhtacht, wie mir'n Kingern glei met’n 

i Mählgenfe- Anne Liewe zun Vaterlande eiflühßen 
"4 ine, Dice‘ Farwe nich verlicen thüte. 

s ei Xuf fel. Nu, was das nu ver änn older» 


Ed 
vs 


— * ana o bänn CEhnfaltspinſel geſähn, 





4. gleiipgättig- 23 Anbern. 24 werde. 25 bot 
® * ne 27 &pottvogel. 28 Giner, Jemanp. 29 - 





11, Mihlen Ad ſchunt wedder vern Oboen. Sager- 
1. e' et Gih m'r waͤck! 's kimmt mirehanz 


A yülfehe in Stiche. Ub das es nu d'rzwingen wärd 


28" Geride gewaſt is! — Me, ſack m’r ämal, 





dännſe immer fu wälfch — adder was es ſinn 
ſulle — anredten, ſu daß'r nahne metder Ant⸗ 
wurt ſtaͤcken bloͤb? Daͤr behuhlt ſei Geſichte vur, 
bis es früh alle30 war. 

Hannd Ei wuhl Hab ich dann gefähn! 
Amal hutte'nn ſu Ann afrekanſches Roͤwerpaar 
ind'r Kluppe.s! Hä rüdte adder niſcht raus. 

Tuffel. I nu, das is ju o nur Spas ge⸗ 
wäft. 

Hannd. Nu freilich war ſch keh Arnſt. 

Tuffel. Ei Ziter, ä Weiweſſen war dir 
o ſaͤlt. Das wehß D’r Hänger, was die vur⸗ 
ſtallte! Adder die war mei Sihle ſchine! Waͤnnſe 
zu m'r ziehen wulle, hol' alle Teuwel, meine 
gruße Mahd kreihte glei de Schippe. 

Hannd, Ic glöw' es. Adder die wärde 
dir was huſten, mei Freund! 

Tuffel Nu, ich mehne duch nur äſu. 

Hanne Ne, hihre! Da kreiht ich duch 
met öhnen Male änn urventlichen Hehßhunger. 
Nu fahk'ch duch, daß durt umne in dar Kapälle 
gebädt war. Pr — dacht'ch — Schade ver'ſch 
Gaͤhld! Un nu ſatzt' ich mich o met hen. „Was 
befählen Sie?” frahte d'r Markör. „„Brat⸗ 
worfcht met Sauerkraut!" fahr’ ich. „I nich 
da” fahtepär. „ „Nu, dänn will ich gar niſcht!““ 
fahr’ ich. Un nu flund ich wedder uff, un macht’ 
es ungness met Kuchen ab. Dunnermwätter! 
mehßde adder, mas die Mahlzeit kuſte? — Acht» 
zehn Gruſchen! Un's Huhlt34 kehne Stunde 
wedder; nabn35 verſchluckt'ch duch nudy uwne 
in dr Kapaͤlle A paar Purzjonen. Adder ich 
wehß es, mei Sihle! nich meh, was es gewäſt is. 

Tuffel. 'S gunk m'r ju o aͤſu! Ich hahe 86 
mich an's Fannkuchenfutter gehahlen. SU paar 
m wär ih wuhl hingergefchludt 37 Hann. 
— Waͤnn nur dad Geſoffe fält38 nich fu theuer 
wihre! Ver vier Grufchen kreiht m'r, währlich, 
nur änn oͤhnzchen Schlud. 

Hannd Ih Habe vähl Kaffee gelöhtſcht 
un bermanE39 Schnapps. 

Tuffel. Ne, Hanns, haflde dann die able 
Nachtwächterkrade gefähn? 

Hanns. Das war änn abler Hollunfe! Hä 
fun 40 pir alle Stunden was Angerſch. Ver & 
Nachhtwächter war'fch immer väbl, fu was fe 
Marfte fe breng'n. 





30 d. 5. zu Ende. 31 Kneipzange, d. i. Gewalt. 32 Magd. 
33 unten. 34 hielt. 35 nachher. 36 Habe. 37 hintergefchludt, 
hinabgefchludt. 38 dert. 39 dazwiſchen. 40 fang. 








Tuffel. Inu, 's hutt' ed 'n duch ä Stu⸗ 
dente gemacht. | 
Hann. Niet Das glöw’ ich o. Aoder 41 
d'r Kärl kunne nich fu ganz gebirig tuten. Unſe 
Härte kann's beſſer. Nu, fat m'r ämal, 's hut» 
ten fich ju o welche uhne Gähld nei gezirängt? 
Tuffel. Ih glöme. Adder ich wehß nich, 
wad draus gewurden is. 

Hanns. Haſtde dann o daänn Sägelpän- 
mann gefähn? Där machte feine Sache o gut. 
Uwerhopt, alle das Bauervulk, das fält rüm« 
firomerte, war ehgentlich wie wärflich vun Durfe 
rei gefumm’n. Ei Ziter, ämal ſahk'ch durt In 
änner Lauwe, bei fu änn dicken Thumasfchüler, 
odder was hä war, Anne ſchmucke, junge Bulin. 
Üm die machte das Mannsmaſchkenvulk üweralt 
& Krehs, wuſe ſich nur fähne luhß. Adder das 
kreihte fe o wäd. Nu, ich ſahe dir, wänn's pul⸗ 
ſche Vulk 'n Ruſſen fu ä Weiweſſen vurſchicken 
thut, die wärdſe ihr? beſiegen, all waͤnn 'n 
dreimalhunnerttauſend Saͤnſenmaͤnner 'n Waähk 
verſpärr'n. 

Tuffel. Nu, nu! Mach' es nur nich gar 
ſu erbaͤrmlich ſchlimm, Hanns! Unger daͤnn an⸗ 
gern Weiweſſen waren duch o vähle, vie ſich 
ſähn lahßen kunnten! 

Hanns. Ei nu, wurümänns nich! 

Tuffel. Nu alſu. 

Hanns. Adder die Schützen, Tuffel, die uff 
Mache fält waren, die machten urdentliche Eul« 


daten. Bei'n Lentnamte Föhf ich immer '8 Buft« | 


papier ver unfen Megiiter. 

Tuffel. Sid ämal an! | 

Hannd Nu, Tuffel, gihn mı’r45 dänn 
üwwerſch Jahr wedder ämal hen ? 

Tuffel. Wurümänn nih? Waänn fehne 
Franzuſen odder Muffen nahne fält 46 Maſchken⸗ 
ball fpählen, dann machen m’r wedder ä went 47 
met. 

Hanns. Nu, 's bleiwet d'rbei! Ädje! 





A fchihnes Lied vun der Nedutte 
in Bärnbohme in Leipzig, Hin 
Baner A aus Marktltichrig. ! 


Hikrt, ungefähr, ich glowe fu 


— 


41 aber. 42 cher. 43 warum denn. 44 fick 45 wir. 46 tort. 
47 wenig. 


U Marktlleeberg, Dorf bei Leipzig. 





Da tbaten fie bie flutt un fruh 





Mundart in der Gegend von Feipzig. 


Der neun o wuhl zaͤhn Jahren, 


O 2 zur Redutte fahren. 
Nu Manches — ’8 is keh Zweifel dran — 
Lubß o ſich in ver Schehſche traf'n,3 

Un gung o wuhl ſu Fuße. 


Es war, wie bie das ihrſchte Mal 
Medutte word gegäben, — 

Sie jpählte in Theaterfaal, — 
Ei, war euch dad & Läwen! & 

IH hah euch o därvun gefung’n, 

Su Manchen hat ſei Uhr geklung'n 
Bun Maſchkenſaͤnger⸗Liede. 


Nu hihrt' ich, fu Halb fämne heut', 
Wie juſt ich hehm gihn wullte, 
Daß grade wedder zu daͤr Zeit 
Redutte bie ſinn ſullte. 
Ei, — dacht' ich — giht's, wie kennes 5 Mal, 
Da kimmſtde o met in han Saal, 
Un 's Euft dich kehnen Häller. 


Met fruben Sinne rannt ich denn, 
Satt Kribten in den Tafchen, 
Flutt ſpornſtrehchs zun Theater ben, 
Die Marke zu erbafchen. 
Dog Hahlt!‘ Durt war euh — fu zu ſahn — 
Die Wält met Brätern dicht verfälatn, 
Un Alles ſtill un dbe. 


Durt kahmp An ahler Mann zu mir — 
Ich glowe, 's war ä Bärger, — ' 


Dän fraht' ich, wu Redutte wihr; 


Dg brummt er, fu vull Arger: „“ 


« „Hie 18 fie nich! Ich glowe, 9, 


„Duch wehß ich's o nich ganz gewiß, 
‚sn puhlſchen 8 Bärnbohm Heute.“ 


„„Bei Bufche?”" fchröht 7 ich: „ „Sappermänt! 
„Der Bärnbohm waͤrd wuhl igenv.8 

zn Met frember Zunge fu genännt? u 
„„Nu, 's 18 ihn duch wuhl nützend!““ 

Gut, — dacht' ih — is fie heute durt, 


Da kuſt's mich jo & öhnzches Wurt, 


Dan breng' ich jo die Butter. 


2anch. 3 tragen. 4 firben. 5 ſenrẽ. 6 poluiſchen ˖ 7 hrie. | 
8 jetzt. 














2 


varen euch fu allerhand 

m Maſchken met Gefichtern. 
Ohne drihte ſich gewandt, 

e Angre that euch fchüchtern. 
Mänche ſahken, — nu Natur! — 
wänn Rekruten in Muntur 

m ihrſchten Mal fich ftällen. 


zeibſen wie aus Wach gemacht, 
ehſt weiß vun vurn un Bingen, 

np an, geklebt in tärkſche Tradit, 
Mufelmann zu fingen.? 

reinen Gruß, da that fie ſchnippſch, 


dacht’ ich: „Wihr Sie nich fu hübſch, 


Ya muͤcht ich bauerſch tiben.“ 10 


able Weibfen waren da 

et ablen Murdgeſichtern, 

thaten, kahmpen Ohns 11 fu nah, 
 öhne wäd räcdht fchüchtern. 

wehß: Sie waren, forz un fehnippfc, 

I unger ihren Maſchken hübſch! 

Heiht an And o nice! 


t, Slättermäufe waren durt 

un raͤcht verfchiennen Arten, 

mebftens fich In öhne furt 

et ihres Bleichen paarten. 
ne, gruß un nich fu dünn, 

ſulle bahl a Mannfen 1? finn 

ı webder o ü Weibien. 


abte: „Hihrt, die Bienen hann 

äme Owiſchenraſſe, 

is nich Weib un is nich Mann, 
ır ſunne Mittelklaſſe. 

* daͤnn, is hie uffen Ball 

nich villeicht o ſu der Fall 

et mandeh Slauermauſen 


jung 0 nimgeris in dan Saal, 
8.006 zu aſſen ſatte, 

5 mich fatt nach ehgner Wahl, 
as o mei Nadwer 14 ſchwatzte. 

war ä Tärf, & Sapyermänt; 

mer Ihmann, där dan Fännt, 
ir thu vur daͤn ſich hüten! 





aden- 10 reden. 11 Fam ihnen Ciner. 12 Mannsperfon. 


uhnter. 14 Nachbar. 








Mundart in der Gegend son Snie .o 


Die währlich rächt zun Zeiwertreib 


1 um Muhren Hab ich nifcht gefpürt, 


In Saale uffzufingen. - 
Da wull' o Kehner vun der Puft 


O keh Hannsworſcht vull Jux un Luft 


| Dar, dar den Tanz in Ordnung huhlt, 


HA hat ſich nich öhmal beſtuhlt, 





ver zugleich Pferde kurirt. 20 Jenes. 21 dazwiſchen. 


Uns gegenuͤwwer ſaß a Weib 
Met wunnerſchihnen Ohgen, 


Un zun Beriden 18 togen. 

Die kahmp, ſtatt an dad Nackwerknie, 

Met ihren Schuhkie — ich wehß nid; wie — 
Amal an meine Stewweln. 


Ich ſahte: „Hahlt! A went vurbei!“ 
Da that ſie bahl erblehchen. 

Mei Nackwer adder!? maͤrkt' es glei, 
Un gab mir flucks & Zehchen, 

Un füllte mir mei lihres. Glas; 

Drüm dacht' ich: „Schweik! Es is äà Spas. 
„Daͤr Mann 19 wichl Ihr Schuhſter.“ 


Die mußten's Bald wuhl ſparen. 
Sunſt ſahk ich adder Vaͤhle, hihrt, 
Die ſchwarz un ſchwarzlich waren. 
Das Rittervulk war adder rar, 
Un o keh Zeuerriepel 18 mar 


Sich durt met Briefen zeigen, 


Met Pritfchen un värgleichen, 
Un o keh ahler Kurichmibt 19 kahmp, 
Daͤr Maſchken in die Zaͤrre nahmp, 
Keh Farr' un keh Precäpter. 


Där hutt' in Rupp vull Surgen. 


Bis bahl an frühen. Murgen. 
Bahl gab er Das, bahl Kennes?0 an, 
Mich kreiht' er o Amal met dran, 

Ich glowe, 's war zun Puhlfchen, 


Die Mufelanten fpäblten gut. 
Es warm — nid zu ſpaßen — 

Die — die, wänn's Frühjahr kummen thut, 
Vun Rathhausthorme blahßen. 

Das geigt' un bluhß in öhne furt, 

Metunger kahmp o, uff mei Wurt! 
Dermank?! ver Schummla⸗Rutſcher. 


15 Bereden- 16 Schuh. 17 aber. 18 in mehreren Gegenden 
Deutfchlands „Rievel”: Schornſteinfeger; im Baieriſchen 
„Rücpel”: Berfon von ſchwarger Hautfarbe. 19 ein Schmid, 











Mundart in der Gegend von Seipsig. — MAundart von Oſchatz. 





Nuch Manches hah ich durt belacht; 
Duch: Was giht's mich an? Stille! 

Nur bluß der Appetheker macht 
Vur'ſch Gaͤld euch aͤnne Pille. 


Ich Bin & blußer Bauersmann, 
Daͤr'ſch nic fu vun ſich gaͤwen Kann, 


Drüm mahhk die Bänder ruhen! 


— — 


Mundart von Oſchatz. 


Gefpräch zwifchen zwei alten 
Tuchmachern. 


Dari Dradner ? Wullmärt is dadmal var 
unfer ehn nid) fchlacht ausgefalln. De Engländer 
un de gebargfchen Babrefant'n han fich etwa 
nich fo drim geriffen, wie var'n Jähre. 

Nu kamman dad) od 3 anne Eile wohlfehlis 
Tuch warten, 4 denn de Bauern warn 5 nu ob 
nid vaͤhl gab'n wull'n, wenn fe ſich an nei’n 
Ruck Eofen. 

Gib nurr Achtgen, nu wull'n ſi's gewiß gar 
halb imſinſt, un ob nach 's Bald widder, vul⸗ 
dens 6 die, de ſalber ob'n gewaſen fin um Wulle 
ob’n’ gehatt Han un hanſe miffen widder mit 
hehm nahm? Der Märt funk fpäte an un bierte 
bale widder nf. 

Ufn-Iegten Miggelichen 8 Jahrmaͤrte bot mer 
ehner mei Seele! var mei feinſtis Kipenblaues ® 
an Spezg, un da fullt ich oh nady10 ſchweren, 
daß de Kräpenii drim rim Huppelten,i2 vapis 
ächte wäre. 

De Bauern fin dach Luder un ob nad) was. 
Liber gar nifcht mechten fe gab’n, als wenn man 
de Wulle uf der Gaſſe fing 13 thäte. 


x 


4 Das a in bare, „ſchlacht“, „var, „warfen”, „Bald“, 
„Walt“, u. f. w. wirt mie ein Mittellaut wiſchen a und a 
ansgeſprochen. 2 Dresdener. 3 auch. 4 wirken. 5 werben. 6 
vollends. 7 nehmen. 8 Diügelnfchen. 9 Küpe heißt der kup⸗ 
ferne Keflel, in welchem vie Wolle blau gefärbt wird. 10 
noch. 11 Kröten. 12 Hüpften. 13 finden. 


Meine Fraa Hut’ 14 mitte, die wurbe bale 
radrich,15 denn fe wußte, was in dan Stide 
Waare var Wulle un Ind'g 16 flahf. Un mer 
fteß'n 17 warklich gihn. Abber, wehfter 18 Harre! 
anne Weile druf kam er widder, ummer 19 wur⸗ 
ben uf de Legt nach Handels ehns. Ä 

Gevatter, du haft dei Schafgen nu bald ind 
Treige20 gebracht, ich ſchmiſſe mich an deiner 
Stelle nich meh fu uf'm Märgten 2! rim un blibbe 
hehme. 'Sifter 7? ist gar nich meh wie jinften.23 

Sinte?4 warn wer und oh miflen uf ber 
Strei rim fiehln,25 hebme hettmer?6 unfer gu⸗ 
tis Fadderbette. 

Kehne gebraten Taub'n kumm ehn abber oh 
nich ind Maul gefluchen, wenman de Hän 
Schoos Tähn will. Nu wenn ehmäl mei Fi 
aus der Fremde widder hehm Timmt, nah ?7 
Tann dar mich ableefen. — Mer warn ob bald 


‚anne Sunnfinfterniß Eriegen. 


Nu wenn nur de Walt nich derbel ungere 
giebt. 

J haſte die Surge, da ſimmer %8 ficher, die 
halt nach 20 anne lange Welle. 





“ ⸗ 4 

14 Hätte ich. 45 beftig. 16 Indige 17 wir ließen ihn. 18 
weiß der. 49 und wir. 20 Trodene 21 auf den Märkten. 22 
es if dir. 23 ſonſt. 24 heute Nacht. 25 auf der Streu herum 
wälgen. 26 zu Haufe Hätten wir. 27 hernach, bann. 28 find 


wir 29'nod- 





‚ 
Der Bauer. | 

Klene Moid, 1 wu iß'n Vrinke, 2 's Bänje- 

magen? Sair 4 fellt minnanner binger in Kraut« 


goarten gihn, un fellt'n 5 Grußknacht un Barer 
jung 6 halfen a poor Schebber 7 Hoi weng, ® 

>| un wa8 fchunne troige ? iß uf'n grußen Arnes 
woihn 10 loden un rei ſchaffen. Nabrii! mefter 
ob gahten 12 in Bahrichen. Abber urnlich 13 
troige mußi314 Hoi ierſt finn, fifter#5 iß glei 16 
niſcht. Nahmt de Machen 17 alle mit! 

. Zur Karmft 18 warber19 ob naue Rieder 
| trein, daß er ich 20 kennt fahn lahſen, wenner 
Johl hing rim gibt, 21 adder wuhl goar amohl 
brebt ſtiht?? Ob zur Huckſt?s Eennter 24 drinne 
gihn, un uf'm Ufchzer?5 Johrmart. Abber nich 
m be jene, un ob nich dermit ind Bette 
släpn, 26 denn wenners be—, nah 27 hatter 28 oh 

Adorac. 
“ + NRahmt amohl anne Mape Karfhen ab. 

Mittelmoib, du mackſt nuf fleihn,29 un der 
SErrmehſter 30 fall de Ledder Hoalen.31 Nimm 
j Ar de Kittel a bischen zſamm, daß kehne 
ſeret ward, das willich ich foihn.3? Lin du 
Hk: de33 dir wars4 ich amohl veine ale 
65 brebe fchloin.36 Nachten 37 haſte ob 
süber an ſchihn Rohmtupp zertenpert,38 un ich 
ehe, 6 verft ausgeſuffen. ’S 16 ganz unerbiert, 
du Sg 39 du, Frei ich Dich nurr amohl derbei! 
Pf Klbjunge, breſch⸗o amohl in de Stahdt un 

duhle meine nau'n Stebbeln bein Schuifter, ich 

I will EB. Gebarge reifen uf de Freite, abber das⸗ 
wohl war ich arft a bischen baufchaun, ich thu 
if wenn ich well! an Uchfen kehfen. 

Wenn ich abber das Madel Freie, vie ich 

fr Striche habbe, da fellter abber ob ſahn, 
. 4 Bag. 2 Bermile. 3 das a in Magen“ (Madchen), 
j ), Ænacht“, „halfen“, Rachen“ (Rechen), „ſahn“ 
4 * „ward“ (wird), „SBarfle”, u. f.w. wird wie ein Mit- 
; len a und A ausgefproden. 4 ihr. 5 follt dem. 
Bi en. 7 Schober. 8 wenven. 9 troden. 10 Ernte 
: Tag naher. 12 müßt ihr auch jäten. 18 ordentlich. 
| * muß tat. 15 ſonſt. 16 gleih. 17 Rechen. 18 Kirmes, 
5 4 Rieäweige- 19 werdet ihr· 20 end. 21 wenn ihr einmal 
2 * herum (2. h. zum Abendmahl) geht. 22 breit Achet, 
u ——— ſtehet. 23 Hochzeit. 24 Könnt ihr. 25 auf den 
26 legen. 27 hernady. 28 Habt ihr. 29 fleigen. 30 
m; 81 halten. 32 eudy fagen. 33 Kleinjunge. 34 
3 De 85 Maul. 86 fiblagen. 37 geflern Abend. 38 Rahm⸗ 
1 —— 89 Bengel. 40 eile- 41 wollte. 
























Mundart der Sandlente im Meißniſchen. 


k 





Mundart der Sandleute im NReißniſchen. 


nahrt 42 gihts deckenhuhch ald Breitgen, 3 nahrt 
tanz ich uf ehn Behne, nahrt habb ich an länge 
ſten allehne in Bette gefahn. Nach der Huckſt 
warb oh Kindtöfte,44 

Junge, bafte dem oh Gahld in Boltel, daß. 
de was verziehren kannſt? Kehfe der ob anne 
glatte #5 Wefte, abber nich ganz fchladyt,46 mit 
hibſchen Blimichen un racht lichte,“ abber nich 
zu thoier! Lohf a biächen ſiehre, un kumm ob 
boale 48 widder, ſiſter 49 kreiſte niſcht zu frafſen 
hinte. o 

N Sunnt'g nach der Karche, 'n Mont'g, 
Dinſt'g un de Mittewuche kennter'n Wehzen, * 
Kurn, de Garſte un in 851 Hober rei 82 in de 
Schoine ſchaffen, abber uf'n Durſt'g 53 un Fret'g 
un Sinnab'nd bin ich ſalber widder da. 

Schwier an Galde ſall meine Braut nich 
ſinn, abber an ticht'gen Kammerwoihn 54 fallfe 
mit krein, wie je in Ebberlande 55 be Ausfatting 
hehſen. | 





Mer 56 finn in Drafen 57 In der Kummedje 
gewahfen, da warſch racht fchihne, mei ganz 
Gahld iB flehden gange, ich habb abber oh 
rachte Frehde gehatt un kehn Gruſch'n ibbrig 
behohlen. Ufim Hehmwage adder,de wie mer uf 
de Bricke koahm, da fuhl 39 der Woihn 80 im, 
un dar leit 61 na falt.62 Neh, giht mer mit 
euern Drafen! Ungerwagens begahnt'nd 63 a 
ſchihner Spoas, a paar Mavel kahm, die wulln 
hing 64 druf ſteihn, s abber unfer Knacht, dar 
Aſel, dar hibbſe mitter Peitſche, da jammertenfe 
guttöderbärmlich. ’°S woar eg'ntlich grabb vun⸗ 
ne,68 ar huttſe 87 in de Ohgen gebaut, daſſe hing 
runger & flerzten. 'S IB a groaber Schluttg,69 
a freitn?70 Abſchied ehſter Taͤge, ich behalten 
nich 's ganze Johr. Man iß nurr zu guit geg'n 
fitte?1 Loite, Priggel felltenfe alle Täge krein. 





42 naher, dann. 48 Bräutigam. 44 Kindtaufe 45 b. i. 
ſchone. 46 licht, einfach, einfarbig. 47 heil, lebhaft. 48 
bald. 49 fonf. 50 Heute Abend. 51 ven. 52 herein. 58 Don- 
nerstag. 54 Kammerwagen. 55 im Dberlande- 56 wir. 57 
Dresven. 58 aber, 59 fiel. 60 Wagen. 61 liegt- 62 noch da. 
63 begegnete uns. 64 Binten. 65 fleigen- 66 grob von ihm. 
67 er hatte fic- 68 herunter. 69 > ERlagtaht 70 ex kriegt ven. 
71 ſolche. 
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Aundart der Sandleute in ver Gegend von Bittan in der Oberlauſitz 


Mundart der Fandleute in der Gegend vor 
Bittau in der Oberlauſitz. 


De Querge. ' 


In aler Zeit wohnten do uben off'm breten 
Berge vill Querxe. Manchmol quomen 2 fe raus 
aus ihrem Querxloche und fpielten under den 
Etroichern. Amohl horrten 3 fe enne Baueröfroe 
ihren Moan vom Acker neirufen, ä 4 follte a 3 
nu bemfummen und fich zur Hudft 6 uaziehn, 


s wäre nu de bickfte Zeit. Do wollten de Querxe 


97 mit zer Hudft gihn und mitte äffen und 
trinken. Se verinnerten ennander o, daß kener 
de Nebellappe vergefien thäte, daß je verbei ni 8 
Fönnten geſähn werden. Das that A andrer 
Moan, o aud Bertsdorf, biren. Der aderte 
falt 9 und wollte o gärne fich mit enne Gütte 
thun. Hä fuate10: nu do brengt mer af o änne 
fiye ti Kappe mitte! De Querre machten’8 und 
liefien enn mitte zer Hudft ziehn. Dei? magft, 
fuaten fe, äflen fo vill de willft, aber ei13 ve 
Tafche fledden darfſt de derr nifcht. Nu quomen 
de Querre alle zfammen und der ganze Zug 
gieng eis Dorf nei. Do hingen fe alle ire Ne⸗ 
beifappe üm, und der Bauer macht's o fu. Do 
konnt' fe fe Menſch fähn, do fe eis Huckſthaus 
quomen. Nu fegten fe ſich ungehehßen mitte an 


de Tafel, allemol & Querr zwifchen zwine Hudft« 


gaͤſte. De Lottethaten wacker Affen und de Querre 
worn o ni faul. Der Bauer, den je mittegebrocht 
hatten, konnte nu vill Affen und trinken, wenn 
& glei mi eigeladen war und fe Huckſtgeſchenke 
mittegebroht hatte. 
| Wenn & nu fo vill ze äflen hatte, do docht' 
a a feine Froe und an de Kinder, die hatten 
| derweile wing 14 und thaten offen Vater warten 





1 Zwerge. 2 tamen. 9 hörten. 4 er. 5 nur. 6 Hochzeit. 7 
auch. 8 nicht. 9 dort. 10 er lagte. 11 ſolche. 12 wu. 13 in. 
14 wenig. 


und worn in Eorge. Do wollt Ar'n PöHärne 
mittebrengen. Se follten o fähn, daß & 
bei der Hudft gewäfen wär. I dochte ni 
an de Warnige der Ouerze und fledte all 
ei ne Tajche. Do nomen fe'n de Nebelkappe, 
glei konnten fen nu alle fähn. Do mund 
fi feine Hudfinobbern16 raſend, daß dä 
do fähße und daß A afi? de ſchlähchte Ui 
Flchdge® ua hatte. Alle frabten änn, un 
ſchaͤmte fich, hä wußte ni, was hä fuan 19 fi 
Do fuate hä alls rene vand, hä forrte?! 
aber immer vorr 'n Querren, und faß g 
zwiſchen Loiten, die hä kannte. Do, erfch 
alle, am mehften de Weibſen und ne Jung 
Se kunnden ni meh Aflen, und 's woar 
daß fe ſchoan vill im Leibe Hatten. Nu wun 
ten fe fi} o ni meh, worum immer be © 
feln glei wieder leer worn. Nu wufiten fee 
horrten gaͤrne zu, und fiaten, hä möchte e 
andern Hudfitag mitte derzu kummen. HA ao 
o richt'g wieder und zog o feine Huckſtkle 
ug.21 

MR andern Tag mochten wull be So 
o wieder do fein, denn de Schüfleln wurden 
mer glei wieder leer, '8 fein immer wieder 
hungerge Querre zu dar Hudit gekommen. 

Nu aber fein kene Querxe meh do, wei 
Glocken loiten, die klingen änn ze flarf, die 
nen fe ni vertroan.?? Se migen o fe Brut, 
Rlarmel nei23 gehaden i8. Do fein fe na ! 
men?? gegoin. 


15 er ihnen. 16 Hochzeitnachbarn. 47 nar- 18.Banı 
dung 19 fagen. 20 fürchtete. 21 an. 22 Bit sertrage 


| Binein. 24 Böhmen, 











Auwvart Der Gegend von Si In der Oberlauritz. 





Auer in der Gegend von Görlitz in der 
Oberlauſitz. 


Der Anfang des fiebenjährigen 
Krieges. 


»S wohr amohl Sunntſch Murgs,i ich laag 
9° an Bette, do wohr mer ern ® fa bahbrich 
HR a4 Magen. Ich bucht’: wirſcht mi 5 ieſchten 
; wirfcht no a Hriddel 6 Eufchen bleiben. 
gt? ze menner Lieſe: Liefe, ſoit'ch, gieh 
5 amohl quaat Aber de Stube nüber eis 9 
Kenbichrankel und hull mer an Bittern, ſoinch, 
4 {8 mer erne fü bahbrich im a Magen, 
Mi Wr. Menne Life ging quaar über de Stube 
* eid Wandſchraͤnkel und brucht mer an 
Vtern. Ich trunk dan Bittern, und a 10 wohr 

| ar reicht dienlich. Ich foit: Lieſe, ſoit'ch, wifſt 
A V voehsit Hull du mer no an Bittern, ſoirch. 
M Wenns Lieſe foit: o ju, — und ging noch a 
Bl quaar über de Stube nüber eis Wand⸗ 

1 Mirel und brucht mer no am Bittern, und 

] Yar tet mer no dienlicher. S wohr mer nu 
nu ne mich 1? fu bahbrich im a Wagen. Ich 
A Wh: Siefe, fell’, wiſſt de wohs, ſoit'ch, bull 
er vd no am dritten Bittern. Au, menutwai⸗ 
m, felt fe, — und do gingfe zun dritten Mohle 










a brickel mich bahbrich üm a Magen. 
1N vwich: du mit 0 no a Bridel Fufchen 
| Uken. Wie ’& fu doh laag, bob topms, do 
bechts 0a 18 a Fanſterloaden; ’H fließ 'n nim, 
de wohrs Svotter Schmied. Gu Murgen, foit 
148 Gu Murgen, S’votier Schmied, mehnt 'ch. 
Yfolt: wiſſt erfa nifcht Nois? Ich foit: ’h 
dehß erne nifcht. Zieht ’ch od on, foit a, ber 15 
We uf a Barg giehn, wulln ſahn, is obe erne 

| * Nois gibt. O in, ſoit'ch. Do ums ’& 
er, zug mer menne laderne Goſen oa, 











de 6. Z noch. 3 irgend, etwa. 4 um den. 5 
7 ſagte. 8 nur; ſehr Hanfig auch bloßes 
m an” In andern Gegenden ziemlich ent- 
Or. 11 was. 12 nit Sehr. 13 am. 
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und menn Bruſtlotz mit da grußen Stohlknep⸗ 
pen und ging zu’n naus. Nu folt’ch no amohl: 
gu Murgen, gu Murgen, ®'votter Schmied. Bu 
Murgen 05,17 foit a. Mer 18 ging'n nuf uf a 
Barg und bo mer nuf koamen, do wohrſch 
niſcht. Mer bleben no a wing Riehn, und bo 
mer en no anne Weil’ geftunden butten, — | 
Bug Hoagel! do koamen fe fchwafellichte bloh 

übern Barg nüber, de Hofären, de Überfchten 
sure weg mit a nackten Gabeln. Ich folt: 
G'votter Schmied, fol’, doas hoht woas zu 
bedoiten; woas hoht's oderſcht 19 nu zu bedoi⸗ 
tm? G'votter Schmied ſtund doh ols wie anne 
Fichte und guckt immer uf de Hoſaͤren nel. Ich 
folte: Gvoiter Schmied, fol’, ſch waar 20 mer 
a Harze foſſen und waar enn froin.?! Do ſch 
fu fuite,22 do koamen zwlene28 Hofären gerie- 
ten. Ich foit: gu Murgen, mein’ Herrn Hofä- 
ren! Bu Murgen, gu Murgen, foiten fe. Ich 
foit: mit Verlöbniß ze feoin, folt’h, fein fe ni 
vum Bilitir? Ju, folten fe, bir2t fein vun Bi⸗ 
litir, bir müſſen marfchiren. Ich foit: mit Ver⸗ 
loͤbniß ze froin, ſoit'ch, wos hoht denn dos zu 
beboiten,doß de. Herrn Hofären fu ſchwafellichte bloh 
übern Barg nieber gezoin25 kumm, de Äberſch⸗ 
ten vurne weg mit a nackten Sabeln? Doas 
hoht a ſiebenjährige Krieg zu bedoiten, ſoiten 
fe, var gieht ige? oa. Gatt erſch,?? Gvotter 
Schmied, ſoit'ch do gleich, dos wußt ſch ſchun, 
doß doas wos ze bedoiten hlaͤtte, voß de Hofären 
fu ſchwafellichte bloh übern Barg niebet gezoin 
koamen, und de Äberſchten immer vurne weg mit 
a nackten Sabeln. Ig’ waar'ch oderfcht 28 hehm 
giehn, und waarſch menner Lieſe derziähln,?9 def 
je oh a Dafang vun ſiebenjährigen Kriege der⸗ 
flährt. Wie ’G nu hehm kohm, ſohß menne Lieſe 
doh und flennt’ 30 wie a ahlt Weib. Ich ſult: 
Lieſe, ſoi'ch, wohs nontfchl’ 31 denn, foi®? merſch 


17 auch. 18 wie. 19 aber. 20 werte. 21 fragen. 22 fagte. 
23 zwei. 24 wir. 25 gezogen. 286 icht- 27 feht ihr es. 28 
werde ich aber: 29 erzählen. 30 weinte. 31 greinf bu. 32 
fage- 
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Mundart in der Gegend von Görlity in der Oberlaufitz. 





od! Och, foit fe, 'h kohn derſch ne33 foin, 
foit fe. Ih foit: i nu, foß der od a Harze und 
foi merfih od! Neh, foit fe, ich kohn derſch 


kahl 34 ne foin, foit fe. Inu, ſoit'ch, du able — 


foi merfh od! Nu, foit fe, ich wiel derſch od 
immer foin, ’8 bilft ehmohl nifcht, foin muß 
ich derſch eh Mohl. Wie de35 furt wohrfcht mit 
G'votter Schmieden, Toamen — neh, ’& Tohn 
derfch ne foin! I, ſchaam dich od, du able — 
de ſoiſt's! Do koamen zwien Hofären, bie mull- 
ten garne an Bitten hoan.36 Ich gob ’n?? an 
Pittern, und old fe dan Bittern getrunfen hut⸗ 
ten, Do — neh, ſich kohn derſch od ne foin. — 
Na, fiech, fängft de ne wieder oa? foß ver doch 
a Harz und fol! — DIE fn getrunfen hutten, 
do überiwalt’gten fe mich und wullten — ich 
funnt oderſch nifcht derführt.38 Wenns od wetter 
niſcht is, ſoit'ch, ich bucht’, fe hätten mer erne 
menn Bittern audgeluffen, foit’h. Ich waarſch 
Iuffen eis Blatel rüden, foit’h, und vun Hofä- 
ren ob, ſoit'ch, doß olle Walt verfiährt, wie ſich 
der fiebenjährige Krieg oagefang'n hoht, foit’ch. 
Itze wehß ichs od und G'votter Schmied und tn, 
mein? Lief’, — de Andern ſulln's oderſcht der⸗ 
fohren, wenn ichs waar eis Blatel rüden Iuffen, 
foit’h. Su wohr der Dafang vun fichenfährigen 
Kriege und ne anderſch! 





Mecmährchen. 


Drai vertiel Mage voo Gerl39 flieht a 
grußer Barg mit am aalen 10 Hoiſel uf ver 
Spike, fe heßen en de Landekrune. 'S hot 
amohl pur langen Zaiten a grußes Schluß uben 
g'ſtanden, nu is oberfcht4! nifchte nich mih #2 
dervoone zu fahn aad a boar43 aale Steene un 
a biffel Gemoier. Uf dam Barge I8 0b 44 nich 
gehoier um das kummt voo aam hiefen Waafen: 
doos Hat voor nalen Zaiten anne gruße Pfanne 
mit Balve durte vergroaben, u fu lange dar 
Schoatz nic gehuben wirt, hots keene Ruhe 


nich un gieht im.45 Do war'ch «s vi amohl 


wand verzahlen, waas ob woahr id. Sis no 
ne 47 lange bar, do id al48 Malkersodurf a Moan 
gmafen, je biffen 'n Dackſchifſſels⸗Tobies, paar 
kot dan Schoatz hab'n trullen. A ih849 ai der 


33 nicht. 34 bald. 35 du. 86 haben. 37 ihnen· 98 dafur, 
bavor. 39 Särfig. 40 alten. 41 aber. 42 mehr. 43 als ein 
paar. * auch. 45 un. 48 werbe ich. 47 noch nicht. 48 in. 
49 er i 





Kriſtnaacht ai de Kerche gegangen, groade ı 
ber Pfarr uf der Kenzel g’flanden bot. A 
ai aller Stille van Schliffel voo dar Kenzeld 
genummen un nu is haso uf den aalen ® 
nuf gefruchen — ihch hett ob ne mitte gi 
migen — un hot noch am Schliffelluche gefu 
un groade aas ’8 hüben ai Berl; de Der 
zwelfe geſchloind! Kan, do- hot a richtig a Fi 
ned Lechel ai'm Barge g'fungen 3? un bar Schli 
boor dar Kenzel hot ai daad Lehel gebaßt, 

nu bot a ufgefchluffen, un nu koͤnnt'rſch ok d 
ten, waas ha do g’fahn hot un wie'nd® ze Mi 
g'waſen ihs. Do hot olles gegligert um gefi 
kelt voo burem gloaren5 Gulde u Adelfteen 
A hot irſchten s Maul uffe ſtiehn Tuffn 
an Daubenſchlaag, ih a wieder zu ſihch geku 
men is. Do hot a g'ſoit: na nu wulln mer 

bacden.55 Oberſcht wie ba aibacken wiel, do | 
a ob keenen Saack un nifchted6 nid Bai | 
g'hot. Do foit ha zu ſihch: de mirfcht of her 
giehn un wirſcht an Saad huln. A ging 

ſchluß mit fam Schliffel goar erber zu, un ce 
a zugefchluffen Hutte, foit ha zu fihch: de wir] 
derr of a Zeechen zu dem Lechel machen, da 
d'857 oh wieder fingen duſt. A bot oberfcht 

goar nifchte nich bai ſich g'hot, um a Zeed 
ze machen. Do id'n aim ð8 Bauch gefchloin. 

bot g'ducht: °8i859 oh autt. D’ wirſcht a Hoi 
haar 60 feßen vun, un ba baate a Holfel nal 
das Lechel feßen, dooß of fu knallte, un wi 
fu fiehre knallen daate, do derſchraak ba ge 
ferchterlidch un fchlug d' Ogen uf — un bo I 
ha ai fem Bette un's hott'n ok gedroͤmt, oberf 
daaß ha a Hoifel g’hofiert hette, daas hott'n 
ne gebrömt; un a ſoite zu ſihch: ai die Gul 
orube mag’ ai mem Laben ne62 mih! — 
drömt malchen63 doa goar verflirted64 Zoig 





Volkslied. 


(Wie es um Görlig gefungen wird.) 


IH woͤll oich verzablen a Mahrchen a noies 
Von Dadam und Even eim Parabeis. 
Mutter Larifch is tudt, 
Mutter Larifch is tubt, 


50 er. 51 gefihlagen. 52 gefunden. 53 woig ihm, 54 gli 
zendem. 55 einpaden. 56 nichts. 57 du eb. BE IR es thu 
den. 59 es iR. 60 der. 61 Hatte ihm- 62 nit. 83 mandıe 
64 verfluchtes. 
> 
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Rutter Larijch, Mutter Lariih, Mutter Larifch 
is tudt. 


Bie unfen liem ss Harrgutt de Zält woar je 
lang, 
do macht ar den Dadam aus eenem Stüd Banf. 
Mutter Larifch ıc. 


do noahm ar dan Dadam anne Ripp außen 
Bauch, 

In machte Fon drei Ellen lang ooch. 

Nutter Lariſch xc. 


in wie nu dar Dadam de Eve geſahn, 
da wullt er glei mitter6 ſpotzieren gadı. 
Nutter Lariſch ıc. 


)o ſoite dar Harrgutt: Dos giht mer niſcht an, 
Abt naus un ſaht oich an Appelboom an. 
Nutter Lariſch sc. 


)e Eve, de liſt'ge, die woar goar ni faul, 

Ye adte van Dadam an Appel eis Maul. 
Mutter Larifch xc. 

a wie ne dar Oadam dan Appel zerbieß, 
‘ar Teutſchel ihm glei doas Gewießen zerrieß. 
MNutter Lariſch ıc. 


3 


‚0 ruffie dar Harrgun dan Arzmichel nei, 
u ſoite: nu ſchloi 7 mitter Fuchtel dernei! 
Rutter Lariſch x. j 


9 feite dar Michel: do mach'ch mer nifcht drang, 
üjächte ſe beede zum Garten ‚hinaus, 


ic, ‚Leriich x. 


| Davamı, du Uchſe, du Afel, du Rind! 
08 hoſte mit deinen Sünden verdient. 
Butter Lariſch sc. 


folte bar Oadam: Mit mir is ze End, 
u gih ich no *d Putsdam eis Leibregement. 
—* Kari x. x 


o folte de Ebe: Mit "mie is nu aus, 
u ih. ich: no Nisky eis Schwaſternhaus. 
BAc- 68 mit if. 67 fhlage. 68 nad 


er 
» 


BruPAsBen SHYyHgay363 Soyasoyng 32258* 


Mutter Lariſch is tudt, 
Mutter Lariſch is tudt, 
Mutter kariſch Mutter Lariſch, Mutter Lariſch 


is tudt. 





Geſprãch zweier Bauern in der 


Schenke. 


Michel. Waam's ihs denn bar Bunt do? 
Hand. Wiet 


Waam's dar Hund Ihe? 
Taar Hund vo? 

Nu ja. 

Nu dar Hund is maine. 
Ja fu. 


Du! 

Nut 

Morim is of dar Hund fu hungrich? 
Maar 69 

Dar Hund vo. 

Moas? 

Worim dar Hund fu hungrich is? 
Weil ha niſcht fraffen dutt. 

Ja ſu. 


Du! 

Nu? 

Worim dutt ok dar Hund niſcht frafien? 
Waar? 

Nu dar Hund do. 

Woas? 

Worim ha niſcht fraſſen dutt? 

Nu merr gaan 70 en I niſcht. 

Ja fu. 


au! 


Nut 


Worim gait’r7? denn dam ‚Hunde niſcht? 


Waam?78 
Dam Hunde do. 


Woast 
. Worim 'r dam Hunde nifcht ze fraflen gaat? 


Merr han alleene?4 nifchte. 
Ja fu. 





69 wer- 70 wir geben. 71 ihm ˖ 72 gebt ihr- 73 wem. 
74 di. felbR. 








BOB Mundart in ver Wäpe der Eibquellen auf Dem Wisfengebirge: — FA. des Hieſchberger CThales. 


Mundart in der Hähe der Elbquellen auf dei 
Riefengebirge. 


Ob Tannaboom, oh Tannaboom.*) * aan hr a 


Dh Zännaboom, oh Tännaboom, Ih nähms der Liebſta miete 7 
Du biſt a ädles Meis, Zu eenem Ehratanz. 
Du gruneft ei 1 dam Winter Ä 
As wie zur Summerzeit. Un dä der Tanz im Bella wär, 
Da wär daB Gega 8 aus, 
Waͤrum full ich ne ? gruna, Da full'h mer nu menn Schatz heemführe, 
Do ich noch gruna Fan, Un ba fee eega Haus. 
Ih ba 3 weder Väter noch Mutter, 
Die mich verfurga Eän. A Hoisla will’h mer baue 
Bun Rus un Nusmarin, 
IH ging eis Väter Bärta, Un will mers wul befteda 
IH laͤht 4 mich nieder un fchlief, Mit rutha Ruſa ſchien. 
Da treemte mer a ITreemla, 5 
As fchnait es über mich, Un wenn ichs nu wuar 9 fertig ban, 
Beichaar mer Butt wäß ne, 
Un da ich nu ermwächte, Däß ich zu Jahr Fün ſprecha: 
DA wär es äber nifcht, Das Holsla das is mei. 


Da wärnd die rutha Miesla,s 
Die blühta über mid. 





“) Da Lied wurde in der Gennhbütte „Hallmannsbaube” 
aus dem Munde eines Madchens niedergefchrieben. 
1 in. 2 nidyt. 3 habe. 4 legte. 5 Träumlein. 6 Röslein. 7 mit. 8 Geigen. 9 werde. 


Mundart des Hirfchberger Chales in Schleſie 


| Doh f aus 'm Stolle foam, — . 
De Neeſe ei’d Schloroffa:Land. | „, ruhe? vond Weib, —: Id) weh gewiß 


Gi 1 Freedahoar'n do woar amohl, Woas ich nur fihr beit noahm, er 
’S fein wull ſchunn hundert Johre, Do, Schulzan, du mußt milte giehn, 
A Schulze, Moamas Kopplahohl; 3 Wenn ei doas fremde Land nr 3 ziehn 
Dahr krihgte grohe Gohre, B 
Doh Nukkber Honſa's Sammaln ſchien Neh, Moan, woatz huſt oche wieder fihr? 
Re wullta ei de Hiehe giehn. 1 Dei Kooep ihs vuller Puſſa, 

Willſt du ern 7 ei de Stoadt zum Bier, 
Dahr foat amohl zu fenner Lies, Doh huſt an Bohk geſchuſſa; 


din. 22.1 Hohlkopf. 3 nicht. 4 fügte 5 wir. 6 nur. 7 etwa. 


Süuadert des Hirſchberger Chales in Adlfien. 
Yu HR ju Schulz’ au 9 Michter bich, 


Kribaf’s Bier eis Haus, du wehßt ne wie, 


Gerohta, Weibla, huſt dies ne, 

Ich wihl ders oaber foaru: ? 

VWehßt du's Schloroffa⸗Laͤndla HI 
Mer wulln zum Bolllo hie foahrn. 
Mer Zwehe ſoahrn ne ern allehn, 
"| us infe Kinder, gruhß an klehn. 


Ih wahrii jigt glei zuſamma jvarn,1? 

Die mich im Omte flüge, 

Hahn'n wahr ich's rehn an13 gloat aus foren, 
— Se werrn de Uhr'n ſchunn fpiga, — 
Rer wull'n doas Dörfla Goht wertsaum, 

Zum Bänkla de Schloroffa haun. 


Ir Schulze ſanndt' an Bahn 14 aus 

An liehß da Herrn fings wiſſa: 

„swmi5 sahne wär el Schenka's Haus 

„a gruhßes Scheibafchifie, 

„Doch föllr och julS ſchunn KHeuner fahl'n 17T 
‚An Kenner fich dervone ſtahl'n.“ 


In Roine woarrn de bern ſchunn doh, 

A Glahsla Korn zu trinka, 

In Zahne koam der Schulze roa18 

An ſoag 19 de Glahslan blinka, 

Doch mucht a30 niſcht vum Schifſa foarn,2i 
Zu da Schloroffa wullt a foahrn, 


ht, des Geſetzes linke Hand, 

„an Iche, feine rechte, 

„Re hoan ?? ünd immer „bu” genannt, 
„An28 Dorf bewacht oll' Nächte, 

„Doch warın mer's Goht jitzt übergahn, 
A wir ſchunn monchmohl runger 25 ſahn. 


„A Luſtla hoa ich mit oich fihr, 

„© Rec müßt. er ?% doh vergaſſe, 

„RR foart,27 Schloroffner Schulzas Bien 
„Bär guit, an we fel Afa28 

„S Veſehbuch Krakfa, man dab. di, 

Mn ten a Bißla Corpus nel. | 


„An giſa 20 Ziegamilch mer droe 
„Bo aeg junger Kuh, 














„Troarn's21 dann In Hehf a Ketas2 noa, 
„An ſahndꝰ2 a Bißla zu, 

„Wie Jenner doas Geſegbuch ſchmekkt, 
‚An Die a Bißla Garpus lekkt. 


„Do wulln mer üns kenn bie begahn di 
„An®5 üuns amohl racht loaba, 

„Mer warrnee gewihß woas Machtes ſahr, 
„DET miſſa mer gutt tmoaba,28 

76 Shforoffa-Rändie iha gear weit, 

„S is groade jipt we hüchſte Zein“ 


Die woarrn nattierlich alei derbei, 
Schunn weils der Schulze wullte. 
Doh foahrn mer doch wull ige glei? 
Wenn ſich och Jeder hullte, 

Woas abd zur weita Reeſe braucht 
An woas zum gruhßa Läflle taucht. 


Glei fiuge nu die Herrlan uaus 

Zorr Thüre, die woar's Erſchte, 

An liefa wie ann Pfihpermauns: 

„Korrl,40 nihm geſchwind de Verſchte 4t 

„An bericht merfch #2 Vrautkleed, oaber fehlen, 
„Denn ornilich hiſch2 wihl ich doch giehn. 


„An du, Wecb, bull de Koppe Ton, 
„Die mit dan brehta Schmelze, 

„An mach der’s gable!5 Bann au bean, 
„S ſtiht hiſch zum ruhta Pelze. 

„© Brautkleed vergihß derbeine ne,46 
„An mit a Gruſcha bihs 47 ne zäh!“ 


Korz, »s ging halt zu et nahe Gemehn, 
DIE kaͤma Spoan'ſche Reiter; 

'S woar geber 'S Derfgericht allehn — 
Do doas foat 49 jin we weiter! 

Ich kam wall acht Tag” in Gtogk 

An mißte reit a do ſpoan ſtha Veht. 


Nu woar's doch zu dahr bihſa Zeit, 

Wu Oll's a Kuller di krihgte, 

Doch dorte mear’& de Frehlichkeit, 

Die bei da Loitlan ſegte 

„Re wull'n ini tmrdR kan Bullen haben, 
„Uns ne53 de Beil termit vertahrn 





we 11 du. 9 fagen. 10 Ball. 11 werte. 12 jagen 13 und. 14 

= !aen Beten. 15 um. 16 nur ja. 17 Keiner fehlen. 18 heran⸗ 

1} 1 zo jaf. 20 er. 21 fagen. 22 wir haben. 23 und da& 24 
Ieunten, 


} kun 34 ip 27 war fagh 28 und and 


34 (uagın ce 32 den Katzan. 83 fehen. BA begeben: Bund. 
86 mir werke 37 nur. SB taken. SD u. 40 Raul, 44 Bier, 
42 mir das 48 habſca. 4 Kappe, Haube. dügelte 46 vabel 
wirkt, 47 un mia von Grofchen fol: 48 im 42 fagt. 50 ben. 


wir. 80 gichen- 51 den Roller, d. h. die Chelera · 52 un» 58 nidt» 








Drüm fort ſich's Dorfgerichte uhf, 
| De Weiber an de Kinder, 

An bieba uff de Pfahre54 druhf, 
DIE gings direkt zum Schinver, 
Su überfuhr'n fie Koh an Maus, 
An wicha Eenner Seele aus, 


Im Dörfla funds jigt üm doas Recht 

Goar jämmerlih an klaͤglich, 

Denn wu keh Recht ihs, do ſtihts fchlecht, 

An Prügel ſetzt's tagtäglich. 

Der Bauer fylapt55 wull Knahcht an Moard, vs 
Wenn ehs 057 blus a Währila foart.58 


Do Infa39 Dorfgerigt — doas fuhr 

Ganz ohne Sorga wetter. 

‚Nu, Liesla, wehßt du’d? holt verim duhr 
„Doh fiehl ich ou der Letter, 

„Groad ols ich Koffee trinka koam, 

„Der Koffee ſoaß, doch ich — woar loahm.“ 


Su ſproach der Schulze an ſei Weib 
Vu vihla gruhßa Dinga, 

Se wullta au zum Zeitvertreib 

A Tſchentſcherlihdla 60 ſinga. 

A Schulza hätt’ ih ſchunn mucht ſahn, 
Wie aar asi Ton dort oa thoat gahn.6 


Vum Dörfla- ginge bis ei63 de Stoabt 

In ehnem fort im Troabe, 

Bis vihr a Woarn6t a Kallss hie troat 
Mit am69 grußmächt'ga Stoabe, 

Dahr wullt' a Kullerzädel 67 ſahn, 

Doch — '6 Dorfgerichtla kunnt kenn gahn.s8 


Doh noahm der Kullermoan ’8 Gericht 
An foarte:69 „Lieba Kinder, 

„Verbei Iohn?®. koan Ich oich ſchunn nicht, 
„Wie anne Haarde Rinder, 

„Ihr müßt oich au ſchunn lohn beſahn, 
„Doas ihs ju oaber bahl? geſchahn.“ 


„„Neh, Liesla, hätt’ ma doas gebucht, 
„„Do hätt Ich ſulcher Wiſche 
„„An ganza Schober mitgebrucht, 
„„Woas ſull'n fe mer Im Tifchet 
„„Deh Scyiebbe?? macha fe mer vuhl 
54 Pferde. 55 ſchlagt. 56 und Mag. 57 eines nur. 58 
‚fagt. 59 unſer 60 b» I. luſtiget Aedchen. 61 er den. 62 an 
‚that geben. 68 In. 64 vor den Wagen. 65 Kerl. 66 einem. 


67 den Eholerazettel. 68 feinen geben. 69 und fagte- 70 laſſen. 
71 bald. 72 Schabe, Echubladen⸗ 





Mundart des Girfiberger Chales in Schleſien. 


„„An infer em?s derbei ne wuhi.“ 


Uff ehmohl koam a Kall gerannt, 

Alu ?4 ei menner Grühße, 

Dahr ſchihn im 78 Schulza ſchunn befannt, 
Drüm wußt a ne, woas hiße. 

A duchte: lußt de Zädel fein, 

Ihé Boll hieh, — kinn de Loite ſchrein. 


„Drüm, Mutterla, mach dich zurecht, 

„De Muſikanta kumma, 

„Hoit wird getanzt an au gezecht, — 
„Lohß erſcht de Seeta7s brumma, 

„Zum Kuppe warrn“ de Beene giehn, 
„Juchheh! doas Ding wird wunderſchien.“ 


Dahr Fremde ſoart a78 Loitlan nu: 
(A kannte de Geſchichte) 

Hieh ihs 's Schloroffa⸗Laͤndla ju, 
Macht doch a fruh Geſichte! 

De Muſikanta ſein beſtellt, 

Se ſpihl'n oich holte ohne Geld. 


Juchheiſa! fuhr der Schulze uhf, 

Doaß Ard an?9 Himmel krachte. 

Heh! Kutſcher! foahr a Bißla druhf, 

'S gieht ju verdunnert ſachte, 
Ich wahr80 derr funſt an Peitſche gahn, 
Wie du nohch kehne huſt geſahn. 


Su koam denn inſe Dorfgericht 

Goar nohnde 81 a Schloroffa, 

Se krihgta's Laͤndla ei's Geſicht 

An kunnta's ſchunn begoffa. 
De Haͤusla die woarrn gruhß an ſchien 
An thoata wie de Rüslan blihn. 


Dahr Moan dahr boat de Loitlan nu, 
Se,mädta runder fleiga. , 

Doas woar geſchahn ei ehnem Nu, 

Se thoata ſich verneiga, 

Bedankta ſich bei ihm für Oll's, 

An noahma'n Olle üm a Holle 2 


Se wurda ei doas Haus geführt, 
Wu Boll woar, — ivie fe duchta, — 
Do wuhrt sum Tanza nifcht geſpihrt, 


73 und unfer einem. 74 fo- 75 dem ˖ 76 Saiten. 77 wer- 
von. 78 den. 79 Erde und- 80 werte Bi nahe. 82 Halt. 











Mundart den Siufhberger Thales in Schteſien 





ee Männer ſchrihn an fluchta: 
ſullta ne 83 vum Slekka giehn, 
ı glei a reenes Hemd vaziehn. 


T Schulze duchte oafangd wull, 
Musjehs wären beirunfa, 
machta's doch a Bißla tull, 
hrihm. druhf wie Cul' an Unka: 
ſullis ne vum Flekka glehn, 

ı glei a reenes Hemd oaziehn. — 


ch bihn der Schulz aus Freevahoar'n, 
In doas jein meine Brüder, 

Rer fein va Wabg St hiehar gefoahrn, 
vahrn a 8. uhf hehm zu wieder. 

Rer wullta hieh a Lüſtla Hoande — 
Bie ſich der Menſch doch täuſcha koan! 


zeid Ihr der Werrth hieh ober woas, 

aß ihr aſu kinnt ſterrma? 

Yenkt ihr, ich bihn a Vrandweinfoaß, 

Kit damm ihr fu Tinnt lärma 

ch bihn der Schulz aus Freedahoar'n, 
voad wihl ich oich nohch ehmohl foarn! 87 


Rer fein eiss Ruh an Frieda hahr 
Rit Weib an Kind gekumma, 

\och ihr ſeid wie a Zeidelbahr, 

As hätt!’ ma woas genumma. 

böt üns ei Ruh an Frieda hieh, 

Rei Fäufila — tuit berbunnert wich!” 


Ge Moan dahr für a Kuller fund, 

dB ne viel mit fih brumma. 

Denkt ihe, ich bihn a's Schulza's Hund, 
Dahm Ihr aſu Finmt Fumma? Ä 


= 





3 nicht. 84 wir find ben Weg ˖ 85 auch. 86 haben. 87 


m 88 in. 


„„Ich wahr oich jitzt ei'8 Stohlhaus fperr'n, 
„„Dohhie gehihr'n ſulch grohbe Gern.” 


| Doas gribf de Weiber ferchterlich 
I Bo fu am grohba Michel, 


Es woar, old frihgta fe an Stihch 

Dorch's guhde Sunntigd-Tichel, 

Se krehſchta wie de Putter 89 uhf, 

An paufta uff da Kall 90 topp druhf. ! 


Se droafcha'n wie an Stohlfihſch aus, 
An zwidta'n mit a Fingern, 

Machta fi) dam zorr Thüre nauß, 
An Hätta’n Iohn9i erhingern, 

Sprung ne ſei Kommeroad im Nu 
Zu Hilf an Rettung ihm azu. 


Su mußte's Dorfgerichte fehlen 

Eich kahl uhf hehm zu palfa, 

Goar flüchtig mucht's wull groad ne giehn, 
De Buhſt ſoaß a9 im Nakka. 

Woas ſuͤll'n mer uff de Froage ſoarn: 

Wie woar der Boll? wie ging doas Foahrn? 


Lußt's gutt-fein! fing de Schalzan va,98 
Ih wehß a fehlen Geſchichtla, 

Woas ih amohl gelaafa bon, 

(S ihs, glehb ih, a Gedichtla,) 

Doas wihl ich druhf zum Beſta gahn, s 
Wenn's |’ au verwundert da mich fahn.96 


Su hott's ed Kuntermay?7 geſteckt 

'S Gericht, ſechs ganzer Stunda, 

Kenn Fuhß zum Tanze ausgeftredt, 

Kenn Wein, keh Bier gefunda. 

Bei a ꝰ80 Schloroffa an?? kenn — Wein! 

Ihs ols kennts goar ne mihglich ſein. 
89 wie die Butter, d. h. in der Pfanne. 90 den Berl. M 


laſſen. 92 Bosheit- 93 ihnen. 94 an. 95 geben. 96 fehen. 97 
in Kontumaz. 98 den. 99 und. 





2. Mundart der Gedirzegegend swinhen Schweldnitz und Hicihberg. 


Mundart der Sebirgsgegend zwiſchen Schweidnit 
und Hirfchberg. 


Der Frühling. 


Der firenge Winter hot a Ende, 

Der milde Frühling flellt ſich el. 

Nu friert ma nimmeh oa de Hände, 

De Felder fein vnm Schniee frei, 

Und Olles juckſt und Olles fingt, 

Und woas a BVeen bot, tanzt und ſpringt. 


De Vögel kumma olle wieber, 

Die ind eim Harbfte hoan verlohn,t 
Und finga Ihre Freedalieder 

Mit ruhen Muit und lautem Toon; 
Denn '3 ihs a? lieb, doß wieder grün 
De Felder und de Wieſa Richn. 


De Larche trillert buy om Himmel 
Ihr ſchienes Lieb, und bie eim Thoal 
Ihs goar a luſtiges Gewimmel, 

Do hiert ma niſcht alé Freedaſchoal. 
De Drufiel pfefft, ver Guckuck gudt, 
Und's Lammla uf der Werbe buckt. 


De Beeme fliehn, wie junge Brolte, 
Mit Blürhafränza ſchien geichmädt, 
Und Barg’ und Thäler, Heba Leite! 
Sein wie mit Seid' und Gulb geſtickt; 
De Bluma blühn et fitter 3 Pracht, 
Doß emum 4 eim Leibe "8 Harze lacht. 


Wie falte 5 fruhe Kinder fpielen 

Und wie je laut vor Freeda ſchrein! 
Ma möcht ſich orntlich miet a fielen © 
Und wieder Kind mit Kindarn fein; 
Allen’ ma ihs zu ahlt derzu, 

Drim ihs ma licher anberfch fruh. 


De Welt ihs doch, ich bleib’ berbeine, 7 

A rechtes wunberfchiene® Haus, 

Und dar'ſch 8 gebaut hot, thutt doas Seine, 
Schmuͤckt's immer wieber lieblich aus; 


8 
x 


ver 





en 


in folder. 4 einem. 5 dort · 6 mit 
es. 


Drim balm 9 mer Ind 10 va ihn, 
Do warb’311 Halt Immer wider giehn. 


Und wenn ins au nei? groade immer 
Is 18 Frühjohr mit fenn Freeda lacht, 
Und Sunnaſchein und Blumaſchimmer 
Vergleht ei kahler!« Winternacht: 
Su labt18 Halt voch der liebe Goot, 
Dar Olles koan und Olles bot. 





Der Summer. 


Ihr Städten! kummt ih’ raus uf‘ Land, 
Und fatt,i6 won® mit geſchaft'ger Hand 
MiriT uf 'm Dorfe macha. 

3518 warb ins freiliy monchmol heeß 
Und ou der Starne flißt der Schweeß, 
Alleen’ mer thun doch lacha. 


‚Denn früh, wenn ihr eim Naaſt not? liegt 


Und tief oich ei ve Fadarn ſchmiegt, 
Do thun mer Ind ſchun rähren, 
Wenn do ve Eunw’ ei ihrer Pracht 
A Morgagruß ind winft und lacht, 
De Vögel muſiziren; 


Do fing’ mer au el frumer Luft 

A Morgalievd aus vuler Bruſt 

Zu infa Harrgoots Preiſe. 

Dar fägent In bei infen Thun, 
Schenkt ins, als troier Arbeit Luhn, 
Geſundhet, Freed'20 und Speife. 


Wie uf der Aue, reich befrängt, 

Der Thau fu wunberlieblich glänzt, 

Wie pure Äbelſteene! 

Und Os, woas Iabt, fühlt ſich beglüdt, 
De floigt, do kroicht, do ſchorrt, do pickt, 
Do Eroppelt Gruß und Kleene. 


9 halten· 10 wir und nur. 11 wird es. 12 nit 184 


44 in alter. 15 Icht. 16 feht. 17 wir. 18 06. 19 im 9 
noch. 20 Freude. 





Eu, wie ſichs thutt gebieren. | 'S warb olled walf und gahl,38 und's Laub 

De Langeweile quält ind ne, Fällt vu a39 Beema ei a Staub. | 

Ihs Ees 22 Heforgt, hots wieder meh 

Zu thun und auszuführen. De Schwolma 40 hoan ſich fortgemacht, 
De ohlatl und de junga, | 

Du guldne Obendſunne du, Und ander’ Vögel, vie de Pracht 

Wie winkſt de 24 ins fu freinblich zu, Vum Summer boan 4? beſunga. 

Yfrat, ald weldſt 20 de ruffa: Zieht glüdlicy, doch vergaßt nie arn43 

Gud' Nacht, bis morn'! 2e nu Einnt err?27 ruhen, | De Nüdkähr, denn mer fahn ich“ garn. 

Und ich Hoa?8 au nifcht meh zu thun. 

3 gieh — giebt ihr au! — ſchluffa. Und vu a Bluma Fleen und gruß 

| Ei ihra viela Forba, 

Mer ziehn uf heem zu mit Gefang, Do Hlühn arn no45 de Aſtarn blud, 


Und. fega uf de Noafabant De andarn fein vertorba, 
Zor Obendmohlzt ind nieder, Die mag der Harbſt ne garne fahn, 
Und fein mer foat, gieht no woas für: Drim hot a’'nAs riſch an Knics gegahn.47 
Mer finga monchmol ver der Thür 
No een'ge luſt'ge Lieber. Und doch — ma koan's ne anderſch foan,‘8 
| Ma meite fufte Tüga, 
Nuf heeßt's: Itzund 29 iH8'8 Zeit eis Nana! | Is prum49 der Harbfi a guber Moan, 
Trim, wer 30 de fleißig ihs gewaſt, Du dam mer Vieles kriega, 
Dar gieh ei Frieden ſchluffa. Woas Ins goar fiehr zu poſſe Fimmt, 
Der liebe Boot behitt! i8 Haus! Wenn überhand der Winter nimmt. 
Und morne früh gieht's wieber nauß, 
En Hals Der Hoahn warb ruffe. Satt dorte ockdo de Appel oadi 
Mit ihra rutha Bada, 
Urin, Summer, biſt d' au monchmol heeß De Barna, Pflauma horte pron,5? 
Und preßt ins aus monch' ſauarn Schweeß, Und Nüſſe goar zum Knacka! 
Gibſt doch viel Luſt dernaba.ꝰ2 War bot denn die ind mietebrucht? 53 
Ner halen dich fer Ferne Quoal, Der Harbfl, dar hot oa ind gebucht. 
Und ruffa aus mit lautem Schoal: 
„Ort Summer dar fohl laba!“ De Kaller, SchonnS54 und Bäpme5S fein 
Ä Du ihm gefüllt mit Goba,56 
Ä Und moncher Gegend gibt a7 Wein, 
| Doas ihs doch wull zu loba! 
| Der Sarbft. Zwoar ihs 1858 Woffer fichr gefund, 
Ru ih8 der Eummer wieder fort Doch Wein macht luſtig Harz und Mund. 
Ritfommft der grußa Hige, 
Um wu '8 Getrade prangte bort, Drim, macht der Harbft au, wie befannt, 
de fit ma Stuppel ige. Monchmol a arnft Befichte, 
De Felder fein foft olle laar, A fägent Halt doch 's ganze Land, 
Und Junga Hittas3 druffe har. Gibt viele ſiſſe Brüchte, 
. | Und monche fenner Tage fein 
Sl farzer warb 34 der Tag igund, Au reich oa milden Sunnafcheln. 
W55 Hlofa kahle Winde, 





36 fonfl- 37 Birke. 38 gelb. 39 von den. 40 Echwalben. 
41 alten. 42 haben, 43 nicht etwa. 44 wir feben euch. 45 
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Hundert der Sebirgegegend zwiſchen Schweidnitz und Hicſchberg. 8 
Fruh warb ve Wieſe und is21 Feld Und woas ſuſt's6 grüne woar und bunt: 

Bu ind bearbeit und beftellt, De Eeche, Barke,37 Linde, 

| Mathe. 35 püten (das Bich). 34 wir. 35 es. 57 ex. 58 IR dat. 
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Mundart der Gebirgegegend zwiſchen Schweidnitz und Hirſchberg. 





A kimmt mer für, als wie a Freind, 
A rechter praver, guber, 

Dar meber ihs, ald wie a fcheint, 
Dar ohne viel Befchtruber,59 

Wenn au ne50 immer ſpoßt und lacht, 
Doc Ander’ garne glücklich macht. 





Der Winter. 


Ma fitt if’ Teene Blümla blühn, 

Kee Baum, Fee Halmla Groas ihs grün, 
Und wu ma fitt, do leit 61 Halt Schnte, 
Und Monchem thutt de Kälde wich. 


De Vögel finga au fee Lied, 

Weil fie ’8 el ander’ Länder zieht, 
Wu's a 62 viel befier Ip’ gefällt; 
Viellecht' ihs 's goar ann’ ander’ Welt. 


'S ihs nedich, viel fein err e8 furigezoin,s4 
Wuhle? doas koan ma ne derfroin.6S 
Der Sparlig6® groade und de Kroh 

Und fi 67 Gelichter ihs no do. 


Do ihre Stimme ihs zu fchlecht 
Und zum Geſange goar ne recht. 
Die Finnen flahlen blus und fchrein, 
Allen’ fe muͤſſa doch au fein. - 


De Wafler fein mit Eis bedackt, 

Und Oll's ihs, wie recht obgeſchrackt; 
Denn kamp,es doß arn 69 der Morga lacht, 
Kimmt bahl anooch de lange Nacht. 


I870 Ormutt hot au gruße Nuth, 
Do fahlt's oa Foirung, fahlt's oa Brut, 
Do fahlt's oa Kleedarn uf a Leib, 
Do flennen’i Kinder, Moan und Weib. 


Doß 's Goot derborm!7? — Du reicher Moan, 
Kennd'ſt wull ann’ rechte Freede hoan, 

Hlff du dam Orma auß der Nuth. 

Hach,?s gieb 'm Boirung, gieb 'm Brut! — 


De Arde fchläft ei guder Muh. 
Nu ſchlof, du able Mutter vu! 


59 Geſchwatz⸗ 60 nicht. Gi Liegt. 62 ihnen. 63 ihrer. 64 
fortgezogen. 65 erfragen. 66 Sperling. 67 fol. 68 faum. 
69 etwa. 70 dab. 71 weinen. 72 erbarme- 73 ad. 


Itz' ihs ju groade deine Nacht, 
Weil du dei Tagewarf gemadht. 


Bahl fulgt dei Morga wieder druf, 
Do thauft und wachſt de wieber uf, 
Nimmt teine Kinder oa de Bruft 

Und fätigft fe mit Freed' und Lufl. 


Bien ih amol zum Tube reif, 

Und warn?! de abla Knucha ſteif, 

Do fumm’ Ich au, wie ige du, 

Nooch Arbt?5 und Muͤh' zor ſtilla Ruh. 


Und wenn ich audgefchluffa hoa, 

Gieht mir a noier Morga oa 

Bei Frühlingspracht und Sunnaſchein — 
Doas muß a ſchinner?s Morga fein! 





Der glückliche Ehemoan. 


Ihr Loitla! ich bien oich a glücklicher Moan, 

Seit ich mer mei Ließla genumma, 

Und war mer’fdy ne gleeba wiel ober ne koan, 

Dar taar?? ei mei Holdla 078 kumma, 

Do ſohl a mit leiblicha Auga wull fahn, | 

Ob's wu no an glüdliharn Eh'moan koan | 
gahn.?9 


Mei Liedla fitt aus ale wie Millich und Butt, 
Hot Wängle wie Appel fu ſchiene, 

Hot immer an guda, an fröhlicha Mutt 

Und Immer ann’ freindliche Miene. 

Se macht mer mel Laba fu fiffe und leicht, 
Doß rof vu a Hände de Arbeit mer meld. 


Ich Hotte eim Stilla feit eeniger Zeit 

Uf Liesla'n a Narr'n fchun gefrafla, 

Und hätt! ver drei Johren err garne gefreit, 
Se garne ald Weibla beſaſſa; 

Alleene 's woar immer, als kennd' ichd ne foan,3® 
Doß ich err fu gutt wär, doß ich fe well"81 hoan. 


Do ſchickte ſich's vateẽ2 goar harrlich und ſchien, 
Do ging fe no Freibrigẽs zu Morrte, 4 

Und jur, al8 ich wulde uf heemes zu giehn, 
Do ftoand fe bei Krämfa85 und Horrte, 


74 werden. 75 Arbeit. 76 fchöner. 77 darf; „torfchte”, 


dburfte- 78 nur. 79 geben. 80 nicht fagen. 81 wollte. 82 vorm 
Sabre. 88 nady Freiburg. 84 zu Marfte, d. 5. mit ber ge 
webten Leinwand. 85 db; 1. in der Handlung, wo fi vie Be 
ber nad nefchehenem Leinwandverkauf ihre Berürfafffe ein⸗ 
zufaufen pflegen. 
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keefte zum Spenſer ſich bloa Bargoan. 
bucht’ ich: De kennd'ſt err is Packola wull 
troan.86 


n ging ich derweile zu Päzelta 87 nei 

teeft! mer a ES chnapdla zum Brute, 

98 immer uf's Fanſter, do koam fe verbei, 

au zu darfalba Minute 

pr’ darb ich oa's Fanſter, (bahl fund’ ich's 
zufchloan,®9) 

rufft? err, fe feld’ amol fchänfa fich Iohn.90 


koam ei de Stube, fe thoat mer Beſcheed, 

woar err91 (ich Fund’ mer'ſch wull denka) 

Branntwein zu bieſe; is thutt mer no leed, 

kund' err doch guda wull ſchaͤnka. 

ne, mir woar halt goar neckſch im's Ge⸗ 
ham? 

unbe ne räba und rieb mer de Starn. 


„Doas ih8 ju recht 
ſchmuck 2 
finn94 mer minnander ſpotzieren.“ 
ahlte menn Branntwein und noahm mer 


endlich do ſoat ich: 


menn Stuck, 
fing miet err oa zu moſchieren. 
ſoat ih: „Gleb, Menſchla,dei Packsla 
‚mer bar! 
troa der'ſch recht garne, ich gieh ju ganz 
Iaar.” 


widert' fich freilich, fe wuld' mer'ſch ne gahn, 
, woar mer doas Ting 095 zum Lada ; 
noahm's err halt eemol. Nu liß ſe's geſchahn. 
18 wuld' je au wetter no maca? 
plauderta wader bahl Jaͤnes, kahl Dong, 
jahlta anander, ich wiß nimmeh woas. 


endlich — mer hotta ei’8 Dorf nimmeh weit — 
bucht? ich: Itz' mußt de's fchun woga, 
Ammt der ne bahle ſu ſchiene de Zeit, 

18 ſeſd'ſt wich au länger no ploga? 

foaß’S ere nu eemol, de bift err Halt gutt, 
hierſcht be und fit de au bahl, wie fe thutt. 


nah fe bem Drme, ich Eloat’ err mel Leed, 


ſoats em, wie ich mich betrübte, 





* en) Fame eines Bafwirths in Freiburg. 88 


90 lafien. 91 ihr. 92 um's Gehirn. 93 


W urſchlagen 
» 94 Binnen. 95 2. I. Mägblein. 96 nur. 
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Wenn ſie mer ne gaͤbe an guda Beſcheed, 
Weil ich ſe goar ſchrecklich ſiehr liebte. 

Und wenn fe mich möchte, fe hätt’ keene Nuth, 
Ich hätt’ a ſchie 97 Hoisla und doch au mei Brut. 


Se foate fe Währtla, fe Fund’ am nifcht ſoan, 
Se muchte ſich graufem fiehr ſchama; 

Und IH? Nu ich kunde au wetter ne froin.98 
IH duchte: „Se warb dich ſchun nahma!“ 
Ich druckt' fe oa's Harze, ich boat im an Schmotz, 
Se goab mer er 9 zwiene und ſoate: „Mei Schog!” 


Nu ducht' ich, ich wär uf der Arde nimmeh, 
Ich ſtaͤnde Iabendig eim Himmel. 

Ich harzte mei Schagla — doch jemerfch, ne, ne! 
Do foam uf der Stroße a Lümmel, 

Dar foag ins und lacht’ ins goar jämmerlich auß, 
Mer ſchamta ins wader und fchlicha nooch Haus, 


Nu ſoaßa mer monchmol bis tief ei de Nadıt 
Ver'm Haufe vertraulich beifomma, 
Bis doß mer minnander de Huxt 100 hoan gemacht, 
Bis ich mer mei Liesla genumma. 
Se brucht' mer ihr Harze, fe brucht' mer ann’ 


Kub, 
Ann’ DOllmer 101 an Kofta,102 zwien Schemmel 
derzu. 


Der Brautkroom woar olles bei Hanſaln 103 ges 
macht, 


Eu ſchien koan a Kenner 104 ne macha. 


Bem Brautfuder hoa ich geflennt und gelacht 

Der Freeda od über die Sacha. 

Do meh, wie der Brautfroom, wie Oll's di 
der Welt, 

Mer doch no mei Weibla, mei liebes, gefällt. 





De biefa und de guda Buba. 


Wenn dich de bieſa Buba locka, 

Do fulge ne, mei liches Kind! 

Denn, gleeb mer’fch, ’3 Hot 1 goar luſe Flocka, 
Die kumma flink, ald wie der Wind, 

Do, wu f’ a ſchmuckes Madel fpüren, 

Und thun fe tief ei’8 Ülenv führen. 


97 ſchon. 98 fragen. 99 ißrer- 100 Hochzeit. 104 Brob⸗ 
fürn. 102 Kafen. 103 Name eines Tifchlers. 104 fann 


ihn Keiners 
1 d. de es giebt. 
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Wiel arn ? dich ju a Monnsoulf 3 küſſa, 
(Denn fitte * Buba fein goar frei,) 

Do thu dich ne derzun' atſchlifſa,ꝰ 

Ne, ſchoff dar'n 6 glei vum Holf’ und fchrei! 
Suſt',? wenn de ne uf mich willſt hieren, 

Do warfcht E de Fried' und Muh verlieren. — 


„Ne, Mutter, ne! a’'m 9 bieſa Buba, 
Dam fulg’ ih ne im olle Welt; 
Do Jarge 10 uf 'm Barge duba,1 
Doas ihs Fee biefer Bube, gelt? 
Drim ward's gewieß oich ne verbriffe, 
Doß ufte mer anander Füfle. 


Kee biefer Bube ihe mei Jarge, 

Denn immer bleit 12 mer Briev’ und Ruh, 
Wenn 5a13 mich Füßt und Ich a warge,i4 
Und ehnder 15 nimmt mei Briede zu, 

Su uft mer ind redht feſt umfchlifie. 
Drim, gelt, dam waris ich fulga müſſa?“ 





Der Traum. 


Letzt loag Ich fu eim arfchta Schlofe, 

Do traumte mir, err gleebt mer'ſch Taum, 
Ich wär a maͤcht'ger, reicher Grofe.17 

Ne, 's woar halt gear a narrſcher Traum. 
Ich Hotte viele gruße Gütter 

Und woar geklidt als wie a Mitten. 


Do ſoaß Ich bei a'm Tanga Tifche, 


Sahn len lang, die mucht a fein, . 


Do druffe ſtoanda Korpafiſche, 

Und Fleeſch und Worfcht und guder Wein. 
Ju, Olles woar halt do uf's Beſte, 

Au hott' ich viele buche Gäfte. 


Genung, 8 woar fin. — Doch nooch ’m 
Schmauſe 

Do rufft' mich a Bedienter naus. 

Zwien' Monne ſtunda do eim Haufe 

Und hotta ſiehr an orga Strauß, 

Die ſuld' ich nu als Grofe richta 

Und ihre tulle Händel ſchlichta. 


Ich reeß ſe runder, wie de Hunde, 


2 will etwa. 8 Manneverſon. 4 ſolche. 5 nicht dazu ent⸗ 
ſchließen. 6 dir ihn. 7 fonft- 8 wirf. 9 einem. 10 Börge- 11 
droben. 12 bleibt. 13 er. 14 ihn würge, d. h· fnhalfe. 15 
eher. 16 werde. 17 Graf. 


Wu a Schofa krieg ich Wulke, | 


Und woar recht orntlidh gräflich groob, 
Berfoag me Dmt, fu gutt ih Funde; 
Doch hotta die an horta Koop. 

Drim ducht' Ich: wort, bie bei da Sacha 
War idy ne lange Urmel madya. 


Ich nochm a Gräbfta 18 bei der Jacke, 

Aſu eim19 oflergrißta Praus, 

Do ha?o ne fulga wiel, und pade 

Und ſchmeiß' — mei Weib zum Bette naus. 
Do ſotzt's a ſchrecklich Ungewitter, 

Und ich woar ſiehr a ormer Ritter. 





Der reiche Pauer. 


Menſchla mit a?! rutha Backa, 

Mit a Orma ſchlaͤgelgleich, 

Siech,?? ich bien a Karl?s zum Knacka 
Und verbeine?4 bien ich reich. 


Meine Felder, meine Wieſa, 
Sieh, wie prächtig doß fe ſtiehn! 
Nooch der Arnte. war ich lieſa 25 
Moncha Thoaler Plant und fchien. 


Meine Pfare?6 fliehn eim Stoffe, 

Wie de Üfe,7 gruß und, ftork. 

Meine Küh’ fein nugboar olle, 

Do ſetzu's Putter, Mil und Duorg.28 


Doas ihs au a ſchienes Ding. 
Wenn ih uf a Wullmorrt29 rulfe, 
Lie’ ich wieder nifcht zu wing. 


'S wächſt mer zu, woas ich 080 brauche: 
Brut und Fleeſch und ſuſt's! no med, 

Blus der Tobak, dan ich raudhe, - 

Zuder und der Koffee ne.3? 


Pu, und feld’ ich noch woas miega, 


3, do boa ich ju doch Geld, 
Und fer doas do koan ich kriega 


Olles, woas mer od gefaͤllt. 


Doch, genifſ' Ih Al's alleene, 


18 den Grobſten. 19 fo im. 20 er 21 Mägtlein mit ven- 
72 fich. 28 Kerl. 24 dabel. 25 werde ich Idfen. 26 Pferde. 
27 Dfen. 28 Quark, der bide kaſige Tell ner Mid. 29 
Wollmarkt. 80 nur. 31 fonf, 32 nit, 


ea —— 
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Hoa ich halt tenn Zeilwerireib. 
Drim verſtieh mich, wie ichſs meene: 
Liebes Menſchla, war 33 mei Weib! 


 |1 5 hot94 zwoar Monche, die mich mölhte; 
Daher Keene ihs, wie du. | 
Di derkenn' ich fer de Rechte, 
Und 's gefällt mer dei Gethu'. 


Riem mich, und ich war dich ſchaätza 

Aus’ Grunde, ne zum Schein, ’ 
Bar dich ficha zu dergeta, 88 

Sullſt mei Harzepinkla de fein. 





















Woas dei Harze ward begahren, 
Brauchſt' mer blußig 37 od zu ſoan; 
Dieb war ih der gewahren, 

Ye Freede fullſt de hoan. 


Lug wull mierS8 Warthſchoft treiba, 
Data au zum lieba Goot, 

Und m immer troi verbleibe, 

Doß a99 Freede oa 40 ins hot. 





De verparlte“ Huxt.“ 


3 wuld' mich ei de Eh’ begahn, 

Doad koam mer ei a4 Schabel, 

Irim bot? ich mer an Schotz berfahn, “ 
Aellerliebſtes Madel. | 


Gr Hott? a ſchienes Bauergutt, 

Einis ollerbeſta Stande. 

Shin foag fe aus, wie Mil und Blatt, 
Eu fhien, wie Keen’ eim Lande. 


A Schneider hott ich mer beſtallt, 

Dar fuld’ an Rook mer macha; 

Und borgt' mer dreißig Thoaler, halt 
Zu andarn Heiroathoſacha. 

















|| Um dvoas Ding verparlte ſich. 
Be || U mgig Woort, ihr Loitla, 

14 Oflel mer ne umd wormte 7 mid 
We] Bam ride, ſchmuca Brolila. 


| „# nerte. >» % es giebt. 35 fuchen u ergößen. 36 mein 

11 ein, d. i. mein Theuerſtes. 37 bloß. 88 wir. 89 
11 SD en 61 vervorbene. 42 Sebiek. 48 begeben. 44 in 
1 16 akgen. 08 im. 47 wurmte 
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A eenzig Woortt — 364 woar ni meh, 
Denn do ich froit’49 als Freier ' 

Im's Jawoort, font’ doas Frauvulk 0. ‚Net 
Doas ihé doch wull vum Beier! 





Wenn ich's od wiſſa ſelde. 


Wenn ich's ockbl wiſſa ſelde, 
Wuhie de Sunne zieht, 
Wenn el a guldna Wulka 
Se Obends undergieht. 


Wenn ich's derſahn od kennde, 
Woas ig’ de Sunne macht, 
Wenn olle Loite fchlofa, 

Menn keene Seele wacht. 


Beficht53 fe ander’ Länder, 

Und brengt fe dan Ihr Licht? 
Woas fein denn do fer Lolte? 
War gibt mer denn Bericht? 


De Huchgeluhrta wifla 

Doas befir DW’E, mie ich, 
Doc ich koan's ne begreifa, 
Doas ihs zu ſchwaͤr fer mich. 


Und koan ich's ne begreifa, 
308 doas zu ſchwaͤr fer mich, 
Do weeß ich doch, bei Zeita 
Zeigt morn’54 de Eunne fid. 


Und weeß ih auch ne itze, 
Woas du, mei Liebfter, machſt, 
Ob du ei weiter Farne 

Wull ſchlummerſcht oder wachſt; 


Koan mich kee Menſch berichte, 
Wenn ich au immer froi,55 

Do weeß ich doch, de HIR mer 
No Immer gutt und troi. 


De warſcht au wiederkumma, 
Su, wie de Sunne früß, 
Waricht freinblich uf mich lacha, 
Wie jeda Morga fie. 


48 ed. 49 fragte: 50 Bramenziummen. Si nur. 52 in ben. 
53 befucht. 54 morgen. 55 frage» 56 ba. 





Drim wiel ich mich getriefta, 
Biſt du au ie welt. 

Ich trau uf beine Liebe, 

Ich Huf auf befler’ Zeit. 





Der Simmerd.’” 


Holt ward gefchoiert und gekuhrt, vs 

Bepußt, gekrodt, gefchlidert, 

Der Bafem 39 rim und nim geruhrt, 
Geponſcht, doß 's Wofler fidert, 

Und Haus und Hof, ehb 80 kimmt de Nacht, 
Bu jedem Schmutze reen gemacht; 

Warum denn? Nu, ’8 ihs Simmerb. 


Der hoit'ge Tag, doas ihs gewieß, 
Kimmt Moncha huch und thoier, 
Vunt si war eim Bau begriffa ihs; 
Denn Zimmerloite, Moier,62 

Und die no ſuſt' derbei woas thum, 
Se hullen ſich ihr Wuchaluhn; 
Denn hoite ihs der Simmerd. 


Der Schuſter ſchickt de noia Schuh, 
Der Schneider noie Kleeder, 

Und beede no an Gruhß derzu. 
Derbeine 63 wuͤnſcht a jeder 

Sei Macheluhn au ganz beſtimmt, 
Weil morn' der liebe Sunntig kimmt; 
Denn hoit' ihs ju ſchun Simmerd. 


Salt6s kimmt geſprunga der Bolbier 
Mit Maſſer und mit Seefe. 

Kumm, Rüſſelſchoaber, rei zu mir, 

Doß ich menn Boart verfeefe; 

Denn dar ihs wieder omtlih gruß, 
Und Holte muhß a eemol lus, 

5 ihs Zeit, 's ihs halt doch Simmerd. 


Der Orme, dar de meilenweit 

Uf Arbeit ihs geganga, 

Lotſcht hoite heem Im Obenddzeit. 

De Seiniga verlanga, 

Und ’8 Heffla65 Kinder juckſt und ſchreit: 
„Sg ihs der Voater nimmeh weit; 
Denn — Boot fei Dank! — 8 ihs Simmerd.“ 


857 Samflag, Gonnabent- 58 gelehrt. 59 Befen. 60 che. 


61 vollends. 62 Maurer. 63 dabei. 64 bort. 65 Hauflein. 
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Zuletzte ihs der Tag nerbei, 

De Wuche ihs beſchluſſa, 

Drim fhlofa Olle fonfte ei, 

Die Müh’ und Schweeß genufla; 

Und Moncher, ehb a6 giebt zor Ruh, 
Spricht: „Ne, ich bien ock goar zu fruh, 
Nu ihs ’3 doch endlich Simmerd!“ 





Wenn ich a König wär! 


Als letzt der Koͤnig reeſt' ei inſem Lande, 

Do ſoaga 57 ’n foahren au zwee Hittejunga,ð 
Und koama flink und freedabul geſprunga 
Bu ihra Küha bis zum Stroßarande. 

„Du,” ſoat' dar Eene, „hier', ei oller Welt 
Hot fu a König doch wull 's mehſte Geld. 


Wenn ich a König wär, wißt's, moad ich machte? 
Ich keefte mir a Pfarb bei guda Zeitag, 

Do Fennv ich hinger menner Haarde reita.” 
Der Ander' foate: „„Re, du Norr!““ und lachte, 
„„Do fille mir doch wull woas Beffer’ich ei: 
Ich fchoffte mir mein Leibgerichte glel. 


Denn ſiech, al8 König kennd' ih ’8 Geld mit 
| Scheffaln 

Su, wie mei Pauer ſei Getrade, maſſa, 

Drim thät ich lauter weezne Kließla®® afſa, 

Und braune Putter ſuppt' ich goar mit Leffaln. 

Kotz tauſendſappermichel! doas waͤr ſchien! 

Doc kumm, doß ne de Kuh' zu Schoada giehn.““ 





Der beſte Freind. 


Mei Glück, mei Truſt und meine Freede, 
Mei troiſter Freind! nu biſt de tudt. 
Nu weeß ich ei memm Harzeleede 

Mer goar kenn Roth. Och, gruße Nuth! 


Su ſchreit und flennt?o de able, reiche, 
Verbißne Jungfer Sann-WMarle, 
Se fitt fu bloß?! aus, wie ann’ Leiche, 
Und Hält die Hände ei die Hieh'. 


66 che ex. 67 ſahen. 68 Hütejungen (pie bas Vieh huten). 
69 Kloßlein. 70 weint 71 blaß. 











adart der ©. swifden Depweionit; und Sirfhberg: — Mundart von Wenkicih bei Goldberg. 





I’ mag Ihr ſteenarn Harz’ od boite 
eccha fu entfeßlich ſiehr? 

ſtellt od doas, ihr lieba Loite, 
fflellt doas eegentlich od für? 


enz'ger Bruder ihs viellechte 

rba, wie mer'ſch groade ſcheint? — 
am ne fufle 7? woas! Ich daͤchte, 
ißr’3, dam ihs fe fpinnefeind.” — 





mf- 





Weihnachtslied. 


reera iber Freeda! ihr Nuppern,! kummt 
und hiert, 

mir durt uff der Heeda ferr Wunderding 
poſſirt! 


im zu mir a Engel bei huher Mutternacht, 
fäng fu a Gefängla, daͤß mir tas Harze 
lacht. 


3: „Freet oich Olle, d'r Heiland ihs ge⸗ 
born! 
Mablehem im Etolle wardt Ihr daͤs Kindla 
4. fahn. 


trippe 168 Mi Bette; gibt, Tauft no Beth⸗ 
lahem!“ — 
vo a afu redte, do flugk a wieder beem. 


acht’: du wellſt nt 5 folma; ich ließ bie 
Schaͤfla flihn, 
ugk wull iber die Zoima © bis zu damm 
Orte hin. 


var kaum a paar Gewende,? o web! do 
kaͤm a Strohl, 

op. Guſtav Baſchiug's, Wochentliche Nachrichten für 

e 


ver Geſchichte, Kunft und Gelahrtheit des Mittel 
©. 1.” enthalten eine Saffang diefes: Liedes vom 


ubbern. 2 er. 3 fügte: 4 fo. 5 nit. 6 Zaune- 7 d. i. 
kM&-Etreden. 











Do ihs 's a Nupper?3 wull, a troler, 

Im dan fe goar fu traurig thutt? — 

„Och ju! doas ahle Ungehoier, 

Die meent's ju mit femm?4 Mupper gutt.“ — 


Wie? oder bot fe no75 an Voater, 
Dan riſch der Tud bot hiegeſtrackt? — 
„Ne, licher Freind! ihr fetter Koater, 
Dar ihs err holte früh verradt.” 





73 Nachbar. 74 feinem. 75 no. 


Mundart von Neukirch bei Goldberg. 


a hot' ob gär kee Ende, a fuhrt’ mich ei da 8 
Staͤl. 


Dar Stäl wär a Geniſte, a hotte gaͤr keen Art; 
A wär verr das Gefrifte 9 gar harzlich fchlaicht 
verwaͤhrt. 


S Dach wär ziemlich binne, '8 bing 0810 kaum 
- am Haar; 
IH duch’ ei meenem inne: Ihs hie a Menſch 
geborn ?! 


Ih ging wull näch d'r Seite und ſchuckt'11 a 
bißla nel, 

To fägk1? ich vo zwee Loitla und au das Kind 
derbel. 


Die Mutter kniet dernaba, fie har’ Ihr 19 Age 


ſahn, 
Sie haͤtt's hei ihrem. Laba ni im mar werß was 
gegahn! 14 


'S hotte zwee Wängla, a8 wenn's glei Miedla 15 
wärrn, 

A Guſchlale wie a Engel, und Eglal? wie a 
Gtern. 


A Kuppla wie a Täubla, gekroiſelt wie a Klie,18 


8 in ven. 9 Froſt. 10 nur. 11 fehaute. 12 fah. 13 2. h. 
ſich. 14 nicht um wer weiß was gegeben. 15 Röslein. 16 
Münplein. 17 Auglein. 18 Klee, d. h. Blume am Klee. 


A ziemlich quoitfchlicy19 Leibla, viel weeßer &8 
a Schnie. 

Dernaben uff der Seete, va8 war a lieber 
Mäapn,20 

A neegkt' fich mit damm Heethe,21 und batt 
das Kindla An. 


Tie Mutter niet’ dernaba, — das ba?? ’h oh 


geſahn, 
Sie hätt's bei ihrem Laba ni im war weeß wäß 
gegahn! 


49 fett⸗rundlich. 20 Mann. 21 mit dem Haupte. Mhabe⸗ 





Mundart von Weuhir bei Gelnberg. — Mundart in der Gegend non Sowrnberg. 


IH gleeb, uff infer Granze do ihs fee fu a 
Kind; 

Es lagk ei Ioter?® Glanze, vaß ich wie ſchier 
wär blind. 


Ih ducht' el meenem Sinne: das Kindla flind’ 
dir a;24 

Wenn dws och 20 kennt'ſt gewinne, du wogkſt a 
Lammla dra! 





28 lauter. 24 an. 25 nur — Melodie: Erks dentſche 
Boltslleder, II. Band, 1. Heft, Ar. 54. 


Mundart in der Gegend von Föwenberg. 


Ybenteuer auf dem Wege nom | U ehmohl Yplopts an knackt, doſſ am mid 


Frankenſtein nach Löwenberg. 


Ma wundert ſich nie wing, 1 wenn ehm 2 nu 
fihe 3 Sacha, 

Dff 4 wie mir fein gefhahn, uff fremder Stell 
poflirn. 

Ich fang vu vurne uoa, 5 un wild nie lange 
macha. 

De Loite arnte juſt, un hotte eizufohrn. 

Ich kuom vn Frankſten bar, an wull uff Lahm⸗ 
rich 7 druoba, 

Mei Pfard ſchreet wader zu, bis üm a 
Schweintzſcha Gruoba.E 


Alleen Gutts ficker Wurft! 9 hie ſtunda guor 
viel Krieger, 

Die Schuͤſſa 10 wuorn ſchien glott, un vie Pan⸗ 
Eetter 11 blank. 

A Uffezier fchrie aus: wullt ihr wuarn 1? raichte 
Sieger, 

Se13 larnt ann1d Sache gutt, ihr Friegt vum 
Lande Dank, 

Gabt Acht! Preſtirts Gewehr! — Doc funft 
verfiund ich nifchte. 


4 nicht wenig. 2 einem. 3 foldde. 4 ale 5 an. 6 und. 7 
Säwenberg. 8 um den Schweibnitzer Graben. 9 fo viel als: 
Boy Sapperntent. 10 Geſchoſſe, Gewehre 11 Bajonette. 12 
werben. 18 fe. 14 eine 


graufam zifchte. 


Mei Rappa macht ann Sprung, voll och bat 
Burt zuplogte.15 

Ich wehs die Stunde nie,6 wie mir zu —* 
wuor. 

IH ſchlug ann Stercus 17 nei, un wie ich mid 
do fogte, 

Wuor Spurrn an13 Sottel weg, mir truptes? 
Hutt an Huor.?0 

Im Quorge?! monſcht ih vaicht, wie ich da 


Battel?? ſucht, a 
An wehs noch guor zu gutt, wie ich do behs?⸗ 


an fluchte. 


Ich ſchamte wich ne?4 wing, an furchte mid 
fürrm Kracha. 

Duos RMeita hott ich foth,25 an gleimull mußt 
ih furt. 

Zum Glüde fuom a Wuohn.?s Hie fing id 
‚non zu lacha. 

Dahr botte?? mich guor garn an vuch menn 
Sotielgurt. 

Wir rehſta fachte hie, doch nie a28 Wag ufl 
Jauer, 


15 zerplagte- 16 » 5. ich weiß in dieſem Augenblid nah 
nicht. 17 Roth. 18 und. 19 tropfte, teoff- 20 Hut uns Hass 
21 Dnatt, Schlamm. 22 Bettel- 23 d. i. Iiff, zantte» 24 nicht. 
25 fatt. 26 ein Wagen. 27 der half- 28 ben. 





Mundart In der Gegend von Siwenderg. 


36 wuor guor barztich faul, wie ouch wei 
Stiefelbauer. 


Ich ſuos ei?? gutter Muh, an wuor guor eige⸗ 
ſchloffa, 
Macht nifft 20 a Kuppelment Hei Hitze, Stuob 
n Schwees. 
uff ehmohl wuor a Schacht. A Weib kuom 
rausgeloffa, 
Biel ei de Pfate 3? nei, ſchlug uff üns zu, an 
beh8.33 
Dar Bauer fyprung vum Wuohn, fie greff ihm 
noch dar Plotte, 
Un guob ar fu ann Schlag, eh hahrs 35 ann 
Sorge hotte. 


IH froite36 Holb im Traum: Wuos fol duos 
Ding denn hefla? 

Bnss Halt ihr ünd hie uff? wuos mwullt ihr 
vu iind huon? 

alt! ſchrie duos bieſe Weib, ihr fullt nie wete 
ter rebia. 

Bezohlt Die Fanſter vor,38 ſuſt ruff ih Hude 
menn Muon.3? 

Der Bauer nie zu faul, dar grief fie hei dar 
Hufdie, 40 

An ſchlug fie raicht verbuft uff ihre Iufe Guſche. 


Ru wurd ich erfht gewuor, vu wuod ſich duos 
Gebege 12 

In ro rar ganze Krohm un Schlägerei zutrug, 

Dech eh ich mic veriag, Eriegt ich au fir viel 
Schläge, 

Defi mir die Sah 43 vergieng, un Koob“ an 
Pudel bug. 

Eis Zeit, hührt amohl uff, Ich wil mich guor 
nie rächa, 

To hotter 5 die Gebuͤhr.s Dar Säule mag 
drei ſprecha. 


Druff wurd Ha47 au gebullt mirfommt a Altfta 


Schaͤppa, 
Der Bauer troat foͤrrn Ich, un ſchnoizt ſich 


vor a wing. 
Ha ſoit: Ich ſuos an ſchlief, dar Wuohn fing 
uoa zu koͤppa 


4 Die Pfare riffa aus, duos wuor.a Pulver⸗Ding, | 


AL: 38 ie. 00 oft. 31 Larm. 32 Pferde. 33 und biß, d. i zankte. 
4 I 9 Diette, Scheitel» 35 er deſſen· 86 fragte 87-haben. 88 
I mm 80. Manz 40 vom Schopfe. di Maul. 42 Gtreit. 43 


GI Dub. Gehen. 46 Konto 45 habt ihre 46 Vorſchuß, den der 


[| Ataeer jap, Rlasıgeh. 17 cu 


Sirmenig, Germaniens Bölterkimmen. Bo. IT. 





An life au nich noch, fie fprunga mir zur 
Epubre,19 

Bis doß die Dechſel guor, doſſ plotzt, ei850 
Fanſter ſuhre. 


Hie ſchoimte nu duos Weib, un ſchrie foſt mit 
Gejuckſe: 

Selb Ihr a Fuhrmas⸗-Karl un kennt nich oier 
Vieh 

Ihr ſuͤllt a Bauer fein? Ihr ſeid a grober 
Uchſe! 

Herr Schulze, nammt oich ſchun, ich bitte wull, 
die Muͤh, 


Un ſchmeſtas! od annd? Stook, 'sis anders 


nie53 zu ſchlichta; 
Sa muß mir Schimpf au Spoth un olla Schova 
richta.54 


Druff fing dar Michter von: 
dem Geſchnoder! 55 
Wir wulln au weiter hürn, worum dar dichte 56 


Seid Hi! Mit 


Muon 

Hoht die Gebühr dverleht,57 an wie ba kümmt 
zum Hoder. 

Die Rede gieng uff mich, wuos ich bie mölled® 
buon? 

Ich ſoite: Mit Verleb, Herr Nichter, an Ger 
richte! 

Schleeht 59 ma die Fremda bie fu olle eis Ge⸗ 
ſichte? 

Dos Weib, die nu bie flieht, die kuom do raus⸗ 
geriſſa, 

Um ſchlug da Karl vergabs;60 un do ha ſich 
derbufft,61 


Kuons 62 fein, ba hoht ihr au ann Tachtel ss 
nim geſchmiſſa, 

Sie behs ouch uff mich nei, doch üht ich viel 
Geduld, 

Ich redte freilich mit, die Laͤng an au die Quare, 

Alleen Ich Erlegt an Trabs 64 mit Fleis vu un⸗ 
gefahre. 


Der Richter ſoite druff: IH ſah e6 dos Ding 
bu Weta, 66 


48 und ließen. 49 feltwärts zur Epur, quer über das Ge 
leife- 50 in nas. 51 und ſchmeißt ifn. 2 nur immer in den. 
58 nicht. 54 vergüten. 55 Gefdynatter. 56 d. I. der Bier fie 
hende. 57 erlegt. 58 wollte. 59 ſchlagt. 60 d. 5. ohne Um⸗ 
fände, eigentl. Gott vergeb’s. 61 erholt. 62 kann cd. 68 eine 
Ohrfeige. 64 Schlag. 65 fehe. 66 von Weitem⸗ 








Mundart in der Gegend von Söwenberg. 





Ih muß ann 67 Seren refrim, wir Tinn 68 hie 
nifchte fuon.®9 

Die Andarn mehntas?% och, fie doͤrftas wull 
famm I Hreeta,72 

Weil ba ohn alles Recht dos vide Weib ge» 


ſchlohn. 

Der Bauer wor derbuft,”3 un behs 74 ſich raicht 
u sruße, © 

Un hieß fie kurz an lang, ju gor ann ahle?5 
Kupe.76 

IH wull nu wieder furt, denn ich hott bei da 
Sacha 

Ke Uoatheel? wetter nich, ofj doß ich or ge⸗ 
Fluot.?8 

Dar Schulze mehnte nie,79 Yar Herr, dar wärs 
wull mache, 

ga kähm nu vu ihm bar, ba hättfem 80 kloar 
gefolt.81 


Ih fell? kenn Kummer boan, an83 Fönnt a 
Pfeifla macha, 84 

Dar lohme Goͤrge do, dar wird ſchund Pfard 
bewacha. 


Ich gieng nu naus ann Etoal,8® an ließ mir 
Sutter maſſa, 

Im 86 Wächter guob ich wuos, ha Hit mer 

Spurrn an Ourt. 

Denkt 0087 mich, mie fie warrn 88 

faufa, frafla; 

Su lang ihr noch wuos hott,89 Aımmt ihr vu 
uͤns nie furt. 

Dar Herr houts90 falber garn, Ha frift un färft 
gutt mitte, 

An wahn?t Ha ehmohl Friegt, dam roimt Ba 
Sad an Titte. 


Sa folte: 


Mir muor nu aba Angft; duos fein ju 99 
Roite-Schlächter, 

Ducht ich fu bei mir ſalbſt; un wuor foft 
nimme 94 Tag. 

Ih foite widam9 Moan: Ihr feld ju hie mei 
Wächter; 

O brengt mich ftille furt, ih bon an weita 
Mag. 


67 an den. 68 können. 69 nichts fagen. 70 meinten eb. 


71 faum. 72 d. 1. ausgleidhen. 73 erboft. 74 biß, zankte. 75 
eine alte. 76 eigentl. grobe ſchlechte Dede, Schimpfwort. 77 
Antheil. 76 nur geklagt. 79 meinte nicht (daß ich fort follte). 
80 er hätte es ihm. 81 gelagt- 82 follte. 83 und. 84 db. i. 
rauchen. 85 in den ©tall, 86 dem. 87 an. 88 werden. 89 
habt. 90 Hat es. 91 und wen. 92 aber. 93 fa- 94 nicht mehr. 
95 d. i. zu dem ˖ 


Bier Gruſcha Huoa96 ich hie, die ſtihn oich zu 
Gebothe. 

Ha nohm dos Geld mit Luſt, un ſoite: Bug! 
memm 97 Rothe! 


Druff gudt ha durch ann Rieg,98 an rebte ziem⸗ 
lich fachte: 

Ha müßte noch wuos Geld zu dam Betruge 

huon. 

Ha well in Kratſchem 99 gihn, un mie ich hehm⸗ 
lich lachte, 

Su foita 100: Giebt mird od,101 ich Sin a red⸗ 
ih Moan. 

Ma muß mir Brandtwein gahn,102 „ihr wöllt 109 
oichs Pfard beftreicha,” 


Derweile kuͤnnt ihr oich mit leichter Müh furte | 


ſchleicha. 


Ich guod a Bihma 104 garn, un ließ mich niſcht 
mih 105 ſchroͤcka. 

Ha fuhrt mich Hinganaus,106 an wies mir noch 
a10T Mag. 

IH ducht: nu künnt ihr mich refreut108 im H.⸗ 
garn ..... ! 

Denn eh fied worn gemohr, wuor ich ann grußa 

Flag. 109 
Nu wehs ich wetter nie, wies is am 110 Bauer 


ganga, 
Un ob fie noch dar Zeit all Wächter huon 
gehanga. 


Ich dorbte112 garn mel Geld, begahrie niſcht 
nie113 wieder, 

Un reet raicht fredavul, ſu langes noch wuor 
Tag. 

Durt kumm ich nimme bie,114 ich bin gewitzt 
derfiever 115 

Die Bauern ſaufa garn un rolma ehmil6 a 

Sad. 

Pu denk ich nimme druo,117 do ich ock!18 hehm 
bin fumma; 

Ih bob doch ferr mei Gelb wohs 110 Schläge 
mitgenumma, 





J 


96 habe. 97 meinem. 98 Rig. 99 Schenke. 100 fagte er» 


- 401 nur immer. 102 geben. 103 wolltet. 104 Böhm, d. i. 


Silbergroſchen. 105 mehr. 106 führte mich Hinten hinaus. 
107 ven. 108 fo viel ale: mit Reſpekt zu melden. 109 eine 
große Gtrede weit. 110 dem. 111 den. 112 d. i. entbehrte, 
verzichtete auf. 113 nicht. 114 Bin. 115 ſeitdem. 116 einem. 
117 daran. 118 nur. 119 etwa 











Hundert von Asiferswalden zwiſchen Punzlau und Haynau. 





Mundart von Kaiferswaldan zwifhen Punzlau 
und Haynan. 


Waãs kriega denn die Pleena Junga. 


(Aus ven Munde einer alten Frau.) 


Was Friega denn die Fleena Junga 
Bum Feierabende? 

Ann Klatih in —, 

Und ei’8 1 Bett gejält, ? . 
%a3 kriega fie, 

Dis flieht a 3 ſchien 

Zum Feierabende. 


Was kriega denn bie Fleena Mad'l 
Zum Belerabende? 

Ein Körbelein 

Und Semmlein drein, 

Daͤs friega fie, 

Tas flieht a ſchien 

Zum Feierabende. 


Mäs kriega denn die hubſcha Anggeſelrn 
Zum Feierabende? 

Enne Flaſche Wein 

Und Honig rein, 

Daͤa kriega fie, sc. ıc. 


WR kriega denn, die hübſcha Iumfern 
Zum Feierabenvet 

N hubſcha Kranz 

Und ’n langa Tanz, 

Das kriega fie, ⁊c. ac. 


Was kriega denn die ahla 4 Junggefell’n 
Zum Feierabende? 
MR Schmwaͤbafupp 5 

ıi@%. 
ben, Odywa 


2 gelagt. 3 Ihnen. 4 alten. 5 Suppe mit Schwa⸗ 
beutäfern. 


Und Heema s ’nel, 
Tas kriega fie, ıc. ac. 


Wis Eriega denn die ahla Iamfern 
Zum Feierabende? 

N Dornaftraudh, 

Kräpt iber a7 Bauch, 

Dis Eriega fie, ꝛc. sc. 


Was kriega denn die junge Männer 
Zum Feierabende? 

N Weibelein 

Ei's Bett hinein, 

Das kriega fie, ıc. x. 


Was kriega denn die junga Weiber 
Zum Felerabende? 

N Wiegelein 

Und ein Kindlein brein, 

Das kriega fie, ıc. ıc. 


Was Friega denn die ahla Vätern 
Zum Feierabende? 

Ein Pfeifelein 

Und Tabad ’rein, 

Das kriega fie, ıc. x. 


Wis kriega denn die ahla Muttern 
Zum Feierabende? 

Gott ſei's gebanft! 

Die Ufabant,8 

Die kriega fie, 

Die flieht a fehlen 

Zum Felerabende. 


6 Heimen. 7 über ben. 8 Dfenbant. — Melodie: Erfs 
deutſche Volkslieder, I. Band, 5. Heft, Nr. 57. 





ı 284 Mundart in Yes Umgegend von Gaynan. 


Mundart in der ÜUmgegend von Haynan. 


Anfe Bruder Malcher. 


Infe 1 Bruder Malcher, 

D’r wullt a Roiter waar’n,? 

As Hott od keenen Sabel, 

Do Tunnt a ferner waar'n; 

Die Mutter nahm die Ufagabel, 

Und ſchnollt P damm Maldyer im a 5 Näbel. 
Reit, Malcher, reit! 

Reit, Malcher, reit! 


Inſe Bruder Malcher, 

D'r wullt a Roiter waar'n, 

A hott ock keene Flinte, 

Do kunnt a keener waar'n; 

Die Mutter nahm die Ufakricke, 

Und hing ſ' damm Malcher ei's 6 Genide. 
Reit, Malcher, reit! 

Reit, Malcher, reit! 


Inſe Bruder Malcher, 

D'r wullt a Roiter waar'n, 

A hott ock keenen Mantel, 

Do kunnt a keener waar'n; 

Die Mutter nahm die Kichathier, 7 

Und bing ſe damm Maldyer binga 8 fier. 
Reit, Malcher, reit! 

Melt, Maldher, reit! 


Infe Bruder Malcher, 

D'r wullt a Noiter waar’n, 

A hott od Feenen Hut nicht, 

Do kunnt a Teener waar'n; 

Die Mutter nahm a lifatoob,? 

Sotzt ihn damm Malcher uff a Koob.10 
Reit, Malcher, reit! 

Heit, Malcher, reit! 


1 unfer. 2 werden 3 er. 4 nur. 5 um ben- 6 in’. 7 Kü- 
qcheuthur. 8 hinten 9 den Dfentopf., 10 auf den Kopf. 


Infe Bruder Malcher, 

D’r wullt a Roiter waar'n, 

A Hott od keene Stiefeln, 

Do kunnt a ferner waar'n; 

Die Mutter zoog, — fatt,11 waäd fle fähn! 
Ihm a paar Woſſerehmer An. 

Reit, Maldyer, reit! 

Reit, Maldher, reit! 


Infe Bruder Malcher, 

Dr wullt a Moiter waar'n, 

A Hott od feene Sperner,i2 

Do kunnt a Feener waarn; 

Die Mutter nahm vom Buck pie Herner, 
Und gaͤb ſ' damm Malcher flott der Sperm 
Reit, Malcher, reit! 

Meit, Malcher, reit! 


Infe Bruder Malcher, 

D’r wullt a Moiter waar’n, 

A Hort ock keene Handfchka,13 

Do kunnt a keener waar'n; 

Die Mutter nähm a Hierfebrei, 

Und fladt das Malchers Hände nei.14 
Reit, Malcher, reit! 

Reit, Malcher, reit! 


Inſe Bruder Malcher, 

D'r wullt a Roiter waaı'n, 

A hotte od fee Pfaard, 

Do Eunnt a keener waar'n; 

Die Mutter nahm die ſchworze Kuh, 
Hub Malchern druff, und ſpraͤch: reit zu! 
Meit, Malcher, reit! | 

Meit, Malcher, reit! 





11 feht- 12 Gporen- 13 Handſchuhe. 14 hinein. — Mei 
Erf deutſche Voltslieder, 11. Bann, 1. Heft, Nr. 10. 





| Mundart der Sandleute am Fuße den Wiciengebirges im Hayncuer Kreiſe. 



















Die politifirenden Bauern. 


Hand. Me, doas Frangoafapuff, dos thutt 
ju goar ze happig. 


olle papyig,t 


driba liegt! 
Ne, doas Franzoaſadulk, dod ies zu unvergnigt. 


Heot? fu a ſchines Land — ieh bis ju do 
gewaſa ꝰ — 

Vo purer Weeßelo wächſt, var ies wie aukge⸗ 
laſa, 

Bu Wein und Obſt und Vieh de Himmels⸗ 
menge id — 

Und hoot Halt ni genung, und boot doa!! 
Plog gewieß. 


Jürge. Ja, Nupper, ihr Hott 12 Recht: doas 

Bulk ies ungeniglich, 

Und unfgebloafa ſtulz; 's bielt fich ferr unbe» 
ſieglich 

Und dennoa13 wurd's beſiegt. Sei Ihrgeiz und 
fel Stulz 

Blieb aber gruß und di, und wuchs wie 
Huppahulz.14 


Ich wiel's oich voitlich foan:IS: Doas Vulk 
foan’8 ne vergaffe,16 

Wied Anno virrzen darb gefdkoin!? wurb uf 
de Frafie.18 

Es mufite rausgaan!? durt dos Mheinland und 
noa mih,20 

Dos ärgert's goar verflifcht,21 dos thutte em hoit 
noa wih. 


Tinte, 


[7 


habſachtig· 2 Nachbar. 3 wir. 4 d. 5. dumm. 5 ben. 6 
haben. 7 Hat. 8 
is vun. 14 2.5. 


3 | ausgehen. 20 no) wwhr- 21 verfludht- 22 eine. 








HDenkt, Nupper,2 's wiel nu goar, a8 wärn bir ® 


13 ganze Rheinſtrom hoan,® ande Land, woas 
| Die Potentoata nu, die bruchta?? ofl’a ei’328 [' 





Ru woar do draußa jigt goar anne?? gorfl/je | 


bin. 9 a genen 10 Weizen. 11 doch. 12 habt. 
d. 5. wie Hopfenſtangen hoch. 15 fagen. 16° 
ht vergeſſen. 17 geſchlaqen. 18 d. h. aufs Maul. 89 her⸗ 


Mundart der Fandlente am Fuße des ie engebirges 
im Haynauer Areiſe. e. 


4086 woar durt, wu Pharao bie Kinder Ifr'eel 


ſchindte, | 
Und wo «23 doa d'rſuuf? im tiefa rutha 
Ä Maar’) 
Durt 3 dar Tinte) ruhe‘ ’3 Franzoaſavulk 
de DQuaar’. 6 


Gleiche, 

Und's ging noa Frankreich ni. Dam worn doas 
biſe Streiche, 
„ber fein 20 veracht't, bir gruße 
Nazion! 
„Rrieg, Krieg! ber leida nido ſulch grußa Spoot 
und Hohn! 


Unds ſchrie: 


„Wog fufjza 91 feſtgeſotzt, munß Olles waar ne 
zerriſſa, | 
„Der Rhein muuß in833 gehier'n, a muuß ei 
Frankreich fliffa!” ! 
Su fchrie dos Bull, und thoat, ad wärn bir 
Kogaquorgs,34 
Und ei ad5 Kuda ſaäiß **) Ind ni a bißla 
Morts,6 


Ke Menſch Hott! fe veracht't; 's ging noa a87 
meefta Stimme, 

Der Huchmuttstoifel woar'ſch, dar fchrie aus 
ihn'n mit. Grimme. | 

S woar freilich meeſtens Wind und purer blin- 
der Lärm, | 

Im 88 dan Von ſich zuterfcht89 ke eenzjer Venſch | 
word härm, ’ 


Doch kein fe nu geriſt't, ad wenn ugs olle 
Stunda | 


23 ex. 24 erſoff· 25 In 26 Quere. 27 brachten. 28 in’s. 29 


| wir find 80 nicht· 31 d. 5. im Jahre 1815. 32 werden. 33 


und 84 Rabentoth. 35 in den, 36 Mark. 37 nad) ven. 88 
um. 89 zuerfl. 

®) Bezicht a au auf bie Begebenheiten In Cahpten und 
Eyrien im Jahre 1840. 

“©, Der durch „al” bezeichnete breite, gedehnte einfache 
Laut liegt zwiſchen a und i. 





Bing luus d'r Batteltang. Und's fein de ala 10 
Wunda 

Möa Tange ni geheilt! Doas kuſt a roafend 
Geld. 

Unv’s ſchlimmſte ies: nu muuß ſich rifta#! olle 
Welt. 


Jitzt ies wull Friede noa, doch Olles ſtiht ei 
Moffa.t? 

Do ies bluß Frankreich Schuld, doad macht fu 
viel ze ſchoffa. 

Wenn tech zu räida43 hätt’, doas Frankreich 
macht” ich Fleen, 

Zahn Neiche macht' ich draus; dar Stulz, var 
ſelld vergehn. 


Ihr Kenig ies ne44 fu, var mecht' garn hala 45 
Friede; 
Alleen die hitzza Kepp' im Vulke warn 46 ne mide 
Zu ſchreia aus a Krieg; die reiza Olles uf. 
Wos froit4? dos Zoig dernoach, wenn Olles 
| Hinga druf? 


Befunderfch gibt's ann’ Port’ durt im Fran⸗ 
zoaſalande, 

Die halen's ferr ann Schimpf und ferr ’na gruße 
Schande, 

Doff fie ann Kenig boan;z49 fie falder wulln 
regier'n. 

Die wärn amoal de Korr’50 tief ei a Kmuth dl 
ne fihr'n, 


Und ni mip3? fihra raus; 's waͤir ni zum 
ierichta Moale. 

Die Gurte, Nupper, gleebt’3! vie kennt ver 
Geier hoale, 

Do fing’ a Danklied non, und macht' a Freda⸗ 
feſt; 53 

Denn die ies blußigd4 Schuld, wenn’ Land 
muuß waar'n gequäfl’t.55 | 


Sul Zoig, dos wiel regler'n durt im Fran» 
zoafalande, 

Dos wiel abs Rhein ind nahm! — Dos wäir 
ann’ ew’je Schante. 

Der Rhein gehiert ju ins vu57 ala Zeiten har; 

Durt rebt ju Olles doitſch, dos ies ne ungefahr, 


40 alten. 41 rüften. 42 in Waffen. 43 reden. 44 nicht. 45 
Balten. 46 werden. 47 fragt. 48 eine Partel- 49 Haben. 50 
die Karre. 51 in den Koth. 52 mehr. 59 Freudenfeſt. 54 blos. 
55 gefchagt, gebrüdt. 56 den. 57 von. 





MMundart ver Sandleute am Fuße des Wiefengebirges im Haynauer Areiſe. 


Die Loite durt om Rhein wulln 0658 franzeeſch 
ni waarbe.59 
Drim fs a. buffertjsO Wulf gibts ni mih uf 
. br Aarde. 

Aftel oier Weißbrut ihr, trinft viren guba 
Mein, 

Um luft a Rheinſtrom doitſch, und doitſch dos 
Rheinland ſein! 


Wenn ma dos fu betracht't, muuß eem vergihn 
doe Lache. 

Dos unglickſaalje Vulk liebt anne biſe Sache. 

Ei Frankreich kochts und glimmts wie ei d'r 
Oſche furt; 

Wenns eemoal iberleeſt, wird niſcht as Krieg 
und Murd. 


Dovir behitt ind Bott! — De itzjas2 lieba Firſchta, 

Die thun ju bluß noa Ruh und Fried' und 
Segen dirſchta. 

Drim ſein ſe uf d'r Hutt, thun Oll's ei eenem 
Sinn. | 

Dos Frankavulk, dos fool ob ni ann Stem 
gewinn. 


Drim, Nupper, bar de Hand! ber hoanss zwe 
grußa Iunga, 

Die fulla flreita miet freiwillig, ungezwunga; 

Denn d08 Bejchmeeße durt mecht' wara®l ganj 
vernicht't, 

Wenn ma em lieba Bott ne griffe ei's Gericht. 


Ad, gält’ okss baal dos Woort: „'s toar % 
nimand Krieg mih fihre!“ | 

Dos wäir der grifite Ruhm, de Hichfle Kenigs⸗ 
ihre. 

Die Bitte: „'s komm bein Reich!““ koan ni Im» 

| ſuſt 67 doa ſtihn; 

Doch eh’ fe wird v’rfillt,cd warn Bbir6® wull 

hema 70 gihn. 





Sans und Jürge. 


Hand. Nu, Nupper, mod gibt's Noies 
Zum lieba noia Iohr? 
Jürge Wos Noies gibt's ernt 1 Immer, 


58 audy. 59 nicht werben. 60 hoffartig. 61 effet- 62 jetzigen. 
63 wir haben. 64 werden, 65 nur. 66 barf, 67 kann nit 
umfonfl- 68 erfüllt. 69 wir. 70 heim. 71 etwe, irgend. 


— — 











A. ver Sandlente am Safe Des Wieiengchirges. — FU. In der. Gegen von Zaynaun uns Füben. BEI 


| Do felda Gutt's, fierwohr! Ist feift dos Ding ganß anderfch: 
| Hand. Wos macha de Franzoafa? „Ber hala 75 wie Kletta zefomm“, 

Ma biert ju nifchte vopn’n.?? Dos Liedla thoat bern 76 ok 7 finga, 
Järge. Die boan ind nu larn fenna, Do wuchsan 78 ni mig?9 der Komm. 


Warn In zefrieda Ioon.?3 
Se zuga bo ei de Beife, 

Vur achzahundert breeza Und brummta fi wos ei a 80 Boart, 

Do zog Ees 74 Haar, Erb Hi, Und die ganfe G'ſchichte woar olle.81 

Prim fuchtelt’ ind Bonoporte; 

Wos Beſſerſch gehierte ins ni. 





75 wir halten. 76 wir ifnen. 77 nur. 78 wucht ihnen. 29 
77 nichts von Ihnen. 73 laſſen. 74 Gines, Einer. nicht mehr. 80 in den. 81 d. i. zu Ende. 


Mundart in der Gegend von Haynau nnd Füben, 








.. „Män, wie viel Haft du gefpunn'n ?” 
| Volkslied. Se hopp hei 
& wär amäl a fleener Män, „’& häb ſchunn dreimal uffgemunn’n.’“ 
de hopp he! Dum diderum did'ldum, did'ldum be! 
I Var wullt a gruß Weib'l haͤn, 
| | Dum diderum did'Idum, did'ldum de! Da nahm Das Weib a 1 Rockenſtuck, 
, 1 «He bopp be! 
1 I | T8 Weib’! wullt zum Tanze gehn, Schlug’s Mannd'l uff a Kupp.? 
de hopp he! Dum diderum did Idum, did'ldum be! 
z| | kleene Mannd'l wullt och mit gehn, 
4Vdun diderum did'ldum, did'ldum be! Da ſprung's kleene Mannd'l ei's 3 Butterfaͤß: 
He hopp he! 
1 Pin, du mußt zu Haufe bleib'n, „Nu kumm ’rei und thu mer was! 
Biitopp He! Dum diderum did'ldum, did ldum de! 


| Rıft Schüſſel und Taller äbreib’n! 
| um diderum did'ldum, did'ldum be! 


üu daͤs Weibll naͤch Heeme kaͤm— 


1 —F he! 
| || 653 Mannd'l hinterm Ofen und fpänn. Even. 2 Ropf. Blndat. — Melotie: ger⸗ 
dam diderum did'ldum, did Idum be! Heber I. Dane. 1. Gef, De Grra dentſae Voue 
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88 Hundert ver Fandiente in der Gegend von Primhenau im Pprattauer Areife. 


Mundart der Sandleute in der Gegend non 
Primkenau im Sprottauer Areife.”) 


Der Poltergeift. 


Vurr ungefahr a fechzich fechzich Jauhren, 
wie noa 1 fo veel Battelloite muchten rim gehn, 
dau worn ? beſunderſch de Bräfnecdhte 9 und de 
ale 4 Jeiger- 5 und Broierpurſchen, au $ ve ale 
Mehlicher ? und ale Infaliten im Berbuchte, 
do] fe ollerlei Hefe Kinfte kennd'n, und doſſ fe 
dermit dajäin’chte 8 Loiten wuoad uothälten, 9 
piem10 zu wint1i gäiben oaber guoar nifcht, 
wenn fe 6412 en fechten ging'n, doas heißt uff 
gutt doitſch: batteln ging’n. Und ’8ee813 wauhr, 
fe bucan!4 Stickel gemacht, doſſ eim 15 d'r Ver⸗ 
ftand urntlich flille ſteht, wenn ma's derzaͤihl'n 
hirtt.is und ma wiff ni,!? wudas ma derzu 
fuin18 full, wenn's eim apport19 fulche Loite 
derzäihl'n, die's falber gehurrt und gefahn 
huoan.20 Holt zu Tage full fo wuoas ni wauhr 
fän, 21 und 's wird 082? dreber gelacht; aber ve 
Alen huoan jo fo gutt, wie beer,23 Augen und 
Ohren gehudat.? Glaͤſewull 20 hirtt ma au ni 
ernt,26 dofſ jigt noa?? fo wuond gefchäiche. 
Hudan nu die ale Broier und Meblicher und 
Zeiger und Schinderknechte ehre Kinſte Nieman« 
den me23 gelarnt, und fie fän falber naucdy29 
und nauch vlle obgefturben, oaber wie's fufte 30 
maag zugang'n fän, genung, ma hirtt fellden 
me wudas d’rvau;3i de Hexen und de Alber 32 
träben 0833 noa ehr Wafen, und wie's mit dann 
befchoffen eed, duoas wiff ma 34 ſcho. Der zahnte 
Theil gleibt erfcht druo.35 Wuoas eech nu der⸗ 
zäitl'n war,36 duoas hudoajch37 veelmaul vo 


*) In Bezug auf einen großen Theil der nieberfchlefifchen 
Duntarten ſei hier die eifrige und aufopfernde Mitwirkung 
des wadern Lehrers em. G. W. Rüdiger in Neufalz gebüß- 
renb hervorgehoben. 

1 nod. 2 da waren. 3 Freiknechte, Schinderknechte. 4 al- 
ten. 5 Jäger. 6 auch. 7 Müllergefellen- 8 denjenigen ; ber 
burdy „Al bezeichnete breite, gedehnte einfache Lant liegt 
zwifdyen 4 und i. 9 etwas anthäten. 10 die ihnen. 11 wenig. 
42 bei. 13 es iR. 14 haben. 15 einem. 16 erzählen hört. 47 
man weiß nicht. 18 fagen. 19 befonders. 20 gehört und ge- 
fehen Haben. 21 nicht wahr fein. 22 nur. 23 wir 24 gehabt. 
25 gleihwohl. 26 etwa. 27 noch. 28 mehr. 29 nach. 30 fonfl. 
31 davon. 32 Alpe. 33 nur. 934 man. 85 daran. 36 werde 
37 habe id. 


meng Ejlldern 38 und au vo anter Kolten ge 
burtt, vo dann'rd® hoit noa miffel 40 Taben 
warn, die’8 falber geburtt und geſahn hucan. 

H Primmken 2 kuoam amaul a aler Mehl 
fcher zu am 3 Winpmiller, darr om Ende vum 
Staatel 44 wauhnte, wie's bä a45 Millern fo 
immer d'r Foll ees.as Darr ale Meblicher fuit 
feng Samp’rhögruus 47 und bitt im anne® 
Nachtherbriche, wiess daumauls gebroichl'ch 
wuoar. »S maag aber villechte noa zu riſch ® 
om Tage gewaaft50 fän, fo doff'm 51 d'r Miller 
obfchlug, und doſſ a’n5? wetter gehn hieß. 
Dusbas verpruus da ale Karl 33 und a bies 4 
und refenirte guoar fer Gewaald; 's Hulf aber 
nifcht ni, d'r Miller juit'n 85 Halt fur. Dan 
ſuit' d’r ale Mehlſcher noa im Burtgehn: „na, 
wortt a of!56 ha 57 full uo 8 meech gedenken! 
eech weel'm a Spaſſel bewäfen!” 

D'r Miller machtjich #9 irſchtlich niſcht mi 
droas; d'rhingerhar aber furcht ajch 0 don 6 
vum Uozingen, und ließ uohn' Underlaus ẽ 
wachen baͤ feng Hoaſ' und Stallen und an uf 
d'r Meble. Uber ſcho 's Taag's droof, zur 
Mitt'cheſtunde, gink a Gepulter 564 Millerſch 
Stobe loos, doſſ a Jed's roas luuf oas 6% 
Angſt und Furcht vurr dam Gedunner, und ' 
wuoar doa weder a Menſch noa a Geſpenſte 
zu ſahn, duoas da unflaat'je Lärm gemacht 
hart. D’r Miller batt' 67 olle kleine Gebatel 
und ſuite veel Schul) maul 70: Ach, haͤttich 
od geſtern dam ale Karle lieber "fh? beſte 
Nachtquortir und noa war?? weiß wudos d'rzuunt 


gaan,?s doſſ a mer ok ni?4 da Puflen geſpeelt 


hätt’! Uber ’8 urherte?5 halt in ein’m furt. 


— -·— — — 


38 meinen Eltern; „efll” wird kurz und faſt lallend auf 
geſprochen· 39 von denen Ihrer. 40 wie viele. 41 leben wer 
ven- 42 in Brimfenan, 43 einem. 44 Stadtchen. 45 bei den 
46 ifl- 47 fagt feinen Handwerfögruß. 48 um eine. 49 bi 
früh. 50 gewefen. 51 daß es ihm. 52 er ihn; ſprich: an. 59 
Kerl. 54 er biß, d. 1. fhimpfte- 55 jagte ihn. 36 er nur. 57 er- 
58 an. 59 machte ſich. 60 er ſich 61 doch. 62 Anzgünden. 63 
Unterlaß. 64 in. 65 lief. 66 aus. 67 betete. 68 ebetlein. 69 
Schock. 70 mal. 71 dab- 72 wer. 73 bazu gegeben. 74 nur 
nicht. 75 polterte. 


’ 
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Mundart der —— In der Gegend von Primkenau Im Sprottauer Krriſe. 





Wenn's an amanf a Kiffel oofhurtte, fing's glä 76 
Mmoof eo tuller weder u0.77 Endil'ch wie's 
tis s ſchlug, dau hurtt's oof. 

Nu troatjih79 aber d'r Miller uofängl'ch 
gar ni nä 4’3 5008.80 Wie ajcy81 aber eber⸗ 
wond und nd ginf, dau ſtond'n 'm olle Ganre 
ft Barge vurr Furcht, wudas a nu fahn wäir’.82 
A faag 83 aber guoar niſcht; 's wuoar Oll's 
molfelftille, und Oll's, a jedes Dingel ſtond 
urntlich uff ſeng Plotze, als wenn guoar rein 
niſcht mi veergefoll'n wäir'; au ni ei Schirbel 84 
bau amt zerfchluinen Tippel 85 oader Blaͤttſchel 86 
zuoar ze fahn; 's Geld im Teeſchkoſten wuoar 
noa of & a87 Sädeln und Schaalchen, wie's 
fraur gewaaſt wuoar; oas'm 88 Saaldfafiel wuoar 
au ni a Kernel verſträit; olle Brotbringkel 89 
lagen noa uff'm Tiſche; de Klattſchel 90 Butter 
aà d'r Dimerä 91 Tagen noa uff anander, und 
a8 am geſchwippt voolen 2? Blechkannel Milch 
fe Banfterbratel wuoar au ni a Treppel 
1006 93 geſchweppert. „Ach,“ ſuit' dr Miller ei» 
maul eberſch andre, „menn’ch of wefſſt', mo darr 
Nehlſcher wäir, ſch gaͤlb jo, weiß Gaut,9e me 95 
wie Inn Saakvel Mahl 96 drim, voff darr Spud 
ande naͤihm. Infereis 97 Euoan jo hie nifcht 
drfeer machen!” Nu wurd'n wull glä Bauten 98 
uf olle Straußen nauch’m99 oasgeſchickt, boff’n, 100 
Manf'n uoträifen, im Gautswillen beten fellven, 

a kiie of ja noa amanl zuride kumm, und da 
Baltergeift weder wegbonn, 01 d'r Miller wälr'n 
gutt belunn.102 A wuoar aber ni me ze finden. 

Als Taag droof im dieſalbje Zät gink halt 
Waeh Wafen grucade weder fo loos, wie geftern, 
a’ tonerte 104 au gruoade meber fo Tange. 

| ‚vr Seiger 105 Eis ſchlug, hurtis oof, doſſ's 
Jar mie obgeſchneten, und duos gink veel 
| Tg fo furt. | 
- An wuoarſch im ganfen Hlirtel 106 bekannt, 
AH WUGE bem Miller veerginf, Veele komm 107 und 
J Mmuxich 108 da Spektafel uo; veele aber furch⸗ 
1] 109 au, und muchten niſcht d'rvau 110 jahn 
} 4 _ 
; PR eich. 77 an. 78 Eine. 79 traute ſich. BO nicht hinein 
4 IS Gene. 81 er ſich. 82 fehen würde. 83 fah. 84 Scherb⸗ 
5 85 von einem zerſchlagenen Töpfcdhen. 86 Näpfchen 


8 FH mit einen Senfel). 87 in den. 88 aus dem. R9 Brad» 
% Welle, 090 breite, rundgeformte Klümpchen. 91 Brorfchränf. 








4 RR. 92 gefürichen vollen. 93 Heraus. 94 Bott. 95 mehr. 96 
wi A Beet Mehl. 97 unfereinee, umfereiner. 98 wohl 
f *— 99 nach ihm. 100 daß fie ihn. 101 wegbannen. 

ER aüihe dün aut belohnen. 103 den. 104 dauerte. 105 vie 
—33 107 iamen. 108 hörten ſich. 109 farchte- 
2 fu 6Q. 110 Davon. | 


1 
* 
3 


und heren. D'r Paſter im Aurtettt kriggt's au 
zu d'rfuohr'n; tk? darr gleibte aber uo ſitte 113 
Dinge eberhaupt ni, und wullt au no die 
Mäide114 gnoar rein ni gleiben,115 ob'sem glä 
immerzu gefuit 118 wuord. Zurlegt aber gink a 
doa amaul he,117 und dau hurtt a's haft mit 
feng elguen Obren, doſſ'ſs wauhr wuoar. Dau 
ſchittelta a Kupp,ti8 und gink mit da Waurten 
furt: „Wenn ic} das ni mit mein’n eignen Ohren 
gehört hätte, glaubte ich’3 nun und nimmermehr'” 
Halfen muſſt a aber doa ni Finn,119 fuft hätt 
a's geweeß gethaun, denn '8 wuoar a kroizpra⸗ 
ber, harzensguder Herr; eech buoaen120 noa 
recht gutt gefannt, und ſch huogem verlmaul a 
Pottichel gaan,i?! wenn a zu meng Eilldern 
zum Noijauhr kuoam; denn falfft 122 gink d'r 
Pafter noa falber zu olle Hoaswirthen & d’r 
ganßen Gemeine zum Noijauhr. 

D'r Miller muſſt zurlegt uoas'm Hoafe road 
ziehn. War hätt au dau drinne bä dam Un⸗ 
heimliche, baͤ dam Pultergeifte bläben und oas⸗ 
balen 123 Finn! Geh wäir falber au road ge= 
zoin.124 

Mie lange duos Toifelsſpeel ernt 125 getoaert 
haut,126 bid ’8 ganf nauchluus 127 wilfjch 128 ni 
gruoade genau. Mit'm Oofheren ging’8 aber fo 
zu. A fremder Sräfnecht hurtt amaul vo dam 
Pultern rälden, und doff d’r Miller veel drim 
gaan wäir,129 wenn a darr Plauge loos waarn 
fennde. Dau d'rbuutjch 130 darr, a welld' als! 
Pultergeiſt oao'm Hoaſe verbonn ä182 a ander 
Geboide, A dam Niemand ni wauhn 139 thäit; 
ganß weg kennd a'n aber ni breng'n. D’r Miller 
wuoar duoas garen 134 zufreden. Und bau ver⸗ 
buocant'n d'r Fräfnecht A anne Schoine, ni wät 
vau's 135 Millerſch Hoaſe. Nu pultert's & d'r 
Schoine, und d'r Miller hott Ruh. Wuoas 'sven 
kuſt haut, wiffjch ni. 

A darr Schoine pultert's wull uoafangs 
monchmaul noa a biffel, aber ve Macht muſſtem 
Geiſte doa a wink136 benumm fän, denn nauch 
und nauch redte Tei Menſch me d'rvau, doſſ 
drinne imgink. Eech derinner' meech aber recht 


111 im Orte. 112 erfahren. 113 an ſolche. 114 Rebe. 115 
nicht glauben. 116 gefant. 117 er doch einmal Bin. 118 den 
Kopf 119 doch nicht können. 120 Habe ihn. 121 Ratſchhand⸗ 
den gegeben. 122 damals. 123 aushalten. 124 gezogen. 125 
etwa. 126 gedauert hat. 127 machließ. 128 weiß ich. 129 ge 
ben wärbe. 130 erbot fi. 131 den. 132 in. 138 wohnen. 
134 gern. 135 nicht weit von bes. 136 wenig. 





| Vienenig, Germaniens Volferkimmen. Bo. 11. 
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gutt, doſſſch ufte, wie'ch noa a klei Jung’ wuoar, 
ba darr Schoine verbänn 137 gink, und dofſſ de 
ander’ Jung’n zu meer fulten: „Hie drinne ees 
a Pultergeiſt,“ und gemein'klich wurd dernan 138 
die Gefchichte d'rzahlt, dieſch bie aben au erfcht 
d’rzahlt huoa. Epäiter, Anno achzen hundert 
viere, wie ganß Primmken obbrannte, brannt’ 
die Schoine au mit ob, und fe ees ni me139 
oofgeboat wurrm. Settvamm 140 Haut ma & d'r 
ganpen Geint14l nifcht me vo am 14 SBulter- 
geifte gehurtt. Vurr darr bichtjen143 Gefchichte 
ees aber ä Quarz 144 au anne fittne 145 gepoflirt, 
im Jauhre drä'nfechzich, im Forrhoaſe 149 durt. 


137 vorbei. 138 darnach. 139 nicht mehr. 140 ſeitdem. 
141 Gegend. 142 von einem. 143 Liefigen, viesfalligen. 144 
in QOuarig. 145 eine foldye. 146 im Pfarrbaufe. 


Dau fän 147 de Stihle & dir Stobe vo falber 
rim gelaufen, und 's fän Dinge veergang’n, doſſ 
eim de Hoat ſchoadert. Soguoar liffzire fin dan 
gewaaft,148 und huoan a149 Geiſt wulln d'r- 
wifchen, a baut 150 fe aber ok 181 zum Norr'n 
gehucat; a haut Hinger'n 152 har gelacht, wie 
zahn Toifel, und faagen 133 fe fidy im, wuoar 
niſcht ni hinger'n. Se kunnten 's ni d’rgrinden, 
woo’8 bar kuoam. D’r Pafler zug noa Glauge, 14 
wie a guoar feine Ruh hotte; au dauhe 155 
fuoam d’r Geiſt und treeb fü Wafen meed’m 156 
wie ä Quarz. Ob darr Geiſt au ees 157 ver⸗ 
buoant wurrn, duoad Fuoanjch ni fuln.158 


2 





147 da find. 148 gewelen. 149 haben den. 150 er hat. 
151 nur. 152 binter ihnen. 153 fahen. 154 nad Blogan. 
155 auch dahin. 156 mit ihm. 157 iR. 158 das Fann ich 
nicht fagen. 


Mundart der Sandlente am obern heile des 
Primkenauer Brudes. 


% 


De Broifonne vool*) Geld. 


Zur falfjen ! Zät, wie Veitöturf 2 noa 3 a 
Durf wuor (ige ees nijcht me d'rvau ze fahn 5), 
dau wuor burte guor fehr a räcdher Muoan, 6 
darr botte Hoas und Hauf, 7 und veel Acker, 
veel Viehch und Gefinde, und anne 8 ganfe 
Broifonne 9 vool Geld, und kei Menfch wufft 
ni,10 woo a's!! har Hotte. De Loite fuiten 12 
aber olle, a hätt’8 mit'm Befen; denn fe burtten 
uft &13 d'r Nacht guor a tulles Mäten 14 
und Fuoahren 18 und Hallegen 16 im feng Hauf 
rim, und wuoas Sunntjöfinder wornn,1? die 
fagen!d® om Gehonnstage, im a Mittch,19 voo 
Zwelfen bis ze Eißen,20 anne vierfpänn’je Ka⸗ 
ruſſe mit vier Faulpeichfchworzen Faaren21 & 
bool'm Kallupp uff feng 2? Hauf zu fuoahren, 


®) 00 lautet beinahe wie au. 

1 felbigen, damaligen. 2 Bogtöborf. 3 noch. 4 meßr. 5 da- 
von zu fehen. 6 Mann. 7 Haus und Hof. 8 eine. 9 Bran- 
pfanne. 10 nicht. 11 er e6. 12 fagten. 13 in. 14 Reiten. 15 
Bahren. 16 Schreien und Jauchzen˖ 17 Eonntagsfinder wa⸗ 
ron. 18 fahen. 19 um den Mittag. 20 zu Eins. 21 Pferden. 
22 auf feinen. 





hing 23 druffe ziräi **) Bediente mit griner Les 
berä?4 und mit Hundefeppen, und veel Hunde 
mit glih'nden Zung'n d’rbingerhrä.25 

Keine Seele mucht’ aber da Muvan ni dre⸗ 
ber froin; ?s denn waar de ehn?7 oader fäne 
Loite ernt?8 amaul gefroit botr, oaber waar d’ 
0829 ’3 Aubfiern30 hä dam Gehalletze vas fem 
eignen Thaure amaul oad Noifchierjkeit 31 road 
gefahn Hotte, oader waar de guor ze ehm ſal⸗ 
ber quuoam3? undjh33 a biſſoast imfahnS5 
wullde, damm wederſuhr noa uoa damſalkjen 36 
Tage gemeed a Unglide; und duos v00’m 7 
weggezoine38 Geſinde mucht au ni d'rvau räl- 
den, und wenn ma's geftochen hätt. Duos 
Schwägen dreber kuom aber dauhar: Wenn 
darr raäͤche Mudan weder a Virttel39 vool Selb 


baͤſomm 40 Hotte, dau trug a’3 immer & a He 


*#) Der durch „At Begeidhnete breite, gebehnte einfacht 
Laut liegt zwiſchen A und 1. 

23 hinten. 24 Livree. 25 da Hinterbrein. 26 fragen. 27 
iver ba ihn. 28 etwa. 29 nur. 30 des Abends. 31 ans Aw 
gierde. 92 kam. 33 und ſich. 34 ein bischen. 85 umfehen. 36 
noch an demfelbigen. 37 das von ihm. 38 weggezegene. 39 
Diertel, ein Getreidemaß. 40 beifammen. 


En — — —— — — —— ———— — — 
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Mundart der Fandleute am obern helle des Primkenauer Pruches. 





Oewelboa #1 A am 2 aportten Hoiſoa 18 Im 
Hauve,“ durt drinne ſtond anne grooße kip⸗ 
perne 45 Broifonne, und dau nas ſchutt a’8 47 
Geld immer. Wenn nu de Geſinde geſahn Hot» 
tm, wie a's nä trug, und wenn fe nu mitnan⸗ 
der d'rvau tifchkerirten, oader wenn fe ernt guor 
durch's Schliffellauch gegudt hotten, wenn a’8 
Aubends mit'm Lichte naͤ ginf, dau Friggten fe 
gerfägfe 48 Hefe Schware und Bluttern,9 dofſſ fe 
guor ni gutt arbten30 kunnden; a fchanftenS1 
aber daartholben 52 Feine Minoote Arbt; nel, a 
treeb fe erfcht reicht uoa d’rzuund,53 foo doſſ fe 
olle urntl'ch reicht noa'm Sterztage54 uoazel- 
tm 06 a'nn 56 glä5” gude Kufl und a gutt 
Loohn guob. 

Die eine Zät hott' a amaul ann reichten 
ſchmucken Karld® zum Kneichte; danıı39 hätt’ a 
garen reicht lange behalen.60 Daartholben thuoad 
a guor fehr meed'm,«! und fuit’6? duos eine 
Dal foo zu em: „Her 0864 har, Jirkchriſtuff, eb 
'h waar 66 d'r amaul wudas fuln,s? 'ch mein’ 
gutt zuunt’r.68 Froi mich of ni69 durt im 70 ’3 
Gewelboa; räid' au mit finner Seele d'rvau, 
und ſeech? ni durch's Schliffellauch nä,7? wenn’) 
ent amanl mit'm Lichte be nägang’n;?3 »ch 
meer 74 au tuppelt Loohn gaan.?5” D’r Kneicht 
berfpruoach’8, und hillt's au anne geroame Zät; 
aber imd Ende wurd a doa?s au noiſchier'ch; 
dr grooße Raͤchthum vum Poaer,?7 darr ver 
bland'm 78 ’8 Harze. A fuoan he?9 und har, 
riea's uoſtell'n ſellde, doſſ a wuos d'rvau ze 
wmiſen kriggte und doa au jä80 Waurt hillde, 


deſſ ajchs! naaml'ich ni drim kimmern well,82 


08 durt a damm Hoifoa 83 wäir. Duos wuor 
nu halt ni reicht; denn waurim84 guob'm denn 


1 


Al ia ein Beinch Gemblblein. 42 einem. 43 Hänslein. 44 
ie im Aofe. 45 tupferne- 46 da Hinein. 47 er das. 48 garflige- 
1.12. und Blattern. 50 arbeiten. 51 er ſchenlte ih⸗ 


R: | Mit 52 vespalt. 53 an day. 54 nach dem Abziehtage. 55 
-PTERR feinsten; das Wort hangt wohl mit „Mz” (Epeife) zu- 


4 fenmen, fo daß die urfprängliche Bedeutung von „azeln“ if: 

$ a ack gieren; im Baierifchen beveutet „andägig” bes 

1:7 z 146 hennebergiſche „azeln“ in der Bebeutung: ver» 
lappiſchee Zeug vornehmen, ift wohl mehr auf den 


& 


1 ‘; Fe Giteln Cangelf adlien, franf fein, verborben fein, 


94 yo fin) zurüdzuführen. 56 er ihnen. 57 gleich. 58 Kerl 
N — & 61 d. d. gar ſehr ſchön mit ihm. 62 
Ra 64 höre nur. 65 Georg Ehriftoph. 66 werde. 
:68 gu bir, 2. i. mit bir. 69 frage mich nur nicht. 


1 — 2 75 sehen. 76 doch. 77 Bauer. 78 der verblendete ihm. 
in. 80 fein. &1 er ſich. 82 wolle. 88 Hauslein. 


u 





der Poaer a getuppelt Loohn? Puur 0885 dau- 
rim, doff a de Frafſe 86 Halen, und Hoiſoa Hoi⸗ 
joa fün luſſen ſelld. A wuoar aber Halt eimaul 
nolfhie dh wie a Roothkatoa,s? und tau 
ſuul's'm 88 zurlegt foo &89: Eech weel ni räl« 
den d'rvau, au ni dernauch froin,90 und au ni 
guden. Uber hurchen meeljcy,91 foobaal d'r Poaer 
weber na gebt; 's Hurchen haub® a mı’r ni 
berbauten.” Und foo macht' a's au, ob's glä au 
unreicht wuor. Wie d’r Poaer weder amaul '3 
PVirttel pool Geld ä's 23 Gewelboa oasſcheten 94 
gink, ſchleech ſſch mäss Jirkchriſtuff hinger'm 96 
bar, bleeb hoaßen 9? ſtehn, machte beide Augen 
feſt' zu und ſpitzt' de Dohren wie a Huoaſe. A 
burtte aber wetter nifcht ni, as boff’3 Geld, 
wuoad pure graube Kurante wuoar, reicht klott⸗ 
fherte,98 wie ale99 Scyirbe, wie's ä de fipperne 
Fonne nä fuul,100 zum andern Gelde d’rzuund, 101 
und wie a's mit a102 Händen glaͤche ſtreech, 
und drinn’ rim mahrte,103 wie ä al'm Äſen.!da 
Soobaal a nu marfte, doſſ d'r Boaer roadfumm 
wäir,105 ſchleech ajch 106 fachte weder baͤ Säte, 
doff darr guoar rein guoar nifcht gemuoahr 
mwuoard. A kriggt' au kinn Schwar, und d'r 
Poaer fuld au wetter nifcht zuum; 10? ’8 wuor, 
a8 wenn Niemand voo dam Hurchen wuoas 
weſſte. Nu mwuoarb d'r Kneicht non 108 noijchier’= 
der, und hurchte, foo uft '6 of ginf. 

Aber duos eine Maul, wie a foo hurchte, 
funnd’ a's Koozen 109 ni verbargen, und duoas 
tbuoad’n 110 verrauthen. Olaͤ, wie a ofill koozt 
hott’, quuoam d'r Wirth zur Iheere road, und 
wulld'n Halt of foo Gaut vergaab’3112 im⸗ 
breng’n; denn foo hott'm noa ei. Gefinve 113 
meetgefuohren, und Finn 114 hott' a foo veel zu- 
getroat und wovertroat, ad gruod' dam Jirk⸗ 


Arifif, und darr betraug'n nu foo, und — A 


wilder Chriſt 115 wuor d'r Poaer au. D’r Kneicht 
ließich 116 aber ni foo baal ätettern, 117 wenn a au 
ſchoo om Ende d’rmeet zu furz fumm wälr. A 
ſuit' ganß treefte: „Wuos wullt'r vau m'r? Eech 
huoa tis ni geredt, und ni gefroit, und ni guet; 
und 's Hurchen hott'r m’r119 ni verbauten, und 

85 rein nur. 86 d. I. das Maul. 87 Rothkehlchen. 88 da 


fiel es ihm. 89 ein. 90 fragen. 91 will id. 92 hat. 93 int. 
94 ansfchütten. 95 mein. 96 Hinter ihm. 97 draußen. 98 Hap- 


vperte. 99 alte. 100 fiel. 401 dazu. 102 den. 103 mengte, 


wählte 104 in altem @ifen. 105 heraustommen wärde. 106 

er fi. 107 zu ihm. 108 noch. 109 Huften. 110 that ihn. 
111 er nur, 112 Bott vergeb’s, d. h. ohne Umfände 113 
d. i. kein Dienfbote- 114 keinem. 115 d. i. ein aufbraufenver, 
hitziger Menfch, ver nach nicht fragt. 116 ließ fi; and): 


„taupih”. 117 einſchuchtern· 118 habe. 119 Habt ihr mir. 
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wetter 120 huoajch niicht ni gethaun; 'ſch huoa 
of blooß a biffoa mit im12l Dohr gehurcht; 
und ehr hott unreicht, und eech huoda reicht; 
und wenn d’r Totvon 1%? bie räir, dau mefit 
m’r darr au reicht gaan.123” 

Daun gink de Theere oof, und a Harr A 
am 124 fchinn grin 125 Rucke mit gulone Traſſen 
quuoam road; Im Geſichte bot!’ a aber anne 
Hundefchnuppe, 126 wie a reichter aler’jetter Mups; 
s ſaag 127 auor groil'ch und eli’'m!23 oa8.129 
Darr Harr — 'r Einntj8 130 ſchoo gedenken, 
waar 131 a wuor — darr fulte: „Ja, Purſch', 
de huſt 192 au wirkl'ch reicht; d'r Wirth faul 
d'r nifdht uoahuoan.128 Aber nu bift au mäne, 
denn de buft m’ zum Scheedsrichter d'rwäihlt, 
und eech huoa d'r ige 134 ’8 Laben gerettjt, wie 
d'ch d'r Poaer d'rmurkſeln 135 wulld. Ha 136 Hort’ 
wull ’d Neicht d'rzu, aber du hoſt au a biffon 
reicht, und foo ann Flugen Karl turſchtich 137 mi 
lange zoppeln oader guoar Faald machen luſſen; 
fittne 138 Noart wie bu, die huoajch ni unga⸗ 
ren,139 pie wifjjch 140 Rauth.141 Aber wam ech 
eimaul half, 42 darr ee8143 au mäne, denn im⸗ 
ft !44 ſchirrt keine Henne, und eech half nu 
guoar erſcht ni imſuſt; woo quäinı 145 eech van 
be 146 Aber, garen biſte ni mäne, duoas wiſſjich!“ 
reicht gutt; drim weeljch d'r ann Vaurſchlaag 
machen; ber of148 har: Wennjch deech 149 we⸗ 
der frä150 luſſen ſaul, dau muſſte murgen im 
die Zät wiſſen, wie's bie hinne181 oasſitt; 
torfcht 152 aber ni d'rvau räiden, au ni froin,188 
und ni guden, und — markderſch! — bä Lähe 154 
ni hurchen. Wifltoe nu vaundt'r 100 falber, wie's 
bie binne ovadfitt, dau biſte frä, und ſullſt 8 
Geld au mit Virtteln maflen, wie dä 156 Poaer. 
Wiſſt's aber ni vood'r falber, dau bläbfte mäne; 
Geld Eriggfte aber au, fuoat, fuoat!157 Nu geh, 
und eberläi158 derſch gutt! ’H waar fahn,159 
ob de wirkl'ch foo a geſchäder Karl 160 Hift, wie 
d’ oasſiſt.“ Dau d’rmeet lieh a'n fichn, und ginf 
mitm Poaer weder zum Theerd'l is1 4's Gewel⸗ 
koa naͤ. 162 


120 weiter. 121 ein bischen mit einem. 122 Teufel, 128 
geben. 124 in einem. 125 fdronen grünen. 126 eine Hundee 
fdmauze 127 fah. 128 zum eiöfalt werten; auch: „af“, 
4129 ans. 130 ihr könnt euch es. 131 wer. 132 du ha. 133 
anbaben. 134 jet. 135 ermorden. 196 er. 437 durfte ich. 
133 ſolche. 189 nicht ungern. 140 weiß fib. 141 Rath. 142 
helfe. 143 if. 144 umfenfl- 145 fäme- 146 da hin. 147 weiß 
ich. 148 höre nur- 149 dich. 450 frei. 451 Hier’ innen. 152 
darfſt. 153 fragen. 154 bei Leibe. 155 von bir. 156 dein. 157 
fatt. 158 überlege. 1859 ich werke ſehen. 160 Kerl. 161 
Thürchen. 162 hinein. 


D’r Kneicht ſaag hinger'm bar, und w 
nu de Faarfooten 163 gewuohr. Huhu! dau ft 
dert’m gläfewull 164 de Hoat a biffoa; aber 
Baten165 ducht a doa 166 ni, und fufte 167 ı 
ajch 168 au Finn Rauth ni. ’H beis9 eimar 
& fenger Gewaald, ducht a baͤjch 170 falber 
maags au maden, wied weel. D'r Gä 
maags oaswendj172 hie Hoaßen 173 wiffen, ı 
drinne oasſitt, uohne ze rülden, ze ſahn ur 
beren; cech kuoan's ni v’riurfchen,174 und ı 
ich wech breber zerfäibn;175 und ees do 
Boaer au fäne,176 und's gehv’m doa gutt 
bant.i77 Soo ducht a. A ängflich 178 abe 
ganße vierentzwanfj Stunden doa guvar r 
fend fehr, und 's ſchmackt'm kei Affen ni 
kunnd a uff'm Lauger 179 ni ſchlaufen. 

De Zät wuoar aber doa noa riſch 180 
nung verbänt 181 gang’n, wie a endtl’ch 
Theerd'l be muffte. Irſchil'ich wulld a wull g 
ni erſcht hegehn, aber zurlchten atſchlau 


ajch doa d’rzuung 183 und gink harzbofl 


he.iss Wie a 08186 uoakuoam, funam aı 
Grine ſchoo roas getoppt.1!7 „Na, wifftp’s‘ 
froit a glä. „„Nai, eech wiff ni!” antıwaı 
d’r Kneicht, „„ſuit 189 ehr merſch of, 's 
nu, wuoad droad wird.” Dau macht’ d’r E 
oader fprech b'r 190 ok lieber baal 191: d'r 
fel, 's Theerd'l oof und fuite zum Jirkch 
„bie feech 192 derich uoa!” Dau fang ba 
Broifonne pool Geld und verſtaunt' 193 of 
„Straf zu,” ſuit d’r Beſe wetter, „und faı 
de Tofchen und de Stefeln und a 194 Hutt 
und feif d'r a Butt, und boa 195 d'r au a fi 
Sewelboa mit ar 197 Broifonne drinn’, 
wird fe ſchoo waard'n, dau d’rfeer wa 
ecch furgen.” Dau ducht Halt infe 99 Jirkchri 
fäne orme ale Mutter, wie viejch fräin wä 
wenn ehr Yirfchriftf foo fleirädy 201 wäair, 
ducht wo fäne Geſchwiſter, die a wullde 


kennde glid’h machen, und uoa de orme 


wie a dann 202 wullde halfen, und wuoa®’ 


163 Pferbepfoten. 164 gleichwohl. 165 Beten. 161 
467 fonfl. 168 er fidy. 169 bin. 170 bei fi. 171 Gei 
auswendig 173 draußen. 174 erforidyen. 175 darüb 
fanne. 176 iR doch der Bauer auch fein. 177 dabei. 
ängftete fidh. 179 auf dem Lager. 180 noch rafıh. 181 
182 entfdhloß. 183 er fich doc} dazu. 184 herzhaftig. 1: 
186 nur. 187 heraus getappt. 188 weißt du «8. 18 
190 wir. 191 bald» 392 fiche. 193 erflaunte. 194 be 
baue. 196 ein ſolches. 197 einer. 198 merbe- 199 aunfı 
bie fidh freuen würde. 201 Aeinzeidh. 202 venen. 20 
ihm. 
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ſuſt noa äfuul, ?204 und ſackte immerfurt &. 
Aber uff eimaul fuul'm duoas Rathſel &, 


noa vas a 200 Kinderjauhren har: MWuoas ees 


dr lieber: dr biuttje Muoan,206 oader dr 
Saafvel 207 Geld?“ Und uohrjch 28 Tange zu 
befinn, fchree a hall'?00 oas: „Nai, nal, v'r 
bluttie Muoan ees m’r lieber!” und ſchmeeß 
duoas ganße ägeladte Beld weder naͤ & de 
Fonne, doſſ of foo hagelt' und wetterte. Dau 
wurn?10 die ale Seldfchirbe?ii ſoo Heiß wie 
glih'nd fen, doſſ ajch of immer. furdt', a 
wäirjdy212 de Binger und de Kleider druoa ber» 
biran.213 Und d'r Beſe fung usa ze hoilen und 
x ballen 214 wiea Hund, und de Zunge wusar'm 
slih'nde, und'm Poner, darr noa mete dau ger 
bieben wuoar, dam brudach a’8215 Benide, und 
| vgeſchaach a unbänvj florfer Knuoal.216 Und 
glä droof wuoar Oll's weg wie verſchwunden; 
sicht muoar me 217 dau, kei Griner, kei Poaer, 
keine Broifonne, kei Geld, kei Gewelboa 218 und 
wm ganßen Hauve219 niſchte me. Mä Jirk⸗ 
qhriſff ſtond mutterſeel'j alleine bau, und plle 
fine Sachen und fäne Luoade 220 wudat na⸗ 
berm; 221 aber’jch 22 Holbe Geld duoas fahlte; 
duoas wuor dudas getuppelte Loohn, wuos voom 
Veſen durch a23 Poaer wuoar harkumm 224 
Ya die andern Geſinde fond'njch azu,225 und 
le Sachen, die'n 226 gehurtten. Au 's Poaerſch 
Rip und Kinder wornn noa bau, und 's 
Feld find noa vool Getraide, und's Viehch 
wusar meiſt uf d’r Hitterä; 228 de ſchinnſte 
Saare 20 Hort’ aber d'r Teifel au gehullt, mu⸗ 
mumfl'n ſchinn Zoige.230 






















204 noch einfiel. 205 aus den. 206 d. i. Chriſtus. 207 
Sabre. 208 oßne fid- 208 er hell. 210 da wurden. 211 
7 I Ur chten Gelbſcherben, d. 1. Thaler. 212 würde fi. 218 
I | veubeennen. 214 bellen. 215 er das. 216 Knall. 217 mehr. 
| 1 | Si @ewölbteln. 219 Gofe- 220 Lade, Kaften. 221 neben ihm. 
L, 1 | Wü aber vb. 223 zen. 224 beraekonnmen- 225 fanzen ſich 
E44 Sega 226 vie ihnen. 227 des Bauert Weib. 228 Huterei, 
"41 Jutung. 229 vie fhönfen Pferde. 230 mitſammt dem ſchö⸗ 
TH] am Seuge (Geſchirre). 





Nu thuoatih 231 d'r Kneicht de Wittbe 
nahm,232 und boat’ a Hauf?33 weder oof, und 
's ging’m guvar fehr gutt, doſſ a oll's duoas 
kunnde oasfihrn, wuoas ajch mit a Saͤnjen 234 
beergenumm hotte, wie a uoa d’r Broifonne 
ſtond und Geld äfadte. Ind durch ehn quuoam 
s ganße Veitsdurf A a Stand,235 denn ha hulf 
ollen 2oiten, foo doſſ fe olle Nupperfchwerfer 236 
benitten 237 und 'Sen?3® ni guoanten.239 

Aber di gude Zät toaerte240 ni eebrj.241 
Wie Jirkchriſtf geſturben wuoar, funam a Krieg, 
und de Bennde fomm?42 au A die Geigend, ob 
Veitsdurf glä mitten & d’r Haide lag, im bid» 
Ken Waalde. _ 

De Leite & dr Imgeint219 Hotten a 244 
Feund be245 gefuhrt, und darr plinderte nu 8 
ganße Durf vas, und zung’3246 uoa olle vier 
Eden uo, dos vurr d'r Sauhle 207 obbrannte; 
de Awauhner,248 aald und junk, wurd'n aber 
olle toodtgeſchluin und unbormharzk derneder 
gemetzgert. Und dau duoas Kriegslaben lange 
Jauhre toaerte, und eberhaupt daumauls ni veel 
Menſche wornn, bleeb Veitsdurf wiſſte 240 Tegen, 
und 's ees ni me oofgeboat wurn. Duoas Oll's, 
wuonsjch 250 hie derzahlt huda, ees aber ſchoo 
vurr veel hundert Jauhren veergang'n, und 8 
ees 201 lechte megl'ch, doſſ's ok blooß anne Mahre 
ees. Ige ſtehn uff darr Stelle, die Veitedurf 
heißt, niſcht as ale Eichen, Tonn'n und Kiefern, 
mitten & d'r Peterſchderfer Haide. 


231 that ſich 232 nehmer, d. i. Beirathen. 233 den Hof. 
234 Eeinigen. 235 in den Etand, d. h. murde wohlfabenn- 
236 Nachbartdorfer. 237 beneipeten. 238 es ihnen. 239 nicht 
gönnten. 240 bauerte. 241 ewig. 242 Feinde famen. 243 in 
der Umgegene. 244 den. 245 bin. 246 zundete 8. 247 ron 
der * 218 Ginwohner. 249 waſt. 250 was id. 251 
ey. 


Mundart von Petersbort und Der Umgegend Im Sprottauer Kreiſe. 


Mundart von Petersdorf und der Amgegend 
im Sprottauer reife. 


Aus dem Breißigiäbrigen Kriege. 


Dau baud’s 1 hierim 2 fo veel Herme 3 und 
Hauv'n, 4 und doch ſteht's erfcht v’rbäänt, 5 068 
au a Eindfer 5 vauen? wifl, wuoad chr'n 
Vaurfuoahr'n 8 im draißkjiährj'n Kriege ge= 
poflirt ee8.9 Eech wiſſ ab’r; eech hurtts ſcho 
faltjft,10 wie'ch non 1! fo a jung'r Oofſchifſl'chn 
wuoar, lang’ v’rfeer,13 ch614 de Stuoabt 15 ob⸗ 
brannte; und ’H weel's oich v’rziähl'n,i6 dofſ 
d'rſch!? oirn Nauchkumm 18 wehrt p’rziähl'n 
finnt; ’h muuns ab’r bald a bifff wiät oas⸗ 
hoaul’n.19 

M vraipfjiähriin Kriege haud inſe Saint ?0 
bie au guoar ſehr veel geleed’n vum Fennde. 
De Kaiſerlich'n worrn ſalk 21 de Fennde. Dau⸗ 
drund'r hott's nu Kroamuoat’n,?? Schlowak'n, 
Ung'rn, und ſuſtern 33 noa Loite oas oll'r Harr'n 
Länd’r. Grauſom's Toiw'lsvulk wuoar derbaͤãnt ;24 
Karle, 25 die de a26 Menſch'n wauhrhofftj ’8 
Gartze oas'm Laͤbe roadrieß'n. Dun Noab’n 27 
und Stahl'n und Eeng?® und Brenn werlj?9 
guoar erſcht niſcht d'rwiaͤhn; o duoas wuoar 
zur ſechtj'ns! Zaäat fo gäng' und giäbe, as 
miſſt's fo ſaänzs2 raine blank Oll's nuoahn 
d'r Fennd a3I3 Menſch'n. De Menſche worrn 
froauh, wennſe 034 6 blanke Lab'n rettj'n 35 
kunnt'n, und ſprungen nackj und bloaus d’rvau,36 
mucht'nſ'n 37 doa de Hitte eb'rn Puck'l uoa⸗ 
zing’n.38 Och, duoas wuoar a Kriek, wie d’n39 
ige Kais o meh d'rlabt.! Beſund'rſch de Ewen⸗ 
jeelſch'n,“ die mufſſi'n guoar ſchmahljs veel 


1 Hat e6, giebt ek. 2 Hier herum. 9 Hermanne. 4 Hoff⸗ 
manne. 5 tabei- 6 ein Einziger. 7 von ihnen. 8 Vorfahren. 
9 iſt. 10 10 tamals. 11 noch. 12 Auffchößling. 13 davor- 14 
ehe. 15 Etadt, es ift vie nachſte, Primkenau, gemeint, welche 
im Jahre 1804 faft ganz abbrannte. 16 erzählen. 17 daß ihr 
es. 18 Nachkommen 19 weit ausholen. 20 unfere Gegend. 
21 waren damale. 22 Kroaten. 23 fonfl. 24 babei- 25 Kerle. 
26 da den. 27 Rauben. 28 Gengen. 29 will id. 30 erwäß- 
nen. 31 felbigen, pamaligen. 32 fein. 33 den. 34 nur. 85 ret⸗ 
ten. 36 davon. 37 mochten fie ihnen. 35 anzünden. 39 da 
ihn. 40 Keinet, d. I. Keiner. 41 erlebt. 42 Evangelifdgen. 43 
ſchmahlich. 


laͤd'n, eb’r die gink's om ſirrſchſt'n; 44 denn o 
wuoar a Relejaunskriek, duoas fään de biffte 45 
Kriege. 


Daubar, wenn's zur falt'n 66 Zaät de Menfche | 


z8ä1j 47 genunf v’rfuhr'n, doſſ Fennde im Uoa- 
zoge worrn, bau flicht’iinfe olle mitnand'r furt, 
Muvan und Wääh, Kind’r und G'ſinde. Und 's 
Viehj und de Sachn, OU’, wudas fe hott'n 
und od oofluoad'n 48 und furtbreng'n Eunnt'n, 
duoas mwuoard mitt’Imaige 49 & de Haide oad'r 
au 8'850 Bruuch gefchofft, woau's om oll’rbidje 
ſtin wuoar, und dau bleeb’n fe ufte veel Wuch'n 
dau, bis de Sefuoahr v’r duoadmaul5i wed'r 
p’reb’r wuoar. Salf3? guoab's hie A inf’r Gaind 
veel meh Haide und Poaufh 3 und Waald, ad 
ige; dau gink's gutt zum V'rkrichch'n v'r 'na S1 
ganße G'mennde, und v'r veel G’menn.55 

Da Aurt56 & dr Haide (A d’r Veterfchberf'r 
Haide lag a37), wo de Loite 0ad inj'm Durfe 
und bald vas 'm Primmſch'n GSebitte58 imm’r 
heebo flichr'r’n, hiſſn fe a NRoaufeguoart’n.60 
Und ob a au mitt'n & der Wiltn'fſ Taat,61 Fuoam 
ans? doass fo fchene veer, wie a urnil'ch'r 
fhinn’r64 Roauſeguoart'n, wenn fen kaig'n © 
die Unrub und duoas Jälendss hilld'n, wuoas 
fe Hett’n miſſen oasftehn, wenn fe d'rhaime ge= 
bleeb’n werrn. Hie worrn fe doa ’3 Lab'ns fidy’r 
fo zeeml'j, und °8 liebe Gauts Waurt67 kunnt'n 
fe die au laſen s8 und heer'n, fo gutt wie & d’r 
MWaubnje69 Wecht'r mufſſi'n fe Halt fraafich?® 


anne ganfe Naige 71 oasſtell'n, vaurzeekl'ch 7? im 


de ale?3 Strauße rim, waarſch ernt?4 wif],?5 
wo die eed; denn duoas wuoar falfjft?6 fo veel 
wie de Landſtrauße. 

Nu Taug?7 zu darr Zäät au amaul ’8 Kai⸗ 
ferich 78 fäne Ormei 9 & da EStiädt'n und Aurt’nd0 


44 am fehrfien, meiften. 45 find die böſeſten. 46 felbigen, 
damaligen. 47 zeitig. 48 nur aufladen. „49 mitten. 50 int. 
51 diedmal. 523 damals. 53 Buſch. 54 eine. 55 Gemeinden, 
aud: „B’minn“, „B’mehnd’n”. 56 ven Drt. 57 er. 58 aus 
dem Primkenau'ſchen Bebiete- 59 hin. 60 den Roſengarten. 
61 lag. 62 er ihnen. 63 vody- 64 ſchöner. 65 fie ihn gegen. 
66 Elend. 67 Gottes Wort. 68 lefen. 69 in der Wehnung. 
20 freilih. 71 Anzahl. 72 vorzäglid. 73 um die alte- 74 
wer e6 etwa. 75 weiß. 76 damals. 77 lag. 78 det Kaiſert. 
79 Armee, 80 Orten. 
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uff pe Lerg’ng@l zu im Quortiere, und ’8 Ges 
fhri& &% vurr ehr'n Lntbaur’n®3 kuoam ſcho 
zum wouroadd4 & di Derf'r im Primmk'n 58 
rim, send ä's StaatIE6 au. Dau muoarfch nu 
boauckye?7 ZJããt & a83 Roauſegnoari'n fliht'n, 
und au 48 Bruuch, wäätßo hingerſch Karnal90 
abing”z.’i A's Bruuch dau flichtt'n anne große 
Naige Staadt’r,”? und de Meift'n oas Letter- 
tuhch,?3 Lang’n, Nätert94 und vum Kromp;% 
und? & a Roaufeguoart’n flicge’’n au noa veel 
Staadt'r, und d’rzu de Peterfchberfr, de Gla⸗ 
ſerchd erf'r, die 0a8 d'r Loauksmehle 9% und vum 
Korprääß'’r.97 ’S ſaan villedht fcho zwiaͤhundert 
Jauhr v’rbä, ab’r fitte98 G'ſchicht'n d'rhaal'nj 9? 
lange & d’r Loite Riäde 100 und Gedaichtn'ſſ, 
dofi de fplätfte Nauchfumm noa wiſſ'n Finn 101 
we 6 chen Baurfuoahr'n d'rgang'n eed, wenn 
die [ho Tange v'rfoalt 102 ſaãàn. Meer haut's 108 
dr ale Zimmrichhufar 14 und au d'r Kaubelt⸗ 
tragen’r 105 derzahlt, waarſche 106 noa ernt 107 
kannt haut; fe hott'n olle beide a 108 jeb’njlährjte 
Ktiek und'rm ale Fritze meet gemacht. Wenn 
de zu meng 109 Großvuoat’r zu Biere fomm,t10 
wen affn ?!! gruoade fchanfte,11? dau d'rzahl⸗ 
eu fe uft veel Stund'n ä Inn11S wei. Eech 
masar daumauls wull od114 bloß anne Kleine 
Krüte115 a niälſcher116 Yung’, aber darr ehre 
Gſqichn huoa'1117 mer doa gutt behaal'n, und 
nujtis ſalb'r a al'r Karl bee,119 kuoan'j fe nu 
wer vrziähln. Na, gutt dam Dinge. 120 
Wie nu & de hichtje!?! Gaint de Suizte 12? 
favam, doſſ dr Fennd fo im a Huin123 rim 
braudſchohte und wirthfchoffte noa feng’r Uoart, 124 
v8 heißt mit Moab und Murd, und Foier und 
Echraart, mie'ch's fcho gefuit125 huoa, dau 
Wehren’j 126 ne Menfche nu beritt 127 zum Flicht'n. 
Dan wuoar & 128 Peterſchdurf falfe 128 a Poar, 130 
a Gauv'n ſeſſ Nuoams,i21 darr foimte au ni;132 
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di die ieqnit. 8WGeſchrei. 83 von ihren Unthaten. 84 
Wtans, 85 um Brimfenau. 86 ins Stadtchen. 87 hohe. 88 in 
‚LT I 89 weit. 90 Kanal. 91 dahinter. 92 Anzahl Gtädter. 
| 99 Ianterbach, ein Dorf. 94 Neidhardt, ein Dorf- 95 Krampf, 
Ei | ER Darf, 06 Bupiwigemüßl. 97 Karpfreiß. 98 folhe. 99 er- 
N Wen 100 Rebe. 101 können. 102 verfault- 103 mir hat 
IE | 104 ver alte Huſar Zimmerling. 105 ver Dragoner Ko 
| Bu 108 wer fie» 107 noch etwa. 108 pen. 109 meinem. 110 
ma. 111. deſſen. 112 ausfchentte, das Bierfchenten ging 
Wei unter von Wirtden ver Reihe nach. 113 in Einem. 
1 Mur 145 Kröte- 116 summer. 117 habe ich. 118 nun ich. 
# Hin, 4120 ».$. genug hiervon. 121 Hiefige- 122 die Gage; 
ii; ah: Waige”. 128 um Hahnan. 124 Art. 125 gefagt. 126 
. Medien Pils. 177 bereit. 128 in. 129 vamals. 130 ein Bauer. 
a4 18 ein Hoffmann feines Namens. 132 ver ſaumte auch nicht. 
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a ſchickt' giſchwinde a ällſt'n vurr feng 139 Jung’n 
noas uff de Hitt’rä,134 doſſ a 8 ganße Viehj 
raͤhullnis5 füllte. Und'rdaſſ'n lott 136 a derwal 137 
a Faarwuin 138 und a Uckſewuin vool mit ze 
affn 139 und mit a140 Hefte und nothwenjfte 
Sady’n. Und wie's Geſpuoan od141 dau wunar, 
fponnt a’8 glä142? uoa, und fuhr zum Hing'r⸗ 
thaure143 noas, imm’r uff a Moaufeguoart'n 
zu. Und fo gink's & olle Poa'rſchhiäf'n 144 ims 
Dadroim und ims Flicht'n, und au bä a Elinn 145 
Loit'n. De Krank'n und de Seckswechch'rn 146 
wurrn au meet oofgelupad’n, und twaar147 au 
ni reicht furrb’r 148 wuoar, wennd ock holfmalge149 
gink, darr macht'j 100 ſalb'r uff de Strimpe. 151 
Mi Haub'npoa'r,102 darr [hoffe 8 Waab und 
de Kind’r glaͤ mit a irfchte 153 Wuinn furt, eb’r- 
guoab oll's 'm Knaichte und fulte zuum 138: 
„Feid'rd'j 105 od ja reicht fehr, doſſ d' baal 156 
web’r kimmſt; 67157 wull'n fuoahrn, fo lange 
b’r od noa 1808 ann Staub'n 180 Zaͤat huoan, 
und d’rnau 160 au a Nupperſchloit'n 161 halfn, 
die Fat Zoaug 162 Huoan.183” 

Nu wuoarfch gläfewulli6d a ganß Ende bis 
ä& a WHoaufegusart'n; vr Weik 1668 wuoar 
meetzu166 fandj, und gink noa guoar eb’r a 
puoar Sandbarge wer; au wuoar de Luoadje 197 
fhwiär. Dauhar toa’rt’8168 a ſchmuck Bifpi,iee 
ebb die beide Wuinet70 wed'r zuride komm.71 
Infe 172 Haup’n hott’ v’rwäl Oll's oas'n Hoaſe 
road getruin1?3 mit a Menfdyrn,174 und Oll's 
uff Inn Hoafn 175 zefommgefchofft, wuoas a ’8 
zwiäte Maul 176 wullt' oofluoad’n, und und'r⸗ 
damm wuoar d’r Aubend ru0a1?7? fumm. Dau 
gehd a amaul oa8 feng’r Hauveraite 178 roaß, 
noa8179 uffs Durf, und Hirtt bie & am180 an« 
d’rn Hauve, im Beningefteb’1,181 ann groß’n 


133 den Alteflen von feinen. 134 hinaus auf die Güterel, 
Sutung. 135 bereinholen. 136 lud. 137 vderwelle. 138 ven 
Pferdewagen. 139 effen. 140 den. 141 nur. 142 er es gleich. 
143 zum Hintertbore- 144 In allen Bauerhöfen. 145 bei den 
feinen. 146 Gehswöchnerinnen. 147 wer. 148 auf ben Bei- 
nen, gefund, förderfam. 149 nur Halbweg. 150 der machte 
fib. 151 Strümpfe 152 mein Soffmannbauer. 153 deu er 
fien. 154 fagte zu ihm. 155 förbere dich. 156 du bald. 157 
wir. 158 nur nody. 159 ein Staubchen. 160 darnach. 161 
ven Nachbarsleuten. 162 Zugvich. 163 Haben. 164 gleidh- 
wohl. 165 Weg. 166 mitunter. 167 Ladung. 168 dauerte es. 
469 vd. 5. eine lange Weile. 170 ehe die beiven Wagen. 171 
famen. 172 unfer- 173 getragen. 174 vd. 1. Mägpen. 175 auf 
einen Haufen. 176 das zweite Mal. 177 heran. 178 Hofreithe, 
Sofflätte- 179 Hinaus. 180 in einem. 181 Gedingeftüäbchen, 
Auszugsftübchen, worin ein Landwirth oder Gaußbefiger nady 
Übergabe feiner Wirthſchaft oder feines Haufes an einen An- 
dern wohnt Ausgedinge“ beißt das, was der abtretende 
Wirth von feinem Nachfolger jährlich erhalt. 
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karm, ad wenn’j’et9? zahne 183 mimmanvr biff'n!84 
uff Reif'n.iss Wuoas wuoarſch? Der Oasge⸗ 
dingemuoan, damm d’r itzje Wirth de NuoahrjetFt 
obfauft hotte, wuoar hald imm’r a gorſchuj'r,107 
gebääß’jrt88 Mucan gewaaſt, darr uff olle 
Uoart B’rbroauß geſuchcht hotte uoa a Wirths⸗ 
foit’n. Itze wullt'n'm 189 nu die ſaͤ biſſ'l Sache 
ni meet furtfchoffn; darr beſtind 190 ab’r druffe, 
fe milftn’d’m meet nahm.191 Und Olle hott’n 
Schwaartmoilr, drim gink's guoar fo haur⸗ 
fhorfi9? har. Warenddamm fomm 193 a puoar 
Mann'r 's Durf rund’r gefchren: „D'r letzte 
Drid’t 124 es dau; feid'rtej, 100 feid'rt'j, doſſd'r 196 
furt kummt! te Fennde fäan 197 ſcho drinne A 
der Stuoadt; d’r Yuoan fe rät'n fahn.1%” Eo 
futt'n die Monne,i® und nu rannt Oll's im 
Durfe urntl'ch wed'r nand’r, und a Jeed's ducht 
od bloß uoa ſeech?do Da ale201 Oasgeding'r 
v’riiffn nu fäne Wirthéloite gitt'nguoar, 202 
mucht a dog imm'—r imzechche 203 fluchch'n und 
bat’n, wütt'n und zonn,204 proaubn 203 und 
batt’In,206 mie a wullte. 

Duoas faaf?07 und durtte d’r Haup’npoa’r 208 
Oll's meet uoa, und 's d’rbormt’n209 ch’r ba 
ale Hermlanbe,219 fo hiſſ bare Daszeegl’r.211 
A ducht HArj2i2 falb’r: „Hoit ’8 Aubft’rn 213 
warnn?214 de Fennde noa ni bar?15 fumm; ’d 
weel od damm ale graiglchte?16 Dingrich 217 
bie balfn, wenn a au a Dreblaude?18 ees.“ 
Und rau fuld a zuum?219: Raube, 220 birtt 
ock 221 har, wennt’r’ch 222 im wetnr nifcht beſſt 223 
und arg’rt, ald ims Meetnakm 224 dau gatt’dy 225 
od ze gutte; oi'r biſſſl Sache waarchich 226 ſcho 
meet ooflnoad'n; ſchofft fe ock rebr e & meng 
Hauf; oire Moaree228 hie ees jo ſcho a ſchmuck 
ſtork Mao, die triät 229 ſcho ann Packſt, und 
mäne Klainıuiv,230 die Euoan au a wine ?3!, meet 


182 als wenn fidy ihrer. 123 zehn. 184 d. I. gankten. 185 
d. h. dis zum Haarraufen. 186 Nahrung, Wirthſchaft. 187 
aarſtiger. 188 v. i. zantiſcher. 189 wollten ihm. 190 beſtand. 
491 nehmen. 192 haarſcharf. 193 kamen. 194 Augenblick. 
195 fördert euch. 196 Daß ihr. 197 find. 198 wir haben fie 
reiten gefehen- 199 fagten die Männer. 200 an ſich. 201 
den alten. 202 gar un» gar. 208 eins ums Andre, wech ſels⸗ 
weife; der Ton liegt in „imzechche“ auf der erfien Sylbe. 
204 weinen. 205 broßen. 206 betteln, bitten. 207 ſah. 208 
Soffmannbauer. 209 erbarmte ihn. 210 Hermann⸗Gottlob. 
211 Anszügler- 212 bei ſich. 213 des Abends. 214 werben. 
215 noch nit ber. 216 Präflichen, zankfüchtigen, unum- 
ganglichen· 217 aus „Ding” gebilvet. 218 Drebfirid, Dreh⸗ 
firumpf. 219 er zu ihm. 220 Gottlob. 2724 hört nur. 222 
wenn ihr euch. 223 beißt, d. i. zanft- 224 Mitnehmen. 225 
gebt euch. 226 werde ich eud 2727 Herüber. 228 Marie. 229 
trägt. 230 Kleinmagd. 231 ein wenig. 


noayräf'n,232 dan wird duoas Dink ni Tange 
toar’n. 233° Denn Hauv'n wunar a gud’r Dimm- 
lich, 294 darr theilt’ ’8 Hartze mit eim. 

Nachch 228 °8 gefchicht fo. Daff236 Oasgedin⸗ 
g’rich fäne gebadne Birn?237 lott Haub'n uf 
ſeng Wuin238 meet oof, und 's Murffi'in 23 
fään fe droaub'n im Moaufeguoart'n; niſcht 
bleeb’'m zeride, au der letzte firimp’Tchyte240 
Bafın 241 ni. De Nacht eb’r hott' »s aanße Durf 
finn oadroim; d'r Fennd wuoar ni fumm. 

A Baurmittf?4? droauf maus a Frannulf,24 
die de bott? wull'n Hurt 244 mach'n, noa amaul 
rä245 gehn A ’8 Durf. Se hott’ ’3 Ploizl Hurt- 
beite bä ar ?es Schwaſt'r uffm Baud'n leg'n 
gehnoat, und die hott fe & dr Angſt v'rgaſſn 
meetznahm. Dau muſſt'j207 fe ſcho falb’r a 
Harte foſſ'n und fe hoaul'n, denn * Mloirl 
Bette ees fo ferrna 246 Broat 248 6 Haupt.?% 
Duoad Menſch Hott’r25I a pubar voau a? 
Fennd'n zwiſch d'r Loaufsmehle und zwiſch'm 
Korprääß'r rät'n ſahn; fe hott'j ab’r veer'n 259 
gefurcht und hott'j glä A a Poauſch 254 v'r⸗ 
ruhen. Duoas v’rzahle je a Wechtern om 
Halderande. Und, ernt fo im a Ei8255 rim, dan 
fahn au die nu a ganß ſchmuck Part! Hoit'r 
uoafumm A d’r Primmfche Strauße Anne 
Naige 256 Hläb’n’r & Glaſerſchdurf, de griffte 
Portte257 ab’r rett 259 mett’r bis noa Beterfche 
durf. " 

Hie find’n fe nu halt Einn Hund, gefchmäg' 
ann Menich’n, nifcht ze fraff'n und niſcht ze 
foafn, bloß ock 200 unräf Aubſt 260 uff a Beim 261 
und Woffr & a Bern'rn; 262 nifcht ze plind'rn 
und nifcht ze Schand'n ze mach'n; halt guoar 
reine kai nifcht ni,263 a8 de lläre Hitt’n.2%4 Dau 
meg’n fe ſchene Befluchcht und gedunn'rwar'rt 
huoan; ab’r 'ſch 266 hulſen nifcht ni. Hee 266 
und wed'r zung’n 267 fe wull anne Kalluppie 268 


232 angreifen. 239 dauern. 234 ehrlicher Kerl. 235 
na. 236 des. 237 v. $. feine ficken Sachen. 238 Wagen. 
239 des Morgens. 240 d. 1. abgenupte 241 Beſen. 
242 ven Normittag. 243 Frauenzimmer. 244 Hochzeit. 245 
herein. 246 bei einer. 247 mußte fi. 248 für eine. 249 
Braut. 250 Hauptſache. 251 Hatte ihrer. 252 von Yen. 233 
vor ihnen 254 aleich in ven Buch. 255 etwa fo um Eint. 
256 Anzahl. 257 Partie. 258 reitet. 259 nur. 260 Obſt. 201 
Banmen. 262 in ven Brunnen. 263 ganz und gar nichts, 
auch nicht das Aflergeringfie. 264 Hütten. 265 es. 266 Hin. 
267 zündeten. 268 ein Fleines Haus. 
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a, und Mbrannrn au a pubar Nuoakıjm: 269 
68 zur Sauhle 70 ob; ab'r dau bläb'n Eunnt'n 
fe halt oa ni.??1 Im a Sunnriſtgank 272 reet'n 


fe weyr rickwarts noa Primmek’n.273 Durt hott'n 
ſe gleibſch 24 guoar de Glock'n vum Thurme 


‚Tut genumm und meet furtgefchloppt. 


Voau da 75 Mät’rn in Peterfchburf bleeb 


nn’e2a6 zeride im Durfe, und darr277 quor⸗ 
tirch gruoade A ’8 ale?78 Hermlaub's fü279 
Gedingeſtebel 4,280 pure damm'ch 281 vaurhee 2% 
ſcho seite, und a283 bleeb mutt'rſeel'j alleine 
brinne, de ganße Nacht. 
abr falelt a'j "8 Baard,285 ſetzt'j droof, reit 
m Haub'npoaerſch Hauf 286 vurch, und imm’r 
amead swaig's uff a Roauſeguoart'n zu, — Na, 
- | Myers nu waar'n ?287 Duoas kuoan Fal 
|) Bra d’rrauth'n,289 au br Paupſt ni. Na, 
Irre odı200 ’ 


R 


2 J 
Dart Sulduoate ir 20 olle Weder uoa 


ha ferr'ch 292 hee, und & fe 14,208 denn 
an? guoar fehr tump,295 und om Ende 


‚mama guoar mit a Wecht'ern zeglääche 236 


und im Noaufeguoart'n; Scho vurr Wät’n 297 
ſchtteg?es a ab't a2 Loirn zu, die'n faag!n 300 
3 fürtrenn wulltn: „Fercht'ch 301 ni! fercht'ch 

!h 6ee302 jo Hermiirge, Hermlaub's Herm⸗ 
kehe bee h jo!” Und nu nannt a de Loite mit 
Rave :- „‚Toaubeeöfrene,809 Schaulzehons do⸗ 
Bulfemoaree 305 Puoath Hondhein, 306” - und 
, we ernt 207 gruoade biffn, „bläbt doa 308 
Mur; kanter m’h ni meh?” Wie fe duoas 
| [ein 309 hurtt'n, bau Fauhrt'n810 fe olle im, 
| | komm zuum hee3ii und bleb'n Ham 312 

















:uler ge ſehr; denn Hermjirg'n fannt'n fe olfe 
nr reicht gutt, und ha 818 au fie; a wudar jo 
| 8 Peterfchberfr Kind, durt gebaur'n und ge⸗ 
1 „Pos. Duoas Dinf wuoar ab'r fo äugang'n: 
Vermjirg's Büoat’r wudar varr falfchesie 


—428 276 einer- 277 ber. 278 in bes alten. 279 fein. 280 
w_ Fr id. 282 vorhin. 283 er. 284 früh tes 
ex fi das Pferd. 286 Hof. 287 werden. 288 
289 errathen. 290 hört nur. 291 jagte. 292 vor 
® 293 ta fie (die. Haide) Hineln. 294 er ritt. 295 fchnell. 
j PR elle. 297 ven Köziten. 298 ſqhrie. 299 den. 300 die 
Füge 501. fürdytet euh.:30R ich win. 308 Tobias-Brie- 
al: BE: BR Shaly-Gan. 305 Wolfe Marie : 306 Pate 
Bi], Ost Deich 507 etioc.: 308 doch. 809 von ihm. 310 fchre 
2 SG WER an gu ihm Din: 812 Hei ihm. 313 mit ihm. s14 
[2 ww: 815:er; Si6 ſelbige. | 
Y,# 
Ei: 


Firmenie, Germanient Böllerfiinmen. a. 11. 


j r 


Frih ’3 Murkſt'r 84 - 


when meed'm o18 und wund'rt'n'ch 8i4 nu 


| m Nahrungen, Wirthſchaften. 770 Sohle. 2 271 boch nicht, ' 
‚ZA Eennehuntergang- 273 Primlenau. 274. glaube ich 276 ° 


* 


ale Oasgeding'r Hermlaube, vurr damın'ch 317 
ſchunt derzahlt huda.i8 Damm wuoar a vurr 
drd JInuhr'n d'rvaunt 319 gelauf'n, und d'rſett 320 
hott' kai. Menſch niſcht meh vau'm gehurtt und 
geſahn. Nu wund'rt'n'ch fe olle, und ſaag'n 321 
od fo, doff a und’r a Fennd'n wiär. Saͤ Buoat’r. 
fuoam au baal azu,822 und friaͤt'ch 323 zeirfcht 324 
guoar ’m Hartz'n fehr, doſſ a Jirg'n wed'r fang; 
ab’r wie‘ a’j’8925 beduchte, doſſ fü Jirge bä a 
Fennd'n wiaͤr, bau thuoat a’j don fo fehr vreb’r.|. 
betrib’'n, doſſ a guoar bitt’r fehr zomnte.326 
„Gatt'ch 227 ock ze gutte, Vuoat'r,“ fuit ab’r 
darr, „eech geb ni meh zu a Fennd'n; eech 
blaͤb nu wed'r 6545,328 und waar'chs?9 A 
oir'm Aalder ni v’rluff'n. ech bee330 Holt ni. 
meh d’c ale ungerige33t Jirge, darr'ch fufte 332 


wuoar; wit a Lomp333 heejij 334 ige“ Und .F 


gla335. 308 a fäne Sulpuoat’njade oas, und 
ſchmeiß 338 fe &’8 Foier, und zog'ch anne Laͤͤmd⸗ 
jacke 337 und Läämdhauſ'n 338 uda, und ſotzt'j 339 
anne Poaud'lmitze 340 oof, doſſ a wed'r oasſag 
wie a Poa'r, und a3 Schnurrbuoart ſchnied 


aq342 au rop'nfuoahl wei: Dau fujt'n 348 fe 


Die: „Hermjirge ees doas844 a gud'r Karl; 
duoas hätt’ 6'7345 ni vau'm gebucht.” 

Wied nu wed'r rub’j wurd vum Fennde, 
zog'n fe olle & ’3 Durf und Jirge au, und barr 
waubnte 346 zeirfchte ba feng Buoat'r. Darr 


hott'd’im nu d’rzablt, doff'm d’r Hauv'npoa'r & 
d'r griffen Noauth bem Flicht'n, wie 'n Oll⸗s 


b’rluffn hätt’, doa. ni v'tluſſ'n hätt, und. dau 
krickt Jirge a gutt Zutroa’n zu damm Sauv'n,347 
und gink ufte neb’r34 zuum,3. und z’riegt 
wudar a ganß Aheimfch350 dreb'n. Saͤne Schwafl’r 
Moaree gink au imm'r meet bee zum Rockn 
und zum Lich’n,351 und Jirge hulf durt hing’ 202 
und burn, wo a 00353 kunnte. Endl'ch kauft' 
a'j gusar a @itt’T,354 und fräte355 im Hauv'nẽ 
Grifſte, 206 die a reicht ſchmück Menſch'l wuvar. 


| krickt 357 fe au. Und’ tog’rte ni lange, dau 


. 


317 von dem ich. 318 ſchon erzahlt Habe. 319 bavon. s20 


ſeitdem, feit der Zeit. 321 fahen. 322 bald herzu. 323 freute 
fi. 224 zuerſt. 925 er ſich e& 826 meinte. 327 gebt eudy. 
378 hei euch 329 werde eng 330 ich bin. 831 ungeräge,' 
Rörriges 332 ner Ich fon. 333 Lamm. 834 bin ih euch. 336- 
gleich. 336: ſchulß. 887 eine: Leinwandjacke. 888 Seinwann-. 
hoſen. 339 feßte fi. 360: Burelmüge: 541 ben. 342 er fich. 
343 fagten. 8344 IR. doch. 848 wir. 846 wohnte; auch. 


wunnte“. 347 Soflmann. zas hinuber⸗ 3 azu ibm. 300 


einheimiſch. 351; 2.5. mit dem Spinnrocken des Tages. Mud 
bes Abends zum Befuch. 852: Binten. 853 hur: 854 Sichen, 
855 freite. 856 größte Tochter. 387: Triegte, betam | 
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Sprühmwörter und Wedensarten aus dem Sprottauer und Sechfädter Aceife. 
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nuoahm'ch 2088 Hauv'ns Soauhn Hermlaub’s 
Moaree. Dau wuodar nu getuppelte Frenndſchoft. 
Und oas da beide Familj'n ſull'n meiſt olle die 
veele Herme und Hauv'n hierim harſtomm; oll's 
ſchmucke Loite. 

Co haud's Zimmr'ch und Kaubelt ſecht 959 


855 nahm ſich. 359 damale. 


ä a Nonnz'j'n 200 veelmaul bem Biere d'rzahlt; 
und fe kloppt'n d’rb& Imm’r mitm Bierkann“! 
oof, doſſ od fo dunnert' und watert', 261 wenns 
1täv’j 36? wuoar und fe wullt'n wed'r ei ſchankt 
huoan. 


380 in ven Neunziger Jahren. 361 wetterte. 862 ledig, leer. 


Sprücdwörter und Redensarten aus dem Sprottauer 


und Freiftädter Kreiſe. 


1. A1 macht a Sfichte, wie feben Mälen ? 
befer Weig. 

2. D' machſt j’ a Gfichte, wie de Kope, 8 
wennd dunnert. 

. 3.0 ſitzt dau, wie a Hoifel Unglicke. 

4. Kimmt merfch ni ehnder, 4 kimmt merfch 
uff de Kirmft. 

9. Doas Gaut 5 waal augau! 6 


6. S wuoar a Tanger Zensoas (Zenkoas). 7 


7. Duoas eis 8 fchau 9 har, jett Jerr 10 gefife 
fen haut.11 

8. ’S quuom eberhandswaͤlen 12 feer.13 

9. A ees weg wi Weſewoſſer.! 

10. Se puittelt im’n rim.15 

11. Duoas wird in gutt16 wull geſchahn. 

12. Waır!? willſt' d'nn weider hei wegen? 18 

13. SA doa ni fau uoartl.ch! 19 

14. A thuot guor uoarthofff.20 

15. Uff a Nimmermebrfchtag wirds gefchahn. 

16. Darr krickt noa Womfte?! vaumer.22 

17. 'S fteht wi uff'm Seechd'chfeer.28 

18. Se huoan?4 eiren Raakſch28 mitſomm. 

19. Dau fung'n fe a Matſchk.?s 


1er. 2 Meilen. 3 Katze. 4 nicht eher. 5 Bott. 6 eigentl. 
ach Gott. 7 foviel alt: langer Zug; auch: lange Rebe; 
„zjendoas“, „zend6oa6”, „zengsoas“, „zengsnoae”, „zengfinoas” 
und „zenpfinoas” Heißt: ganz Kinaus, von Anfang bis Ente, 
über und über. 8 IR. 9 d. h. ſchon lange. 10 feit Jener. 11 


bat. 12 über Handesweilen, d. i. zumeilen. 19 vor. 14 Wie⸗ 


fenwafler. 15 d. 5. iſt fehr beforgt um ihn, Hätfchelt ihn. 16 
d. i. gewiß; elgentl. wohl: „in Gott“. 17 wo. 18 wieder bin 
rennen. 19 ſei doch nicht fo wunderlich. 20 er that gar art» 
Baftig, d. h. daß es eine Art hatte. 21 d.h. Echläge- 22 von 
mir. 28 auf dem Siehdichvor, d. 5. Tann leicht verloren ge- 
ben. 24 Haben. 25 ihren Verkehr. 26 den Vogel. 


N 


20. Eich waaren haun, doſſ a fih faul28 ve 
Gebeine im Schnupptichel heim truin.22 * 

21. Duoas ging, as wenn der Taud 30 ann 
Batteljung'n hault.31 | 

22. Nächer Loite Kranfı32 und ormer göite 
Gebrautn’833 richt 34 beides mät.35 

23. Duoas ging, ad wenn ma a Draif®s mit 
Paͤtſchen bieb. (wird vom beftigen anf 
vieler mundfertiger Leute gejagt.) * 

24. A Hält uoas, wäl 'na Wurfcht im Tegel 37 
eis. (d. h. bis auf den letzten Augenblick) 

25. 'S eis wi ormer Loite Getraide. (d. h. ſpaͤr⸗ 
lich, aͤrmlich.) 

26. 'S ging hoitteꝰs nim.39 e. h. es ging. 
verloren.) 

27. A ducht, a wäir 0 ann Fauſch! g’fang 
huoan. (d. h. ein Olüd gemacht haben.) 

28. Darr hauts 42 im Oriffe, wi d'r Batielmuoan 
de 2048.43 

29. A hott' a eebje8 44 Gemahre.45 

30. Die haut vurr d’r Scholofter 46 gefrafien. 
(d. h. iſt geſchwaͤtig.) 

31. Wenn d’r Branntwaͤn beſuffen eis, eis Wr 
Karl a Norr. 

32. Anne beſe!s Schwegermutter ees '3 Ioifels 
Inderfutter. 

33. 'S Moal49 ees a klei Laudh,50 und vor⸗ 
zäihrt Huos 51 und Hauf.®? 

27 ich werde ihn. 28 foll, 29 tragen. 30 Top. 31 Yolt. 82 
Krankheit. 33 Gebratenes. 34 riecht. 35 weit. 36 ben Dre. 
97 Tiegel- 38 rechts, in der Buhrmannäfprache- 39 hinum⸗ 
40 er würde. 4i einen Bifch. 42 der hat es. 43 Laus. 44 


ewiges. 45 Gerede. 46 von ber Elſter. 47 iſt der Kerl. 48 
eine bdfe. 49 das Maul. 50 Lo, 51 Haus. 52 Hof. 
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U Ale Zegen lecken au garne Saals. (v. h. 
auch alte Weiber find lüſtern.) 

3. Wau’853 Gebroie legt, tuorfch54 Gekoie ni 
legen.55 (d. 5. wer viel Bier trinkt, darf 
wenig effen.) 

36. A hault'ch 56. de Intreffen, 's Kopptuol läfſt 
a aber ftehn. (d. 5. er bettelt.) 

37. Hu! d'r Taud leift m’r eber'ſch Groaub,57 
(wird gefagt, wenn Iemanden, ohne daß 
das Geſpraͤch dazu Veranlaffung giebt, ploͤtz⸗ 
lich ein Schauern, wie von Zroft, überfällt.) 

3. Ber huons8 ann noien Nupper 59 krickt. 





53 wo das. 34 darf das. 55 Gekaue nicht liegen. 56 er 
helt fi. 57 Grab. 58 wir Jaben. 39 Nachbar. 





Das Sühnchen mit den filbernen 
@iern. 


5 wär amäl a ärmer Männ, a ärmer Wa- 
ber, dar hätte viel Kinder und wuſſte nich, wie 
at fi und de Seinjen vun een'm Tage zum 
andern durchbring'n fullte. A wär aber bei älle 
dam ihrlich und rechtfchäffen, und ma hierte 2 
nid 8 geringfte Schlechte vun'm; 3 a arbet’te 
van frih Ann bis in de Nacht ’nei, und ver- 
traute derbei vun ganzem Harzen uff a 4 lieben 
Set. Seine Woorte warn immer die: Wam 
Bott gibbt a Haſel, dam gibht a ooch a Ra⸗ 
1,5 viel Kinder, viel Daterunfer; wenn de 
Nuth Am grießten, ies de Hilfe aͤm nähften, und 
wie dergleichen Truftfprichel mih 6 fein. Da 7 
tene Tagg war nu ſei Schiffel mih als funft 
fiber und niber geflogen, um daͤſſ nurr ja ⸗s 
Abends ’8 Wabe ſullte fertig fein, und um daͤſſ 
a och 5 wieder a paar Bihm 9 Geld zum der⸗ 


4 ee. 2 man Börte- 3 von ihm. 4 den. 5 Räschen. 6 mehr. 
7 ven» 8 nur. 9 d. i. Groſchen; eigentl. böhmifche Groſchen. 


KHundart von Bagan und Freiftedt. 








(wird gefagt, wenn ber erfte Schnee gefal- 
len if.) 

39. »S Toitinzt.60 »S Battelinzt.61 

40. S waterinzt.6? S brändelinzt.63 

41. Wam Gott gibt a Hafel,64 dam gibt a au 
a Mafel.85 

42. Darr hauns 66 Geld eigen. (d. h. es waͤchſt 
ihm zu, wie dem Bauer das Brod.) 

43. Dau 87 muſſt'ch Halt ve Augen &68 de Hand 
nahm.69 (d. H. fühlend im Finſtern etwas 
verrichten.) 

44. Bringfel70 machen Braut.7i 





60 es riecht nach Leuten. 61 e# riecht nad) Bettelleuten- 
62 es riecht nad) dem Wetter. 69 «8 riecht nach Berbrann- 
tem. 64 Haschen. 65 Räschen. 66 bat bas. 67 da. 63 in. 69 
nehmen. 70 Brödel, 71 Brob⸗ 


Mundart von Sagan und Freiftadt. 


(In Bezug auf die Ausfprache ift zu bemerken, daß das a In Waber (Weber), dar (ber) u. f. w., 

dad u in „ſullte“ (follte), „ruft (Troſt), „Nuth“ (Noth) u. f. w., das I In „ſihr“ (fehr), „itzt“ 

(jegt) u. f. w. nicht rein außgefprochen wird, vielmehr fo, daß das a in folchen Wörtern zwifchen 
a und e, dad u zwiſchen u und 0, daß i zwiſchen i und e fchwanft.) 


vun Taben10 Erichte, denn 's Hätte ſchunn etliche 


Tage gar fchmäle Biffen gefapt. Wie »s Wabe 
Abgefchnitten ies, va left a nurr gefchwinde 
noch amal 'naus in’n Hoof und will mitm 
kleen'n Ürtel och! a eenzjer paar Kichnel 1? 
baden, a verſieht's aber und hadt fich anne 
gruße Wunde in a13 linke Daum. Nu wär de 
Nuth erfcht gruß. A ließ ſich wull freilich bald 
s Blutt und de Schmerzen verfprechen 14 und 
a Daum verbinden; aber arbeten kunnt a jiht 
nid — du lieber Gott! — und's wär fe Biſſen 
Brut und ke Srefchel Geld im Haufe. Da hulf's 
halt nifcht, a muſſte wieder zum Bäder burgen 
ſchicken, ob a gleil5 ohnedies fchunn mass 16 
ſchuldig wär, und ungeacht't a fich funft vum 
Burgen hirte,!? wie vum Boiler. Wie der Bäder 
dos Unglicke hierte, war a ooch glei bereit, und 
gab Brut, und fagte zum Kinve: „ich luff a 
Väter fchine griffen und laäſſim gutte Beſſ'rung 

40 feben. Al nur 12 Kienfpäne. 13 den. 14 d. h. dur 


über die Wunde bergefagte Spruche und Worte- 15 gleich. 
16 etwas, d. d- viel. 17 Hütele- 











Klundart von Bagau und Freiftedt. 





winſchen, und a Fänn ſchunn mih nad Brute 
chillen.” Da durſt a doch nich verhungern. 
Aber ’8 kaͤm noch viel beſſer Am Ende mit’m. 


Schunn vurr'ner geraumen Zeit hatte ſich 


a Fee Hihnel bei da Loiten elgefunden, mass 
Niemanden vun a Nächberfchloiten gebierte. 
Daos wär nu jißt fu gruß gewurn, wie ’ne 
urntliche Laͤhenne; 18 >8 Täte aber gar nich. Da 


fügte de Frau zum Männe, wie dod Unglicke 


geichahn wär: 8 188 Am beften, ber19 verkaufen 

die Henne; fe lät ja doch nid, und ber kenn 
| die paar Bihm figt grade gutt annwenven. Der 
Mann mullte wull nich, und fägte zu a Kin⸗ 
dern, die dar Senne alle fihr gutt wären: „mu, 
ihr Kinder, fulln ber unſes Puttel20 verkaufen ? 


— „„Ach ne, ne, Väter!’ bäten die, „„och 


Pass nurr nich! och däss nurr nich!““. — „Ja 


nu, ber hänn jä fe Geld mih; dä mifft’r zum 


Häffer 1 burgen gihn,” wär de Antwoort. DAs8 
waͤr freilich a ſchlimmes Ding fier fe; aber eh’ 
fe ihre Hihnel verkaufen Tießen, ging'n fe lieber 
hurgen. Und’ fe bruchten ooch vum Häffer a 
biſſel Mädiel?? und Gekirne, und ooch vum 
Kaufmänne, wass fe etwa brauchten. Se warn 
in ihrem Unglide dan. Äbend doch recht bergnigt; 
läten fi) in ihre Geniftel nei, denn Bettel 


hätten fe nich, fehliefen herrlich drinne, ſtunden 


s Murgens frih wieder munter uff, und fäßten 
fih bi, de Brutmaflfuppe?3 zum Frihſticke zu 


verzährn. Uff eemäl hier'n ſe ihr Hihnel gackern, 
wasos noch ni gethan haͤtte. Ab och? die Henne 


gar gelät hät?“ fägten fe zuenander. Und glei 
lief Alles maus, um dos Ding zu unterſuchchen. 
Der grießte Iunge wär wie a Eechhernel ve 
Litter 25 nuff, zum Näftel Hi, waͤss a ſchunn 
lange zum Laͤn?s fier de Henne higemacht Hätte. 
‚Mutter, Bäter!”’ rufft a aus, „a Ei, a Ei! a 
recht ſchines, fett och?? har!’ — „„Gibb's doch 
amäl runter,” fägte der Väter. Der Junge 
braͤcht's runter. Der-Väter raͤhm's in de Hand, 


und. traute ſein'n eegnen Augen nich: 's ſaach 


aus, wie blankes Silber. Se befah'n ſich's Die, 
und wunderten fi, und froiten ſich recht. fihr 
driber. Endlich aber fägte der Väter: „Tät och 
268 Ei wieder 'nei ins Naͤſt; ber warn 8 erfcht 
fahn, wie de andern warn fein; villeicht fein vie 
urntlich, dafj ma fe geniffen Fann.” 


18 Legebenne „19 wir. 20 d. 1. Hühnchen. 21. Höfer. 22 


Machfel, zum Fettmachen der Speifen. 23 d.1. Roggenmehl- |. 


fuppe- 24 nur. 25 Reiter. 26 Legen. 27 feht nur. 28 wir 
werden. . 





Am Nächmittage gadert de Henne m 
Se fahn?? naah, und — richtig — 's 
gräde wieder fu a. Ei da, „Na, fägt der 
ter, „ber wullen doch noch een'n Tagg wa 
eh’ ber een's uffmachen; denn wenn'r vi 
Näfte Tiegen, Ian ve Hihner gemeniglich bi 
Am andern Tage lät ooch de Senne wieber 
zwe ſulche Eier. Nu wull'n fe eens uffm 
Ja, daͤss geht nich enzwe. Gruben warn 
nei, in de Schäle, wenn fe druff dricken; 
ies 's Driden veriber, ies ooch 's Gi ı 
vull und rund, als wenn de Schaͤle vun 
wär. Se laͤſſen noch een'n Tagg vergihn 
krigen noch zwe ſulche Eier derzu. Nu 
zeigen ſe ſe andern Loiten. Die verwunder 
»s Tubes, und reden vum Behextſein, vun 
fen und dergleichen, und machen ’8 Kroi 
ſich. De Henne lät aber taggtäglich ihr 
Eier, fu raff dam armen Waber nu doch 


bange wird. Endlich fummt die Sache vu 


Närh. Derr unterfuchcht fe, und erklärt | 
nifcht Guttes, und gibbt Befahl, der S 


-richter full de Henne Imbreng’n und verbr 


de Eier aber ind tieffte Wäfler warfen. 

gefchieht ooch. Aber Am andern Murgen 
frih gadert de Henne wieder im Näfte, ur 
Eier liegen ooch wieder drinne ’S wird | 
änngezeigt beim Näthe. Der Scärfrichter 
wieder feine Schuldigkeet. Aber frih Mu 
gadert de Senne wieder im Näfte, und all 
liegen wieder drinne. Und dass Alles gel 
no zum brüten Mäle fu. Nu muſſ der 
ber nich bluß flergen,3i ne, a muſſ gan 


gar aus der Städt raus. Zuboor mufl’n 


ber Schaͤrfrichter de Henne und de Gier ' 
mwegnahm’n, und dermit verfähr'n, tie | 
preimäl gefchahn war. 

Da nimmt a feine fieben gebadne % 
zufamm und zieht Halt in Gott’ Nam’ 
bis In a nächſte Wald, und durt baut 


derweile a Fee Hittel. Aber a3I Murgen 


ies de Henne. wieder bei em, mitfanmt a 
Da beit der Waber: „ach vu lieber Go 
Ief mich doch hun dam Shell’ — A ziı 
noch venfelben Tagg meiter furt, wull dre 


len weit, und Iäflt de Henne mit a Gie 


tie, nimurt fe nich mit; aber a Murgen 
ies fe wieder bekem, wie zuboor. A mach 
ſalber tuubt, und macht noch Allerlee 


29 ſehen. 30 den. 81 In eine andere Wohnung zieh 
giehen- '82 d. h. feine fieben Sachen. 38 den 


























aber 's hilft alles niſcht. U zieht im andre, 
Städte und Arter; ‚aber iberöäl wirb a wieer 
audgetrich'n, ſubald die Geſchichte ruchbär wird. 
Wu a aber ooch wieder hikummt, fein de Senne 
und de ganzens4 Gier, die fe gelät hät, aͤlle⸗ 
mitenanber wieder bei em, fu tafj a zulegt ganz 
und gar im Walde in der Eenſämkeet wuhn'n 
bleibt. Dass tauerte nu anne lange Zeit. 
Unterdaffn warn fchunn viel Eadvel 35 
Gier beifamm. Daͤ fumnt a Jude zu em und 
fragt ann: habt ’r nifcht ze ſchachern? — Oja, 


ſchinen Metälle, wie Silber. — Da laͤſſt doch 


Geldſaͤlel — wennt’r36 nich bluß fpafit. — Ne, 
ne, ſeht fe eich nurr ann! — Tauſend, mas 
macht der Jude vurr Augen! N haͤtt'n Probir⸗ 
Reen bei ſich. Mit dam probirt a di Eier, und 
finbt, daͤſſ de Schäle vum feinften Silber ieß, 
bei mem Eie wie beim andern. Ihr reicher 
Mau, fügt a zum Waher, jides Gi ies ann 
Gulden warth; dan geb’ eich garne. Se wurn 
fü Handels eens. Jitzt wurn de Eier zerfchläg'n 
mit'm Hämmer, und außgeicitit, daff anne 
‚ganze Grube vull Tooter wär; denn der Jude 
nah fih och?? bluß de Echälen mit; 's Too⸗ 
ter mucht a nich. In da zwelf Säden warn in 
jiven fumfzen Schu Eier. War redyen Fann, 
dar mag ſich's ausrechen, wie reich dar arme 





2. i. alle. 35 Sacke voll. 36 wenn ihr. 37 aur- 


a °' 5: 


de 


Die Wechfeltbaler. . 


In #9# i88 a Goſthoff, darz heißt: de drei 
ohr'n. D’r Hund'erte wilf aber nid), woher 
a da Noam'n hott. Doamit 188 nu fo zugang’n: 
5 meg’n wull ſchunn ett’Iche hundert Joahre 
gangn fein, da kumm amoal drei Fremde 
de Stodt; die Fähr'n in damm @ofthofe ein, 
Dan damm wr fprech'n, Tojf’'n’ch 1 anne apportte 
übe gab'n, mit Bett'n, gutt Affn und Trin⸗ 

— ln 


1 Laffen fic. 





MÆundact von Sagan und Sceiftadt. — Mundart von Weufal;. 





antwoort?t der Waber, zwelf Sadvel Eier, vun 


fahn, wie gruß die Säde fein! villeicht wie de. 


die wärn aber ganz und gar vun puren Gulde. 


ſei Ende. Dos Hihnel les aber ſeitdam zu Nies 


Mundart von Weufal;. 
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Maͤnn mit een'm Mäle wurde. A Erichte dos 
Geld in lauter Tuggaͤten ausgezählt; der ganze 
Tiſch Tag vull dervun. Nu fiel'a'm wull ein, 
däſſ am Ende wull gar der Bife hie mit im 
Spiele fein Eennte; a beruhigte ſich aber bald 
damit, dafj a doch a lieben Bott. niemäls im 38 
Reichthum gebaten hätte, fundern nure Immer 
im Zufriedenheet, derhaͤlb'n Fennd a dos Geld 
mit gutt'm Gewif’n behalt'n; ’8 wär wull a 
Wunder, bei Bott wär aber ÄAlles miglich, | 
De Henne hierte nu glei a Tagg druff uff 
zu län, und 's tauerte nich lange, dä verlur fe 
fi gär, daͤſſ fe nich wuſſten, wu fe wär hige⸗ 
fumm’n, Wie der Jude aber mit a Silberfchä- 
im furt.wär, da wurd'n ausm Tooter, waͤse 
wegauffn war wurn, wieder aben fu viel Eier - 
mit Silberfchäl’ n, wie vorhi gewafn wärn; fe 
wärn aber nurr bälb fu gruß, wie de erfchten. 
Die verkaufte der Waber wieder Aus'm Tooter 
dervun wurn'r 39 wieder fu viel, aber wieder 
warn je nurr halb fu gruß, wie be vorigen. 
Und fu gings noch etliche Maͤl furt, bis de aͤl⸗ 
Ierlegten nurr noch wie Hierfchefernel wärn; 


Der Waber waͤr nu a fleenreicher Männ, 
aber a blich fromm und gottofirchtig bis aͤnn 


manden mih gekumm'n. 





88 um. 39 wurden ihrer. 


P’n, und fein Iuftig und guber Dinge. Doamoals 
frug een Te Menich noach'm Pofle, wie's hoit⸗ 
zutage in d'r Urbnung i88; da wuſſt aber oau ? 
Niemand, war 3 und woahar bie Drei eig’ntlich 
worn. 
Die Fremd'n ließ'n immer fo viel uff v’r 
Rechnung zefomm kumm, bis fe drei Thoaler 
betrug, und wenn's fo viel woar, mufſſt's'n 4 
v’r Wirth foag’n, und da bezoahlte jene imm'r 
N ganz’n Thoal’r. Ob nu glei zu damoalj'r 





2 auch. 3 wer. 4 mußte es Ihnen 





wohlfeil'r Zeit fr een'n Thoal'r viel ze hoab'n 
woar, ging’n doch olle Tage drei und noa 3 
meh Thoal’r druff. Doss tau’rte fo ’ne Wuche 
lang; in darr muchtn fe wull ſchunn fo a 
ett’Iche Dreißig bezoahlt hoab'n. 

Da fitt d'r Wirth amoal noa ſein'm Gelbe, 
und — fieb doa! — die ganz'n Thoal'r fäh- 
Un’m olle. U froagt de Frau, ob fie fe ernt ® 
ausgab'n hätt. Tie fpricht ab’r: „Monn, wie 
war? ih ocks ohne dei Wufft ? und Wiln 
die ganz'n Thoal’r ausgab'n! Ich hoa 10 oau 
nich ann Häll'r, geſchweig' ann Thoal'r raus 
genumm.“ — „„Nu, da mechr'ch ab'r doch 
garne wiſſen, wo die Thoal’r hinnkumm ſein,““ 
foagte d'r Wirth; „„da muusjch doch gutt uff⸗ 
poſſen wu 

Und'rdeſſn oaß'n und trunfn die Drei 
wied’r. Und wie drei Thoal'r verzäihrt worn, 
bezoahlt'n fe wied'r wie ſunſt. Der Wirth laͤte1 
die drei ganze Thoal'r wied'r nei in de Koſſe, 
beſaag ſich ſe aber dossmoal recht genau, denn 
ei ſcheckchr Hund iss 'm andern ahnlich. 12 
fullg’nde Tagg ſitt a noach; aber — weg fein 
je wied'r. Doss Ding befremdt'n Doch goar zu 
fehr, denn dossmoal wuſſt a ganz gewiff, doſſem 
Niemand in de Koffe kumm woar. 

»S Taggs druff bezoahl'n die Drei wied'r 
drei ganze Thoaler, und wie a!s ſich fe beſitt, 
fahn fe groade wied'r fo aus, wie de geftrign. 
A fladte ſich fe dossmoal in de Toſche, und 
fuhlt eb’r Handörell’'n 14 amoal nei, ob fe oau 
noa drinne fein. 'S wird Dabend, und ’8 
Schloaf'ngehn verzug ſich läng'r als gewehnik⸗ 
lich. Da fuhlt a kurz vurr zwelfn noch amoal 
d'rnoach, da hott a ſe noch. In am1S Hiffel, 
wie zwelfe verbeint 16 woar, fuhlt a wieb’r in 
de Toſche, aber — weg worn fe, und ’8 woar 
'm doch fe Menfch fo noahe kumm, barrfch’m17 
bätte Finn raus nahm. Nu wiſſ a Halt doch 
ni,18 mie a fich 0088 Ding erflär'n full; a konn 
de ganze Nacht ni fchloafn, und finnt immer⸗ 
furt drib'r noadh, wie a’819 onnſtell'n full, doſſ 
a hint'r die Sache kummt. 

A fullg'nde Tagg zoahl'n die wied'r jed'r ’n 
Ganz'n, und wie fe d'r Wirth befitt, ſein's oau 
natt’rell wied'r fuldhe, wie geftern und wie im- 
mer, ald wenn's balt blank groade Diefelb'j’n 


5 noch. 6 etwa. 7 werbe- 8 nur. 9 dein Wiflen. 10 babe. 
11 legte» 12 den. 13 er. 14 d. 5. zuwellen, dann und wann. 
15 einem. 16 vorbei. 17 der fie ihm. 18 nicht. 19 er «8. 
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wied'r märn. Noch eimoal willft anne Brube 
mach'n, denft a, ob d’fe20 wich d'rhalt'n konnſt. 
Da Fremd'n foagt a ab’r immer noch nifcht, 
wied’m gang’n 188; a ducht, a kennde doch a 
Berfahn gemacht hoab'n, und 's Geld wär 
ſchiche“ om Ende noa wied'r find’n; drum 
wult aar?? falb’r nich Urſache gab’n, doſſ fe 
vun'm megging'n; denn a kunnde freilich bei'n 
onnfchreib’n, fo viel a nurr wullte; fe recht'n'm 23 
niſcht noach, und befchmärt'n’ch oau nich, doſſ 
a fe I6'rthoierte. 

A macht's nu fo: Da een’n Thoal'r ſtack 
a fi wied'r in de Tofche; a anbern ftadt’ a 
aber ganz alleine zu laut'r Kleigelde in a op» 
portte® Sädel, und thoat doss Sädel mitt'n 
nei in ann Sadvel?4 Hoab'r, darr in fein 
Schloafſtube flond, und bund dann ganz uff 
anne eigne Dart zu, doſſ a's glei muffte gewoahr 
warb’n, wenn jemand Unpartheiſches 25 prib'r 
fumm wär; a?s dritt'n thoat a In anne Schach⸗ 
tel, und zwe Dugoat’n d'rzu, und vergrub Oll'e 
ganz im Still'n und’ de Krippe im Pfürbeftolle, 

A Dabend iber fuhlt a ufte?” noa damm 
Thoal’r in der Tofche, und wie's geg’n Mitter« 
nacht kummt, bebäld a’n 'na?s lange Weile 
goar in d'r Hand, und macht fe recht fefte zu. 
Waͤhrenddamm ſchlaͤt's zwelfe, und kaum 188 
d’r letzte Schlagg verbei, 188 oau d'r Thoal'r 
aus d'r Hand raus. Nu bind a glei da Sadvel 
Hoab’r uff. Da drinne find a frei Sädel Klei⸗ 
geld unverfehrt wieb’r; ‚aber d’r ganze Tihoal’r 
188 raus. A geht noa in a Pfärbeflol. Durt 
find a vau de Schacht'l richtig wieder; ab'r 's 
fein och 29 bloß tie zwe Dugoat'n brinne, d’r 
Thoal'r i88 weg. 

Nu iss'm Dies Eloar. Ahach! denkt a, doss 
fein niſcht anderfch als drei Wechſelthoal'r, 
vun dann'chso ſchunn fo viel gehurtt boa. Die 
mechfte mull hoab'n; aber ’8 188 Halt nifcht Gutis. 
Wie ſtellſt's aber nurr onn, doff de wied'r zu pein'm 
Gelde kummſt? doss 188 vurfch irfchte de Haupt⸗ 
face. Birrzig Thoal'r fein wie in de Ober ges 
ſchmiſſ'n, wennt's nich Flug onnfängft. Gibbſte 
bie Loite bei d'r Obrigkeit onn, da mern fie 
freilich wull geftroaft, wull goar verbrannt, 
denn 's i88 Zauberel und ſchworze Kunſt; aber 
dei Geld i88 verloar’n. Joagft d'fe furt, Erigaft 
d’ oau nifcht vun’n. Kummſt d’n grobb, ſpiel'n 


20 du fie. 21 würde fi. 22 er. 23 rechneten ihm. 24 
Sadvoll. 25 fo viel als: Unberufenes. 26 den. 27 oft. 28 
er ihn eine- 29 nur. 30 von benen ih. 
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fe d’r om Ende noa'n Ruff'n. De wirſcht's'n 31 
In &itte voarftell'n, 0088 wird mull ’3 DBefle 
fin; wirſcht'n ſoag'n, doſſ de wilit,3? mo88 fe 
Pr Geld hätt'n; doſſ d'ſe aber nich in's Unglicke 
breng'n wulltſt; doſſ d' aber oau does gutte 
Zutrau'n zuen häfſt,? fe wärn 34 dein'n Schoa⸗ 
on van nich begahr'n, ſund'rn uff irgend anne 
Veife dir wied'r zu damm Dein’)'n verhalf'n. 
Und fo macht' a’8 oau. 

Dm andern Murg'n ftellt a'n de Sache, wie 
geſeagt, voar. Die Drei meint'n, well a fo häf⸗ 
rch mit'n rebte, wullt'n f'm33 ze Willn fein; 
’% ging’ aber ni and’rich, ald a meſſt' bie 
Wechſelthoal'r onnnahm. „Ja,“ foagt a, „id 
weit’ fe wull onnnahm, wenn’ mich nurr nid) 
m Bein d'rmitte verfchriebe.” — „„J, ne, 

ner’ antwortt'n'm bie, „„dods 188 nich de 

Bulge. Macht ock 26 Olles fo, wie w'rſch 37 oich 

warnꝰs foag’n, aber ganz genau, da ſchodt's oich 

gear niſcht.““ 'M Wirthe woar doss ganz 
rebt, und 's Harze lacht'm, doſſ a nu a reich'r 

Monn ward'n wär.39 Druff goab'n fm bie drei 

Wechſelthoal'r in de Hand, und fe foagt'n’m 


DIE, wie a ſich d’rbeint40 zu verhalt'n hätte, 


naulch fo: 
„So ufft’r 41 9088 Geld ausgab'n wullt, da 
miſſer erfcht drib'r bin hauch'n, und zwoar, 
“fe Mennterfch 42 im eind wieb’r hoab'n wullt, eimoal; 
| Wjteei, zweimoal; 'm drei, dreimoal, und fo 
fat, wennterfch im zwelfe wied’r hoab'n wullt, 
zwelfnoal. Nu merkt oich noa meit’r: wennt’r 
uf de Männelfeite Haucht, da kummt's in dan 
Stund run Mitternachts Im zwelfe bis Mittaggs 
Im zwelfe wied'r zuricke; haucht'r aber uff de 
Voflenfeite 3 da kummi's vun Mittaggd im 
jwelle bis Mitternachts im zwelfe wied'r. Noch 
a boss Geld kumpt ollemoal onn ann jeb’n 
Dart, onn dann ter ab'n fo vielmoal haucht, 
als mie wer'ch vorhin geſoagt hoab'n. Wullterſch 
alſo in de Toſche hoab'n, da haucht'r durt nei, 
und zwoar fo vielmoal, als iwie’r d'r Stunde 
nen ſchunn uffs Geld gehaucht hott, is und 
ſo iberoal. Aber nu iss noch wose; gabbt ja 
recht gutt Achtung! A jeb’r Thoal'r geht nich 
mehrmoal jährlich in oirn Nutz'n auszugab'n, 
ald foniel Tage im Joahre fein, namlich: drei« 
bunbertfimfenfechgigmonl. Wenn er’ntE zum 


81 Du wirft es ihnen. 32 wüßtef. 33 zu ihnen hatteſt. 34 
— 85 fie hm. 86 nur. 37 wir es. 88 werten. 39 
wärte. 40 babel. 41 oft ipr. 42 wenn ihr ed. 43 Wappen⸗ 

ſeite. 44 an ben Ihr. 45 habt- 46 16 ihr ihn. 


breifundertfechöenfechzigfi'in Monle ausgabt, da 
kummt a nich meh zu oich zuride, fundern zu 
und; und doss kummt oich d'rnoa 47 thoier zu 
ſtehn; denn Olles, woso'r ferr doss Geld ge- 
Fauft bott, 0088 zieht wied'r vun oich furt, 
burtbin wo's har iss. Drim haucht's ja nich 
meh im Joahr als dreihundertfimſenſechzigmoal 
onn, funfl’'n iss oier griſſtes Unglicke, und d'r⸗ 
holb'n vergafft nich, bei jedim Moal Ausgab'n a 
Strichel zu mach'n inwendig nei in ann Schran⸗ 
k'n, doſſis Niemand nich ausleſch'n konn, ober 
noch beifr, ſchreibt's Tieb’r ſchworz uff weiß mit 
Dinte uff Poppier. Nu hert noch ’n gutt'n 
Roath onn: Wenntrh43 ja amoal beim 
Strichelmach'n verhuit49 hott, under feld un» 
geiriff gemum in vr Zoahl, da hert lieb'r 
ehnd’r50 mitm Ausgab'n uff, und Loft’ 51 
mit Wenjern begnig’n, und fellt’r oau fluggö 
nurr jed'n Thoal'r bloß dreihundertmoal im 
Joahre ausgab'n honn,d? denn och 8 a einzig's 
Moal zu viel wär’y54 goar ſchrecklich roin. Nu 
wiſſt'r Olles; ſett'ch nu ja voar, doſſ Niemand 
de Sache merkt. Doch doss miſſen w’r’cdh noch 
foagn: wennt'r die Thoal'r nich meh behalt'n 
wullt, da ſchmeißt fe ruckwaärts ind Fließwoſſe, 
und gebt ſtille nach heim8,55 da ſeidt'rfche de 
ferr Imm’r los.“ — »M Wirthe woar doss 
Olles recht. „„Ich war mich ſchunn vorſahn,““ 
meint' a. Druff reiſt'n die Drei ob, und uff und 
d’rvon. 

Dr Wirth goab nu feine drei Wechfelthoaf’r 
mit oll'm Bedacht' aus, doſſ Feine Seele woss 
merk'n thoat, woes a ferr Geld hätte; bloß 
nurr feine Frau wufl? um ta Sand’. Ihr 
woar wull onnfangs bange d'rbei, aber aar 37 
rebPr gutt zu, und fie wulld'n Doch ni verroa⸗ 
tb’n. Se macht'n de Strichel jedesmoal mit- 
nand’r in a Schrank'n und fchrieb’n fe oau 58 
uff Poppier, doſſ fich fe ja nich verhuien wullt'n. 

De Brau koam aber in darr Zeit in de 
Wuch'n und kunnt' ihr'm geiz’jn Monne nich 
meh uff de Hoaf’n®? fahn, denn darr woar nu 
fehr boppig’r gewurn, und derzu moar a, 
alleine, im Uffichreib’n nich recht pinklich. Doss 
wurb de Frau uff de letzt' gewoahr, und boat’n,60 
a fullte doch ni meh onnhauch'n. Aber a 
zählte de Strichel, und Hrocht’r61 nurr bloß 


47 darnach. 48 wenn ihr euch. 49 in ber Geſchwindigkeit 
verfehen. 50 eher. 51 laßt euch. 52 haben. 53 nur. 54 würde 
euch. 55 nad) Haufe- 56 feid Ihe fie- 57 er. 58 auch. 59 b. i. 
Finger. 60 bat ihn. 61 brachte ihrer. 
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dreihundert und virrzig zufomm. Da bucht a 
bei ſich falb’r: ei, wenn ich's oau ja IR 6 
amoal vergaffn hätte onnzeichreib’n, war ich’8 
ja doch ni fimfenzwanßigmoal vergaff'n honn; 
ih vergaff ja. ſunſt'n ’°8 Onnfchreib’n nid; a 
Moal a zehne geht's noch recht gutt zum Aus⸗ 
gab'n; dernoach'n 63 mag’8 aber olle64 fein uff 
0088 Joahr; und a.foagte doss vau d’r Frau. 
Die foagte aber: „ach Monn, fei doa zufried'n 
mit damm, woss de65 ſchunn hoft! fchoade 
vurr die poar Thoal'r meh; de kennſt noa un⸗ 
glicklich waar'n 66 d'rmit, und bir6?7 olle mitd’r. 
Meh als tauſend Thoal'r biſt de ſchunn reich'r 
gewurn; her doa 6s uff, Monn!“ — „„Niſcht! 
halt's Maul!““ antwortte darr; „„dreihundert⸗ 
finfenfechzig Moal ſein's noa lange nich,““ 
und a hauchte halt wied'r, und goab die vrei 
Thoal'r aus. Dosd woar aber ſchunn ’8 drei⸗ 
hundertſechsenſechzigſte Moal. 

OD'r Frau vahnte niſcht Gutts. Se ging 
d'rholb'n ’8 Oabends im ſieb'n mit ihren Kin⸗ 
d'rn furt, und zu ihr'n Elt'rn, die oau in d'r 
Stodt wohntn; im die Zeit fulli'n bie drei 
Thoal'r wieder zeride fumm. Die fomm 69 aber 
do8smoal nich wieder. Stott ihr'r Fährn drei 
Mohr'n im Goſthofe ei. Die Iuffnh 70 us 
befte bedien'n mit Falten Broat’n und Wein, 
wull'n aber bald wied'r furt. Noach ’n’r Holb’n 
Stunde, wie's zum Bezoahl'n kummt, mweifn“ 
fm Wirthe drei ganze Thoal’r und froag’nen, 
06 a die nich kenn thäte. Darr erſchrickt aber 
glei Tod's, und bitt himmelhoch in Verzei⸗ 
ung, weil a ja wirkl'ch erſchte dreihundertvirrzig 
Strichel gezählt hätt’, und a nich geglaubt Hätte, 
doſſ a fig im ganz'r fimfenzwanßig fennde ver⸗ 
huit honn.? | 

„Me, niſcht ni!” ſoagt'n die Drei; „bir?? 
fenn oire Mode zur Gnige: wo ihr Gezoahl’n 


62 einzeln, dann ind wann. 63 barnady. 64 alle, d. i. zu 
Ente. 65 du. 66 werden. 67 wir 68 höre body- 69 famen. 
70 laſſen ſich. 71 in der Geſchwindigkeit verfehen Haben. 72 
wir. 


ſullt, da ſchreibt'r zu wenig onn; wo aber 
bre oich bezoahl'n full’n, da ſchreibt'r zu 
onn. De Wechſelthoal'r fein gelz'j'n Lolt’n n 
nige. Dire Frau hott ins gefulgt, aber ihr r 
fie wird oau nich Seftroaft waar'n. Ihr hi 
olch aber de Stroafe falb’r zugegogn, un 
fummt ſchunn. Denn Olles, woss'r ferr i 
Geld gekauft Hobbt und noch in oir'm H 
woar, 2088 iss ſchunn jißt durch unfe K 
aus oir'm Haufe furt gezog’n, und 188 m 
bei da Loit’n, vun dann erfch?3 gefauft be 
Und wo de Sach'n nich meh bei olch fein, 
fch74 Geld d'rfir, da liggt doss Geld jitzt 
da Loit'n uff'm Tiſche blank uffgezählt doa, 
aus oir'm Koſt'n 188 raus. Ihr ſalber aber 
durch oirn Geiz nu. doch noa?5 ’m Bepn 

foll'n, woss goar ni?s nethig g’wafn wär. 


damit zog'n ſe ob, und ließ'nen ſtehn. 


A faag?”? nu wull bald noa ſein'n Sa 
and noa ſein'n Selbe, aber 's woar Olles fd 
furt. Da krotzt a ſich in a78 Hoar'n undr 
ſich haͤng'n, aber'ſch hulf nu niſchte meh. 

Dadurch, doſſ de Sach'n und ’8 Geld 
Loit'n wiederkoam'n, da wurd in der Sto 
groß’r Uffruhr. Und wie Eis79 ’8 Andre fre 
im olle Imſtände d'rbei, da kommöd fe 
uff da Gedank'n, d'r Wirth meſſt' ann Wer 
thoalır gehobbt honn, funft fieß fich die g 
Geſchichte nich erflärrn, und anne fulche € 
wär anne Zauberei, die meflte bald audgen 
waaren. Mei Wirth wurd alfo noch daniel 
Dabend vurr de Obrigfeit gefuhrt. Die trie 
nu bald fo uff's Gewiffn, dofl: a Dies Fe 
und ocks! bloß ferr feine Brau und: Ki 
boat. Da wurd a zum Foier verdommt 
vom Kämmerling&2 verbrannt. D’r Gof 
aber befoam zum Onndenk'n onn vie Geſch 
da Noam’n: zu a drei Mohr’n, 





78 ihr ed. 74 das. 75 noch. 76 nicht. 77 er ſah. 71 
79 @ines, d. I. Einer. BO famen, SI nur. 82 d. I. Gen 





Kundart der Sandleute auf der weftlihen Seite der Umgebung von Weufalz. 








“ip en 


Mundart der Landleute auf der weftlichen Seite 


1 ri: 
nn. “ 


* Das Pflugrãdlein. 


Se G'ſchichte vum Blugradang 1 eis guoar 

ſaht ann' ſchnurrche G'ſchichte. ich war 2 ſch' 
ld derzeioln. Dau hot? a Poar 4 in 
| anf a. Menſcher, 6 die wornn guoar 





7 who fuußnſch 8 guoar ſeihr träben 

u ihr, 9 Wornn fe allein’ uff am10 Flecke, 
MR dan Gliffen 11 fe, oder1? fe gaidelten 13 mitnan- 
| vr ducas alne Maul 44 au wornn fe 'm Guoar⸗ 
n.t5 Se thudat'n aber wink is und 
ni ucte'n 17 018 mitnander und leit'n'chto 
RER amaul ol’ baid' d'rneid'r, fo doſſ de 
h ni — lang’ ni?? vool wuoar, wenn 
yrhaim' fün. "Der Poar hott' eihr 
518 im Haufe?4 drinne gehuttt, 
ns bau baald, doſſ fe weid'r ni 
* mz28 a hot’ aber dudas Gebaͤße 26 
A 27 von 's hulfm baͤ da dreihnde?s 
POL EAN 42 nlſcht. Dau fuir30 a zu ſem 
k OR 3 ich weit’, doſſ amaul 8 Flugradang 
le Strunzen 31 Fein 2 und zmebelt’ 
| 11 —1 — doſſ fe zaͤtlabens druoa dächten.“ 
4 aoas Flugradang muoar a verbonnter 
RM naiberter beiſer Bait?3 oas Niderfch- 
N —58 ‚guoar unbormharzig gepeinjt, 
ER und geſchindt Hotte, aber vo am35 
——6 var ’m Mache geſchwauren hotte und 


























er -fdgworze Kunft gelamt hotte, zu 
| m Shugradäng berzaibert wurnn wuoar. Zu 
er Stunden hott's nu nernt36 ni Muhr, 


duoas zur Antwaurt. 
„Oruoafeguoarten dricken, zu a foale Menſchern!“ 
Mar bi Laabszäten de Menſcher und's 


der ‚Umgebung von Neuſalz. 


luuf 0837 immer im Felde rim; aber fü Walg 
wuoar flate38 fchnurgruoade;, wenn's mohel 
wullte, ginks gruoade droof los, ’8 macht kaine 
Krimme und Einn 39 Imwaig. Ehnder 10 thuoats 
aber Finn Menſchen wuodas, als bis 's Ais 
hieß, oder wenn ’m Ais ann 4? Spautnuoam'n 
guoab oder 's ſuſt zum Norrn hotte. De 
Sprauche 44 hott's aber noa,d5 und kunnt' mit 
a5 Loit'n a puoar Waurte reiden. Maar 17 
'm nu ernt48 begainte, darr ließ's Taufen, wo⸗ 
bei »s wullte, und thuoat, ad felg 49 a's ni.50 
Nu wetter furt 491 d'r G'ſchicht'. 

Der Poar bott’ od da52 Wunſch noa’m 53 
Flugradang oas'm Moales4 road, dau kuoam's 
ausſ gruoade im Durfe rund'r und bä fem 
Haufthaure verkä. °S Wäb ſaag's zuirſcht, und 
’8 ſuite: „ſeich doa,56 Muoan, dau laift's au 
gruoade verbä, ruff'm doa, und ſchick's zu ba 
Zoigern 57 hei!ss“ — „„'S iss au wauhr,““ 
ſuit' darr, und rufft'm glä59 zu: „Flugradang, 
wo geihft'n60 Hei? Flugradang, wo geihſt'n 
hei?“ — „„Noa Rickerſchdurf, driden, dricken! 
Noa Rickerſchdurf, dricken, dricken!““ guoab 
— „Geh A meng 8 


ſuit' der Poar weider.62? „Woleng 63 eis d'nn 
darr? Woleng eis d'nn darr?““ frait's Ra⸗ 
dang ockes« „Durt zur Hingerfaurte 65 noas,“ 
ſuit' der Voar Und nu dreiht's Slugradang 
glass ſchwuide 87 rim, luuf A a Hauf68 nä, 
bem Poar und bä der Boarn 69 verbä, eiber de 
Miſtluuſche?d weg, vie voler Miftlaafe wuoar, 


! a uvahne dofſſ's A de Joache ätunfte, durch a 
FI | 1 Eaghteten. 2 werbe- 8 ne einmal enahlen; das | Wuifchuppen?! zum Hingerthaure hei,?? und 
Au. m einfacher Laut, welcher zwiſchene . 
pet Te 5 Gbersooef. 6 Magee; aud: „Mui- dau buoad zu wuoar, om Thaure äwendi nuff, 
JI 8 ließen fidh. 9 bei der Arbeit. 10 | oben uon?3 der Dede zuride uff a Hauf zu, 
Em se Füllen, 12 das „o” in „oder“, „fo“, „vo” 

"ARD, 0 DEN „aroß“, ebenfo das „oo” in⸗ . . 

TI Br, R Evcor‘ (Eyur), ©, f. w. neigt. ſich 37 lief nur. 38 ſtets. 39 feinen. 40 eher. 41 Eines, d. i. 
Sa, We Na in „au“ hin, 13 fchaterten, balgten fi. | Einer. 42 einen. 48 fon. 44 Sprache. 45 noch. 46 den. 47 

“> BR 15 ge * 16 wenig. 47 rangen. 18 nur. 19 legten wer. 48 etwa. 49 als ſahe. 50 er es nicht. 51 in. 52 nur 
I SUN neh. 22 nicht. 23 Schäferei, Gederei. 24 | ven. 53 nach dem. 54 ausdem Maule. 55 audı. 56 fich doch. 
En er RE würte Beißen, Zanten. 27 fatt. 28 beiden | 57 von „Zeug” gebildet. 58 Hin. 59 gleidy. 60 gehſt du denn. 
ER, y 30 fagte- 31 verädhtlich für: | ‚61 in meinen. 62 wieder. 63 mo, an weldiem Enpe- 64 nur. 
RT ee BR kam; das „ei” in „keim“ if ein einfader 65 Hinterpforte. 66 gleich. 62 Tinte, in ver Fubrmannsfprache, 
RR ae empi liegt. 33 böfer Bogt- 68 in den Hof. 69 Bäuerinn. 70 Mifgrube- 71 LBagen- 
en — . —8 einem. 36 nirgend. ſchoppen. 72 hin. 73 an. 





uffs Daach nuff, eiber a Firſchten weg, uff ver 
andern Säte weider nunder, und nu furt zu a 
Menfchern hei. Und wenn duoas Radang uoa 
ann Thurm weir?4 kumm, dau weirſch ni im'n 
rim gang’n, nal, 's weir gruoad' au uff Inner 5 
Eäte druca nuff g’laufn, und oben eiker de 
Spitze weg, durt hätt's imigebaugen, und weir 
uff der andern Säte weider rund'r kumm, ni 
ernt?s gefollen, nai, nal, feng?? alen Gang. 
Und au bä am ?s Baume hätt's nilcht anderich 
gemachtz und eiberfch tifffte Woſſer weirfch meir 
niicht deir nifcht weggang’n, uoahn’ a biffang 79 
nuoaß ze waarn,80 wies uffte vaurfuoam. ’°& 
gink aimaul nt anderſch al8 der Nuoafe nauch. 

'S toarte ni lange, dau kuoam's zu da 
Menſchern hei. Die aine lag ufm Ricken und 
jnagöl & a Himmel, und ſung'ch a Schenfcher- 
lied; &2 die kunnt darbolb’n ni heir'n, wies 
Flugradang uoagequietfcht Euoam (denn wenn’d 
luuf, dau quietſcht's au, wie olle Flugradang, 
wenn fe om Fluge geihn). De andre hott' uff'm 
Boache gelain, und hott'ch aben irſcht weider 
oofgeſotzt und Frogt'h uoa a Binn; 88 de Aum⸗ 
ßens4 Hotten fe befaicht; dau guoab fe au ni 
Acht droof. Mit immaule85 wuoarfch Radang 
nu halt Hortte86 bä'n 87 dau, und luuf glä uff 
fe droof, und wurd aſoss ſchweir uffn, und 
druckt' fe fo feihr, doſſ fe ni mei89 giepfen 
funnt’n. Immer vo Inner 90 luuf's uff de Andr', 
und macht’ch immer ſchwerrer, wie der fchwerrfchte 
Dläklumpen, und luuß kai Bledang9i uoa’n 


eibrig, wohel ’8 ni gebrudt hätte, der ganße 
Läb wurd wie a Braat?? zefomm gebrudt, und, 


au der Kupp. Uff die Uoart wurnn fe wull 
anne holbe Stunde gezweibelt; und ’3 Schlimnifte 


mwuoar duoad: fe duchten immer, fe ſchregen 93 


oas hallen Holfe im Hilfe, und 's wuoar doa94 
ni fo. Und wenn au A895 naunde96 uoa’n 
druoa gemaaft?7 weir, 's hätt’ nifcht gehurtt, 
denn de Stimme klunk rain guoar ni, fo lang’ 
s Blugradang eib’r’n 98 wuoar. Se wärnn non 
lang’ fo geäxrtert99 wurnn, wenn’ ni zurleßt 
ber Poar im fe fimmert hätt; denn dam wuoard 


h 3 


74 wäre; das „ei” in „weir“ it ein einfacher Laut, wel» 
her zwifchen e und i liegt. 75 einer. 76 nicht etwa. 77 ſei⸗ 
nen. 78 einem. 79 bischen. 80 werden, 61 fah. 82 fang ſich 
ein luſtiges Lied. 83 an den Beinen. 84 Ameifen. 85 mit 


einem Male 86 Hart. 87 bei ihnen˖ 88 fo. 89 nicht mehr. 


90 von Einer. 91 Fleckchen. 92 ein Brett. 93 fchrieen. 94 
boch. 95 Eines, d. i. Einer. 96 nahe. 97 gewefen. 98 über 
ihnen. 99 geplagt. , 
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doa bange, fe kennd'n wull guoar im < 
fund 100 fumm, wenn di Motterä 101 ni 
hirtte. Im duoas wuoarſch'm od;102 1 
Raben, dudas wuſſt a103 wull, duoas thı 
Flugradang Nimand'n ni nahm, wenn’ 
noa ſo lange Ais motterte. 

Wie der Poar nu bei Tuvam, lac 
baide Fraubligker 104 halt wie zwä Brata 
breit gedruckt uff der Aarde, und thuoaten 
der Zud noa Mud, und's Radang luu 
immer hoitt 106 und fchwuin’,107 und d’ 
und Quaar uffn rim. Dau derſchrak a 
und a fulte: „Flugradang, nu eis '8 ge 
Blugradang, nu eis 's genung!” Dau 
duoad: „wull vurr bie,108 wull vurr bie, 
berr meich noa ni, verr meich noa ni,” v 
luuf nu furt eiber Stauf und Stain, d 
Kroat und's Getraaide und olleng19 
al10 gruoade Waig noa Riderfchburf, 
zuirfcht hot wull'n heigeihn. Sobaal 
aber ernt a puoar Schrete furt wuoar 
fing'n'ch 111 die baide Flaiſchbratang — 
ſo ſagen ſe oas, urntlich wie de Kuchche 
weider uoa zu dermulen11? und wurnn zi 
wie 'na Banfel13 fo vide, d'rnau 114 
Klufterfchäte, und fo furt bis fe weider fo w 
wie zubaur, und au weider reiven 115 kur 
duoas toarte ni zwä Vaterunſer lang, 
botten’& fe ganß und guoar dermuit, gr 
od doffn de Gleider om ganßen Läbe fo 
thuoat’n, a8 wernn fe kurz und klain zerfchlu 
und dudas fuhltn fe veil Wuchen lang. U 
der Poar dernau zuen gefuit haut,117 | 
finntrch denken. Und doſſ di baide Menfcha 
die Gatv’lä119 baͤ der Arbt nu luußer 
ſtate 120 flaͤß'k 121 wornn, buoas kinnt'r 
lechte denken. Aber wo duoas Flugradan 
kumm eis, duoas wardi'r geweiß ni wiſſen. 
wiſſs aber. Aber derſchreckt ni ernt,121 
Gefinde, ich warſch ni azu haulen.128 
fullt’8 aber au ni haufen, wennt'r 124 em: 
ber amaul Wirthsloite warbt fän; brim w 


08125 fo Holb und holb dervau 128 mu 


100 um bie Geſundheit. 101 Marterei. 102 mut. 
104 Frauvölker, d. i. Frauenzimmer. 105 Breifich 
rechte, in der Fuhrmanns ſprache. 107 linkt. 108° 
109 überall, aller Enden. 110 den. 148 fingen fi” 
mannen, erholen. 113 Bohle. 114 darnad. 115 ck 
zerſchlagen. 117 gefagt hat. 118 v.1. Magdel. 1I6 | 
420 ftets. 124 fleifig. 122 etwa. 128 id} werke eb wi 
zu holen. 424 wenn ihr. 125 werde ich nım. 126 dası 
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wau's JAt,127 wenn’8 ni ſcho verfoalt eis. 

’5 ei8 veil Jauhre rimgelaufn driden, und 
gz fün meitzu128 beiſe und au jchnauffche 
Stitang129 gepoflirt. Duoas aine Maul wullt's 
a taurwißjer, gautövergafiner Karl underwaigs 
im Laufen oofhalen. A packt's uon, und luuß's 
ni los. Dau jchreeg’8 hall 130 oas: „luſſm'ch 
geihn, lufſm'ch geihn!“ Darr ſuit' aber: „nal, 
nai, ſo baal ni, bis d' im Foier 131 läſt,“ und 
huulys immer feſter. Aber 's Katzang 132 
ſchwomm 'm eirſchlich;33 denn nu fung's Ra⸗ 
dang Knoll und Foll uoa zu laufen, und bar 
Karl funnt nu de Hände ni mel dervau laus 
tigen, fe wornn druoa wie uoagelämt und 
agenuilt,134 und a mufit Immer mit’m Ra⸗ 
bang, krumb wie a Saigebaugen135 gebaigt, 
—— und 's Radang dreiht'ch immerfurt 

& kan Händen, und raib'm 's ganße Flaiſch 
vuu los bis uff de Knuchen, und au die 
raibum 06, doſſ var Karl vurr Angſt ſchreeg, 
wie a geſtoch'n Schwän. Zuletzt luuf's gruoade 
af ann Zeigeloofen los und bis ä's Foier 
meidn nä; 136 >8 lag oll's & inner137 Lienje. 
"1 Dan erſcht luuß'sn geihn, und “s luuf wetter. 
Darr weir aber ä am Haur' 128 verbrannt; de 
Lauden139 und de Kloaftern 140 brannten ſcho 
| Pelertiterlaugn, De Zeigelfträcher fchmieh’ An 

giſchwinde ä anneldl Laimgrube vaul 142 
—E— doff a hie weid'r baal hätt’ derſoafen 
— A wurd wull weider zeimoj143 oasge⸗ 

„ a bleib aber doa zätlabens a Krepel uff 
€ Krnuchen 
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—— uoaßen. Dau guoab's ann Spoſſ⸗ 
4 2 drunder, dar ſuite: „Flugradang, 
Er | A 207 bay, Slugradang, kau har! jä148 gebat’n 
y N gi5149 meit, fü gebat'n und eiß meit!“ — 
Die bvreihrays glä veiber150 zu'n, und be 
Abe Auufen olle dervau, bis uff da Spofſ⸗ 

* kunnt ni vo der Stelle, und ſuoaß 
m, wie a gehornſchter 180 Muoan. Dau 
Zen 5 nF 2 lange uf a Binn 153 yim, und 
— u} 


ö VX Etũckchen. 130 hell. 131 auch: „Boar”. 132 Katz⸗ 
Er Sn; eilt verfehrt. 134 angenagelt. 135 Sage⸗ 
* Mey. 496 hinein. 137 in einer. 138 in einem Haar. 139 
ei 9 5 4 alte Kleider. 141 eine. 142 voll. 143 ziem- 
—— — 145 Imbiß, Fruhſtuck um neun Uhr. 
I ut 447 fomm · 148 fei. 149 iß. 150 gleich Here 
re wg 
a 7— 


8 A andermaul Iuufs baͤ am Hoafen Schne⸗ 
& der Kurnaarden 144 verbä, wie fe gruoade 


* * Meat. 128. mitzu, mitunter. 129 böfe und auch 


— — 162 da lief es ihm 153 auf den 


om Boache nuff, bis a uff'm Niden lag. Der» 
nau 154 luuf's &’8 Affen 155 nä, und oas'm Affen 
weider 'm Schneter quaar eiberſch Moal,15s 
doſſ dam immer a Biffang 157 dervau nä fuul,158 
und duoas gink fo wie ä am Ringang 139 furt, 


bis d’ Schiſſoa 160 leidj 161 wuoar, dernau luuf's 
„vum Getraaidefſelde runder, und ſeng alen Waig 


furt. Sicher 162 Dinge fän daumauls veil veir⸗ 
gangen, die lang' ſchau 168 vergaſſen fän, und 
au ſittne, 164 die majch 165 ſchaamt zu derzeioln. 166 

Aber wo ’8 Flugradang itze eis, dudas fahlt 
noa.167° — Diem nauchging'n, fo wät wie's 
meigoj168 wuoar, verluren zulegt de Spoor 
dervau, doff fe ni wuſſten, wie; 's wuoar halt 
weg, wie verſchwunden, gemeinflich uff arr 169 
nuoaßen Weefe. Durt wornn dudas aine Jauhr 
amaul Haier;170 die huben 371 mit der Sainze 
& a aald Radang, unverfahn’d Ding’s, waͤl's 
maiftende im Aardbauden ftadte, doſſ's glä ä 
veil Stickang 172 azwä ginf, und derba hurtten 
fe fo im’h173 rim die Waurte ralcht vernahm- 
lich fuln 174; „unverfahn, ei8175 raicht gefchahn, 
unvderfahn, eis raicht geſchahn!“ Se fagen aber 
Nimanden ni, und die Ruoadſtickang fagen fe au 
nt mei.176 Sett jerr 177 Zät haut 178 ma’ Ra⸗ 
dang ni mei laufen jahn. Aber uff darſalken 173 
Weeſe eis a180 Haiern noa veil Jauhre hinger⸗ 
nander, bis zu mefj181 Urgroßvuoaterfch Zäten, 


aben duoas ſalkche 182 Stickang gepoflirt. Darr 
wurd baal hundert Jauhr aald, und a haut 


mer die Geſchichten derzaholt, i188 und de Weeſe 
gefult.184 Wenn's ganß oofgehurtt Haut, au 
duoas Spucken uff der Weeſe, duoas wiſſ 185 
hoit kai Menſch mei; eich glaib' ſo im ſeebzen⸗ 
hundert rim, Aber »s Radang laͤt 186 geweiß 
noa 187 dau, ock iss ſeihr tief. Eich be189 der 
Ainske, dar die Weeſe wiſſ; aber mit meir ſaul's 


‚verftarben. — Nu frait 190 nauch, wo mä Ur- 


großvuoater g'waaft eis, — villechte fingt’rfchei2i 
dan. 


154 barnady. 155 ind Eſſen. 156 Maul. 157 ein Biechen. 
458 fiel. 159 in einem Ringlein. 160 Schuſſel. 161 ledig. 
162 foldyer. 163, fhen- 164 ſolche. 165 man fid)- 166 erzüß- 
en. 167 noch. 168 möglid), 169 einer. 170 Mäder. 171 
hieben. 172 Stückchen. 173 um fidh. 174 fagen. 175 iſt. 176 
nicht mehr. 177 ſeit jener. 178 Hat. 179 auf berfelben. 180 
den. 181 meines, 182 felbige. 183 erzähle. 184 gefagt- 185 
weiß. 186 liegt. 187 nody. 188 nur. 189 bin, 190 fragt. 191 
findet ir fie. 
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Alundart der Fandleute auf der öftlidhen Seite 
der Umgebung von Weufal;. | 


Der Bauer und fein König. 


Wuosſch! lang merr wunjchte, 188 gefchahn: 
A 2 Kenig huoa ee 3 nu gefahn! 

Mer 188 kei Saakvel 4 Kurn fo lieb, 

Doſſ hoit meech's gruoad' noa 5 Noiſaals trieb. 


Dau His: „Holt kimmt der Kenig durch!” — 
Na, duchtjich,s Kuchuile⸗Jirge,? hurch', 

Und luus d'r Halle Hugel gaan; 8 

Hoit ſiſt de,9 wuoas d’ non 10 ni gefahn! 


Nu faagih 11 er de Sulduoten uoa,1? 
Und ginf gan naunde 18 uoa fe ruoa.14 
Ei Taufend! nu wurdjch erfcht gewuoahr, 
Dofj 's Birger worn, oad Noiſaals guoar. 


Itzt Fuvam ganß oben ä der Stuoat 15 

A Zoog mit Sechſen uoa ; dau truont 

Nu Olles fir & NRäg’i6 und Gleed. 

Eech faag, doſſich Fuoam ganß vurnhee meet, 


Und bleeb nu ſtehn halt wie a Oſt,!7 
Doſſich ja Finn Stauben 18 ni verpoſſt. 
A Hutt 19 nuoahm Jedes ob in Al'?0 
Und ſtunde buoarheit'j dau derwäl. 


De Puſtilljaune fuhr'n wie Brand, — 
Der Wuin? nu enk'lch ſtille ſtand. 

Der Kommerdien'r macht' oof a Schlaag, 
AU Kenig eech nu doit'lch ſaag. 


A, lieber Kenig, duchtich ba 23 meer, 
Ah, wenn du duos fo miflt, wie fehr 
Hie olle Menfchen lieb deech huon,24 

Vurr Freiden fingft ze gonn?5 du uon. 


Maͤr?s aales Auge wurtt mer nuoaß. 


4 was idy. 2 den. 3 habe ich. 4 Sadvoll. 5 nach. 6 dachte 


ih. 7 Beorg Kochale, Name de Bauers. 8 geben. 9 du. 10 


noch. 11 fah ich. 12 an. 13 nahe. 14’heran. 15 in der Statt. 
16 in Reihe. 17 AR. 18 fein Staubchen, d. i. nicht das Ge⸗ 


tingfle- 19 den Hut. 20 Gile. 21 barhäuptig. 22 Wagen. 23 


bei. 24 Haben. 25 weinen. 26 mein. 


Baal?7 wäir merſch fumm, doſſſich mich verguoaß, 
Und wäire zu em hee?s gerannt, 
Und hättem wullen gaan?9 de Hand. 


Wie a30 nu ondem 1 Wuin flieg roas, 

Dau fang a guoar ze frennd'lch oas, 

Als fpräidh” a: Kinder, wuoas oich fahlt, 

Duoas fuit!3? und huoajch's,ss dau Friggterfch 
baald. 


A 188 a großer, florfer Muoan, 

A wird a Zul a ſechſe huoan. 

A bott ann 34 grauen Mantel im, 
Ann’ Mit’ oof, a roth Raͤndel drim. 


Noa fenner Klufft3d dau wuoar a’d ni,% 
Dau huoan die jungiche 37 Schiifer ie 
Veel fchinner’ IE Me’ und Mantel uva; 
Au 39 wuoar kei biſſel Guld ni druoa.0 


Nu ging’ a in de Kirche nä,41 

De ganfe Schwerte hingerbrä. 

De Schigen thuoaten preiſentir'n 

'S Gewäihr; dau mießt eech ritterir'n. 


JUnd ging' ger Theere rechts nu nä; 


De: ganfe Menſchheit hingerdraͤ. 
Gerommten vool wurb baal der Bang; 
Eech fort mich ftille in na Bank. 


Wie ernt 42 wuoar rim 'na Vertelftund’ — 
De Zät 188 mie a Radel rund — \ 
Zum Roasgehn a nu Moaftaaldt3 macht’; 
Doch nu hätt’ bale erdy44 gelacht. . | 


Denn jebed ducht', a wälr don43 gehn. 
Durt road, mo Niemand ni thuot ftehn, 
So mittelweige,46 wo atlang 4? 

Kei Menſch durſcht 48 figen in ar Ban. 


27 bald. 28 hin. 29 geben. SO er. 31 aus dem. 82 ſagt ˖ 
33 habe ich es. 34 einen. 35 Kleidung. 36 er ed nicht. 87 
die jungen. 88 fhönere. 39 auch. 40 daran. 41 Siaen.42 
etwa. 43 Anftalt. 44 bald ich. 45 doch. 46 in per Mitte #7 
entlang. 48 burfte- = 


— 
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fuhrt? fe aber Olle uoa, 
Zullt' garne uoa die Menfchhelt ruoa,®9 
urr darr50 der Sätengang ſtind dl pool, 
enn underm Vulke isdem 5? wohl. 


Denn 's wufit jo Niemand vurr ver Zät, 
Doſſ ha mwellt roadgehn uoa der Eät.58 


Der Kenig faag da Muon nu uoa; 
Darr Muon, darr fang ass Kenig non; 
Darr Muon, darr fannd a Kenig ni, 

U wullden 60 au erfcht fahen hie. 


u mull? a roas zur Süutentheer. 

och hie kuom noass a Spaffel feer, 
18 wäirjch guor rein’ droof uoagelält, 
off nifcht ala Lieb’ Ha 54 vasgefält. A Tuussl a Kenig halt ni noas; 

Ha wullt' vaur n&ä62 ind Gotteshoas. 
Der Kenig luusem garen 63 ’8 Pree, 54 


Und trusat ganß flill zur Site Hee.65 


Zie ba wullt' noas, wullt’ Inner55 räs — 
e bolbe Theere wuor 037 frä; 


49 heran. 50 von der. 51 fand. 52 If Ihm. 53 noch. 54 


58 Seite. 59 den. 60 er wollte ihn. 61 lich. 62 Hinein. 63 
» 55 Giner. 56 herein. 57 nur. 


ließ ihm gern. 64 da8 prae. 65 fin. 


Mundart der Sandlente um Deutfd-Wartenberg 
im Grünberger reife. 


Der Weizendrache. 


S muor fo 1 im Andreis rim? bau wuor 
amaul a raicht urntl'cher Raintaag; 3 ’8 guſſ 
084 ſiinm'r wie mit Konn 5 vom Himm’l run» 
vr, doſſ 's ock fo klottſcherte. Dau kuom zu 
am Klinnmonne 6 & d’r Luttge 7 a klei ſchworz 
Ühnang 8 zur Faurte rä,9 und 8 luuf a bif- 
10 im Hauvelt rim, bis ’8 zurletzt guor 
d' Stobe kwuom. 'S fag13 nu guor 
14 und vefbutt15 oas, und 's wuor, ad 
—0 durch duos laſe Berain !s raicht kaald 
waͤir,? denn 8 vett'rt'ch is ock imm'r 
in air Ofn rin. 

S Wab wuor ock allain’ b’rhalm, und wullt 

Ding gar'n web’ zor There noas juin.20 
& — — aber ni noas; v verſchaub'ch 21 un⸗ 


ug’ doss Wäb de Sache unmahr 
—* pe made chre Arbt?s furt, briht' a 
= * nn in „ip" einge beinahe ie au. 2 um Andreas 
un entag. 4 nur. 5 Kannen- 6 einem Kleinmanne. 













Dorfes, 8 Hühnchen. 9 zur Pforte herein. 10 


* rt Imı'Sofe. 12-in- 13 fah, 14 elend, jümmer- " 


Sand iu n. 16 Beregnen. 17 „ai” iſt ein einfacher 
XX ln: a und i liegt. 1 et vetterte fich. 19 





| Rih'n24 oof, guob'm Viedhe,25 thuoat malk'n 2e 


haulte Haulz?7 r&ä, macht' de Knull'n 28 und 
ann Milchheirſche 20 zeraichte zom Aſſ'n, und 
wuoas fe fuft noa 30 machte, bis fe endl'ch amaul 
a d'r Stobe he fitt,1 und d'rhing' bem Bett’ 
ann großn Hoafn Waißes2 gwudahr wird, 
Dau lojcht 33 fe mitm Lichte be, und fitt halt 
dau duos verbutte Hihnang flehn, und imm'rzu 
Waiße oaskreckſ'n, doſſ d'r Hoafn zuſah'ns 
griff’r wird. 

Se verwund'rich 's Taud's, und 's wird'r 
om Ende guor unheim'lch ze Mutte, und ſe weel 
duos Ding nu mit oll'r Gewaald noas juin;35 
ab'r duos britt36 fe ni, je ſirrer 27 ſ' es juit, 
je ſirrer leift's imm'r wed'r und'rſch Bette, und 
wau's 88 a biſſang ſtehn blaͤbt, dau kreckſt's halt 
wed'r Waiße oas. Dau wiſſich 39 duos Wäb 
finn 40 Rauth meh, und laͤfſt bald m Wat'r 41 
a42 Will'n, und wortt, bis d'r Muoan haim 
kimmt. 

Wie darr nu kimmt, ſpricht ſe glechch zu 
em: „oh Muoan, feih43 od bar, wuos hie 


24 den Kühen. 25 gab dem Vieh, namlich Futter. 26 mel- 
ten. 27 Holz. 28 d. I. Kartoffeln. 29 Milchhirfe. SO noch. 31 


hin ficht. 32 Weizen. 33 leuchtet. 34 aushuften. 35 jagen. 


86 bereitete, bewerkſtelligte. 37 fehrer, mehr. 38 wo es. 89 
ba weiß ſich. 40 keinen. 41 dem Wetter 42 den. 43 ſieh. 


a — — —— — — — 


gepofſſirt eis; ſau und fau eis zugangen,“ und 
d’rzäihlo'm di ganſe Geſchichte. Darr ſitt duos 
Waißeoaskreckſen mit ſeng eign'n Aug'n, fo doſſ 
acht wull au ni winE45 o’rwundert; ab'r de 
Sache ed 'm ni unab'n. A ſitt'ich a Waiße 
uo; 6 darr eid wie vau d'r Toabe 7 gelafn, 
ei Kernang 48 wie's andre, fchein großkernrich, 
bloß ock so Hei und bar wuor a Kernang, wuos 
dest uo d'r Spitze ann einsken Staub'n Brand 


hotte; und wie annde zerbefit, dau eiß53 a hald 


au, wie d’r befte Waiße. 

„Moreeraufe,” 54 fuit a zu ſenn Wähe, 
„duos PBujttang 33 behaal b’rch;5% maag's har 
fän wauhaar'ſch weel ,;77 dr Waiße eis eimaul 
gutt; dau dermit Einn 5’r358 zu wuos kumm, 
wenn ber’n v’rkeifn. Wäbang,59 nu eis ind ge⸗ 
bulfn!” Und mit da Waurt'n ſchlug a's Wäb 
mit d'r Hand uff de Schaulp’r, doſſ die Hall 
oas ſchrie. „„Honshein, 50” fuit fe, „„du bift 
und blaͤbſt hald a Dräihlaube,6i doſſ d' eim 
fau fchläift; wull vurr Freidn, duos wiſſ'ch 
ſchunn, aber gruoade, ad wäir ma a aal'r 
Uchſe.““ — „Och, beis od ni beiſe!“ 62 buoat 
ba63 nu, „eich fraͤi mich jau zu ſeir. Thu' d'r 
derfeer od wed'r a Gutts! koch d'r ann Milch⸗ 
heirſche! Het! Huoajch’8 ernt64 guor d’rrauth’n 768⸗ 
„„Ei Muodan,““ fuit fe, „„deech plaugt urntlich 
meb wie Inner;66 eich huo d’r fr wauhrhoftj 
ann Milchheirſche kocht.“ — ‚Na, dau breng’n 
od baal har; darr faul 67 ſchmeck'n,“ meint’ ba. 

„Seich 058 he, Moreeraufe, feich, ſeich, wie 
duos Hihnang Waiße oaskreckſt! 's preigelt'ims? 
urntlich imm'r oas'm Schnabang70 road; im⸗ 
m'r a gans Hoifang I uff amaul, doſſ 's wull 
a Hamfang72 oastruin?s maag; nai, nal, ’8 
eis guor wuos ruoaſ'nds.“ — „„Weiß Gaut,““ 
fuit? ſie, „„Honshein, wenn du d'ch ni ſau 
d'rba fräin thäfft, eich thait m’ch fercht'n vurr 
damm Ding’. — „Och nal,” meint’ ba, „duos 
Dingang eid am Raͤch'n?« d'rvau gefloin, und 
's eis jo vun falb’r zu ind kumm; dau b’rbä 
eis nifcht ni ze fercht’n.” — „„Nu, wenn du’d 
meinſt,““ fuit fie, und je gink nu und hullt 


44 ex ſich. 45 nicht wenig. 46 an. 47 Taube. 48 Körnlein, 


49 ſchön. 50 nar. 51 da. 52 er ihn. 53 ift. 54 Maria Ro⸗ 
fina. 35 Hübndsen. 56 behalten wir fidy, für: wir uns. 57 
woher es will. 58 können wir. 59 Weibchen. 60 Johann 


Heinrid. 61 d. h. ein verdrehter Kopf. 62 fet nur nicht böfe. 


68 er. 64 babe ich es etwa. 65 errathen. 66 Einer. 67 der 
fol. 68 ſieh nur. 69 d. h. es fallen viele Körner auf einmal 
ihm. 70 aus dem Schnabelchen. 71 Haufchen˖ 72 ein Hand⸗ 
vollchen. 73 austragen. 74 einem Reichen. 
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a75 Milchheirſche, und fogtn uff a Teeſch, u 
fe uoaß'n nu mitananv'r, und 8 fchmad 
raicht gutt. 

Und’rdaffn kreckſt duos Pujttang?e n 
imm’rzu Waiße oas. Uff eimaul ab’r kuoan 
uff a Teefch gefloin, doſſ die Beid'n v’richraf 
und 's fung uoa meit oas d’r Schiffel Heirſ 
ze fraffn. „Ru wortt od, me?7 Hihnang,“ fü 
ba, „b'r warn?8 d'r jau garn’ allain’ wuos 
a Nappang gaan.”79 Und dau rofft a’m 30 
puvar Leffeld roas, thuoat fe ä a Schalang u 
ſotzts und’r de Of’nbanf, greif duo Ding 
und trug’8 bei und fuite: „nu afſ dv’ I 
fuoat, it und mad” m’r noa meh.32?” Du 
Hihnang luus meit'chss mach'n, wuos a wul 
Ferr hoit hurtt's aber oof Waiße ze Eredi 
Dau ſperrt' a’8 eb'r Nacht aä'na Tunne. 9 
faubrt’nd4 fe da Waiße zeſomm, und muuf 
en.85 Dau worn's noa eh’r zwäi Scheffl | 
fadt'n fe & ann Saal und hub'n fe uff 
Baud'n 86 oof. 

AU and’r Murg'n fung duos Hihnang mei 
uva ze kreckſen, und ’8 Eredite de ganfe Tun 
vaul 87 a Taag eb’r, gruode wed'r fitt'n fchinn 
Waiße. Wenn fe uoaß'n, kwuoam's wed'r 
gefloin, 's mucht ab’r zuirſcht niſcht fraſſ 
irſcht wie ſe a biſſang Milchheirſche af 
thuoat'n, dann fe geſt'rn 's Aubfl’z89 eb 
gehuoat hott'n, dau fruoß ’3 a biffanmete 
„Ahach!“ fuite d'r Muoan, „vu willſt Mitı 
heirſche huoan, du biſt quor gewaͤihlſchol u 
guor ſeir paurnahm; 9% ab’r de 93 {ullft’n huoan 
olle Tage. Moreerauſe, koch'm ja oll' Tage 
Tippang 95 vaul, doff ’8 au bä ins vs blaͤbt 

Nu gink duos taagtaf site ſau fart, uf 
eine Tunne noa d’r and'rn wurd vool Wal 
und a hHott’ geſchwinde a puoar Maalv’t | 
fomm. Dau guoab a amaul ann Saakv’19?. 
de Meihl’98 zu Dahl,9 und d'r Mill'r Taubt'n' 
guor feir, und a Eriggte guor feiz ſchee 101 mi 
Mahl vrvaui2-.Nu fuhr a mit dam fehl 
Getraive zu Morkte, und wilbrt geſchwinde 
rädye Muoan, doſſ a veele Kopptunalin 0 a 
burg'n funnte. 


=: 
J 


75 ven. 76 Huhnchen. 77 mein- 78 wir werten. * 
chen geben. 80 raffte er ihm. BI ſatt. 82 neh ehe; @ßı 
fih. 84 kehrten. 85 maßen ihn, 88 Boden. 87’ sell. Bi 
chen fchönen. 89 Abends. 90 mit. 91 wählerifif- 92 neund 
93 du. 94 haben. 95 Töpfchen. 96 hei uns. 97 Galwelli 
Mühle 99 Diehl. 100 lobte ipn. 101 fihön. 102 .bavem 
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Duos Hihnang frusaß ab’r wett’e nifcht as 
O Elhheirfche. Nu wuor duos eine Maul 103 p'r 
Weiürth a Taag a achte furtg’fuohr'n, und 3 Wäh 
wasser und’affn feir frank gewurn, dofl fe guor 
närcht meh vaunjdy 108 wuflte. Dau wurd duos 
Häpnang mitm Milchheirſche vergaffn. Duos 
wusott ab't darr Leite ehr Unglicke, denn wenn 
— ſaͤne urntliche Oastichtje 105 ni 
‚ dau zung's 100 uoa. Dartholb'n ech 107 
T) verfaag’n, fung's noa zu brenn uff'm 
cn, und ’3 ganfe Geboide brannte ob, voff 
fe niſcht rettj'n 108 kunnd'n; 0109 3’ Nauth 
tunnd'n fe de Franke Wirth'n labendj roas 
engun. 
Al: Wie dr Wirth haim kwubam, und duos 
5 ſaag, dan wulld a fäne Loite imbreng’n, 
| vo fenoagezingti10 hatt'n. Aber glechch irmoam 
5 | a Maber zu em, darr ſtuoach'm a Schwaari!! 
| 00. A fulte: „Du huſt a Waißetrache gehuoat, 
2 | darı frifft niſcht as Mitchheirfche; dann haud 112 
tea Tang a vier od'r fimfe niti3 kriggt, wie 
IIX vweg worſcht; 114 dau haud ajch 115 vo falb'r 
il 'chien, und dan d'rvau eis derſch Huoas weg⸗ 
1 Mrannt. Wenn amaul weid'r inn'r 110 zu d’r 
I Welle, meg’3117 a Waißetrache, od'r a Kurn⸗ 






















T 9 Bat. 104 von fi. 105 Ansriditung. 106 günbete es. 
; he 108 retten. 109 nur. 110 angegänvet. 111 den 
nie, 112 den hat. 113 nicht. 114 warf. 115 er ſich. 
: N ei 117 mag eb. 
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2 — rung des Namens, Rübezahl“. 


—* vann 1 Ribezoahl erzählen fe druben 
Brge goar fihr wund'rboare Dinge. Die 
e, no a? ſein'n Noam’n her hott, ge= 


et 8 Yızu. Wenn 'r fche 4 noch nich wiſſt, 


AWers ich fe amool erzähl. 

— weit laͤng'r als tauſend Joahr'n wohnte 
Boienberge a Firſcht, darr zug be Uver 
nd ruff und bis iberſch Geberge mit 
—— —— und thoat goar gewaltje 
Be win, vun dann ab'r hoit Niemand 


ei 


Be er 3 au. 4 ihr fie. 5 werde. 6 mit ihnen. 


trace, od'r a Gaarſchttrache, od’r a Trade fän, 
wuos verr inner weel, denn 's gibbt'r vau oll’n 
Uoart'n, dau nehm ock baal a Baaf’n,118 und 
fäihe'n d'rmeet noas, mit Oll'm, wuoas a vas⸗ 
kreckſt haud, ſuſt'riis wirſcht'n ni laus,120 de 
maagſt mach'n, muoad de willſt. Darr Waiße 
ab'r, dann dei?! gehuoat huſt, wood'ſ'n 122 ſau 


‚veel d'rvau v'rkauft huſt, doſſ d' a raͤch'r Muoan 


biſt, darr eie vum Toifl oas d'r Helle; zum 
Mucahl’n und Aſſ'n gehd a, ab'r wenn a ge⸗ 
fäit wird, wird nifcht a8 Brand droad. Geeb 
Oll's weg, wuos de huſt, won de Kirch'n und 
uoa de Orm'n, und beheel 128 p’r 0124 fau 
beel, doſſ d's Huoas wed'r oofboan konnſt, und 
doſſ de wed't gruod' ernt 125 fau veel huſt, wie 
de hoſt,26 eeb 127 d'r Trache zu d'r kwuoam, 
dau wirſcht daͤne Seele noa amaul rettjen; ſuſt 
biſt s Toifels.“ Und weg wuoar a. 

D'r Wirth kunnd ab’r ſau veel's Geld ni 
weggaan, duos wuor'm ni meigojch; 128 a wuor 
vartholben 'm Beif’n verfoll'n. Draͤ Jauhr und 
ann Taag droof lag a amaul frih 's Murkſt'r 129 
uff d'r Hoastheerſchwelle, und 's Genicke wuor'm 
gebrocdhn. Säne Kind'r ab’r bleb'n räch; dau 
d'rvau ſtomm di räche Poa'rn 130 & der Luttge 
har. 


118 nur bald ven Beſen. 119 fonft. 120 nicht lot. 121 den 
vu. 122 wo du deffen. 123 behalte. 124 nur. 125 etwa. 126 
du battefl. 127 che. 128 nicht weggeben, das war ihm nicht 
möglidh. 129 des Morgens. 130 ſtammen bie reihen Bauern. 
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mib 7 1088 ze foan 8 weeß. Wenn a nu nid 
groade Krieg fihrte, od'r nich uff d'r Joan 9 
woar, do laag a halt v’rheeme uff d’r Baren⸗ 


haut und trunk imm’rfurt Mäth, vun frih bis | | 
Obends, und oaß Barenfleeſch und Rib'n, doss 


woar ſei Leibgerichte. Dozemoal goab's fu viel 
Baren, wie holt Herſcht. Da Mäth, darr verr 
Aaldiſch ſihr geniene woar, kennt ma hie bei 
ind foſt ni mih; d’rhingelo in Pol'n ab’r 
wird'’n11 noch viel getrunf'n. A wird aus Ho⸗ 
nige gemacht, und ma thoad'n 12 dozemoal fo 


7 mehr. 8 zu fagen- 9 Jagd. 10 bafinten. n wird befien- 
12 that ihn. 
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trine'n, wie ige a13 Wein; ma konn ſich oh 
dronn betrinf'n. Nu weiter. 

Darr Firſcht uff'n Zotenberge Bott’ anne 
wunderfchine Tocht'r, die hieß Ribe. Doss i88 
wull freilid a kom'ſcher Noame; ab’r doze⸗ 
moal goab's noch kene Chriſtennoam'n bei 
ind, denn 's worn od14 bluß Heid'n in Lande. 
Dann Noam'n hott'r ab'r d'r Voat'r verr Fre⸗ 
d’n ib'r de erſchte gruße Ribe gegab'n, die'n 15 
ener vun ſein'n Knecht'n vun ann'r noi ausge⸗ 
roodt'n Waaldſtelle onn d'r Ud'r gebrucht hotte, 
onn dann Tage, wie fe woar uff de Welt kumm. 

Die Tocht'r wullte nu garne a jung’r Firfcht 
onn d’r Elbe zur Froo hoan.16 Ab'r ihr Voat'r 
goab's nich zu, denn a hott’ ann Andern in 
Sinne, dann a fe gab’n wullte, ann aald'n 
Moan, darr In Geberge wohnte und iberfch 
aanfe Geberge berrichte, darr ab’r egentlih a 
Miefe und d’r griffte Zeb’rer und Hexenmeſt'r 
moar; a hieß dozemoal d'r Aalde vun 
Berge. Ab'r de Prinzeſſen Ribe wullte vun 
dann niſcht wiſſ'n, und hotte bluß dann jung'n 
Elbfirſcht'in in Gedank'n. D’r Aalde koam un⸗ 
d'rdafſ'n uff de Zot'nburg, und hield urd'ntlich 
im fe oan, und ihr Voat'r goab'n ſei Woort. 
Do muſſt'n de Tocht't ihres halt oh gaan.1? 
Bei darr Gelegenheet ließ's ihr Voat'r onn 
Schmaufereien nich fahl'n, wu Barenfleefch und 
Rib'n de Menge do worn, und wu 's Trink'n 
vun ſulch'n Mätbe oder Honigmweine nich ehn⸗ 
d’r18 uffhierte, bis d'r Aalde feine junge Froo 
ind —9 miet noahm, in ſeine Burg uff d'r 
Schniikuppe. 

Zur erſcht labt'n fe gans alleene mitanand'r; 
kene Menſch'nſeele woar im 10 fe ze ſahn.?d Se 
wurd'n ab'r vun unſichtboar'n Geiſt'rn bedient; 
die mach“nen?! 's Aſfſ'n, ſotzt'n's uff a Tiſch, 
g Trinen ob, trug'n de Stihle hie und bar, 
roimt’n wied'r ob, macht'n ollerlee Wuhlgeriche, 
ſchine Mufife, und ſung'n derzu. Doss gefiel 
d'r Ribe anne ziemliche Weile lang; doch ducht 
fe d’rbei imm't onn ihr'n Elbfirſchl'n. 
de Länge kriegte fe die, Einſomkeet und doss 
ewige Enerlee iberdriſſig, und fe ſaate zu ihr'n 
Monne: „mich verlangt recht ſihr noch mein'r 
Geſellſchoft in d'r Zotenburg; Tuff m’rfche od 
sib’r hulln!“ Ihm woar wull olle Geſellſchoft 


wo: 


13 den. 14 nur. 15 die ibın. 16 Haben. 17 geben. 18 cher. 
19 um. 20 jehen- 21 machten ihnen. 


Ab'r uff, 


vun Menſch'n zumid’r, auß'r d'r fchinn ? Ribe; 
doch ab’r wullt a’r23 oh ihr'n Wunſch gewahr'n, 
und doss macht' a fu: 

A brucht’r ſechs Mib’n, die a erfcht frifch 
aus d’r Aarde gezog'n hotte; die lät’24 a vor 
je bien und foate: „do hoſt de?5 ſechs Komm⸗ 
roat'n!“ — Mibe duchte, a hätt’ fe weg'n ihrt 
Noam'n zum Norrn, und ſaag'n?s mit am 
ſihr Hifn?? Gefichte van. Ab'r a ſoate 

028 ni gleich fu biſe! Tuff mich ock erict 
reden! dent d’r amool anne29 Freind'n, meld 
de will, und rihr' nu bie mit dann Stedem 
eine vun dann Mib’n van, do wird die Freim 
d’n, die d'r gewinſcht hoft, oh gleich verr d 
ftihn. Verſuchch's nurr!“ — Mibe probirte na 
glei, und 8 woar Died fu, wie d'r Aalde gem 
foat Hotte, fu doff mit een Moale ſechs Komumm 
roat'n im fe rim flund’n, die fe ſchunn frih” 
gehoat 30 Hotte. 

Verr d'r Hand hott’ fe onn dann! genungg 
Se ging mien’n 3? im Schluffe und im Goart'w 
sim fpogir’n, und fpielte ollerlee Spiele mied⸗ 
Mit zween ab'r, dieer de liebſt'n worn, ſproack 
fe beſunderſch uftess vun ihr'n Liebſtein. Wenr 
fe nu monchmool wuſſt'n, dofſſ d'r Aalde ſchlief 
ober weit weg verreiſt woar, do rufft'n 34 fe im⸗ 
mr 035 Noam’n vun Eibfirfchen in a Kelfn 
recht laut aus, und hott'n anne gruße Frede, 
wenn ’8 Echo d'rvun da Noam'n recht vielmool 
zuride goab. Tann een’n Taag macht'n fe doss 
oh, und unvermutt foam aus ann finfl’ın O 
grunde a hibſch'r jung’ Menſch raus, 
Beil und Bog’n und Hunde bei fich Hotte, d 
dozemoal goab’3 noch fene Gewaͤhre zum Schi 
wie Holtzetage. Und 0088 moar darr junge Elbe 
firfcht. A woar egentlich wull od bluß d'r Ioagt 
weg'n bis hiehar gefumm, ab’r doch winſcht a 
ob, dofſſ a de Ribe hie traffnethäte, denn a 
wuflte, doff fe Hie rim mwoar. Do woar un 
Frede iber Frede, und ie redten's mitananber 
ob, doff fe bie mihmoals zeſomm welltn kumm. 

Ab’r nu fing’n die Kommroat’'n zufahenns 
van ze anlvern,36 und in wenig Tag'n worn: 
olle aalde runzliche Weib'r. De Haut wogr 
quittegelbe und walf, d'r Leib derre und mott, 










‚und vun Tage ze Tage wurn fe älenp’r. Rihe 


Eloate3? doas ’n3d Aald'n, und weente gest 


— — — — n Pu 

22 ſchonen. 23 er ihr. 24 leate. 25 du. 26 ſah ijn. 
böfen. 28 nur. 29 eine- 30 gehabt. 31 an denen, SR mit i$ 
nen. 93 oft. 34 riefen. 95 ben. 36 zu altern. ee 
dem. 
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Vtbet. Darr foate abr: „luſſ gutt fein, mei 
rGchotz und arger' dich ja nich dorim; 8 worn 
ja bluß nurr Rib'n; und fu wies mit a39 
Ribn giht, giht's oh mit da Menfch’n, die'ch 
dzand gemadyt hoa.io Doas Unglide i88 nich 
araai. Aus noie Rib'n mach’ ich wied'r noie 
Dein; fu viel vun jenn, fu viel vun dann. 
| Deasimoal ſullſt d’r4l zwelfe hoan.” A ging 
I Saal und hullte zwelf frifhe Nib’n, und glei 
I Tjemmmbrrte ſich de junge Froo zwelf friſche Komm⸗ 
Dat, und fe woar nu ſihr zefried'n, doſſer 
— viel tus: fich hotte. Se ging wied'r mied'n 
Waald, und do ruff'n fe wied'r a Noamn 
— Elbfirſcht'n aus, und darr koam oh wied'r, 
wie’ erſchte Moal. 

APR doss viele laute Ruff'n hott' doch end⸗ 
ee od d'r Aalde gebiert, und baalde faag a 
on AMes ſalb'r mit fenn eg'nen Oog'n. Do 
DEE a nu in de griffte Wutt. A ließ ann 
ſ chierich/a Sturm‘ kumm — 0088 woar'n is 
Du Klenes — fu org, doll de aald'n Eechen 
inam'r fu zeſomm broach'n, kurz, a machte 
Et anne Weritſchoft, wenn 's ganſe Ge⸗ 
ſellte und'rgihn. D’r Ribe woar angſt 
* Gange, denn olle er zwelf Kommroat’n 
| d’E Aalde imgebrucdht, und fe machte, off 
Set iq Polloſt zeride keam. D’r Elbfirſcht 
— Ad ab'r nu oh uff und d'rvoon. 

3: Sr Aalde vun Berge troat noch gand bife 
ar > \e Bros Bien, und 's woar, ald wullt a fe 
tig tudt mach'n. Su weit brucht a’8 
| Be; a woarer ze gutt. Sie fah'n ab'r 
* erſcht amool onn, und thoat oh recht 
Fo b.mudich. Se ſoate: „worim machft denn 
XX Gewitt'r, doſſ ma foſt '3 Tu⸗ 
A IE Hlle Zwelfe fein erfchloan wurn. 
x — nurr lieb'r ob baalde mit imgekumm 
x. —** wär m’r lieb'r gewaſen, als doſſ'ch 
on Re H in dann Gefaͤngniſſe; do wär ich 
ge Wesel Tue. Wenn'ch doch nimmermibr 
eure aalde Schniikuppe gefumm wär!” 
. B. fe ſunſt noch Olles foate. Do wurd 
glei wied'r gutt, und goab gude 
* boat'8’r ſugoar ob. Se v’rgoab’n 
BE Han bis a’r v’rfproadh, uffn Flecke 
- Zauberrib'n . azu 4 zu ſchoff'n, aus 
Fir 9 noa ihr'n Belich'n ollerlee Waſ'n 
nd ertreibe in darr fchredlich’n Eins 
2 kennie. Ab'r ſe hotte d'rbei noch 


; 0 Ieke. 41 du ißrer. 42 daß fie ihrer. 493 war 
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woss Anderſch in Sinne. Se wullt a Aald'n 
uff de ſchrecklichſte Dart ärgern, und fe rechte 8 
druff, doſſ d'r Elbfirſcht ſchunn wiederkumm 
wär. D'r Aalde hield ſei Woort, brucht ’r bie 
Hundert Rib'n, und's Zauberſtabel d'rzu. 

Dann een'n Murg'n ſpotzirte fe nu amool 
gand alleene in darr eng'n Schlucht, wu v’r 
Zackenfoll iss. In d'r Hand hield fe ’n Zau⸗ 
berſtoab, und on Orme hing 's Kerbel mit dann 
Hundert Rib'n; 's worn oll's 0d46 Furze 
Schwänze; ab'r doss ſchodte niſcht ni. Och! 
ducht fe, wenn od jitzt d'r Firſcht Fam’! Und 
's tau'rte goar nich lange, do koam a wirklich 
bun a BelPn rund'r geflieg'n. A trug uff d’r 
Schult'r anne gewalt'j gruße Kolle, ald wenn 
a 'n Aald'n erfhloan wullte. Ribe lachte verr 
Fred'n, noahm ’n bein Orme, und ging a biſ⸗ 
fel mied'n Hei Seite in 'n Buufch,27 und foat'n 48 
bie, doff fe min onn be Elbe in feine Burg 
flichten wullte; erfcht ab'r miſſt' d'r Aalde ge= 
toiſcht ward'n, ſunſt ging's nich. D'r Firſcht 
willigte glei und garne ein. 

Nu theelte ſe de Rib'n in fuffzig Poar', 
und machte aus jed'n Poar' mit'n Zauberſteckel 
ann Moan und anne Froo; olle fuffzig Maͤn⸗ 
ner ab'r groade fu, wie d'r Elbfirſcht woar, 
und olle fuffzig Frooen groade ſu, wie ſie woar. 
Jedes Poar muſſte nu, Orm in Orm, wie a 
Lieböpoar mitanander gihn, und jedes muſſte 
ſich uff anne Spitze vun dann Berg'n ſtell'n, 
die dorim lieg'n. Wie doss gemacht woar, 
nomm 49 fe Beede gleich de Flucht uff de Elbe 
zu, doſſ d'r Aalde kene Macht mid ib'r je Hätte, 
denn fu weit ging ſeine Herrfchoft nich. 

Doss erſchte Ribenpoar botte nu, wie'd’n 
gejoat 30 woar, a Schmiedeberg'r Komm erftieg'n. 
Do erblickt's d'r Aalde uff d'r Schniikuppe, die 
nich weit d'rvun 188. Durch feine Zauberei und 
feine Hexenkinſte raͤcht a ſich onn dann nu glei 
goar fhredlich, denn a duchte Halt ni anderich, 
ale »s wär dr Elbfirſcht mit fein’t Mibe. | 
Dann,sl dann a berr a Firſcht bielt, dann troaf 
a Schlaag, dofſſ a glei 's Tud's woar und vun 
ener Belfenzade uff de andre rund'r purzelte. 
Ab'r d'r Aalde botte goar nich Zelt genung 
zuzefahn, wie’3 dann ging, und rede drib'r ze 
hoan; denn glei d'rhing'rdrei ging ſchunn wieh'r 
a Elbfirſcht mit fein’ Ribe onn ann andern 
Berge ruff, und mu anderſch onn ann fleilen 


45 rechnete. 46 nur. 47 Buſch. 48 fagte ihm. 49 nahmen. 
50 gefagt. 51 den. 
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MAfundart von Grünberg. 





Berge fund wied'r a Elbfirſcht und reechte d’r 
ſchin'n Ride de Hand, doſſ a fe wullt ruffziehn. 
D’r Aalde traute fein’n Oog'n nich, wurd ab’r 
nu fu bife, doſſ a fih ni mid fofin kunnte 
vurr Busheet, befunderfch wie a glei wied'r a 
ſulch Poar und noch ees fang. U flirzte nu olle 
die Elbfirſcht'n, fu viel arrs? od fahn Funnte, 
onn a Berg'n rund’r, doſſ fe gand zerfchmettert 
worn. Ab’r nu fomm>53 iberoal aus olln dick'n 
Wald'rn und hing'r olfn gruß'n Steen’n imm'r 
noie Elbfirſcht'n voor, und jeder hotte feine ſchine 
Ribe on Orme und thoat ſchine mitr. 

Mar nu fhunn amool a Gewitt’r in Ge⸗ 
berge gefahn Hott, und alfo weeß, wie ferchter« 
lich 0088 i88, als wenn halt Olles ze Grunde 
ihn fullte, darr koan ſich's vorftelln, wie d’r 
Aalde nu roafte und werttichofte, denn bie bei 
ind fein de Gewitter Tange nich fu ſchwer, wie 
do drub'n. Doas bligte und fchlug od imm'r 
bun een'n Berge zum andern, und vun een’r 
Schlucht in de andre. Olle Elbfirſcht'n padt a, 
und zerfchmif| fe onn a Steenflipp'n, befunderfch 


wie a zurletzt doch de Liſt merkte, die de untroie 


Ribe geg'nen ausgeibt hotte. A Enirfchte mit a 
Zähn’n verr Arg'r und brillte wie a Leve, und 
fchrie: „Hundert Rib'n hoab ich'r gegaan ; 54 
boaraus wird fe fich gewieß fuffzig Menſch'n⸗ 
poar’ gemacht bonn, um miech onnzefihr'n. Ach, 
hätt’ ich doch oh ſchunn a eenunfuffzigft’n Elb⸗ 
firfchten mitte erfofit, und ſei Gebene in Geberge 
rim geſchmiſſ'n!“ Und a Enirfchte und brillte 
wied'r, und zählte ſich de Ferſcht'n, die a im⸗ 
gebrucht hotte: dreißig, vergig, und noch fimfe, 
und achte, und noine, und olle fuffzig. U ih’r= 
zählte fich die Buffzig zwemoal, und breimoal 
— ab'r d’r eenunfuffzigfte, d'r egentliche woahre, 
d'r verhoßte, darr fahlte halt in d’r Rechnung. 
Noch amoal, und wied'r noch amoal fing a 
onn ze zaͤhl'n; a ſuchchte in oll'n Schlucht'n 
und Lech'rn noach, in die a die Geſpenſt'r ge= 

wurf’n Hotte, dien fu fihr zum Norr'n gehoat 


82 er ifrer- 53 Samen, 54 gegeben. 


hott'n; a brucht' ab’r halt ni mih als fuffzig 
Elbfirſcht'n und fuffzig Rib'n zefomnt. 

„Die v'rfluchcht'in und verdommt'n Rib'n 
ſein bluß alleene Schuld!“ ſchrie a, und ſchwung 
ſich buch in de Hih', um villeicht a Kirfchtn 
noch ze fahn. °S glidt’n ob, doſſ a’n fahn 
funnte, ab’r drib'n gand onn oiferſcht'n Ende 
tun Geberge. Do ſoaß a ze Baarbe55 und Hotte |' 
de ſchine Ribe vor ſich fig'n. 

Nu brauftn56 dr Aalde wie a Sturm fu 
geſchwinde noach. Ab’r wie a aus a Gebergs⸗ 
ſchlucht'n raus fuhr, do broadh’n feine Macht, 
do bierte fe uff, und 057 wie a Sauer famft’r 
Obendivind in Summ’r noach ann heeß’n Tage 
foam a bei da zwe Klichtling’n var, dofſ fn 
faum merft'n, wie a bing'wm58 woar. D’r 
Firſcht fuhlte 0ch,59 doſſ ’n a kaald Lift’T onn- 
wehte. Do dräht’ a fi} im, und wie a bann 
Grooboart in Nabelkleede erbliche, do foat a 
gans ſpett'ſch zuem: „hl ock deine Rib'n, Im 
Rib'nzähl'r, und Tuff m’r meine Ribe, die bich 
ni60 hoan will!" — Do zug ſich der Adler, 
do a fu gorfcht’g onngefihtt woar, vulr Irgr 
und Wutt in feine Berge und uff de Schnil» 
fuppe zeride. Und vun darr Zeit onn hieß a 
„Rib'nzaähl'r“ od'r „Ribezoahl“. 

Ma konn ſich?s ab’r leicht denk'n, doſſ'n darı 
Noam'n ſihr Arg’en muſſte, weil ans imm'r 
onn feine ſchine Ribe erinn’rte, darr a noch 
imm’r vun Harz'n gutt woar; und ob 088 
lange vergablihe Zahn darr fuffzig Poar | 
fiel’n 62 d'rbei ein und ärgert’ ’n. Dohar woarf | |. 
friher nich roathfn,83 in Miefingederge fenn | | 
Roam'n auszeſprech'n, od’r ihn goar aus Necke⸗ 
rei ze ruffn, und de Loite in Geberge wiſſn 
viel vun fein’r Rache und vun fein’ Busheet 
zu erzähl'n. Jetzund 64 ab’r hott feine Macht 
gand und goar uffgehiert, und Nibezoahl mund | | 
ſich nu vun jeb’n, dann's 65 einfällt, zum Non 
hoan 86 Iuffn. | 


55 zu Pferbe. 56 braufte ihnen. 57 nur; „och“ IR eBexfalls 
gedräuchlich. „58 Hinter ihnen. 59 nur. 60 niit. 6k er in 
62 fiel ihm. 63 rathſam ˖ 64 jeht. 65 dem eb. 66 haben. . 
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Mundart in der Gegend von Grünberg. 


"Der Zipfelpei;. 


ater, Tooft mir doch an Sippelpel;! ’ 
ter, kooft mir doch an Zippelpelz! | 
ıben Saigers 1 Michel, 

bä mäner Sichel! 

: bat an sechten barben, dicken Zippelpelz.” 


unge, bu krigkſt hoier noch Eeen’n Zippelpelz!:, 
ı norr zum Harrn Pfarren, 

ward's dir ſchun fahn,? 

: ward dir ſchun de Pläneta 3 laſen!““ 


348 gihn mer denn de Pläneta Ann? ;,: 
n Bruftlag häng'n de Zumpen,t 

Jack is nifcht ald Lumpen, 

kaͤnn ja ni meb verr de Roite gihn.” 


Zunge, bier’ mich nu noch eemal Ann! ;,;: 





Bagerd- 2 fagen. 3 gewiffe bellebte Volkoſchriften wer⸗ 
auch „Planeten“ genannt ˖ 4 Beben. 


4 


Dar Winter is verbei, 


'S i8 fu gär ſchlaichte Zeit; 
Du Fannft hoier immer noch im Bruftläg gihn.“ 


„DBäter, Erieg’ ich keenen Zippelpelz, :,: 
Na, ihr warb ſchun fahn, 

Kennt ihr Obacht haͤhn,s 

Ih war 6 under de Sulvaten gihn!“ 


„„Junge, — wu ich nu nad dan Steden graife! ;; 
DAS is doch zu färf, 

Mach mer'ſch ne? zu Arge 

Mit dan dicken, darben Zippelpelz!““ 


„Ihr ſchaͤfft mer halt keen'n Sippelpelzt ;,: 
MWenn’d ward Summer faln 

Un de Sunne ſchain'n, 

Dernach ...... ... in oiren Zippelpelz 


5 haben. 6 werde. 7 nicht. — Melodie: Erk's deutſche 
Boltslieder, II. Band, 5. Heft, Nr. 81. 


Mundart der Sandlente an der Gränze des 
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Boot om neibnften. 


: no: He Noorh 1 1 om grifften, eis 2 Goot 
Fohhen. 3! Duoas Spreiywaurt 4 Haut 
5 äaeroffen. 6 Dar guvar grooßen 





—* Anne, fimfe, dau truoaf's nu under 


en guoarx uff anne 7 objunderliche Waͤſe 8 
Ei wucar fauf 9 & Tägenburfl0 a raicht 


„ne in MNoeoth⸗ „Boot“, „grooß“, „Koop“ u. ſ. w. 
eias ie „er”. Zif. 3 am naͤchſten; das „ei” in 
ER IR ein e nfacher Laut, welder zwiſchen e und i 
Byeächwort- 5 Bat zeitlebens. 6 in. 7 eine. 8 Weiſe. 
in Teigendorf. 







* Nooth om griſſten, eis 


Grünberger und Freiſtädter Kreiſes auf dem 
. rechten Oderuler. 


fläsfer,tt ſchmucker Muoan; 12 a13 hiſſ Vorttel. 


A wuoar aber ſeir orm, und hott' a Wäb und 
a gang Hoifang td Kinder zu d'rhaal'n; 10 au 
noa 16 fäne anle Mutter derzu. Die hotten nu 


olle fchoo 17 Tang? ſuoat is Hingern 29 miffen. De 


Gledang 20 wornn da orme Wirmang?1 ſchoo 
wie Helzang 22 zufomm geburrt, und de Nooth 
wuoard noa immer griffer, wäl’d noa lange 
bis zur Aarden 28 toarte; 's wuoar erfcht im 


41 fleißiger. 12 Def. 13 er. 14 Hauflein. 15 erhalten. 
16 auch notb. 17 fon. 18 fatt, d. i. fehr. 19 hungern. 20 
Gliedchen.· M Würmechen. 22 Holzchen. 23 Grnte. | 
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Urben.?* Dau faag? dar orme Muban od% | anu A dr Stuoat uff anner Boffe 4 
Immer uff inn Flaik?? ftore vurr fj28 Hei;2?9 | Hirtt?5 a oben oas am Hoaſe Aid loot 
ſäne Mutter batt'so & inn Biegen?! immerfurt, „och Jais, och Jais!“ A ſickt7 nuff. 
kunnd aber 'ſch Moal3? koam meis2 oofmachen, a a klai Kind, gruoade uff ehn zu, rı 
und ja Wäh34 hotte vurr lauter Zonn35 und.| Ien. A brin?s ock glä?s de Orut o« 
Graͤn 35 ſchoo ganß vide Aug'n. Dau Iuuf a | And fällt au ſchoo nA80 °’S wuoal 
noa8,37 faag uff a88 Himmol39 und duchte: | Ihmudes Jungang Si Aber ehm, baı 
„oh, weir'ch od durt droben mit Wäb und | falber, thitt8? de Nuoaſe a biffang ! 
Mutter und Kindern!” Droof hirtt a die weider | fe blutt; 's Kindang hott'n od bloß a 
zuffen: „och Mutter, meich hingert jo guoar | ben83 druoa geftraift. A gibbt'm gel 
ruoafend feir; 40 och Mutter, a ainzetl Hai | Bufchang, 34 und fuit zuem: „vu Fl 
unſchpernes 42 Schnetang #3 od; oda Biffang! 44” | tang,3 & am Haure 56 werfcht de87 i 
— „„Och, ehr orme Lammang, 5” fuitel6 | fumm uff da fpigfe Stinn8® vo baı 
bie, „„eich huoa 4? jo kais; is ehr mufit a | Staiflofter. 8? De Gift jo meng Mi 
himm'lſche Vuoater beeten,I9 darr fuoan’fenS0 | ahnl'ch, wie ai Ei ’m and'rn, halt fr 
ih gaandt Gatth52 053 zufreden! Und | vider, wie a vadgefluppt Wirfchtang.! 
wennt'r St au ftarben mifft, dau wardt'r fcheine | Tau, zudeng Mammang ;94 duoa& wird’ 
Engang,55 und fert56 immer fuoat, und dirft | frän96 eiber d'ch!“ A geibt &’8 Hoas 
ni mei grain und zonn.?““ Und de Grooße | Treppe nuff. Dau leigt huoapen?? I 
‚mutter batte: „den jungen Raben, die ihn ans | fuoale anne vaurnahme Frau uff a! 
ruffen,” und wie duoas SprichangS8 wetter | die haut 99 ve Aug’n holb zu, und el 
haißt. Dau brihem 's Harze und a miff>? | wie 'na Koillfmand,10i und jommer 
zonn, wie a Flat Kind. Uff almaul aber geiftm | weg: „va mä Kind! oa mä ainskes! 
jo a friſch Liftang 60 uoa, oas'm Waalde, doff | Und a Harr fimmt, od jo mit inn 103 
a guvar ni wiſſ,s! wie'm g’ichicht. A geiht weis | anne Treppe urntlich runder geftirzt v 
der nä ä's 62 Hoad und fuit zu feng 63 Reiten: | „ach, doſſ Gaut im Himmol derborm 
„murgen muuß eich A de Stuoat64 geihn, und | doff Gaut im Himmol derbormd'ch!“ 
dau breng'ch in gutt#5 mull Broot meit.“ ’S | fuite aber nu Borttel glä: „fän Ee ı 
Wäb guoab zur Antwaurt: „de66 wiſſt jo aber | freven, lieber Harr! infer Harrgaut h 
gutt genunf, dofſſ's durt au nifcht ni zu ver» | hoit zu Ehr'm Engol oaderfauhr'n, \ 
bien’n gibbt!“ Und de Grooßmutter juite: „de | Kind Hie uff'm Orme trul,105 dof’s 
huſt doa 67 nifcht Beiſes im Sinne, Gautfrede?” | da Kaale,107 Hortte Stinn ni.a Koı 
— „Nai, nai, Mutter,” fuit a, „eich miſſ balt | fhluin 109 Haut.” Droof leit a 110 ’g 
nd, der Nupper 68 feihrt Haulz nä, dau geih’h | Mutter ä de Orm, geiht be Säte, ni 
meit.” — Duoas Ding wuoar gutt. Hutt verſch Befichte, hatt 112 a Vaterı 
A69 ander Murgen geiht Halt mä,Borttel | ve Ihraan 113 foll'n'm oas a-Aug'n 
richtit naberm Ukſewuine70 har. 'S fan?! a daſſen derhooltich114 de Mutter weine 

Mälen a viere bis & de Stuoat; dau wuoarich | Vuoater Fniet ſtille ‚nab’rer.115 A 
ſchoo zaimoj 72 fpeite, eeb fe Hei quomm.?3 Wie | Wälang 116 fuit fe: toobt, toodt! 
| | fpricht: „Harzenswäb, feich doa,118 ’8 


| — Sie antwaurt't aber: "8 eis 
24 um Urban. 25 fa. 26 nur: 27 einen Fleck. 28 fidh. 29 WB 
hin. 30 betete. 31 d. h. in einem weg. 32 das Maul. 83 : 
mehr. 34 Weib. 35 Weinen. 36 reinen. 37 lief er hinaus 74 Safle- 75 hört. 76 aus einem Haufe Ei: 
38 ven. 39.008 „I” in „Himmol” ift kaum hörbar, es ver- | ficht. 78 breitet. 79 gleich. 80 hinein. 81 Jüng 
Hingt lallend. 40 ſehr. 41 einzig. 42 winziges. 43 Schnitt- | chhen. 82 thut. 83 ein Gtäubcdhen. 84 Mäuld 
hen. 44 nur ein Bischen. 45 Lämmchen. 46 fagte- 47 habe. | 85 Hühndhen. 86 in einem Haare. 87 wärefl hm. 
48 feines. 49 bitten. 50 fann deſſen. 51 geben. 52 gebt end. | 89 Gteinpflafter. 90 meinem Michel. 91 freilid 
53 nur. 54 wenn Ihr. 55 fdhäne Engelchen. 36 feld 57 weis | lein. 93 komm. 94 Mamachen. 95 wire fidh 
nen. 58 Sprüdlein. 59 muß. 60 Lüften. 61 nicht weiß. 62 | freuen. 97 außen. 98 den. 99 hat. 100 iR w 
hinein in das. 63 feinen. 64 Stadt. 65 in Gutem; „in gntt”" | Kalfwand. 102 mein einziges. 103 einem. 4 
Bann aber wohl and urfpränglid Edentet Haben: fo Gott | trage: 106 fi. 107 Kalten. 408 nicht ven A 
will. 66 du. 67 body. 68 Nachbar; au: „Nuppfer“. 69 | ſchlagen. 110 er. 111 den. 112 betet. 113 Tr 
den. 70 neben dem Ddbfenwagen. 74 find. 22 ziemlid, 73 | holte ſich. 115 neben ihr. 116 Weilchen. 11: 


ebe fie hin famen. . doch. 


* 
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1119 eis zerfchmatr'rt; ſeich och, wie's blutt!“ 
kimmt fe aber zu fj,120 d'rkennt's, und 
bt mit Fraidenthraan 'm Jungang ’8 Blutt 
Geſichtel ob. Duoas Blutt wuoar'm blooß 
oas Bortteld Nuoafe droof getrippt.121 
Dar Harrer nuoahm nu Bortteln & fäne 
yobe, juite 122 duoas Techtfinnje Kindermaidel 
', vuoad ’8 Kind oad'm zweiten Stucke zum 
ıfter roas hotte folln luſſen, und guoab 
rtteln ze afſſ'n und ze trinken vooloof. Ei, 
haur's dam gutt geſchmackt! Und wie ſtork 
> munter fuhlr a’j123 vo dam guden Wäne! 
legt quuoam 124 noa anne Babe 128 uff a 
eſch; vo darr wulld a aber guoar rain nicht 
arihr'n. A buoat 126 od im 127 a Stidel 
Foo, a biffel a grooßes, fer Wäb und Kinder 
thaime. Dar Harr aber ſuite: „fer die eis 
308 geſurgt,“ denn wudas Bortteln aigentlich 
de Stuoat getreib’n, duoas hott a ſchoo 
ſuit,s wie fe de Supp’ und a Braurn 120 
aß n. Wie dar Harr fo fuite, hau laͤſſtj's 130 
orttel gutt ſchmeck'n, und wie a holb d'rmeit 
IS eis, dau brengt de Frau ann grooßen 
ırd, dar eis bis oben voolgepackt mit Labens⸗ 
tteln, doff Pen knopp dertruin 132 kunnde; '8 
car au a ſchmuck Boittang 133 vool Bäillv 
inne, Silber- und Kuppergäilld, au a Guld⸗ 
Zang,134 a Livaur.135 Da Kurb ſotzt' fe veer'n 
1,186 und ge „Inſer Harrgaut Haut oich 
har gefchltkt, Hoff ehr ins half'n fullt, und 
2137 oich; anderfch eis ni.18 Dau, nammt 
28 Olles meit haim zu oich!“ — Borttel 
Ut reiden, a kunnd aber ni. A hullte tiefn 


Rn189 ſchlauß de Haͤinnde zeſomm, hoob fe 


de Hichde 140 und berg Die puoar Waurte: 
U, Boot fallt eiwig Laub 14? und Dank! 
-wuoar'nt aber oll'stzu veiol143 und zu gutt. 
mifft’s aber uoanahm.144 Dau waigert’ a’j 145 
wälster, und fuite immer inn146 „Bezuoahls⸗ 
un nauch'm 148" Ändern. ‚Au eis mer aber 
\ zu. enge,” ſuit' a droof, und buoat 
ne im 149 a‘ Sippoltuch,150 doſſ a’j kunnd 
Farb aa äbing'n.151 Dernau152 nuoahm 














Wösiänen, 120 ſich. 121 aetropft. 122 jante. 123 er ſich. 
ERON: 125 noqh eine Torte. 126 bat. 127 um. 128 gefagt. 
A Wenten. 130 laßt ſich et. 131 fertig. 132 fie ihn 
u * en: 188 Bentelchen. 134 Goldſtudchen. 135 

; F308 pin. 197 wir. 198 nicht. 139 Athem. 140 
? 2 En 462 2ob. 145 viel. 144 annehmen. 145 er 

Kalten.‘ 147 ». 1. bezahle es Bott. 148 nad) dem. 
180 Sipfeltug. 151 hinein einbinden- 152 


a’j’n153 uff a Budol, a154 Stuoab & de Hanr, 
guoab da gude LXoiten de Hälnnde, bebanft’j 
noa amaul, und hurtte winf155 und guoar ni 
proof, wie diem nauchrufft'n, 156 wenn a mei 157 
& Nooth gerauth'n theit, ſeilld a od treefte 158 
meider zuen fumm; und wenn ba ja flarben 
feillde, dau wernn 139 fü Wäb und Kinder bä 


ehn'n, und au noa bä ehr'm Sauhne, dan a 


geretije 160 Hätte, Hilfe fing’n. 1 — Eeb 162 a 
puoar Minoten verging'n, wuoar kai Borttel 
mei ze beir'n und ze jahn. °S wudar aber nu 
dos baal 163 Aubend gewurnn, und der Nupp⸗ 
fer 168 wuoar lange ſchoo hainıgefuoahr'n, 

Derbaime bott’ derwäl de Grooßmutter '8 
Wäb und de Kinder getriffii6S oas Gauts 
Waurte und oas’m Geſangbuchche. Se fuir 
aber zulegt falber: „wie'ſch noa zonn 166 kunnde, 
wurtt merſch echter; jißunderfch167 jän m'r 
aber ve Thraanquall'n vertroigt,168 und '8 wird 
m’r velol fchmerrer.” Nu ſchleit's ſchoo noine; 's 
fchleit zahne — iofe 169— zweofe. Borttel kimmt 
noa ni. Sa Wäb ringt de Häinnde und fuit: 
„nu eis's 0n8!170 dam Monne els a Unglide 
begaint; a eis 8 Wofler geſprung'n; eich miff 171 
noas, 's zerrefit mer'ſch Harze!“ So luuf fe 
noas A 4172 MWaald, 'm Monne akaigen.173 
De griffte Kinder luufen d'rhinger dr&,1?4 und 
de Grooßmutter au. 

Mit Inn Maul fhollt’E durch a Waald: 
„bat, bat, juchhai!” Dau ruffen olle: „ver 
Vuoater eis's, der Vuoater eis's! A haut ann 
Pakſt & am 175 Zippoltuchche uffim Puckol.“ De 
Kinder Iuufn’m afalgen. De Mutter lahnt'ch 
aber uva ann Baum und wortt uff de Grooß⸗ 
mutter, die de Klinn 176 oas'm Hoaſe road ge= 
bault hotte, und mit van 177 nauchquuoam. Zu 
darr fuit je: „meir eis uff darr Walt Faine 
Fraide mei beichelrt! De Kinver Finn ni ſchlau⸗ 
fen vurr Hunger — ber178 vergeihn olle vurr 
Eileinnd, und der Gautfrede kimmt befuffen 
haim! Nai, duoas waar’h17% wull ni lang' 
mei dertruin; 100 '8 Gileinnd eis jo zu grooß 
gewurnn.” Ehr Gautfreve eis aber fchoo fe 
naunde 181 ruoa, doff a dudas verfleiht, und 
fuit: „ach, du gudes Wäb und ehr, mäne liebe 


153 er fi ihn. 154 den. 155 wenig. 156 nachricfen. 157 
mehr» 158 preifl: 159 wurden. 160 geretigt, 161 finden. 162 
ehe. 163 bald. 164 Nachbar. 165 getröflet. 166 weine, 167 
jest. 168 vertroctnet. 168 eilf- 170 aus. 171 ih mu, 172 
in den. 173 entgegen. 174 drein. 175 in einem. 176 die 
Kleinen. 177 denen. 178 wir. 179 werde id. 180 ertragen. 
181 nahe. 








Mutter! > bei 182 wull foft mie befuffen, aber 
burr Sauter Fraid'n, doſſ ind der himm'lſche 
Duoater 008 voller Nooth gerettit haut; ach, 
eich weilld bie & de Aarde finfen vurr Fraide. 
Halft m’r od 's Tuch oofbing'n, doſſ'ech a Kurb 
runder krige. Da, hie eis Braut, Spaik, Flaiſch, 
Gebraut'n's und Geſaut'n's, Wurſcht, Sammol, 183 
Waißenmahl,!s4 Aubſt, Wän vum beſten! au 
Fafferniſſol 185 fer oich Kinder. Und noa oben⸗ 


182 bin. 
nüßchen- 


183 Semmel. 184 Weizenmehl. 185 Pfeffer 


Mundart der Fandleute um Beuthen an der Oder. 


Duvas fäjlitfomme Begaabr’E. 


Heich fuoaß ee 1 v’r Stuoadt uff'm Putt'r⸗ 
morfte, B wuoar foau Väirmittjd ? im a hol⸗ 
ber zahne rim. 3 AL Kurb mit meng irn 
hottjꝰ zwiſch a Binn. 6 Doa kuoam a Härr 
uff mäeich? zu, und kuuf m’r dree Air’ ob. 
Und doa ajj8 fe foau fäeihr aͤig'n befaaf, ® 
wuoa® mäeich ſchoau v'rdroauß, doa luud a 
aͤaͤs 10 d'rvoa foll'n — knicks, don laak's! Darr 
Härr gluxte häei!! uffs Jöä; 12 aeich au, und, 
ſoa wauhr äeich hie ſitz', doa laak vurr infn 
fihtin Oag'n im Gaalidä ns a Gulpftidoa.14 
Nu nuoahm a oa!s de and’rn bäd'n und ſchmifſ 
fe uff d' Stäine oauf, doſſ de Suppe d'rdoa 
ock afoaul6 rim träifchte,17 und richt'j! vurr 
meng ſichtj'n Dag’n, joa wauhr aͤeich hie fig‘, 
don laag'n wäid'r zwio blipblanfe Guldſtickoa 
im Gaalidä! Heich wuoar ganß v’rftoant 18 wie 
a aalo’r Udfe. Darr Härr luoas 10 feene Guld⸗ 
ftidoa vauf, und fräeite?0 mäeich noach a?i 
and’r Air'n im Kurbe, wuoas die gaijlio’n 
ſell'n. Aeich ab'r ducht: nät, ſoau geſcheede 
wie ha äeis,28 bäi?« Aeich au ſchoa lange, und 
fuit' zuhm 20: „näi, vie v'rkäif'j 20 ni!” und’ 
Hurt! m'r meene ir’ oauf. Doa mäint'n be 


— 


1 in. 2 Vormittagt. 3 herum. 4 ben. 5 hatte ich. 6 Bei⸗ 
nen, 7 mich. 8 ex fich. 9 befah. 10 eines. 11 glotzte hin. 12 
Gi, 413 Selbei. 14 Goldſtückchen. 15 au. 16 nur fo. 17 
herum fprigte. 18 erſtaunt. 19 lad. 20 fragte. 21 nad) den. 
22 gelten follten. 23 er iſt. 24 bin.. 25 fagte zu ihm. 26 
verkaufe ich. 
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draͤ veiol, veiol Gaͤilld: Und oll’8 mit guden 
Gewiſſen! Aber nu kummt olle har, doſſ ber 
inf'm Harrgaut uff a Knieen danken, doſſ a 
ind nu gehulfen haut; urntlich Wunder haut a 
boit gethaun. d’r Stoobe waar’dy dernau 
oll's derzeioln.186” — Und fe fnieten derneider 
under fram 187 Himmol, und de Linder naber’n 188 
mitten ä d'r Nadıt. 


186 erzäblen. 187 freiem. 183 neben ihnen. 


Puttrweeb’r, duoas widär d'r Pufffe.27 eidg 
ab'r ducht: und wenn duoas au d’r Groauß⸗ 
maugoa 28 Acid, äeich behaal m’r eimau 29 merne | 
Aire. Wie d'rhäim bäi, gaaj30 meng’r Aalv’n ]; 
a. gang Schuck Äire, und ſui zuun’r 31: Eiwe⸗ 
zonufe,32 gaͤih ruff zu a33 Kijnd'rn, und fchleift: | 
amau bie Hire bie ol ee’ Nicht! Heid | \ 
falb’e bleeb und'n und vp’rfuchcht’ mee Slide am. F 
Ge a irſcht' Äir'n fung'j26 nifcht ni. Doa dudht | 
äeih: „vuoad fen wu 0837 Wilndäir'!39": 
Hei) nuoahm nu äeis noauh’R89 andern und | 
zurſchluuk's. Ab'r ee da ganpe 0 Air'n wuoar | 
wu a Gaalidä,tt ab’r Eät Guld ni, und mee | 
Weeb fung 42 im Aſchi au bloaus ock 43 Gaalida, 
käi Guld. | 
Duoas arg mäcih furr Gewaaln.2 I 
„Brkloain,5" ducht äcich, „konnſt de4® da . 
Nufffe dont? ni! De wirſcht Rihn #8 adihn,: 
und’n foab’r49 dee Läed väirtruin,S® wuoas de 
mit damm Schuld Äüir'n gehuoardi Hufl, und. 
von ba5? Yudas’ Glicke alläine roadg 
haud,53 wird a mäeich v'r mee Malläir —* 
bedenk'n.“ Äeich mach mäeich glees4 uff be’ 


Bäeine, kumm need ce de Stuoadt, und b're: 
Kr 


27 Bosco, der befannte e Zafihenfpieler 23 — * 
einmal. 30 gebe ich. 31 ſage zu ihr. 32 GEva Reofine. 38% 
ven. 34 fehlage- 35 ein irdener Napf, in weichen wie RG 5 
bald nah dem Melten zum Anfegen ber Sahne ge N 
wird. 36 fand ich. 87 wohl nur. 38 Windeier. 34 el 
dem. 40 d. i. in allen ven. 41 wohl ein Gelbel. wi 
bloß nur. 44 d. i. gewaltig. 45 verflagen. 46 dur.@ # * a 
48 zu ihm. 49 und ihm felber- 50 dein Leis vortsnggl Er 
gehabt. 52 ex. 53 hat. 54 glei. 55 hinei. 3 
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fuoahrſch au baald, woau darr Pufffe wauhnt. 
1 | Hei wiſch m'r mitn Schnupptlchoa de de 
Stäinonn 7 ob, Flopp uoa,58 ’8 rufft: ree! ſch 
mach de Thaͤir' oauf, traat59 nee ee de Stoaube, 
und traff au gruvade meng Puſſke d'rhäim. 
Dau Acih’n mee Malläie Eluoite,s0 tiſchkoriart' 
a waar'nd meng Riöäd'n el imm’rzu mit ann 
Särm,darr beein‘? wuoar, ab’r oll’8 pulfch 63 
vad’r franzeifch, aͤeich v'rfliind 4 au ni a Wioͤrt 
Ad Vrvau. Droauf wies a m’r 'na ganfe Aulle 
‚4 Zuftuoat'n, blanfe Tufuoat’n, foa wauhr wie 
aͤeich hie ſitz', vie ſulld äeich partuo 65 nahm. 
„Ab'r,“ ſuid a, „v'rwuoahrt oich fe ja rälcht 
gutt, doſſ d'rſche s ni v’rliart; fe kejnnd'n guoar 
Nlechte Baͤeine Erig’n.” Da, 's wuoar guoar ſäeihr 
I a ſchmuck'r, bethulich'r Härr, darr Pufſke, und 
a wullt mr ſalb'r oll's eepack'n. Doad'rzu 
kummchn doa ab'r mee Schnupptichoa ni gaan, 8? 
duoas wuoar guoar zu beſchifſen 88 noa vom 
Stalvonnobwiſch'n 69 har. Äeich guoab'm ab'r 
| meene aalde groauße Zippoamig’,70 dieſch und'rn 
4 Hatte vauf hott', und doa nee’i fladt a vurr 
u meng ſichti'n Dag'n de Rulle mit a Tufuoat'n, 
' fon wauhr wie äcich bie fit’, und äeich falb’r 
AA Sdnupftägel. 57 Stiefel. 58 an. 89 trete. 60 Hagte. 
NE M Beben. 62 bei ihm. 63 polniſch. 64 verfland. 65 durch» 
66 ihr fie. 67 nicht geben. 68 für: beſchmutzt; an die⸗ 


= Gem Unserud nimmt Niemand Anftoß- 69 noch dom Gtie- 
| aan 70 Bipfelmüge- 71 hinein. 


















| * - Die Butterhegerei. 
fe 1 Klei⸗Erlcht? wuoar amau 3 a Poaer⸗ 
& 4 ‚ae kunnt fau feihr veioa 5 Putt'r ver⸗ 
R mp0: a Jeid's dreib'r vermund'rte. 
a pusar Tunn, dudas Wiüoar 
Be Grooßes be er. Drim toa’rt’s 
E* ng‘, Yan wuoar bare Poaer a 
BAR. 


SFR! —* ht. 3 einmal 4 Bauerweib. 5 viel. 6 
zn 3.7 weiter» 8 bei übe. 9 nicht. 


Axnndart der Sandlente an der Gränze des 
x, Freiftüdter und Gloganer Kreiſes auf dem 
rechten Oderuler. 


fnippot’ 7? a Strikoa?3 drim. Nu bevankr'ch 
mäeich bäim uffs oll'tſchinnſt', ſtackt m'r de 
Zippoamitz' ee de Hoaf'n, und'ch macht mäeich 
uff de Suck'n. Doa’h d'rhaäͤim wuoar, rufft'ch 
meng'r Aald'n, ſchmeeß de Zippoamitz' oauf a 
Taͤiſch und ſchree: „Aalde, Aalde! Guld, Guld!“ 
— Mee Weeb knippot de Zippoamitz' oauf, 
guckt nee, grefft zu, und — full aͤeich oll mee 
Laabtage Gritze fraſſin — 's wuoar wejtt’r niſcht 
drinn’, als a Stidoa?4 Flaͤeiſchwurſcht, ſoa 
wauhr äcich hie fig! — Aeich denk, dir Schlaak 
rihrt mäcih. — Ee 'nar?s Weele droauf greef'j 
noa meng'r Schnupptoauſe — denn wenn'ch 
tiſchp'rat 5äl,7% dau ſchnupp'ch ollmau?? — 
und wudas fing'ch?s ee d'r Toauſe? — a Guld⸗ 
ſtickoa, foa wauhr aͤeich bie ſitz'! Hi od 
näelb’r 79 zu inſn Härr Paſt'r, und d'rziähl'n 

Oll's. Darr wullt m’r Oll's begreefojj 80 mach'n, 
ab'r wenn'ch Oll's gläeib, duoas gläeib'ch nu 
und nimm’rmäelhr. — Duoas Stickoa Flaeiſch⸗ 
wurſcht mucht aeich ni; meene Loite orſcht 81 
guoar ni. Doa ſchmeeß aäeich 's 'm Hunde fälr, 
und ducht: darr maak 's gewäriß au nl; ab'r 
darr haut 82 ’3 gefrafſſen, foa wauhr ai bie 
fig‘! Ä 


72 Mmüpfte- 73 Stricklein. 74 Stuckchen. 75 in einer. 76 
bin. 77 allemal. 78 finde ich. 79 nur Hinüber. 80 begreiflich. 
81 erſt. 82 der Bat. 


Nu Hot! a amau ann Knaicht, Duon⸗ 
heil 10 mit Nuoam'n; duoas wurar a biffoa 11 


“a klug'r Kupp; darr ducht: eich muus don 1? 
amau oofpoff’n, ab'ch's 10 ni road frieg, wau 


infe Wirth'n die veion Putt'r harnimmt; denn 
die Hoabe 14 Mand'l ale verdurrte Kih' Linn 15 
ni ab’n veiva Milch 16 gann. 17 
anu, doſſ je ’3 Aubſt'rn 18 imm'r bis ee de 


10 Daniel. 11 bischen. 12 doch. 13 ob ich es. 14 halbe. 15 
können. 16 viel Milch. 17 geben. 18 des Abends. 


Dau marke | 





330 Aundart der Sandleute an der Gränze des Freiftänter und Glogauer Kreiſes auf dem rechten Oderufen 


Mutt'rnacht 19 oofbleib. D’r Teitfchoa au! ſuid 
a,20 wie ſtall'ch's od uoa,21 doſſſich darr ce de 
Kuvarte gu’? Bleeb'ſch au bis ee de ſijnnd'nde 2? 
Nacht meev’r23 oof, duoad wäir?4 m’dh ni ann’ 
Quorkſpitz' nig’n, denn dau wäirh25 fe vaur 
mr Bitten, Bau richt fe glee a Braut’n;26 > 
muus ſahn, doſſeſch fe befcheeh’n 28 kuoan. 
Wuoas thitt a?29 A geiht furt zum Broier,30 
kaifh’r di a puoar, kimmt beim und 
tbitt, a8 wälr a knippoadicke befuffn. Im a 
zahne rim 32 fälld a guoar derneid'r hing'r v’r 
Heoa, 33 und fängt uoa tidyE34 ze ſchnorch'n, 
doff de Poner’n 35 denkt: „a fchläift wie ’na 
Noge, 36 ’H kuoan meene Macheree treefte 37 
uoafang'n; darr fitt und hirtt ie nicht ni.” 
Duondeil.ab’r, darr luurt' od fau wie d' Kotze 
uff de Moad,38 wuoad de Poaer'n nu uon«- 
gaan 39 wäir, und faug 40 fau, dofſſ a d' ganße 
Staube 41 eb'rſahn kunnd. 

Se nuoahm nu 8 Putterfuoaß afeer 12 
mitm Stirll4 und Oll'm, muoad d’rzu ge⸗ 
hurtte; d’rnau 44 nuoahım fe uoad’m Kommine a 
zugebung’n 45 Tippoa 46 roas, bung's oof, tunkt 
mit a 47 Fing’rn nee,48 und beſtreech mit ar 49 
Solbe, die drinne wuoar, ’8 ganfe Putterfuoaß 
ewendk 50 ringerim. Nu Hub fe ’8 Tippoa 
weid'r oof, fuhr mitm Stirfl nee ee's Putter⸗ 
fuoaß, und ab glee ni a Treppoa5i Miich und 
au ſuſt'rn 52° nifcht Foijchtes drinne wuoar, a8 
pur 0853 die Solbe, fung fe uon ze putt’rn, 
und putt’rt' imm’r droof laus, ann’ zeimojd)54 
lang’ Weoa.55 D’r Knaicht hurtt ab’r ſchau 
waar'nd'm 56 Putt'rn, dof| 8 Fuoaß imm’r 
bauPr 57 vau d'r Putter wuoard, und zurlegt, 
wie fe oofhurtte und de Putter road nuoahm, 
wudar anne grauße Gelte58 gerag'n bau; 59 
fe wuſch fe nu 0a8, und macht de Tunn' eb’r 
boab 60 vau d'rmeet. D'rnau leet'ch 61 fe ee 
be Pucht; 62 dr Knaicht ab’r bleib hing'r d'r 


19 Mitternacht. 20 fagte er- 21 nur an. 22 finfenhe. 23 
mit ihr. 24 würde; das „Al” in ‚wäir if ein einfacher Sant, 
welcher zwiſchen a und i liegt. 25 würbe fi. 26 gleich den 
Braten. 27 fehen. 28 d. I. Beträgen. 29 er. 30 Brauer. 81 
fauft ſich ihrer. 32 herum ˖ 33 Dfenbanf; eigentl. Hölle. 34 
tũuchtia. 85 Bauerinn. 36 eine Ratte. 37 dreiſt. 38 Mans. 
39 angeben. 40 lag. 41 Stube. 42 hervor. 48 der Stod mit 
einer unten fich befindenden durchlocherten Scheibe, weldyen 
man im Vdaſſe auf und nieder gehen laßt. 44 darnach. 45 
zugebunbenes. 46 Topfchen. 47 ven. 48 hinein. 49 einer. 50 
inwendig. 51 Tröpfchen. 52 aud) font. 53 rein nur, 54 giem- 
lid. 55 Weile. 56 ſchon während dem. 57 voller. 58 Kübel, 
Bottich. 59 geſtrichen voll, oder vielmehr: fo voll, daß der 
Inhalt oben heraus ragt- 60 über Halb- 61 legte ſich. 62 
ſchlechtes Bett. 


Heoa leigen bis »8 Murkſt'r, 63 dau fpevar 
a fee Speoa65 vunt 66 oas, ad wenn a m 
irfcht weider nicht'rn wälr, doſſ de Pogem 
niſcht vau feinn’r Beſcheeßeree 67 mark'n thuo- 
Hass lacht ab'r wie a Geſpenſte. 

Nu kwuoam's'n ce69: ab of eich uff 7 
Uoart au fau veioa Butter mach'n Euoan? ,_ 
weda?o doa amau verſichch'n!“ fun. Da 
ſaag a nu, doff a oas damſecht'n?1Ripp 
im Kommine a biſſoa Solbe fau verflau1 
funnd road nahm? D’rnaucdhern?3 verſch 
ajch?“ a aald Putterfuoag mit am?s Srä 
d’rzu, trug'ch's ganß beimojh 7% uf a H< 
baud'n und verſtackt's d'rweel, bisjch’s77 aun« 
ſchicken wäir, doſſ a's ſoab'r 78 verſichch'n fin 
ab a au afau?? veloa Putter uff die We 
friggte, u 

Da eine Sunntchso Vurrmittched! ge 
a ni meit ee de Kirche; a hault'ch 3? "3 Put 
fuoaß rund’r ee a Faarfluoal,83 verregottta 
ewend'g, ſchmaͤirt's Fuoaß tichf mit darr He 
ſolb' ee, und fängt nu uoa ze putt'rn, wic⸗ 
3 Zoig häld. ’S toaert ni lang’, dau haulz> 
a ann Klunſchss Putter, fau grooß, wie 
Wirth'n eihr'r wuoar. 

Wie fe fertf®7 eis, de Putter, dan ge 
a und weel fe uon ann Aurt®S truin,89 we⸗ 
imm’r feng Dasgang haud. Dau begaint'mue 
a fhinn’r Harr ee am grien’'n Nude und va 
froid'n: „Duonheil, wau geihſt' heit” — „Des 
und dauhei,““ full’ Duonheil, wie darr ) 
nu ent?! hieß, zu damm a geihn w rl 
„Wuoas huſt de9? hie?” froit jerr 93 web’ 
„„Wuoas kimmert duoas oicht dau dernau⸗ 
hott'r 94 ni ze froin, 99" ſuitꝰ Duonheil. — 
„Da du Streek,6“ ſuit' jerr weld'r, „feih® 
m'ich ni ferr täilſchss uoa; deen' Putter, Wr 
de bie im Zippoatuchch'ss huſt, eis 100 va⸗ 
meir; eich huoa 101 fe haub'n 102 mad’n; hät‘ 
eich ni gewullt, du haͤſſn'r 103 au ni ſau vein 
gehuoat, 104 wie uff'm Fing'ernuil 185 Plog Haus? 
Dau markt's Duonheil nu wu,1%6 mit wani a? 


4 
63 ved Morgens. 64 fpielte. 65 er fein Spiel, 66 nellenil 
67 von feiner Betrugerei. 6R er. 69 kam es ihm ein. Fi 
will 71 demfelbigen, 72 nehmen. 73 darnach. 74 ex fi. 7% 
einem. 76 beimlidh. 77 bis fi es. 78 felber. Rn & 
Sonntag. 81 Vormittag. 82 holt ſich. 83 in von BRESLHEN 
84 verriegelt ihn. 85 dat. 86 Kamp, 87 — 
89 tragen. 90 begegnet ihm. 91 etwa. 92 bu. 5% 
habt ihr. 95 fragen. 96 Etrid. 97 fich. 98 iA} 
feltuch. 100 if. 104 habe. 102 helfen, 109 JütteR iheer BO 
gehabt. 105 Fingernagel. 106 wohl. a 













JxX than hotte, und ’6 wuoar'n don a wink 107 

J | Mchorich tms Harze, denn doff duos Ding 

J / ſam wiißnnet06 um wair, duoas hott' ajch 

| vs mi gerecht. f09 

„Ei!“ fait’ dor Grienjackjite, „je 110 kei Norr 
we md heir ernt fchawitl oof ze puttiin! I 

I ei! Gruovbe hoit geihts om beſten; und'r dr 
| Be wire p om ſchinnſt'n, de Putter. De 
1 tw’ huppt mi fart, fe eis Pet Sraufch; wenn 






































re 3 UR1? amau geihſt, biſt de fraum genung, 
N wuußs virſcht reech d'rbe, wie dee 113 Wirth. Und 
j etc 0,114 Quonheil, wennt au ige nu ni meh 
wei 115 '8 eietch guor niſcht meh; war mit 
un r putt’zt,‘ darr mich au mit meir vau der 
je: Brain afpı, ſuſt brecht'm atie Hold, Im dee 
| I Lab'n thitt merih aber foab’e117 Lei; 
| thufft om gefiholtflin, de gibbſt mr od a 
| Runf Treppoa vau deng Blutte, und — be 
gutt, weel de labſt. In a Himmoa 116 

; jau doa ni fumm; denn wiflt au — 

und burtte huſt de — na, v'rſchreck od 

: * N ſeihr! de wirfcht jau kaſeweeß — und — 
} eiman und’r d’r Kirch’ mit meir 
; dudas vergibt d'r kei Sof und kei 








| ut ni meh.” — 
* “ meint Duonheil,„„Blutt kriggſte 
J mnreir dau m'r.““ —, Dau brechſch 


Teug‘ Genie,” fult’ der Beiſe, ‚duoas eis mr 
ER se Werft? ni dir irſchte. Ab'r 
ER ont ſchnoade im vd; und be 
a ti 122 Ka, gelh 0123 ’geh, 
q; ſchau noa gaan; 24 ch mieß 
ih ferr meen Butter kriegen“ — 
1 2% M ho deng: Dralk welder,““ ſuit 
—7 nt. ſchmeißm da ganfe Packſt vurr 
* Abr d'r Beiſe haubn fir weid'r 
ee Duonhell'n uff a Puckoa, voff 
Iran t25 Hab Bleib, und ni mei126 
Eu * rien" time me macht a de gebojlgte 127 
BE, dau worn n fang Klonen druoa, wie 
; phalfart; 128 dau v’rmieit krotzt' a Duon⸗ 
— hate Bo. doſſ a bluite wie a 
** ‚amt dr Toivoa a Jack⸗ 
„008 Blutt er, und lacht' da orme 
> 008, unb werd’m- Blutt 


> u ih, verwickelt. 109 gerech⸗ 
—* * “= etwa fon. 112 einzeln, kann 
nar. 115 wollten. 116 breche id 


usa ar > "Simmel 119 eln Eieines. 120 du 


wirtlich. 123 nur. 124 acben. 125 
——— ** 226 del einem Uhn. 129 den 


——— 


150 nnr. 151 bischen. 1 
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noa aman, und fihreig’m13i zu: „putt'r' nu 
ol’ Tage, uoa Eolbe wird derſch ni faon,13% 
und weg wuvar a. 

Duonheil ducht: „och du lieb'r Herrgaut, 
baun’133 m’r or noa eimau oas darr Nauth!“ 
und batt' nu oll' Flaine Bebatoa 134 pie a od 
wuffte. Die Butter Friggt a ab'r noa ni riump’r 
vum Puckoa. Dau gink a d'rmeit uff vuoas 
Hoas zu, wau a zuirſcht hott' wulln heigcihn, 
eeb 120 d'r Beiſe zuem kwudam. Wie a hei⸗ 
kwuoam, mwuoar fein’ Seioa i86 v'rhalm; fe 
worn DO noa ee d’r Kirch’ uff'm Nupp’rburfe. 
A wuflt ab’r a Schliffon 137 feg’n, und fchlauß 
d’rmeit de Hoastheir' oof, denn droaßn uff'm 
Durfe kunnd a ni bleb’n mit feng’r Hude. Wie 
a ab'r ee de Staube kwuoam, ſuoaß a grau 


Mannoa 138° Hing’rnd —* doſſ ajch 100 haal 


d'rvau gefurcht hätt’. U eb'rmaͤihnjt'ch 140 ab'r, 
und ſuite zuem: „Griff Gaut!“ — Duoas 
Mannoa antwaurt'm raicht frenndl'ch: „Dank'ch 
Gaut! Wikumm au!“ — „Schein Dank!“ ſuit 
Duonheil. Oll's ſau, wie urntliche Loite anan⸗ 
d'r griffn, wenn fe ee de Staube kumm. 

Nu fung's grau Mannoa uoa: „Duonheil, 
bu Huft inPn Herrgaut im Hioafe141 uoagerufft, 
und darr haud m’ zu d’r gefchickt, doſſich d’r 
baun’n 142 faul. Fuug 143 m’r nu ige! 

Dan ging'n fe mitnander ee a Hauf 140 uoa 
de Wiftgrube. Hieree 145 ſchmeeß die Zoivoas« 
putter,” ſuit's Mannoa. Duonheil Erigat fe nu 
laus las vum Puckoa, und ſchmeiß fe nee.147 
Dau wuoarjche148 niſcht as lautr Kih⸗ und 
Tuarbrail.i® Siſte,“ ſuit's MWannoa, „fo be⸗ 
ſchefſt de Menſche.“ — D'rnauch'rn greifsm 
02150 ſau a bifjoa 151 mit ar Fing'rſpitze uoa's 
zerkrotzte Bade; dau truoarfch weid’r zugeheilt. 

Nu ging'n fe mitnand’r road vad’m Hoafe 
*e a Pogerhauf und ee a Baarftucal,152 wau 
Duonheil geputt’rt hotte. Dau laag ſchau d’r 
bluttle Ärmoa ids vum Beiſn dau, dann a ege⸗ 
tunkt hotte er's Blutt oas'm Bade. „Breng 
duoas Tippoa mit damm biſſoa Hex'ſchmaͤire 
bar, vie de oas’m Kommine genumm huſt,“ 
fuit8 grau Mannva, „und fchmeeß beid's 


mitſomm bie ee de Miſtjoache.“ Duonheil ſchmeiß 


181 ſchrie ihm ˖ 182 nicht fehlen. 193 Hilf. 134 Gebetlein. 
135 ehe- 136 Seele. 137 Schlafſel. 138 Mannchen. 139 er 


"fi. 140 cr übermannte fi, d. i. ermannte fidh. 141 Hülfe. 


142 helfen. 148 folge. 168 In den Hof. 145 hiet herein. 146 
fo6. 147 fdemiß fie 448 da war fie. 149 Pferdebreck. 
Biervefall. 158 Armel, 
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nee. Dau fung de Miſtjoache uoa ze koch'en und 
ze plopp'rn, wie's Bier ee d’'r Brolfonne, und 
ſtonk nu guoar wie a muoad'j Auft154 und wie 
Toivoasdraik oas d’r Opteike, zurlegt ab'r wie 
uoagezingt'r Schmanoa.155 Und duoad toaerte 
fau ann’ hoabe 156 Stunde lang. 

„Nu biſt v'rleift!157” ſuit's grau Mannoa. 
„Geih nu, und dank inſem Herrgaut, und dien'm, 
weel de158 labſt!“ Und dau wurd's zu pure 


154 madiges Nas. 155 angezündeter Schwefel. 156 halbe. 
157 exlöfet. 158 du. 


hall'n Lichtſtrauhl'n, und zaug'ech 15% naudh ı 
nauch ee de Heichtje, 160 bis 's oas'm Scher 
road kwuoam ee de Sunne; d'rnau fange 
Duonheil ni meh. Darr fuul 162 ab’r nu gl 

uff de Kul’, und batte fau lange, bis de &ı 
d’rau Emomm,163 und’n oofhaub’n vau d’r Aart 
denn ba wullt fau Eni’n bleb’n bis uoa 
Einnde. D’rnau d’rzahlv’ a Oll's. Dau wur 
d'r Poner mit feng Weebe verbrannt. 


159 zog fi. 160 in die Göße- 161 fah et. 162 fiel 
famen- 


Mundart der Städtebewohner”) am untern Chei 
der Oder in Hiederfclefien. 


Das Mähhrchen von der böfen Fee. 


In ämm 1 Dp’rwalde (in weldh’n ab’r, dos 
wiſſ ich nich) gibbt's Ann Teich, und in daͤmm 
Teiche lickt A verſunkn'r Bärk. Uff daͤmm v'r⸗ 
ſunkn'n Bärge hott vurr alt'n Zeit'n änne ſehr 
beſe Fee gewohnt, die d'r Menſchheit durt rum 
nurr bloß z'r Angſt und z'm Schoad'n gewäſt 
woar. Daͤrr ihre Stroafe woarſch drum zeletzt, 
dofj fe mitſommt ihr'n Herenääfte und mit ihr'r 
ganß'n Geſchichte in daͤmm Teiche v’rfonf. Seit⸗ 
dämm iſſe nu nich meh zum Vorſcheine kumm. 
Die ganße alte Mähre iſſ ab’r fo: 

Die beſe Bee hott' fih uff da Baͤrk & reiht 
fchened großes Schluf| hingezaub’rt, und d'rnaͤ⸗ 
ben dronn viel hundert Fleene nletiche Hitt'l. ? 
In jed'n Hitt'l woarfch, wie in ämm recht hib⸗ 
fh’n Eleen’n Stib’T; 3 ’8 woar Bette und Zifch 
und oll's drinne; ab’r keens woar heech’r 4 als 
zwee Ell'n, doſſ bloß nurr A Elee Kind gutt 
Plotz drinne hotte. Und in daä Hitt’In hott' fe 


ooch weit’r nifcht, als pure belle 5 Fleene Kinv’r; 


viele d'rvon worn noch blanke 6 Kind'l, die fe 
ſich noach und noach olle Azu 7 gezaub’rt hotte, 
und dos hott’ fe fo gemacht: 

Im ganß'n Tireng 8 durt rum hott' fe nifcht 
9)», $. verfenigen Stadtebewohner, deren Sprache weber 
Hochdentſch noch die eigentliche niederſchleſiſche Mundart if, 
fondern zwiſchen Beiden in der Mitte ſteht 


1 einem. 2 Hütten. 3 Grabe: 4 Höher. 5 d. i. als al» 
lein lauter. 6 reine, bloß nur. 7 herzu. 8 Terrain. 


wie Eleene niedrige Beem’l 9 geſatzt, do8 her 
fe hott' fe ſich ooch hingezaub'rt. 

Onn dA Beem'ln hing'n niſcht wie la 
ſchene rothbaͤcklichte App'l und Bern, und f 
Flaum'n und Kerſch'n, und Weintraub'n u 
Niffe. Wenn nu Jemand durthin koam, u 
ließ ſich belieb’n und fludte fi wos ob, u 
oaß's wull goar, daͤrr wurb glei in & klee Ki 
verwand'lt und verzaub’rt, doſſ A410 nich wuf 
wiem geſchaach. Je Fleen’r & von Perfche 
woar, & defto Fleen’r Kind'l wurd &, finde a 
aͤ Seckswochkind'l, und je greeß’r A woar 
defto greeßer Kind wurb A; greeß'r ab’r wı 
Niemand, als feld Virt“l hoch. — Wenn 
Berzaub’rung gefhähn woar, erfchraafn; 
Reife unbendig drib'r, und wullt'n wiedr zur 
gehn, ging'n ooch ſchunn; ab'r wenn. ſe am 
fimf, ſecks Schritt gang'n worn, da Woarſchn 
als wenn fe Ees 12 mit oll'r Furſche d li 
rumruckte uff de Beem'l zu, und fe fuhlten 
dun unwid'rſtehlich'n Trieb, uff d& Back zu 
gehn, mo de Fee woar, und liff'n drum 
ohne Weit'rſch ſtracks druff zu, als wenn 
Jemand bein Wit nahm’ unb furt ne⸗ 
hin onn al Bärk. 

Wenn fe dahin kamm'n, dA woar * 
Here, de beſe Fee, glei bei d'r Hecke, und I 
ſich zuerſcht ihre Noafe im 18 RG zug, 


9 Baumchen. 10 er. 14 war es ihnen. 12 BERN 
ner. 13 Borce, Gewalt. 14 an den.. 15 um, the 
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wear wull im Ganß'n & Ell’n & zwelfe Tang, 
und hing feierroth runt'r bis uff de Arde, und 
Miete wie ’ne bluttrothe Schnure Hint’rer 16 
R dr, und zeletzt woarſche nurr noch wie & din⸗ 
nrretpr Zwirnofoad'n. Se hott’- ab’r in daͤmm 
zenß'n lang'n Geglumper 17 kee biſſſl Gefihle 
ud. — Druff fing fe onn ze ſing'n, uff änne 
tet fchene Welfe: 
Kummt, ihr Lamm'l, olle tein,18 
Sullt m’r liebe KindT fein! 
Seid nu bei d'r Mutter Fer, 
Kmij’n zu Land und See. 
Und nu kunnt'n die orme verzaub'rte und be⸗ 
hexte Leit T od'r Kind'r, wie mäls fe nenn'n 
SU, nm kunnt'n fe halt nich and'rſch, als fe 
Bufitn noch weit'r hint'rer här gehn, und ze= 
beigt: auſſt' & Jeed's in fei Hitt'neinkrichch'n. 
Durte drinne wurn fe glei fehr mide, und lärn 
ſich ins Bette. Wenn fe wied'r uffwacht'n und 
Sungit kricken, durften fe nur zum Bänft’r 
Baus langn in A Flee Zräg’i;20 da drinne 
Bag Eich“in. Die durft'n fe ab’r nich etwa 
z ne, ne, wenn fe forne?! Eich’T in d'r 
hillt'n, da funnt’n fich fe ze aͤſſn winſch'n, 
Ses fe nur wullen — glei verwand'lte ſich de 
"in dos gewinſchte Affn. Se durft'n b’rbel 
Bagr 908 Sprich foag’n: 
h ’ Mila, ralla,; rinna rann, 

r u6Mmpinebroatn will ich hann!?? 
Wurſcht und Kleeß'l will. ich hann! 
ee hiezfche mit Roflen'n will ich hann! 

| fe ſunſt ernt23 affen wullt'n — glei 
—* Sieile bott’'n fee. 
Hr hot'd2 de Bee zevoar oll's gefoagt, 
noch 008: Iach’n und raͤd'n Finnt’r;25 

















——— van fang'n glei be Qun 

when & groß Sticke, noch oll'n Seitn, 
| Ben: wi; ehnb:z?7 wiehr, ob, bis dos- 
| ee * recht viel gelacht und geſungin 
— air, hop ‚nic, da wachfn fe Imm'r 
* —** Ahhaut groß. Wenn 6'728 


3: 


A neolle recht gutt; Die de30 unge- 


Fer. BO 
| {”) Innerföhte Harge nein.- Des Lehte 
Wale: alir Gere Hloß. :%6’r be open 
er —* — — J 

* langes, ‚weldies hanat und Leicht 
herein. 19 man. 20 Tröglein. 21 fo eine. 


a hutte ihnen. 25 könnt ihr. 26 weint 
B Tennt ihr fie. 80 va. 


J Du 
—X 







iſlennt 26 und jomm’ ji, und mir null, 


= Wmitnanb’s, gefomm fyopie'n gehn, 


Ich ab, abr Shnebäm ſchunn änn 
nich noahnde 43 Hin onn de Beem’l. 








wuchſn Mond'n freilich zu fehr groß; dos 
woar ſchunn woahr. 

Die ſich nu nich groade ſehr ärgert, bie 
wurn bald recht gutt hei Leibe, und dan ver⸗ 
fproadh de Fee, je wärn bald aus A Hitt'In er⸗ 
leeft waͤrd'n, und nein ze ihr ind Schluff kumm; 


- burte wärfch wie im Himm'l. Dos alte verlog⸗ 


ne Lofter! Die Erleefung woar vum Ib'l Aam.31 
So erleeſte fe: olle acht Tage ging fe vun een’n 
Hit’! zum and'rn, und & jeedes Kind und Kind’! 
muffte fei nackjdes Arm'l bis onn de Achſl nuff 
zu aͤmm runt'n Lädh’I3% vausren, dos im 
Sitt’nthirT woar; dernoach fühlt ſeis Arm 
onn, und foagte nu, bald: fpedfett! bald: klop⸗ 
perbirr’! bald: wird wärb'n! bald: mag’r Ding! 
bald funft wos And'rſch, wie nu & Jeedes groabe 
im Sleifche woar. De Spedfett'n wurn nu in 
& nächte Tag'n bruff erleeft, dos Heißt, de Fee 
holte fe rein ins Schluff, und da drinne ſchlacht 
fe fe, und bruut 33 fe, und froaß fe; ’8 Bett 
ab’r goab fe A34 Hex'n im Lande, die trieb’n 
d’rmit beſe Kinfte uff monch'rlei Dart onn & 
Menſch'n und om Viehche. Ob vie Geſchlacht'n 
nu tobt blieb’n, ob’r wied'r uffwacht'n, dos wufſſt 
Niemand nich. Dos woar de Erleeſung aud A 
Hitt'ln; ſulch Gebroat'ns froaß die alte 
ſaͤhn'r'chte 35 Zicke. 

So ging dos nu 'nä lange Zeit furt; kee 
Menfch erfuhrfch, wo die Leite olle binfomm;,36 
die 37 fo noach und noach aus'm Vulke ver⸗ 
luur'n. Entl'ich ging'n oh 28 aͤmoal & poar Leite 
in die Gegend, wo die viele Beem'l ſtond'n; ſie 
komm fo vun, ungefähr doahin. Unt’r daͤnn 
woar Gen’s, dir nid uff & Kopp gefoll’'n woar, 
där muffte, mit Reſpekt ze meld'n, ämoal ſtehn 


‚bleib’n, während daͤm feine Kommeroat’n bis 


onn de Beem'l ronn ging'n, burte vun bämm 
ſcheen'n Oobſte oaß'n, glei in Kind'r verwand'lt 
wurn, und nu, als wenn fe Eens jächte, immer 
weite nein in 420 Wald liff'n. U rufft’n4o 
noach, A ſchrie wos & Funnt aus'm Holſe raus 


bring'n, aber fe goab'n'm keene Antwoort, und 


ſaag'n 41 ſich oh nich um; 's woar orntlich, als 


wenn fe blank d'r Wind furt plachend'rte.2 


Darr Monn märlte nu ä Broat'n, und ging 
A kaͤhrte 


um und erzaͤhlt's oll'n Leit'n, wos aͤ gelähn 


31 vom Übel Amen, die lezten Worte des Vaterunſers, ſo 
viel als: der Tod, der Garaus, das Ende, das Echlimmie. 
92 Löchlein. 38 riet. 34 den. 35 gierige, lüferne, fehnfüch- 
tige. 86 hintamen. 37 die ſich. 88 auch. 39 den. 40 rief ihnen. 
41 faben. 42 der Tom liegt auf der zweiten Sylbe. 43 nahe. 
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hatt’, und ’3 hutte fig nu & Keches Vrvor mie 
bum Beier; jed'r Menfch kunm ſich ve Sadıe 
ab'r ni anderſch erklär'n, als ’3 mifft aͤnne befe 
Tee ihr Waſen durte treib'n. Da bot!’u de Reile 
wull Recht; aber wie Triggt'n fe nie wiedr, vie 
be Bee ſchunn Kette! Da woar gud’r Moath 
theier. 

De ganße Geſchichte wurd nu m Kernie 
gemeldt, und daͤr ſchickte glei n Befandt’'n zu 
'n’r gutt'n Ber, bie weit'r ob’n im Lande wohnte. 
Die ließ foag’n, fe wirde ſchunn hälfın kumm, 
je hätt’ aber vr beim Bee nifcht ge Kefähl’n, 
und miſſte vrhalb’n gear fehr behuttſem gehn. 

De gutte Bee verwandelte fich drum innene 
Lerche una flog in d'r bein Bee ihr Gehäge. 
Se befang fich die eigefperrte orme Leit’, und 
da ſe'n wirklich bis ind Härze nein fähn Funnte, 
de befe See ab'r nich, die lug nurr, wenn fe 
dos foagte, da fang fe glei, doſſ unt’c daͤ ber- 
zaub’rte Leit’n in dämm een’n Hitt'l & Monn 
woar, daͤrr funft fehr behärzt und getreefte +4 
woar, ab’r freilich vurr ſich alleine de befe Fee 
nich zwing’n kunnte. Drum flog fe nein zu em 
ind Gemaͤch'l, und machte ſich zu em Kinde, 
und fsagte zu em: fürcht' dich nich, Nil, — 
to hieß & — ich bin de gubbe Fee, und fummi 
eidy orme Leit'n zur Erleeſung. Du unb deine 
Tocht'r, die de noch d'rheeme hoft, ihr fullt de 
Erleeſer fein, und zelegt dos ganße Teifelsnaͤaſt 
zerſteer'n. Ich wär #5 ſchunn ooch Vrbei halfn. 
Heer nurr, wos ch d’r ſoag'n wär: De ganße 


Zaub'rkroft ſteckt in wer beſe Bee ihrer lange 


Noafe. Wär nu im Stande iſſ, die Noaſe onn⸗ 
zegreifn, und A Stiel Yrvon obzuzwick'n, ib'r 
dänjenigt’n hott de Hefe Fee fo lange keene Macht 
meh, bis ve Sunne wicd'r uffgeht; und wenn 
bär die and'ern WVerwunfiht'in mit bämm Env’I 
Noafe onnrihrt, da heit fe voch ib'r die vurt 


Sunn’nuffgang ferne Macht nich; olle Finn da 


frei raus gehn; ab’r erſcht, wenn fe binf’r & 
Beem’in fein, waͤrn fe aus Kind'rn mit eenmoale 
wied'r große Menfch’'n, wie fe vurrbär mern. 
Mach du 008, Rickl! Meeglich iſſ d'rſch; denn 
de Ber hott kee Gefihle im letz'n Zimp'l vun 
v'r Noaſe. De ſullſt ab'r ooch bie erleeſen, bie 
de nich meh in änHitt'in fein, ſundern im 
Schluſſe, ich will d'rſch nurt oag'n, Die durt 
drinne geſchlacht, gebroat'n und gefraͤſſn fein, 
ab'r drum is noch laͤb'n. Da derzu muſſt de ab’r 


44 dreiſt. 45 werde 46 ſoviel aldı nichtodeſtoweniger. 


de ganße Noaſe boabin, aud doſſ be 


dazu gab ich vs hir zwelf Fleine Sta 
de een® d'rvon in ve Hand nimmt, 
d’r draus winſch'n, wos de will, 
Denidy’n nie; die Noaſe muflt de ; 
ganß 47 hoab'en, funft zwingft be da 
und konnſt ooch die Geſchlacht'n ni 
Hie d'rzu muus ſich ab’r noch aͤnnen 
fr d'r beſſn Zee ig ihre Hende gab'n, 
du fälb’r mufft dich noch aͤmoal ihr 
olle beide miſſt'r dos freiwillig thau 
Rickll, heerſcht d'es zeieht, wenn's 
broatne Kind erlteſt If, muſſt de db 
befe Fee mitſeumſ ihra ganf’n $ 
in Grund und Beb’n ſchmeißv, us 
d'rzu wäre d'r de Stein’ Hälfn. | 
muſſt's thun! Thuſſt's wich, da thut 
br’r; du ab’r nimmſt aut d’r Fee aͤ fd 
Ende. Ich wär mich in Anne Lerche v 
und. imm'r um bich rum flieg’n. 

Ja, foagte RT, dos the Id 
Sade iff ni ohne. Mod heite m 
legte End'l von d’r lange rothe Noafı 
Sende Trign. Ü iwfaag ſich de Da 
und ob fe wull kleine worn, ſchien'n 
fang umb florf genung ze fein, Do ü 


Noaſe glei vum Befichte weg obkneh 


denn muttig woar & wie & jung i{ 
docht ab’r doch, de wi nurr ’3 Gem 
Beſte nähe, und liebr om binn'n ( 
fang'n. 

No danielbign Kat ging de 
mit'n,«s dos beißt: mit.& Kind'rn ur 
ſpotzit'n, und wei MIT Eoam wait 
de Reige.30 Dos iſſ mer aͤb'n recht, di 


naus Hin gingchg, Bee imm'r zeigt, ı 
. bäryging fe onnis andre Ende zuicht, 


ium'r .olle.nor ſich houe. Um doſſ fe 
Neigehn oun's audre Gnoe Dune, | 
fange onn d'r Seite ſtehn, Hi ſe⸗Ae 
bei worn. So mad! ſies voch Heike, 
mei MIET, doff ’8 letzie SpigT how: 
groade reiht. hibſch zum Lotzwichn dal 
fe- Hott! ſich fe umgeni'lt.. Da mi 
fieSt-uff die Seite, wo fe Hund, unb 
es kummt, flreift & recht noahnde? 
ronn, und greift halt härzhoft'g = 
End’, Noafe, wie ä& Zwirndfoad’n bid 
wuttfg! — bett 4a los, ohne doſſ fa 


47 eigentim aany as mit ihnen. d Dina! 


ſchnell. 52 nahe. 
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E || wırbe, denn fe fühlte nicht drinne, und Rickl 
IE || heite mit ſein'n klein'n ſpign Daum gefncipt 
EB || wie A Käppiiplel’y?3 and hott' voch mirr A 
= || war Zull d'rvon. ’@ Hief noch Ales subig ob, 
wm & Jeedes ging wie's ie ſei Hit’ wie im⸗ 
ur, wunfhte ſich Simw’lmilh, Schwarztumtr, 
Mobfufit, Brodebier, ade wos s wullte, und 
Me ſich ñs Ohr ſchloafa. AUT aber ſchluf 
„Ur ſchmitte iur erm'n Ploan moach'n 
'm, wie & mit d’r Fee losbinvn ur wir 
erwungnn gud'n Tunke 84 & Ende mach'n fullte, 
Wie & merkte, doſſ's im Schluſſe finſ'r 
und Rille woar, ging & ze jeb’n Hitr’l hin, rihrt 
de Seite mit'n NoaſcendJ onn, und ſoagt'n ge⸗ 
, doſſ fe nu bald erleeſt waͤrn, fe ſullt'n 
* glei uff de Strimpe mach'n und ihm 
n Nu tau'rt' es goar nich lange, da worn 
fe a ande a dinga mi Ai in A Ban 
Rugnr uff de Grenze zu. Und In dam Augen⸗ 
EYE, wie fe aus & Prey di and austı Fefrdiße 
troat'n, wurd'n fe olle wied'r dieſelbig'n 
H „wie fe vurrhaͤr gewääft worn, und ’8 ging 
FE -Dunes Heim u A Eein'y'n. Ointr fi har 
fe wull & goar fircht'rliches Sauf'n und 
fin, und A roalnued Kuad'n und 
in da altn Eich, ab’r 6 ſchodt'n 3% 
k. weht. Freilich, de Gebroatu'n, bir fählt'n 
| 6. 
ri hilft niſcht, ſoagte NIT, ich muus 
Male ganß ausboat'n. A erzählte fein’ 
ge: nu balb, wos 'm de gutte Fee geſoagt 
Da de Jocht'r woar glei freiwillig drzu 
mit zir beſen Bee ze gehn. Und in 
* Sogn fadt ſich RisPI feine zwelf Stein’ 
1, une Ar Yin feine Tocht'r gehe mit- 
Hin vnn de Bee, Huf ob, Affn, 
Sr Sltan*Rind’'m, uud ’6 tagert nid 
“Ren. fe beine in A Hitt’In; ab’r de 


Be Side wi, Bein: Gtein’t worn 
— Fon dernanbuͤ wurn, und uff bie 


— gehn fe ſpotzirn, denn v 
un wied't a voar ind Netze 




























































* 


jean sum flait're. Ra, denkt aͤ, 
— heite uff ’6 geſchaͤhn 
Knie. Und nu leſſt & zwee Stein’! 
ſe zu Trach'n, die hint'r d'r 

* eir und Slommu u fe 
En: * 


—— 


Bi eh Mick'l de gutte Bee wie ne 


x 56.3. (. Barmeheun. 56 auhen, Je 59 Gumselhierl 
Prey 


fpein. Und 508 geſchicht ooch. Wie nu de Trachn 
fo Bel’ ſpein, doſſ d'r Fee de Kleid'r onnbrenn 
und be Hoare, da fitt fe ſich um, wo dos haͤr⸗ 
fummt. Und wie fe ihre Feinde erblickt, winſcht 
fe glei a großeß ticſes Luch in be AÄrde, In o⸗ 
fe olle beide nunt'r plumpfn, bofi s Woſſr 
hoch iberen zefomm ſchlat. Wie ab’r Rick! vos 
Sud) entſtehn ficht, nimmt A geſchwinde & Stein'! 
in de Sand md winſcht fi draus A Birtri 
Aſche, die ſchmeißt & d'r Fee hamffweifed® In 
de Aug’n, doff fe ooch nich meh Ann Stich fehn 
fonn, und nimmt noch ee Stein raus und 
winſcht ſich & langes Schwärt draus, und mit 
dam beebt60 & d'r Bee de Noafe glott bum 
Geſichte ob, doſſ fe runt’r fällt. Die rafft & fich 
nurr geſchwinde uff, und leſſt de befe Bee nu 
imm'rzu Lech'r null Wof’r in de Ärde winſch'n, 
penm ’6 angt'c nu nfcht meh, ’8 unrb'n keene 
nich, ihre Kroft woar olle,6l weil de Noafe med 
woar. Na geftch, fpagte His] zuun’z,62 geftch, wo 
de Geſchlacht'n fein, Die de gebroat'n und aefräffn 
hoſt! Da geftond fe nu olles, wos 6'768 ſchunn 
w, uud geſtond noch b’rgy: ich hoab nur 

R life und '8 Bett von'n genumm, de Ge» 
beim von'n fein olle im Schluffe und laufn 
dust drinne rum, wie Tobt’ngeripp’T und Schke⸗ 
lette. Wenn fe ab’r mit d'r Noafe onngerihrt 
wern, da wern fe wied'r orntliche Menfch'n mit 
Fleiſch und Blutt wie vorhin, ehnd re af'r 
nich, als bis fe aus mein'n Tireng naus fein. — 
Na gutt. Nu wurde ins Schluſſ gegang'n, und 
richtig! 's Tomb ſich olles fo, wie fe geſoagt 
hotte. Die Klapp'rbein'— wurd'n glei mit der 
Noaſe berihrt, und flucks Iiffn fe zer Thire 
naus und imm'r uff die Gegend zu, von daͤr fe 
reinkuum woran, und HUT liff ooch mit'n und 
de Jange Noaſe hing'n ib'r de ALPI week, Und 
wie fe ib'r A Kreid naus worn, worn's mit 
een'n Moale oll's wird’r orntlche Menſchn, wie 
fe gewääf worn, und ging'n olle zu & 3 Ihr’fn. 
RAT ſuchchte nu imm'rzu feine Lochtr, 
kunnt fe ab'r goar nid find’n.: Da fährt ä 
wieb’s nm, und froagte be beſe Fee, wo feine 


"Zochl’r wäre. De We rich fi de Aufn in 


een’n furt, und foagte ganß Fleelaut: ach, die 
lickt noch in d'r Broatfenne und brätt noch im 
Ofn in d’r Kiche. Da ging RT nein ing 
Schluſſ und in de Kiche, ind ri ſe bruuit 
ud Sonne im Ofen. Wie & fe aDr mit vr 


fe. 60 aut. 61 2. 5 zn Ente, 62 zn ifr- 


Noafe berihrte, verend’rte fich oll's wied'r onn’r 65 
zu Fleiſch und Blutt und fe wurde lebendig. 

Se ging’n nu beide mitnand’r naus bis ih’r 
de letzte Beem'l⸗Lienje, und kaum bott’n fe & 
legte Schritt driber gethoan, da wurd ooch be 
Tocht’r wied’r zu em orntl'ch'n Menſch'n. Nid’I 
bott’ ab’r de Noafe noch imm’r uff d'r Akſel 
häng'n. Nu packt & fe ab’r onn und worf fe 
mitfommft & ibrige Stein’In nib'r in &66 Kreis 
und foagte: 


63 an ihr. 66 ben. 





Mundart der Sandleute In ver Gegend von Palkau Im Glogauer Arcife. 


Mille, ralla, rinna rann, 

H tiefes Woſſer will ih Hann, 

D’r ganße Kreis full drinn verſink'n, 

De befe Bee darin ertrint'n! 
Da verſonk plißgählinge d'r ganße verza 
Kreis, und 's Woſſ'r ſchlug hoch drib'r zefe 
boff ’3 nurr fo treifchte.? Seitdämm hot 
Meni meh wos von d’r beie Bee geheert. 
ab’r daͤrr Teich if, boß wiſſ halt vod 
Menſch nich. | 


v 


67 d.i. tiatſchend nach allen Seiten fpripte. 


Mundart der Sandleute in der Gegend vo 
Dalkau im Gloganer Kreiſe. 


Das Mäbrchen von den feltenen 
Nüſſen. 


Lubrich. Gaut grifſich,! Puoath 2 
Dungkoa! 

Dunkel. Gaut dank'ch, Puoath Lobrich! 
Nu? wiſſt'r Holt niſcht Noi's 

Lubrich. Ei, eich mecht' od 3 imm'r Noi's 
wiſſ'n. Nachch,“ hott'r s da Schworzjäd’j’n 
g'ſahn, darr geſt'rn bie 'm Durf’wuoar, bem 
Eib'rſchmeid'? 6 

Dunkel. 
g'redt? 

Lubrich. Freech.ld Duoas wuoar urntl'ch 
a Spijaun,11 darr m'r d' Waurt' oas'm Moal’ 12 
wulld oasfurſch'n und road nahm.13 Denkt’ 
od, eich faulo'm14 ann’ G'ſchicht' derzeion; 15 
die wulld ajch 16 oofſchreb'n, ab'r gruoad afo,17 
wie eich d' Waurt’ Laeſpreich 18 ni ſo vaur⸗ 
nahm, wies ee a19 Bichch'rn ſteiht, nai, fo 
un weg, Aal rain roas, wie beir PBoa’rloit’ 20 


%0.7 Hott'r ernt 8 meib’m 9 


1 grüße euch. 2 Vathe- 8 nur. 4 na, nun. 5 gast ihr. 6 
Dberfchmid, d.5. welcher am obern Ende des Dorfes wohnt; 
das „el am Anfang in „Fib'rſchmeld“ ift ein einfacher aut, 
weicher zwifdgen e und i ilegt. 7 das „o” in „40, „ſo“, „v0” 
(von), „gol’n”, „Io6”, „wo, u. f. w. wirb faR wie „au” aus⸗ 
gefprochen. 8 etwa. 9 mit ihm. 10 freilich 11 Gpion. 412 
aus dem Maule- 13 nehmen. 14 follte ihm. 15 erzahlen. 16 
er fi. 17 fo. 18 ausfpräde- 19 in ten. 20’ wir Bauerleute, 


ol’ reid’n. Au guoar ni amau?! fo, wie 
d’r Sperl'ch⸗Korl redt, und wie die reipı 
und’r a Sulduvat’n g’waaft 2? jeen, oad’ı 
die, die fäitt a a Jauhr a zmandf'n 23 erſch 
der Schul road fen, die redt’n’m ol’ zu | 
nahm; nal, nal, fo wulld a24 vo’ WE 
beir'n,25. wie beir Weeßkepp'26 fe oatſpr 
die ber noa vurr?? dr aal' Walt fen; d 
m’ch irſchil'ich recht dreib’r wunp’rt”. 
Dunkel. Wuoarſch bloß ock?s Noifch 
fait vo dam Monn’? oad'r wuoas ſuch 
d’nn fift’r29 drund’r? 
Lubrich. A haut merſch mu30 derze 
8 eis namojh32 fo d'rmeit: Dau eit 
Barlin Inn’r,34 ’H wiſſ ni mei,35 wusas 
darr ſommot 36 ol’ Sprauch'n und Reid 
od noa 97 a biffoa98 voltſch .feen, zeſomm 
Bud, und laͤfſt's d'rnau drid'n. Dau I 
ma b’rnau Burtt drinn laſen, wie vr € 
läinnd’e rebt, und d’r Nalpproiß, d’r € 
d’r Brannd’nburg’r, und wie fe ol’ &x 
und au beir39 hie im Blaugfch’n.do 
eich'm d’rzaot huoa,aA duoas wirb au wel 
druckt. Und duoas wuoarſch ab’n, wudas 
A 
24 nicht einmal. 22 gewefen. 23 wanıig- L.T3 : 
26 wie Weißtöpfe. 27 noch vom 28 nur. 29 J 
mir es wohl. 31 erzählt. 32 namlich. 33 da IR in; | 


35 nicht mehr. 36 fammelt. 87 nur nad. ” 
wir. 40 Glogau'ſchen. 41 Habe. 















Mundartt der Sandleute In der Gegend von Palkau im Glogauer Areife. 





vaögge drudht’, doſſich m'ich glee zum D’rzelon 
tſch Tanp.t? 

Dunkel. Duoas hott eihr gutt mach'n 
ine > r wiſſt jo veioa ſitt'48 4aal' Mahr'n und 
'ſcHãcht'n vo Bai’n 44 und vrwunſchun Prinz’n 
me SBPrinzeifn. Wuoas huoat'r'm 5 denn bau 
zo! 

2 ubridh. rch fullt fain’ zu lange Mahr' 
nah an; dau nuoahm'ch vie vo a 45 Nooßbaim'. 

Dunkel. Ahach! ſch wiſſ ſcho. Och, fäitt 
ſo gutt, und d'rzeihlt m'rſche 47° doa 8 noa 
mars! Eich heirſche 49 guoar ruoaſend garen.50 

2 ubrid. Inu, mäinnerthoab’n!51 aberfcht, 
Pnoath Dungkoa, eeſchenk'n miſſt'r Als ð2 Iuf’n. 
Veio a 33 Reid'n macht ann’ troiged4 Kahl’, 
wicht Jirrmais 50 oas DoaP,56 und d'r Kooz? 

mb % Kei 58 Tufin’h59 Ge meir om Irfcht’n 
wegbreng’n, wenwh amau trin?'n kuoan. M 

Duntfel. Na, Puoath! dau trinkt od erfcht 
wwau, d’mau fangt usa und redt frifch droof 
ICH 

Lubrich. Dofm Nooßbargoa 60 flüinnd'n 
wir jenn Jauhr'n, noa weet vurr Kaiferich 
Jer'n, dree grooße Nooßbaim. Duoad worn 
haRtl weet und brait im Lande d’ ainzk'n; 
ws ann’ Nooß, of ann urbnaar’,6? g’hurtt’ 
ſetqe⸗ noa zu ar 64 Sailld'nheit. Uff da Baim' 
| br wuufi'n nu guoar noa feihr ſchein', raar' 
BR, wie fe holtz'tage guoar ni mei 3’ fing’n 65 
tl De, S Bidoa66 ſchmackt' nu guoar wie de 
oas'm Sepp’r 67 Treibhoaſe; au d’ 
"a worn genehbuoar, de hortte fchmadt’ 
 Brußtichon, #8 und d’ grin’ wie Floam', 
1 P9 fe cugch'n wie lauter Zeimt und Nauf'n.9 

vr ’n70 wurd nu a dichker?! Soan weet 
3 Re Baim' g’macht, wie im ann Guoar⸗ 
J— durt nee turfche?? Niemand geihn. 
un a G'baut oas, war?3 ann’ Nooß 
Nam fuſt's 074 Kupp, mecht's feen, 
wall? Eib’rduoad worn au noa 
Re Sau, Hain’ Hüinnd’T, be jeid'm Baum’ 
- J I #4 wern ab'r beif’?6 giffke Kreit’n, die 

MR ann Jeid'n Hluttj?7 beeßn, darr'n 

‚A Bu 



















a 





| 
F vn ‚Brzählen entſchloß. 43 viel ſolche. 44 von 
e PR pn 46 den. 47 mir fie 48 doch. 49 Höre fie. 
MApeettgaiben. 52 Cinct. 53 viel. 54 trodene. 

— auch: „Dolke“, „Doillf’”. 57 Hu⸗ 
* laffen fi. 60 Nufberglein. 61 damals. 
u 58 hamald- 64 einer. 65 finden. 66 ber 
uw » 68 Bruftüchlein. 69 Nelten. 70 dee⸗ 
Per barfte- 73 wer. 74 ven. 75 wer 


u 


naunde 78 fuoam, mucht’ a borb879 feen oad’r 
Stefon80 uoahusan, und wenn a au efern’ 
Scheind! uoa a BinnS? gehuoat hätr, wie's 
ſaufſt'rn 83 Maude wuoar, 's nitzt au nifcht ni. 
Wam8 P aimau uoafil’n, dann 5 biſſn f’ au 
dur, und war g'biſſen mwuoar, dau toaert's kai 
Var'runſ'r Tank, dau y’rblaih a Tood's 
denn jo org wuoarſch; eihr' Zeihn’ worn wie. 
vum harttſt'n Stauhl', und feihr gifffiss Se 
lufn wie d' Kotz'n om Baum’ oof und neiv'r, 
und au und’r d’r Aard' Iuf'n fe hei,F? wie dp’ 
Mautwüofe,68 und worn imm’r hing'r a Men- 
ſch'n, ni vaur’n.89 

Nu wuoarſch doa g’weiß a grooß Waugſtick, 
0490 ee da Buoart'n reeꝰl ze kumm, g’fchweg’ 
a9? Opptiet uoa a Niffn befreed'n ge well'n; 
»s kuſt' aimau wie's and’r ’8 Lab’n, fo tie fo; 
drim luuß ꝰ2 a Jeid's Niff Niffe feen, und ging 
darr Stäoa9l a grooß Stidoa vas'm Waige. 
Die Baim' g’hurttin ab'r mitſommſt a Nifn 
’'m 95 Keinje oo Paul’n; au de Huͤinnd J morn®s 
feen’. Der Jaig'r im Durf, darr au zuglechch 
v’r Vaitꝰ wuoar, miſſt'n ’3 Frafſ'n taagtaigl'ch 
heitruin,ꝰs und duoas wuoar a Aarz⸗Pollake, 
darr Vait. Darr b'hand'lt' d' doitſche Haufe⸗ 
foit’99 gruoad wie de pullſche Poa'rn, 100 duoas 
haißt: a preigott'101 fe guoar noa Naut'n, und 
ſchundt fe nu, dofj fe haätt'n meig'n uff d'r 
Frafſe 102 leigen bleb'n. Die worn'm darthoab'n 
gruoam wie 'nar Spinn'. Ab’r’fch huuf 108 nifcht, 
fe miſſt'n'm fuug’n,104 fo lang' ſ' od noa giepfn 
kunnd'n. Darr Bait nucahm nu ol’ Harbſt⸗ 
zeet'n di Niſſ' ob, und padt’ fe feihr furgfalt’i 
dree=, viermau ee. D’rnau eib’rleifrt’ afje105 am 
ganß'n Hoaf'n Kriegsvuuk, und dudas brucht' 
fe ee’8 keintliche Schlauß, und zurletzt kommioe 
fe d'rnau uff d' keinkliche Tuffoa.107 

Nu wuodar amau d’r Schweid'nkeinj 108 bem 
Kein ee Paul’n g’waaft, und hott' durtt uva 
d’r Tuffoa bem Keinje ſitt' 109 kuſtbuoar' Niffe 
gafiin.110 Wie a weid'r d'rhaim' wuoar, d'r⸗ 
zahlt’ a duoas d'r Keinf’n, und madır’d’r fo 
ſchmaakhoft'j, doſſ die guoar ruoafend liſt'rn 


"78 ver Ihnen nahe. 79 barfuß. 80 Stiefel. 81 Echienen. 
82 an ven Beinen. 83 vamals. 84 wen. 85 ven. 86 giftig. 
87 hin. 88 Maulmürfe; „Mautwunf’ Maulwurf. 59 wor 
ihnen. 90 nur. 91 herein. 92 dec os ließ. 94 Stelle. 95 dem, 
96 waren. 97 Bogt. 98 Bintragen. 99 Hofleute, d. 5. weldye 
einen Bauerhof haben. 100 Bauern. 101 er prügelte. 102 
Sreffe, Maul. 103 Half. 104 folgen. 105 er fie. 106 famen. 


107 Tafel. 108 Echmerentönig. 109 feiche. 110 gegeſſen. 
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d'rnauch wuoard und fult’: „fit Ri” mieß 11! 
eich Trign, oa’ U farb’. 

Nu ſchickt Wr Schweid' ann Geſandt'n uoa 
a Pollak', und laflt ’'n beinit? im a Schauft13 
Art gun’ N’ ferr 9 Kenfn Darr haud!!« 
ab'r kain“ mei1id: a hott fe oll! a Tottern 116 
gaan11? miffn; und 9’ non worn noa lang’ 
ni ref. Wie d'r Geſandt' mit darr Nauchricht 
haim kimmt, dau eis grooß Harzelaid eib'ruoal 
im Schweid nland', denn '8 wudar erſcht im 
Peit'r und Puryitiß rim. Undedaſſn wuoar 
ſcho zu Bartelmai: de Sreinmbfchoft ofl’119 zwiſch 
da beide Pot'ntuoat'n, und wie's Nrnau eiß, 
wenn d’ gude Tun t20 3’ Einnd’ eis, dan geiht’s: 
Hade reibrr, hacke neibr,iti — As thutt 'm 
Anden niſcht mei zu Liebe, odIR DIPS zu 
Laide. Mit 'm Niffefrig’n im Gub’n wuvarſch 
uf dudaamunu zu Einnde. De Schwelb’nkeinf’n 
lagi aber Im Bett’, und wullt halt wirkojdy 123 
ſtarben; ’5 feiert! fe zu ſeihr noa da Niff’n 
ee Schkeifing, 124 umd 3 Fuoam fo weet melb’r,125 
doſſr de Duler' olle'’E Laben obfukt'n; 126 bloß 
ock di Niſſe kainnd'n fe rett’jn.17 Wuoas 
wudar mu: ze thunf D’r Keinj wuoar feng’r 
Gemuoahl'n feihe gutt, a hätrch hundertmau 
feer ſche ies ee's Foier g'waugt, wenn arr 120 
bare Niffe Weite verſchoffn Ann. A miffe' 
ab’ furt mit a beſt' Loit'n, zu: Faillde kaig'n 
a 120 Feinnd, darr kudam ſcho mit: Seng1st 
und Brent; do dr Lobn132 bis ee a Him⸗ 
moa 138 flug. Wo full mu de Niſſe ferr d⸗ 

Keniin har kommt Und ſe muſſt' ſe doa krigen, 
fiftte wubarſche verlaſn. u '& worn zwubar 
wu 185 Braup’n 100 und hooche vaurnahm Loite 


und au Gmaine zum Nooßbarge g’zoin, und 


hottn d Hlinnd'l wullin' fang’n, vad'r Wrhau’n 
und d'rſtechchn, denn d'rſchiſſen mitr Bickſ 
kunnt'n fe fe ni, 8 Puuf’r197 wuoar ſauk 138 
noa ni d’rfung,19% und de Fitſchferl 140 Hott’n 
wie guoar Faln Macht uoan; 141 ab'r Ole, 
die eewenpfi se a Guoart'n nee ging'n, 
Gitse’n 103 °8 Rab’n ee, wern fe Enopp drinn 
worn, und ubaswendt wudarſch zu weet bis zu 


At muß. 112 In bitten 113 Ent: 114 hat. 115 mehr. 


116 ven Tartaren. 117 geben. ITE Pant. 119 alle, d. 1. zn 


Enpe 120 das gute en 171:2.5 hackſt du Herüber, 
bare ich Hinüber. 17%: anr.423 wirkliqi. 124 in Schleſien. 
125 mit ihr. 126 abfogtene 77 xetten. 128 für fie. 129 er 
ihr. 130 gegen den- 131 Gängen. 132 vie Lohe. 133 Himmel. 
134 fon war fie verlefen, d. 5. zum Gterben. 135 wohl. 
196 Grafen. 137 Bulver. 138 damals. 139 erfunden. 140 
Pfeife. 141 an ihnen. 142 inwendig. 143 bußten. 











Mundart ver Sandleute in der Gegend wow Falken im Glogener Arriſe. 


a Baim', wo 9’ Huinnd'l imm’r worn. | 
Pruchchen halt und’e dr Aard' fo gutt furt, ı 
eib’e d'r Aard’, und konım?d4 imm’r bing’r 
Waug'halſ'n weid’r aveir,145 die mucht'n vaur] 


.vad’r bing'r'j geihn, und biff’n fe durch Star 


und Een ee dv’ Karfig'n147 und ee d' Wuoat 
und war g’bifn wusar, darr broacht' 148 wäh 
niſcht mei. S kunnd'n 149 Halt Tal Dienfh 6 
kumm; 150 und wenn’® d’r griffte Hattlb une 
darr m Kriege grooße Thaut'n gethaun Go 
# HüinndT Bezwunf a alman ni. 

Sau Iuuß d'r Schweid' oaßdruffn: war 
rar Niſſ im ſchleiſch'n Lande: hol'n weir, 
darr ſaill d'r neikſt' 15% noa etm153 fee, u 
eib'r Oll zu b’faon 154 huoan. Ab'r ’8 wang 
Niemand mei, 's hott'n'r ſcho zu veida 155 drei 
ee’8 Ornoas Bern mie. Erſcht im Mit 
heloa 158 wie d’ Nil’. baal reef worn, Filolrike 
eiläinnd'3 Jungoa zum Keinje, ’8 wuoar bickojch 
und alalajch,158 und d Bain' worn ſiche 
krumb,iss und ’# hott' veioa beiß Plorr’n? 
und Loſchſchin 101 om Liebe, und ©’ Auh⸗ 
worn voler Kmoth 162 und Dreck, und 's ſa 
au ſiſterier noa oas wie a Farkoa; 104 dus 
fulte,185 ’8 weill 186 9’ Niff' hol'n. Du wetſcha 
a Karl! ful? dr Keinf; ab’r duoas Jung 
futt? od fo trugt hei 1608: eich waar feel 
hol'n! Und dau ging's furt. De Lolt’ maln: 
wu,t7o im duoas Dingoa 171 weirfch 17%’ malt 


ni Schuoad'; wenn's im a 173° Hole keim, weir 


oM’r Plaug' los, und duoas weir 176: gwre 


g'ſchahn.“ Ab'r duoas Jungoa beri 


und'rwaigs gutt vaur, und truoaf olle 10 
flaalo'n vos Veſt' d'rzu; und wie Oblis feri 


wuoar, ging’: zum Zoane Hei im a’ Burg 6 


eis aber ock a Heigoa,?e wenn majchen 77 vet 
beſitt). — 

Jung’, meir 178 eibs bang’ im dv’; gi 
mau uoag'fang'n, d'rnau haißt'd: Baugon⸗ 


freiß ond’r flach! ' 


Scho wie a im a Joan ei ging, tet 


ab wenn ’#’n 180 dreib'r weg ziehn wmehlit ‚A 








144 famen. 145 hervor. 146 vor fid. 147 
brauchte. 149 Tonnte ihnen. 130 beitommen. 151 wRrnd& 


ſollte ver nachſte. 153 nach fm. 154 ae ver 


ißrer ſchon zu viele. 156 nm Midjael 157 vadgla: I J 
ängig 159 ſicheltrumm. 160 viel böfe Blattern. MR 
Her: Schorfe, in der Mehrzahl 162 Fer RE 
auch font. 164 Ferkel 165 fagte. 166 weile? ee 9— 
188 Hin. 169 werde fie. 170 wohl. 171 Dingaik; TR x - 
e6 173 um ven 174 würde. 175 bereitete ſia "IM ar 
Hügel. 177 man ſich ihn. 178 mir- 179 Vogtt DL, 





— — 











Mundart der Sandlente in der Begend von Palkau im Glogauer Areiſe. 
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“Hoa BZaib’ree181 eis Halt inner ee jerr 182 
et d'rbee; au bie mit da Hüinnd’In. Drim 
nut m; hik! Sciogt83 ni. hayu'n.184 

De Hüinnv’l hotun eir’ Lech’r unden om 
Zoan’; ee die fomm185 fe durch Gaͤng' und’r 
’e Uerv’, ob’n v0 a Baim’ har; und uond ba 


kech'rn komm je Ton, wenn: wuoas cih’ra 


Zoan 16% fuoam, und: biffin!s. Duoas hatt’ ab’r 
vomm Jung’ fat Menſch g’inie,187 denn ’8 wuſſt's 
jo kai Menfch ni; ha 188 dacht’ hatt, fo mifft’s 
doa fern, und’& wuoar au fo. A wuonr aimau 
ug vo Hoaf a6. Nu ſuchcht ajdh 189 di Lecher 
Die worn. varzwippot 190 Heif’ zu fing'n191 Se 
wern eib rwaff'n mit hooch'm Bruoap und 
Dawn; ab'r ob a au a Tag’ a dree miſſt' 
Fichdrn 192 fung afe Don 133 und nu beguoan a 
© Dark mit Arnfr. U vrrſchoff'ch Wunferfn,14 
sub lang’ fchorf’ Spieße, und macht'ch Straub 
Mauncı 195 vie zog a urntl’h uda mit aal' 
Aecra is und duoas oll's varihoab'n,197 
boßfe da Hülnnp’In eir aign Gift ee eir'n Leeb 
Bei hrengin keinnd'; dueas wupar fee Pluoan, 
Man Zee ze kumm, und ’8 glanf 'm, au 
Bngejg.13s De Wuufeeſ'n bruc. a mit lang'n 
eug’n ſacht' Hei zum Luchch'; duoas wuoar 
Bruimeir. Stiel’ ferr da elläinnde Jung', denn 
En Zoan turjcht’200 a ni. Nu thuoat a a 
arenfhmannoa habrid 20! Luch ſchieb'n; duoas 
Hahn ff klinn 202 Raad'ln, und mit am Sten> 
208 ſtieß a's vaurwaris. ’°S Mannoa wuoar 
wu: hear Schra’ ben Luchch' b'rbee, da 
ar au..a Huinnd'l im Luchch'; '6 fung'ch 204 
Eariahric Een fchfoppt’8205 bis zum Man- 
he; duoas ging nu ni fin,206 fo doffs d’r 
Baba item Spieß' mei ad aiman durch und 
— funnd; ab'r dau d'rvan 207 ſtorb's 
veiß m mit der griffen Wun ’6 Stmuß- 
| a. sWBain’, doff ma da gifife Gaif'r 
Ba Yiaoa Mab’n faag, und ’3 beiß ann’ 
Beloa 208 fo. Nu tumfı” der Jung' mit 
Be; da Gaif'r wer, doſſ a recht vau 209 
Biimacht. wuoar, und nu floach a mit 


u 
Base An Tischen Zauberei. 182 In jener. 188 Seele. 184 
Er. 405 Tamen. 186 ben Bann, 187 aelagt. 188 er. 
BEE: Foo zerzweifelt. 101 finden, 192 fuchen.-193 fand 
— ae melden. 195 Strohmannchen. 196 Mei⸗ 
HE: (OO: α, 190 mfütlich. 200 purfle- 201 
_ ipelsiel. 283: einem Stänglein. 204 fing ſich. 
üb» 207 davon. 208 Weile. 
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dam ſauk'n 210 vergiffi'n Spieße uff's Huinnd'l 
los, woas Zoig hilt, und dau tuoa'rt's ni fo 


Jlang', ad H’s211. d'rvau reid'n, dau ſtrack's olle 


Vier' vaunfj;212 uoa ſeng aign'n Gift’ wuoarſch 
krippirt. Und doſſ H’rfch213 kurz mach'n, fo 
wuodarſch au be a and'rn, au kal Haur and'rſch. 
Duoad Jungoa Taub’ch 214 m'r. 

Nu fleeg d'r Jung’ eib’r a Zoan und ſchmeiß 
of g'ſchwind' die dree toodt' Hüinnd'l und's 
ganße Hampr'chszoig?18 eib'r a BZoan neib'r 
ee's Fäilld, und noahm ann Saak meit und 
ſteeg uff d' Nooßbaim', und ſackt'ch a Saak 
g'rommt'n vau?is Niſſ', bung’n?17 feſt' zu, 
und, dau a'nn 218 ni d'rtruin 219 kunnt, küil⸗ 
lert' 220 a’nn ſacht' s Bargoa 221 nund'r; drund’n 
ſtinnd a Wuin,?22 dau droof wurd a. gelobt, 
und nu furtg'fuoahr'n. Wie a ab'r a klai 
Stickoa d'rmeit g'fuoahr'n ees, begaint'm dar 
beiſe Vait. Darr wuſſi' freech 223 ni, wuoas vd’ 
veirgfol’n wuoar, ab’r a ruuch glee, dofſ ſitt?24 
Kit uff'nm Wuin' worn. Dau fing a nu pleiz 225 
aun merd'rſch'n Spedtafoa uoa, und wulld ba 
Jung’ vurſch Gee'rſch G'waald od glee bau 
d’rmurfjon. Dau fomm ab’r d’ Haup’loit’ durt⸗ 
rim d’rzu, diem Vait olle fo gruoam tworn, 
wie'm beif'n Beinnde; die huuf'n 226 'm Jung'n 
und d’rfluoachn a Vait mitfommft feng Haus 
ferihhaufrn 227 mit Heiguoabon 223 und. Miſt⸗ 
guoabon. Zur ſauk'n 20 Zeet wuoar duoas 
niſcht Saͤillt'ns, de Koite furcht'n'ch weitt’r ni 
vurr d'r Strauß, fe zaug'n wau and'rſch bei, 
's Land wuoar dau olleng230 uffe. — Dr 
Jung’ ab'r brucht' d' Niffe uoa a Schweid'ſche 
Hauf, und d' Keinj'n wuoar baal g'ſund d'rvau. 
A mucht' ab’e ni dr neifft om Keinje fen; 
d’r Reini luuß'm ab’r a ſchei Schlauß boa’ı, 
und guoab’m veioa Fäilld und Waald d'rzu, 
Boff a doa noa a vaurnahm'r und reech’r Harr 
muoar. Wenn nu ni g’flurb’'n eis, dau Tabt 
a hoit noa. Und eib'rmurg'n eid d'r dritt’ Taag, 
boff d'rvau gerebt «18.231 


2t0 mie vom felbigen. 211 wir. 212 von fi. 213 wir es. 


24 Ice ich. 215. Sanpwerktzeug. 216 gerammt voll, 217 
band Ihn. 248. er ihn. 219 nicht ertranen. 2720 fagelte, rellte- 
231 Bergleim 233 Rand ein Wagen. 223 freilich. 724 ſolche. 
228.plögli - 225 halfen: 227 feinen Helfershelfern. 228 
Heugateln«;209 Yamallgen, felbigen- 230 aller Enden. 231 
gewann Cips ver Erzäpter folder Geſchichten. 
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Mundart von Onaritz im Elogauer Ar 


Bum grau Mannoa! und vum 
dreebein’jt’n? Suoafe. 


Dreib’n eib’r dr Aub’r 3 guob’s amau 4 
a aald Schlauß ce am ? Kaandıte; 6 dau drinn 
worn guoar ſeir veioa 7 tiefe Kall’r, ee die fatt 8 
veioa hundert Zauhrn fein” Seioa 9 mei 10 
fumm wuor. Denn waaril zur faufch'n12 Zeet 
neel3 ginf, var Eucam ni mel rälas.14 'S faul 
glee15 ee da 15 aal’ Kall'rn ann feir tiefn Sump 
gaani? huon, dann mals ab’r ob’n vof'm 
Fußbaud'n guor rain’ ni! g'wuoahr wuoard. 
Ma duch’, ma flund fefl’, und mit eim Mau,20 
eib majch's 21 verfaag, verſunk ma pleez gaͤih⸗ 
ling’, und 's wuoar ni mei melgojch 2? ’3 Lab'n 
d’rvan ze truln.23 Dau bucan?t fe nu vurr 
Aale’rih 25 G'ſchicht'n d'rvau derzahlt, dofſſ 
eim25 Heir'n und Sahn?? vergeiht. Die ein’ 
Mahr' eis afo28: 

’S wuor amau a Schweejung', darr treib 9 
mit ſeſſ Paͤiers 20 Schweinnꝰineer die Geig'nd, 
wo 82 duos a'es3 Schlauß wuoar. »S hott' 34 
Eihon35 dau rim und veioa Naambäir’n.36 
De Schween' ſuchch'nich? Eichon, und d'r 
Jung’ ſuchchtich Bäir'n; a Euoam ab’r be dam 
Sichch'n 33 meet vau a99 Schweinn med. Mit 
eim Mau faag a mitt'n ce am grooh’n Raam⸗ 
fträiach 40 a klei grau Mannoa, duoas ſuit' 41 
zu 'm: „Schweejung', wuos ſichchſt d hiet”— 
„„Eich ſichch' m'r Raambair'n,““ ſuit' dar. — 
„Kauf? har, 'ch waarp’r43 recht veioa wein,” 
ſuit's Mannoa, „ab’r neihm d'r durt van dann 44 
uff dam Helbon 45 ja Fein’ mel, ſiſt 46 eis dee47 


4 Mannchen. 2 breibeinigen. 3 über der Ober. 4 einmal. 
5 in einem. 6 Kienidht, d. i. Kiefergebüſch. 7 viel. 8 feit. 9 


Seele. 10 mehr. 11 wer. 12 damaligen. 13 hinein. 14 her 


aus; das „Al” in „ralae”, „Päier” (Bauer), „Straiach“ 
(Straud), Haias“ (Haut), „Bair'n“ (Beeren), „wäir” 
(wäre), m. f. w. iſt ein einfacher Laut, welcher zwifchen a 
und i liegt. 15 es fol gleich. 46 in ben. 17 gegeben. 18 ben 
man. 19 d.d. ganz und gar nicht. 20 Mal. 21 ehe man ſich 
ed. 22 möglid. 23 davon zu tragen. 24 haben. 25 vor Al⸗ 
ters. 26 einem. 27 Echen- 28 iſt fo. 29 ner trieb- 30 feines 
Bauers. 31 furz und lallend geſprochen. 32 das „o” in „wo“, 
fo”, „108 u. f. w. Hingt faft wie au. 93 alte. 34 es hatte, 
db. 5. es gab. 35 Eicheln. 36 Brombeeren. 37 fuchten ſich. 
38 Cuden. 39 von den. 40 Brombeerfzgaud. 41 fagte. 42 
fomm. 43 'd werde bir. 44 von denen. %5 Hügel. 48 fonf. 
47 iſt es dein. 


Verdarb.“ — Glechch wuor do fal 
Sant durch a4 Durnfträiach durd 
ſtund d’r Jung’ bemm grau Manno 
Steiritſch', so und duos ſult' nu zu em 
m’r, mee Saubn, dau wirſcht' glicke 
Siſt' durt duos Hälas?5d Durt ı 
Flud55 der hie Bäir'n, und afl droo| 
durt ni mei. Imm’r eiß,57 eiß, mee S 
— Und d’r Jung’ faag reidht3 und 
a8 Raamfträlarh’r mit Taut’r refn 
Bälr’n, die worn nu guor zuderfif. 
ajcy59 fo fuoat, doſſ a fe kunnt mi 
d’rlang’n. Zurlegt kuoam'n fe « 
Ichinn’r,60 und fe fhmadtn guor tıı 
fau fiff. Dau fluppt ajch vund®! pr 
doffm d’r Bälnch 63 Hätt’ meig'n zei 

Nu dräihtjich 3 Mannoa Im,S4 ı 
„Me Sauhn, fuug m’r ja noard 
eis im d'ch g'ſchahn; und ferchtd'e 
ni, wuoas d’ fahn und heir'n wirfcht 
derſch glechch ſuin,ss waurim; hbeir’ 
bar! Die Steiritſch'n durt rim lei 
am bezelbert'n Plotz. Waar"zu a 
Stund' proof Fimmt, dar eis g’leiv' 
Stund’n fen ab’r ni veioa im J 
mäirfch 69 Leid's kei Ejnnd' ni und" 
ſch'n. Ab’r eich muus doa?0 noa Mo 
baup'n,d und'ch ypof derhaubene 
Scifffund,?3 wenn's im de belf74« 
eis. Wäir eich ig’ ni zud'r?s kumm 
a dreebein'jt'r Huoaſe?s fumim, und 
a Zeib’rer elber ol’, und d'rzu ei: ı 
beif’ und gautlos. Nu, mee Saihn 

m’r od fa, und fern’ v’r niſch 
waard'r ſcho hauv'n 78⸗ 

Und’r damm G'räid' worn ſe 
their’ nee gang'n. „Woſch' vr sd’ 
a biffoa80 06,” ſuit's Mannoa meld‘ 
d'rſch guoar ze feir mit a Bäir'n b 


43 den. 49 auf einer- 50 d. i. ein Haufen 
folge» 52 gladlih. 53 Haus. 54 woßne ich 
nur. 57 if. 58 Sohnchen. 59 er ſich. 60 ſchone 
62 voll. 63 Bauch. 64 um. 65 no. 66 ſage 
ſolche. 69 wäre des. 70 doch. 71 heraud Kelfei 
73 Schießhund, Jagerhund. 74 böfe. 75 all 
Safe. 77 folge. 78 werde die ſchon helfen. 79 1 
en. 81 d. I. befhmust. 
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— Dir Jung thuoal's. — „Kimmerb’h ni 
erut82 im d’ Sol’!” fuit’s Mannoa noa,83 „eich 
bier Te d'xweroa; 84 fg Jeg'n ig’ bau, wie d’ 
fusate Lammon.85” . 

Nu gink ab’r, pleez plaaz! häiaß'n 86 ver Wr 


Durd rwarr mit eim Mau lauöbräih'n, und 
dans täiart’87 ann’ Tang’ Weeoa.88 Wied a 
Ben nauchließ, fingichss a Peeiſch'nknoll'n 
wa” und a Feefenꝰi durch a Fing'r, doſſ dar 
1 | Sung' od imm'r ce d' Aarde wullt ſink'n vurr 
| Slingn ee a Auhr'n. Und glechch d'rhing'rhar 
we Sur a G'titt' und a G'blauſe wie vurr veioa 93 
handert Kinhirt'n und Trumpeit'rn fau org, 
eff urnil'ch de Taudt'n hätt’'n oofwach'n meig'n. 
dar Jung’ wuoar wie betoibt, und wullt fcho 
ingpriih'n.d „Nuoatich ni.ernt,95" ſuit's grau 
Rausa, ſiſ se haͤldſt's ni Aias;97 ferchtv’ch 
od guor rain’ ni, und fü a biffon g'treiſte! 98” 
Nu kuoam a a breebein’ft’r grooßmächt'j'r 
Gasafe zer Their? ver,99 darr fchree älag vool’m 
al: „Schweejung', du Ruob'nauſt, ioo wuoas 
* d' ni be deinn Schwejnn, wo d' heige⸗ 
1101 Wo huſt d' duoẽ beſchifſen' 102 
hart, 5 eiß lang' ni rain' g’nung ob⸗ 
Bexisid'n, — eich's ni mei ſäig', ios wuos dp’ 
Rn hof. De huſt mee Braut 104 g'ſtauhl'n 
„greafl'n, und au uff mejnn'r Meioa 105 
ga MafLids Itz' dräih'ch d'rfcdht07 nid’ 
und de fimmft ee ve. Heoa.los Milo’, du 
Y — ⸗⸗ „Dh, un fuir d’r Jung’, ” „eich 
jo, fo. waybr. Gaut im Hinmog eis, 
fop 110 ‚Braut ee’s Mälaliti g fadtt, 
= 112 any’, Bettfehneit’ 113 zur Vaep r; 
— je wanhrhofft'g'n Gaut wauhr. "Und 
| ME Beh, „nuone eid au Ann’ Leig’,ti4 vofſ 
FB 115 gefraſſn höre, bau miſſt ’ch jo weeß 
L. — — — Ddau full’ pr ‚Snonf: „vu 
enagon 117 du — bu duchſt frech iis wull, 
\fe 4 * o@119 Naanibäir'n, wie dv’ fe fruoaßt ; 20 
424 waurim blebft vw’ ni be deinn 
Gfarimt Wuons huſt d’ ee mejan 


'ı 0 u 


=, 8 fr Seriheie 85 bie falten Lammlein . 
Deu 87 dauerte. 88 Weile. 89 fing ſich. 90 an. Bi 
er Den. 93 von viel- 94 weinen, greinen- 95 
F —* 96 ſonſt. 97 nicht aut. 98 ſei ein bischen 
* 100 Rabenaas. 101 hingehörſt. 102 d. I. 
08 ſahe. 104 du Haft mein Brod. 105 Mühle. 
ie. 107 dir das. 108 Hölle. 109 ich Habe. 110 
ins Maul. 112 nur. 113 eine Fettſchnitte. 
: deffen- 116 ausſehen. 117 Raubvogel. 118 
a 420 fraßeſt. 121 Bengel. 122 d. 1. elenden- 
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Their’ a Waſ'n laus, as wenn halt blank zahn 


Pr 





HälaP und ee mejnn'r Melon 123 2° ſichch'n 
g’huot, und frifft purt d's Meenje? De Stei⸗ 
in? eis a Hälad,124 und d'r Haanıfträiach 125 


eis ann Meioa — tu Räikoa!!20 Wuoas 


blebſt d' ni be deinn Soi'n? Itz' brech'ch derſch 


G'nicke, und trat 127 vH d'r Aard' gleecch, 


deech 120 Soihund!“ — Und ſcho wulld a vof'n 
losiyring’n. 

Dau laäit'120 ’3 grau Mannoa jeen’ Hand 
ot g'ichwijnnd' uoa 9130 Jung. D’r Dree⸗ 
bein’ji" ab'r fchree ann Guoal,131 doſſ ma's 
zwäi Meon 13? meet hätt” heir'n Finn, und 
fluchcht' zur Their! und zum Häiaſe nälas,13$ 
doſſ's Hätt’ meig'n finfter mwaar’n,134 und ließ 
ann G'ſtank wie Schwavoa 135 und Peich hin⸗ 
gerih har. Und d'r Jung’ fiel d'rneid'r und 
laug v'r toodt dau, und fchree uff eimau weid'r 
a puoar Guoal' Hing’r anand'r, a3 wenn'm de 
Plätnze136 ſejlld' zerfpring'n, und draͤiht a 
Kupp 137 rim ce a Nack'n, und guob weid'r kei 
Zeich’n vaujch.138 

Dau d'rſchrak falber ’fch grau Mannoa ; '8 
läio’m 139 ab'r glee d’ Hand uff a Bäindy,140 
und dau Hurt!’ duos beiſe Gethu' glechch oof. 
De Schauld laug ab'r dau drinn, doſſ d'r Jung’ 
iſch Murkſt'r 141 ni gebattid? hott', ſiſt Hätt'm 
d'r Hudaſ' ni fo veida uoag’huoat.143 Duos 
ſuid'm ’°8 Mannoa au, und ſotzt' noa d'r⸗ 
zuend:144 Mee Saihnoa,145 Tuff d'rſch ann’ 
Wornung v'rſch ganße Lab’n feen, dern eich 
bei 146 ni imm’r bee d'r.“ Dau nuoahm d'r 
Jung d' Mitz' ob, und ſchlauß d' Haͤjnnd' 
z'ſomm, denn 's grau Mannoa fung uoa ze 
loijcht'n und ze firanhl’n wie a Engoa. Aber'ſch 
Mannoa fuite: En!’ d'rneid'r und bat’ a Vater⸗ 
unfr! Eich waar 147 au meit heikni'n.“ Und 
dau batun fe meitnand'r. 

D’rnaut48 ſuit's Mannoa: „nu waar'ch derſch 
wein, mo dech d'r Dreebein’ste heig’brucht haͤtt'.“ 
Dau ging's meid'm 14 veloa Stuffn nund’r- 
wartd ee ann guor roafend tiefn Kalfr. Se 
ging’n be a puoar Thelr'n verbee, bis fe zer 
ollerinderfcht'n komm. 150 oa darr hink a 
groofmädht’g Vautlaſchaußtot mit am klinn 


R 


123 Mahle. 124 Haus. 125 Brombeerſtrauch. 126 Rekel. 
127 trete. 128 dich. 129 da legte. 130 am ben. 131 einem 
Sell. 132 Meilen. 133 Saufe Hinaus. 134 werben. 135 
Schwefel. 136 Lunge. 137 den Kopf. 138 von fi. 139 legte 
ihm. 140 Bauch, 141 des Morgens. 142 gebetet. 143 ange 
Habt. 144 noch dazu· 145 Sohnchen. 146 ich bin. 147 werde. 
148 darnach. 149 mit ipm. 150 tamen 151 Vorlegeſchloß. 
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unſchk'n 152 Schliffoalau.159’S Mannoa reeßjch 
a Haur Alaß,154 und ſtackt's mit imm 155 Ejnnd' 
nee. Glechch fprung 's Schlauß of, und fe 
ging’n nu nee ce a Kall'r.'ſS wuor zeimejch 156 
licht’ drinn. Dau ſuit's Mannoa: „Lufſ meen’ 


Hand ja ni geihn, fift 157 verſinkſt de hie, eib 198. 


b’chy’& verfift,139 ob's au noa 180 fo hort’r Baud'n 
eis; denn bie und'n eis DIE verzeib'rt.“ D’r 
Jung’ ducht, 1601 ’8 kejnnd' ni fen. Der Baud'n 
wuor jo wie a Tenn', und a162 wullt's hald 
amau verſichch'n, d' Hand od a biſſoa 168 geihn 
luſſ'n, ab'r glechch weid'r uoapad’n. A macht's au. 
Ab'r dv’ Hand geihn luſſen und bis uoa a Hols und 
noa wejtt'r nund’r plumpſ'n, duoas wudar eis. Und 
haͤtt's Mannoa ni noa zum griſſt'n Glick''s letzte 
Häirel vau's 164 Jungs Kupp' v’rmufcht,165 waäir 
a halt Gaut vergaab's 166 doa weck g’waapl.167 

„Siſt de, mee Saihnoa,“ ſuit's Mannoa; 
„hiehar nimmt d'r Dreebein'jt' Oll' meit, vie a 
ee a Raambaͤir'n kriggt. A bricht kinn 68 6 
G'nick' ni, wenn a au fo ſpricht. Vurſch irſcht' 
bald a fe be dir Hand; oof eimau ab’r läflt a 
108, und — wed feen fe. A Glick' vurr dann, 
darr fraum g’waaft eid; denn: a189 Himmon 
kuoan d'r Dreebein’it' Nimand'n ni nahm, 170 
odiri 3 Lab'n. Wam eich ab’r duos noa 
rett’j’n 172 kuoan, damm rett’j’8.173 Nu geh 
weid’r zu deinn Soi'n, und geeb gutt oof fe 
Achtung, und wornje174 9 Mejnnſch'n, noa 
damm,175 wuoas d’ hie d'rlaabt 176 Huf. Du 


152 einem Meinen winzigen. 153 Edylüfiellodh. 154 riß 


ſich ein Haar ante. 155 einem. 156 ziemlich“ 157 fonfl. 158 


ebe- 159 verfichft. 160 noch. 161 dachte. 162 er. 163 nur ein 
bischen. 164 von bes. 165 erwifcht. 166 Gotk vergeb’s, d. b. 
ohne alle Unsfände, ohne Meiseres. 167 doch weg geweſen. 
168 feinem. 169 den. 170 nehmen. 171 nur. 172 noch retten. 
173 dem rette ich es. 174 warne. 175 nad) dem. 176 erlebt. 


Mundart der Fandlente 


Die Naubritter- 


'Siwuor aman T’a reecher Graub', 2 darr 





1 einmal. 2 Staf 


3 das „ai im 
Laut, welcher" zwiſthen @ und I Tiegtı' 4: Ichans 5 


falb’r ab’r den?’ ni ernt,177 de weil 
Speioa 179 noa aman verfichdy’n wi 
nat, duos waug' ni mei, denn eich 
ni mei ad eimau hauv’n4180 >8 zmAt 
verbee mitd'r.is! Drim fung 18° m’r 


dau verſchwond⸗s mit am Tang'n Hichr’r 


Noa am Biſſoa 183 hurtt's der Jung’ 
ruff'n: „diu,1864 diu!“ A d'rkannt's 4 
d'r Stimm’. „‚Har185”" guoab a 
waurt. — „Vergeeß 3 Bat’n ni meil 
noa. Nu burtt’ und faag 186 a: ab’r 
ob a wull noa ann’ lang' Weeon! 
eib 188 a furt ginf. 

A fund fern’ Schween' baal weid 
fe furt oof a Pälerad’r,i89 und w 
doſſ darr fütere 190 Thag vereib'r ıi 
Aubſt'r 191 d'rzahlt a Oll's, und ’d r 
eib’ruoal bekannt. Sett darr Zeet n 
Seion 192 mei dauhei 193- gang'n.  Uı 
Dreebein'jt' fuffon 1%4 lang' Jauhr' 
gefangen hott', dau hott' a ejnnil'ich 
da Plotz oofgaan.196 Und mie darr f 
turſcht' 197 au 's grau Mannoa obzie 
letzt waugt'njch 198 d Loite weid'r 
bis ſ'om Einnde guoar de Their? zun 
Und hoit eis villecht ock noa 200 zm 
Het Bargoa201 vof dar Steoa?0? ze: 
ab'r gruoad', duoas wiſſ Nimand 
Giweeßheit ze ſuin; ‚203 halt dreiben 
Aud'r.204 


17 nicht etwa. 178 du wollteit: 179 Spiel 18 
mit vif, 187 folge. 183 nach einem Bischen, 9 
bu. 185 he, d. h. was foll icy. 186 fa. 487 tile; 
auf den Bauetader. 190 faure. 191 des Abende fi 
dahin» 194 fo viel. 195 endlich. 196 anfgegeben. 1: 
wägten ſich 199 zumauerten. 200 nur noch, 2 
202 Stelle. 203 zu ſagen 204 Oder. 


. 8: 


in der engern Ai 
don. Groß-⸗Glogau. 


Gott? zwäls Techter, Hi worn pet 


ſchein', 4 und jeide hott' ann Breitf’n, 





SE BE 
„zwiilt, waixꝰ, sc. ſ. u HR 








widt feir gutt wuor; s worn au oll's bäp’s 7 

Grauvn. Dr Buoat’r boit ar 8 jele’'n Brent 9 

a Vurrbrich 10 gebont;it duoas fullt'n fe zur 

Weitgeube frigen, und noa1? v’rzu beioat3 

mid >56 wuor DME fo weet oadgemacht, 

% doſſ Sim Jaude 15 de Hurxt 16 ſeen ſejllt', no 17 

ol bäden oof ämau,!8 und ’3 worn ſcho oll’ 

Grauen und Härrn oas d’r Nupperſchoft 10 und 

neigen 20 har dirzu eegeluoden, und's Schlauß 

us prauperſcht' oofgeputzt, und. Kich’ und 

Keller voogefchoft 21 wurn, und be Joid 22 brucht’ 
W Tage mei 22 d'rzu. 

Simm Jaud' kwuom ruoa;?4 de Hurtgäͤſt' 
fwomm 25 ee ſchinn 260 ‚Rarufn uong’fuoahrn, 
unb ’3 mebott’?7 und frebott’ 28 od29 fo ee dam 
a3 Schlau. Dr: Nitt'g3! wuor rau; of 
Säfte worn bau; de Broite worn uoag’zein,3? 
d'r Schleußfoff 33 wuvar au dau — faut 
Hiffen de Forrn 20 olle: Foffen“ — aber {36 
wusar au noa3? ni & Broitj'n bau. Daudreiber 
Serwunbertich a Jeid's, und bi ziräl Schwäftern 
wit eir'n’ Eilldern, di ängſt'nich nu guor eiber 
be. Maufen®S feir, wuoas ock mecht' Schaulb 
ſeen, voſſ fe Halt guor ni kwomm.as Ge 
weihtt'n40 An’ Beet und ol Zeet, aber 'ſch 
Kram halt au ni inner. 

:- Au warnt? retende Baut’n 43 vagg'ſchickt 
Dr ol Weig' und Straußen, uff dann“ fe 
Poieny'n fuarm. De Baur'n frein 45 ollerwarts 
ee ann jeid'n Hoafe, ab Nimand wuoas vo ka 
auv'n g’iahn hät’; 's wiſſ aber Fän’ Seioa4E 
1] | Mupas: yau'n. 7 Se reten de Haare 13 hoab 49 
| Werk: ganß toobt, und Iuffenjch 50 und'r⸗ 
4 —42* friſche Faare gaan,dl reten bi au weder 
Schljander, und nahm 5? weider frifche, fo 
4 bis fe ee de Haͤäͤmts83 vo da Grauvb'n 
% heran. Durt heir'n fe, doſſ fe ſcho a54 Taag 
Vrpeer be guder Zeet mit'm ganß'n Haufſtuoat' 



















* | — 


14 A 7 allet beines, d. h. alle beide. 8 einer. d Braut. 
8R 2 AReierjof 11 gebaut. 12 no. 13 viel. 14 
uns dugefhobene | wird eine dem Lallen ahn⸗ 
—— beim Aneſprechen ſtoße man die 
—** breit an die Zähne. 15 Simon Zuda. 16 
A B * 17 das o⸗ in „00 (von), „00, ef, „Ide” 
$ Pur 2), ©. f. ww. Plingt faft wie au. 18 einmal. 19 Nachbar- 
IR... > 2 allerwegen- 21 vollgefhafft. 22 Jagb- 23 mehr. 
| * A lamen. 26 in ſchonen. 27 wiebelte. 28 kriebelte. 
nr, Be: sl Mitten. 32 angezogen. 33 Schlospfaffe. 
Yo. |  Yerter. 36 e8. 87 noch. 38 über die Maßen. 
* 0 weten. 41 nicht einer. 42 werben. 43 Be⸗ 
= — fragen. 46 Eeelc- 47 von ihnen. 48 
2 Ep: rd 50 laffen ſich. 51 geben. 52 neh» 
ya Ä . 56 ven, 


— — 


site 
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‚[Pbgersäft fen. Mit darr Antwaurt kwomm ſe 


ee’8 Huxthoas 55 zericke, ol’ baͤde, inner wi d'r 
ander’. Dau wudar nijcht wi & Gekluie 86 und 
a Sezonne5? baͤ da Broit'n und bä oll’n Frau⸗ 
vukeru; s und de Muoavuker 59 fonn 60 hei und 
bar, und-ruthen 61 duoas und jäld, wuoas gethaun 
waaren 682 feillde. Veioass vo da Bäften wullt'n 
guoar furt; aber d'r Huxtvuoal't boat 64 fe, voff 
fe doa 65 wingſtens dree Tage bläben ſejllden, °3 
meſſt doa und'rdaſſ'n än’ Nauchricdht eegeihn. 
'S fmuoam au glä66 a Taag broof än’ uoa,67 
di fuul68 fo oas: 

Darr än’ Braun’, a Hifi Uoap’n,69 Tieß 
fuin,?0 a läig ee Ualpfchlauß”i arfang’n, mit- 
fonmft fenn ganp’n?? Loit'n; d’r Herr vo Aalde 
ſchlauß hHätı'n?3 uf d'r Raͤäſ' unverſahnde 
eiberfollen, und ab ajch glee7d uffs topperſcht 
g'wäihrt hätt’, und feen’ Loit' au, bäten fe 
doa?s underleign muffn; 's wärnn’r?6 au a 
poar ims Raben kumm, und ba foaber 7 wäir 
ftorf ee a Kupp bleffirt; dau hätt’ ajch mufft 
d’rgaan.’3 Nu weillo'n?9 d'r Aaldſchleſſer Herr 


ni eihnder 80 free Tuffen, 6i8 a de ganße Meite 


gaubeSl Eriggte, 's Gajlld und noa fo veioa 
Gajlld 82 d'rzu, wies Vurrbrich 82 warth wär. 
De Hurtd4 mecht' od nu fo lang' vofg'ſchoob'n 
waar’n,85 618 ajch vadg’leift wäir Huoan.86 Suſt 
Hing’s’m 87 ni grucad’ fchleicht. 

Wi duodas feen’ Broat hurtt’, ſchrie fe ee de 
Wunfen 88 vurr Toat’r Jommer und Harz'läd, 
und fe wulltjich fol v’rläp’j’n89 Aber 'ſch 
toarte90 ni lang’, dau kwudam noa än’ Puſt 
vum andern Grauen, darr Molcher 91 Hiff. Dam 
wuoarſch au gruod afo?? d'rgang'n; darr loag 
aber im Durnſtän' g'ſang'n; duoas wuor weid'r 
a ander ſitt'n Roabnaaſt.ꝰ 

De Broite wulltenich ol Haure oaßreifen,94 
und wufftenjch 95 guoar vurr Flenn und Sonn 96 
ni ze luſſen. Und 's wuoar au wirkojchꝰ? zum 
Derborm'n, wenn majch’8 98 reicht eiberläit. 
Wuos wäir od inferä899 derzu fuin,100 wenn 
aͤm 101 fo wuodas gepoſſirt wälr ? 


36 ein Geflaqe. 37 Gemeine. 58 ' 
Srauvölfern, d. I. Srauensim 59 Mannsvölter, d. i. 
Mannsperfonen. 60 fannen. 61 Mthen. 62 werben. 63 viele. 
64 bat. 65 doch. 66 auch gleich. 67 an. 68 fiel. 69 er hieß 
Adam. 7O fagen. 71 in Altſchlos. 72 d. h. allen feinen. 79 
hätte ihn. 74 ch er ſich gleich. 75 doch. 76 wären ihrer. 77 
er felber. 78 ergeben. 79 mollte ihn. 80 nicht eher. 81 Mit- 
nabe- 82 noch fo viel Geld. 83 Vorwerk 84 Hochzeit. 85 
werben. 86 audgelöft würbe haben. 87 fonR ginge es ihm. 
88 in die Wolfen. 89 d. i, ein Leid antbun. 90 es dauerte. 
91 Melchior. 92 fo. 93 ſolches Raubneſt. 94 ausraufen. 95 
wußten fi. 96 Weinen. 97 wirflid. 98 man ſich es. 99 
unfereine 100 fagen. 101 einem. 


35 iny Hochzeithaus. 


— 
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Eir warbtjch 102 aber ni winf10S g’wundert 
huoan, und ’r warbt wull guoar gebucht huvan, 
eich beligjcy104 mit dam, wuosjch 105 vum Eiber⸗ 
foll'n und Gefang’nläin und Dasleiſen b’rzahlt 
huoa; »s eis aber oll's geweiß wauhr. Froit 
0106 blooß a4107 Schulmaſt'r, wennt'r'ch 108 
zu kinn 100 Vaurnahmern getroat; darr wird's 
oich au fo ſuin wie eich; ’ch gläb’, de grooße 
Schulkinder wiſſen's au fcho reicht gutt. »S 
verhältich aber fo dermeit: 

Ein110 Waſen wuoar zur faufjen #11 Zeet 
niſcht Uneirlichs; de meiſte grooße Herrn im 
Lande treben ſitte Roiberaͤ. Warti? a Andern 
halt uff irgend ann’ Wäfe zwunk, darr kunnd' 
meid’m113 machen, wuos a wullt. Duos Waſen 
haͤßen fe hoitz'tage »s Boailreiht. Da! duos 
wuor faufjii4 a Hileinnd ee der Walt! — Nu 
weitter ee d'r Geſchicht'. 

D’r Hurtouoat’r berutbjh 115 nu mit a 
Hurtgäften, wuos fe mach'n fejllo’n, und fe 
kwuomm daurin eberä,116 doſſ fe a Hartzaugt17 
beit’n 148 wulld'n, a119 ſejll die bäde Moabritter 
— fo bäßen di Karl'n 120 ge a 121 Bichchern — 
fraufn. Denn darr hott' Duos Unwaſen ſcho 
lang’ verbaut’n, und thuoat ni lang' meid'n 
fadon. 122 Daarthauben 123 furchtenjch mu 124 de 
Noabritter a biſſoa vaur'm;125 aber fe ver⸗ 
fuchchten’8 halt immer weiver,1?6 und duchten, 
ock noa ämau 127 mweillo’n f’ ann reicht’n dich» 
k'n 128 Fang thun, d’rnau weijlld'n fe oofheir'n. 
Und fo wuoarſch au hie. 

102 ihr werdet euch. 103 nicht wenig. 104 ich belüge euch. 
105 was id. 106 fragt nur. 107 den. 108 wenn ihr euch. 
109 keinem. 110 foldy. 141 damaligen. 4112 wer. 113 mit 
ifm. 114 damals. 115 berieth ſich. 116 überein. 117 den 
Herzog. 118 bitten. 119 er. 120 Kerle. 421 in den, 122 mit 
ihnen fadeln. 123 deshalb. 124 fürdhteten fidy wohl. 125 ein 


bischen vor ihm. 126 wieder. 127 nur noch einmal. 128 
tüchtigen. 











GroßGlotan. 


Nu gink baal ann? Bautſchoft ua a 
Hartzaug ob. Darr verſpruoach glä ze hauven.20 
Und ei6 130 majch's verſaak, ſtijnnd a mit feinn 
Suldusten vurr da bäde Roabnaaſtern und be 
Taugert’ fe. Se waͤihrt'nich wu 131 wi de Baare; 
aber ſſch wahrte od a puoar Tage, dau mufl- 
t’njch fe ſcho b’rgaan.133 

Nu luuß d'r Hartzaug zuirſcht de Radels⸗ 
fihr'r äirſchuich 1804 oofhaͤng'n mit oll'n g 
Hauvberſchhauvern; 135 d'ernau luuß a's auf 
raͤn' oasplijnndern, und d'rhingerhar luuß a’ 
gittengaudenguoar 136 d'rneider räßen, doſſ au 
ni a Stän uff'm andern bleeb. Da baäde Grau⸗ 
v'n hotten de Moabritter 's Laben geluſſen, doſſ 
fe ſullt'in bem Hartzauge feir fe beiten; aber 
eire Feirbeit'137 Huuf139 niſcht ni. 

WI duoad Oll's verbeent 190 wuoar, rait 140 
d'r Hartzaug mit da bäde Grauven ee's Hurt 
hoas, und fuhrt fe eiren Broiten ſoaber 14 
weiber zu. Doſſ nu de Hirte 142 wirkojch veirjch14 
ging'n, und doſſ d'r Hartzaug a Huxtgoſt meite !“ 
wudar, duoas verſteihtich om Rande,!a40 und 
doſſich de bäde Broite guor uortojch 146 feir ges 
fräit huoan, duos kinnt'r'ch olle my denk'n. 

Wie's noa a puoaren vo da Roabvaugon 
jo gang'n wudar, wi dann 148 hie, dau Hutt'njch14 
de andern vertoitſchot 150 ſeir, und. uff die Uoart 
wurn ſe abbeabbe15i oll' oasgerutt. doſſ ma 6 
itzker Zeet guor ſejllden noa a Flaͤatk 452 wiſſ, 
wo ſo a Ryatſchanße era baut. 


429 zu helfen 130 ehe. in * 22 Baren- ss erge⸗ 
ben. 134 arſchlich, d.j. verkehrt, an den Beinen. 185 Helfer 
helfen. 136 d+ 1. durchaus ganz und nar- 137 Fürbitte- 138 
half. 139 vorbei. 140 ritt. 141 felber. 132 Hochzelten. 18 
wirklich vor fi, 144 mit. 145 d. 5. von ſelbſt. 146 
d. i. ordentlich 147 Ranbvögeln. 148 tenen. 149 
fih. 150 fo viel aldı verteufelt. 151 peu & peu, “ag un 
nad. 152 noch den led. 159 hat. 
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von Groß-Glogau. 


Das Mährchen von der Waſſer⸗ 
Iiffe. ! 


'S flurb amau a orm’r Muoan; darr hin⸗ 
1 2 i. Waſſernixe. 


Maivdon; 4 die muſſt'n'ch 5 nu zu am * —8 
2 hinterließ. 3 das „Al” in „zwäi”, „zäion” Gapleay ı 

(mare), u. ſ. w. if ein einfacher Laut, we . 
i lest. 4 Märchen. 5 mußten ſich. ‘ Ba 


* 






gerluus? ann? Wittbe mit noa —VV * J 
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fer Kihmaldoa vermittn a7 Summ'r eib'r; 
de Rutt’r ab’r vermitt’ch ferr Moid 8 a puoar 
Mien 9 v’rvau wegg, fo doſſ P a ganh’ Sum» 
m’ lang ni naudy’n 10 fahn Eunnd’. Nu wuor 


gruod’ fo feihr a troig1! Jauhr; d’ liebe Sunn’ 


ſchein ohn Und'tlauß, dofſ oll's Grine und d’r 
ganße Rucaf’n bis uff de Sauon 1? verbrannt’ 
und ondburrie. Dau Funnd’ bald nu au '8 
Rich nt gutt oabfahn; 's ſond jo nicht ze 
feeffn uff Dr Wäre. Ab’ darr Malvoa eihr 
Birth froitel3 daurnauch niſchte ni; a prei⸗ 
gott’14 fe ol’ Taage, wenn'm 's Viech ni fuoat 15 
genung haääm kwuoam, denn ma funnd’ fräädh 16 
imm'r of’ Meb’n 17 baͤ'm zäton.iE A Hif19 fe 
udaz20 Woſſer träb’n, uoa a?! Liſſtaͤach; 22 
dan wär noa veioa 23 Grin’, meint a; dv’ Liff’ 
wäirfhe?E ni nä2s zichn. Ab’r die Maidoa 
wuftn fcho, dofſ kaͤn' Seioa 26 ni durt hitt'n 
mucht, weig'n d'r Wofferliſſ, und furch'n'ch 
vrhoaß’n 2? au. Wie ab’r ih Preigen® guor 
| 60029 off, und’h90 da än’Taag ho 
| weht 8 Taud's furcht'n vum Aträb'n, 1 waͤl 
fe belt au weid't märnn fuoat Heide 2 krig'n, 
deu folttn fe welb’mand’r: „Och, wenn ind 
Er erde Wofirliff’ nä zoig', dau wärnn 
Fe varr VPlauge 35 loos!“ Und ä elhr’r 
ah me Yaffen3? fe Halt vr Li mit da 
n: „Bofferliffe, zieh m’ch nä! Woflerliffe, 
ar na” die fe beinm Woſſetlifſ⸗Speioass 
uf got Hott'n, ab's au ni wirfojch39 eihr 
4 1 Irak dermeit wuoar. Ab’ ih Waurt wnoar 
4 Ami roas uff d’r Liff: eihr'm Sebete.di Und 
j droof Hurttn fe zuirſcht fchein’ 43 fing'n 
r I Soft. bar, und d'rnau fag'n 44 fe ann’ 
| | — Frau, die Hot” a Wäp'n- 
ad}, ce der Hand und kwubam uff fe zu. 
2 Kinnd’e wullt’n d’rvaufpring'n, fe funnt'n 
a vau d'r Steoa.d6 Die Frau, 's muoar 
rliſſ, wuoar ab’r. raicht ſchmuck zu⸗ 
Io und — fe, wuoas'n denn fahl'n 
| vbenn de * wornn en noa#® nudaß, 
er 9* 9 —DV — 9 Die Maidoa v’rzahlt'n’s 


it je zu en: „kummt mit meir! 



















ae 2 2 5 — — ——— m 


| : ER a. 8 Magr 9 Meilen. 10 nidyt nach ihnen. 14 troden. 
In: „18 fragte. 14 prügelte- 15 nicht fatt. 16 freilich. 
5:18 bei ihm Ahlen⸗ 19 er hieß. 20 an’s. 21 ven. 
Bay. 28 noch viel. 24 würde fie. 25 Binein. 26 
Bar * Bait. 28 das Brügeln. 29 bei ipnen. 30 und 

ANBRE ven en. 32 Hiebe. 33 nur. 84 wir. 
R 5 siefen. 38 Waſſernix⸗Epiel. 39 
— Et i95 ⁊ Gebiete. 42 gleich. 43 ſchoͤn. 

epeiei⸗ don ber teile. 7 fragte. 


n . 


eich mwaar’50 ann’ Wäpe wäfn, wie fe ee ganß 
Schlaͤiſing'not ni mei? ze fing'n 88 eis!” 

Da Malbdon wuooarſch, as zolg’ je 448554 
fe muſſi'n meib’r55 furt, fie wuſſt'n foab’r 56 ni 
wie; und's Vieh Inf? au vurr'chss ſoab'r 
meit. Wie fe om Wofl’r wornn, fchlug d’ Liſſ' 
mitm MWäp’nrijttoad9 nä; dau gink's Woſſer 
oas anand’r, und's wuoar uff aͤmau a ſchinn'rso 
grin'r Vieb'ch 1 dan, und ſchein' grin' Welfn | 
mit Gruoafe, doff'm Vieche bis uva a Boachs? 
gink. Durt droof turfcht63 °8 Viech geihn und 
fraffn, wau's 64 wullt; de Maidoa turſcht'n's ni 
hijtn; die ging’n mit d'r &P aͤ a ſchmuck 
Hoifoa65 nd; durt drinn wuoarich guor topp'r⸗ 
fchein;66 au guoab's gutt 3’ affın und z' trink'n 
dan, und ſchein' Mufid’; und's wornn au noa 
raicht veioa fitt’67 vaurnahm' Frau'n dau, bie 
zaug'n da bäd' Maidon noi’ Kläb’r uoa — de 
aa’e68 Kloaſt'rn 69 fält’n fe d’rmäoa?0 haͤ Sät’ 
— und bebient'n fe Hing’”! und vum, und 
wornn im fe rim wie de Aubriwirmoa.?? Duos 
gefuul?s da Baͤd'n guoar eib'r d' Mauß'n gutt, 
und’ fe uoaß'n und tronk'n wie uff d'r Pirl',? 
und wunſchun'ch ni mei bädın. 

Ab’r wies Zäät Aträb'n wuor, dan led'n?s 
fe de Liff'n ni mei; fe zaug'n en d' noie Reckoa?6 
und Hoiboa,?? Schirz' und Tichchon,?3 Schih⸗ 
b0a,?9 Strimpoa und Oll's oas, und de aa'e 
Klunk'rn 80 weid'r uva, guob’n en a Wäp’n- 
rijttoa & de Hand, und de Woffrliff” foite 81 
zu en: „Wennt'r 82 mit damm Rijttoa hing'rm 
Vieb'che uff de Aarde fchlait,83 Yan fejtt’r 84 
weid’r dau, waut’r85 wortt, wie eich d’8 Wofl'r 
flug, wieſch zuirſcht zuujch86 fmusam. D’rnan 
trääbt &;87 verwudahrt'ch ab’r duos Zwaͤgoass 
gutt, doff ’8 ni verburrt; denn ſau wie duoas 
verburrt, fau berburrn au be Kih’ weid'r, ab 
fe ig’ au glä noa fo gutt vasſahn. Wullt'r 
weid’r aman zum'r,89 dau maigt'r 090 mit 
damm Rijttoa durt ä's Woffr fchloin,9i mau 
eich naͤ ſchlug, dau feitt'r glä baͤ m’r; ab’r grin’ 
mieß ducas Raͤſoadꝰ? fän, ſuſt ees's nifcht mei 


50 ich werte euch. 51 Echlefien. 52 mehr. 53 finden. 54 
eines, d- i. jemand» 55 mit ihr. 56 felber. 57 lief. 38 von 
ſich. 59 Weinenrüthlein. 60 fhöner. 61 Viehwen ˖ 62 Bauch. 
63 durfte. 64 wo es. 65 Hauslein. 66 tapfer ſchon, d. i. fehr 
fyan. 67 viel foldye. 68 alten. 69 d» 1. ſchlechte, ſchmutzige 
Kleiver- 70 derweile. 71 Hinten, 72 Ohrwurmlein. 73 ge 
fiel. 74 Kindtanfſchmaus. 75 litten. 76 Rödlein. 77 Häub- 
fein. 78 Tüdlein. 79 Schuhlein. 80 vie alten zerlumpten 
Kleiver. 81 fagte. 82 wenn ihr. 83 ſchlagt. 84 ſeit ihr. 85 
wo ihr. 86 zu euch. 87 ein. 88 Zweiglein. 88 zu mir. 90 
nur. 94 fehlagen. 92 Reislein, 
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nige, und's Hioft99 niſcht ni, wennt'r au b’re_ 


meit nä ſchlait. Setzt'e od äes friſche Wofl'r, 
do ja ni verwajlkt; denn wennt'r zum’r 
weit, unde'r9d mießt m'ich ruffn, waͤl ’3 Rijt⸗ 
toa vermwaflft eis, dau kummt'r ni fau leichte 
furt wie holte, dan kuſt's a biſſoa 80 vau oir'm 
Läbe;,96 veica wa ni; 's ſchmurzt au ni, 
und außfmorä99 Trigger noa veioa Tuggoat'n 
d'rfeir. Ab'r eich rauch’, 1% eihr Kijnd'r, ſatt'ch 
veir! oier Wirth eis ann aa'er Schojfif.101 Nu 


geiht ee Gauts Nuoam'n!“ De Maivdoa ſchlug'n 


nu mit'm Rijttoa uff'm Viebeiche uff d Aarde, 
und's g'ſchoach DEE fan, wie's d' Kiff’ gefolt 
Hott’. 

Mie fe nu ee a Hauf 102 ätreb’n, dau wun⸗ 
d’rr’s d' Wirthsloite ni wink,ios Hoff W Kit’ 
fau juoat g’hitt wornn. Und irfcht Gem Mauf’n104 
wund’rt'n’h fe noa firrer,105 doſſ fe fan ſeihr 
veioa Miojdy106 guoab’n, und laubt'n de Mai» 
doa raicht; und die ſuit'n's au, doſſ fe bem 
Liffrääch’ g'hutt haͤtt'n. Wie fe ab’r zum Tifch’ 
Avomm, und winf und wubas aſſen funnd’n, 
wal fe noa fuoat wornn vau der gude Maulſt 407 
bi dr Li, und wie fe ’5 Wäd'nrijttoa fau 
fläaff 108 & a Nappoa 109 &’8 Woſſ'r fogt'n, bau 
treb je d’r Voaer fau Tang’ uff's G'wiff'n, bis 
m Oll's Haurflän d'rzahft'n vum Loafang’ 
bis zum End”, 

Duod Ding wudar gutt. De Maidoa laäi⸗ 
t'n'ch ſchlaufen; dr Wirih ab’r nuoahm da 
Zwäg roas oasm Woffr im Nappoa, und 
lätv’nllo nf a Aub'n; 1u1 und 's Murtfi’r,112 
eip113 d' Maidoa oofftiinb’n, thudad ann id 
wu weider na115 a'“g Nappoa; a wuodar abr 
ſchaulis ganß verburrt, und d'rzu gauß a au 
»s Woſſ'r non 0a8, doch d’r Zwäg ni mei 
d’rnmuin 117 funnd'. Die Tuggoat'n ftuoach'n en 
haft quor ze feihr, vau dam'm 118 de Maibon 
d’rzafntt19 hoitn. 

Wie dv’ Kiind’r frih da verwajlkte Zwäg 
ſag'n, flennt'n 120 fe ſau feihr, dofſ fe od immr 
fo eimau eiber'ſch and'r ’8 Beckoa 121 ſtuuß, und 
fe wullt'n d' Liſſ' ni mei ruff'n, denn 's wuoar'n 


93 Hilft. 94 und ihr. 95 bischen. 96 von eurem Leibe. 97 
viet wohl. 98 au, 99 obenprein. 400 rathe euch. 104 
Schalk. 102 in den Hof. 109 wenig. 104 Wetten. 105 fehrer, 
d.i. mehr. 106 Mil. 107 Mahlzeit. 108 fleißig. 109 Napfe 
ten. 110 legte ifn- t11 ven Difen. 112 des Morgens. 143 
ede- 114 er ihn» 145 wohl wiever hinein. 146 ſchen. 117 
ernrannen, erholen, erfrifchen. F18 von benen ifen. -119 er⸗ 
‚saple. 120 weinten. 121 das Bocklein, d- i. Echluchzen⸗ 


doa a biffon unhaimojch 12 v’rhä, we 
au glaͤ 124 geſtern gefoll'n bett’. D'r 
got’ 125 fe ab'r ſau laug', bis fe ſuit 

if weid'r ruff'n. D' KIN ſag'n 
wie de Gerippe, und d'r Poger drar 
amau: „eihr Ploaz’n 177 eihr! ei 
hoab 128 taudt, wenn dv’ Kih' nt faı 
fuoat räkumm mie geftern.” De Kijut 
a129 ganfe Weig, und au noa broa 
Huttle.t30 Zurletzt ab’r ſnit'n fe.wı 
„Och, ruff H’r138 od weid'r d'r iR, 
jo doa nifcht ni! ſau a Lab'n huoajch 
Und fe rufft'n halt weid'r oll' baͤde: 
liſſe, zieh mh naͤ! Woſſerliſſe, zieh 
— O Up kwuom au glechch, um 
Oll's weid'r, wie's geftern giwaaſt 18 

Ab’r wie. fe weid'r furt mut’: 
damm ab'n irſcht obgebroch'n Mil 
Vieb'ch uff d Aard' ſchlug'n, dau 
dudasmau niſcht ni. Dau furcht'rich #} 
waͤl's nu wuoad bau eihr'm Läbe 
buoat'n ab’r d’ Liff zuraur noa amau 
liſſe, Tuff ins furt! Wofferlifie, Tuff 
— „„Naä,““ ſuit' die, „„ſau glechch 
eihr mießt erſcht wuoas vau oirr 
Iuffn. Am’ jeide muus a Bleib vu 
Fing'r gaan,138 aud'r ’r miffe Ki 
waar’n,239 wie die bie, bie’ bebiı 
duoas fin Oll's ſit140 Hitt'maidt 
wied 141 eihr ſejtt.“ — „Nä, na,” 
zr Antwaurt, „lieb'r a Fing'rglei 
Dau kwuom ann Liffjumpf'r mit. 
und ſchneit '8 Gleid od fo Gaut vi 
ob. ‚Duos thutt jau ni wirfch'r,ie 
m'r a Sperl'ch 144 droof ſchefſt,“ fuit' 
doa, und lacht'n dreib'r; und's wur 
geheiot 145 und au d'r Fing'rnuil 146 
Fing'r wuoar Halt a Stäuboa 147 
blutte ab'r glaͤſewu!as a Hiffon; at 
jeid'n äinsf'n Ireppoa Blatt’ wurd 
blantr, funfoanot’r Tuggoat’n. „Ra 
vof, und nammuſch fe meit,“ ſuit' de 
wickot'ch 150 fe zefomm ce a Lappo—e 


122 doch ein bischen unheimlich. 123: ihnen, 
125 vrügelte. 126 drohte Ihnen. 127 Blaugen, 
wort. 128 ſchlage euch halb. 129 ven: 130 Gl 
182 Wıfte 1433 Habe ich. 184 geweſen · N 
farcht. ten fill. 137 Meinen 198 geben. : HAM 
felde. 141 wie. 142 u. $ ofne Umfünne 14 
144 Sperling. 145 geheilt. 148 inarruagek Ki 
kein. 148 gletchwmoßt. ins leſet ou 
Lapplein- 
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lang’ fe ol baſſomm Hläbn, kinntrſch Fing'r⸗ 
gleid weid’r Erig'n, wennt’rfche 152 uff aͤmau &’8 
: | | Sleefwolpe 153 fchmeflt; ab'r dorf ja kinn'r ni 
IR, und gruode diefanfj’n 154 mifln ’8 fün, 
Ve dir i80 verr duos Gleid kriggt hott. Faot 156 
a clraansfr, aud'r fän’d and'r, aud'r eid a 
Str 0157. 4 and'r, dau fängt d'r Fing'r 
u ze blutt'n, und blutt und blutt ijnde 158 
> | | fat, und hirtt ni mei oof ze blutt'n; und oas 
/ Iden Treppoa 159 Blutt wird a ganf’r Zaub'riso 
ui Woſſer, vuoas imm’r im Wirboa 162 
cm geiht und Oll's uoa ſſch zieht und ver. 
Mlingt. Vergaſſt's ni, und geiht nu ee Gauts 
mn!” . 
Duodas Ding wuoar gutt. D’ Kijnder ging’n; 
12 „Ab: wornn fuoat una hott'n Boiche wie de 
Sm ’S Rijttoa verfuit’169 duoſsmau ni, 
gute Mutt’8 treib’n de Kijnd'r ä. Wie fe 
5 Inomm,!5t und d’r Poager duoas fuoate 
id wuoar a nu guor minzogutt 165 
| Bplänles fe. Ab’ wie a fenu freite,167 wau ie 
Da frifche Wäp'nzwäg har kriggt hätt'n, bau 
But de Nauth weid'r benn 168 uoa. Ha 169 luus 
“6 ni eihndr 170 nauch, bis fin Oll's Haurflän 
Nrgaot 171 Hottn, und bis fm au de Tug⸗ 
Wera gaan 172 Hott'n. Und mit damm holtj’n 
ide macht a's gruode weid'r fau, mie geſtern; 
» a and'r Murg'n kriggt'n de Maidoa weid'r 
J. ‚wie. geſtern, eihnd'r noa mei a8 wing'r; 
4 5% je xufft'n d’r Liſſe weid'r, wie geftern, und 
ne kwuoam weid'r, wie geftern, und '6 
Eu Halt, DW8 grubade, wie geſtern. Om 
Fuf’8 au weid'r a Fing'rgleid bä ar 173 
a % zwäite-om Elinn Fing'r, und fe nomm 174 
FEBANE. veioa Tuggoat'n d'rveir meit hääm; bie 
4% fm Poaer weid’e gaan, und darr thuot 
J By und verichlauß fe weid'r ee's 
ee d'r Zuoade,176 wie geftern. Ufo, 
fg 177 od furz mach'n, duoas gink nu 
* * ſau furt, inn!?® Taag und oll' Tage, 
a Fijnd'r ock noa uoa jeid'r Hand a Doam 
Speeßſingr 180 hott’n, doſſ P od wing⸗ 
4 A jum Supp’n und Affn, und 
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zn üpe fie. 158 in a Blichwaffer, b.1. flleßend Waſ⸗ 
— n. 155 ihr. 156 fehlt. 157 nur. 158 im⸗ 
. 160 Zuber. 161 voll. 162 Wirbel. 163 
m 165 d. i. latzchenqut. 166 gegen. 167 
% 169 er. 170 cher. 171 erzahlt. 172 
. dene. 174 nahmen. 175 Beikaſiches⸗ 176 
HR 129 einen. 180 Spießfinger, 
E ine Löffel. 
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de Päätich’ dem Giſſoaſtecken 182 uoagräfn kunn⸗ 
d'n, und’ foah’r 183 uoaziehn kunnd'n, und bis 
f od noa uoa a Fiſſ'n d' grauße und d’ zmwälte 
Zeine 184 hott'n, doff " od noa a biffoa furt« 
huck'rn kunnd'n. D’r Wirth hott' ab'r ich ganße 
Bäkaſtoa vaul Tuggoat'n, inn'r imm'r fchinn’r185 
ad d'r and'r. Darr wuor nu guor ruoafend 
gaͤaz'k iss g'wurnn, und, denkt od, ig’ preigott’187 
a die orm’ Wirmoa 188 daarthoab'n, 180 doſſijch 
fe au de Auhr'n ſtickoawäſe190 vau d'r Liff’ 
ſejlld'n lufſen obſchnaͤd'n, doſſ ſe au ja noa med 
Tuggoat'n d'rfeir haͤäͤm braͤcht'n, und treib fe 
mit Preigon zum Hauv' noas bis zum Liſſ'taͤͤche 
bei, und wortt' durte, bis fe d'r Liſſ' wärnn 
gerufft huoan. 

Dau guob's da gude Maidon ab'r urntl'ch 
a Engoa &, doſſ fe puoadmau rufft'n: „Woſſer⸗ 
liffe, zieh Ind nä! Woſſerliſſe, zieh ind nd!” Ge 
ſuit'n's wirkojch 191 ee eihr'r Unſchauld. Wie 
ig’ d'r Poa'r mullt zurid’ geihn, dau funnd’ a 
ni mei vau d'r Steoa,192? denn a wuoar durch 
duoas Wäirtoa 193 „in 8” fchau 194 feſt' gebuoant 
vurr 195 p’r Lil. 

D' if fung, und kwuoam, und fang a 196 
Poaer; darr wullt vurſch Bäerfch 197 Gewaald 
furt, ab’r 'ſch wuor ni meigojch,198 d'r Buoan!99 
wuor'm zu ſtork; erſcht wie d' Li” weid'r u 
a Tääch zu gink, kunnd' a d' Baͤn' meld’r haͤib'n 
und lauf'n; ab’r ni ernt 200 uff haͤͤms zu ging’s, 
nä, meit hei201 uff's Wofl’r zu. 

Dau a nu faag, 's wuoar eiman ni ander» 
fher, dau ducht a: „Inu, uff a Fing'rgleid 
faul merfh ni uoafumm; ſch waar 202 ab’r a 
and’rmau ni mel meir bis, hiehar geihn. »S 
kwuoam ab’r guoar anderfäher. 

„Du gäaͤzk'r Toivoa,“ ful dv’ Liffe zu em, 
wie a uff'm Viebke208 wuoar, „deir ſejlld' ’& 
G'nick g'broch'n waar'n, und feillit zuvaur mit 
glihnd'n Zang'n g'zwickt waar'n; ab'r dv’ Liſſ'n 
ſaͤn ni ſau unbormharzk. Daͤn' Fing'r ab'r und 
daͤn' Zinn 204 mießt' verlieſ'n 200 doſſ dv Maidoa 
eihre weid'r krig'n, denn dau dervau mach 
berſche?o6 nu dann.27” Dau fuul'm 208 Poaer 
d'r Mutt, und a verlaur of’ Kroft; a wuor 
uoag'zeib'rt uoa da Fleik, ingu a ſtijnd, und 


182 Geißelſtecken. 183 und fich felber- 184 Zeche. 188 ſchö⸗ 
ner. 186 geizig- 187 yrügelte. 188 Wurmchen. 169 deshalb. 
190 ſtuckweiſe. 191 wirtklich. 192 Stelle 193 Wörtlein. 194 
fon. 195 von. 196 ſah ven. 197 Geiers. 198 möglich. 199 
Bann- 200 etwa. 201 mit bin. 202 werbe- 208 Biehmweg- 
204 Zehen. 205 verlieren. 206 maden wir ſie 207 nenen- 
208 fiel dent. . 














kunnd' kei Gleid mei noa feng Wion 209 rihr’n. 
D' Lifſ'jumpf'rn ſchneit'n'm nu draͤ Fing'r van 
jeid'r Hand ob, und au draä Zinn vau jeid'm 
Zuffe, mit d'r Schar’, und ab mu veina?10 
Blutt rund’r treppotte, tvurnn boa Fein’ Tug⸗ 
goat’n ni droas, blauß od Rechfennge, die mießt 
ah voflapın,211 ſau beife mies au ging, denn 
eihn thuoat'n bie Stirzon?i?2 doa a winf?213 
ſchmurz'n. 

Das jeid'n Fing'r ab'r macht'n de Jumpfrn 
da Kijnd'rn imm'r zwät Fing'r, und oas jeid'r 
Zein' zwäl Zinn; duss heißt, oas Poaerſch 
Fing'rn und Zinn. Se ſchneit'n fr od blauß at» 
zwät, homm'rt'n a unſchk214 Hiffoa mit am 
hilz'rn Homm’r druff rim, und dau wornn fe 
fertk; drnau häott'n 215 fe bie noigemacht’ Fine 
goa und Zinnoa g'ſchwijnd' uoa, und fe wornn 
fau gutt wie die gleid'rwäſe obg'ſchneitn'n. Und 
nu fule d’ if zum Poaer: „du Menfch'ne 
ſchijnd'r konnſt'ch nu furt pad’'n; und'rweig's 
wirfcht deinn Zuoahload 216 krig'n. Und wennt 
bäne Gleidmaußen willſt weid'r buoan,217 dau 
wiſſt jau, wuoas d’ mit a Tuggoat'n mach'n 
mießt; d' Maidoa huoan derſch jau muſſ'n 
d'rzaion; 218. die Tuff dech ni ernt rol’n, duos 
beißt, de Tuggoat'n, ſuſt biſt d' verlaſen; 210 
und wiſſt d' wudas ni mei raicht, dau frei 220 
irſcht hie hä meir, wennt'ch's au bän’ puoar 
Fing'r vunt 221 kuſt.“ — „Eihr Kijnd'r ab'r,“ 
ſoit' ſe zu dann, „eihr bläbt noa a puoar Tage 
bie bä m’r, bisjchich 222 waar zu oir'r Mutt'r 
thin.” Droof ſchlug ſe mit'm Rijttoa 223 uff 
d' Yard’, und glechch wuor d'r Poger mit feinn 
Vieh’ uff'm Häͤͤmweige; darr wuor ab’r nu 
guor murtd bei und verbauft,224 duos heißt, 
d’r Voaer. 

Ab’ 'ſch toa'rte guor ni lang’, dau feefm 225 
a Rechfennk vurr d'r Nuoaf verbä, und eib 226 
aidh’8 berfaag, wuoart das damm Mechfennf a 
Preigon,*7 und darr Preigoa drubdaſch'm fau 
lang’ uff'm Puckoa rim, bis a agmät ging; ’8 
wuoar ab’r niemand ze fahn, darr da Preigoa 
& d'r Hand hott'; 9 kwuoam halt vau d’r Liff’ 
bar. Und die and'rn Rechfennge wurn au zu 
Preigon und Druoafch'n gruod' fau ufpm rim, 
bis fe oM azwäl wornn. Amau greif a ee be 





208 feinem EBillen. 210 ob wohl viel. 211 er ſich anfle- 
fen. 212 Stümpfden. 213 dach ein wenig. 214 winzig. 215 
pellten. 216 Zahlaus. 217 haben. 218 erzählen. 219 ». i. 
verloren. 220 frage. 221 vollendet. 222 bis ich end). 223 
Rüthlein. 224 erbofl. 225 da pfiff ipm- 226 che. 727 Prägel, 
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Toſch' na umd ſchmeiß'r ann’ ganfe Hamfoa 2% 
rond, ab’s bau wurn ab’n fan veioa FPreigor 
und Steck'n droas, und ſchlug'n nu oM uff 
ämau ee en nä.2?? Dan fchreig 230 a wie g’fpifft; 
ab’r a ſtorb ni d'rvau; a kunnd' oll' Preigee 
und Heibe oadhaon,291 dofſ a fe ja ralcht urnt⸗ 
lich fuhlt', ſau wuoarſch ſchau vau dir Ei’ 
ägericht. De Loite ſag'n 232 duos DIE, urid 
hurttnen ſchraͤn, und Iuufn zu em hei. Ar 
war naunde 233 uoa en ruoa 234 fwusam, Dart 
kriggt Tichke235 meit. Und duos Zermoafın 7 
hurtt ni eihnd’r oof, bis a kinn einsfn Red 
fenn? mei ee ar 237 Toſch bett’, und bis a je@®'t 
bau da taufend Stecken — fau veioa mut” ®@’t 
geweiß ſan — in pure heoa Sticke zerſchluim 29° 
wuoar. D'rvau fpring'n funnv’ a ni, Dat) 
ſchlug'nen die Steckn imm’r ee's Geſicht mesrb | | Ti 
ee's Sfräiße nä; fie 299 Tauffn Tunnd’ a am) 
ni, dau kwomm'n de Sted’n imm’r zwifh De | Fi 
Bär’, doſſ a d’rneld’r folfn mießt', und mis 
gerwurzott'n Pn240 erfcht raicht; drim wuvarſch 
Viech ſchau lang' im Stel’ uoagebung’n, 24 
wie ba irfcht haäääm kwuoam. 

De Suitſe 242 d'rvau muoar ſchau Tang’ 
vauroas bä feinn Wäbe uoakumm. Se Immfın 
a puoar Gewejnd'2as afaig’n,244 und Heip?® 
eib’r'm und ſchandtirt'n guor muoabE?46 oaB, 
und fuite, doſſ duoad nu de Straufe d’rfele 
wäir, dofj a da orm’ unſchauldke Maidon guvar 
fau ſchijnd'rmaͤiß'k fchleicht meitg’fuoahr'n HAtP, | I; 
und dofj a ſau ann’ bimmoafchräänn’ Siinbe | I 
bis zum jingſt'n Bricht’ ni verbat'n Feind, wi Hi 
voff a fie ſoab'r und ſan' äg'n’ Kinn’ 
zuunt 247 unglidojh g'macht wäir Hucan;#T € 
haͤtro'n wu finde gefult, 4 a hättr abe mt | 
fung’'n249 meign; nu ſchiſſem ee fün’ Alfefab’ I Ki 
befchiffen’ Tuggoat’'n; a mwälr a Rugab'nvnoai 
- _ mb noa veloa anb’r fitt'n 230 ad 
ſchutt fe oas, doſſ a mu hätt Finn zur Dis 
fenntn’ff kumm. Ab’ fh kwuoam noa Ti | 
Mor’ ee fa Beife Harze A bucht noa immr: I F 
‚uff a puvar Fing'r und Zinn ſanl meri mi 
uoafumm, wenn au die faon,?1 daarthoabn 
geiht's ſchau; a puoar waar'ch 252 m’r ſchau 





228 Handvoll. 229 hinein. 230 ſchrie. 291 auöfalten. 232 | 
ſahen · 233 wer nahe. 234 heran. 235 Tadıtige, d. 1. taße | - 
tige Siebe. 236 Zerwalfen, Prügeln. 237 einer. 288 zei | 
ſchlagen. 239 ſchnell. 240 fie ihn. 241 angebunden. a 
Gage, Nachricht; and: „Sulzte“. 243 Gewende, Ackerſtach 
244 entgegen. 245 biß, d. i. ſchalt. 246 Tue ga 


248 wohl immer geſagt. 248 folgen. 250 ſolche 
252 werbe id. . 
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b’r verſchoffn, 5 mieß halt ann? ganß' 
ge253 Tuggoat'n upf’rn, duos hioft 254 ſchau 
Kt; une d'r Puckoa, und wuos fuft noa blau 
„(d'r ganße Karl wuoar telzeblau,255) duos 
fd mu256 ee vier, fimf Wudh’n ni mel 
wurg'n. Wenn ’H and’r Maidoa zum Hitt’n257 
a huoan, waar'ch nu in gutt wu Flig’r fän. 
ich irſchte mich mr weid'r a puoar Fin⸗ 
berſchoff'n, vie broachich zu nauthweindk. 
iu ducht a. Und darr Satan hätt’ om Ejnd' 
’ ägn’ Kijnd'r ni geſchaunt, wenn en Inf'r 
te Gaut ni zuvaur geftrauft hätt’, 
Die nu weitt’r nauchſonn, wie a noa a 
var Fing'r zu da zmäln uoa jeid'r Hand 
gn keind, dau wuflt a ni mel, wie veioa 
ggoat'n de Kijnd'r ferr jeld's Gleid haͤam 
wacht hott'n, und a wuſſt au ſchau guor ni, 
ilchetß gruod’ g’waaft wornn; lecht' kunnd' a 
‚ je veioa 258 aud’r ze wink aͤ's Moffr 
maß'n, und d'rnau wuoarfch bei. Duos 
alt ajch ab’r ce fefan’e Hoft ni, und bie 
ein’ gaoa 239 Greſchoa260 roit’n en au zum 
egſchmäß'n. Mit ſchwäir'n Harz'n eib'rmainjt 
924 zurlegt doa, und nuoahm ſau veioa 
da Greſchoa vad’m Bakaſtoa road, as wie a 
he, doſſ 'r 202 d' Maldoa ferr di baͤd' Fing'r 
kflinn 263 häam g'brucht hott'n, und ſchmeiß 
X Fleißwoſſer. U ſaag'ch d' Haͤjnd' nu uva; 
Bing’r fung'n uoa ze wachſen, und 's Harz 
Labe lacht'n, und a luuf, wuoas ’8 Zoig 
it, uff hääms zu. Ab'r 'ſch wuor d’ raichte 
mh Zuggoat’n ni, und's wornn au ni die⸗ 
34 die a gruod' ferr die Fing'r kriggt 
— wie a od derhaͤm' wuodar, 
ea dv’ Fing'r weid'r oof ze wachen, und 
R u0a ze blutt’n, und oas ann jeid'n Trep⸗ 
—* wurart a ganß'r Zaub'r vau?65 





Feng. 254 hilft. 255 d. i. ganz blau. 256 wohl. 257 
1298 zu viel. 259 gelben. 260 Groͤſchlein. 261 a 
Be Ri 26 ihrer. 268 am Sleinen (Binger)- 264 

265 Zuber voll. 





Woflr, doſſ d' Staub’266 baaoa 267 vau 
Woſſ'r wudart, und zu a Their'n und Fanſt'rn 
noas luuf, und d'rzu ging's imm'r a Ruoad?ss 
sim, ad wenn's kochte, und zaug Oll's, wudas 
ee d'r Staub’ wudar, Teeſch, Schemmoa, Spinn⸗ 
raboa, Bett’, Wieg', Auf'nbank, Beigoafeig’,269 |. 
Luoad', Dam’r 270 Halt Olls, mitt'n ee a 
Strauvoa "I na, und a272 Poaer au b’rau, 
und d’ Fing'r blutt'n imm'r mel, boff veioa 
mei Woſſ'r d'rzu kwuoam, ad f’n?73 noas luuf, 
und de Sach'n, die ee damm Woſſerwirboa rund 
rim ſchwomm, ſtuß'n imm'r uoa a Poaer uva, 
doſſ a imm'r inn Bauf??4 noa'm and'rn kriggte; 
dau d'rbaͤ wurar a mitt'n im Straudoa drinn, 
und a kunnd' ni vau d’r Steoa, a wuoar bau 
da Sach'n, die be 75 ſchwomm, wie ägemoiert. 
Zurlegt kwuom de Beigoafeige uoa’n ruda ge= 
ſchwumm; und and’r Stide Haulz, a Teefch, 
aud’r wudas ’8 ſuſt 276 mucht fän, druckt'n vi 
Seige imm'r feſt'r uoa a Poaer Ava, doſſ 'm 
de Srig’zäihn’ bis 3’6 Flaͤaſch ſchneit'n. Hauf’n?77 
kunnd' ajch ni faob’r;278 dau ſchreig a nu wu 279 
infn Herr Gaut im Hiif'280 uoa, ab’r darr 
huuf'm 281 ni mei; a ſtrauft'n. Nu fchneit d' Seige 
rund rim imm'r tiffe ä's Fläaſch, doſſ a vurr 
Schmarz'n brillt', wie a Stick Viech; ab'r Fü 
Menſch kunnd'm hauf'n. Dau wuoard a halt 
blank ſau zerſeigt om Holſe, bis m Woſſe 
durt nä luuf,?82 voſſ a druoa d'rſtick'n mieht. 
Wie a taudt wuodar, dau verluufih 's Woff'r. 
Die Tuggoat'n wornn ab'r ni mei ze fing'n; 283 
die hott' d' Li, wäl fe eimau 6 Woflr 
wornn kumm, weid’r Friggt. Die behijllt fe ab'r 
ni; fe guoab fe da bäd' Maidon; die kunnd'n 
fe ze eihr'r Mutt'r hääm truin,284 und wornn 
nu mitfommt darr glidojdy285 uff fellaatje.286 


266 Stube. 267 bald. 268 Hab. 269 Bügelfäge- 270 Brob» 
figrant. 271 in den Etrudel. 272 ven. 273 als defien- 274 
einen Puff. 275 da. 276 ſonſt ˖ 277 Helfen. 278 felber. 279 
ſchrie ex nun wohl. 280 um Hülfe. 281 Half ihm. 282 lief 
2653 finden. 284 tragen. 285 gladlidy. 286 zeitiehene. 








Mundart in der Gegend von Groß-Glogau. 


Liebes Harz, bis moiſelſtille. 


Liebes Harz, bis! moiſelſtille, 

Wenn derr waͤs derr Quare giht! 
Weßtde nich, vah im Aprille 

Schwärz und Ruth bäfommen ftiht? 
Hoite rahnı’8, 2 daß treeicht 3 und pufft, 
Murne 4 hänber 5 Häre Luft. 


4 d. i. fei. 2 regnet ed. 8 daß es Hatichend naq allen 
Seiten fprigt. 4 morgen. 5 haben wir, 


Mundart im Glogauer Kreiſe. 


Der Arlkeinig. 


Mar rejitt noa ſau langſem! bä Nacht und 
Wind’? 

Der Duoater eiö’8 mit fehnn lieben Kijnd'. 

A Haut ? duos Singon 3 ee a Orm, 

A häjlld's guoar feite, doſſ bleebt hibſch worm. 


„Mee Caihnoa, 4 wuos ferchſt d'ch denn ſau 
feihr ẽ“ 

„„Ach Vuoater, der Arlkeinig ſitt noa meir! 

„„A haud ann Schwanz und au 'na Kraun'.““ 

„Och — 's eis a Naboawunfn, 5 mee Sauhn.“ 


„Meeé Harzekijndoa, geih mit meir! 
‚„Suoar ſcheine ſpeion 6 waarjich? mit deir. 
„Veil ſcheine Blimoa im Gaartoa ſeen, 
„A gulden Reckoa faul deene ſeen.“ 


„„Och Vuoater, och Vuoater, och, heirſcht's 
denn ni, 

„„Wuoas d'r Arlenkeinig wuſchpert hie?“ 

„Beis ſtioa, 8 beis ſtioa, mee topper Kijnd, 

„S ſeen dirre Blaatoa, die juit 9 der Wijnd.“ 


41 d. i. ſpat. 2 ec Hat. 3 Zunglein, Büblein. 4 Söhnchen. 
ed Nebelwolte, Nebelüreif. 6 ſpielen. 7 werde ich. 8 ſei ſtille. 
9 jagt« N) 


Mundart In der Gegend von Grof-Elogau. — Mundart im Gtlogauer Areife. 






























Schiert dich's arn 6 gar uff de Dauer, 
Fährt derr's ei 7 der Näfe ruff, 

Macht's derr's Laben afligfauer, — 

Sträh 8 a Biffang 9 Zuder druff, 

Auders 10 mit Gedauld gefchmährt; 

Denn ma ſpricht: wär fchmährt, ver fährt. 


6 etwa. 7 in. 8 freue 9 ein Biechen. 10 ober. 


„Schmuck Singoa, willſt de mit mer geihn? 

„Meen' Maidoa ſull'n Dh au worten ſchein; 

„Wuos d' huoan 10 wejllſt vau’n,!! duos kriggfte 
glee; 

„Se wiegen und tanßen und ſing'n deich ee.“ 


„„Och Vuoater, och Vuoater, huſt's noa 1? ni 
gehurtt? 

„„Siſt ni de Maidoa im Dick'chten durt $” 

„Mee Sauhn, mee Sauhn, eich fah’8 guoar 
genau, 

„De aa’e 18 Werden bau loijchten fau grau.” 


‚„Mee Saihnoa, ach guoar ze lieb eich dich Hua, 

‚„&6614 d’ wejllſt aud'r ni, nu mießt de 18 
druoa. 16 

„„Och Vuoater, och Vuoater, a b’rgrefft meh 
au, 

„„A drickt merr jau be Augoa zu.““ 


Am17 Muoater ſchoadert's, a rejtt guoar ge⸗ 
ſchwijnd, 
A häjlld ea Orm duos f&noaberbe 4 
A kimmd ee Hauf 18 mit Mid’ u 8 
Und ee feinn Orm duos Ran, wäoet.r- ie a 


10 haben. 11 von ihnen. 12 ned. 4s u 
16 daran. 17 dem. 18 Hof. Be 


— —— — — — — — — — — — — — ——— & 





Aundart im. Glogauer Kreiſe. 


Ein Bauer über den alten und 
neuen Schullehrer. 


Eihr Kijnder,! hirtt ock? har amoa, ® 

Ai huoa wuoad oaufem 4 Haren; 

De Hoare ıwarnn 5 mäir groa dervoa, 

Soau jäihr thitt 6 mäich duoas fihmarzen; 
Schoau älb 7 der Tolzt 8 kimmt, denk äich druoa, 
Denn 's gäiht ind Da’ 9 zu nauhnde 10 uoa. 


Im 11 infe Schul' ſtond's ſtate!? gutt; 
J Son! nu — ’8 wird oich nahm Wunder — 
J Ru Häaßt's: im die ſtälht's ni mäi ld gutt, 
Mit darr toa gäiht's bargunter! 
Wuoas Gampoa 15 drinne Gutt's gemacht, 
Duos wird nanu 16 vurr niſcht geacht't. 


De aa⸗e Laͤihr!? faul gejlden niſcht! 

Saul ma doazu ernt !8 ſchwagen? 

Näi, foi’h.19 Waar?o ander Kurn bie driſcht, 
Damm wioajj?! de Woahrhät gägen.?? 
Wenn Da’e?3 oa inn?4 Strange ziehn, 

Doa kimmt fiojj?5 Unkrottch?s ni zum Blihn. 




















"uk * 
28 2 
lea : Fi ud 4 —— 2 


a ie Be ie 


Darr aava?? gude Gampoa! — Gaut, 
Darr wunm?3 a29 Himmoa gaben! — 
Dudas mwuoar a Muoan, darr ee a Taud 
Barr ind hett gaan30 fee Raben; 

Darr hoad Ind proaw und troi geläihrt; 
4 wird im Gruoabe noad! geälhrt. 






Pr 
u. Hn. 


a an age er de 


4 I ſchloauk wuꝰ2 monchmoa radrlj droauf, 
$ n’8 Larn33 ni urntojj34 ginge; 
je a jäldes Kind ann Poauf,® 
HE ’8 gruode wichfe36 Dinge; 


A Hot’ gucar fäihr a haͤäßes Blutt, 
KL au wäider fälondgutt.3? 


E As orn e8 Puſſen, quoam a bei,39 
Te glee fogt’8 dichte Präigoa ; 40 
H A Huub,di bio voſſ der Orm thuoat weiß; 
| Dar hijſd ins gutt im Zälgoa.d? 


Fan für: ihr Leute, Machbarn, Freunde. 
en. 5 werden. 6 thıt- 7 ſchon ehe. 
u = nabe. 11 um. 12 fiete. 13 doch. 

BE, Name des alten Schullehrers. 
. 48 etwa. 139 fage ih. 20 wer. 
Fe 28 Alle. 24 einem. 25 foldh. 26 
e. 28 wolle ihm. 29 den. 30 gegeben. 81 
ding wohl. 83 Lernen. 34 nicht ordentlich. 35 
: 97 feelengut- 39 Gines etwa. 39 fam er 
be Bräge. 41 hieb. 42 Zügel. 





Da dich, 43 wenn’; wuoas verfahn hott’ bam,“ 
Quoam uft mit groauße Wirfchten 5 häam. 


De Säule hijld a yinkojj46 0a8, 

Doa faaot#? ni a Zimpoa; 48 

Doch wenn a wuoar bem Kiinnoafchmoap 9 
Doa wuoar a oa kaͤ Bimpoa,50 

Doa uoaf und tronf a mält nu guoar, 
Soa lang’ 'na Wurfcht im Tälgoa di wuoar. 


A Tarnt’ ins aber Olles räidht, 

Dofljd? foſt a Jaͤid's verwundert; 

Ber 53 buſchtoabirten guoar ni ſchlaͤicht, 
Ber Iuoafen, doſſ derbundert ;54 

Ber fchräiben ſchmuck, ber rechten 55 veioa, de 
Dos Amoa-äß57 wuoar'ch od a Speion.58 


And der Kattliffen59 — yuoaj 0 ni reiht? — 
Dann foit ber! mie de Briver; 62 

De Bäiboafprich’,63 de liche Wecht’ 64 

De Bußpezolm,65 Gautélieder, 

Eipiſt'l und Eivenjäiljen au, 

Duoas fladert®6 oll's od immer fan. 


Doch faaj6? mer nu de. Schule uoa, 
Gaͤihn Blank 68 mäir d' Dagen älber. 

Nat, Kijnver, wenn] au ni väl huoa,s9 

Hie gäiht mäir nifdhte bräiber; 

His ee am Aurt’70 de Schule ſchlaicht, 
Doa faadem?! ’5 Beſte; buoaj?? ni räicht? 


Drim leet?8 merfh Taak und Nacht am 74 Sinn’, 
Dofj d' Scuoa?5 Fimmt uff d' Baͤne. 

Ip aber äisj76 a Pirſchoa?? drinn, 

Duoas macht fe fhläicht und Fläne; 

Und duoas fiuo 78 infe Larner?9 feen? . 
Milch groault's bis ee de Elinnfte Zeehn’,8o 


»S fitt Hlanfdl wie a Stoabejnte82 oas, 
Huob fiffe®® und huob fiäer, 84 


43 aud ich. 44 bei ihm. 45 MWürften, d. I. von Schlagen 
aeſchwollenes Bleifh am Körper. 46 punktlich. 47 da fehlte. 
48 Endchen, Biedten. 49 Kindtauſſchmaus. 50 auch Fein 
&impel. 51 Ziegel. 52 daß fi. 53 wir. 54 daß es erbon- 
nerte. 55 wir redhneten. 56 viel- 57 Ginmaleins. 58 nur ein 
Gpiel. 59 Katechismus. 60 habe id. 61 ven fagien wir. 62 
d. i. Betbruder. 63 Mibelfprüche. 64 Beidhte. 65 Bußpfalmen. 
66 denfelben Ausorud braudt man von ven Windmühlen, 
wenn fie qut geben. 67 ſehe id. 68 rein, wirklich. 69 wenn 
ich auch nicht viel habe- 70 IR in einem Orte. 71 da fehlt 
ihm. 72 habe ich. 73 liegt. 74 im. 75 Schule. 76 iR euch. 
77 Bürfchlein. 78 fol. 79 d. i. Lehrer. 8Q Bche. 81 v. 1. 
völlig, gerade. 82 Gtuvent- 83 halb fuß. 84 Hulb ſaner. 
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Hundert im Gisgaucr Kreife. 





’& thitt Iinde gälhn, ſoau wie na Moas,85 
Zahn ſittne 86 wiegt a Piaͤer; 8 

Na Prille haud's oass im Geſicht', 

As wiär fchoa89 ſchlaͤicht fee Oagenlicht. 


Duoas Mannoa 0 faul de Kiinder larn, 

'S ais foaber?i of a Gwanke;22 

Im duoad marnn diej99 verbommt wine 9 
fhaar'n, 

Duoas zwingt Eenn bälfen Ranke; 95 

Die nahm en96 :3 Stedion?7 oas der Hand, 

Hons Ehriftufs Liep 98 &is foau?9 a Brand. — 


A klijnnſte 100 Kiindern oazefomm,101 

Dann foin 12 4103 pree, vier Wiartoa; 104 
Die fchreen nu oamitnander firomm,105 

Sau veier106 worn, die Wiärton. 

Se ſchreen ſchoau uffem Durfe 107 fälhr, 
Und darr gibbt gunar non 108 präiber Läihr! 


Und wuoad fe ſchraͤigen 109 foau fäihr loat, 110 
Duvas wuflten fe ſchoa lange: 

„Dos Grusoas Aid grine, grin’ Al 8 Kroats 
„DBurrill Eeſen aͤis de Zange; 

„sm Tupp' Ais baaß der Häirſchebree; 112“ 
Duoas Ald don niſcht ad Lappſcheree. 


Nu aber gink wuoad Driähnderfch 113 uoa — 
Ja, wennf114 od duoas kejnnd' machen! — 
Baal 115 fchrai a al, baal ol, baal o, 

Ma mifit doadräiber lachen. 

Und immer fohreen de Kijnder nauch, 

Und zoagen 3 Moal 118 Haal bräät, baal haudy.117 


Droauf brummt' a välr,118 und lojllte 119 väir, 
Und nießte välr, und jauchte, 

Und foafte välr, und zifchte väir, 

Und griefchte 120 väir, und hauchte; 

Und immer machten bie 'd'n 121 nauch: 

De Schu’ 12? wunart blank a Hunbelauch.123 


85 eine Maus. 86 zehn foldye- 87 ein Bauer. 88 bat es 
auch. 89 fon. 90 Männlein. 91 es ift felber. 92 nur ein 
Gedanke, d. 5. von einem Manne. 93 werben die fich. 94 
wenig. 95 feinen bdfen Jungen. 96 ihm. 97 Stecklein. 98 
Gottlieb. 99 ift fo. 100 den Meinften. 101 allen zufammen. 


102 denen ſagte. 108 er. 104 Wortchen. 105 ſtramm, Eräf- 


tige 106 fo viel ihrer 107 d. h. auf der Gaſſe im Dorfe. 
108 nody. 109 fhrieen. 110 laut: 411 von. 112 Hirfebrei- 
119 d. i. Berkehrteres, Wunderlicheres. 114 wenn id. 115 
bald. 116 Maul. 117 Hoch. 118 ex vor- 149 lallte. 120 
„sriefhen” ven, Mund breit ziehen um zu hoöhnen. 421 es 
ihm. 122 Schule. 123 Hundeloch. 


*. 


Damm Toiyoskarl dorf ma ni troan,124 
Darr left de Kijnder gedern, 

Und Eriähen wie a Hijnderhuoahn, 125 
Und moazen, grunßen, medern. 

Oh Gampoa, breng a Präigoa 126 meet, 
Hau da Musjei, wuoas Gaut verleeht! 


Du Wurſchthons 127 du, ducht äich bee mälr, 
Furt mit darr Schnaufen-Läihrje!128 

Doa redt' a noa a129 Kijndern välr, 

Dudas wiär de noi' Loataͤirje; 180 

Soau quamm fe baa' 181 zum Laſen hei,182 
Kä Bufchtoabiren wiär ni mäi.183 


His duodas ni tulle? Lafen larn 

Und ni orſcht 134 Hufchtoabiren! 

Aich glaͤͤb's ni, doff fe laſen larn, 

A well fe 0135 verfihren. 

Waar136 wiſſ, wuoas droas verr Schusaben 
qulän, 

Wenn darr ins 's Bufchloabiren niähm ! 


Och, ducht äich, Baut, gäib od Verſtand! 
Damm Mannoa thitt a faaon.137 

Derzu kaͤi Stedoa ee der Hand! 

Wie meloa 198 denn die aaon,139 
Berboauften140 Jung’n zeräichte breng’n ? 

Die mund de Furcht vurn Präigoa 111 zwing'n. 
Da gute Rauth dann wuutjen 142 gaan;148 
ich wuoar aber guoar ze bälfe. 

Die Zucht, die muusd der Paſter fahn, 

Darr wirten 144 zwing'n, da Mäije 145 

Mit feinner baudenbäaͤiſen 146 Läihr. 

Darr krikt noa Schand' und Spaut verr mäir.147 


Duoas nuoahm'ch mer fäir, und wuut 148 nu 
noas, 

Doa zoaug a mäich om Schälßon,i4 

Und maͤint', de Schu’ wiär baaoa 1800 pas. 

Aich guoaben 131 d' Putterfläißog.132 

A wuut fe ni; 's wiär guoar ze vei'; 103 

Aich liaͤt 104 P uff 's Auveraͤjndoa 185 bei. 


124 nicht trauen» 125 2 ven Brügel 177 
» i. Sanswurfl- 123 Schnatenle noch den- 13B 
Sautiren- 181 fo kamen fie balı ya. 133 nicht mehe- 
134 ext, 135 nur. 136 mer 187'tüt er fehlen. 138 win 
er. 139 alten. 140 ». i. beshaften. 141 vor dom Brügst- 
ven wollte ih ihm. 143 geben. 144 der wird in. 146 Fe 
Riefen. 146 bovdenböfen. 147 von mir. 148 wollte. 14} 
Rodichöfchen. 150 bald. 151 ich gab ihm. 152 Butter 
chen. 153 zu viel. 154 ich legte, 155 Ofenränhleln, 


















Hundert im Slogauer Kreiſe. — Aundart der Arkuter (Arautbauern) um Brosin. BU 





e Schu’ wudart oas. Nu birtt amau: 

Kijndern weill a zägen 1860 — 

ich wiſſ od 157 oll's ni mäl genau — 

> BDriefefchreeben, 's Bägen, 158 

€ Landfuoart’ 159 au noa 3 Bunfetir’n 160 

nd’8 Sing’n, und! Maul’n,I6l und's Finge⸗ 
tir’n.162 


u huoa äich's ſchoau vaurhel163 gefolt: 

err ins aͤis's dei ze veion.164 

nd — Gant im Himmoa feed gekloit 100 — 
zenn furtgink foau duoas Speioa,166 

oa quãmm ber Da’e 167 uff a Miſt 

urch Inn, ies darr inſe Broaut 169 hie frifit. 


rim luufj70 zum Paſter. Darr wuoar ni 
erhaͤͤm, a wudar bee Kranfen. 
va foitj ock!? wuoas der Froa; doch die 


158 zeigen. 157 ich weiß nur. 138 @eigen- 159 Lanplarte, 
. Geographie. 160 auch noch das Punktiren, d. h. die 
ven. 161 Malen, 162 ». i. Rlavierfpielen. 163 vorhin. 
ı viel. 165 geflagt- 166 Spiel. 167 wir Alle. 168 Einen 
) ver unfer Bros 170 lief ich. 171 fagte ich nur. 


Hott’ gruoade die Gedanken, 
Die mälr der Note ſchoa thuoat foln,27? 
MWaurälberf muut 173 bem Pafter Eloin.174 


Se foit merſch blank nee ee ’8 Geſicht, 
Aich kejnnd' duoas ni verſtaͤlhen; 
Duoad wiär guoar guder Underricht, 
Aich ſejld' oc waͤider gäihen. 

Duoas hoat vun Paſter fie gehurtt, 
Drim luuf äich uffem Fläjcke furt. 


Nu ſtaͤiht's orſcht 175 ſchlimb: der Paſter guoar 
His oa aſoa 176 beſaſſen. 

Wuoas thu beri77 nu ee darr Gefuoahr? 
Thutt oauf nu oire Frafſen! 178 


| Hy fpreh: furt, Karl,!?d mit beinn Loa⸗ 


täien!180 —_ 
Och! kejnud' od Gampoa vaufftäihn laͤihr'n! 181 





172 fagen. 173 worüber ich wollte. 174 klagen. 175 erſt 
476 iR auch fo 177 wir. 178 d. i. Mänfer. 179 Kerl. 180 
Lautiren. 181 gewöhnlich: „larn”, lernen. 


Hundart der Kräuter (Arantbauern) um Preslan. 


nfer ollerlichftien Frau Kroaun⸗ 
inzefin @lifabetb, ols fe zum 
kbten Maul ee infe Stuoadt 
wat. Das troi'm Harzen voaur: 
gebrucht vu da Rroitern. 


Billtumm’n uff d'r Kroiteren! 
Mlummn, ſchines Puoar! 

et fedfinzwanfig Jauhren meh 1 
Kong wie holte muoar. 


Yatmnaul bau wuoar de Mutter bau; — 
Mb 0? Ha fitter 9 gleech! 

me ba feene junge rau 

* vum Gimmelreech 


Anh une beer 5 jenne lieb aehuont, e 
* am? Harzen troan, 8 






Ye, 2 2 nur. I er ſieht ihr. 4 un. 5 wir. 6 ge⸗ 
7 Vragen. 











Soau beeten ꝰ deer nu Land und Stuoadt 
De Harzen fraidig oan. 


Gloib's od,10 beer fen 11 deer auch ſoau guit, 
Ols die deer niähnd’r12 feen; 
Und, deech zu fahn, Ind Tamper 13 thutt, 
Wie haller Sunn’nfcheen. 


Ja, ee’314 Gebate ſchliſſen beer 
Deech olle Sunntig' ee, 
Und ſtell'n's inſ'm Herrgott veer, 
Doſſ Ha deer fraindl'ch fee. 


Dos Harze haud 18 ind auch gepucht, 
Ols ee dos Land du kuoamſt. 
Beer huoan 16 deer monchen Groauß 17 gebrucht; 
Mar waiß, ecb18 du's vernuoahmft? 


Beer kunnten freelich foau nich ſchreen, 


9 fo bieten. 10 nur. 41 find. 12 näher. 13 wohl. 14 in’e. 
15 hat. 16 wir Haben. 17 Gruß. 18 ob. 


BAR Aundvart der Aräuter (Arauibauern) um Presian. — Mundart im Areiſe Breslau. 


Doſſ ma's heert bis Barlin, 
Weel beer ock 10 klaine Loite ſeen; 
Ma raicht ſoau weet nich hien. 


Auch haut's ins lange ſchunn betriebt, 
Dich riſcher 20 nich zu ſahn; 21 
Denn garne fitt ma, wuoad ma liebt. 


Juchhee! nu ees's geſchahn! 


Nu 0082? ganß Braſſel 23 uff'm Plooz,24 


49 wir nur. 20 d. i. früßer, eher. 21 ſehen. 22 if. 28 
Bretlan. 24 Play. 


— —— — — — — — — — — — — — 
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Beer auch feen olle bau, 
Zu fahn vum lieben Prinß' da Schooz,25 
Deech ollerließfte Frau. 


Neem,?e wudas zu Morkt' beer breng'n, od 
uoan! 
Kumm! deen ees Hauf und H0a8!?7 
Wan?s beer eimaul am 29 Harzen hudan, 
Dann Iufj30 beer nich meh roas. 


25 den Schatz· 26 nimm. 77 Hof und d Kauf. 28 wen. 29 
im. 80 ben laflen- 


Mundart im Kreife Breslau. 


Schlaſierlied.“) 


Um a1 Botabarg da loit ? a Land harum, 

Dos ber 3 infe heeßen, war'ſch ni moag, is tumm. 

Wenn a Feind oh quäma 

Und a wullt's ind nähma, 

Loiff 4 ber Toiber 's Laben, 

GHb 5 ber’ Land ihm gaben, 

Denn dos Land is ſchiene, hingen fdhien und 
burn, 

Dllerengen wudelt's do vu Weetz und Kurn! 


Chor: Kurn boan 8 ber, Were hoan ber, 
Barfle hoan ber, Hoaber hoan ber, Olles hoan 
ber, Juch! — 


Schlener Viech is ei? dar Walt wull nich ze 


ſahn, 

Sunderlich de Schaufe, ſu wie wir ſe hoan, 

Und ſe miſſen groaſen 

Eberoal em Roaſen, 

S Loob voa Beemen fraſſen, 

Niſchte werd vergaſſen! 

»S Loob werd wieder wochſen, ſchrei ber od 8 
Juchhe! 

Sitz ber ei dar Wulle, wull ber niſchte meh! 





©) Verfaſſer dieſes Liedes if ber bekannte Dichter und 
Maler Kopiſch. 


1 den. 2 liegt: 8 wir. 4 liefen. 5 che 6 haben. 7 in. 


8 wir nur. 





Chor: Viech hoan ber, Faardeꝰ hoan ber, 
Uren boan ber, Schweine hoan ber, Schaufe 
boan ber, Loob Hoan ber, Beeme hoan ber, 
Wulle hoan ber, Fleeſch hoan ber, Kurn boan 
ber, Werbe hoan ber, Garſte hoan ber, Hoaber 
boan ber, Olles hoan ber, Ju! — 

Und de Toiben 10 Barge ftichn fu bloo und Ruf. 

Wie de Pudelmigen bull vu Loob und Hulz! . 

Do hot's 11 Hirfch und Hoaſen, 

Kurz, a Wild zum roafen! 

Ader 12 nich ner auben 

38 dos Land ze Tauben; 

Ungerm Bauen 13 hot var Geiſt, dar Nichte 
zoahl, 

Lauter guttes Zoig verſtackt ei Barg und Thoal! 


Chor: Eſen hoan ber, Zink hoan ber, Kup⸗ 
per hoan ber, Blei hoan ber, Kuhlen hoan ber, 
Steene hoan ber, Geiſter hoan ber, Hulz bean 
ber, Wild hoan ber, Viech hoan ber, Uxen 
hoan ber, Schweine hoan ber, Schaufe hoan 
ber, Loob hoan ber, Beeme hoan ber, Wulle 
hoan ber, Fleeſch hoan ber, Kurn hoan ber, 
Weetze hoan ber, Vaarde hoan ber, Garſte 
hoan ber, Hoaber hoan ber, Olles hoan ber, 
Ju! — 





Bferde. 10 lieben. 11 b. 1. giebt eh 12 aber. IB Boden, 











Aundart im Kreiſe Breslau. — Mundart der Sandleute in der Gegend von Preslan. 


8 ber Arde Hull ber ollerieh zer Stoadt, 

eeß der Gudud, wos fe oll's im Bauche bot. 

fe Land id glicklich, 

[ed drin is ſchicklich. 

r zwee Fliſſen foahren 

nr 14 ber olle Woaren; 

ımmt mer uff dar Auder ni meh furt ver 
Sand, 

an ber duch de Achſe, die is weltbefannt! 


Chor: D’ Auder boan ber, d' Achfe hoan 
r, grußes Wofler, kleenes Woſſer, Schiffe 
an ber, Kähne hoan ber, Fiſche hoan ber, 
sth hoan ber, Kummer boan ber, Kraut 
an ber, Nieben hoan ber, Tummbeet hoan 
er, Klugheet hoan ber, Fleeſch hoan ber, Uren 
an ber, Schmeine hoan ber, Schaufe hoan 
T, feine Leute, graube Leute, Kurn boan ber, 
aarde boan ber, Garſte hoan Ber, Wulle hoan 
er, Hoaber hoan ber, Olles hoan ber, Juch! — 


id in Kurzem hoan ber völlig Eiſenboahn, 

‚ werd wull oo in Kinften emol vurwäaͤrts 
joan? 

affre Leimbet 18 waben 

terd a16 Hondel haben, 

nd a baſſer Laben 

jarn 17 de Waber hoaben! 


14 Eönnen. 15 Leinwand. 16 den. 17 werben. 


— 
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Infe gutter Kenig will halt Olles gutt: 
Butt im Himmel fagne Olles, wod a thutt! 


Chor: 'N Kenig Hoan ber, Liebe hoan ber, 
Willen hoan ber, Leimbt hoan ber, Waher hoan 
ber, Kinftler hoan ber, Sänger hoan ber, Dich» 
ter hoan ber, Kraut hoan ber, Rieben hoan 
ber, Floax boan ber, Eſen hoan ber, Fleeſch 
boan ber, Tobad hoan ber, Kuhlen hoan ber, 
Hulz boan ber, Steene boan ber, Luft hoan 
ber, Freede boan ber, Wein hoan ber, Hoaber 
hoan ber, Died hoan ber, Juh! — 


Hecht ind Eener Afelfrafler, hoab a18 Oacht, 
Doſſ mer fih aus ihm nich a Gerichtel macht! 
Üm de Rieſenbarge, 

Soan 19 fe, wunen Zwarge! 

Sein ber keene Rieſen, 

Hoan ber's duch bewieſen, 

Doff ber tichtich kinnen inſe Feinde ſchloan 
Und zon Schuchverlieren aus em Lande joan! 20 


Chor: Muth hoan ber, ſchloan kinn ber, 
ſchießen kinn ber, ſchrein kinn ber, Willen hoan 
ber, 'n Kenig hoan ber, Liebe hoan ber, Eän- 
ger hoan ber, Luft hoan ber, Freede hoan ber, 


Mein hoan ber, Hoaber hoan ber, Olles hoan 


ber, Juch! 


18 er, 19 fagen- 20 jagen. 


Hundert der Sandleute in der Gegend von 
Preslan. 


fr ; Der ftarfe Sant.*) 


(Boltsfage.) 


bar a Mol ’ne Wittfro, dei botte an 
um; var heiß KHond. Nu quom ane Theirige, I 
ı.de orme Wittfro hotte of? e Brut derhee⸗ 
&- Do foite fe ze irm Sune: „mal Sun, nu 
= Bergl Germania, Jahrbuch der Berliniichen Befell- 
haft: fire neutfche Sprache und Altertfumsfunde. Heraus 
beien: verch Briereich Heinrich ven der Hagen. I. Band 
BE 288--200. Berlin, 1836. 

1 Sheurung. 2 nur. 








smenil, Germaniens Völterkimmen. Br. II. 





ton ich der niſcht me ze afla gan; S du muſt 
holt fan, wu de wos verbienft. Hie huſte e 
bolbi8 Brut; doo 18’8 latzte, wod Ich der gaba 
ton.” Dos nom Hons un ba leif dermiete fu 
weit un fu longe, bis de Sunna ze Nifte gie. 1 
Underwags do bott a's Brut ufgegafle, un wi 
ba ſech im foch, 5 do fchaut ha ene Schmeibe 
fur ſech. Nu Elupt da o de Thira, bied’m dar 
Schmeit uf thot; dan bot a, oop a'n al de 


3 neben. 4 ging. 5 ſah⸗ 


[4 
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Läre nama wulde; ober 6 dan anbra Tog, 08 
ba miettm Hommer ufs Aiſa fchloin 7 fulde, do 
heib ba fu tulle druf, doß dar Ambuſt weit ai 
de Arde nai fuor. Dos treib ba dan gonza 
Tog. Do kunt an nu dar Schmeit nich brouche 
un a heiß'n wondra. 

Druf fu quom da zuo am Paur fer Knacht. 
DH dam mocht ha niſcht recht; ha greifm Holt 
ollis gor ze groop o un leiß fech wing ſoin. 8 
Dar Baur dar frote nu dei ondra Knachta, wos 
fe meenten, doß fem obquemen fu dam bifa 
Karle. Dei foiten, ha fult'n ai a Wolt 9 naus 
ſchicka, wu veil Wilde worn un gruße Barn — 
008 iis Holt a gor ze groufomes Veech — dei 
hottn fchunt moncham guden Mon ’8 Laba gie 
numma un fe fulta nu od a ftorfan Hons uf» 
frafia. Dar Paur dar reif nu am Honſe un 
heiß'n naus forn!0 un Hulz huln. Mai Honſel 
dankt ſich Holt nifcht bifes, ba niemt an Woini! 
miet zwe Uchſan un fehrt ai a Wolt. Do leiß 
ba de Uchſa ſtihn un wult fer fan Harın Sulz 
hocka. Un al winger 08 ’nar Stunda hott a a 
Por fu a grißten Aichbeema imgehoun, un 
wult fe nu uf a Woin troni2 Do wor wult 
dar Woin do, over13 ferne Uchſa; dei hottn a 
Por Bare derneeder garifſa un wora grobe druf 
fe zuo fraffa. Do wurde ba biſe un leif uf dei 
Bara bin un fchmeiß fe darneeder un bont fe 
zufom un fpont fe fur a Woin. Se fultn an 
nu ſtots a Uchſa heem fora. We ba oder dan 
irichta Eechboom uf a Woin fchmeiß, krocha 
froh, fu broch ba plutze 'nzwe, doß ollis zar⸗ 
brucha wor. Wos ſult ha nu ongaba? Ha reif 
al der Bußt!« nich wing junga Beemla ous 
dar Arde, meetar15 Worzil un ollim, ous van 
mocht da an Schlieta, un fu fur ba miet da 
Bara un dan Beema ze Schlieta heem. Det 
ondra Knachte fon15 dan tulla Bofchingeufzug 
un birichrofa fu fihr, doß ſe's Thur zu fchlußa 
un an nich rai loffa wulden. Dar Spoß gefeil 
Gonfen nid; ba nom bolt an Boom un ſchluog 
a gonza Thurwag at toufant Sticka un mocht'm 
falb8 uf. Ha thot dei Bara ai an Kibfloll, 
fubart'm17 Obendaſſa fum Harrn un thot 08 
gor nifchte geweft war. Ha mocht druf an naien 
Thurmag, fu gruß, 08 a Hous ai dar Stobt. 
Dan Paurn grufelts fchunt, wann fen of on» 


6 aber- 7 fchlagen. 8 wenig fagen. 9 in den Wald. 10 
fahren. 11 Wagen. 12 tragen. 13 aber. 44 er riß in ber 
Bosheit. 15 mit der. 16 fahen. 17 forderte ſich 
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Mundart der Sandtente in der Gegend von Breslau. 


fagen.18 Ai dar Ongft feil an noch eens al. 

Dar Harr ſchickt an meet Kurn ai 'ne Mibla, 
drin’8 imgie?20 un wor dar Toivel Molbarr 
drinne, dar olln Molgaftı van Hold imdrahte. 
Nu quom dar Knacht ai de Mihla; oder?! 20 
wor ollis lar.2? A dar Stuba fond ba od 
feend;23 do wult a's Getreede ſalbs ufichitta. 
Uf e Mol ſu pulterts in dar Trappe nunder 
und fimt a kohlrobenſchworzer Mon ufn zu 
gewufcht miet grußa Hirmarn un glibniga ru⸗ 
than Ogan un fahrt'n o: „Wos wilftu Baur 24 
fu mer? Nu mufte dal Laba bie Iuffa!” Miet 
dam fu greif a noch'm un wult'm a Hold im⸗ 
gedraht bon, 08 ha's meet beil ondra gemodht. 
Oderſcht dar Hons pockt an nich ſchlecht un 
greif dan Toivel be da Hirnarn. Miet em broch 


ha's em o, doß ba fech furt mocha mußte. Druf | 
ſu moalt a fat Kum o un fihrts beem um | 


wulde de Toivelshirner fam Harrn brenga. Je, 
wu wor dar! do flunt Hous um Hof lar ım bar 
Harr ſoms an Knaichtan, 08 fan Hons heem 
fumma ſon, 20 worn dervone gelufa. Hond bodhta 
nu be fie: „wos wilfter thuon? ’8 iis bolt 
fat Oudfumma miet am narrſchen Karla, de 
muft ſchunt furt vonem; de will ai’ Raich 
gihn un inder de Sulpota, Hop der durt bal 
Olicke geſchmedt wert.” 

Do leif a weit un breet, bies a ai ’ne gruße 
Stodt quom, fu gruß 08 Brafſel 26 iis. Do malt 
ba ſiech baim Ufzier fer Sulvote. Dar nom an 
garne o, un gob'm gudes Galt ai de Hont,? 
weil ba fu gor gruß un breet wor. 
wißten bolde nich, wos ſe'm thun fulda. 


wor'm fee G’wahr fu ſtork, doß a's nich baim 


Onſchloin zerſchmiſſa hete. Oder drim worn 
ſe'm doch gutt, weil ba fu ſtork wor. Nu e 
Mol fu quom ba ai 'ne Stodt miet fan Laita, 
do Jie's im, un wor a gor wildis un ſchrack⸗ 
ſomis Wafa, un hutte ſchunt drei Schiltwocha, 


bei on am olda Thorme ſtonda, a Gols imge- 


draht. Un nu wulde gor niemo me?8 durt ſtihn. 


Dos hierte Hons; glaich ſoit ha: „wanns waiter ' 


niſcht iis! dos Gefpanfta mul mer ſchunt kriega. 
Stallt miech ok bie.” Os ha nu ſtont un fum 


Thorme dar Seeger zwilfe ſchluog, fü huoß J 
holt a Larm un a Gepruſte o, doß em Giera | Fi 


un San vargihn moßte, un al am grufan 


45 nur anfahen. 19 fiel ihm. 20 umging, &i foutke. n 3 


Oper fe], 8 


aber. 22 alles leer. 23 er aud feines, ». i. niemanbem. MU: |} 3 


Bauer. 25 fahen. 26 Breslau. 27 in vie Hand⸗ 2 wine, 
mehr. 


er; 
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Winde quom dar oberfchte Toivel uf an zuo 
geforn un wult an zerraiffa. Oper Hond wor 
ni faul, ha ſchlug's Gewahr ufn, doß’s'n 
tonfant Stida broch, un rung ſu longe miet'm, 
bie ha’n gezwunga hutte. Do mufl im dar 
Toivel vurſprecha, doß ba nieme hiehar fumma 
wulde. Druf ließ ha’n fora. Su dient ha mon⸗ 
ches or, un weil ba noch jung wor, wuchs 
ba iemer me. 

Do wor a Mol a Kinig ai grußar Gedrang⸗ 
nis un hotte Krick miet am grußa Kaiſar. O8 
Ba nu gor nich wißte, wos ba ongrefa ſult, fu 
hiert a fum ſtorka Hons. Bo gob a dam Houpt⸗ 
mo fu ſam Regemante gruß Galt, doß ha'n 
Ins leiß, un zu em ſchickte. Oder 08 dar Hons 
nu bie buche Stiega nuf flaiga fulda, do broch's 
A | Inberrm enzwe fu faim Uftrata, un ha wor ody 
1 | fu gruß gewurn, doß a nur ai am grißta Sole 
ſtihn kunde. Do freite ſich dar Kinig un mocht 
an bole?? zu am Genrol. Nu fult ha zu irfcht 
fei Prubaſtickla mocha un fulde hundirt Woin 
miet Aiſa belodt ai's Loger fihra. Os ba nu 
|| et dan o ain grußa Fluoß quom un keene 
PbBricke do wor, do nom Hons an Woin noh'm 

















29 ihn balı. 
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Hänlnadung zer Kürms. 


; St o,4 ihr Loite, wie de Beeme 

u Bdenn ruth und gaal 2 und laar 3 do ſtihn! 
| Beim: ‚figt nich el 4 d'r Stuabt d'rheme, 
Mami 5 wuahr de Zäht, wu's holbig 8 fchien. 
a boot 7.om Harbiſt 8 ooch viel Freede; 
est kaald ooch dar Wind, 

* ma haald ei wormem Kleede 

leffi raicht geſch 

im de Gtuadt uf vu⸗ Derfer naud 
—* da Bauern drääſft baͤm Kürmes⸗ 
ſchmaus. 


kam es 7 PR 83 leer⸗ — m 5 nehmt. 6 halbweg. 7 
Zr im Herdſt. 9 dreiſt 
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ondra un trug fe iberſch Woſſer miet Pfart un 
Laita un brocht fe olle fu niber. Do fe nu on 
quomen, leiß ba ſiech uß zwilf grußa Stonga 
Alfa een Stob mocha, miet dam wult ba inver 
de Fainde fhlon.3I° Nu quoma fe zufomma, 
dar Kinig un dar Keeſer, un fulda nu gen 
anonder ſchlon. Do mufte dar Kinig Honfen | 
oE alleene furne bar gihn lon.3i DE Ha nu o 
as? Faind quom, nom ba fane Stonga un 
ſchlug ollis Vulk miete derneeder, un heib fu 
nei, doß bole olle, dei 0£33 Funden, derbone 
feifen. Nu mufta dar Keeſar Freede mocha un 
gruß Butt gaba; un dar Kinig miet Honfa zug 
beem. 

Do leiß ha'm a grußes Hous baun un Stiega 
drinne fu Alfa un an Stuhl fu klorem Gulde, 
un ollis, doß gor a Wundir wor, un gob Honfa, 
wos ba of mulde. Un 08 dar Kinig olt wor,‘ 
un. feene Kindir hutte, fu mat ba Honfen 
noch em34 zum Kinig. Su wor Hons Kinig, 
un a baute nu ’ne gruße Stobt fu nifchte 08 
Mormelften, un labte noch veile Iore. Un warn 
ha nich geſturba iis, fu labt ha Heite noch. 


30 ſchlagen. 31 laffen. 32 an den. 39 nur. 34 d. i. nah 
ch. 


tunen der Sandleute in der Ümgebung von 
DBrieg an der Oder. 


Macht's ooch afu,10 ihr Tieben Freende! — 
De Kuchch'nil hua berr1? zugefchidt, — 
Kummt bar! berr huan ei bar Gemeende 
Ju fufte13 garn Beſuch gefridt. 
Berr haalden olle uf gutt Affen, 

Huan Schweene gefchlacht, 
Dar Kaffee wertt ooch nich vergafien, 

Und Punſch druf gemacht, 
Derrmit ma Broaten, Wurfcht und Sauerfraut 
Und Kließel,14 wäãs 10 wie Sammel, gutt ber» 

daut. 


Dornohnde 18 gihn Herr ei a Kraatſchen 17 


40 fo- 11 d. i. Kirmesfuchen. 12 haben wir. 18 fon, 14 
Klöße- 15 weiß. 16 darnach· 17 Edhente- se 


348 Mundart im der Gegend von Weihendad. — Mundart in der Gegend von Ueiſſe. 


Zum Tanße, durt gibt's luſtig bar, Und troppft,20 doff ſich de Bolken begen, 

Do fchreen de Gägen,!s Piäfen, Bratfchen, Und laͤaät?! fih uf's Struh, 

Do brummt dar Pofſ, as wie a Bar. Wiärd chm?? vum Donft vom Tobich 2 

Do tanßt ma, doſſ ve Recke flegen, Schnopps und Schwerß, 
Und jurt19 ob derzu, Mihr im a24 Koop, 03 wie derloobt is, heeß. 


20 d. i. tritt ſtarb auf 24 legt. 22 würde einem. 23 Ta⸗ 
18 Geigen. 19 jauchzt. bad. 24 um den. 


Mundart in der Gegend von Reichenbach. 


Um Berga, da gibt dar Wind, | Maria. Ab Joſeph, liebſter Joſeph mein, 


Ach hilf mer wiegen mei Knabelein! 


i Wolteller. Joſeph. Wie kann ich d'r denn dei Knabla | 
Ufm Berga, da giht dar Wind, wieg'n! 

Da wiegt de Maria ihr Kind Ich kann ja kaum ſalber de Fingerla bieg'n. 
Mit ihrer fchlobengelweißen 1 Hand; Marta. Schum, ſchei, ſchum, febei. 


Se hatt’ och derzu Feen Wiegenband. 


_— Melodie: Erk's veutfche Volkelieder, 3. Band, 6. Heft, 
1 ſchlehengelwelßen. Nro. 59. 


Mundart in der Gegend von Heife. 


De Tuhta 8 folfa wie de Bärka. 9 





N lecht: — N ç 
It fu da uſſa goar zu ſch ech 8 Todten. 9 Birken. 10 Kerlen. 11 Balken, füds F 


— — — — 
1 geftern Abend. 2 che 8 Gottfried. 4 wir. 5 Striegau⸗ 12 haben. 13 d. i. giebt. 14 ſchon. 152.1. g 
6 fanp 7 den. man bört, wie man fagt. ' 
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Der Bauer. Doas, dohcht ich, ihs da Kallan 10 recht. 

Do woar ich naichta! ei dar Schenke 
Un trunk men Schnops el guber Ruh, Nu hoats en Bolfa 11 Jang un dide 
Un ehb 2 ih hihn un haar fu denke, Zu huhcha Barga uhfgethärmt, | 
Kimmt Nubberſch Gohte ooch derzu. Die hoan12 dar Tärka ihr Genicke 
Ber 4 plauderta fum ruſcha Kriege Bis dohnar immer nohch beichärmt; 
Un fu dam tärffcha Gruhß⸗Suldoan, - Die hoan de Ruſſa überſtiega 
Do quoam a Bärger aus dar Striege, 5 Un jain de Rärfa fär ſich haar, \ 
'S woar a rechter ſchmucker Moan. Di Hifolla ad de Fliega HH 
Su wott, de Kreuze un de Quaar. | 

Dar woar dorchhatzt ei olla Fächarn ; 
Un hotte ſieba Schul'n ſtudirt, Do hoan de Auffa, wehß dar Popel 1 
A woar bekannt ei olla Läaͤcharn, Wos's do fer nargjhe Noama hoat,i3 | 
Fu dahn a Dorfmoan nifchte hihrt. Nu hoan fe ſchund 14 Adrianopel, H 
A foite 6 ind, 's ging 47 Taͤrka Doas ihs glaͤch 18 fihr 'ne gruhße Stoapt. I 





ö — — — — — — — —— 3 > DE 


Mundart in der Gegend von Ueiſſe. 


— —— — — — — — — — — — — —— — —— ——————— — —— — 


weit erzehlt dar Freind fum Kriege. 
uhf redta ber16 fum Gruhßſuldoan; 
een doas woar g'wies 'ne Liege, 

re ſill glaͤch hundert Waiber hoan. 


hoat mit enner g'nung zu ringa, 
tutt monchsmohl goar tulle ſchrein; 
e fällt ma hundert arfcht 17 bezwinga, 
a8 mipt a Hunde⸗Laba fein! 
dohcht ich, Flaubte18 mich ganz fachte 
Sene619 zu, zör Schänfe naus, 
ahch pumahle?o ei's Naaft.21 
machte 

ch meine Lieſe moadig 22 aus, 


Hihrt, do 


ſoite: „Waͤrſcht och 28 ſitza blieba 
n Brandwein, du merſchanter Moan, 
lange huſt dich rimgetrieba, 

B inſer ehs nich ſchluffa koan; 

sat ſchaam dich, liederlicher Limmel, 
rſeffft a letzta Bihma24 goar. 

ſchwieg un dankte Goht im Himmel, 
3 ich nich tärffcher Suldoan woar. 





Der Sageftol;. 


fu gitt mer doch fun Laibe, 

te ſoa 20 ich's kenner zu, 

in woas mach ich mit em Waibe? 
vr blei?s ich noch afu.27 

a8 ich mit dar Sand darfpinne, 

' fär zwee Moiler goar zu wingz28 
über ſchmira goar nich dinne, 

tiber lafa 29 garne flinf. 


mt ich ihr kenn Kaffee Echfa, 

do wär fdje30 gramlich fein, 

rweile quähms zum Schloansi un Meefa: 32 
a8 hätt’ ich do für ’ne Bein. 

über fein tor; oagebunda; 

's dar Moan darhämeft 33 Nuth, 

m fe rim uf viele Stunde, 

ı ander Loite Bruht. 

e Juhr en neia Ah 

en rutha Sunniigorohk; 

= 4.17 erß. 18 mit dem Mebenbegriff des Heimlichen, 
| 19 nad Haufe. 20 fachte. 21 Ne. 22 marig- 
24 ». i. @ilbergrofchen. 25 fage- 26 bleibe. 27 fo- 


mug 28 laufen. 30 fie. 31 Schlagen. 32 Ranfen. 33 
—* 
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Gitt ma⸗s nid, un fahl'n de Mittel, 
Sahn fe finfter wie a Bohk; 
Treeſcha, brumma, hoila, flucha, 
Wenn ma's Lu im Dinna buhrt, 
Schmahla monchmohl ganze Wucha 
Un gabn5 eem fe gudes Wuhrt. 


Kimmt fe eem ei's Wuchabeite, 

Un ma ſchwüre Steen un Been, 
Doß ma goar kenn Theel droa haͤtte, 
Se machte mich zum Voater reen. 
Viermohl 's Tags en Pappe ſorga, 
Mißt ich glei doas Geld darzu 

Bei dam zahnta Nubber 36 borga, 
Kuſt's mich ooch de beſte Kuh. 


Kimmt's darnohch zum Kuchabacka, 
Wenn doas Waib a Kärchgang hält, 
Krikt ma's Krimmarndꝰ? ei a Nacka, 
Och! doas kuſt en Haufa Geld; 
Soffroan, Zucker, Mahl un Butter, 
Macht a obſchoilich gruhßes Looch, 
De Gefottarn un de Mutter 88 
Broihn39 en tuhta Hund darnohch. 


Hoat ma glei en Poathagrufcha, do 
Ju, dar giht eem tuppelt druhf, 

De Befottarn ſperrn die Gufcha 41 
Wie a gruhßes Schoin-Thur uhf, 
Affe bis zum lichta Morga, 
Duetida wie dar grimmge Tud, 
Doß ma dehcht, fe warn derworga,d? 
Un es bleit fe Biffa Bruht. 


Wenn ma’ Geld glei bera Fänne, 
Reecht's uhf fu 'ne Dart nich zu, 
Ollemohl bedenk ich's Ende, 

Ehb ich eene Sache thu. 

Wahn's vardroißt, gih feiner Waage, 
G'nung, doß ich noch woarta wihl, 
Denn de Wuhrheet leit im Tage: 
„Waiber nahma fuft goar viel.” 





Mein Weib. 
Itz hoa ich mer a Waib gefucht; 
A goar bewuſchbekt 25 Ding ci'm Haufe, 


34 larmend um fich feblagen. 35 geben. 36 Nadıbar. 97 
Suden. 38 d. i. Hebamme. 39 fragen. 40 Pathengrofiken. 


41 Mäuler. 42 erwürgen, erfiden. 43 Wege. 44 liege. 5 # 


flint, gekäämeikig. 














Ce 158 fu enner guhda Zucht, 

'S Madla fum varfuffna Krauie. 

Se dreht fi zahnmohl im a Road 
Trug em Menfche 46 ei dar Stoabt ; 

Un fu id) van a Schnops och 47 vente, 
Do Hält fe mer ooch ſchund ’8 Geſchenke. 


Se ihs el olla Odarn gutt, 

IH gah 48 fe nich im Hundert Gulda, 

Se ſtraͤhchart 49'mich, un macht mer Mutt, 
Su ihch gedenk oa meine Schulda. 

„Du tummer Dingrich,” fpricht fe denn, 
„Sob dich nich goar dohar un flenn.5 

Su troͤhſt't fe mich, un gitt merfch Probla,51 
Un ihch gah ihr a foftig Schmotla. 


Kenn Fluhg 52 krikt ma nid meh zu fahn, 
Su fihr fe mich hoan ſuſt o8 gebiffa, 

Ich Hätt! en Bihma 54 drim gegahn, 
Wenn ich nich hätt fu krotza miſſa. 

Wu fein die Toifeld-Dinger bie? 

Die ollergrißta Flieh' Eoan fie 

Bluggs uhf en ehnz'ga Knirr zerfneda, 
Kännt ihrſche och 55 ooch afu dardrecka. 


Ich dreh mich im un mach's aſu, 

Su fie 'ne Joid 66 hoat fihrgenumma, 

Un ſah ers? fun dar Saite zu, 

Itz bihn ich arfcht darhinger kumma. 

Se macht er33 olle beede Finger noaß, 

Un wenn dar Fluhg war wehß wu ſoaß, 

Ehb ihch nohch mei Geſicht hirecke, 

Do drängt fan, — knixx! gihts uhf dar Ede. 


Ce fihlt a Stihch, fe maͤrkt a Gang, 


46 ». i. Frauenzimmer. 47 nur. 48 nebe- 49 fireichelt. 50 


meine. 51 Tatzchen, Handchen. 52 Floh. 59 ſonſt. 54 d. i. 


Silbergroſchen. 55 ihr fie nur- 56 Jagt- 57 fehe ihr. 58 
>i fi. 


Aßundart in der Gegend von Weife. 


| Wenn fie giht uhf a letzta Wang; 


Wuſcht! fährt fe miht em Finger nunder, 

Se fitt fi im un wort nich ang,® 

Druhf fpricht fe: „Satt haar, woas hoa ich 
drunder, 

Gohts Taufend! nu dar iß'n wahrt,60 

Moan, ſihch och haar doas Huppafahrd! 

Se wolgarta 63 itz zwiſcha Fingarn 

Un dreht em's Fordarſchte zum Hingarn. 


Doas ſchinſte ihs beim Schluffagihn, 

Do tritt je monchömohl goar zum Lichte, 
Su fie ſich vafängt auszuziehn, 

Un macht a goar korjohſch Geſichte, 


Nu hihrt ma uhfer 6! goar fenn Klang, 
Denn die er el de Hand gerotha, 
Die miſſa hingarm Lichte brohta. 


Ihs miht mem Waib de Joid nu auß, 
Kumm ihch arſcht miht mem langa Hemde, 
Un garbe uhf'm Lader naus, 

De Kunſt ihs mer itz nimme65 fremde; 

Do kriega ſe de ſchwaͤre Nuth, 

Denn ihch ſchloa gruhß un kleene tuht. 
Druhf laͤh ss ich mihch ei's Himmelbette, 
Weg fein de Fliehe, woas ſtiht de Wette? 


En Fluhg darſchloan,“? doas ihs ’ne Km, 
Un färr de Jumfarn kenne Schande. 
Vergatt 68 merſch, meine Harrn, mit Gunſt: 
Wu ihs a Waib im ganza Lande, 

Doas nich die Toifeldsplooge hoat? 

Drim fulgt och mei's Waibes Roht, 

Se hoat ſchund ’8 Loob, doas mubs er Elinge: H 
„Mem Waibe koan ke Fluhg adſpringa | 








59 auch: aing, ein wenig. 60 werth. 61 nur. 26 d.1. Gew i 
pferd. 63 dreht umd druckt ihn. 64 auf ihr. 65 nicht muehe- ' 


66 lege. 67 erfcblagem 68 vergeht. 69 entfpringen. f 
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undart der Gegend um Habelſchwerdt in der 
Graffchaft Glatz. 


Der Mila! Tud.“) 


Rutter! heuer muß ech ftarba. 
enn och 2 nech em mech zu fehr. 
erfſt daſtholbe woll nech darba, 
oft jo noch der Kender mehr.“ 


Mutter ſät' afu 3 de Mila. 

m ei's Haus gor tubtablaich, 
terzte ’8 mehrfle 4 of de Diela, 
Mutter wur 5 em Harze waich. 


broda thot fe ſech verfarba, 

ı ei de Arme flugs ehr Kend, 

it: „Wos fprechft de denn vom Starba? 
jo vo Johrn noch kai Gebend.s ” 


boft der doch Fat Bain gebrocha? 
muft jo ormiled 7 nemme 8 ſtiehn. 
ech a Diter denn geſtocha? 

Zonde hailt on man 9 nergiehn.” — 


5010 mer neh a Bain gebrotha,“ 
Maidla, „on ech fon noch ftiehn. 
bot kai Otter mech gefloche ; 

Irobe ober waſcht det? giehn.“ 


farbe, ftarh’ nody ei dam Johre. 
och a13 erfla Aderömon, 

f de Kerche zu, fürwohre! 

grode do ſei Zwaigeſpon.“ 


dutter kriegt a roſend Schrecka; 

aiß, dos Deng trefft emmer zu; 

el a14 ober nech entdecka, 

psecht: „Bed du och gor 180 ei Ruh!“ 


Golbe wafcht Be emmer laba; 
site fprecha och aſu. 


ergi. Glatiſche Sagen von Augufi Kaſtner. 

wie 2 weine nur. 3 fagte fo. 4 b. 1. fafl. 5 wurde. 
ja von noch fein Gebind, d. h. biſt ja noch 
danzig Sahte alt. 7 ». i. wirklich. 8 niht mehr. 9 
@:fabe-- 11 auch. 12 wirk da. 13 fah den. 14 ihn. 
u nur ganj- 








Se bon halt noch da ala Glaba; 16 
Ep trefft a ober nemme zu.” — 


„Du Hoft jo falber noch da Glaba,“ 
Sprecht's Maidla, on es ſchwoch on mott, 
„on wafcht a neh der Tochter raba; 17 
Wer bon a jo vom lieba God.“ 


„Bei onferm Voter hot's getroffa; 
Du hoſt mer's ſalber oft gefät. 

We fol ech do wos anderſch hoffa! 
De Welt bot ſech nech emgebreht.” 


„On's Leichabrat, dos hort' ech folla, 
Do ols ehr ei der Chreßnocht 18 wort; 
On ais 10 muß ſtarba vo ons olla, 
On dos ben ech, on ech muß fort.“ 


Su ſprecht dos Kend; es brien 20 de Wanga, 
On's zettert we a D8palab.?i 

De Mutter waiß nefcht ozufange ; 

Se glait,2? ehr Kend e8 Tubes Rab. 


Dos Maidla ſprecht ei Bieberhege: 
„Om heil'ga Omde 28 kriegt' ech Laim,24 
Du weſt's, dreimol; dod weiſt ſech etze; 
Drem gieh ech of a20 Kerchhof haim.“ 


„On olle horta Guckuks Stemme 
Oft ſchrein; mer rufft' a och?s a Mol; 
A guckt a Mol on wetter nemme; 
Dos thutt a, weil ech flarba fol.“ 


Er ſenkt dos kranke Maivla zomma,?7 
Dn’d wor, 08 wär fe ſchonn verbei.28 
Eim Bette es f erft zu ſech fomma. 
De Mutter brocht' fe bale?2® nei. 


Se fprecht verwerst vo nekſcha Denga, 
Dn briet30 on kloppert doch fer Froſt, 


46 alten ®lanben. 17 rauben. 18 d. I. beim Gottetdienſt 
in ver Chriſtnacht. 19 eines, einer. 20 brennen. 21 Göpens 
laub. 22 glaubt. 23 Abenne- 24 Lehm, d. h. beim Befragen 
des Ghidfale. 25 auf den. 26 rief er nur. 27 zufammen- 
28 db. i. todt. 29 bald. 30 brennt. 
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Wel?! of on aus em Bette fprenga, 
On klaͤt:2 „OD hätt’ ech dos gemoßt!” 


„Nai, Dutter, loß mech zu mem Mechel; 
Ech muß jo ſchaida vo mem Schog. 
Ech breng dedy em23 met mainer Sedhel, 
Mahft du mer ep nech bale Pop.” 


„Loß meh! ech darf mech jo nech fchama; 
Eh ben ehm gutt, eh muß a4 fahn. 

A wad ſech aine andre nahme; 

Ech flarh', on's es em meh geſchahn.“ 


De Mutter kon fe Fanım 35 derhala; 36 
Se muß 08 olla Kräfta wehrn, 

On's arme Weib muß of ſech ſchmala 
Dn fihempfa '8 harze3” Maidla hörn. 


Do koͤmmt a, fe thutt noch ehm Tanga; 
Derfchroda gieht a hes8 zom Schotz. 
Se ftraichelt ehm de rutha Wanga, 
On gett39 ehm oft en warma Schmoß. 


On flennt on ſprecht: „Wer müfla fchalda. 
Eh farb’ on du waſcht neh mai Mon.t0 
Denk monchmol och 041 onire Fraida; 
Mer bätta ons doch nech gelon.4?” 


On Mechel waiß ſech nech zu fofla. 
De Mutter fät ehm, wos fe waiß. 
Dos Berfchla es we ogefchofla; 
Kalt ed ehm bale, bale haiß. 


De Brüder on de Schwaftarn fomma, 
Derfchreda olle rofend fehr. 

On's bot de Kranfhait zugenomma, 
Dn quält de Mila emmer mehr. 


Se fahn,23 fe wad woll ftarba müfla, 
On ſchecka noch em Geiſtlicha. 

Os olla Aga Troppa Afliefſa, 

Fer's Kend, add Schotz on's Schwaſtarla. 


On werklech log ſe of der Bohre 

Ei dreia Toga, 's arme Kend! 

Su ſchün on noch nech zwenzig Johre! 
Dos Maidla ſtorb an “8 zu geſchwend. 


31 will. 32 Nagt. 33 um. 34 ibn. 35 faum- 86 erhalten, 
Balten. 87 d. I. Herzliche. 88 er Hin. 89 giebt. 40 Mann. 
41 nur an. 42 gelafien. 43 fehen. 44 den. 45 ihnen. 





Do fe met ehr zu Grobe ginge, 
Do wor d08 ganze Darf verbei; 
Zu flenna olle do ofinga, 

Do ma f’ ei's kale Grob thot nei. 


On Mechel 9046 fech nech zu Gutte, 
Ehm wor, 08 wär a falber tubt. 

On nemme wur ehm wohl zu Mutte, 
Sei Schoß wor weg, fu rufaruth. 


A hott' fech fefte fergenomma, 
Lon 17 welt a nu d0o8 Heuarn 48 gor; 
Kat andre fell!’ ei’8 Haus ehm komma; 
Es gä 49 jo Taine, we fe wor. 


On emmer thot a o fe denka, 
Drem ſoch a aſu traurig aus. 
Seft50 ging a emmer zu dam Scheufta,dt 


| && kom a nemme 82 aus em Haus. 


On ging a ei de Kerche bata, 
Vergoß a nech der Mila Grob. 

A thot met blußem Kopp hetrata 53 
D weichte fech de Wanga ob. 


On hort' a ſchrein das Guckuks Stemme, 
Do thot a em fei Mila Elän.d4 

„Dos hüfcge55 Maidla bo ech nemme! 
We weh mer's thutt, ech kon's nech fän!” 


Zu Weinichta,56 do docht' a emmer: 
Wenn ech och 57 viermol kriegte Laim, 
Do ch meh em de Welt nech kemmer! 
Melt’ ftarba, giehn zur Mila haim. 


On 0 de Mila tbot a denka, 
Su oft a ſoch en Aderömon: 
„Wenn wan58 mer Gon a Tud och ſchenka? 
We lange fol ech's Laba bon!” | 





Der Ehreßomd.’’ 


Es wor var Chreßomd weder komma, 
On Olles Gott’ ſech drof gefrait; 
De Kühe hotta Brut bekomma, 
On Kräutich,60 wos de wor gewaiht. 


46 gab. 47 laflen. 48 Geirathen. 49 gäbe. 50 fu, . PTR 


di. ins Wirtshaus. 52 nicht mehr. 53 Bintreten. 54 Mine; 
aen.. 55 bübfe- 56 Weihnachten. 57 nur- 58 wich, 89; 


Chriſtabend. 60 d- I. Kräuter. rare 
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olle ei der Stobe ſetza 

a Teiche rengs em Kraife rem. 

6 hrengt a Lecht de Mutter etza,62 
fitt fe noch a 63 Koͤppa em. 


jedes thutt ſes Schota 64 fenda, 

fai865 derf ei dam Johre fort.66 
fraid'ga Kender ſchrein on zenba 
Lechtla 0 of dar Gebort.67 


thun fer Tauter Fraide hoppa. 

Teſch wor lange ſchonn gedockt. 
Mutter brengt de Melch zom Soppa, 
fe hott' Samman 63 neigebrockt. 


t thutt de Soppe olla ſchmecka, 
fe dos ganze Johr neh bon.69 

ch muſſa fe de Löffel ftreda, 
noch a Troͤppla ebrig Ton.70 


m'’d komma Enaala on afla 
achmol, wenn Olles fchloffa 7i «8; 
wenn fe 0f72 fe bon vergaffa, 
gieht's nech gutt, dos ed geweß. 


Tom dar waißa78 Kucha drone; 74 
Striezel ſoch ma ſchonn met Loft. 
brochta Mondes of de Bohne, 

B werzte noch de falda?6 Koft. 


‚77 ober foß bem guda Afla, 

hätt’ a ſchemmlech Hobrabrut.78 
modta, we fe wollta, fpafla, 

a wor halt gor nech wohl zu Mutt. 


oßa Obſt on malfche Neffe, 
ruhrt dos gube Deng neh o; 
machta vele närriche Meffe,9 
oß, 08 wär a gor nech do. 


08 fe Tange gafia80 hotta, 
zoga Je ofs Johr dos Bled. 
ch 81 om ſat': ech mel nech fpotta, 





herein. 62 jeht. 63 nach den. 64 feines Schatten, 


von Gatten feines Kopfes. 65 Feines, feiner. 66 d. 6. 
gt in vom Jahre zu Merben- 67 an auf der Geburt; 
bare” heißt die Darftellung ber Geburt Chriſti, die faft 
vemt Kaufe zur Weihnachtszeit zu finden ifl- 68 Sem⸗ 


On mäS? ned; weſſa mei Geſcheck. 


De Kender koma freſch geſpronga, 
Dos Chreßkend hott' a83 vel gebrocht, 
Se lachta fraidig, ſchrien on ſonga; 
On ſo vel hott' ſech kais gedocht. 


Se fonda's erſt noch langem Sucha; 
Etz weiſta 84 ſe's em Haufe rem. 

On Äbppel, Striezel, Kucha, 

On ach 80 a Wochoſtok fahlte Fem.ss 


A Maidla kriegt' a huͤſche Tocke, 87 
A Wiege on a Kend derzu, 

Dos andre zu am88 neun Node 

A KoppeE9 on ach a Poor Schuß, 


A Ionge hot a Stedapfatla, 
A Peitiche on derzu en Wän;°o 
Der andre gor a neue Radla, 
Weil a ſech's ale hott' zerichlän. 


On olle frain ſech met da Kendan. 

Naz ober kon neh fraidig fen, 

Ehm «8, 08 thät’ a olle hendan, 91 

Os fpräch ais zunehm:92 gieh on Henn!ss 


A ſotzt' fech of de Ufabanke, 

On docht': koͤnnt' ech's we fefte94 Hon! 
On jever fraidige Gedanke 

Hot etz da arma Naz verlon.95 


Om beil'ga Omde wor a ganga 
Zur barza Hanna emmer feft; 

On's Aſſa thot a96 ſchonn verlange; 
Er Hott’ a's Maidla eigebeßt. 


On bes ſe ei de Chreßnocht ginga, 
Soß a allaine bei ſem Schotz; 

On eb fe o zu lettaꝰ finga, 

Do kriegt' a von ehr moncha Schmop. 


Et wor dos harze ꝰ8 Kend geftorba, 
On doß ſe ſtorb, wor grod' a Johr. 
On we ver Tud fe bett’ derworba, 
Dos Halt gor rofend traurig wor. 


82 mag. 83 ihnen, 84 wiefen, zeigten. 85 au. 86 feinem. 
87 Puppe. 88 einem. 89 Kappe, Haube. 90 Wagen. 91 hin» 
dern. 92 eines (jemand) zu ihm. 98 und meine. 94 fonf. 95 
verlaflen. 96 ihn. 97 lauten. 98 d. i. herzliche. 


5:98 Haben- 70 laſſen. 71 fdhlaien. 72 auf. 73 mweizene- 
an: 75 auf vie Bahn, d. 5. zum Geſprache. 76 feltene. 
J 78 Saferbrod- 79 d. i. Poflen- 80 gegeſſen. 81 
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BEA a. ver Gegend um Habelfhwerdt in der Graffdaft Glatz. — M. der Gegend um Mittelwalze. 


Dar Knaicht, dar fäte fate99%: „Schanne! 100 | Aibeldong kon a Menfch verhendan, 106 


Mar, wenn a flarba fol, wel fahn,101 Doß a fer fech derkennt kai Pfad.109 

Dar gieh och of de Behne!10? Hanne! 

Wenn's weſſa mwellft, wos wad gefhahn.” Dos Maidla wor aſu derſchrocka, 
Doß ſe de Treppe ſterzte ro; 110 

„Gieh nuff, on ſterbſt de ei dam Johre, On doß fe hott' ſech Toni verlocka, 

Do waſcht de103 ſahn en Sarg do ſtiehn, Do Hotte fe a Tub dervo. 

Oft fitt ma gor de ganze Bohre. 

Gieh nuff! ech war dernoch a1 giehn.“ Naz fond fe ſchonn em Starba Tiega, 
Do a zum harza Maidla Tom; 

De Hanne wel ſech muttig zeige, A maint’, doß ehn de Senne trüga, 

On denkt: es koͤmmt jo nech drof 0; Do fe em Tube Obſched nohm. 

On thutt flugs of de Behne fleiga, 

On fitt105 — on fitt: a Sarg ftieht do. On beuer e8 a gor11? allaine. 


A Tätt fe olle ſchloffa giehn, 
Es fehennt der Monda dorch de Schendan 106 On flennt on bat 1193 Gem Monpafchaine. 
On onderm Doche Ieit107 a Brat; Sei Hanne wor halt gor zu ſchün. 


99 der fagte voriges Jahr. 100 wohlan. 101 will fehen. 
102 nur auf den Boben. 1093 du. 104 werde darnach and. 108 Ginbildung kann ben Menſchen verhindern. 109 Pferd. 
105 und ſieht. 106 Mond durch die Schindeln. 107 liegt. 110 herab. 411 Taffen- 112 ». i. ganz. 113 betet- 


Mundart der Gegend um Mittelwalde in der 
Graffhaft | Glatz. 


Sich,« wer wenſcha dir zum | Nomastoge 
Tauſend Glecke ohne olle Ploge. 
Hazzes Jusla Hi, hazzes Jusla har! 
Hoſt de noch wos Guts, breng's 097 ern volt® har. 


A Aufefgelängla.*) 


Hoite wil ich dir a Liedla fenga, 
On derzweſcha immer amol fchlenga. 








Sazzed 1 Jusla Hi, hazzes Iusla bar! 
| Hoft de ern 2 wos Gut, breng's gefchwende har | On a langes recht zefriena Lawa, 
Noch dam olle Menſcha ſtihn on. ſtrawa. 9 
Do nu eß der Auswärts 3 is gefomma, Hazzes Jusla bi, hazzes Iusla har! 
Banga fehon de Fliega o 4 ze bromma. Ned a Besla Hi, red a Besla har. | 
Hazzes Jusla bi, hazzes Jusla har! 
Bromm a Besla mit, wie a Zeidelbar. On Geſondhait, on doß hockerdecke 
Ei da Handel koͤmmt dos beſte Glecke. 
On de Lercha on de Finka ſenga, Hazzes Jusla Hi, hazzes Jusla har! 
Die etz noch da Weiblan mächtig ſprenga. Ned a Bedla hi, red a Bedla bar. 
Hazzed Jusla bi, hazzes Jusla har! 
Seng on fpreng hiſch 5 mit, wie a Finkahar. Doß der oder, Kaffe on ver Tobak 
 *) Berfaffer dieſer Gedichte iſt der volkethumliche Dichter | Wolfel werd für ond on für a Zopack 
Franz Schönig, befien Dichtungen Auguft Kaftner zufam- | Hazzes Jusla hi, hazzes Jusla har! or 
mengeftellt und herausgegeben hat. — 
1 d. i. herzliches. 2 irgend, etwa. 9 Frühling.· dan. 5 | — — nd 
hubſch. 6 en 7 aum ovenen. tm. 7 nur, 8 vollende. 9 ſtreben. 
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a Besla Hi, red a DBebla bar. 


der liewe Got dos Deng möcht aͤndarn, 
doß ’8 Friede werb ei olla Laͤndarn. 

8 Judla bi, hazzed Iudla har! 

a Bedla bi, ve a Besla har. 


Retz Ioflig 0 dam Nomadtoge, 

a is noch vo dam ala Schloge. 

es Jusla bi, hazzes Iudla har! 

de noch wos Butd, breug's og eß volt har. 





Hin Lichtentwälder Seilmittel- 


id mer graufem ufgefolla 
leit io mer ſchmaͤhlich of der Broft, 
fon der Tomil a Besla tolla, 
ho a1? flugs zu Niſcht kai Loſt. 
n ſcheckt ich nem 13 of Lichtamale,14 
een dod Deng koͤnn ſchlemmer wan,13 
Gronden 16 (och, dos is a Fluge Ale!) 
ließ mer's Wofler flugs befahn. 
hott gefoit: „ihr feid vo Mettelwale, 
Kranke Hot en Geft Triegt, doß a 17 jefcht; 
n gibt on fat 18 og, doß er bale 
ebrota Entadich derweſcht. 
fol a met em Besla Brute aſſa, 
ern a Duortla rechta flarfa Wein 
u zu trenfa 0919 hei Leime ne?0 vergaffe. 
wat?! er’8 fahn, es werd em bale wieder 
befier fein.“ 
docht: do war? ih of a3 Pfarrhof reda, 
1 Bater Franz zum Nomadtoge grabelim. 
Deng Ton ſich ne temmer on ne befier ſchecka; 
werb mich met var Ente audforirm. 
w wenfch ich der og tauſend Glecke 
ı Nomadtoge, wetter mach ich Nifchta har. 
zih on breng, etz hot's a gut Geſchecke, 
hwende de gebrota Ente har, 
du für dreiafufzig Wocha 
wan freilich noch drei Toge winger fein) 
Rechehel (beienn Dich og!) mir hoſt verſprocha, 
beeng a4 flugs en Bechtlich guda Wein. 
wii ich noch dar ala Bronden Rothe 
- agabledlich uͤber's Braucha ziehn, 





x 1 ldaum. 82 Habe auch. 18 Hinum- 14 Sichten- 
I, WnuDerf. 15 werben. 16 eine durch Kuren befannte 
IT. 16: feht. 19 nur. 20 nicht. 21 werdet, 22 werde. 
nm M au 








On umwadruf, werd's ach a Besla ſpote, 
Ei Gotes Noma fchloffa gihn. 





Die Wetterbricfe. 


Se, bör amol, mei Tiewer Vitz,?26 

Machſt du ne bale eh geicheider Water,27 
So ga ich dir en tedhta?9 Plitz, 

On ſit's meintholwe flugd a Pater. 
Mär hoite ne dei Nomadtog, 

Ich g& der flugs en darwa 80 Schlog. 


s i8 doch a Schande on a Spot! 

Ma poßt nu eh ſchon fent31 em Jufeftoge, 
On bot 's a eh ei olle Seita fot,3? 

On üwerol hört ma die Kloge, 

Doß du gloiss Schold do drone beft, 

De Waterbriefe liega leſt. 


Drem roth ich der's 0834 guder Freund, 
Scheck etz die Briefe, ſcheck ſe fort behende. 
Nat, gloi's og, 's id recht gut gemaint. 
Seſt 80 nemmt's met bir a ſchlemmes Ende. 
Dos thät mer laid! war36 könn derfürk — 
Ich wenſch doch olles Bude bir. 





Gottvertrauen. 


Du liemer Got, wie wunderjchin 
Stiht doch dos Karn! — alaine 

Die Sömmriche 37 möcht gor vergihn; 
8 fahlt er halt o Maine.38 

Bon Pflanze, Apäppan3 on Lein 
Werd wol ne viel zu hoffa fein. 
Doc werft du für ond farge. 


Wer wella halt of dich vertraun; 
Du weht DIS eizeredhta. 

Wos helft dos Wenzan 0 on Miaun, 
Dos Senna on d08 Techta? 

Es ſtiht ju Ols ei deiner Hand, 

Dir id a onfre Ruth bekannt; 

On werft fes4i ne Ion 42 ſenka. 


Du werſt's 08 Voter ond verzeihn, 

25 fpat. 26 Vincenz. 27 Wetter. 28 gebe. 29 tüchtigen- 
30 verben. 31 feit. 82 fatt- 33 fo viel ala: glaube ich, wie 
men fagt, wie man hört. 84 ald- 35 fenk- 36 wer. 37 Som⸗ 

88 an Regen. 39 Erdapfeln. 40 Winſeln⸗ 41 
uns. 42 nicht laſſen. . 
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Wenn wir bei Ungemwittarn, 

Die awa 43 doch ne hoffe blein,“ 

Für grußa Farchta zittarn. 
De Schloßa hon 45 (dos hört ma foin 46) 
O monda Ortarn Ols zeſchloin.“ 

Dos is wol zum derbarma. 


Drem bit wer dich, du liewer Got, 
Dar ei ſenn Ollmochtshaͤnda 

As Saigen on de Strofe hot, 
De Strofe wegzewenda, 

Os Voter gnaidig zu verzeihn; 
Wir wella frume Kender fein, 
Dam arma Bruder halfa. 


Ich muß wol freifich eigeftihn, 
Ma wür (dos müß dich kraͤnka), 
Sell's em noch Wonſch on Wella gihn, 
Wol falda43 on dich denka, 

Der GHoffert ſich ze ſehr dergan 50 
On feRd51 vielecht noch biſe wan,52 
Sellſt du ne Kroizla ſchecka. 


Hof du a Kroizla ons geſcheckt, 
(Du weßt's wol, 's is kai Lüge!) 
Wos ond a wing53 dernieder bredt, 
Do man wer recht gezige,54 

On wella monchmol gor vergihn ; 
Do komm wer, bite dich recht chin, 
Du ſollſt fe855 wieder halfa. 


Wu fell wer denn a feft ons hi 
Ei onfem Kommer wenda? 

Drem bit idy dich a fpot on früh 
Met ufgehoba Hände, 

Du wellſt ons immer gnaidig fein 
On onfe Senda ond verzeihn, 
DE Voter ond beſchütza. 


Wos du ach über ond befchloißt, 
38 gut, dei heilger Welle, 

Wenn flugd a Ungleck ſich vergoißt, 
So wil ich moldlaftelle 

Senn, on halt immer of dich traun 
On immer of dei Helfe baun. 

Du konnſt on werft jude Halfa, 


‚ Bet onfer guber Voter, hoſt, 


43 eben. 44 außen bleiben. 45 haben. 46 fagen. 47 zer⸗ 
ſchlagen. 48 ven. 49 ſelten. 50 ergeben. Bi ſonſt. 52 werben, 
53 ein wenig. 54 gefchmeidig. 55 une 56 ja. 
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| De Gejandta vo Gonftanfiropel, 


1 Dos kömmt halt ne klor on Tog. 


Wenn Angſt on Nuth verhanda 

Wor on kai Menſch en Roth gewoßt, 
Ons immer beigeſtanda. 

Drem moi’857 a grode gihn, wie's wil; 
Du weßt dos beſte Moos on Ziel, 

On Niſchta kon mer ſchoda. 





Politiſches Geſpräch zweier Land⸗ 
leute. 


Hons. 
Nockwer 58 Joͤrge, los der's og derzaͤhla, 
Wosd ma doch et old für Denger hört. 
Du fonnft dir derweil da Mattig fchäla. 
Etz fenn wir alaine, doß ons niemand flört. 
Geſtarn trug ich mir zwai Fahle 59 
Zum Ausarbta nei of Mettelmale,so 
On do hört ich og bem Barber foin, 


Wu der terffche Soldon wohnt met feiner Wei⸗ 
berfoppel, 
Waͤrn gloisi olle e& of aimof fortgezoin. 
Jörge 
Soi mer’s og,? wos fenn denn do8 für Leite, 
Die Geſandta? on mod bon fe denn nu fürf 
Scholza Juſeph, dar fot63 Hotte: 
Dar vom Ruſcha Kalfer wär a gor gewalbig 
Thier. 
Honß. 
Ma kon's gloin;,64 doch wos fe mathe, 


Doc fe miga wol a65 Soldon dort bewacha; 
On doß f’ ee weg fein, 18 für ihn a Schlog. 
Denn a bot fchon lange met da Griecha 
Krieg gefuhrt, drem bon ſſem ern Ion 86 foin, 
A fol ufhörn on zum Kroize kriecha; 
Sefte67 war |’ a®8 uf on gor bervone join. 
Jörge. 
Etze war ich bale wol a Lonta merfa, 
Wie fe onder 'nander bon dos Deng beftellt. 
’m beita wär's, fe joita die verboilta Terfa 
Olle ſtabrain aus der ganza Welt. 
Gons. 
'& könn wol Roth wan?0 on's könn DIS gelenga. 
Doch 's moi monchem noch kai rechter Arnfk ne 
fein. 


57 man «6. 58 Nadıbar. 59 Belle. 60 Mittchnahe. et |, 
glaube id, wie man fagt, wie man hört. 62. fage mie es I. 
nur. 63 fagte- 64 glauben. 65 ben. 66 laffen- 67 eu. u 
ihn. 69 jagen. 70 werden. 
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an ſ' a?i thun, 08 welda |’ a verſchlenga, 
ſe's wol daftholme wieder blein.7? 
‚ot er?3 dronder, die fenn met em Terka, 
B der Geier, wie a guber Bruder dro. 
H fe tern’874 Halt awa ne Ion merfa; 
te ſtißa f’a wol bale vo fem Throne 0,75 
an ei em Dune bis eis Meer, 
3 kai Stipdla nemme?6 von em übrig wär. 
Jdrge 
3 wär noch's gefcheibfte, wod fe ſelda macha. 
ich wil wol game fahn, 
» ern ?? noch dos Deng werd wan. 
jerai® verftibt ei ſella?s Sacha 
dich Niſcht; alain, 'd mot fenn, wie’d wil, 
fon em, daͤcht ich, zu en Tanga Stiel. 
Hond. 
B, dos ſprech ih a — 's hatt noch a langes 
Waſa 
der Zeitung; 's wur do druͤwer viel geredt, 
B der Terke nernt ne en Geſandta Hätt. 
h ich war wol ehſtas wieder nei of Mettel« 
wale harcha, 
8 ma wetter werb do drümer fchnarcha. 
Jörge. 
i, der Wonder möcht mich fraffa; 
28, du Eonnft mer's meiner Sile gloin. 
werſt doch ne druf vergafla, 
„wos du derfährft, mir wieder foin? 
Honß. 
Du konnſt dich druf verlon.9 
80 muß ich wol mei Fellas1 Ton befchlon.82 





A Rermesgefängla. 


enn wir ee zu der Kermes komma, 
erft de wol ne beifa on ne bromma. 
tter Sranzla bi, Vetter Franzla bar, 
hneid a Stedia 0,83 giß4 a Stella bar. 


6,55 wer fenn eb ſchon gor weit geganga, 
m em’d Affe, Trenfa gruß Verlanga. ıc. 


 gebrots Schweina⸗Flaiſch werd fchmeda, 
6 wer wan wol⸗vlle zahne lecka. ꝛc. 


san wer Diche 86 vo gebrota Enta 


Lund. 72 Bleiben. 73 d. I. es giebt ihrer. 74 bürfin es. 


Yesah- 76 nit mehr. 77 irgend, etwa. 78 foldhen. 79 
kafien.. 28: 
nr. 


81 Fallen. 82 befchlagen. 88 ab. 84 gieb · 


Jeder ern a Poore kriega koͤnnta! ꝛc. 


Nai, die man wol ower köoſtlich richa, 
On recht flink em Holſe nonder kriecha. ꝛc. 


On dernocher 8” a Poor Schnetzla Schenka 
On derzune 8f a mod Guts zu Trenka. x. 


On a Straifla rechta mira 89 Kucha 
Muß wer no zerdoila ad) verſucha. ꝛc. 


Moiſt de dich doch ſchon en Grompelꝰo moila; 
’3 helft dich a kai Flenna9i on Fat Hoila. ꝛc. 


'm befta 18, du fuchft dich nd ze fenda. 
Gor wan9? wir dich awa wol ne fihenda. ıc. 


Holte thut fe893 wol gor fchmählich derſta. 
Nu, do warn wer halt de Fapla berfta. 
Vetter Branzla Hi, Vetter Franzla har, 
Schenk etz fleißig ei, gi94 ze Trenka bar. 


O wir ıwan fat Tröppla ne vergießa; 
'3 werd fe DIS em Holfe nonder fließa. 28. 


Nat, wer wella eb recht fleißig zecha, 
Wivdernander: half's Got! fain Bot! fpredha. ꝛc. 


Hon wer ach a Bedla ſchlemb 95 geloda, 
Kon's daſtholwe 9% wetter wol ne ſchoda. ꝛc. 


Foll wer ach ſchon ei da Stroßagrowa, 
Wan fe ons daſtholwe ne begrowa. ꝛc. 


Ihr ſeid Loite recht noch onſem Schloge; 
Kermes is 's ju halt ne olle Toge. ꝛc. 


Wenn wer olle bon recht fot?7 geſchlonga, 
Zieh wer haim, de Ala met da Jonga. ic. 


Dn die Welda wan wol wie de Zohma 
Spredha: bleit og olle ei Got’! Noma! 
Better Franzla Hi, Vetter Franzla bar, 
Schneid a Stedla o, gt a Steckla har. 





87 darnach. R8 dazu 89 mürben. 90 Krümdhen, d. i. Ba- 
en. 91 WBelnen. 92 werken- 98 und. 94 gieb- 95 fiblimm- 
96 deshalb. 97 fatt. 








Be: 


Hufforderung zur Kröblichkeit. 


Dar Tog dar is fu froibareich; 

Der Omtmon feſcht a grußa Teich, 
On lodt zum Schmaufe mich on euch, 
Zum Schmaufe mich on euch; 

Is 008 ne froidareich ? 


Meil ih für Froida fehr derfchrod, 
Arfiel98 mer flugs mei Kommerfod; 
Nai, nai, dos id a Froidatog, 

Dos is a Froidatog; 

Schmeißt weg da Kommerſock! 


Wir ſenn ju do recht ungeflört; 
Drem ſeid Hifh99 loſtig on verzehrt, 
Wos ons der liewe Got beſchert, 
Der liewe Got beſchert; 

Wir ſenn ju ungeſtoͤrt. 


Wos fell wer denn ne loſtig fein ? 
Gevotter Omtmon, ſchenk og 100 ein! 
Du hoſt ju rechta guda Wein, 

Ju rechta guda Wein; 

Gevotter, ſchenk og ein! 


Du beſt a rechter jufler Mon; 

Du fprehft: ma muß Halt, weil ma fon, 
Ma muß, weil's dar on jerr 101 mil hon; 102 
Ju, dar on jerr wil's bon; 

Ma muß balt, weil ma Eon. 


Ihr liewa Nodwarn,103 aft on trentt, 
Eh ons dar harbe Tud verfchlengt. 

Og 104 doß ich ne der Bauch zefprengt, 
Doß ne der Bauch zeiprengt! 

Ihr Nodwarn, aft on trenkt! 


Got Half, doß bale beſſer Zeit 

Eis Land kömmt on doß 's Haller ſchneit, 
On Friede werd on Friede bleit, 

On immer Friede bleit. 

Komm, komm, du liewe Zeit! 


Wir moͤchta etz wol haime gihn; 

Der Kop bleit nemme105 gleiche ſtihn, 
A fällt of olle Seita Hin, * 

Of olle Seita hin; 

Wir moͤchta haime gihn. 


RT: entfiel. 99 Hübfch. 100 nur. 101 jener. 102 haben. 108 
Nachbarn. 104 nur. 105 nit mehr, 
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Diet ei Got's Noma! fchloft geſond! 
Wer bon gethon, wos wir gefonnt. 
Schlot 106 nei a107 Zoppa on a Spond, 
A Zoppa on a Spond! 

Schloft olfe Hifch geſond! 





Guter Wille. 


Mai, hoͤrſcht's, ich bin der naichta 108 recht der⸗ 
ſchrocka, 
Doß du mer hoſt aſu 109 ſehr viel gebrocht. 
Ich docht, du kämſt amol zu ons zum Roda, 110 
On weß ne, wos der denn doch hoſt gedocht. 
Du machſt mer etz gor ſchmaͤhlich Kopzebrecha. 
Wenn ich freiledig on a ſchmucker Karla!!! wär, 
Do well ich voller Froide zu bir ſprecha: 
„Mei Baberla, du ollerliebfted Maidla, hör! 
Wenn du wellſt, wie ich wil, do well wer'd woga 
On onfer Krömla bale zomma fchlon.11? 
Woo fell wer ’8 länger noch alaine ploga? 
Mar119 du mei liewes Weibla, ich dei Mon!” 
Ich Hör dich ep ſchon techtig drüwer lacha, 
On'o is, 08 hört ich dich a uwadruf noch foln:114 
od fell ich denn met fu am Monla madyat 
Do ho 118 ich's andarn Frinkarn ogefchloin!“116 
Nu moift 117 de do; du hoſt men guda Wella 
Of's wingſte dorch da Otrog 118 doch gefahr. 
Könnt ich der dei gehaima Wenſche flella, 
Se ſell's gewiß a holte noch gefchahn. 


— — — 


Drem ga der og 119 der Himmel noch a langes j 


Lawa, 

On wos dich werklich glecklich macha kon, 

On grobe, dan ver ſalwer wenſchſt, dernama,120 

En rechta brava, juſta, guda Mon. 

Daſtholwe konnſt du immer ohne Sende o mid 
denfa 

Bet hallem Sonna=, on Hei Monda⸗Schein. 

A Bebla Gutſein moiſt du mir wol immer 
ſchenka; 

Ich ſchenk dir's a; drem los ons gude Freunde 
ſein. 





Proſaiſche Zeit. 


Do ſetz ih wie a Ketahund halt ogeſchlofſa, 


106 ſchlagt. 107 Hineln ven. 100 geftern Abend. 109 fe 
110 d. h. in die Spinnſtube. 1411 Kerl. 112 bald zufamımen 
ſchlagen. 118 werde» 114 auch obendrauf noch fagen. 115 
Habe, 416 abgeidhlagen- 117 magft- 118 etrag. 149 gebe 
dir nur. 120 daneben. 


— — — — 

















AR. der &. um Aittelwalde in der Graffhaft Glatz. — M. in ver Gegend von Freywapan. BED 


a ton fi flugs ach ne vom Flecke rührm. 

rem bin ich wie a aler Knaicht verbrofla, 

zeil ich der ne bo könna gratelirn. 

a werb ber bei dam Lawa '3 maifte 121 zu 
am Kolbe 

n kriegt's a halt ei olla ſiewa Seita fot.12? 

rwohre, hätt ich nalchta 123 og en Grompel 124 
Solwe, 

m ſich de Hechza fchmiern, gebot, 

b Bätt mer glei de Ufagobel 

eſchmiert (ma tor’8125 wol ne recht foin”) 

n wär zur Eſſe naud of ihrem Schnobel 

erechts of Ewerleppiche gefloin. 


21 d. 5 fa. 122 fatt. 123 geflern Abend. 124 nur ein 
kmdhen, Biechen. 125 darf es. 


Alain etz 18 kai fella126 Solwe nemme ne zu 
friega. 

Drem muß ma, wenn ma glei a ſchmalt, 

Derbaime immer of em Blede liega, 

Weil em de Zeit on ah a Pfapla 127 fahlt. 

Ma werd fih nu fon immer müßa ploga 

On fich gedoldig nei dergan.128 

MWos helft's? ich wenfcht, 's wär DIE derloga. 

Alain 's werd wol of dar Welt fehon ne beſſer 
war. 

Du ſiſt's ju, wie ma's halt muß treiwa. 

Drem lod og ons ei Froide on ei Nuth 

Schon immer gube liewe Freunde bleiwa, 

Bis wir amol fenn maufetubt. 


126 folhe. 127 Pfervlein. 128 ergeben. 
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Weihnachtslied. 


Fräda üwer Fräda! 

ſjt Nockwarn, kummt und hürt, 
os mir dort of dar Häda 

Ir Wonderdeng poſſirt: 

quom zu mir an Engel 

i huher Metternadht, 

ir ſang mir a Geſaͤngel, 

„5 mir dos Harza lacht'. 


ſohta: frat euch olla! 
Kendla is geborn 

ı Beihlaham alm Stolla, 
8 bot ar ſich erforn. 

e Kreppe id fai Betta; 
ht Hin of Betblahäm. 

ww wie ar aſu 2 rebta, 
flug a wieda ham. 


ſoht, 3 ich full ne ſaͤuma; 
‚Heß die Schäfla ſtihn, 

} ging dort hinter a Zäumn 4 
B'zu dan Drta-bin. 

king a Poor Gewända, 5 
fe, de quom a Strohl, 


Eile. 8 fagte- Arten Saunen‘ 5 d. 1. Aderflüde- 
—— 





ne — na 





Dos Licht hott gor fa Enda, 
Es wies mich ai dan Stohl. 


Der Stobl wor a Genäfte, 
Es Hotte gor kenn Ohrt, 


Ond wider dos Gefröfte 6 
Bor harzlich Ichlecht verwohrt. 


Dos Ta wor graufäm dänne, 
Es bing zu holte Schorn; 7 


Ich docht: id denn do drenne 


Gleichwuhl a Menſch geborn? 


Ich ſchlaͤch mich of die Seit, 
Ih gudt na Bösla 8 nat, 
Do foh ih a Poor Leutä 
Ond och na Kend dabei. 

Es hott fa Ploigla Bettä, 

A anzig Wöſchla Strub, 
Ond doch log's aſu nette, 
Ka Mohler treffs aſu. 


Die Muider kniet danaba, 

Da bon ich's ongeſahn, 

Sie haͤtt's bei ihrem Laba | 
Ni em war weß wos gaan.10 


6 d. i. Froſt. 7 aneinander gefügte Bretter, die mit Schin⸗ 
bein bertagelt find. 8-Bischen. 9 Habe. 10 nicht um wer weiß 
was gegeben. 


U 
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Bald nohm ſie's at die Händä, 
Bald let ſie's wieda hin, 

Sie thode mit dem Kenbä 

O gor unſaͤglich fchün. 


'| Dort dennall of d'r Seitä 
Dort Fniet a lieber Moon, 12 
Ar negt ſich mit dem Haltä,13 
Ar both dos Kendla on, 

Ar küßt's oll Ogeblede, 
Dos wahrt die ganze Nacht; 
Ar hot's ai nem Stede 
DH immer ongeladht. 


Ich gläb, of enfer Granzä 

Do bor’3i4 Fe folch fchön Kend, 
E8 log im volla Glanza, 

Ma wurde fchier gor blend; 
Ich bochte at mem Sennä: 
Dos Kendla flünd dir on, 


11 drinnen. 12 Mann. 13 dem Haupte. 14 d. i. giebt es. 


Wenn du der's Fönnft gewoͤnnaͤ, 
A Lanımla wogſt du dron. 


Es Hotta a Poor Wängla 

Ols wennd zwee Roͤsla wärn, 
A Bufchla 15 wie a Engla, 
Zwee Ogla wie zwee Stern. 

A Köpla wie a Täubla, 
Sekräufelt wie da Klee, 

A quintſchig quatichig 16 Leibla, 
Viel weeſer ols da Schnee. 


Mat Maul is viel zu g'renge, 
Ih kon's ne afu fohn,1? 

Giht hin on faht die Denge 
Dich lieber falbar on. 

Wir molln mitfomma renna 
Bis dort bin ai ta Stohl,18 
Dort warbt ihr's wuhl verfenna, 
Doß Ich kaͤ Lüga foh.19 


15 Mundlein. 16 d. i. fett⸗rundlich. 17 nicht fo fagı 
in ven Stall. 19 fage- 


fieder aus dem Oppaland oder Troppauer Krei 


Sinderlied. 


Bi, Rammla, bä, 

Dos Lammla get ai’3 1 Häh, 

»S Lammla get al’d Kieferpöichla, 
Lammla, Io ? dech ni verwöfcha! 3 
Do fchreit dos Lammla mäh, 

O Iengla, breng mer Häh! 


Bi, Lammla, dä, 

Dos Lammla get ai's Haͤh, 

’S ſtuß feh on a Hälzla, 

Wie wich thod ehm dos Pälzla. 
Do fchreit dos Lammla mäbh, 
O Jengla, breng mer Häh! 


Bi, Lammla, A, 
Dos Lammla get ai's Häh, 
'S ſtuß feh on a Städla, 


1 in’. 2 laß. 3 erwifchen. 


Wie wich thod ehm dos Keyla. 
Do ſchreit dos Lammla mäh, 
O Iengla, breng mer Häh! 


Bä, Lammla, bä, 

Dos Lammla get al’8 Haͤh, 

'S ftuß feh on a Rasla, 

Wie wich thod ehm dos Nadla. 
Do ſchreit dos Lammla mäh, 
O Jengla, breng mer Häh! 


Baͤ, Lammla, baͤ, 

Dos Lammla get ai's Häh, 

'S ſtuß ſech on a Sträuchle, 
Die wieh thod ehm dos Bäuchla. 
Do ſchreit dos Lammla mah, 

O Jengla, breng mer Hah! 


Bi, Lammla, 64, 
Dos Lammla get al's Häh, 
S ſtuß ſech on a Stenla, 








U nz 





Neder aus dem Oppaland oder Troppauer Areiſe. 


e wieh thod ehm dos Bäaͤnla. 
ſchreit dos Lammla mäh, 
Jengla, breng mer Häh! 





Wiegenlied. 


hluof, Jengla, ſchluof, 
daußa 4 es a Schuof, 
daußa e8 a Lammla 
dam grüna Tammla, 
hluof, Iengla, ſchluof. 


hluof, Jengla, feſte, 

kumma fremde Bäfte, 

Bäfte fumma henda rei, 

warn 5 wull Jenglas Potha fei. 
hluof, Iengla, ſchluof. 


bluof, Jengla, ſüße, 

Engelan lohn 6 dech gruͤßa, 

lohn dir a gude Bodſchaft fän, ? 

zrne 8 warn fe dech ai’8 Himmerla trän.? 
hluof, Jengla, ſchluof. 


bIuof, Jengla, lange, 

r Tud ſetzt of der Stange, 
hod an weißa Kettel sun, 
wel dos Jengla mette hun.10 

hluof, Iengla, fchluof. 


bluok Jengla, Küre, 

Muitta es beim Biere, 

er Voter es beim Fühla Wein, 

rt werd wull nemme!! fange fein. 
Hluof, Sengla, fchluof. 


ichluof, Jengla, folge gub, . 
ma dech ai de Schule thut, 
308 larnſt du denn do dena? 
chreiba, Tafa uond ſenga. 
Aylaof, Jengla, ſchluof. 


Dlunof, Jengla, ech ward dech wiega, 
oß Vwerſt onde Baͤnke fliega, 

iader d' Bänke uond onder a 12 Teſch, 
DE. de werſt fliege wie a Welch. 
Vleeſ, Jengla, Kpfuof. 


5 werben. & laſſen. 7 ſagen. 8 morgen. 9 tra- 
10 gaben. 11 nicht meheck 12 ven. 
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Die himmliſchen Freuden. 


Wenn ber wan!d ein Himmel komma, 

Do bot die Blog a End ginomma, hopfafa, 
Do hot's fe Fiedel14 und Fe Klaufe, 

'S wohna olle eim gruße Haufe, hopſaſa. 


Do is fe Akzis und fe Steuer, 

Olles wohlfel, nifchte theuer, hopſaſa, 

Do hot's ken Omtmon und fen Draba 15 
Do derf ber fe Schmirafche gaba, hopfaſa. 


Do is Te Stecha und fe Reißa, 

Oh te Zweda und fe Beißa, Hopfafa, 
Do get's Fe Elend und fe Schmerza, 
'S zockt och nitte ei da Herza, hopfafa. 


Ei dem Himmel is a Laba, 

Do frißt ma die beſte Baba,1d Hopfafa, 
Honigſchnitta, doß fe klacka, 
Doß ma mueß de enger lada, hopſaſa. 


Do war!? ber ol Ruſinka afla, 

Und dos Geld in Biertla maſſa, hopfaja, 
Dos Bolde noch dan Pfonde wiega, 
Neue Zeppelpelze Triäga, hopfafa. 


Wenn fe wan Trompete blofa, 

Mar ber Eriäga gale 18 Hofa, bopfafa, 

Und ver Pfeifer werd and madha, 

Dog ma fech werd ſchacklich 19 lacha, hopſaſa. 


Wenn der Dudelſack werd bromma, 
Und die gruße Borber fomma, bopfafa, 
To war ber olle juckſa, finga, 

Und wie junga Bödla fpringa, hopfafa. 


Rauter. gute Zmwiderfifche | 

Hot ma immer of dan Tiſche, hopfafa, 
Kette Farkla war ber brota, 

Junge Hühnla Ion?0 ber fotta, hopſaſa. 


Fraſſa war ber, doß ber relbſa, 

Nifcht vo Arbfa, nifcht vo Pelza, hopfafa, 
Ruprechtswezla, Bauerföldla, 
Schweineflaſch und Laberfiösta, hopſaſa. 


18 wir werden. 14 Schraubſtock, worin Hals und Hände 
der am Pranger Stehenden ehemals getlemmt wurden. 15 
Auficher der Srößner. 16 Torten, 17 werben. 16 gelde. 10 
ſcheckig. 20 laſſen. 


[4 





| 36% Neder a. 3. Oppaland od. Troppauer Areife. — A. des Anhländdens zw. Oderau u. Engelsw 


Sraffa war ber wie die Fürfta 
Sauerfraut und RZaberwärfta, hopfafa, 
Mein, dan war ber wie Woſſer ſchoͤppa, 
Saufa aus dan goldne Teppa, hopfafa. 


5021 ber olle genug gefoffa, 

Do geht ma Holt eis Bette fchloffa, hopſaſa, 
Schloffa war ber, doß ber ſchnorcha, 

Kener auf den Seger?? horcha, hopfafa. 


38 dos ni a hübſches Laba, 

Wenns och ſchon Bott wollte gaba, hopfafa; 
Herr, loß und dei Gebote hala,23 

Doß ber ni die Thür verfahla, bopfafa. 





Der Dudelfad. 


Mog, dar hod en Dudelſack, 
A dreckta, doß a bromta, 

Un fu giengs da ganza Tag, 
Doß die Stuba foumta; 
Dller Geler wor da aud, 
Demmer noch ols neulich, _ 
Do derhub ſech's ganze Haus, 
Dann ar pfef obicheulich. 


Denne und Haußa,24 uf un ob, 
Do wor a ſaͤch 20 Gekroppel, 
Doß wouhl zu der Arde knopp 
Konnte meh a Oppel. 


21 haben. 22 Uhr. 23 Halten. 24 draußen. 25 fol, 


Ollen wor dar Mufefant 
Ond die Pfeife gräulich, 
Oller Plonder quom gerannt, 
Dann ar pfef obfcheulich. 


Die och of der Goſſe worn, 
Hopta flucks un quoma, 

Hopta wie die Fodnochts⸗Norrn, 
Do fa bon dan Klang vernomma; 
Drengta ſech ain Kratichem?® nei, 
Tanzta gor vertrailich, 

Nohma Mopen ai ene Reih, 
Dann ar pfef obfcheulidh. 


Grus⸗ und Klaen- und. Mettelknecht, 
Olles wor aim Sprenga, 

Cor de Maede tanzta recht, 

Do de Gaige Flonga, 

Monche mocht an longa Holß, 
Schree und jurte gräulich, 

Ober Mob wor über oll's, 

Dann ar pfef obfcheulich. 


Wo ma Hürt ond wo ma ſoch ? 

Seng o dos Gewemmiel, 
Dar vergeffte Dudelſack 
Mochte fäh28 Getemmel; 

Bruch do krigta doch e Loch, 

Sonſta docht ech heilich, 

Dos Gepronge wahrte noch, 

Dann ar pfef objcheulich. 





26 Scene. 27 fah. 28 foldy. 





Mundart des Auhländchens zwiſchen Oderau 
und Engelswald in Mähren. 


Bolfslieder.®) 


Der todte Kreier. 


Dos 1 gung a Knable fochte 
Wuol ouff dos Sanfterlai: 


*) Bergl. Alte teutſche Volkslieder in der Mundart des 
Kuhlänpchens, Herausgegeben von 3. G. Meinert. Wien um 


1b. i. es. 


” 


1 


Schon Liole, beiſt du deinne? 2 
Stie uof onn 16 3 mich ai! 


„Ich Eon meit bir wuol ſpraeche“ —F * 
Mai Ton thoer 5 ich dich vi, J 
.2 driunen. 3 laß. 4 das e In ae wird kurz abgeſteßen; 
iR überhaupt in Bezug auf die Ausfpradye zu bemsehein, d 
ae, ie, oe, on, ue Zwielante fihb. 5 varf. ot 
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* et eo. u 
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n fchu nielt ae'm verſprouche, 
an anden moer 6 ich ni.” 


t dam du beiſt verſprouche — 
schon Livle! dar bien ich; 

ch mir dal fchniewaiß Handle, 
jerlaecht 7 derkennſt du mich. 


ſchmeckſt 8 mir ju noch Ade,ꝰ 
ermaen’, du beift dar Tuod.“ 
ich ni fchmede noch Ade, 
Benn Ich bor dounde gelann 910 


k nof dai Voter onn Mutter, 
Bed uof de Frannde dain! 

m Kranzle ſoſt du troge 

Boß 11 ai dan Hiemmel nat. 





Die Unbeftechliche. 


raet't a Raiter vuol Jebermuth, 
hott a'n Puoſch Fadern ouff ſa'm Hut; 


fch Fadern meer meit Seilver beichloen, 1? 
hunnd'n a Kiennich onn Kaiſer troen.13 


Raiter! ni rat't aſu nohnd'!4 azu, 


feächt 15: aier Reßle wien 16 mir wos thun. 


b nae, mai Reßle wied dir nifcht thun, 
I liver dich falver vo heinne troen.” 


ın olle de Waede 17 vuol Kirfche ſtohn, 
d mich aier Reßle vo heinne trom; 


m olle dos Woſſer ſich Eoet 18 zu Wain, 
b aier Mutter mal Schwiegermutter ſayn. 


et 19 Jounfrao! weilift nahme a holve Tounn 
Soul, 
af ſchlouffe 20 ha'm Maiter a holve Stound ?” 


olve Tounn Gould ies heibbiſch21 onn fain, 
or 2 fol mir main’ Ehr noch liver ſahn. 





‚nen anbern mag. 7 vielleicht. 8 d. i. riechſt. 9 nach 

40 habe Darunter gelegen. 11 bi8. 12 befchlagen. 13 
» 44 fo nabe. 15 fürchte. 16 wird. 17 MBeiven. 18 ſich 
BA vermanh 19 zarte. 20 fchlafen. 21 hubſch. 22 


„e 4 * 


„Zoet Jounfrao! weillſt nahme a ganze Tounn 
Gould, 
Weillſt fchlouffe ba'm Raiter a ganze Stound ? 


A ganze Tounn Gould ies heibbiſch onn fain, 
Decher fol mir main’ Chr noch liver fayn. 


„Zoet Iounfrao! weillſt nahme a holve Stot, 23 
Weillſt fchlouffe ba'm Maiter a holve Nocht?” 


A Holve Stet ied Heibbifch onn fain, 
Decker fol mir main’ Ehr noch liver fahn. 


„Zoet Jounfrao! weillſt nahme a ganze Stot, 
Weillſt ſchlouffe ba'm Raiter a ganze Nocht?“ 


A ganze Stot ies heibbiſch onn fain, 
Decher fol mir main’ Ehr noch liver fayn. 


„Zoet Iounfrao! weillſt ſchnaide ſchwoezbraun 
Bewand, 24 
Weillſt Schlouffe ba'm Raiter dai Rave 25 lang ? 


Schwoezbraun Gewand ſchnaid' ich aſu gan, ⁊c 
Wiel ſchlouffe ba'm Raiter mal Kave lang. 





Das Mädchen und die Haſel. 


»d woulld' a Maedl' ai's Schenfhaud gien, 
Se ſchleicht'27 ſich wounderſchiene; 

Do blait 28 fe ouff a Waelle 29 ſtien 
Bir aener Hoſel, grune. 


Onn griß dich Got, Frao Hofeleinn,30 
Vo wos beiſt du ſu grune? | 
„Onn griß dich Bot, fain's Maederlai, 

Vo wos beiſt du fu fchlene?” 


Bo wos ich aſu fehiene bien, 
Dos fon ih bir bald foge: 

Ich afie Waißbruod, treinfe Waln — 
Bo dam bien ich fu ſchiene. 


„Vo mwo8 ich afu grune bien, 
Dos Ton ich dir bald foge: 


23 Stadt; ſprich: Stoht. 24 2. h. ein Brautfleid aus 
fbwarzbraunem Stoffe anfertigen. 25 Lehen. 26 fo gern. 27 
d. L legte ſich das Haupthaar in Ordnung ; in weiterer Bee 
ventung: füymüdte ſich 28 bleiht- 29 Weile. 30 Brau Ha- 
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Duff mich fu fellt dar kuhle Thao,di 
Vo dam bien ih fu grune. 


Dnn weche83? Maedl' ihr Ehr wiel H6n,33 
Di muß derhaeme blaive, 

Onn muß ni ind’34 ai's Schenfhauß gien 

Meit ihren ſtoulze Laive. 


Se muß wuol gien bay Sounneſchain, 
Bay Sounnefchain ze Haufe; 

Bay Mondeſchain, bay feinftrer Nocht 
Jes kae 80 Chr zu derhalde.36 


Schwaig fteill, ſchwaig fteill, Frao Hoſeleinn, 
Onn red ao ni fu feäre! 37 

Ih hor 88 well'n zu ma'm Buhler gien, 
Eig war39 ich eimmekehre. 


Onn kehr du eimme,d0 wi du weillſt, 
Ar hot bay dir gefafle; | 

Du houſt dai Muothgoulpfeingerlai 41 
A fainer Hand vergaffe. 


Du houſt wuol ao#? wos meb gethon, 
Du houſt bay iem geſchlafe; 

Du houſt da'n grune Rautekranz 13 
Duff ſainem Haop44 geloſſe. 


Du konnſt dich bald eimmfdhane: 
Ih Hor derhaem zwie Brider ſtoulz, 
Di wand5 dich bald eimmhane.4s 


Haon fi mich glat zum Weinter eimm, 
Aim Suommer grum’ ich wieder; 

Verlaißt 17 a Macht’ ih'n 48 Ehrekranz, 
Dan felndt fe ni meh wieder. 


Onn wenn de Leind 49 ihr Laob verlaißt, 
Do trauend0 olle Efte, 

Ans, ade, fain’d Maederlat, 

Onn bield5l dai Kranzle fefle! 


Ich Eon ien halde, wi ich wiel, 
Ar ies mer ſchu battfolle ; 52 


Scwalg Rei, ſchwaig ſteil, Frao Hofeleinn! 


Hundert Yes Auhländchens zwiſchen Oderau und Engelewals in Mähren. 


Dos ies mer fu vo waiſſer Saiv’ 
A Schlaerle33 druff gefolle. 





Das unverdiente Kränzlein. 


Knaecht, ſtie uof, fottl! mir mai No854 
Onn fort!’ mir olle baͤde! 

Weaͤr' fe de Nocht noch aemohl fu lang, 
De Haede wiel ich eimmraite. 


Onn wi ar iever de grune Haed raett, 
ZwärGleckerlain kleingen ar heaͤret: 

Su ſay's Jeſus Chriſt vom Hiemmel gekloe 
Su Tant 56 fain’8 Annle ni mehre! 


Onn wi ar iever dan Hof nat raett, 
Bain’d Annle flound ouff dar Boere,57 
A ſchwoezbraun Laichetuch iever fe gedockt, 

A Kranzlain ouff ihren Hoere. 


Ar deckt vo ihr dos Laichetuch, 
Ar ſchaot Ihr ounder de Aoge: 
Su hor ih Zait mal Lavestog 
Kae ſchienner Laich' geſchavet! 


Och Mutter! hatlioſte Mutter main! 


Nahmt ihr dos Kranzerlain abe, 
Onn ſetzt ihr uof a Schlasrlain, waiß, 
Day ihr Hor5# ich geichlöfe. 





Der Steg. 


Av onn ay, fain’d Maecderlai! 
Wi kuomm' ich Halt zu dir? 

Dos fayn zmä tife Waſſerlai 
Wuol zweifcher mir onn bir. 


Dos aene hor ich dermöte,59 
Dos ander ies mir zu tif; 

Ich feächt, ich meicht dertreinke, 
Weaͤr' mir 060 laed eim dich. 


„Ay onn ad, fain's Knaverlai! 
Kaef du dir aenen Schieft,s1 





31 Thau. 32 welches. 33 Haben. 34 nicht immer, 35 if 
feine. 36 erhalten, bewahren. 87 ſehr. 38 babe. 39 jegt 
werte, 40 um. 41 deinen Bingerring von rotem Golbe, 42 
auch. 43 Einnbild der Sungferfchaft. 44 Haupt. 45 werben. 
46 umbauen. 47 verliert. 48 ihren. 40 Linde. 50 trauern. 51 
Balte. 52 ſchon entfallen. 


58 Schleierlein; nefallene Märchen müffen nämiid 
der Trauung in einem weißen Kopftuche ohne Kranz er 
nen. 54 fprich: Rohe. 55 geflant. 56 Icht. 87 Bahr 
habe. 59 erwatet, durchwatet. 60 nur. Gi ein Schiff, 
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n foer6® od nounder des Woſſerlai, 
5u beiſt du glai bay mir.” 


n ah onn ah, fain's Marberlai! 
Yar Schieft kouſt mich zu viel; 
war mer liver a Staegle Iän,sS 
5u kuomm' ih, wenn ich wiel. 





Die Schwefter. 


n wi dar Voter ahaeme 64 quom, 
| Seingfter ien hattfange®5 quom: 


tolfuomm,s6 hatzlivſter Voter main 
n olle, di do meit aich fayn!” — 


hor verfpielt mal Haus onn 5%, | 
u de Reinder onn de Schaf. | 


oeſt 67 du ba'm ruothe, kuhle Waint? 
‚ ja, mai Suon, du beiſt ſchu main! 


n wi dar Voter ahaeme quom, 
| Meittelfter ten hattfange quom: 


kolkuomm, haplivfter Boter main 
n olle, di do meit aich fahn!” — 


bor veripielt mal Haus onn Hof, 
zu de Reinder onn de Schof. 


zoeſt du ba'm ruothe, kuhle Want“ 
y ja, mat Sun, bu beiſt ſchu main! 


n wi dar Voter ahaeme quom, 
Alſter ien hattfange quom: 


kolkuomm, hatzlivſter Voter main 
n olle, di do meit aich ſahn!“ — 


hor verſpielt mai Haus onn Höf, 
m de Reinder onn be Schöf. 


toeft du ba'm ruothe, Tuhle Wan?” 
) nae, mai Suon, du beiſt ni main! 





I faßre. 68 legen. 64 heim. 65 empfangen. 66 willfom⸗ 

—* aus: ſei mit Gott willlommen. 67 

* u Bi: Habe dich nit verſpielt beim Weine. 69 
erde h. I habe dich verſpielt. 


— 


Onn wi dar Voter dos Woet70 ausfeät, 
Dar Hof ſchu vulla Raiter ſtiet; 


Se nohmen iem ſa'n älſte Suon, 
Se fueten?71 ien wuol meit ſich fuett.72 


Sai jeingſte Schwaſter — de waenet: 
„Keinnd' ich ien ni audliefer 73” 


D ja, zoet Iounfrao! dos fon fayn, 
Ausliefe keinnd ihr ien ſchu noch: 


giht ihr aich oc? frahweillig aus, 
Looft drahmol eim 78 dos Golgehaus! 


Wi ſe dos erſtemohl reimmquom, 
Do lacht je aus wuol Idermon; 76 


Wi fe dos andermohl reimmquom, 
Do waenet ao ſchu Idermon; 


Wi fe d08 dreittemohl reimmquom: 
Zoet Iounfrao, ziht nich wieder 617 


Ziht Ihre aich © ſchniekraidewaiß, 
Giet meit ainander ai's Paradaids! 


& 
„DE Bruder, livfter Bruber main! 
Raech mir dai ſaidnes Ticherlai,?8 


Doß Ih mir traig?? ma'n fauen Schwaeft,80 
’8 ies mir vir Scham gewuen 81 feär haeß.“ 





Kung und Alt. 


Maedl'! ’8 wieb dich friſen 822 al dar. Sounna,83 
Doß dir houft a'n alde. Mon Ft genoumma, 


Dar alde Mon — dar ies mer nöch viel fioa,85 
Bay dam jounge muß ich Keinder wiga. 


Dar jounge thut mich inbe 88 ſchir d? uofwede, 
Dar alde thut mich Heibbifch woem 88 zudecka. 


Bay dam alde kon ih flaißig afla, 
Bay dam jounge muß ich heilfe draſcha. 


70 Wort. 71 führten. 72 fort. 73 auslöfen. 74 nur. 75 
um. 76 Sebermann. 77 an. 78 Tachlein. 79 treckne. 80 er 
ern Schweiß. 81 geworben. 82 frieren. 83 in der Gonne. 84 
Mann; fprich: Mohn. 85 licher. 86 Immer. 87 früß, bei 
Zeiten, bald. 88 hubſch warm. 
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Ay! eitz Eon-ich”E dechs ni anders mache, 
Wenn ich a'n jounge fahr,90 fang ich ö ze lache. 





Sanfel und Annle. 
Sieh dich eimm, Iounfrao Annerlai! 
Mar keimmt ouns denn andch21 


„Dos ſayn wuol ao mai Brivder oll' dray, 
Di kuommen ouns anoch.“ 


Wos zog ar aus dam Buoſem raus? 
Bo Gould a Maſſerlai rnoth; . 
Ar derfteicht fe dar Annl' Ihe Briderlen oM.. 
Duff braeter Haede tuodt. 


Ay Annie, Iounfer Annerlat! 
Sayd ihr mir noch afu9? hould? 
Sayd ihr mir. noch afıs Houlbe, 
Glaichwi ihr mir naechte 93 wort? 94 


„Och Hannsle, liver Hannsle main! 
Ich bien aich ni meh fu hould; 

Ihe 56195 mir derſtouche mal Briver ol’ brah 
Duff braeter Haede 9% tuobt, ". 


Wos 309 ar aus dam Buofem ı raus? 
Bo Gould a Mafferlai ruoth, 

Onn derſtoch difalvige fain’ Annerlat 
Duff bracter Harbe tuobt. 


Ar kloens 97 muol Got al'm Hiemmelreich: 
Wos hor ich mir eige98 gedocht, 

Doß ich hor dar Ann!’ ihr Brider oll' drah 
Voum Lave29 zum Tuode gebrocht! 


Wos zog. ar aus dam Buoſem raus? 

Vo Gould a Maſſerlai ruoih; 
Do derſtoch ſich darſalvige faine Hannsle 
Bonm Love woß aine100 dan Tuod. 





Der unſchuldige Tod des jungen 
Knaben. 


Dos woer a Schlos ai Eſterraich, 
Wi ſchien woer dos gebauet 


89 ve. 90 ſehe. 91 nach. 92 fo. 93 geftern. 94 waret. 
— 96 Heide. N er tiast eh, 98 jeßt. 90 Leben. 100 
n. 
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Meit Seilder onn weit ruothem Gould, 
Bon Edelſtaen gemauet! 


Doreinne log a jounger Knon 1 
Wuol ouff. dan Hols gefange — 
Wuol vizig Kloufter ounder dar Ap’ 2 
Bay Otern onn bay Schlange. 


Sai Voter quom vo Nuofebarg 
Muol vir dan Thurm gegange: 


O Suon, haglioſtet Suone main, 


Wi Hätt 3 laiſt du gefange! 


Gatzlivſter Voter, Tralesholn 4 
Lieg ich fu Hält gefange — 

Wuol vizig Kloufter gunder dar Av’ 
Day Diern onn bay Sälange. 


Dar Voter vir de Keine 5 gung: 
Batt 6 ihr dan Knov zu lieſe? 

Ich hor ? derhaem drai Reſerlal fehlen, 
De ſchienſte wiel ich aich gabe. 


„Drai Referlain, fchien, ſahn heibbiſch 8 onn fo 
Di theän A wir ound ni nahme: 

Ar treät 10 a goulone Ket eim fa'n «Hold, 
Di brengt ion eim fai Lane.’ 


Ob ar glai treät a gouldene Ket, 
Ar Höt- fe ni geftohle; 

N SIounfrailain hot's lem vereäti! — 
Txrai' Liv iem obefohle. 


Dar Voter vir de Heaͤne gung: 
Gatt ihr dan Knov zu lieſe? 

Ich hor derhaem drai Techterlain, ſchien, 
De ſchienſte wiel ich aich gabe. 


„Drai Techterlain ſchlen, ſayn heibbiſch onn fa 
Di theaͤn wir ouns ni nahme: 

Ar treät a goulone Ket eim ſa'n Hols, 
Di brengt ien eim fai Bane.‘' 


Ob ar glai treät a gouldene Ket, 
Ar hot fe ni geftohle;. 

A Iounfraifain hot's iem. bereit — 
Tral' Liv iem öbefohle. 


1 Rnabe. 2 Erde. 8 hart, 4 Treus halber. 5 Herma 
gebt. 7 habe. 8 hubſch. 9 nürfen. 10 trägt. 11 verehet. 
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Dar Voter vir de Heäne gung: 
| Gatt ihr dan Knov zu liefe? 2 
Ih hor derhaem drai Tounne meit Gould, 
De ſchienſte wiel ich aich gabe. 


„Drai Tounne meit Gould ſayn heibbiſch onn fain, 
Di thein wir ouns ni nahme: 

Ar treät a goulane Ket eim fan Gols, 
DI brengt im eim fal Lane.” 


Ob ar glai treät a gouldene Ket, 
Ar Hör fe ni geftoble; 

4 Iounfrailein H61’8 iem verrät — 
Trat’ Liv lem öbefohle. . 


3 Mer Greingt dos Knavlain vir’s Gerelcht, 

; Di Latter 12 fol ar flaige: , 

11 O5 Maeſter, livſter Maeſter main! 
2613 mir a klae Kuezwarlie.il 


„Di Waell' di loſ' ich Dir ni meh, 
Du meichſt noch viel derfeinde®>: 
Eu brenget mir a Tichle har, 
De Aoge zu verbeinde! 


Verbeindt mir ock is mat Noge ni, 
Ich wiel di Welt noch ſchaoe; 
3b fahr 17 fe Halt zum laztemohl 

Meit ma'n traurige Aoge. 















Wi harls ouff's erſte Spreißlain fchrat't, 
Schatt 10 ar ſich eimm onn einima, ?o 

Shi ar ſa'n live Bruder ſtohn, 
Waent ar afu beitter onn fehra.2? 


5% Bruder, livſter Bruder main, 
1 Wu ies di live Schmegereian main? 
„St raeft?3 ihr Hoer, fi breicht 24 ihr’. Hend', 
II Ihr Haß 25 meicht' ihr zeripreinge.” 
K — ” j 


rar sof?s andere Spreißlain fegrat't, 
rm Schalt ar ſich eimm onn eimma, 
Eoch ar fai live Schwegeretan Hohn, . 


Waent ar aſu beitter onn feära. 


’ | Ay Schwegereinn, Tinfle Schwegereiän main! 
Hi WBuies di live Sameſier = main? 


’ {43 ae. 
ES RE 34 eine Heine. harıe Weile, 18 erfinden. 
J SR 10 fast. 20 um. 21 feh. 22 fehr. 


„St raeft ihr ‚Hoer, fi breicht ihre! Hemd’, 
Ihr Ha meicht’ ihr zerfpreinge.” 


Wi ar ouff’d dreitte Spreißlain ſchrat't, 
Schatt ar fi eimm onn eimma, 

Sach ar fai live Schwafter. ftohn, 
Maent ar aſu beitter onn feära. 


Ay Schwafter, live Schwafter main, 
Wu ies dar live Schmoger main? 

„Ar vaeft fal Hoer, ar breicht ſai Hend', 
Sat Haß meicht iem zerſpreinge. “ 


Wi ar ouff8 virte Spreißlain ſchrat't, 
Schatt ar ſich eimm onn eimma, 

Soch ar fa’n live Schwoger flohn, 
Waent ar aſu beitter onn ſeaͤra. 


Ay Schwoger, Tinfter Schwoger main, . 
Wos macht bi livſte Mutter main? 
„St raeft ihr Hoer, fi breicht ihr" Send’, 

Ihr Hay meicht' ihr zerfpreinge.” 


Wi ar ouff's feinfte Epreißlain ſchrat't, 
E hatt ar ſich eimm onn eimma, 

Soch ar fat live Mutter flohn, 
Maent ar afu beitter onn feira, 


Och Mutter, livſte Mutter main, 
Wos macht dar life Voter main? 
„Ar raeft fai Hoer, ar breicht fat Hend', 
Sat Haß meicht' lem zerfpreinge.” 


Wi ar ouff's ſechdte Spreißlain führat't, 
Schatt ar fi eimm onn eimma, 

Säch ar fan live Voter flohn, - 
MWaent ar afu beitter onn feära. 


Och Boter, Tivfter Voter main, 
Wos macht di Hagollerlivfte. main? 
„Si raeft ihr Hoer, fi reicht Ihr" Hend', 
Ihr Hay meicht' Ihr zerfpreinge.” 


Mir ies ni eim?® mal jounges Blut, 
Mir ted ni eim mai Rabe; 77 

Mir ies 028. eim de Frao Mutter main, 
Onn vi vie Laed wied flaene.2? . 





26 nicht um. 27 Lehen. 28 nur. 28. vor Leib wire erben. 
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Dos 30 found kaum 6 dan dreitte Tog, Ay Ulraich, livſter Schwoger main! . 
DI Engel Botted weinfe: | Wu hot ihr geldn 43 mai Schwafterlain? 
Su grout dam Knavle dechs! a Grob, 0 
Eounft muß di Stot32 verfeinke. „Ih hor fe gelön ba'm grunie Rain, 


Diett ſchenkt fe ze Matten do dan Euhle Wain.“ 

Dos flound faum 6 a holves Ioer, u 0 — 
Eu woer di Stot gebrouche; Ay Uraich, linker Ulraich mail 

Do wuen wuol moß33 draihoundet Monn 34 Wi keimmt's, doß dai Schwat fu biuttig fay? 
Vir's Knavlai tuodt geſtouche. | | — 

| „Wos wie mat Schwat ni bluttig fayn ? 

MWard5 Hot denn ao dos Lin erdacht — Ih derbubdt fm? a Liakeltaiberlain. oo⸗· 








Geſounge ao desglaichen? 
Drai ſchiene Jounfrailain zu Dem, Dos Tiäfeltaible, dos du (est dehubn 
Ae'm 260 Schlos at37 Eſterraichen. | Derzog mat Mutter ouff ihrer: Echuo. 5 j 
oo. Wos zog ar raus? Sat ſchoefes Schwat, 
Ulrich und Annle. Ar hub dam Schwoger ſa daeple waeg: 
Dos frayt ſich Anſar Uleraich — Do lieg, du Haeple! blutte, 
Ar frayt a’r Kiennicheinn Techterlain; Du bouft gethon kae Gutte; 
Ar frayt fe lenger woß 99 ſieve Joer, Do lieg, du Haeple! faule, 
Onn ai dos ochte — dos ied woer. Eim dich wied Nimand traure, 
Ar nohm fe bay dar ſchniewaiſſe Hand, Gim dich wied Nimand traurig fayn, 
Onn fuet39 fe at dan Thonnewalb; Sonder 36 di Hac'n Waldvegerlain! 
Ar fuet fe zu a'r Thonnet0: Ä | | 
Do feg dich nieder, mal Annle! W affermanns Braut. 
Ar fuet fe zu a'm Stofe, - | Dos fragt amohl dar Moffermon — 
To feß dich nieder, mai Toucke! 41 Ar fraht a’r Kienmicheinn Techterlain ; 
Ar fuet fe zu dam Biennle,2 Ar ſraht fe ſchon a ſiere Joer, 
Do ſetz dich nieder, mai Annle! Onn al dos ochte — dos led woer.d 
Ay Annle! weillſt du treinke, Och Mutter, livſte Mutter main! 
Ober 13 weillſt du do verfeinfe? | Lot mich noch z0ete58 Jounfrao fayn. 
. 3 moer 44 wuol ni do treinfe, — „Zoete Jounfrao heinted9 Nocht allaene 
Onn moer ao 5 ni verſeinke. | Onn ſounſt ſchu neimmermeh kaene.“ 


Rod zog ar raus? Sal ſchoefes Schwat, 16 Se hott' dos Woet kaum audgereht, 


Ar hub dar Ann!’ ihr Haeple 47 waeg. Dar Hof ſchu vulla Raiter ſtiet. 
Ar gung wuol kaum a holve Mair, - | Dar’ Braiterich 80 woer a fleinfer Mon, 
To, quom dar Annl’ ihr Briverlal: Ar fchatt, doß ar ai. de Stuovesi quom. 


— 48 gelafien 49 dort. 50 Martin. 51 zerhich. 52 ein rau⸗ 
30 d. i. e6. 31 do. 32 Stadt. 33 bie. 34 Männer. 35 wer. | wortchen ohne beſtimmte Bedeutung. 53 Turteltaublein 84 
36 einem. 37 in. 88 ale. 939 führte. 40 einer Tanne, 41 | Bällwörtdgen, vor Vokalen „[’" obder „Tem“. Are 
Buppe. 42 Börnlein, 43 oder. 44 mag. 45 auch. 46 ſcharfes Schooß. 56 d. i. außer. 57 wahr. An: dei 
Echwert. 47 Hanptlein. Brautigam. 61 in die Stube. | 
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I Mutter, livſte Mutter main, 
Bu Höt ihr aier Techterlain? 


‚Diett®? ai jeäner Komer 
Schlet fe de Hende zufomme.” 


Dar Braiterich woer a fleinker Don, 
Ar fdyatt, doß ar ai de Komer quom. 


Wos machſt du ds, fain’d Annerlai, 
Bos machſt ai dai'm Schloftamerlait 


Ich mach’ wuol ao goer wienig wos, 
Ich zich' od 6 main Gometrof; 63 


Sch reicht! mer od mai Schlaerfeig,s4 
Di mir de Mutter hat zugefcheidt.” 


Onn wi fe ouff dan Hof 7665 quom: 
Set behitt' ai, Voter, Mutter, Bruder onn 
Schwaſter! 


Dan mi fe vir dan Zaum66 naus quom: 
Bot behitt' aich, Blimlen onn grunes Bros 
Onn olled, wos ich heinder mer loſ'! 

%» 


Dun wi fe ouff de Haed nauds quom, 
Do quom a waißer Schub 67 gefloen: 


Badlivſter Schub! du flaigft ai Fraed', 
Sch ober zich fuett 68 ai mai Laer. 


Dan wi fe zu dar Breide quom, 
Huß fe dan Knaecht ſteille Hohn: 


Zibt mir 0d69 aus mai waiß Gewand, 
Ziht mir dan Bouldreing vo dar Hand! 


Ziht mir a'n waiße Kiettel?0 6, 
Def ich doreinne ſchweimme Fon. 


De Breide woer meit Aiſe befchloen 21 
Be kounnde vironnvizig Waenn 7? dertsoen.?3 


On wi fe ouff de Breicke quom, 
Eu pltkidar Breide var Bodem 16575 








De Braut woer ouff dam Sande, 
De Huochzait ouff dam Rande. 


Di Kiennicheinn vom huoche Zeimmer — 
Se fiht ihr lives Keind ſchreimme: 


„8 hot mir wod gefoet 7% bay Monbefchain, 
Doß fe artreinke foullo’ ai'm Rhain.“ 





Das Waislein. 


Dos woer amohl a Waesle — 
A goer klaen's Waceferlai ; 

Se ſcheickten's auß, ze Hitte?7 
Am See de Feiſcherlai. 


Dos Waesle lät ſich nieder — 
Dos lät ſich nieder, ſchlif; 

Dos kounnd' ao ni derwache, 
Woß?7s «8 dar Herr Vetter uofrif. 


Stie uof, flie uof, du Waedle, 
Du goer Elaen’d Waeferlai! 

’8 bot mir getraemt a Traemle 
Vo Kiennichd ſai'm Techterlai. 


Stie uof, flie uof, du Waedle, 
Sottl' mir onn dir a Ros! 

Mer welle?9 hait noch raite 
Zum Kiennich ai's huoche Schlas. 


Onn wi fe dietthien80 quome 

Zum Kiennich ai's huoche Schlod; 
De Thoere ſtounden ouffe, 

Di Hein wuen aigelon.sl 


Skolkuomm, 82W ſkolkuomm, mai Geſte! 
Wos brenget ihr fir Meärt 

„Mer fro'n83 eim aire Touchter,, 
Welt ihr fe, Kiennich, ouns ga'n 284 


Mai Touchter gar ich kae'm Deme, 8 
Dar Land ann Lait' ni höt — 
Zevoraus fettem®% Waesle, 
Dos goer kae Aldern hat. 


76 geſagt. 77 hüten. 78' bie. 78 wir wellen. 80 porthin. 
B1 die Kerzen wurden eingelaflen 82 willkommen. 83 wir 
fragen. 84 geben. 83 gebe ich feinem Armen. 86 feldhem. 
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Dos Waesle dreht ſich eimme, 
Es Hör ſich fhir®? bedocht: 

Ay, Hort’ ich dechss Voter onn Wutter, 
Wenn Got fe zu fi nohm! 


De Touchter found ai'm Banfter, 
Goer traurig foh f’ iem noch: 

Wi ſchien ſtiet iem fai Raite, 
Wi fleichtig giet fat Roe! 


Onn iwie89 iever ma'n Voter, 

Doß ar mich dam Waesle ni geitt!® 
Dnn wie iever mal Mutter, 

Doß fe kae Weätle 91 fir mich redt! 


Jes Nimand denn dehaeme, 7? 

Onn dar mat Bst woulld' ſayn? 
Dam Waedle wiel ich fcheide 

Do Gould a Meingerlat: 


Mait fuett, rait fuett, du Schiener!93 
Diett94 ouff de braete Haed; 

Dobien kuomm' ich geſchwoumme 
Meit vironnvizig Maed’.95 


De Schiene quom geſchwoumme 
Meit vironnvizig Maed'; 

Se kounnde ſich ni derracche,9% 
Se ftueve?? baede vir Laed. 


Dar Edelherr Iu898 grove 
A wounderſchienes Grob; 
Do nal99 Iet ar100 fe lege 
Meit ihre Wanglai, ruoth. 





Drei Winterroſen. 


Dos 1 woulld’ a Maedl' eim Woſſer gien,2 
Onn al da’ kuhle Brounne; 

Se Hott’ a ſchniewaiß Hemble ö, 
Doduech fehannt Ihr de Sounne.. 


Se fdyatt 3 muol bie, fe ſchatt wuol bar, 
Ob fe ao weaͤr allaene? 


87 bald. 88 doch. 89 wehe. 90 nicht giebt. 91 ein Wort⸗ 
le k 92 daheim. 93 Schöner. 94 dort. 95 Jungfrauen, 


den. 96 nicht erreichen. 97 Rarben. 98 ließ. 99 hinein. 


100 laßt er 
1bie. Zum Waſſer gehen, Wafler holen gehen. 8 
ſchaut. 4 auch. 


Do quom fen 3 a ſtoulzer Raiter bare 
geriete vo Fuhlen Waine. 


Ar grißt fe Heibbifch,E grißt fe fain — 
Ar grißt P ai ſieve Sproche: 

Fain's Maedle, weit mai Buhlereinn ſahn — 
Ai mainen Deme 7 fchlouffe? 


Air! Buhlereinn moer 8 ich ju ni fan, 
Sonder 9 ihr brengt mir drai Muofe, 

DI ouff ae'm Zwaig gewochſe fayn, 
Blihn zweiſcher Wainochten onn Uoſtern. 


Ar raet't dan Grunewald eimm onn eimm, 
Ar kounnd' kae Ruoſe ni feinde; 

Ar raet't woß 10 zur Frao Molereinn: 
Frao Molereinn, ſayd ihr doreinne? 


Sayd Ihr fell voreinn, giet raus zu mir, 
Molt mir gefchweinde drai Ruoſe, 

Di ouff ae'm Zwaig gewochſe ſayn, 
Blihn zweiſcher Wainochten onn Uoſtern. 


FSrao Molereinn woer a geſchweindes Waiv, 


Drai Techter hulven ihr mole; 
DI aene molt ruoth, di andere walß, ” 
DI dreitte kounnd' ollerhand mole. 


Wi's erſte Reſerlai feätig woer, 
Dar Knov12 fung 6 zu ſeinge: 

Frae dich, fain's Maederlai, wu du beift, 
Di Ruoſe thu ich dir brenge! 


Wi's andere Reſerlai feätig woer, 
Dar Knod fung ô zu faife: 

Scheick dich zu, fain’d Maederlai, wu du beiſt, 
Vo heinne mußt du raite! 


WIE dreitte Meferlal feaͤtig woer, 


Dar Knov hun 6 ze lache: 
Scheick dich zu, fain's Marverlal, wu du beiſt, 
Ganz traurig wiel ich dich mache! * 


St maent: fi hett's ai Scheimpf!3 gerebt, 
Ai Anftie Hot! ar's genuomme: 
Say’s dir, fain's Maedle, liv ober13 Tag 

Meit Liften hor 10 ich dich befuommer . 





n 
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5 ein Füllwörteben ohne beflimmte Bereutung- 61ER 
7 Armen. 8 mag. 9 außer. 10 bis. 11 ein Gall 
Knabe, 13 d. 1. im — —8 15 over. 16 
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D Mutter, livſte Mutter. 


D Mutter, livſte Mutter! 
Mai Hay thut mir fu wie; 

Lot mich a klae Kuezwaclle 17 
Dir al dan Grunwald gien. 


„au Touchter, livſte Touchter! 
Allan loſ' ich dich ni, 

Du meihft mir wuol öfloude 18 
De klaen Walpreferlal.” 


Ay Mutter, livſte Mutter! 
Mai Sag thut mir fu wie; 

26 mich a Mae Kuezwaelle 
Bir al dan Grunwald gien. 


„9 Zouchter, livſte Touchter! 
Alan loſ' ich dich ni; 

Auf du dal'm jeingſte Bruber, 
Dar wied ſchu meit dir gien.“ 


Ay Mutter, livſte Mutter! 

Mai Bruder ies no a Keind, 
Dar redt meit olle Laite, 

DI ouff dar Goſſe flien. 


Ay Mutter, livſte Mutter! 
Mat Haeple19 thut mir wie; 

Lot mich a klae Kuezwaelle 
Bir ai dan Grunwald gien. 


„Ay Touchter, livſte Touchter! 
Alaen loſ' ich dich ni; 

Huf du dainer jeingſte Schwaſter, 
Di wien ſchu meit dir gien.” 


Ay Mutter, livſte Mutter! 

Mai Schwafter ies noch a Keind, 
DE redt meit olle Laite, 

Di ouff dar Goſſe flien. 


My Mutter, livſte Mutter! 
Mai Haeple thut mir wie; 

25: mich a Elae Kuezwaelle 
Dir al dan Grunwald gien. 


y Touchter, Tiofte Touchter! 





Auf du da'm Hausgeſeinde, 
Dos wien ſchu meit dir gien.” 


Ay Mutter, livſte Mutter! 
Dos Hausgeſeind ies mid’; 
Dos muß am Tog fear arte,20 
A dr Nocht do fchleft dos gut. 


Se ſchwoung dan Mantel eimme, 
De Schihle21 nohm F at de Hand; 
Se gung dan Grunwald eimme, 
Woß? fe dan Feiſcher fond. 


Och Feiſcher, Tiofter Feiſcher! 
Fangt mir a Feiſcherlal, 

Onn moer's 22 ſayn gruoß ober 24 ſchmole, 
Wi ſe gewochſe ſayn. 


Dar Feiſcher dar feiſcht eimme, 
Ar feiſcht a klae Kuezwaelle, 
Ar hevt dan Hommer,25 reicket 26 

An tuodte Mon avir.27 


Ar nohm ien bay dam Laive, 
Ar fuet?s ien ai dar Hand: 
Ei ficch,29 eig ficch, fain's Annle! 
Beiſt du P30 meit iem bekannt? 


„Wo8 weir’ ich ni befannt fahn? 
Dos ies ju mal ſchon's Lin; 

Onn ful ar denn al's Wofler, 
Onn ies denn do fu tif?” 


Wos hot ar 6 ſai'm Beingert 
Po Gould a Meingerlai: 

„Dos niem du dir, mai Belfcher! 
Dos wied dal Trankgeld fayn.” 


Wos Heilft mich dat Gouldreingle, 
Wenn ich's thoer niende troen? 31 

Do wied'n ſchu olle Lait' fprache: 
Ich hor ien falver verfchloen.3? 
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+ Allan lof’ ich dich ni; 20 fehe arbeiten, 21 Schahlein. 22 bis. 23 mag eb. 24 
h np - ſ ich & ’ ober. 25 Bifchhamen. 26 rüdet, d. I. ziehet. 27 hervor. 28 
— 77. führte, fblepyte. 29 jetzt ſieh. 80 ein Fullwörichen. II darf 
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Der eiferfüchtige Knabe. 


A Knov al frende Land wuol gung, 
Gedocht glai wieder haem: 

Ay weär’ ich dech dehaem geblien, 
Bo Hagen thut mer's laed! 


Wi ar glat wieder ahaeme quom, 
Schon Lin flound ounder dar Thir, 

Ar grißt fe heibbiſch, grißt fe fain: 
Bo Hatzen gefellft du mir! 


Ich thoer 33 dir ju ni meh gefoll'n, 
Ich hor ju lengſt a'n Mon; 

Dar ies ſu heibbiſch, dar ies ſu froumm, 
Ka’n anden moer 34 ich hon. 


Wos zog ar aus dar Toſch avir ? 
A Mafler, fchoef35 gefpigt, 

Ar ſteckn's fchon Liv ai's Hape nai, 
Onn boß dos Blut derfprigt. 


Ar zog dos Maſſer wieder raus, 
Bo Blute woer's fu ruotb: 

O gruoßer Bot ai'm Hiemmelraich, 
Wos hor ich mir gedacht! 


Wos zug harss vo dam Beinger? 
A ruoth Bouldreingerlain; 

Dos ſchmoß ar ai flißnigꝰ? Woffer, 
Dos gon guer kloere Schain: 


Schweimm bien, ſchweimm bien, Gouldreingle! 
Woß?s ai dan tife Ser; 

Mai Livl’ ies mir geftuene,39 
Eig hor ich Pa Livle meh! 


Zwie Pirfchle, di a Maedle Tine, 
Dos thut jo ſalde gut; 

Wir Honn’s derfoen,tO wir neme Bäd', 
Wos foliche Line tut! 





Die Entebrte. 


’S raet't dar Hannsl' al a'm Schriet, 
Ar ſchos noch aner Taube, 


93 darf. 34 man. 35 ſcharf. 36 er. 37 Fliefend. 88 bis. 39 


gehorben. 40 erfahren. 
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„Onn webt dar Welnd glai noch fu kuhl, 
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Ar ſchos dar Tauv a Yaberlain aus 
Onn lus fe wieder flige. 


Ich gung ai'm Deffle 2 nuff onn no,8 
Mai ſchones Liv quom gange; 

Kear' eimm, keaͤr' eimm, du ſchones Liv! 
Dar Weind dar weht ſu kuhle. 


Dos thut mich ju ni friſe; 44 
Jes mir, 0845 eim man Mautekranz, 16 
Onn dan ich thot verlife.47” 


Onn ies dir eim 8 dan Rautekranz, 
Onn dan du thotft verliſe; 

Am Deinftich 49 zihn de Kremer ai’d Rand, 
Schon Liv! kaef dir a'n naie. 


„Wogs heilft mich denn dar nale Kranz, 
Wenn ich ien ni thoerd0 troge? 

Mir ies gefoll'n mal Schlaärle 51 waiß, 
Do man gouldgalend? Hoere.“ 


Onn wi drai Vietel Joer eimm woer, 
Dar Kranz hot ſich gefounde; 

Se honn ien al a Wigle gelät, 
Meit gruner Said’ eimmwounde. 


Houſt du vo gruner Said' fu viel, — 
Dezu vo ruothem Boulde? 

Onn wi wir nacchte53 bayfomme woen, 
Su rebte wir, wos wir woullde. 





7 
‚ Die Verftellte. 


Dos ſoulld' a Maedle Wain huole gien 
Zu Braundbarg al dam Schlouffe, 

’8 begaenet ihr a Maiterlai, 
Bo ihre woulld' Har54 ni Iöffe, 


Loſ' 6,55 loſ' 5, du Raiterlain, 
Vergis mir ni dan kuhle Wain! 

„Vergis ich dir dan kuhle Wain, 
Wer wae'n ouns anden boege.be⸗ 


Onn Inde5? geboegt onn kaemohl gezohlt, 


41 lieh. 42 im Dörflein, 48 hinab. 44 nicht frieven. AB . 
nur. 46 Einnbild ver Jungferſchaft. 47 verlieren. 48 um... 
49 Dienflag. 50 nit darf. 51 Echlelerlein- 82 goldgelben, - 
53 geſtern. 54 er. 55.ab. 56 andern borgen. 57 immer. 
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„3 wear’ ound baeden a Schande! 
fuomm, du fained Maeberlain, 
a zihn wir aus dam Lande!” 


aus dam Land do zih' ih ni, 

b wiel mal Mutter erſt froge, 

ſi mir fir an Roth wien ga’n?58 
oer keindlich wiel ich's woge. 


wi de Touchter ahaemed9 quom, 

e Mutter fehlen hattfange®0: 

fuomm,#i ftolftuomm, du Touchter main, 
zu woeſt du afu®? Tange? 


n wu ih afu lange woer, 

08 fon ich aich bald foge: 
Wainſchenk dar woer ni dehaem — 
ar Kaler®3 woer zugefchlouffe.” 


Touchter, live Touchter main, 

i Lait' di reden aſu feäre,64 
ſoen, s du houſt a'n Raiter liv, 
h weißt’ gam,6® war bar weaͤre? 


‘ Mutter, live Mutter main, 

i Lait’ di ligen afu feäre, 

m bar glal zu dar Thir raiquem', 
h weißt’ ni, war har weäre.” 


ı wi’ nu quom eim Holder Nocht,67 
ar Raiter quom geriete: 

ı ah onn ab, fain's Macberlai, 

ig fuomm du ſ'es meit mir miete. 


5 Raiter, TIver Halter main, 

Boet69 od a Flae Kuezwalle, 

waer 83ihn ma'n Sometrof,70 

Bat Hoer ſchweing' ich ai 71 Salbe.” 


m du dal Hoer al Salve ſchweingſt, 
vo fdyweing’ ich maine ai Goulde; 
Iuomm bu, fained Macberlat, 

Ber zihn wuol aus dam Lande! 








'göhen. 30 Yelm. 60 bie Mutter (that fie) ſchon emp⸗ 

Ke:04 willtonimen. 62 fo. 63 Keller. 64 fehr. 65 fa- 
WS gem. 67 um Mitternacht. 68 ein Fullwortchen. 69 
5 10 Gummetred. 71 in. 
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Wär' ich ein Kuab geboren! 


Wuhien giet Reichters Maedle? 
Wu giet fe bien? Ai's Bros — 

Diett 72 ouff de braete Haede 
Onn wu dar Maiter ſos. 


Gar? braet't fan Mantel ounder 
Ai's rautegrune Groß; 

Har bot dos faine Maedle, 
Doß fe ſich zu tem foß. 


Ih hor?« ni Zait, ze feige, 
Ich hor ju noch fa Bros; 

Ich hor a zoen'ge?5 Mutter, 
De ſcheilt mich olle Tog. 


Wied dich de Mutter fchalpe,?S 
Beind’ dir 0877 's Feingerle zu, 
Onn ſpriech, Houft dich geſtouche — 

Geſchniete at’8 Hoberſtrue. 


Sol ich dar Mutter Tiger? 
Steind' mir goer iebel 6! 
Viel Tiver wiel ich foge, 
Dar Raiter wiel mich 56n.79 


Ay Mutter, liofte Mutter! 
Bar 80 ihr mer anen Roth: 

Sol ih dan Ralter nahme — 
Sol Ich tem laſſe foen 281 


O Toudhter, livſte Touchter! 

Dan Roth — dan gar®2 ich bir: 
25 du dan Maiter foere, 

Blai noch a Ioer bay mir! 


Ay Mutter, livſte Mutter! 
Dar Roth gefellt mir ni;. 
Dar Maiter ies mir liver 
Woß 83 ihr onn oll' aier But. 


Ges dir dar Raiter Tiver 
Woß ih onn ol’ mal Gut; 
Beind' dir dai Klaeder at a Biedle % 
Onn zih meit iem dervo! 


72 vort. 73 er. 74 habe. 75 zornige. 76 fehelten, 77 nur. 
78 lügen. 79 haben. 80 gebt. Bi fahren. 82 gebe. 88 alt. 
84 Bürbelein, d. I. Bünsel. 
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Ay Mutter, livſte Mutter! 
Klaeder bor ich ſuſt ni viel; 

Bat mir draihoundet Dufote, 
Do kaof ich, wos ih wiel. 


Ay Touchter, livſte Touchter! 
Dukote hor ich fe ni viel; 

Dat Boter Höt fe verraufchet 
A Koeten 80 onn Wiefelfpiel. 


Hot fe mal Voter verraufchet 
A Koeten onn Wiefelfpiel; 
Su ſah's ao Bot derboeme,88 
Doß ich ſai Touchter bien! 


Weir’ ih a Knovb 97 gebohre, 
Ich woulld' wuol zihn at’3 Feld, 
Ich woulld' de Trummel rihre 
Dam Kaiſer fir fai Geld! 





Des Prinzen Menue. 


0888 ſchlif amohl a Kiennichefuon 
Muol bay a's Grofen Touchter, 

Onn wi's dernoch zum Schaede quom, 
Do hun fe 5 ze waene. 


Wos machſt du dir daln’ Aeglai nos} 
Dai Ehr’ wiel ich dir gohle: 

Dan jeingfte Ritter gar 89 ich bir, 
Dezu draihoundet Tholer. 


1 Dan jeingſte Ritter moer®0 ich ni, 
Ich wiel da’ Herre falver; 
JKrig' ich da’ Herre falver ni, 
Su Eloer?i ich's mainer Mutter. 


DH Mutter, livſte Mutter main! 
Sat mir a feinſtre Komer, 
Dos ich kon kloge maine Nuoth 
Onn dee fon mal Schande. 


„Och Touchter, Tiofte Touchter main! 
Wi ies es die erganget 
Voraus wied dir dai Rok ze kuez, 
Onn heinde viel ze lange!“ 


85 in Karten. 86 erbarme. 87 Knabe. 88 b. i. es. ‚80 gebe. 
90 mag. 91 klage. , 


Aundart de⸗ Kupländdens wwiſchen Orca und Engelswain in Mähren. 








Onn wi's nu quom eim DMeitternocht, 
Dam Ritter traemet ſchweaͤre — 
Jem traemt, doß fai Haplivfte 
Alm Keindbett geftuene 9? weaͤre. 










Uof, Raitknaecht, livſter Raitknaecht main! 
Sottl' mir onn dir a Reßle, 

Doß ich noch Heinte93 raite Eon, 
Onn fon mal Lin beſchasde. 


Dnn wi ar zu dam Schlos hiequom 
Wuol ounder dos ruothe Thore, 
Do heit ar fu de Gloucke laite, 
Onn fregt ao, wos dos mweäre? 


„Dnn ies denn dos ouff's Vaſpermohl, 
Ober 95 ies dos ma’r Haglivflet” 

Mi ar a Steickle watter?® quom, 
Siht ar de Treger troge. 


Sept 5,97 fegt 6, ihr Treger main, 
Wan troet98 ihr do zu Grobe? 
Troet ihr denn do dos Vaspermohl, 

Ober ies do8 mal Haplivfte? 


Ar det ihr uof dos Schlaärle99 waiß, 
Schaot ihr ouff ihre Fiſſe: 

„Zevoer beift du mai Schog gewaſt, 
Eitz ober ſchlefft du ſiſſe.“ 


Ar deckt Ihr uof ihr Schlaërlai walß, 
Schaot ihr ouff ihre Hende: 

„Zevoer beiſt du mal Schotz gewaſt, 
Eitz ober neimmt's a'n Ende.“ 


„Gouſt du fir mich dan Tuod gelitt'n, 
Laid' ich fir dich de Schmape, 100” — 

Ar zoch fat ſchoefes Schwat auir,101 
Onn ſtis ſich's al dos Hahe. 


pe U 


Der Mutter Find. * j 
Dos fraht ſich Anfar Uleraich — h 
Ar frayt dar Kiennicheinn Techterlai; 
Ar frayt fe Ienger.woß f fieve_Ioer, 
Onn al dos ochte — dos ies woer. 


Fo geſtorben. 93 Heute. 94 Bärt. * ober. 96. weiten, 87 | ! 

ab. 98 wen traget. 99 Gchleierlein. 1 a B 
kin ſcharfes Schwert hervor. 2 
als. a: 


T 
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Ar,raert al aeniger Aile 

Ganzer vironnvizig Maile. 

Onn wi ar zu dam Thoer nairai, 

Sai Mutter ſem hattkaͤneſchrait' 13: 
Skolkuomm,16 ſtolkuomm, du Suone main! 
Wos macht denn mai liv Techterlain? 
„Se lait17 ai Keindesniethe, 

Eim Gotes Weill' let ſe aich biete: 
Wenn fe aich ock8 noch amol fach, 

Eh's ihr dos jounge Hat zebroch. “. 

Se gung al ihra Stolle, 

Zaemt ihr 19 dos beſte Ros ounder olle; 
Se raert al aeniger Alle 

Ganzer vironnvizig Maile. 

Onn wi fe nairaet’ı?0 ouff de Haede, 

Do Heinge de Glecllai, ſu fdhienne.21 

D Hletle, 2 livſtes Hietle mai! 

Warm Heinge fu fchien de ©lederlait 
„Se Pleinge dam Thonneberger ſa'm Waio, 
Se ies verfchide meit a'm Keind.“ 

Se Iußen dos Keindlai taefe, 

Herodes Iußen ſe's haeße. 

Wos zog ar raus? Sat ſchoefes Schwat, 
Onn hub dar Mutter ro 28 ihr Haop. 
Do lieg, du Haeple!?« blutte, 

Du wieſt 20 ka'm Keind meh fluche; 

Do lien, du Haeple! faule, * 
Eim vich wied Nimand traure, 

Eim dich wied Nimand traurig ſayn, 
Sonvder?6 de klae?? Waldvegerlain. 


DH Mutter, livſte Mutter! 
Ar Techterlal wad't ihr mer gave,? 
Zur Eh’ wiel ich fe mer nahme. 
„Och nae, mal Touchter gar ich dir ni, 
Se ies noch ni zwelf Joer.“ 
Wenn ihr mer fe glai ni wellt gave, 
Met Gewalt thu' ich mer fe nahme. 
„Neimmſt du dir fe glai meit Gewalt, 
Eu gebe Bot, & gebe, 
Doß fe dos Ioer nich auslebe!“ 
Dan wi drai Vietel Ioer eimm woen,? 
Dar ſchiene Barbe woer afu mie,5 
Naent, Hlemmel onn A’ 6 mißt oundergien: 
Du Maribe, livſte Martbe main! 
Huol du mir's ſchienſte Schlaärle rai,7 
Ich wiel's dar live Kieche 8 ga’n, 
Dos 9 wien mir an Bot 10 muol beſſer wae’n.11 
Dan wi ſe's hott' dar Kieche ga’n,12, 
Dar ſchiene Barbo woer aſu wie, 
Maent, Hiemmel onn Ad’ mißt' oundergien. 
1 Ay Martbe, livſte Marthe main! 
J Suol du mir dos fhinfle Virtuch13 rat, 
Ich war's dar live Kieche ga’n, 
Dos wird mir an Got wuol beffer wae'n. 
Dun wi fe'3 hott' dar Kieche ga’n, 
Dar ſchiene Barboͤ woer afu wie, 
Se Fon ni liege, Eon ni flien, 
4 Maent, Hiemmel onn Ad’ mißt' oundergien: 
4. Benn ih mai Mutter noch amol ſech, 
FT @9’5 mir mai jounges Haß zebraͤch! 
Dar Herr gung ai dan Stolle, 
Zaemt iem!t dos beſte Ros ounder olle; 














* nn “ 
4 2 acben. 3 um waren. 4 Barbara. 5 fo weh. 6 Erde. 7 15 entgegenfchreitet. 16 willfemmen. 17 Legt. 18 nur. 19 
"3 — 8 Rise. 9 d. 1. es. 10 d.i. mit Gottes Hülfe, durch d. i. ſich. 20 hineinreitet. 21 ſchon. 22 Hirtleik. 28 herab. 24 
11 werben. 12 gegeben. 13 d. i. Schürze. 14 2.1. fi, 1 Hauptlein. 25 wirke 26 außer. 27 Heinen. 
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Bart der Gränzgegend des Seitmeritzer und 
Punzʒlauer Areiſes in Pohmen. 


* dann akt bon sban tramigen Furſoll gehorrt, 
weier Vauern . dar ſich uf dan kummer'ſchen Gebirge zugetzgen 

n —— Noppr 1 Hofter ? hon fullt® 

u Ir a | Hondgirge Ne, — nu “. full denn 

Mn 4, u, ._ „ | Po geihafn fein? 

BR =” — 7 — 
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Franzſef. Nu, vie kummer'ſchen Lpite 
bon 3 en beim Hulzlaſen ain Puſche tut ge⸗ 
funden, und dar orme Moon wor Hei bei 
ſecher 5 Kälte konz © terftoret. Har? hotte 
zwiene Siebe übern Koop und wor konz aus⸗ 
gezoen, — ock 8 dar eine StiefI mor epper zu 
Enopp, dan brochten fe ni runder. Gott weß, 
war dar orme Schluder 18, bar full Elei 9 von 
Siertfch fein und Bald wuhi getroen bon, und 
do bons10 en halt !rtoppt und t'rfchloen; 11 
ou1? full bar at ver Kniekahle eine Schromme 
bon, weche ou von en rüdlichen Folle über en 
Stoof fein Eoo.13 

Hondgirge. Die Loite werden haldich ai 
der bifen Walt immer fchlachter, und es wird 
eis 14 bald uf d'r Goſſe Labens ni ſicher fein. 

Franzſef. Ihr hot wul racht, Honsgirge. 

Honsgirge. Soot!s mer ocke, Franzſef, 


3 haben. 4 im. 5 ſolcher. 6 ganz. 7 er. 8 nur. 9 glaube 
id, fant man, hört man. 10 Haben fie. 11 erſchlagen. 12 
au. 13 kann. 146 eines, d. I. einer. 15 fagt. 


v 


Altındart der Bewohner der böhmifc- ſächſ iſchen 
Gränze. 


Lied. 


Rotſche hie, rotſche har, 58 rumpelt of doͤr 
Brödg, 
Hanfel führt fai Katel heem, wünfchmer'n vie 1 
Gelöocke. 
Hanſel kümmt fer Katels Haus und Thür, 
Und an Hauf’ 88 Des ſtill und lier. 
„Ratel, gib mer of dan Plotz 
„E82 dan erften Liebesſchmotz!“ 
Paff, paff, ballt ver Hund hindern. Haus, 
Und met dan lichen Schmog ö8 aus. 


Hanfel führt fai Katel ai 3 dö Stube, 
Still“ ds dort wie al dr Xubteggrube. „- 


or gib mer of:dan Plog 
dan erften Liebesſchmotz!“ * 


er 
1 viel. 2dept. 3 in. r 





| Hanfel fümmt fer Kateld Kommerthür, 





























wos mocht denne oire DMorleifet Id fe denn 
racht frifh? Ich bo, fe fchum longe ni gefahn. 
Dier ſak'rlaitſche Junge wird wul ou rad 
gruß fein? 

Branzfef. Inu, gefund wären wul olle 
wenn fe od bei dan ſchlachten Zeiten nidye wie | 
die Schoindrafcher freeßen. 

Hondgirge. Seit ocke!e ni fa olber um 
dankt unfern lieben Boote, daß har oich Kinder 
goob, die riſch ai di Hih wachſen. 

Franzſef. Nu, man muß es haldich 
namm'n, wi's kimmt. — Wie m’r doch mein 
Haxe wieh thut, ich ho m'r en Nool 17 alt 
Bein gejoor.18 

Sonsgirge. Ich ho's wieder feit poor 
Togen ain Ranzen ſtacken; es is ou kei Wum⸗ 
der bei van ſchlachten Waater,i? daß unfer ei 
wos trwilht. Bleibt ad Gotts Non! 





46 nur. 17 Nagel. 18 gejagt. 19 Better. 


% 


Miau, miau, fchollt der Kotze Gefchrai, 
Und met dan lieben Schmoß 88 verbat. 


Ai der Kommer 58 Olles fill und lier. 
‚Katel, gib mer of dan Plotz 
„Es dan erften Liebesſchmotz!“ 
Pf, pff, pfipfert drinne eene Maus, | 
Und met dan lichen Schmoß 88 aus 6 
Hoite trieben Hund und Koh une Ma — 
M Hanfel fo Katels Haufe naus. 
Katel, Katel, gude Nacht! 
Morne,“ morne werd's beſſer gemacht. * 


A Hüngel und & Hah * 
Dd gingen pi 5 


„a morgen. 





Aasupart Der Dewahurr Dur Bihmifa-fÄhßihen ringe 


Dos Küngel fond & Arbfelat, 
Dos Hahnel fond A Buhnelai. 
Des Hangel folt: Ich ſtecke mais,“ 
Un 's Bahnel foit: „Ich afle maiß, “ 
nel Wu willſt d' es denn hie ftegen? 
‚gel. An Gorten ai de Eden. 
Dort naben blouen Ritterfporn 
He & gor hühfcher Woſſerborn, 
Dar troicht 5 ne auß, wu Arbſen Richn, 
Dort mog mal Arbfel munter blüßn. 
nel. Wos foh $ denn met dan Woſſer fain? 
gel Dos für der Kuh a’6 zränffoß 
nain. 
nel. Doͤ Kuh dð 887 8 bummes Thier. 
gel Sd gibt mer ‚ober Milch verfür. 
nel Und Hoft dd Milch, wos [oh 's dou 8 
fain ? 
geL DS Ri x N 9 ih unfen 
chwain. 
neL Ok foi1o mer, wos ſoh fd denn kant 
gel Dos Schwain dos ſoh mer Borften 
Hahn. 11 
nel. Und Hoft dd Vorſten, wos 86 hou? 
gel Dou gab’ 'n Schufter vie berfou,12 
neL NSchuſter? wie kimmt bar derzu? 
gel Der Schufter macht mer & Bar. € uh. 
nel. Dd finn!® ver mwuls racht ſchiene 
ſtiehnf 
gel. Ich mwie15 garn' ai dd Koͤrche giehn. 
nel. Und wenn vd al doͤr Koͤrche boͤſt? 
gel Don Hathie ich as & guder Chroͤſt. 
nel. Wos ſoh ber denn dos Bathen 
frummen? 
gef. Ich wie an lieben Himmel fummen. 
nel und Süngel An Simmel, an Him⸗ 
mel, dou kummen mir!? Gerde, 


Don gibt's fer und Kinder vie Wunne 


und Freede, 
Dort tanz mer met Engeln, die Gout 
| und erſchuf; 
DU, wieren mir Kinder an Simmel 
ſchun nuf! 


Wiegenlieder. 
uf, Kinkel, ſchlouf, 
gen gieht & Schouf 


Daet. : Diet. : fell. FIR. Ana. 9 gebe. 10 nur ſage. 11 
Und ben 18 fellen. 14 weht, 15 will. 16 bete. 


Ram; 


[ 


A Schouf und & Lammelain, 
Dd Mutter werd nei3 Tange fan, 


| DS briugt der ſchiene Sachen, 


Dou werd mai Kindel lachen. 





Brubbe niene ſauſ,, 

Der Tud ſtackt hindern Hauſe, 

A Hout & kleenes Körbelat, 

A fledt döõ kleenen Kinder nat, ® 
Dd Guden kriegen Honchichnieten,19 
DS Biefen kriegen Pachfchnieren.20 





Willſt dd, liches Kindel, fahn, 
Wos an Himmel thut geichahn, 
Dou ſchließ dd lichen Gudel?! au, 
Und fchlouf ai lieber füßer Ruh. 


Dort Hürft dd ſchiene Engel fingen, 
Und viele guldne Horfen Mingen. 

An?? Himmel, od! muß fchiene fein, 
Dort werd'ch?2 mal Kinvel racht erfrain. 





Benn eine Bäuerinn bie Ihe zugehörige junge Flache ſaat 
zum erfien Mal befucht, fpricht fie Bolgendes: 
Bout grüße dich, mal lieber Flachs, 
Doß d’ mer befümmft en guden Wachs, 
Dog dv’ mer ne obfängft ehnder?4 fo25 blühn, 
As bis d' mer thuft giehn bis fun Knien, 
Doß 2’ mer ehnder thuft Endtteln,26 
Bis d’ mer thuſt reechen fun Goͤrteln. 





Sprücmwort. 


Gackert vd Henn‘, 
Dou?7 kriegt fd kenn; 
Badert der Hohn, 
Dou kriegt fü en Mohn. 28 
(Sin Mabdchen, welches am Weihnachtéabend vie ſchla⸗ 
fenden Hühner ſtört, ſoll, wenn ver Hahn aufſchreit, einen 


Wittwer bekommen; ſchreit dagegen eine Henne auf, fo ſoll 
fie feinen Witwwer, fondern einen Burfchen bekommen. Da- 


ber das Spruchwort.) 


18 nicht. 19 Honigſchnitten. 20 Nechſchnitten. 21 Auglein. 
72 im. 28 wird fidh. 24 cher. 25 an. 26 Samenfnollen be- 
kommen. 27 va. 28 Mann. 





Bölterkimmen. Br. II. 
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Mundarti im Vehmerwalde, d. i. der cidweſliqe 
Deutſch-· Yöh Vöhmen. 3 





Volksliedchen.“*) 


Schwoarzogats Büamal,t 
Du biſt da maind,? 

Du biſt mia ſcho gmorn 3 
I8 Hearzal aind.4 


Slonzat koan Ogerl via,5 

Klopfat 6 koa Hearzerl dia, 

Wa's wohl foa Lim mäa,? gaft? 
Af deara 8 Watt 


DIE is a Taifls⸗Gſchboas.⸗ 
Doß eizt0 da Vodalt woas: 
Doß i a Dianal ho,? 

Durt hintan 0.13 





Waͤnn i dz' Nocht winta wea,!“ 
D' Büawala finga. hea,15 
Gang i gean ofid a,ts 

Wa gean daba.7 





Salta ri gfollat 18 dia, 
Galta r I togat19 via, 
Salta r i wa dia hrächt,20 
Won i dd?1 mädht. 





Ho mö fo long ſcho gmeit,@ 

Doß ti a Dianal heit:23 - 

Did ma r an Diandla gfolt,24 
Wiad ma dz’ Iöht olt.25 Bu 


*) Insbeſondere ift diefe Mundart jene der Bewohner der 
sehn deutſchen Dörfer der Stadion ſchen Herrſchaft Kauth, 
inbeſſen wird diefelde mit unbereutenden Abweichungen von 
allen Deutſch⸗Bohmen des Klattauer Kreifes geſprochen. 

*4) Die Mundart des Böhmermwaldes iſt der Munbart 
Altbaierns, Dberbaiernd, Dber- und Niederdſterreichs 2c. 
eng verwandt. | 

1 ſchwarzangiget Büblein. 2 ver meinige. 3 mir ſchon 
gewachfen. 4 in's Herschen hinein. 5 glänzte fein Auglein 
bir. 6 Hopfte. 7 wäre es wohl fein Leben mehr. 8 auf viefer. 
9 Teufels⸗Spaß. 10 jetzt. 11 Bater. 12 ich ein Dirnlein 
babe. 43 hinter dem Zaun. 14 wenn ich zu Nacht munter 
werde. 15 fingen höre. 16 aing’ idy gern hinaus auch. 17 
wäre gern babel. 18 ich gefiele. 19 taugte. 20 ich wäre bir 
recht. 21 wenn ich dich: 22 Habe mich fo lange ſchon bemüht, 
23 hätte. 24 einem Dirnlein gefällt. 25 wird man zufeht aft. 


Ob's v md no di mogft.“ 


Imma babſch Gald im em, “ - 
Schotzerl und bi bandin 7. 
Owa noͤd frof vaba - 

Deaffat ma fa. 





Jude! du friſcha Bua, do | 

Knoͤpf dia dasl Taſcherl zua, J nt 
Wänn amol ’5 Tafcherl foringt, " “ 
3 Galıt foflingt.32 


Gfoarm33 ig va er j 

Liegt In da Yaut’nirun, 34 

‚Büamal, du ſogſt foa ss Woart, u 
Is da hraͤcht Hort 5 





Gſtoarm is ma? Deanala® 
Stei eiz und flänn daba99: 
Doß dowa goa ninr40 def, 





No woart no,?? ſchei's 43 Deanal, 
Du hoſt dö fogoft, “4. Br 
Am Sunta fan Spietfäb,t 5 en 
Koſt fen. blaͤm a. oft, 16 nt 


Wannſt no ſo ſtolz nöd daſt,7 

Und fo vol BGaumuath waſes 
Raͤch und gſchickt waſt o gnua,io 
Und fchei50 dazua. 7 


Is dänn koa Himm'l mäai 

Js dann koa Hills? a män, 

Doß i in Himm'l kameßß 
» Dianal i d Hilft 





26 Leben. 27 dich danehen. 28 aber nicht krank dabei. 
durfte man fein. 80 Dubo: Würfe. 21 bir dein. 92 
Geldchen verklingt. 33 aeflorben. 34 Todtentruhe, Earg 
fein. 36 dir recht Hart, d. i. wehmathig an Mathe, 37 Im 
38 au. 39 ſtehe jept und weine babei. 40 au Hi 
nihte. 41 mich nod. 42 warte aur. 43 fdänek. 


Vergafft. 45 find Epielteute, d. 5. iſ Tanzmufit. 46 fe 


figen bleiben. 47 wenn du nur fo ſtolz nichetgätem. " 
Bochmuth wareſt. 49 genug: 50 ſchon. HA met! 52° gi 
53 fäme. 
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Age, wiafst MVuxrerl um, 
Oraan55 durt zon Waldla hi, 


Gina a da Schoterl nod, vbe 


Sina 57 koſt mi. 


Viſſat i goa fo gean,5s 





Ben x ihra Gcheg mia wenn, 


Ria r is von KHearz'n guat, 
Sogt mia ma 60 Bluat. 





Spiellad, ſpielre luſid af, 
Shänf äng ſor Pop'n draf,s2 


N Irdft’6 min no ’8 hraͤchto Liad,63 
| Bear’s ma nöd 64 mügd! 


VWoas 65 ma fon r Spin noͤd, 
Weas66 daͤnn dar DPI I; 

I bin da Oflndd, .. 
Dis is doch gwis? . 





Gi mia ma Huͤatal hea,®T 
Doß i doch fürtd wea, — 
Juche! ma Schotzerl o, 
Fanzl is do! 





Deanal, moch 3 Hearzerl zua, 
Rimt da ſchei Nochbasbua; 69- 


% goa r a ſaina Hecht, 
Den dd geanꝰ?o macht 





He, luſtö, ma Firal, 1 


In d' Walt geiht da Hritt, 2 
Und fnb’ ma ra Schoperi,?3 = 


So Sting‘ mar wie 7 mit. 


| Eopai 18 kurt, 
% 9 inma?5 v’ H0h’; y 
Mog nimma dro 76 danka, 


"Dem Hearzerl thuars weh. 


|®« Orr 18 ap n, 


7 g7 









un 


2 58 mähte ich gar fo gern. 59 wird werden, 60 mir 

’ ſpielt (eigentl. fpielet ihr) luſtig auf. 62 fchenfe 

_ drauf. 63 trefit ihr mir nur das rechte 
| Dar 6. ihr mir nice. 65 weiß. 66 wer. 67 
Yisuplaumein ‚Gütlein ber. 68 fertig werke. 69 ſchone Nachbac⸗ 
ei 10 vder dich gern. 71 Iuflig, mein Fuchslein (ge 
es: Mern). 72 Bi. 73 finnen wir ein Schatzchen. 

1 u. 25 über. 76 daran. 





A Iüger, , wief. 65 renne. 56 dein Schatzchen nicht. 57" 








Was77 Huͤaterl doch zriffn, 
Sſund Harzer. dabei! 


S, C, 6 fnä7s dd nöp, 
Durt Hegt a Stoa,? und koa 
Trat’3 Deanal find’ i nöd, | 
VBuwd aloa !do | 


Deanal, gel hea zon Zau,8i 
Lauma dd bracht oſchau, 82 
Wos du füa vr Ogarlnss Hof: 
Schwoarz oda brau? 


Deanal, du Hearzagd, - 

Moift a r I leißat do, 
Moiſt 80 a ri dat ma Lö’m be 
NEH füa di gd’m?87 


Deanal, dos Fögerl durt 
Hötfchat dur 88 dp’ Lüftla furt, 
Sea no fa89 Gfangl o: 
Kreigſt fcho an Mo.90 


So weng, wos koadl Waſſerl 
Gaͤnga Beard? fon brina,9® ' 
So weng fond di 08 man 94 
Hearzal bringa. 

Gi ma koa Schmozerl mãa 
Af manöꝰe Wong, 

As id a folſchö Lia,9? 
Doat?3 ndo fong. 





Da biuadö Mo. ! 
AM) 


Amol, in an Sunta 3 zmoargnit,t is a ſchia 
Ollaß 5 fo da Kalupm 6 af d Hirſcho? I dv’ 
Kircha gonga, und Näamab fift 8 wos oltö 
Waäwa und AMa fan daholmt bim.? 

„Micherl!““ hod no,10 al ’S11 furtgonga ri2'is, 


77 wäre das. 78 ſchneide. 79 Stein. 80 bleibe ich allein. 
81 gehe Her zum Zaun. 82 laß mich dich recht anſchauen. 
83 Auglein. 84 ich Itebe dich. 85 meinſt. 86 mein Leben. 87 
nicht für dich gehen. 88 vdurd). 89 höre nur fein. 90 Mann. 
91 fo wenig, als kein. 92 Berg. 93 kann rinnen. 94 fo me» 
nig fann ich dich aus meinem. 95 gieb mir fein Schmatzchen 
mehr. 96 meine, 97 Liebe. 98 dauert. 

1 ver blutige Mann. 2 ein Märchen. 8 Sonntag. 4 des 
Morgens. 5 ſchier Alles. 6 d. i. das Dorf Friedrichtthal. 7 
Hirſchau. 8 Niemann font. 9 als alte Weiber und Mnder 
find daheim geblieben. 10 bat noch. 11 bevor fie. 12 diefes 
einge obene „r“ wird mit dem folgenden Worte ausgefpräcden. " 


9 


* 
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380 Mundart im Föymtrwanse, d. i. Dir fünsimmigen Feuni-Pigmie- 





hrifin Steanla,59 ye’Int Blaumald;® Angela 
fingant a Moriagfog,® und taufan Gibdla 
glingl’nt dazau. I da Koma ſcan 0a Di 
und fie mau®2 baͤt'n: 

„Heargotl, bſchüz uld foa Taifl und Leln,s® 
Doh uls koa Growa st (’EGHE5 Aria geld; - 
Bſchuz uls for SArprien nid Bäktan 66 wei, 
Dz' Rocht und am 76,87 und’ in’m Hoß indrel! 
Half, Ruada r Anner! und’ Muadarl am Beier 
Wos fünra Bfchron®® is 88, wos fünra Omeart?! || 
Pfoara am Hauoltor,?i ſogn ulfe 7? 60 ® 
Sog,?3 nä’874 da Taift 18, gogen nr. : 
Und wei's I d' Snun offa 75 teil, 16h’ Brown ü 
foſchwund'n, a blawlads Gtiroiſt Bro? 1 
mäa zuigt fd dur di Faͤnzaſchä'm ofjd.78 Daba 
glingrͤs wei a Moltiamm’t,30 wis ſchei na 
Od'm sſl zuigt. 'S Khri I da Weigi 1 10718, % 
Schnor dahd [8,99 hriab8s-'5 Schwoiff wide, 
und kimt zon dam falb.E9 7% Wider u 
ſchloft und tramt,86 fand WBangala fan f 
dahreiı 87° wein ’n Opflblei 8 und amd Nafl 
lignt Schwonströpfitedla.® In rt Hant'Ia pl 
a r a Fogihafi90 08 pu'rn Guid. D’ Diem 
fegt dös Dlap,91 und ſchlogt di Sand zum,R 
und fhrät: „Ha Micherl! Micherlo!?“ — Ei 
wiad ' Beiw'l minta,93 gnogapt9 a bifl, 
hräbt ſoss d' Ogn, fpringt af und vafo, wäh | E 
hinta r äam brä96 da Schnox. Uwan Michela 
fan Kopf?? fluigt a Hringl 8 blowa Hre,® 
und zuigt ztrutz an 100 MNagned 's Micherl und 
% Sundl furt und furt bis af an Hroli 
zwifch'n zwoa Koanfalan.1® Do wiad af amel } 
3 Hrohringl 19 a graußd Ew'lkop'm, a umb 
ſchit't a gonzd Duad'n GStraͤßla 105 aps Micherl 
nieda. Und ſchot's dvohea! 10s ’3 Beiw'l folk, |; 

58 Gternlein. 59 taumeln Afüwschen. 60 Gnglein fingen |! 
einen Mariagefang. 61 in der Kamımer ſchauderre ver- Mage. || 
62 muß. 63 2.1. Brand. 64 Nauber. 65 in’6 Ham. won | 
den und Gefpenflern. 67 Tag. 68 Mutter Yuna um 
am Berg, d. h. am heiligen Berg bei Bribram, wo 
wallfahrtet wird. 69 Gefchrei. 20 was für ein farm 71 
Pfarrer am Hechaftan. 72 fegne unfer. 73 jage. 74 wens |; 
es. 75 wie fie in vie Etube heraus. 76 ein Mantidies ⸗⸗ * 
chen Rauch. 77 nur. 78 zieht sid m Die Sen ih 
hinaus. 79 dabei. 80 Maulirommel. St werk fie | 
Athen. 82 das Kindlein in der Biene ſchlummert. 88 
fid. 84 rührt. 86 fommt gu ſich ſelbſt. 86 aber * |! 
träumt. 87 feine Wänglein Ann Kart u we |; 
blathe. 89, liegen Schweißteopfenyerien.: 96 #1 
„94 die Magb ficht da6 Alles. 92 zufamımen..: 9B jegtruieb' |} 
das Büblein munter. 94 gieint, ſ weineclich⸗ su 
‚fi. 98 dreln. 97 d. 1. über Migerls Kapfı -na-H 4 
Kinalein. 99 Aauch. 108 3 trog dem. 
wei Kornfelvern. 103 das Rautkeinnletui. 108 


Mebeltappe. 105 fdüttet tinch ganjen * 
106 ſchauet ihr daher, d. i. ſehet an. * : -: :1u En bat | e 


a Bärän13 zo ihren oMigarän Beifall 
gſogt — „Micherl, vu blabſt ſcher vahohmat 8 
und weigſt male 8 Kin'l, va1? Schwoͤſterl! 
Gins ma ſchei Ocht draf, fo kaf a dar an 
Käzalt’n 19 und Biala.20. Wa's fchtoft, nocha 21 
for ſcho a BIET odſöh'n und af da Bäng? 
fpiel'n. Da r olt'n Dian?3 weard 20 ſcho fog'n, 
doß da25 r a Schnid'l Waßbraut'l in Milhram 
Amoigt,26 waſt hracht frumala 27 bil. So! in 
Gotts Nom, Micherl! Weig ma bi, um 
gei ma nöd 08 da Shm.29” — D’ Bärän 
hod an Wäbrun30 gnumma, und 4 furtgonga; 
6 Beiw'l hod fläßd gmeigt. Und wei '3 Beiw'l 
aje3i weigt, und ſchei ſtads2 dazau dudlt: 
„Haio! Pumpaio! Tautauanidl tau! tau?““ 
kimt af amol a 'n asgros23 Mann'l zo da 
Stumsdia 4 r ana, und glinglt mit ollahond 
Zinklaipin si und filbaran Hrillaln.96 Schnor, 
da Hund, id näman3? Micherla glögn — dea 
hod's glaͤss vafchnuflt, doß 's fchägom 39 is, 
und hod gwinfft, und gwe'lt mit'n Schwoanf.40 
S Bew’ hod owa no nim gmirkt, wal's 
mit'n Bugl 2 gänga 9’ Dia4I gſößn is. 'S 
dogro Dann owa iS eiz fünradt mitlt, a 
blond Wulkan hod fd afbramt um Aam, 18 je 
owal greißa woan de und greife, bis '847 | 3 
gonz'n Stum kam mäa 18 Bloz ghot hod. 

amol — Jeſſas! wead 19 6 äsgro an | 
graußd Flomma mitt'n in da blo'm Wulkan, 
und proß'it und ſchnolzt, und? a Wunaſtim 
gro’1td0: „Beim! Ma Beiw'l! Schrift’! Beiw’t 
o! Gei mit mia — mit mia, kreigſt Läzalı'n 
und Wäbalast draf!“ — Da Hund firödt fü 
nieda x und fo fd nimma hrian; 82 8 Beiw'l 
tam’1t53 und follt i nan tuifn Schlof und 
fomog fd goa nimma.54 SHeargotl! wos wiad 
dos wean?!ss DE da Blomma r und blo’'m 
Wulkan hraſch'lt Sluguld,56 Hrifft Guldſod, ꝰ 
































































18 Bauerinn. 14 achtjahrigen Büblein. 18 ſchoͤn daheim. 
16 mir. 17 dein. 18 gieb. 19 Lebluchen. 20 Birnlein. 21 
nachher, dann. 22 Bank. 23 b. i. Magd. 24 werbe ich. 25 
bir. 26 in Milchrahm einweidht. 27 wenn bu recht fromm. 
28 hubſch. 20 aus ver Stube. 30 d. i. Weihwafler. 31 fc. 
32 leife. 33 elögraues. 34 zur Einbenthär. 35 dv. I. Glock⸗ 
lein. 36 Rollchen, Pferdeſchellchen. 37 neben dem. 38 gleich. 
39 unheimlich, nice geheuer. 40 gewedelt mit dem Schweif. 
41 aber noch nichts. 42 weil es mit dem Budel, Rüden. 43 
gegen die Thüre. 44 ift jet hervor. 45 eine blaue Wolke 
bat ſich gebildet um Ihn. 46 iR immer größer geworden. 47- 
bis fie. 48 faum mehr. 49 wird. 50 eine Wunderſtimme 
brummt. 51 Lebkuchen und Weinbeeren. 52 kann ſich nicht - 
mehr rügren. 53 taumelt. 54 d. h verliert das Berruftfein. "- 
55 was wird das wersen. 56 rauſchet Bluggold. 57 riefelt 
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‚üsabert im Pöhinestwail, d. 1: Der ürwefiiten Petp-Käpmen: > 





































uns dapldı1” — was mouot 108 — ‚ade 
nö ain fine 160 gülbaran Kögerii bri 

time ge: Hi 08110 iud fylarts i fa gulbpara: 

HL! Gig hoda fralo Amoit,it2. ſched hoam⸗ 

laffa113 damib — owa na! do fongt uibbas 114 

o dz’118 brumma und dy murrn, krod ad Wär 

4 Kean folla Bean wa,ii® a neidd Eia trum⸗ 

yet ir oso BWold barmt sahen» Bfchren, 118 

as wär: Diabn Kin neohraenna tavat; 119 

|| ie -Baala120 Yandım tl wuißare 1% und 

1 | Siisfepielg ae und keart's, 1220 uud ' Bew’ 

daſchrikt und flänmt 128. „Dis is Abbas! 12e 

| O weiala 7 0 wei!” Ga will pafohränng, 127 


und beigtöltas 19 Beil mocht, wei wirtatss 
wies, Balnfchrid, und Flut zwänasft 355 ig | 
Mornionn 130 wieda € in au Wold. De ſteiht 
a guldaras Kichloß,107 d Bann Uinant brb’n,100 | 
Zwäargn mb Hrifn159 fyringent os: uud Am | 
Kſchloß, Jaleidla 1e0 hupfant zwiſchnan Baman | 
dahi, und a Bunmamufoli ſpielt. Af amd | 
taut’6 An Dorfchlo,tt? da Biosnfindies weit 
Srifnan, Biräargnan (ollaß 14 Morn) fimt 
dabea, krod af uifa 165 Wider! zau Ui! de | 
fogeiht dam Hean und Ergutt und omadıtä | 
blaͤbta Tiegar.167 Da Mornkind faußt ’8 guldara 
Foglhapl aftani®® — und 6 Wuna! 08 vö fin 
galdaran Fogalu weand it fin Moriyeinz’a 
und folms ’m Kind, ihren Vedan,o ua 
Gele. U beiſa . Deusa (va binayd Me). haus 
fowunſch'n fob;t74. d guaba Beivra (’8 atgro 
Mann’) hode pur a n172 unfchuläst?s Behu’i 
(8 Micyerl): nalifl.174 Schar: oma bohren! 
wein Micherl winta wead, Hegi’d wf da Bäug 
daholmı,175 ⸗g Schmwoͤſterl ſchloft i da Weign, 
da Schnox dandm7e — und ſim guldard 
Eia 177 liegnt mitt'n I da Stum.176 DB’ Kirche 
? 16 08,170 y Lad lamant 180 hoam — und 
fegr’ 2,181 mei s Glück kim — ’n Michala 
fa152 Mona höbt vd fi Ein v af; wei a ’6 188 
afhobt, llegnt wieda ſtm Ela bo, und aſo td 
furtgonga 'n gonz'n To,184 bis da Bon 185. ſoa 
NAachtum imma gwiſti8e Hop, wohit Ode I8 
da Lau187 gudfl. Soa r a por Bohn 188 
hodma no a föchand 189 Eia fegn kina. 


| und weis t2 wine, .wohit Am. Hrei129 
H| Erulcht eiz an old Maum’l dahea, krod af Aam 
| de, und gilfit, ivo Sanb Ger fan ſchaeiwäß, 
und. at longzotat oL13i his af db’ Gub, 152 
| uns Bluad hriſelt dam Ara ’5 Hianiss — 
ih Seargotl, half! Muadal o, Vodal 0,134 
"| | Baffera! 135% ſchraͤt s Beiw'l, hrännt I ’8 Koan 
{| 408138 und fozwirt {8197 und. fol. Af amol 
II way "Sahluard Mann’! a Wilnfo,156 und hinta 
r dam or 139 und bleckt d' Zähn. Eiz fpringt’s 
5 Miberl Hi, hraͤſt 100 ’'n Rocha af — wiad 
| | wa namalin tdi zo nan Imbſchwoarm, 112 und 
uf taufun und tauſnd Ib ftöchent143 af 
II Serdert zau. S Richerl wlaht ſo wieda F 
a Geiß,le und tamlt furt und furt; laußt 
—* v Sogihäfl und do fim guldaran Foͤgala 
48 laus. Aſo⸗kimt a r in an Wold win — 
wir fo da Holmt 140 wög. Do folaußt'n 146 p’ 
j 


Er 


x A 


Kroft, ca follt zom,147 und ſchloft &. Wei a r 
«ie ſchloft, fingant dd fim148 Fögala: 

Du wiaſt nis daleifn 149 

Bon’ Bomwra, 'm beif'n; 150 

Stei af, brä Mana maps 

Ri an neid'n Schridla ſchraͤd! 152 





Da Foſchän.“ 


Bra kant [8.9 im Foſchan hakännat 3 
Au! dv’ Mona r und Dauma 7 fan Noam! 


—82 108 was meint ihr. 109 ſieben. 110 vie 
glei Seraus: 111 ſerrt fie in fein golbenet 
112 jegt hat er freilich gemeint. 118 nur nad) 
ianfen, 114 Gtwad. 115 an zu. 116 gerade ale wenn 

f Son vol Büren wäre. 187 eine übe Ahre trampetet 
\ * fe. 34 Ais als wenn Diebe Einigen nachrenuen 
77— FT, 7 
e 25 t. 126 6% 137 
ein — Ari 

* Pe Te 133. %..U Etirm,. 184 
de 485 helft, eigenti. Helfet ihr. 136 hinein. 187 
7 188 wilde Eau. 139 grunzt es. 140 rt. 


159 richtig. 154 munier. 155 d. i. fehe weit. 156 Mohren⸗ 
land. 157 ein goldenes Schloß. 138 die Baume fümen = 
ben. 159 Aleſen. 160 Irrlidster. 101 Bunvermufil. 1 
thut es einen Donherfglag. 163 der Mehrenfönig. —* 
alles. 165 gerade auf unſer. 166 ihm Hören und Eehen. 
167 ohnmachtig bleibt er liegen. 168 anfthun, öffnen. 169 
o Dunder! aus den ficben guldenen Bögfein werden. 170 
Bater. 171 bat fie verwänfdt gehabt. 172 viefes „a” wird 
: mit deni folgensen Worte autgeſprochen. 178 unfiänieigee. 
474 erlöß. 175 auf der Bant vahelm.. 176 vancben. 197 
fleben golvene Aften. 178 tube. 179 iR aus. 100 die dente 
konmen. 181 fehet Ipr. 482 fein. 188 wie er fie. 184 Tag. 
. | 198 Bauer, 180 nicht mehr gewußt. 167 Sohn. 188 Jafeen, 

« ” Sat man nody eine fotdhe.. 
Safchisig. 2 wer künnte RA 8 erfennen, DL. anficmen. 
(Buben). . 
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BUG Mundart im Pöimermeldt, d. 1. Der: fürmenlihen Pensp-Pöpum — A. im balerifden Weide. 





Segt's 5 duren an. Maſchkara 6 htäuna? 
Und heat’8 88 7.95’ Nocht pauß'n und ſchoara? 9 
Durt fptingant’s fon de Tia 9 hi und fearnt,10 
Dart bupfant’9 fol Bristi um und. miearnt,1% 
Dart fegtma der dv’ Känzafhäm!d Hröda 14 
Y.Loarfagfris,id dös uisd 16 macht ſchröͤcka. 
Mt Hoſna 1? und Kid'ln, dem Taifl dz' fchlädht, 
San 18 doch an'm Maſchkra no hräche.19 
wehrte . J 
8 Pfingſt'lhränna. 
Land 20 is, wä de Hroͤſſa 21 ſchei?2 gſtroͤckt, 
Krod 23:08 wa ⸗ Nochtgoid 24 Hein 20 afchrödt, 
Ahont 26 und pfalgſchwing hi fluignt, 

Und! äng?8 dv’: Hröda 2 ſo fuaraſſo buignt; 20 
Wei äng do Noſenlo 21. ſchnurrt! 

Wei 'äng 088 Jaiflshroß pfurrt! 

Wei fd da Hröda hoifard keart, 82 
Mſchwinka 33 füarö fat Hrapperl meart! 35 


, | *b J — 





B feße ihr. 6 eine z Matte. 7 hört ihr fe 8 zu Nadt po⸗ 
den. und ſcharren. 9 ‚foringen, fie vor die Tpüre. 10 ſchreien. 
41 Hüpfen fie voll Bepen. 12 tärmen. 13 fleht man durch 
die Fenßerſcheibe. 14 reden, Arefen. 15 Larvengeſicht. 16 
das uns. 47 Hofen. 18 find. 19 noch vecht. 20 ſchon, herrlich, 
elgentl. Taut, d. i. dem Geſichte auffallend. 21 wenn’ pie 
Roffe. 22 Wan. 23. gerade. 24 Nachtgeſpenſt. 25 hatte. 26 
einhauen. 27 pfeilgeſchwind hin fliegen. 28 euch. 29 Reiter. 
30 fich vorwärts biegen. 31 Nafenloch. 32 Heiler fchreit. 33 
Ineller. 34 feln. 3 d. i. tutc Larm treibt. 


AI — 


.\ —7. 





Schnädahipfel. 1 | 


Vada, wenn gieſt 2 ma denn ima,3 
‚Dada, nenn sieht ma denn ti Hahs? 4 


; 


2 FJ in ber paierifgen Werggegend des Bitmer- 
waldes. = 

4 Ehnaterärfel; Benennung für die fleinen vierzeiligen 
‚Woltelienhen, vie haufig vom Sanger oder Tänzer aus bem 
Stegreif gebichtet und na volkethumlichen Tanzmelodien 
geſungen ‚werben; den Uxfprang dieſer Volksliedchen iſt in 
den früher ‚üblichen Schnittertanzen bei den Erntefeſten zu 
ſuchen, worauf auch ſchon der Name „Schnitterhäpflein” hin⸗ 
—8 2.giebf. 8 wmir denn über, bi. dr Wirth ſchaſt. 
bad Haus. 


N toutn Sritta” fa Spoziahritt.” 


„©a3,38 Sritta, mö fprengt’8 39 denn 88 olld, Lo, 
„Af engan troarä'nti ſchwoarzn Groß, 
„Büra 08 engan fomoma Grad  ; 
ae in enga ſowunſcne Kintopt ” 


„Kant i denn ſchloffa und blam 4 im Sr, 

„„Wä vdurt 088: mäßfepfat Dianal!7 ;fingt, - 

„„Deaſt 28 folamıta 4 x an vizan To, 

„ mia nöd ’8' Hearz '08 da Tonr'ateia 
ſpringi 


eid ſched 51 bamol dd aulvard Fraͤd, * 
„„Af man troarä'n Tout'nhritt, v 

„„Brad i's 24 ſched oamol — vamol fo waͤd,* 
„„Gang mase 08 waßkopfat Dianal mit.““ 


36 Ritter. 37 fein Spazierritt, 88 be, holla. 39 warum 
forenget ihr. 40 alle Tage. Hi auf eurem traurigen. M 
Roß. 43 Yervor aus eurem verwachfenen GOrabe. 44 Hinauf. 
45 in euer verrünfihtes Schloß. 46 könnte idy nenn ſchla⸗ 
fen und bleiven. 47 wenn dort das weißföpfige (blonde) 
Dirakein:: 88 dürfte ich es verfäumen, 49 einen einzigen. 50 
daß mit nicht das Hera aus der Todtentruhe. Hi hatte ich 
nur. 52 einmal die goldene Freude. 53 Todtenritt. 54 brachte 
‘4 e6. 55 welt. 56 ainge: mir. 


Mundart. im baieriſchen Wale) 


Wenn geift denn Hintri ins Stimei,5 


Nimmf da an ea. Erböpfei 6 ah8? 


Dau harzi ſcheins Sei, 7 
Däu harzi ſcheins Kind, 


Wäu haft denn, den Hakzei, nd 
Wau b’ Leiw ahſſa brinntẽ s J 





ober ber Tochter übergeben Saben, einen abge 
in ben 'hintern Räumen des Wohngebaudes. Eh 
Erdapfel. 7 ſchoͤnes Schagqhen.s wir die Liebe: 














Mumwwart ie: beitcikhen Weit. 


— — — — | — — 


Ru Sup is a Br) 3 nf 
A Bra mauß fen,10 : .. 3) 
Var Täußtt! ma brav 27 Mont? 

Und giett® ma raͤcht en. 





DIR ärfawailt a Winfhäg ſen. 
Trahft 15 da in Füln Würde nöd n,i7 
EAwißn väuft 18 fpobfehläckt, +: 


a, dau waßi⸗ ma va Mir! nn: 


4 5* 


Daͤut om af da Hoͤlrꝛ. 
Steüht a Hirſch und a Ndi;2ꝛee 
Da Saga?3 fleiht vb; u: 
655 Füln Buiva?ı mn Tan Bil. 


. 
4 — [2 





Wenn I ahs TG Pas Fra . 
VWenn i en Bei, nee 
Hi ı Daile: ſahſen 6 6 
Und eitza HERE : — 
Nanag Muedanddddd 
Kain Stund mehr hahſn. 


An Sprung ima?9 de Gaͤſſe, 

|| An Iuchäza 30 draf, 

|| An Schnagla3i fei'83? Foͤnſta, 
Scheins Ti’mei,33 mad af! 
Wennſt ma! nöd afmaͤchſt, 
Bälg I da v’ Faͤg'n 33: 
Am Sunta 13 Kirta, se _ 
Kännſt a dahäint biä'm.37 





— — — — — 2— 


.. feabuzläpp!ubäu, 

| Amaĩ vahr Appa3? a hundat Gaͤhrn id a 
U Rufifant von da Kirwaldo zz’ kärben TA 
| Balmganga; däut'n bad a afgipiint? ghäd. 
| Fi 9 Bader, Barbier, Wundarzt. 10 muß es fein. 11 laßt. 12 
N er. 19 giebt. 14 willſt alleweil, immer. 15 traue. 16 
1: Bei. 47 nicht Hinein. 18 ſchießen thuf du auch. 19 bu 
| 'T wäre. 20 dort oben. 21 auf der Höhe. 22 Reb- 23 ver Ja⸗ 
b n'| ger 24 Bulver. 25 ich ausgehe. 26 das Waſſer faufen. 27 
\ * helfe. 28 Mutter. 29 über. 30 Jauchzer, Freudenſchrei. 
| * 











En 
— 
: 


diuen Schnaliz, Schnalzer (d. i. mit den Fingern). 32 vor 
15 000, 0. Blinlein. 34 wenn bu mir. 35 zeige ich bir bie Beige, 
J5 Svpott, Trop- 36 Kirchweihe · 37 auch daheim 
IE RR BEE bie Mahr vom Eihneiberjadelfrauzjofephäbuben. 
We eimsugl vor etwa. 40 Kirchweibe- Ai zu kalten Ed, ein 


gps. 42 dort Bat er aufgefpielt. 


‚ 1 Xfepuban 9 


Und wei dd Spirlät atjawai vaſuffaue 3 Karin 
fant.gwön,44 i8 a 45: da Schnenvarägäageiftahnz- 


fäpp’nbän ſternblighage himme ĩvo r gwört Stog⸗ 


finſtanaͤcht, had a fäin Stich: nod gfögn; 4%: i8 


#.timmatT af d' Wirt,s dau held'fn ‚Hain 49 
ent 80. g’riff'n ins Wäfle, : Hein a fi nos non di 
ahn an Irlanba'm 52 vahäitn,58 Nic id:a 


ꝛ:zum fäton. Möhrlstfünma, DE is fen Lötavo 


nod jnſt ꝰ6 ade; bay-Aifamaid7 aa. gmägt58 
uud. umianandganga,59 derinaf60 18 dim akkrat 


ahn dem Ärtei st nixi baffirt: Citza if‘ e af. d’ 
Moßwain 2 imma; bad a fon gmoant,% dr 


fiegt äppas4t glahnz'n und. fahnkazan®s im 
foirdnpnfchmärgen Gförat;s6. Hin. ft Ana 87 ..a 
Harz. ongnumma und“ id kirzengräd draf zuͤu 


gmaͤntenn 68 af dos Leſchteĩn. ¶¶ Awa Koozſakra⸗ 
Aloteinia! met 16 dim dä: wärn!?0. Lächabläß,; 


Harz häd im: afchlönein74 ja, 18 dhn ſchier 


‚Hang. io Dt Gäufn gfam; 2 ine. Schnendaͤro⸗ 


dögeifenhnyfäppnbäurheik, ſi· in Heilgiggtn Erbe 


Ibon72vaſchluifa 74 mign! : Eike: gahfa ⸗ und |- 
I mälahfg?® mens: Lit,77. maß. meinte Denn |: 
gen 9 einen 
» 1: Din song non: amäT,80..4.-gäanza: Schwaͤn⸗ 

mel di Harn. ba’m 9? um agraͤuß, graͤuß Bula?3 


ſakriſch draf laͤus danzt, und meistt an Mu⸗ 


ſikant'n ha'm ‚gfögn,85 dem Zahn gſchldppat 88 
wei an Däubnfchöpei,87. hamſ'n gnöit 83 zum 
-Afipfin, und ha'm dim an Duveliäg Ins M&rEs 


gRödt. Dör had ſi nöd väwüßt,o und Hp |. 
draf laͤus dubeit,91 dis wei am Danzbo'n. 

T und Dagein, Heian?d : und 
Arflan96 und. Bäan?? und: Kron?s ha'm 


| Täftarli zahmaplört;9% und: Gäbern,100 Blind- 


fplächan,10! Kro'n, io2 Naͤdan, ios Kätn, Mis,te4 





| \ 43 wie die Spielfeute allemeil (immer) verfoffene- 44 (ind 


DE Mabe vom Schnendärägägel: 


gewefen. 45 audı. 46 wicht geliehen. 47 er gelommen. 48 
Werd, Wörth, Werder. 49 da hätte es ihn bafd- SD hinein. 
Bi er fi nicht noch. 52 Erlenbaum · 53 erhalten, gehalten. 


54 zum falten Rößrel, ein Brunnen. 55 da ifl es ſein Leb⸗ 


tag- 56 nicht richtig, nicht geheuer- 57 alleweil, immer. 98 
gefpenflert: 59 umgegangen. 60 dennoch. 61 Ortchen, Orts 
62 jept iſt er auf die Roßmeine- 63 gemeint: 64 er ſieht 
etwas. 65 flimmern. 66 Gefohricht, Fohrenwald˖ 67 ſich 
aber- 68 gemantelt, d. I. gegangen. 69 auf dieſes Lichteln, 
$unteln. 70 ibm da geworben. 71 geſchlagelt. 72 gefallen- 
73 helllichten Eroboden- 74 verkriechen. 75 jeht gaffet Ihr. 
76 maulaffet ihr. 77 Leute: 78 wird es. 79 gewelen- 80 
denkt (ihr) euch nur einmal. 81 Schwarm. 82 haben. 83 
Feuer. 84 wie fie 85 gefehen. 86 gewadelt: 87 Tobten- 
ſchadel. 88 haben fie ihn genöthigt. 89 einen Dupelfad ins 
Maul. 90 d.h. war außer fig, wußte nichts mehr von fid). 
91 gebudelt. 92 als wie aufdem Tanzboten- 93 Nachteulen. 
94 Dohlen. 95 Haher- 96 Eiern. 97 Beier. 98 Krähen- 99 
haben laſterlich zufammengeplarrt: 100 Cidechſen · 101 
Blinpfchleichen. 102 Kröten- 103 Nattern. 104 Mäufe- 














| 


ſchlagkappchen · 


detaus. 142 Baflauer Haube ˖ 
"fetie- 144 mit einem leeren Mehlſack. 145 Yerum, fin und 
der. 146 das Grbäpfel-Dirnlein. 147 weht, fädelt, man fagt 
ip B. dab Fener anwädeln. 
gthadie dichten⸗ oder Tannenzweige. 149 daß —8 








Jansen am balerita Weite. 





Fuckſn, DOrahla dam an grahlam’'n Earma 
ghad. Da Eqhnendoͤraͤgaͤge ffrahuzſappnbaͤn bin 
Mwo lennt os von vd Bietebansrina. 197 Oãrna⸗ 
Salfan-Annämirgi 18 mid fürn Srinurkaon 
Kopfocidjei ® amd Atldffin Meida, 0 umb 
blo in Beta 414 and ſſiban 112 Bfchnär, dd drabt 
Re Spinden; MR und ſchahgts114 vb gung 
Rirabirrin!5 on, weifindbrahcht titR Dänt 
dir and; Hi? fen Mon Gib Fi afo 140 ſchen 
an labdign Duifei 419 väſchriem 20 mid Flaſch 


und Blaͤub. Und d Pfahffaldchin von Pfäffer 


Hahfm;t2t 98 haͤd gar Banbdenſchaͤu er on, und 
an 128 Gern Pfaͤrra fen Schloͤgerkapper 124. af, 
And dragt an Scyubeit25449hafti Bugettradin.d26 


mi tahſariaꝝ do ki: Schochni Aee 16 Bruinter 


von Nohing, vd hupft a wei a hingata aso 


VBock, fo gmöR'tl is! Und de Horjamarın 132 


wis vb feĩ a trahtz's GEfries 198 onfehnennt,184 
are wenns Hoizöpfein 185 gfrößn heib.: Lind’ 
Gugeſfrahh 106 had gar a Kinibarl;197 3 Wargtes 
ſteiht Sim19 a zwoͤre 140 Hand Arälo ahffa 5481 


und bin a Paffahe » Ha'ın 142 af, und a gaud 


goſdni Häiskö'n,143 und hänzt win an larn 


5 Meifägtikumandn, 15 DIS Ernipfri-Diirnei 146 
wageit Griſſetas daß tnahrchat; ten ; | 


4085 vice. 108. adlennt. 177 >. l Bir 
108 Dornerbauern-Aungmarie 109 mit 


Nbefetängerinnen. 
nem (d 1 ifrem) 


breunrothen Kopftädel. 110 alaffenen Wieder. 114 Scharje, 


Bortach. 112- fülfernen- 143 nie Archt fi wieeine Byinnel. 
414 fihanet, eigentl- ſchauet ihr. 118 die junge Znabenban- 
‚eeinu. 116 wie fi die braucht, d» h. ſtolzirt 117 thut ihm 
q. i. ihrd nahe 116 ſich fo, ohnehin· 119 dem leidigen Kun 


fFel. 120 verſchrieben· 121 Diaffentöcien von Pfeffen 


123 dem. 124 Para 
de & den Teufel. 120 Bnde-Refl, nn B 
huckevack, aut neue Müden- 127 tauſend· 428 die alte Echach- 


122 Bandelichuhe. 


‚del. 129-Brancrinn- 180 hintender· 131 gemaſtet. 132 Holler- 


Barbara. 133 die für ein troßines Gefiht. 134 d> i. ſchnei⸗ 
bet 135 als wenn fie Holzapfel. 196 Gugelfrau 137 eel 
de Paris, 138 das Berg. 139 ihm, d- i. ihr- 140 quere. 141 
143 eine gut golvene Hale⸗ 


:eingelaflen: 177 


Noſenldhnamenſchioo haͤd a grobnäviastik 
om und trampt baber wei a trägate13? 
und is abögfäutat 459 zum Binsinge. Mes: 
fölchane 155 Gedanka fan nd Gpüm 
Aimma ba'm Affplin; nain, Dös haͤd a fi 
erſcht varinnat.157 Af amaͤrl 188 bins ı 
Gottszeĩa 159 Aircha Ainfitsp gſchlaͤgen; i 
truda1el gärie2 win. Haͤrrſchaͤſt, is Bi 
da Rahſch 18 uägänga gwön, häd ar a 
da gſchnanft 100 und grabffeit,ie6 i0 A 
astärt ie? jwan Bugei1ss gloffa! "han a 
labhaͤfte Rip im Arm ghäitn 169 und an Se 
im Maͤln 170 ſtaͤd an Qudeiſaͤg; 174 mon! 
a fi fpa’m17? mign Bid am gärgin 
babr lahta Grahfn.174 | 

Is a mabsprädeifet: 435 ‚pötengänga 
haͤd fi nimma fo ſpaͤd in d Nächt einilan 
DE I nie vägößn d&n,177 häds da ı 
Rnä’mbä’rin väbäikn mein, 179 va a 178. 
löwendign Seel 100 kaͤin Starwaswarte 
fmagat,11 ſunſt gangs dim ſchlächt. 
a ghäitm,19? haͤds grad 188 afgſchriem in & 
da,164 und ben haͤni girbt,155 und: wei 
drinna glöfn bon, fo dazdisiE? wicbe. 


150 das Rofenichnermenfih. 151 ein Ridtein vor j 
Naples. 152 tragende 153 ansgefüttert. | 154 meint. il 
foldje. 156 Opielmann. 157 nachher er erinnkrt. 1 
einmal. 159 Gotteszeller. 160 ins. 161 IR alles ga 
gar. 162 zu Ende. 163 auf 164 cu. 165 gefd 

166 geraffelt- 167 eistalt- 168 über den Budel. 169 
ten. 170 Raul. 174 Dupelfad. 172 Hatte ex ſich feie 
Aag- 174 vor vos Granfen, Etel. 175 m | 

A Wis * * v 
gen —— m am) müßten 
vaß er. 180 Gel. 


auch gel 
483 bloß, mit. —— —— 
ae u 
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Mundart von Nürnberg. 


auf die Neichdarmee nach | Tdia Hältt’n gern g’wart, 


Schlacht bei Noßbach. 


Fritz'n dort'n fig'n 
ngaland’r? 

it, grdißt fei Reut, 

ht, den kennt'r. 

ſacht'r, „Halt euch zamm,? 


g'ſchwind ddl Leut dau hbamm! 3” 


me Mouterla, fchlim, 
döarmee iß Hüh! 

n blaubi 4 Nödla 06,5 
g'loffin fenn dervoh. 


nes,s Dunner brummes, 
ihr'n Stück'n. 

uth führt 7 in Hout, 

8 ner derblid'n. 

noh der Ohfang g'macht, 
uns fcho ob die Jagd. 


mei Mouterla, fchlim, u. f. w. 


peitter, dort'n ſteiht er 

gt und Schred’n 

bimmel, gugt 10 in Simmel, 
Angft verre'n. 

uß'n: abanzdiert, 

Louder: z’rücdmafchdiert. 

mei Mouterla, fchlim, u. f. w. 


er, ddl fenn g’fchelter, 
ı obgreifen, 

h und halten ſchöi, 
igel pfeifn. 

Alles Täfft, wos koh,l! 
halt ah 12 dervoh. 


mei Mouterla, ſchlim, u. ſ. w. 


ner, und wos koh mer 18 
begehen? 


Ober ihr'n Pfern 
IB das Laffn kumma oh, 
Daß mers niht verhalten koh. 
Schlim, mei WRouterla, ſchlim, u. f. w. 


Dber mir! Mufchkatier 
Stänna wöl die Alr'n;z 
Ober halt fu a G'walt 
Moͤcht' ver Teifel Halı'n. 
Wer willd an verbenfen drum, 
Ldiber zeitli wenden um. 
Schlim, mei Mouterla, ſchlim, u. f. w. 


Unfrt Oftäder, in an Blicker 15 
Hob'ns ab gleih g’hatt’n, 
Und der Schli@18 untern Gſtück 
Sicht ald wöi a Schatt'n. 
Brouder, ſacht'r, lauß mih gdih! 
Sichſt jo ſelber, koh niht ſtoͤih. 
Schlim, mei Mouterla, ſchlim, u. f. w. 


Oiz geihts weiter, Pfer und Reuter 
Kumma ahnz’In g’loffn. 
Kahner will halt'n ſtill, 
Denkt, er wörb noh troffn. 
Hint'n fumma d’ Preuß’n dreih, 
Jeder möcht ſcho vorna ſeih. 
Schlim, mei Mouterla, ſchlim, u. ſ. w. 


Höit und Flint'n koh mer find'n, 
Trummel, Schnappfäd, Deg'n, 
Wos mer will, doͤs koh mer dau 
Alles lig'n fögn; 17 
Denn es rennt jo Grauß und Klah 18 
Über Hein, Stuck und Stab. 

Schlim, mei Mouterla, ſchlim, u. f. w. 


Die Standtaar und unfer Woar 
Hobn d' Preußen g’numma, 
Ober Läuß tauſedweis 


dieſes fo wie des folgenden Liedes iſt Johann Gob'ns drinna g’funna. 


l, Flaſchner und Harniſchmacher zu Nürnberg, 
A ven 3. Juli 1736, geſt. den 8. März 1809. 
en. 2 zufammen- 8 heim. 4 blaue. Ban. 6 

ie. 7 fährt. 8 wir fie 9 kaum. 10 gudt. 11 44 wir. 15 de fe Angenblid. 18 ein Nurnbergiſcher Offi- 
: 13 man. zier ver Gonftabler. 17 fehen. 18 Klein. 


———— — — — 
Sermaniens Vollerſtimmen. VB». IH. | 49 








Hundert von Würnberg. 





Wos mer hobn bei e819 g’hat, 
Hob’nd mdi ver Blig derſchnappt. 
Schlim, mei Mouterla, ſchlim, u. f. m. 


Mer die Preuß’n Fünna mweifn 
Uns das Goͤld in Säd’n. 
Bei es fühlt Braud und Göld, 
Alles will niht klecken; 20 
Kumma mir ab in a Haus, 
Jog’n die Taudt'nköpf?! und raus. 
Schlim, mei Mouterla, fchlim, 
Die Reichsarmee iß hüh! 
Sie hobn blaubi Röckla oh, 
Wöi fie g'loff'n ſenn dervoh. 





Der Schloſſer und fein Gefell. 


A Schlofier haut an G'ſell'n g’Hat, 
Der baut fu longſam g’fellt, 

Und wenn er z' Mittog geſſ'n baut, 
Dau ober haut er g’eilt. 

Der eiherft’?? in der Schüffel drinn, 
Der letzt' ah wieder draus, 

Es iß kah Menfch fu fleißi g'weſt 
Ban?3 Tiſch in ganz'n Haus. 


Oiz2a Haut amaul der Mafter g’fagt: 
G'ſell! dös verfteih ih niht, 

Es iß doch ſu mei Lebta gweſt, 

Und weil ih denk, die Ried: 

Su wöi mer aͤrbet, ißt mer ah; 

Ba dir geiht's niht afu, 

Su longſam haut noch kahner g'feilt 
Und ißt fu g'ſchwind wdi du. 


Ja! ſagt der G'ſell, dos waß ih ſcho, 
Haut All's ſein gout'n Grund; 
Des Eff’n woͤrd Halt goar niht lang, 
Die Arbet verzih Stund. 

Wenn ahner möiſt an ganz'n Tog 
In an Stück effn fort, 

Thaͤt's af die Legt fu longſam geih, 
Als wöl han Feil'n dort. 





19 une. 20 b» t. ausreihen. 24 b- i. die prenßifchen 
ſchwarzen Sufaren. 22 erfle- 23 beim. 24 jetzt. — Melobie: 
Ert's deutfche Volkslieder, II. Band, 6. Heft, Nr. 5i. 


Der alte Kriß und der Soldat. ”) 


I Der Zacher wenn verziehlt 1 oft haut 


Bon fiebenjähringa Kröig, 
Und wos er dau ausg'ſtanden haut, 
(68 daureté knapp a Voich.? 


„Dort hob ih ba der Reichs⸗Armee“ 
— Dös haut'r e8 3 oft g'ſagt — 
‚Als Rauthenburger Mufchfatier 
„an 4 ganzen Kröig miht g'macht. 


„Sieben Wochen haut der Krölg eirfcht g'währt, 
„Dan ſteih ih drauf on Wohld 
„Als Schildwach, — 'odiß in Herbft ſcho g'woͤhſt, 
„Es bläßt der Wihnd ſcho kohlt. 


„Dau raſchelt hintern Baͤumen wohs, 

„Ih ſpann mein Hanna gleih, 

„Und ſchrei: Wer da? — ih glahb, mer haut’ 
„G'haͤiert bis ind Loager neih. 


„Dau kummt a Preuß’ durch des Gebüſch, 
„— Ih ſchlog gleih af in oh 5— 

„Allah 6 der ſchwingt fein Krudenftod, 
„35 dent maleda 7 droh. 


„Wöi den die Aug'n hob'n bliztzt, 

„And wdi er mer haut braut 

„Und gfagt: Du Lump, du fchöißeft biz 
„In alt'n Fritz'n taudt? 


„Nau währ ber fiebenjähri Kröig 

„In ſieben Wochen aus! 

„Gleih af der Stell nehm's G'wehr ban Fouß 
„And zdig die Kug'l raus, 


„Sub geibt ex fort, — ih oder hob 8 
„Gleih tbou,9 wos er haut a’fagt; 
„Bald Hält ih an fieben Wochen Kröig 
„As10 an fiebenjährin g'macht.“ 





Mibrecht Dürer im Munde des 
Volkes. 


Amoahl dan fen die Künftler 65111 


*) gedichter von Johann Wolfgang Weilert, Schneider zu 
Nürnberg, geboren daſelbſt den 80. Juni 1778. Die felgen 
den fünf Gedichte find ebenfalls von Weikert. 

1 erzählt. 2 Vieh. 3 und. 4 den. 5 auf ihn an. 6 allein. 
7 mein Lebtage. 8 ich aber habe. 9 gethan. 10 aut. 11 Hier 
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nm af ihr Stub’n fumma, 

jeder Haut a Kunſtſtück g’macht 

baut ſih g'ſcheid z'ſamm g'numma. 
End’ mouß ab der Dürer droh, 
last: Ih mach's ſuh gout ih koh, — 
nehmt a Stüdla Kreid'n. 


d madıt an Krahs 12 hih afın Tifch, 
Mitt' an Tupfen neih.13 

Zirkel her!“ Mer ſchlägt'n ob, — 
ahp!15 ver Krahs trift eih. 

‚au ſens 16 g'ſtand'n wöi von GStah.1? 
dg’n18 ananver ob, — allahı 


} halt doch fuh g’wöhf'n. 


n Kaifer Marimilian 

kohn ih niht verfchweig'n, 

8 a Freund von Dürer g’wöhfl, 
nftfreund ohna Gleich'n. 

ihl dau geiht'r grohd verbei, 
ihrer ba fein Albrecht eih, 
niht ’8 eirfchtmoahl g’wöhfn. 


: Dürer ruckt'n gleih an Stouhl, 

taijer oder 19 fagt: 

bt, Albrecht, ih H0620 wohs in Kuhpf, 
lahb, we mer's ſuh madht, 

nehr a Stück Reißkuhl'n her, 

eichens Euch — es iß niht ſchwer, 
werd't mih ſcho begreifen.“ 


h füngt der Mar zon zeichna ob, 

die Kuhl'n kracht, 

alli Tript,?1 — der Kalfer hrummt, 
dürer hält gehrn g’ladht. 

iz probdiert er's noh amoahl, 

richt halt wieder, — Blitz und Stroahl! 
fängt’r diz?2 ob 3’ flouch'n. 


Dürer waß fcho, wos er mahnt, 
nehmt er halt die Kuhl’n 

eichnt's hih, — fie bricht niht 06.23 — 
fol der Gukkuk huhl'n, 

n i6’8 niht ſuh wöl Ihr hohb g’macht, 
ba Euch haͤlt's, — ba mir haur's Fracht,” 
platt er raue, der Kaiſer. 





ei. 43 hinein. 14 an. 15 mein Eid 16 find fie 17 
18 feßen. 19 aber. 20 ich habe. 21 de i. jedes Mal. 
23 ab⸗ 





een 


„Ba!24 G'ſtrenger!“ fagt ver Dürer drahf, 
„Die Kunjt ddi iß meih Meich, 
„Meih Scepter iß die Kuhl'n dan, 
„Und mir pardierns gleidy; 
„Denn wenn Ihr ah noh moahl'n Fünnt’, 
„Wos bleibet unfer an?5 am Env’? 
„Regiert Ihr! — uns laßt moahl’n! 


Und af a Mauern baut amoahl 
Der Dürer moahlen möiß’n. 
Er fiegt?6 von jeiner Lattern 27 roh 28 
In 29 Kaifer, und will gröiß’n. 
Dau wankt die Lattern. — „reift zou, Leut, 
„Halt ahner doch die Lattern!“ fchreit 
Der Kaifer ganz derſchrock'n. 


Allah die Nitter und Hofherrn, 
Ddi lauß'n dos ſchöi bleib’n. 
„An Moahler! d' Lattern halt'n? Ga! 
„Worum niht dv’ Farb'n reib'n ?“ 
Suh brummes,30 — Kahner will's niht thou. 
Dau greift der Kaiſer ſelber zou 
Und haͤlt meinahd! die Lattern. 


Nau ſagt er: „Ritter wöi ihr ſeid, 
„Ddi mach' ih alli Tog, 
„Su viel ih will, — ih zölg31 meih Schwerdt, 
„Es Eoft mih nehrs? an Schlog; 
„Ka Kaiſer macht an Dürer mir, 
„Seih Händ If meiher werth als ihr 
„Und noh a Duzet33 ſolchi.“ 





Das Dutendteich:Fifchen. 


Der Dutfchateih wenn g'fiſcht iß wuhr'n, 
Ja, dau iß Alles naus, 

Die Frau, der Maſter, G'ſell und Jung, 
Dau bleibt ka Menſch in Haus. 


Wenn ſuh a Burger haut an Fiſch 
Von Dutſchateih reih34 broacht,! 
Den daß er höi Hält woͤlfler 35 Faft, 

Nau haut’r oder 86 g’lacht. 


Es hob'n ſih ah 37 allerhand 
Suh Galingſtrick eihg'funna, 


24 ja. 25 einem. 26 ſieht. 27 Leiter. 28 herab. 29 den. 30 
brummen fie. 31 ziehe- 32 nur. 33 noch ein Dupend- 34 
herein. 35 wohlfeiler- 36 aber. 87 auf. 








Mundart von Nürnberg. 





Dau baut mer niht g’noug Aug’n g’hat, 
Döi Hob’n alles g'numma. 


Aſuh 38 a SchlaE der maufelt ah 
Halt um ddi Schäffer 39 rumma, 
Won ſuh die graifttn Fiſch drinn fenn, 

Und thout a Loidla brumma. 


Mit amauhl macht er halt an Brief 
Und zdigt 40 an Karpfen rauß, 

Mit untern Mantel noh;41 allah 
Der Schwohnz hängt unten naus. 


Der Peuntherr 42 fiegt’8,43 den freut dös Ding, 
Gr geiht Hih zo den Döib, 

Und fagt: Zödig doch dein Fiſch In de Halch,44 
Iß dir deih Loͤhb'n ldib. 


An andermoahl dau rauth ih dir, 
Du trägit an läaͤngern Mantel; 
Willſt dös niht, ſtiehl an Fürzern Fiſch, 
Suh taugt er nicks, der Handel. 





Die Erſparniß. 


A Moht5 höi haut a Spizla g'hat, 
Dös Tog a Noacht haut beilt, 

Und röldyt nehr ahner hih ohns Haus, 
Su Haut er ſcho g’rewellt. 


Oiz ober bricht a Theuring auß, 
Das Braud wird ſündli Hab, 

Und alli Tog a Lahbla Braud, 
Dos braucht der Spihz allah.46 


„Brau,” fagt der Mob, „ver Huhnd mouß fort, 
„Dos Louder frißt z'viel Braud, 

„Mir eh’n ſih 47 niht halmi 48 fatt, 
„Doͤs Auß 49 frißt übernauth.” 


Die Frau mahnt: Ga, e8 mär ſcho recht, 
Mer koͤnnt dös Braud derfpoar’n, 

„sb förcht mih vuhr'n Stiehl'n nehr, 
„Wenn dös die Dölb derfoahr'n. 


„Der Huhnd der bellt jo Tog a Noacht, 


38 fo. 39 die Wannen. 40 zieht. 41 hinab. 42 „Peunt“ 
wird ein Grundſtück genannt, das, ohne Garten zu fein, 
dem Gemeinde⸗Viehtrieb verfähloffen werden fann. 43 fieht 
es. 44 Höhe. 45 Mann. 46 allein. 47 d. i. uns, 48 Halb. 
49 Nas, 


„Und jagt die Doͤib dervoh, 
„Dös fog Ih jed'n Huhnd Ins Sicht, 
„DaB kahner niht ſuh koh.so“ — 


‚Reh ja, ih wa85l ſcho, Idiba Frau, 
„Doͤs mouß ih freili fog’n, 

„Ahfhäiern dörf ded Bell'n niht, 
„Es thout die Döib verjog'n. 


„Sieg? Frau, du hauſt a kloara Stimm, 
„Ban 53 Tog dau könnſt du bell'n, 

„Sb was fo, wöis5 du bell'n kohnſt, 
„Daß and5 die Auhern gell'n. 


„Vuhr Mitternoacht, dau bell nau ih, 


„Ih hob an g'ſcheid'n Baß, 
„Dau traut ſih kahner ohn die Thür 
‚Bon vera Baling-Rap.56 


„Nauch Mitternoacht, dau bellt der Bou,? 
„Niht gruhb und ah niht feih, 

‚Rau mahnt ver Dölb, es möißt'n 51,5% 
„Drei Huhnd in Haus drinn ſeih.“ 


Und richti mouß meih Spizla fort, 
Dig geiht des Bell'n ob, 

Die Frau mit ihrer hell'n Stimm, 
Döt beilt, wos bell'n koh. 


Der Maſter bellt vuhr Mitternoacht, 
Nau kummt der Chriſt'l droh, 
Und haut der bellt bis Abndgetog,59 

Su geihts von forna oh. 





Die alten Bürger:Soldaten. 


Amoahl iß Höls0 a Kaifer durch, 
Dau haut's an Lerma göbn, 

Denn ſuh a Feſt dös thout mer6l jo 
Niht alli Jauer fügn.62 


Die Burger fen in aller Frdih 
Af ihr'n Plaͤz'n g’wöhln, 

Oiz bis mer ddi haut z'ſamma broacht, 
Und bis merd63 Haut verlöfn, 


50 fann. 51 mweiß. 52 ſieh. 53 beim. 54 wie. 55 ei 
56 „Galing“ Galgen. 57 Bube, 58 jept. 59 Di. bis T 
anbrud. 60 hier. 61 man. 62 fehen. 63 man fie. 
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u göngea völer Stunden rum, 
Mer mwa864 ſcho, wöi doͤs geiht, 
dwos dds für a Ürbet koſt, 
Bis daß ddi Mannſchaft fteiht. 


ober flenne865 halt doch dau, 
Bon rauth'n Roß geihts oh 
ah Reiha bis zon Fraua⸗Thur, 
Dort fanga d' Wurther oh. 


ah dos zdigt 66 ſih in die Laͤng', 

der Kaiſer will niht kumma, 

7 Burgern wird das Stöih ſcho z’Tang, 
Sie fanga oh zon brumma, 


> Iahna ihri G'wehr haft z'ſamm, 
Rechts, links ins Wörthähaus neih, 
er bälrt jcho, wenn er kumma wir, 


ir ſchleicht fih jo nißt zeig,“ 


fitz'n ober noni69 Tang, 

5u fchreit mer drauß'n: rauß! 
Burger wöi die Satan ahf 
Ind florzen wölthi naus. 


Bogn Huhlz führt70 reih zon Thur, 

Ber ober71 g’fchriea haut, 

was fa Menſch; wer's thou 7? Haut, ſchweigt, 
Yau haßts diz: StoffT, rauth! 


Burger genga wieber neih 

Ind fogn: Doös iß dumm, 

nn wieder fuh a Lausbou fchreit, 
)er mahnt nau g’wieß, ih kumm? 


ſitz'n knapp a Vdirt'lſtund, 

zu ſchreit mer wieder: raus! 
trof’(n 73 wuhl, allah wos nupt’s? 
Sie mdiß'n halt doch naus. 


Wogn Straub führt reih zon Thur. 
Koz Mohr'n Sapperment! 

zi mahna g'wieß, mer iß ihr Narr? 
Oiz haut der G'ſpaß an End'. 


eintwögn kummt der Teufel diz, 

Mer?t genga nimmer naus, 

eih naus, wer mog, mir bleib'n drinn.” 
5ub gönges neih ind Hand. 


weiß. 65 chen fie. 66 zieht. 67 den. 68 herein. 69 
nicht. 70 fährt. 71 aber. 72 gethan. 2 zaubern. 74 wir. 





Oiz kummt der Kaiſer wirkli doch, 
Der Poſten der ſchreit: raus! 

Schreit noh ahmoahl, ja, döia drinn 
Döi lachen a75 nehr aus. 


Durch's Fenſter ſoͤg'ns70 ober doch 
In 77 kaiſerlinga Wogn. 

„Raus, Maͤnner! 's Dunnerwetter ſoll 
‚an ſuh a Woͤrthſchaft ſchlogn!“ 


Oiz raff'ns ihri Klint'n ahf, 
Und Hintern Wogn dreih,?s 
Und eppet79 ſuh a Gaſſen lang 
Dau huhlens 'n doch eih. 


Und Jeder präfentölert g'ſchwind 
Und loͤft on Schlog verbei; 
Daß jo der Kaiſer ſög'n mouß, 
Suh gröißt a Jeder neih. 


Mir haut's a alter Moh do derziehlt, 
Der ſelber miht iß g'loff'n; 

Und haut der g'ilugn, löig ih ab,8i 
Doch will ih doͤs niht hoff'n. 





Der Dieb und die Wache. 


Die Burger, wau? dös ſog ih niht, 
Halt ah in ahner Stadt, 

Ddi hob'n, wöi's in Krdig jo geiht, 
Amoahl die Wach'n g'hat. 


Z'noachts wird amoahl a Döib derwiſcht, 
Af den mer lang haut paßt, 

Er haut'n Galing 82 Tängft verddint, 
Mit den wird niht viel g'ſpaßt. 


Mer bringt'n af die Haptwach hih, 
Döos haßt, ner für döi Noacht, 
Den Moring83 gleih in aller Fröih 
Wird'r ind Lug noh broadht. 


Der Ddib liegt af der Pritſch'n hint 
Und iß ganz mäudlaftill, 

A Burger fhreit: a Tauſedneih 84 
Wer eppet miht thou will? 


75 ihn. 76 fehen fie. 77 den. 78 drein. 79 etwa. 80 Mann. 
81 auch. 82 Galgen. 83 Morgen. 84 ein übliches Karten- 
ſpiel. 
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Fünf Mann, ddl Haut mer gleih baſam, 8 
Oiz geiht dad Karteln oh, 

Der Döib macht ah an Tanga Hohls, 
Mer ſiegt 86 wuhl, daß er's koh. 


Und immer beſſer rudt er ber 
Und gugt 87 in d' Kartel neih, 
Er fchüttelt mit'n Kuhpf, am En’ 

Dau redt er ah noh dreih. 


Er Hält ſeih Maul, dös ſog ich ihn! 
Suh fängt a Burger ob, 

Und kohns er’8 befier, feih er frauh, 
Ih fpiel’8 Halt, wöl ih koh. 


Der Ddib fchweigt fill, allah niht Tang 
Suh rebt er wieder dreih 

Und fagt: Dau thout der Bauch an 88 weih, 
Iß doͤs a Tauſedneih? 


Wenn der ddl Schellen trumpft öiz hält, 
Nau hält er d' Sau drabf g’funna. 

Bon mir, dau hält ihr andern Zwöi 
An broav'n Boͤht'l80 g’munna. 


Ja, Dunnermetter! foahr'n diz 
A Stück a Vier ahf, 
Wenn er feih Maul niht Halt'n thout, 
Nau haut mer Ihn broan drahf. 


Der Corporoahl, der legt fih dreih, 
Und fagt: „Mir fen die Wach, 
„And er iß unfer Arreftant, 
„Doch redt er alli Strach.90 


„Wenn er niht ſchweigt, fu fohn ich ihn 
„Niht für Die Foling 91 ſtdih, 

„Denn meint Leut fen rabiatt, 
„Es koͤnnt'n tredi göih.“ 


Es währt niht lang, fu fängt der Döib 
Halt wieder 3’ toadeln oh, 

Und fagt: Verdammt, wenn's af mein Duhrf 
A Bou niht beſſer koh! 


„Naus mit'n Kerl!“ ſuh ſchreia diz 
Die Burger, „werft'n naus!“ 
Sie pack'na 0,92 — in Augenblid 
Dau liegt meih Döib ah drauf. 


85 beifammen. 86 fieht. 87 auckt. 88 einem. 89 Bette. 


90 » 1. alle Mal. 91 Folgen. 92 an. 


DIE Haut der Spikbou oͤhb'n g’wollt, 
Er iß feih nimmer neib; 

Die Burger oder fpiel’'n diz 
In Rouh ihr Taufenneih. 





Die Eilpoft mit'n Mezkerskarrı 


Oiz kummt a GE''ſchicht, dau merk'ns af, 
Dau wärnd herzli lach'n, 
Wos doch in unſern Nörnberg Hol 
Oft gibt für naͤrrſchi Sach'n. 


A Mezkersg'ſell thout von der Baͤnk 
An Karrn mit Flahſch hamfoahr'n, 
Denkt: wenn ner kaͤm a Wog'n ber, 
Könnt ih a Möih derfpoar'n. 


Er führt fu hinteren Refmark wel 
Und ſchwizt ald wöi a Braut'n, 
Dig kummt der Eilwog'n unt'n raf, — 
Wart, denkt er, dau hauts g'rauth'n. 


Der koh mir bis on Lafferplotz 
Mei Kärntla ſchöi mitnehma, 
Dos honk ih diz g'ſchwind hint'n droh, 
Dau brauch ih mih niht z' gräma. 


Und wöi ers denkt, fu macht ers ab, 
Gaiht neb'n her ganz munter, 
Und denkt: ban?3 Lafferſchlogthurn drauß 
Dau thou ih's wieder runter. 


Der Condoktör der mehrt dös Ding, 
Den freili hauts verdroß'n, — 
Wart, denkt er, Mezker, dir ſpiel ih 
Heunt noh an närrſch'n Poſſ'n. 


Er gibt inꝰPoſtknecht ner an Wink, 
Der laͤßt die Gäul auszdig'n; 
Der Eilwog'n und der Mezkerskarrn 
Ddi thenna 9 ner fu flölg'n. 


Der Mezker henkt fih Hinı'n droh 
Und thout our Angſt'n ſchwitz'n, 
Der Dre ver thout'n hint und born 
Ganz foͤrchterli derſpriz'n. 

Allah ꝰ6 er bringt in Karrn niht laus, 


93 beim. 94 dem. 95 thun 96 allein. 
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foh des Trum 97 niht Erdig'n, 
mouß er mibt durch dv’ Laffergaß 
n Lafferthur naus flöig'n. 


fu a Boahrt, 883 g'ſteih ih eih, 
thet mer freili Burn, 

3 Flahſch doͤs Haut er flüderweis 
o in der Stoadt verluhr'n. 


Jiz fchreit er, wenn er närrifch wär, 
G'ſicht Fröigt alli Falt'n: 

rr Condoftör! Herr Poſtillion! 

n Gotteswill'n Halt'n! 


35 bin jo a ruindirter Mob, 
koſt mi jo mei Loͤb'n!“ 

ih der Condoktoͤr der thout 
ir niht draf Dachting göb'n. 


)er Poſtknecht ſicht ſih ah niht um, 
denkt: du konſt ſcho wart’n. 

gaihts ſtabaus af d' Miſtgroub'n zou 
naus on Laibles⸗Gart'n. 


ver Wirth ſtaiht grob vur feiner Thür 
ſicht den Poftzug kumma; 

m benft a närrjcher Beiwog'n droh,“ 
ut er in Boart neib brumma. 


Wos Dunnermwötter! iß denn Döß, 
i hob'n g’wieß an Sparr’n? 

m benft jo hint a Mezker prob, 
08% Gott! mitfamt fein Karr'n.“ 


Ya woi der Wog'n näher Eummt, 
ı hälrter'n Mezker bet’n: 

rr, meinen Geiſt befehl ih dir, 
If mir aud meinen Nöth'n!“ 


r ſamm'lt grod fei lezta Kraft, 

koh faft nimmer jchnaf'n, 

henkt woͤi taubt on Eilwog'n droh, 
thout'n ner fu fchlaf’n.99 


Salt, Condokloͤr!“ fchreit gleih der Wirth, 
ſtknecht, halt, es gilt a Menſch'nlöb'n, 

u hint'n benft a Mezker prob,100 

e mouß fein Geiſt afgöb'n!” 





W werderſte Ente. 98 weiß. 99 ſchleifen. 100 bran. 


No öiz natürli halt'n ddi, 
Der hilft in Karrn laus mach'n, 
Döi foahr'n fort, und thenna nu 
Recht herzli drüber lach'n. 


Der Mezker was niht, wöi's'n g’fchicht, 
Der floucht dig zum frepöiern, 
Staiht möl der Taud von Forchheim dau 
Und koh 101 fa Glied niht röihern. 


No, entli fagt er doch zum Wirth: 
„Herr, ihn verdank ih's Loͤb'n, 
„Denn ohna ihn dau haͤit ih öiz 
„Was Bott! mein Geiſt afgdb’n. 


„Er iß grob zaura glüdlin Stund 
„Zou meiner Hülf herkumma, 
„Sunſt häit'n mih döi, fu wauh'r ih 186, 
„Bis Eſch'nau mitg'numma. 


„Meilebta will ih on döi Raas,1o2 
„Su lang ih 1öb, droh denk'n, 
„Ih thou g’wieß on Fan Poſtwog'n meih'r 
„Mei Kärntla Hint droh henk'n. 


„Und wenn ih's niht derfchlapn 103 koh, 
„Und koh kan 1041 Gaul niht Frölg’n, 
„Nau ried ih mitn Huſaknupf, 

„Der werd mer'n ab hanızdig’n.105 


„Ro, diz Ade! Herr Menfch/nfreund! 
„Mein Dank den will ih fpoar'n, 
„Bis ih mih hob a wen’g derhult,“ — 
Su iß er ham nau g’foahr'n. 


Doch bamwärts durch die Laffergaß 
Dau führt er niht ums Loͤb'n, 
Er ſchleicht ſih on der Mauern nob, 
Sunſt könnts a G'lächter göb'n. 


Denkt unterwegs: na, doͤs iß z'arg, 
DU G'ſchicht iß ohna Gleich'n, 
Wenn's ner ka Menſch niht haut bemerkt, 
Der Wirth der werd ſcho ſchweig'n. 


Allah '6 gibt beiſi Menſch'n höi, 
Doͤl hob'n den Poſtzug g'ſög'n, 
Und hob'ns gleih an Jed'n g'ſagt 
Af all'n Wög und Stoͤg'n. 


101 fann. 102 Reife. 103 d. 1. fortſchleifen. 104 lann lei- 
nen. 105 heimziehen. 
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Und ſu H06 ih a8106 vera G'ſchicht 
Nau dös Gedicht raudzug’n, 
Und wenn niht alle wauber iß, 
Nau hob'ns 107 mih ab ohg’lug’n. 





Der Bäckerjunge. 


A Baͤck'njung der haͤiert amoal 
In Wörthshaus deklamöiern, 
| Und Haut afu a Freud droh g'hat, 
Daß er's möcht ab proböiern. 
Und zou dem End fchafft er fih ob 
Gedicht', ſu viel er Erdign Eoh. 


Doch die Verzweifling Kopebue’s, 
DU Haut'n Halt von all'n, 
Wos er fih fu haut g'ſamm'lt g’hat, 
Am allerbeft'n g'fall'n. 
Su oft er fih von Haus entfernt, 
Haut er on der Verzweifling g’lernt. 


Die Bal’njunga manft'nthals, 
Ih koh's goar niht begreiffn, 
Wenns fröih aſu ihr Braud austrog'n, 
So thennes 1 nicks als pfeifn. 
Der ober baut ſih erazdirt, 
Der haut nicks thou? als deklamöiert. 


Amoal, »s woar on an Sunta fröih, 
Dau lernt er zon derwörg'n. 
Der Set ſchlaͤft hint'n af an Sock, 
Der Mafter iß in d' Koͤrchn. 
Drum denkt er: heunt thou ih's protdiern 
Und die Verzweifling beflamöiern. 


Oiz ſtellt er fih In Poffitur 
Und thout fu Geſtes mach'n, 
In 4 Buc®l reckt er nauch der Thür, 
Sunft könnt der G'ſell afwach'n. 
Nau fängt er z' deklamöiern oh, 
Und ſchreit halt, wos er ſchreia koh: 


„Ha! wer bin ich, und was ſoll ich hier 
„Unter Tigern oder Affen? 
„Welchen Plan hat Gott mit mir, 
„Und warum bin ich geſchaffen ?“ 


Din foll a Dunnerwötter glei 


106 aus, 107 Haben fie. 
1 thun fie. 2 gethan. 3 Eonntag. 4 den. 


— n. 


Neih in dein Badhtrug 5 fchlog’n ! 
Su fchreit der Mafter hinter ihn, 
Und fäfln oh 6 ban Krog'n, 

Und beut'lt'n recht tuͤchti oh, 7 

Und werft'n untern Bachtrug noh. 8 


G'ſell, ſteih er af! fu fchreit er nau, 
Er ſchlaͤft jo zum fröpdiern! 
IH fumm grob ham und bäler bau 
Den Schlad’n refandiern, 
Und mwöl ih ſchleich in d' Stub’n reih, 
Mahn ih, der Kerl mouß naͤrriſch feih. 


Mih Haut er zou an Tiger g’madht, 
Oiz fög 9 Er ner 10 ven Raffn! 
Und Ihn, wall er der G'ſell ner IB, 
Ihn macht er zou an Affn; 
Fecht mit'n Händ’'n Kreuz a Duer, 


| Und fchreit, ald wenn er naͤrriſch wär. 


Milltona Kreuz Branaot'n! thout 
Der Sell ganz wöithi ſchreia, 
Der fiſcht In 11 Kiehrwiſch und thout Halt 
In Junga orndli bleia. 
Der ſchreit: 'S iß die Verzweifling g’wdf’n, 
IH hobs ner as den Bouch rausg'löſ'n. 


Wos? ſchreit der Maſter, Kerl, Ih jog 
Dih nu zou allen Teufln, 
Hauſt du noh In dein Löb'n g'haͤiert, 
Daß thout a Baͤck!? verzweif'in ? 
Dau mouß ſchon die halb Stoadt hi ſeih, 
Bis fu wos fällt ani13 Baͤckn eih. 


Und wenn des Kurn fu theuer wär, 
Daß a Labbraud meintwoͤg'n 
Gieng in a Weinbouteln neih, 
Dau iß uns nicks droh g!ög'n. 
Und halmi1 taudt thou ih dih ſchlog'n, 
Thouſt nu wos von Verzweif'ln ſog'n. 


Ih wett mit an, wos ahner mog, 
Vörzk Schneider und zwölf Baͤckn 
ODdi wieg ih afra Kafmeswaug,15 
Dau will ih gleih verreck'n! 
Glabſt, Bou? die Schneider möiß'n fldlgn, 
Die Bäd’n thennes 16 runterzöig'n. 


5 Backtrog. 6 an. 7 ab. 8 hinab. 9 ſehe. 10 ame. 44 ven. 


12 Bäder. 13 einem. 14 halb. 15 Kaufmannäipäge. 16 
thun fie. ’ 


_ 
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nd du redſt von VerzweifIn vu? 

bring dih nu um’3 Löb'n; 

bnf, af doͤ Ratting 1? merk'n mirgis 
dunm werds fan 19 hoi göb’n. 

‚, ıwer'n mer 20 ah mandımoal derfratfcht, 
I werd fcho wieder raus karbatſcht. 


Yiz fagt der Jung: „So horch'ns ner 
ıd thennes Dachting göb’n, 
iß jo a Gedicht ner g'weſt, 
a mwauber?1 ih thou Iöh’n! 
7 Kotzibu hautô afnotölrt, 
6068 jo blauß ner deflamdirt.” 


corzum, ih will nicks haiern ih, 

Teuft fell dih hul'n, 

ı mir foll der Herr Kotzibu, 

wil’n g'ſcheid verfuhln! 

braucht mih zou fan Tiger 3’ ſchaff'n, 
dau mein GE'ſell'n zou an Aff'n. 


Yu hauſt af dv’ Tezt 's Kurafchl nu 
machſt a8 mir. an Bärn! 

thouft dih um dein Mafter nicks, 
8 um dein G'ſell'n fcheern. 

;z Bouch dös werfft ind Feuer neih, 
mir derf ka Verzweifling ſeih. 


..” 





Die Auskunft.*) 


Böi höi d' Franzufn g'weſen fenn, 
ı haut mer oft recht g’lacht, 
z manches für an ohg'ſchmochs 7? G'ried 
denen halt haut g'macht. 
| viel iß Uhr? fraugt ba der Poſt 
türaifier an Mob.23 

iß a Vöiert'l über mitt. 24° 
it der fu g'ſchwind er koh. 
b der Franzus der gutzt'n ob, 
hoppelt zorni fort, 

unterwegs baut er berzou 

af franzdiſch g'morrt. 

3 frauh gutzt ober unſer Moh 

noch a Stückla nauch; 

ftreicht er ſih fein Boart a weng, 
atſchelt af'm Bauch. 


Die Zare- 18 wir. 19 keinen. 20 wir. 21 wahr. 22 ab» 
weites. 23 Dann. 24 heit, acht. 

von Ichann Rietſch, Schellenmacher zu Nürnberg, 
bafethR den 19. Sept. 1781, geh. den % Januar 1814. 





A Glüd if, mahnt er, daß doch er 
Die Goab von Gott fu haut, 

Und mit den Leutna rid'n koh, 

Es thouts Halt recht oft Nauth. 

Su mahnt denn Mancher Wunder wos 
Er baut für Thoaten g'macht, 

Wenn er a Wurt frangdifch welfcht, 
Ob gleih a Jedes lacht. 





Der Prahlhans.*) 
In Wörthöhans red't mer allerhand, 


- Damit die Zeit vergeiht, 


Von Kröig, von Frieden und wos halt 
Su In der Zeiting ſteiht. 


Und Jever fagt fei Mahning nau 
Su gout, als ırdi er koh, 
Und wos der A625 niht wiſſen thout, 
Dös waß der Ander ſcho. 


Und wenn ah Ahner drunter IB, 
Der Immer gern ftreit, 
So Haut doͤs nicks zon ſog'n Döß, 
Mer laͤßt's niht kumma weit. 


Des Baiſt iß in r’a G'ſellſchaft doͤs, 


Wenn Ahner mahna thout, 


Daß er allah der G'ſcheidſt ner iß; 
Ahn ſetten 26 iß mer?7 gout. 


Und alles, wos ah n Andrer haut, 
Dos haut er beſſer der, 
Und alli Künften haut er g’iernt, 
Es if'n kahna 3’ ſchwer. 


Und alles kaft er wolfli eih, 
In allen haut er Glück, 
Und red't mer goar von fein Verdöinſt, 
Nau thout er ober did. 


Afu a Proahler woar amoal 
Hdi 28 in ahn Woͤrthohaus wou, 
Dau iß von Eſſen grod die Ried, 
Er haͤiert lang ſu zou. 


©) von Wilhelm Marx, Zinngießer zu Nürnberg, geboren 
daſelbſt ven 12. Det. 1784, geh. den 25. Mai 1836. Das 
folgende Gedicht iR von demfelben Berfaffer. 

25 Gine. 26 foldyen. 27 man. 28 hier. 


'gnil, Germaniens Bölterfiinmen. Br. II. 
| ' . 
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Der Ah fagt: Ih hob Roub'n g’hat, 
Und ih a fauerd Kraut, 
Und ih hob fchlechti Bänkwörſt g’hat, 
Mur denen hauts mer graut. 


Dau Tub ih mir halt Doch mei Frau, 
Bängt draf ver Proahler oh, 
Döi fräigt mih doch ſchöi?s alli Tog: 
Mod mogft denn, Idiber Mob? 


Nau b’ftell ih mir naudy30 Gufta halt 
Bal dös, bal dös ba 31 ihr, 
Und mogs nau foiten, wos Halt will, 
Eie fezt merd z' Mittog für. 


Su hob ih geger Dabend heunt 
As32 G'ſpaß ner zou rra33 g'ſagt: 
Daß ih halt a Paſteiten möcht, 

Und gleih hauts 34 ahna g’madıt. — 


Und mwöi er’& ſu derziehlt haut g'hat, 
Diz thenna 35 ihra Zwöi, 
Als haͤit'ns38 zon verrichten woß, 
Naus zo der Stuben göih. 


Drauß fagt der Ah zon Andern: Horch, 


Oiz bob ih's g’noug amoal, 
Der Teufel häiers länger oh 
Dös Dickthou, dös Geproahl, 


Waßt, wos ih thou, ih hob derham 
Mon meiner Krankheit ber 
AU Pulver und dösſ ſchad ahn3? nid, 
Mer mouß fih brechen ner. 


Dös hul ih, praftizöierns nau 
In d' Böierfandel 38 neih, 
So läßt er doch ab n'andersmoal 
Dös Dunnerd Proahlen ſeih. 


Dös g'ſchicht. Und ſu a halwa Stund, 
Nauchdem ers trunken haut, 
Dau ſizt er hintern Tiſch derhint 
Käßweiß, als wöi der Taud. 


Nah, wöi mih döi Paſteiten quält, 
Laßt mih a bißla naus, 
Es werd mer ah ſu weih, — ih glab, 
Sie mouß goar wieder raus. 


29 ſchon. 30 nach. 31 bei. 32 aus. 33 ihr. 34 hat fie. 35 


jegt thun. 36 hätten fie. 37 einem. 38 Bierkanne. 





Du bauft halt z’viel in Gouten thou,39 
Haut draf a Nachber g’fagt. 
O nab,40 ih glab, mei Frau dödi hauts 
A bißla z' fett ner g’madht. 


Kahm daß er noh fu audg’redt baut, 
Und wi er ferri 41 mill, 
So werkt dös Pulver, — ober Big, 
Dig werd er mäuslaſtill. 


Wos Tunner! fängt fei Nachber ob, 
Oiz dan ſchau ahner ber, 
Du hauſt doch a Paſteiten g’hat, 
Und dös ſenn Linſen ner. 


Natürli haut öiz Alles g'lacht, 
Ahn Jeden g'fällt der G'ſpaß, 
Ner unſern Proahlhans g'faͤllt er niht, 
Denn den iß föiderhaß.4? 


Oiz ſog'ns 43 zou ihn: Nehm du bir 
Heunt ahn Erempel droh, 
Wennſt wieder zou e844 fumma thouſt, 
So Idig es nemmer 09.45 





Triftiger Grund. 


A Pfarra haut a Privi 46 g'halten, 
Ddi woar fu prächti und fu feböt, 
Daß allna, döi das g’hälert bob’n, 
Des Wafler thout in Augna ſidih. 


Ner grod a Bauer if drin g’wefen, 
Der haͤierts ah, es röihert'n nibt, 
Und ob diz alli Leut gleih greina, 
Grod er allab,47 er greint niht mibt. 


Dos fiht a Herr. Er thout’n fraug’n: 
Worum, mei Freund, habt ihr allah 
Niht grina?48 — „Dös will ih ihn fog'n: 
Ih Bin Halt ad r'ah n'andern G’mah.49 


Das Effen.*) 
G8 haut mih a vurnehmer Herr amoal g’fraugt, 


39 gethan. 40 nein. 41 db. f. weiter, fort. 42 fievend Heiß. 
43 fagen fie. 44 und. 45 an. 46 Previgt. 47 allein. 48 gr 
weint. 49 aus einer andern Gemeinde. 

*) Diefee und bie folgenden Gedichte find von & WB. 
Zuckermandel, Schneider zu Nürnberg, geb» daſelbſt den 17. 
Rov. 1767, geft. ven 8. Der. 1839. 
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Klundart von Würnberg. 


Woarum ih fuh meng50 geih fpazdiern? 
„Drum, wall ih z3’vlel Zeit mit den Eſſen vertrog, 
„Drum fon ih funft fana verlöiern.” 

Sub hob ib draf g’antwort. Tau wundert ſih der, 
Daß ib wöl di vurnehma Leut, 

(Und 088 if ban unfer ann goar nit der Brauch,) 
Bandit Eſſ'n verfam? fu viel Zeit. _ 

„Ra, gnädier Herr, Sie verftenna mih niet, 
„Wenns dau iß, nau braudy ih nit lang, 
„Ner bis ih's verbdina thou, braudy ih viel Zeit, 
„Su viel, daß mer ehmoal mörd bang.” 


Der erfüllte Wunſch. 


„Er Limmel, feg er aff fei Nöich,53 
„Ball hält der Ochs mih g'ſtauß'n, 
„Ihr Bauernfliegel mahnt, mer mouß 
„Sih alles g’fall’n lauß’n?'‘ 

Sub facht a Burger, „wär ner gleih 
„Dau abner vo der Polizei, 
„zer möißt ’n ſcho wos ſog'n. 


„Töi Togdöib ſicht mer überol, 
„Und wou merd54 Braucht, iß kahner.“ 
Oiz wörd 'n aff di Achſel klopft, 
Und g'ſacht: „dau iß ſcho ahner! 
„Senns ner ſuh gout und goͤnges 50 miet, 
„Nau bälerns, wöi a fetta56 Ried 


„Der Polizei wörd g'fall'n.“ 


Den Moh 87 iß wuhl fei Wunſch derfüllt, 
Allah er iß nit z'fried'n. 
Ih, facht er, joll in d' Polizei? 
Mer rörf g’wies nimmer ried’n? 
Bald ober haßts: Sie möiß'n miet, 
Es iß a weng an Unterfchiev 
Des Ried'n und des Schoͤnd'n. 


Die Spinnen. 


„Dau ub'n henkt a Fetz'nſpinna,ðs 
„Wos bild ſih döi wuhl eih? 
„Ih will ner g'ſchwind ann Burwiſch 99 huhl'n, 
„So wörds ball nimmer feih.60" 


Suh fat a Frau, und d' Spinnawoͤd'n 61 


50 fo wenig. 51 beim. 52 verſaume. 53 Dich. 54 man fie, 
58 gehen Sie ˖ 56 eine ſolche. 57 Mann. 58 d. i. eine große 
Spinne. 59 Borſtwiſch, Stauber. 60 fein. Gi das Epinn- 
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38 weck in Aug’nblid, 
Allah di Spinna if noh g’ichwinder, 
Und löft davoh, zon Glück. 


Dös bob ih g’feg’'n;62 und di Spinna 
Führt 63 aff a Flana Taug, 
Ddi löft, und in der Spinnawdp’n 
Henft diz in Rouh di Grauß. 


DI Klah 64 löft in di ander Eck'n, 
Und füngt zon fpinna oh, 
Und eih mer ſihs verficht, iß ferti, 
Walls 65 horti fpinna foh.*6 


Dau koh mer di Natur derfenna, 
Sub bob ib kei mer denkt, 
Sie fachtd der Spinna, daß bi ander 
Bon ihr'n Ploz verpränft. 


Di Alun fünna nimmer fpinna, 
Den Jung'n iß noh leicht, 
Drum haut ſie's mütterli verord'nt, 
Daß ahs den andern weicht. 


Natur, du biſt a gouta Mutter, 
Verlangſt vo Fann 67 nit z’viel, 
Wenn Jeder thöt, wos du willit hob’n, 
Waͤr's Leb'n ner a Spiel. 

Und will mer g'wieß'n Menfchna weg'n 
Döi Ordning föihern eih, 
Daß Alti durch di Junga leid'n, 
Doͤs koh deih Will nit ſeih. 


Die Geliebte. 


Ih hob a Köibfta, vor iß ſchöi,6s 
Und dera bin ih gout, | 

Wenn gleih vi Frau döſtsweg'n oft 
A Bisla zank'n thout. 

Mer waß jo, wöi di Weiber fenn, 

Su bald ih oft mei Löibſta nenn, 
So günnts mer nit ddi Breud; 
5 if halt a Bisla Nein. 


Denn Eiferjucht? dös glaub ih niet, 
Ei waß jo, wöi ih bin, 
Daß mir an andra beffer g'föllt, 


62 gefehen. 63 fährt. 64 tie Kleine. 65 weil fie. 66 ann. 
67 keinem. 68 ſchon. 
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Dös kummt mer nit in Sinn. 
Und wenn ih neb’nher derzou 
Mei Löibſta ger'n hob'n tbon — 

DEE geibt mer doch nit eih, 

Daß nit derlabt 69 ſoll ſeih. 


Gieb freili oft ann Güld'n ans, 
Den Mancher ſpoar'n koh, 
Denn wer amoal a Löibſta haut, 
Der henkt 'r ah 70 wos oh. 
Mer hauts 71 doch ger'n nett und ſchöi, 
Will ah mit ihr ſpazdiern göih, 
Dös freili koſt a Göld, 
Wer ſuh a Loibſta woͤhlt. 


Ball will di Mudi72 dos a dös, 
Nau geih ih hih und kaf, 

Ih bin wuhl oft a fetter 9 Narr 
Und wend noh meiher ?4 af. 
Denn ehjamoal dau kaf ih goar 

Aſuh a theura Silbermoar 
Für fie in aller Stift, 
Mogs koſt'n nau, wos will. 


Woi Mändyer haut a Löibfta wuhl 
And macht a G'heimniß draus, 
Ih ober fog8 der ganz'n Welt, 
Si iß ba mir in Haus, 
Dau Fon ihs hob'n, wenn ih mog, 
Don Fröoih bis Oabends alli Tog, 
Denn wos mer ger'n baut, 
Mouß feih woͤl's tögli Braud. 


Git ani,75 nehmes miet ind Bett, — 
Dos ober thou ih niet. 

Dody wenn ih fort ins Woͤrthahaus geih, 
So nehm 15876 ger'n miet. 

'S iß um di Unterhalting ner, 

Mei Frau wenn freili bei mer wär, 
Mir paſſet'n wuhl zgamm,?7 
Allah doͤi bleibt derhamm.?8 


Oft zdig79 ih ah den halb'n Tog 
Mit meiner Loibſt'n rum, 
Und fumm ih neih 80 in dickſt'n Wolb, 
So fcheer ih mih nid8 drum. 
Meintweg'n ſchönd'n alli Kent, 
Mei Löibfta macht mer lauter Freud 


69 erlaubt. 70 ihre aud. 71 man hat fie. 72 Mote. 73 
ein ſolcher. 74 noch mehr. 75 hin. 76 ich fie. 77 zufammen. 
78 daheim. 79 ziehe. 80 hinein. 








Mundart von Würnberg. 


Und kanist Grriffend-Biß, 
Walls ner mei — Pfeif'n ip. 





Die Schildwache. 


Es mouß amoal an alter Burger 
Als Schildwach wur der Haptwach Rath, 
Und ficht, di Poft'n z' vifardiern, 

Grod aff ’n zou ann Haucy'n? aöih. 
Er iß muhl fa Saldoat nit g’wef’n, 
Allah der Moh 883 iß felber g'ſcheid 
Und koh ſih gleih a Bisla helf'n, 
Drum thout er ah ſei Schuldigkeit. 


Gr preſentirt ſu gout als ahner, 
Steiht koͤrzagrod 84 ban 80 Schillerhaus. 
Gout, ſacht der Offazier, doch fog'ne, 
Woarums nit g'ſchria hob'n: „rauß”. 
Der Burger ſacht: wos ſoll ih ſchreia, 
Ih ſieg 86 jo ſelber deutli eih, 

Daß kahner wär aff's Schreia kumma, 
Grod ſanges 87 oh zon Taufebneih.&8 





Wenn ich nähe, kommen die Muſen. 


Amoal iß dv’ Ried von Poaſdiern, 
Dau kummt mer endli aff di Fraug: 
Woarum ih thou mei Zeit verfame, 
Und mach mer ſuh a graußa Plaug? 
Dau bob ih g'ſacht: dos g'lab'ns ner, 
Des Verſch'n foͤllt mer goar nit ſchwer. 


Ih hob mer ah fan Vurworf z' mach'n, 
Als hält Ih drüber wos verfanis.d® 
Dis thou Ih alles ba der Arber, 
Wou oft an anderer ner tramt. 
Ner blauß fu Tang ih ſchreib'n thou, 
Sunft brauch ih goar fa Zeit verzou. 


Aſuh a Bisla iß Derhuling,90 
Ih thous jo, wenn ih fleißi bin, 
Und mouß ih ba der Arbet denk'n, 
So fummt mer g'wieß fa Verſch in Stun. 
Ner wenn ih übers Nöha kumm, 
Dau fenn di Mufn um mih rum. 


81 feine. 82 einen Hohen. 83 Mann. 84 ferzenge s 
beim. 66 fehe. 87 fangen fie. 88 ein ubliches Kartenfpiet, 
89 verfäumt. 90 Erholung. 





Muundart von Nürnberg — Ausser von Fürth. 3093 


Es fenn doch woͤrkli fhöni Madla, 
Und lach'n ann ſuh freundli ob; 
Sud wölsN den junga Laut’n g'fall'n, 
Su g'fall'ns ah? ven aͤltſten Mob. 
Und wer fih baut in döi verlöißt, 
Der woͤrd fei Lebta nit betrdibt. 


So kummt noh lönger, loͤibi Muf’n, 


Und haucht mer fdhdini Löider eih, 
Rau wär ib noh in haͤuchſt'n Alter 


91 wie fi. 92 aud. 


Als wöi a ſtarker Jünkling feih, 
Der ab ban allertrdibſt'n Tog 
Goar nit amoal ner Flog'n mog. 


Ih haͤier ah nit af zon finge, 
Su lang an Authem in mer lebt; 
Und kummts amoal mit mir zon fterb’n, 
Und daß mer mih dernau93 begräbt, 
So fingt mer aff 'n Koͤrchhuf noh 
A Ldid vo mir. ’S iß ferti fcho. 





93 darnady, 


Mundart von Fürth. 


Der Zubrmann.”) 


Döi G'ſchicht iß vou'ra grauß'n Stoop, 
IH bin ſcho dort’n g’wöfn, 

Und wöi fih Alles goutrog'n grob, 
Td8 konn daou Jedes löfn. 


Dort haut halt g’wohnt a Fouhermoh, 
Su in fein beft'n Jauhr'n, 

Der baut, fu lang er denk'n koh, 
Die Kaufmanndgöiter g'fauhr'n. 


Er Haut mit feiner Fouherei 
Ahn Bünd’I Böld derworb'n. 
Und endli — no dö8 mouß ja ſeih, 
Daou iß er halt ah g’florb'n. 


Doch vur fein End waor er fu g'ſcheid, 
Läßt ſih ahn Grobflah 1 haua, 


Den konn mer, wenn der Wög nit z’meit, 


Dort af den Koͤrchhuf ſchaua. 


Daou haut der Stahmez ('3 ib fa G'ſpaß) 


Mödin all ſeih Kunft ohwend'n, 


Und wer den Stah g’fög’n ? af ver Nahe, 3 


Wird g’wiß nit drüber ſchänd'n. 
Seih Nohma iß neih g’haut in Stah 


a”) Die bier mitgetheilten Gedichte find von Joh. Böhnert, 
— — zu Gürth, geb. daſelbſt den 24 Sept. 1769, 


BR von 1. Ang. 1831. 
4 GrabRein. 2 guighen. 3 Beife. 








Ganz unt’n rum zon löſ'n. 
Daou will ih's ölzer 5 fchreib'n allah, 
Wöi's dort iß neih g’haut g’wöf'n. 


Su hat's: „Ih Raurenz Drud’nbrod, 
„Wenn ih ahmoal bin droͤb'n, 

„Su bitt ih dih, meih Töiber Gott, 
„Bi 6 mir des älwi 7 Löb'n; 

„Denn wenn ib wär, wöl bu, Herr Gott, 
„Und du thöift oh 8 mih denk'n, 

„sd thöit dir Laurenz Druck'nbrod 
„Des Aiwi Loͤb'n ah ſchenk'n.“ 


Und ob'n ber iß eihg'haut noh 
A b'lodner Göoöiterwog'n, 

Sechs Gäul ohg'ſpannt — af an a Moh, 
Thout af'n Hondgaul ſchlog'n. 


Er haut a Peitſch'n in der Haͤnd 
Und thout ſu kreuzweis knall'n. 
Es iß in Stah g'haut, wöi er rennt 

(Wenn ner fa Gaul thout fall'n). 


Dd Schrift ſtaͤthht droh 10: „Hardh und Wiſt! 11“ 
(Stil, daß mer'n 12 nit aufwed’n!) 

„So foahr ih Hih zo Jeſu Chriſt, 
„Mein Darm thou ih ausſtreck'n.“ 





4 zu lefen. 5 jegt. 6 gieb. 7 ewige. 8 an. 9 auf einem ein 
Bann. 10 daran. 11 Bubrmannsansprüäde für: linke, 12 wir 
ihn. 


Das unverboffte Glück. 


A Si kummt oft recht wunderli, 
DE fig13 ih on der Anna; 

Daou legt voh freier Stück'n ſih 
A Braut’n in die Pfanna. 


Und Mancher denkt oft hih und ber, 
Es will Ihn Halt nicks ginge. 
Des Beſt kummt oft von ungefähr; 
Merft auf, wos ih wär14 finga! 


A Moal — wos haut a Köhi g'macht? 
DIE konn mer Teicht derrautb'n; 

Di iß g'woͤſt für Ihr Haus bedacht, 
Trägt hbamm15 an ſchweinin Braut’. 


Sie legt'n in Ihr Pfanna neih, 

Gaiht fort — und b'ſoucht ihr Schägla, 
Der wart derhamm — fie fälhert eih. 

In D Kuch'n 16 fchleicht a Käzla. 


Die Köchi thout mit ihr'n Schatz 
A bißla Farafir'n, 

Und in der Kuch'n thout die Kaz 
Zon Braut’n hih marſchir'n. 


Mit ab Moal fällt ver Koͤhi ei, 
Daß ſtäiht ihr Kuch'n off'n; 

Löb wuhl! baut 17 g’fagt, du kummſt doch reih? 
Wos haut ddl wuhl ohdroff'n? 18 


A Glück! (mer denkt manch Moal niht droh, 
Mer thout ſih oft lang b'ſinna) 

Döt trifft die Kaz ban!9 Braut’n oh, 

Oiz?o hauts zwöi Braut’n drinna. 


Des Winters Abſchied. 


Marſchir öiz, du Winter! 
Der Frühling iß daou;? 
Meih Weib und meih Kinder, 

Und Alles iß frauh. 


Gäih, pack ner dein Muff und 
Deih Pilz⸗Woar zamm eih, 
Sunſt kumma meihnax'l! 
Die Schob'n noh neih. 


13 fehe. 14 ich werde. 15 heim. 16 Küche. 17 hat fie. 18 


angetroffen. 19 beim. 20 jegt. 21 da. 22 zufammen. 


AAundart von Fürth. 


| Die fonn mer ſcho g’raout'n,24 


ER | v 7— 


Mit dir haut mer g'hatt'n 28 
Drei Monat ſeih Plaug, 


Du machſt's an?5 dernauch. 


| 

Du bift recht Eolt g'wöſ'n, 
Die Zelting haut's g’fchriek’n, . 

Und ih hob der zou g’redt, — | 
A Blüg’i25 biſt blib'n. 3: 


IH hob dih benit'tt, 
Par Er mit der g’redt; 

Doch hauſt du mih g'ſchütt'lt 
Noh z'Maochts in mein Bett. 


Du hauſt g'ſchickt viel Bıdirer, 27 
Dih Fonn mer niht Tub'n; 
Du hauſt an oft rum g’wörgt, 

Daß v’ Zöh 28 klappert hob'n. 


Deih Schnäaia, deih O'fröiern 
Woͤrd nemmer lang währ’n; 

Oiz kummt die Fra Sunna, 
Nauh mouſt dih fort ſchaͤr'n. 


Gäih, thou dih niht ſäͤuma, 
Deih Zeit iß ſcho aus, 
Ban Veichelen kälma 
Die Knoͤpfli ſcho raus. 


Und wenn iß der Matthes, 
So ſchick es29 fan Eid! 
Die Nouftern döi mach niht 

WE ’n Steff'l 20 fu weiß! 


In Merz'n daou ſchick es 
Baleibi fan Schnäi! 

Dös ſagt doch a Jedes, 
In Soma thouts waäih. 


Ka Gold und ka Silber 
Doͤs hob'n mer ah niht, 

Häir auf mit dein Schnäia, 
Das Merzenftab 31 git. 


Der April, d88 waß 32 mer, 
Der iß dir noh gout; 


23 man gehabt. 24 entbehren. 25 einem. 28 Blegel. 3 
d. i. Froſt. 28 Zahne. 29 une 30 Stephan. 31 Marzſtaub. 
32 weiß. Er 








MAundart von Fürth. 


Doch ſchnäi ner Fan Bauern 
Niht nauf af fein Hout! 


Eu laut'n die Rög’In 
Mob Alters ber fcho; 

Diz gäih ner, daß ball a 
Salot wachſ'n foh!33 


Daß Sparges, Echaufmäuli 
Bald wieder florirn ; 

Daou bauft du dein Abſchied, 
Diz konnſt du marſchir'n! 


Der Geißbock im Spiegel. 


Daou läßt a Herr ſeih Stub'n weiſſ'n, 
Eicdht34 ſchwarz ald wöi a Kuhn 35 aus; 

Läßt Stub'n und Kammer zamma reiffn. 
Ter madıt ja g’wiß an Tanzfaol draus? 


No, ner Geduld! dös wird ſih finna,3® 
Diz waß nob fand 37 niht, wos paflirt. 

Er fagt: Wos in der Stub'n drinna, 
Daß alles fauber ohpuzt 33 wird! 


Dõi Porträt und döi Alterthümer, 
Töi ftellt ihr zamm in Tenna noh,?9 
Und daß fa Spoöig'l z’bricht in Trümmer, 
Döi thöit in Huf, kummt Fand niht droh. 


Dig wöi döi Arber alla g'ſchöch'n, to 
Wird z'Mittog g'geſſ'n in ver Stub'n; 

Dös Thur ſtäiht off, haut's Fand niht g'ſög'n,!! 
Und auſſ'n fläigt a Gaßbuck rum. 


Der ficht die Spöig'l in Huf drinna, 
And ficht — daß daou a Bud raus gafft: 
Wos ip dös?! — ſtäiht und thout jih b'ſinna, — 
Wöi kummt der in röi Nachberfchaft? 


Er gäiht drauf faous und flörzt feih Aouher,!? 

. Er mäfert -- ’s Echo git 8 an Laut, 

Der Bud haut grod wöi ih döi Haouerd4! — 
Und haut fib doch niht recht noh traut. 


An Seit'nſprung, er macht feih Poffn, 





X fann. 34 fleht. 85 eine Kuche. 36 finden. 37 feine®, 
». L keiner. 38 abgevutzt. 39 hinab. 40 gefchehen. 41 gefchen. 
42 redt fein Ohr. 43 giebt. 44 Haare. 





Td8 thout in Spöig'l ah 45 der Bud; 
Dös haut den äierſt recht verdroſſ'n, 
Dig Huzt 46 er hih — wöi ohn 47 an Stud. 


Der Spöig'l z'bricht In taufnd Trümmer, 
Der Bud ſtäiht daou, iß völli ftumm, 

Er ſicht den andern Gaßbuck nömmıer.48 
Doch dreht er ſih gleih widder um 


Und ſicht den zweit'n Spöig'l Tahna,19 

Der Buck ſchaut raus — du Fraſchlesaous! 50 
Mart, denft er, dir verfeh ih ahna! 

Er huzt — daou z’bricht der ander graouf. 


Der Bud gäiht fort — a bißla fpöter 
Daou fummt a ſchwarza Wulk'n rauf, 

An Bliger thout3 — a Dunnerwöter — 
Und folgt ah gleih der Dunner drauf. 


Dös G’witter thout entſetzli bauf’n; 
Dis fall'n In3t Herrn ddi Spöig'l eib. 
Er fihreit: ddl Spdig'l fen5? noh drauſ'n, | 
Laft, Köchi, Kinpfi,53 tragts g'ſchwind reih! 


Döi laf'n naus in gräißt'n Rög'n 
Und ſpringa wöi die Närrſch'n rum, 
Döi hob'n daou lauter Trümmer g'ſoög'n; 
Oiz lafens54 widder in die Stub'n. 
Der Herr fraugt gleih: no, fen855 in Zimmer? 
Na, fagts, ih tran merd faſt niht z' fogn, 
Döi lig'n drunt in taufnd Trümmer, 
Der Dunner hauts 56 allzwöi derſchlog'n. 


Der fleißige Schlofler. 


Mih freua meini Tab’n,37 

- Sog abner, wos er mog, 

Und wer mir's will nit glab’n, 
Der fchau ner af mein Schlog, 

Daou hock'n Löichta,58 Schiller, 
Als wdi an Mufterboudh. 

Meih Nachber ih ver Müller, 

Daou git’8 jo Fouter g'noug. 


Z’fröih wenn Ih thou derwach'n, 


45 auch. 46 rennt, fößt. 47 an. 48 nicht mehr. 49 lehnen. 
50 ein Schimpfwort; „Fraiſchel“ ſchwere Neth, Ballfucht. 
51 dem. 52 find. 53 Kindémagd. 54 laufen fie. 55 find fie. 
56 bat fie. 57 Tauben. 58 lichte. 


Iß dd8 meih älrfte Sorg, 
Wos meint Tab’n mach'n, 

Daou ftäih ih ſcho und horch; 
Häir ih a Täubli heul'n, 

Nauh bin ih ſcho vergndigt; 
Naub fang ih ohn zon' feil’n, 

Daß fin meih Schrabſtuck wöigt. 


Su feil ih fort bis achta, 
Nauh hob ih's ober g'noug; 
Nauh ſchleich ih mih ganz ſachta, 
Und ſchau mein Tabna nauch, 
Eig59 zou in60 Tauber äz'n, 
Sig, wöi die Täubi brout: 
Nauh ſchmekt mir älrft meih Brez'n 
Und meih Kaffee recht gout. 


Nauh gälh ih in meih Echmitt’n, 
Und fchier meih Beuer af; 
Ih pfeif, ih derf niht rieb’n,s1 
Daou merk'ns 82 all fcho braf. 
Nauh feil ih fort a Stünbla, 
Oiz kummes rohes von Schlog; 
Su feil ih zwa, drei Quintla, 
Derwalla wird's Mittog. 


ZeMittog, wenn '6 Eſſ'n drinna, 


59 ſehe. 60 ven. 61 ich brauche nicht zu reden. 82 merken 


fie. 63 tet kommen fie berab- 64 derweile. 


Le ee — — — —— —— 





Aundart von Frth. — Mundart son Pamberg. 


Und meih Frau will mih bobn, 
So fonns®5 mih noͤrgets finna 
Als ba mein Tabna drob'n. 
Nauh ſchreit fie nauch ihr’n Göring 66: 
„Gaͤih roh, 's iß 's Eſſ'n daou!“ 
Doͤs thou ih grichwind neih wöring,® 
Wenn's goar 89 iß, bin ih frauh. 


Alu 70 voh ahns bis dreia 
Daou flölg'nd naus in Wold; 
Dös thddit ih fcho berena, 
Wenn ih daou fihlaufn follt: 
Ih thou meih Tab'n betracht’n, 
Daou hob ih meih Epekiif,?1 
Su ball ih fig ahn Hadıı'n,?2 
Nauh thou Ih ner an Pfif. 


Daou flöig'nd afn Dupfn 
Allzamm af ihr'n Schlog, 
Bur Freud thout mir’d Herz hupfn; 
Und fu gaͤiht's alli Tog, ' 
DEE hob ih fcho veriprody'n; 
Ih fditer873 ah derbamm. 
Und fu vergäiht die Woch'n, 
Ih bring fa Echrab’n?! zamm. 





65 fann fie. 66 Georg- 67 herab. 6R würgen- 69 ». I. zu 
Ende 70 fo. 71 Ferunrohr. 72 einen Habicht. 73 ich füttere 
fie. 74 keine Schraube. 


Alundart von Bamberg. 


Der erftie Mai. 


Franz Wu gehft du denn hie, Jörg? biſt 
ja gapußt, and wie a Breutigam. 

Georg. Ih Hol meih Madla ob, 1 und no— 
het 2 gehna wir auf die Altenburg mitananver. 

Franz. Wennfla mit mir bis noh meih 
Haus gebft, fo geh Ih und meih Schwefter und 
meih Madla ah mit, weils halt fo fchöh iß; 
es ift der ſchoh a Schwul Leut nauf, und ſchoh 
gleih noch dreu. 

Georg. Noh meinetwegn, ih geb mit bir, 


1 ab. 2 nachher. 


ober long dörfſt dih net renweiln, daß meih 


Berbala nit fo long warten muß. 


Franz. Abaletb! ih zich ner mein rad oh, 
meih Schwefter iß ſchond ohgezogn, und meih 
Madla wart auf mid. — 

Georg. Des Hank ih gſchwind ſeih. Gube 
Moring, Babettla! ſchond ausgichlofn? und 
wie prächtig iß zammagericht, wie a Dodela! 3 

Babetta. Ah gutn Moring! wu IR denn 
feih Nethala, 4 Franz? 

Branz. Wir genga 5 am Hau vorbei, und 
do nehma wir fie gleih mit. Heut iß oder 5 


3 Puppchen. 4 Oreichen. 5 gehen. 6 aber» 











Aundart von Pamberg. 
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« Stootswetter! Schwera Hacken! des iß a 
Better zum Schuldenmachen! Noh geht jeget 
nee longfom zu, ih will meiner Rethl pfeufen, 
daß fie gleih runter kummt. 

Margaretha. Noh hiß Zeit, daft amohl 
kammſt, mir 7 wern a ſchoͤn Plog griegn! Du 
HR und bleibt Halt a Traamer! 8 

Sranz Ih würet ſchond ebenver 9 fumma, 
ober der Jörg Hot halt erft ſeih Schwefler ob⸗ 
g holt, fo Hof doch a Kumräbda. 

Margaretha (leiſe). IH mach mer viel aus 
vr Kumeradſchaft, wenn du bei wir bif. 

Georg. Geht zu, jetzet kummt ackrat bie 
Bürgermujig, do marſchirn mer gleih mit nauf, 
des iß juſt recht, des. 

Franz. Die machen dir ober an Stoots⸗ 
marſch. Dunnerkeil, do iß prächtig dernoch mar⸗ 
ſchiren. Noh wos iſt denn des? die hinten an 
tretn an 10 die Ferſchn wega. Des will ih mir 
verbotn hobn, tret er auf ſeih Knochn, und nit 
auf meina! 

Der Hintermann. Heb er ner ſeih Baah 
recht auf; wenn er net marfchiren Eob,11 fo 
lern ers Schrittbalten. 

&ranz. Er braucht net zu ugen,1? wenn er 
mih nui3 amol tritt, griegt er ana auf bie 
Sofchen,14 waaß erfht 

Der Hintermann. Wenn er Trumpf ſchlogn 
will, will ih ihm ſchond Farb bafenna, meih 
Händ ſend ah nit nei meih Taſchen gawachien. 

MRargarerha. Geh zu, und gib dem gro- 
ben Ding do kah Antwort, und ſchaͤm dih, auf 
ver Boflen an Streit ob zu fanga! Sieh! do 
geht die Schuſterskundel. He! Kunala! Kundel! 
wart a wengala,i3 nehmt und ah mit! 

Kunigunde. Sieh! iß des Volk ah ſchond 
auf den Baanern,1® geht ihr ab auf die Alten⸗ 
Burg t 

Margaretha. Preilih! müflen doch for 

‚desmol vie Krapfn!? und die Brootwöärfdht 
verſuchn; der Altenburger Müller will doch ſeih 
Boor ah ohbringa. 

Ge⸗srg. Ober jehet gehts is zu, mer gehn 

de ven Feldweg, der Guguk konn weger den 

‚Win den Staab19 aushalten. Sieh! auf bein 

Met konn mer?0 ſchoh ſchreibn, Branz! 
Franz. Sa, der Schwernothswind! mer 


aa 
S Ixvan- © eher. 10 einem. 11 kann. 12 forren- 
—— 15 ein wenig. 16 Beinen. 17 eine Art 
* 18 gehet, eigentl. gehet ihr 19 Eraub. 20 man- 


ewig, Germaniens Bölterfimmen. Bo. 1. 
% 


fonn fan?! Schritt weit fehn, iß a miſſerabels 
Bageh?? Heut, ih bin ner froh, daß mer gleih 
gor drobn fen. 

Margaretha. Kunvel! warft du fchond in 
der Kering 228 


Kunigunde Na, ih bleib halt drobn in 
Amt.24 
Margaretha. Des hob Ih ah vor. Noh! 


Gottlob! deß mer amohl hobn 23 ſend, ih härt’s 
bald vor Etaab nit aushalten Fönna! mid) reut 
nee meih zizener Oberrod, hob'n erft des britt« 
mol ob. 

Georg. Mer wölln und doch zu der Muſig 
zumachen, daß mer wos hört; Franz, ſieh dich 
noh an Tifh um, wu a wengala Schattn IR, 
und mu mer fan Wind fpürt. Der Zeit hol ih 
a Bier und a Brot; wöllt ihr Madla a haaß 
Schaͤlla Kaffee, oder trinft ihr Bier mit und? 

Margaretha. Ho ger!a Bier! ihr feiv 
ſchoͤna Monnsbilder, mir wolln die Krapfn ver- 
ſuchn, und de g’hört a Kaffee dekzu; wenn ihr 
woͤllt Madla un ahn Plotz aufführen, fo müßt 
ihr aufwichſen loſſ'n, und fa fötlga 26 Späh- 
brenner ſeih. 

rang Noh! balt ner deih Göfchla,27 du 
krichſt ſchond deih Kaffela. Jörg! wie iß weger 
die Brootwoͤrſcht, ißt du era 28 mit? 

Georg. Des will ih mahna,?s fo a haaß 
Brootwoͤrſchtla nei an nüchtern Mogn if wos 
rarfh. Bring mer ab dreu Erüd, Sept euch 
ber, ihr Madla, do iß a feind Pläsla. 

Kunigunde. Nud zu, Rethala! Oker fich 
amol dort die aufgablofna Tüngera mit der 
Flatterichaubn, und ihr Tochter, die hobn vers 
ab nöthig, welcher Iud hot doh an Ordnung 
gamacht? 

Margaretha. Wenn mer des Kores an nit 
Eennet,31 fo mahnet mer, der Teufel wär’ ihr 
ärnıfter Netter! ober ed iß a aufgablofna Woor; 
nes in Zipfl, nes in Ead, und ihr Tochter, 
der Fetzen,? die Idft den Cadettna hint a forn 
noch, bi8 fie wos aufbudelt.33 

Franz To hor HH ihr an Kaffee und Krapfı. 
He, Jüngferla, daher min Bier! und bie 
Mörfcht doher! 

Kunigunde. Des fend der ober Stootöfrayfn, 
fo röfch gabaden ; ober der Kaffee iß dünn. 


21 feinen. 22 Sehen. 23 Kirche. 24 de i. Meile. 25 oben. 
26 ſolche. 27 Maulchen. 28 ihrer. 29 meinen. 80 Chor. 34 
tannte. 32% liederliche Dirne. 33 aufpaft auf nen Rıdın. 34 | 


Habt. 
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Aundart von Ramberg. 





Margaretba. Noh! ver Kaffee geht doch 
ob. | 

Kunigunde. Jetzt geb mer mit dein Ban⸗ 
ferottiwaffer, do verderbt mer fein Mogn bermit. 

dran. 
anderd; doch dad Bier gebt ob. 

Georg. Schock Schirernotk, die Worſcht ſend 
nit ausgebroten, die ſchmecken doll. Haͤſt lieber 
noch a wengala gewart, daß ſie fertig worn 
wärn. 

Franz. Do hät’ ih wartn dörfen bis on 
jüngften Tog; vie Leut reißend jo anander aus 
der Hend; mer mahnt ja glott, mer friecheg 
g'ſchenkt. 

Kunigunde. Jetzet leutns86 des erſt zum 
Amt; trinkt ſachta dabei aus, daß mer nüber 
zum Altor kumma, 's iß wegen dem Gedräng. 

Georg. Mer gehn lieber für auf die Mauern, 
do konn mer am ſchoͤnſten nüber ſehn. 

Franz. Hört jetzt amol auf den Stootdga- 
lopp, den die Bürger machen, do kummt an,37 
waaß Gott, 's Tanzen 05.38 

Georg. Trink, daß mer a frifch Bier krie⸗ 
hen, des fängt oh und werd ſchoh matt. 

Margaretha. Ei fo fauf! gehn mer Lieber 
a weng rüm, und fehn und üm, do höckt mer 
auf an Plotz, gudt die Wänd ob, und werb 
fteuf vor lauter Sigen. 

Franz. Sieh, do kummt meih Herr Toth.39 
He, Herr Toth, Herr Toth Peter! 

Peter. Eich, ſieh! ah ſchond rauf gamacht 
in den Duft? guten Moring, guten Moring mit 
anander, ſchmeckts ſchoh? 

Franz. Do, Herr Toth, iß nu 40 a Platzla, 
fonn ib aufwartn? 

Peter. Dank fhöh! Ih Halt mih net auf, 
ib. muß bald wieder ham.41 

Margaretha. Jetzet gebt ober zu, und fauft 
amol aus, es lät4? fchond’3 zweit’; wenn ihr 
nit mit gebt, fo gehn wir Madla alfans 43 nü⸗ 
bers Amt. 

Kunigunde. Jetzt ſchlegt's ſchoh zamma,« 
wenn ihr jetzt nit mit geht, ſo geh ih allah 
nübers Amt. 

Georg. Mer gehn alla mitanander mit. 





35 Kirchweihfeſt. 36 läuten fie. 37 einem. 38 an. 39 Pa⸗ 
the. 40 nody. 41 heim. 42 läutet. 43 allein. 44 zufammen, 
b i. mit ven Glocken. 


'S if halt Kerba,35 do gehe net: 


Die Gärtnerinn. 


Bärtnerinn. 
Hört er, Mohla,5 do geht rüba, 
Secht 46 när den fhön Merfchling 17 ob, 
Gieb 3 euch's Naglat? um an Zwölfa, 
Der iß wolfliy30 gwiß aſo. 

Mann. 

So a Nagla um an Zwölfa? 
Do wöllt ich mei Geld zaͤſchlogn! 
Kof’s ja drauß bei und zwa Zehna, 
Nast — fo will ih Fan ham’? trogn! 

Bärtnerinn. 
Hört a Menſch den Gümpel fchreia, 
Wie & net fein Schnabel wezt! 
Dörft mä gor fei Woor wegſchenken, 
Und nu53 betteln geb zälest. 


No, wie ſieht's denn aus, Madamla, 
Kafın Sie denn gor nedd dt 
Nehma Sie a Nagla Banna,St 
Kohn fih &855 wie a Brei. 
. $ran. 

No, wie gibt fie denn 6656 Nagla, 
Soͤta 57 Hana Banna do? 
Schlechta Woor werd's fe — und efien 
Thut fie ah net gern mei’ Moh.58 | 

Gärtnerinn. 
Schlechta Woort Sie tolla Hoppel! 
He! wos bildt fie fich denn ei? 
Stoot den koͤnnt ihr freili mach'n, 
Do fledt ihr aͤs Geld dran nei. 


No, mei lieba Iungfa Köche, 

Kafen Sie denn fan Zolot? 

Gieb äs Nagla um an Zehna, 

Wett’, daß fa859 an befiern hot... 

Köchinn. 

Dörft do drauf t5060 nu a Nagla, 

Iß a nu fan Zehna werth. 

Seid doch gor zä gicheid, ihr Gaͤrtnaͤ, 

Wißt, wie mä die Leut auskehrt. 
Bärtnerinn. 

Wenn doch när a Dunnermetta 

Holet gleich die Gärtnerei 

Und des Lumpestoredst glei ah 

Sclaget®? nu in Erdbuden nel. 





45 Männlein. 46 feht. 47 Wirfing. 48 b. I. ich ich gebe 
Neiglein, Neige- 50 wohlfeil. 51 nein. 52 heim- 53 neh 
Bohnen. 35 ale. 56 das. 57 ſolche. 58 Mann. 59 feineh, 
keiner. 60 thun. 61 Lumpenchor. 62 fchläge- 
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Mundart der Grafſchaft Cambad in Scanken. 


Mundart der Grafſchaft Cambach in Franken. 


Lob der Klöße. 


En annrer lobt en anner® Ding, 

IH will ämol von Klidfne g’fing; 1 

Un weller 2 bot en guten Mogen, 

Der werd fi, gelä 3 ich, zu mir fchlogen. 


Brengt ollen 4 die Kartoffeln ber! 

Sie däffen 5 gruß g’fel 6 fchont un fchwer, 
Un reibt fe in die Schüffel z'ſamme, 

So flenn die Kliöß bald an der Flamme. 


Viel Bröckle müßen innig g’fel, 

Saft 7 werd's ä Matſch un Kinnlesbrei; 
Ich Hör’ im Hofen ſchon die Schnalzer, 
Es hoppert 8 wien ä& Kirmewalzer. 9 


Un wiſte!d Kliös von wähle Mapi,11 

So fölls an fdrtnel? a nöt13 gifahl; 14 
Die fa13 Arft racht gekoch 16 mei Mala, 
Sie läfft a8 wien & Spuln am Radla. 


Un wos ze Mittog über bleit,17 

DIE ficht 18 mer, wie mer's Abends fchneibt: 
Rit Flintenftee19 ſtärkt mer die Glieder, 

Un legt fidy gottzefrieden nieder. 


[7 Zu 


ER 


Afu20 & Klos macht. balt & Freed, 

Mer weß necks merr von Angſt un Lee; 
|| Drüm loß ich annern 21 ihr Prafien, 

Un lob mer halt 788 Sranfenaffen. 





j 


Der Mönch. 


In Tambach wie mer?? vie alte Kerchen 23 
‚| bet weg: gevamt, 4 do hot mer an Münd) 
| funne,25 un dar Hot ſoötie?e artliche?7 Schub 
Agehot. Un do muß in Itzgrund groaß Waſſer 
ſei gewaſt, 28 fü hätten fe ne 20 nach Langheim 


4 fingen. 2.weldier. 3 alaube. 4 fogleich. 5 darfen. 6 fein. 
T feat. 8 bapft- 9 Kirchweihwalzer. 10 willſt du 11 Wei⸗ 
12 foldyen. 13 au nit. 14 fehlen. 15 kann. 16 
‚47 Bleipt- 18 fieht. 19 Flintenfleinen, d. I. gefchnittenen 
+20 fo- 21 all, 22 man. 23 Kirche. 24 geräumt. 25 
28 feldye- 27 »- i- fonderbare, wunderliche. 28 ge⸗ 






nei’830 Klofter g’fahren, oberdi fua3? Eunnt 
mer doͤs net gemach.2 Anners kann ich mer’d 
net gebenf.34 


Wiegenlieder. 


Heia Puppeia, doͤs Breila is gut, 
Wenn mer brav Zucker un Butter nass thut. 


Schlof, mei Liebele, fchlof, 

Dei Dada 36 hütt die Schof, - 

Die Mamma hütt die Lämmerküh; 37 
Schloͤft mei Liebele bis ze früh. 





Heia Puppeia, 

Schlog's Goͤkerle 8 toadt! 
Legt mer kei Eila 

Un frißt mer mei Broad. 





Heia Puppeia, die Nunna, 

5039 ih ä Michele funna; 10 
Heia Buppeia, Wiegenftroba, 
Schloͤft mei Michele, bin ich frohe. 





Kinderlieder. 


Bing ih naus4l die ſchwarzen Beer, 
Bracht mei Häfele 42 widder leer, 
Trogt mei Bräle43: wo boft de die Beer? 
Sog ih: ich Go 44 fe g'freſſen. 
Nimmt's Herrlet5 die Defengabel, 
Schlägt micb af mein Beerenſchnabel. 
Beerle, Beerle, Beer! 
Ich mog kei Beerle mehr. 





Ringele, ringele, reihe! oo 
Sen #6 der Kinnerle dreie, 


30 hinein in’e. 31 aber. 32 fo. 33 machen. 84 denfen. 35 
hinan- 36 Bater. 37 d- 1. weibliche Echafe. 38 Hahnchen. 
39 habe. 40 gefunden. 41 hinaus in. 42 Töpflein. 43 Groß⸗ 
mutter. 44 babe. 45 Großvater. 46 find. 
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Sigen fe hinnern Hollerbufch, 7 
Schrein fe ölle: huſch, Huf, huſch! 





Schned, Schned, Schniere, 

Wels mer deine Viere; 

Menn de mer deine Biere net weiſt, 
Will ich der gleich dei Haus zerfchmeis.t8 





Der Fuchs der gett in's Kraut, er gett die Beetle 
auf un 0,# 

Suͤcht oͤlle gelbe Blätter z'ſamm, un gitt50 fe 
feiner Braut. 





Sinderreime beim Zählen. 


Enne, denne, doch! 
Die Stützenð1 hot & Loch. 





En, zwen, drei, 

Bicke, bade, hei! 

Bicke, bade, Hiftenpurn,5? 

Der Müller Hot fei Bra verlurn; 
Sizt & Männle afn Dadh, 

Hot fih bal ze Toad geladht. 





Rannedfühle,53 flieg aus, 
Tlieg in's Bädenhaus, 

Werf in Arvell 54 Med raus! 
Wir än, dir An, 

Weiters kandss Menfchen An. 





Enne, denne, mitte, manne, 
Sehne mer36 nach Engelland, 
Engelland is zugeichloflen, 

Is der Schlüffel ogebrochen. 





Bauerregeln. 


März — muß der Bauer den Pflug fterz, 
April — jägt er ne? widder hinner die Hell.58 





47 Holunderbuſch. 48 b. I. zerfchlagen. 49 ab. 50 nicht. 
51 PRieraefaß. 52 Hagebuttendorn. 83 Sohanniswürmchen- 
51 Armvoll. 55 feinem. 56 gehen wir. 57 ihn. 58 Rubeplag 
am Dfen. 





Mundart der Gralfſchaft Tambach in Franken. 


Märzenfchnia 59 thut daͤr Soot wiah.6o 





Aprilſtab ẽ1 is jedes Loth aͤn Dukaten waı 





Daͤr Mai is necks je gut, 
Er ſchnet 2? den Schafer af'n Hut. 





Wann dö8 Erlenlab is wie die Maͤusohrn 
Bauer, fäe dei Summerkorn! 





Lichtmeß müßen die Herrn am Tog ep.e} 





Wenn die Tog anfange ze Tange, 
So fümmt daär Winter erſt gegange. 





Wenn's den Sunntig ragent64 vor der M 
So kann's 's die ganze Wochen net vergef 





Michelstorn Halb verlorn. 





Dir Prabler hot Bei Broad, 
Där Kläger 65 hot kei Noath. 





Lied. 


Ner Aner® i6 hier, 

Un der gefällt mir, 

Hot ſchwarzbraune Hugelein 
Un Hüfche 67 Manier. 


Ach, wenn er ner Fam, 
Un daß er mid nahm! 
Weit füft sd vor den Leutne 
Ihr'n G'red Ich mich fchäm. 


Nu is er fchont da, 

Drüm bin ich fu froab. 

Neich ber dein Patſchhandelein, 
Un fog ner: ja, ja! | 


89 Därpflnee. 60 weh. 61 Apriikoub.- 62 Fıbm 
eſſen. 64 regnet- 65 d. I, wer gern Hagt. 66 nur @i 
Hübsche. 68 fonft. 














Kundert des Grabfelden in Aanken. — A. von Bent im Fandgericht Aznigeheten in Aanken. BOE 


MAundart des Grabfeldes in Franken. 


Der Bote, 


Mi! Haste fünf Bde ? zu onfrer Zehrinq. 
Neiweris aing's Haller 3 aut über Schleniingen 
an Amenau cinerig. 4 Bi 3 mi onfer Afertiginq 
arfrigt batte, jo wolle mi ach gern Griert ſehe. 
Ri 6 halter drauf zu vie Chaufſee aberin, bu 7 
die Dörfer fo agebaut fen. Nu wurde Nacht, 
ch mi's verlangte. Es war ſchu plapfenfter, da 
ame mi an e Thur, fie hießen's vas Michells- 
ihur. Bi me da nei wolle, kam fo e Karle 8 vo 
Seldat un forert 6 Groſchen Sperrgeld von 
dom Mann. Das? konnte mi gemacht!‘ Nacht 
war's haller Den?! Geil aber, 6 Brofchen von 
ein Bere! En ganıe Tag um die Nacht muß be 
je davo lab.?? Na mi moßte rausrdd; aber ich 
nz ad 013: Eo fapr!! du all die taufend 
Simmel Kränke krieg! iS vdas berpermetirt,15 
ron ein arme Bote? Tieweil ging ver Karle 
wieder nei, un Bi ich jo larmt, Fame amnere un 
fragte: Bad gie’? Mi brachte onfer Sach für, 
un um fahe mi, daß mi befch.... warn; da well 
n819 fener fo viel agefodert hab, un mi Fannte 
den Spitzbube ni. — Na nu ging’d halt ei⸗ 
nerig. Da ginge mi Hi in den Gaſthof. Es mare 
firte da folge Herre in der Stube herbm, die 
hatte ſchu gegefle un rauchte Tabad aus lange 
weiße Pfeufe. Di verſahe us gleich nit viel Guts. 
Hongerig ware mi. Na, Herr Wirih, fei he fo 


. 4 wi. 2 Gulden. 8 ein Fallwort. 4 hinein. 5 wie. 6 wir. 
7 we. 8 Kerl. 9 was. 10 machen. 11 er. 12 Ichen. 13 an. 
16 fo. 15 erlaubt. 16 uns. 


gut un bring us e wink? zu eſſe. „Seit,“ 
hieß es da. Ja mi warte e viertel, e balb, 
ganze Ston,is da brachte fie e Salvrte 19 un 
brete fie ans. Bad wird das.gabe,20 dachte mi; 
e Salvete brauche mi. nit, mi könne onfer Hän 
genahın;2i gat?? ud lieber orvenslidy ge beiße 
un ze bredie. Nu dauert’8 wieder e lange, lange 
Zeit. Endlich Erige mi e Bratwürftle mit jo em 
Melchlaiblich Na das war bal abi. Nu 
faße mi da, un waren fe hengerig als erfl. 
Aber das follt nu e Portio fei, un nu verlang 
ener meb, ban he nit bezahl fo auf Mordio. 
Mi lebte?5 us hongerig auf die Sträh.20 Den 
annere Morge ließe mi us e Städ Brut ga, 
un en Brandewe. Dann fragte mi, bas onfer 
Schol wär. „Ic will es gleich rechnen,” hieß 
ed da. Na mi kannte das gleich, un ich fät2®: 
Bas braucht’s da viel, e Bratwürflle, e Melch⸗ 
laiblich, e Sträb un en Brandewei. Na nu hieß 
«6: „42 Kreuzer der Mann.” Nu. fing ich aber 
ah 023 ze fluche über fo en Blitzkarle von 
Wirth. Nahm he felber emal o, auf dem Lan 
git me39 1 Kreuzer für die Sträh; un ſoll's jo 
e Stadtwirth hoch treib, fo git me 3 Kreuzer, 
un nu rechne be emal, bas mi genoſſe hatte. 
Zelept Erigte der Schelm ach nur 6 Bape, um 
mi machte, daß mi fort fame. Da ware mi 
beerfert. 31 


17 wenig. 18 Stunde. 19 Gerviette. 20 geben. 21 nehmen. 
22 gebt. 23 Milchlaibchen. 24 bin. 25 wir legten. 26 Streu. 
27 geben. 28 fagte. 29 an. 30 giebt man. 31 beerfurtet. 


| Mundart von Saal im Landgericht Aönigshofen 


— 


Er“ a 


iu! : 

‚re Dre Votter o der Suh. t 

zu gt Bortrr. Kopp 0 gut, bu tagft ® niß, 
2 Tg @ohe. 2 am. 5 tangf. 








in Franken. 


du wiſt % ſchlachter Chrift, 
TBäll da niß dlahſt 5 o fon leichtſinnig wiſt. 


4 biſt. 5 weil du nichts a4laubſt. 








Drr Sub. Bos wellta 6 denn? ech dläh o7 
Boutt Botter 0 8 Sub 
O 'n hällig Gaaſt, o da foh® merr der Teifel 
niß gaduh.!o 
Drr Votter. Ja, benn!! dos die enziga 
werrn, nach bäfta 12 racht, 
Owwer &8 gitt13 nouch gar a greß Bääfter- 
gaſchlacht. 
Drr Suh. No derzihlt!a mer's, ech koh's 
nitt bagrdüf, 10 
Verleicht eß mei Verſtahd 16 derzou nitt röüf. 
Drr Votter. Eich H00’817 vo menn Votter 
o ſouſt gaſcheidta Leut, 
Dei honn's 18 gar veilmäl verzihlt, benn fa 19 
. gabräüt, 
Daß &8 Schleipdarla20 za Nocht di Bet nei 21 
die Sool 
Gadoukt hät, o veilmäl gar a greß Zohl, 
Ma haͤßt's As wüthani Hiir,22 ou8’3 Hiirloug 23 
raus g’flouga, 
D eß met Hähla 0 Schreia, Singa o Pfoufa 
gazoga. 
A ganzer Schwarm vo Hera o Pboͤpel?äo 
roata Affa, 
Drachakinner, Wihrwölf o Karl, däs dinn die 
Hell 25 ſchlaͤffa, 
Waflelbälg,26 Galgablurfinner o Selthonb 27 
‚Senn fouft noh 28 gazoga 'n Soolgronv. 
Aag peba?9 di Teifelftoodt, boa 30 fouft a Stoodt 
eß gaftunna, St 
Dos bat derzihlt mei Herrla 3? fa 33 Schwifier, 
die Sanna St 
Da hät fa onter 'n Onner35 ’8 Bleßreuterla 36 
g'ſenn, 
'S woar ja heller Toof,37 fi hät's fönn derkenn. 
Duf en paadhichirärza 38 Saul ſoß gar a langer 
Moh, 39 
Dar hätt kenn Koupf, o hãtt ’n weißa Mah⸗ 
tel 40 oh. 


6 was wollt ihr. 7 an. 8 und. 9 ann. 10 thun. 11 wenn. 
12 dann Hätten du. 13 giebt. 14 erzählt- 15 begreifen. 16 
Berftand. 17 ich habe es. 18 haben es. 19 wenn fie. 20 das 
Schilvohrkein, ein Geſpenſt des Saalfiufſes. 21 hinein in. 
22 das wuthende Heer. 23 Heerloch. 24 Geſpenſter, Popanze. 


25 und Kerle, die in ber Hölle, 26 Wechſelbalge. 27 Söllen- | 
Hunde. 28 hinab. 29 auch droben. 80 wo. 31 geflanden, 2} .| ' 


Großvater- 33 feine. 34 Sufanne. 95 vie Mittagtzeit ven 
10 bie 12 Uhr, an manden Orten auch von 12 bis 2 Uhr; 
der Bollsaberglanbe bezeichnet diefe Zeit, wo die Hirten mit 
ihren Heerden auszuruhen pflegen, wie bie Mitternachteflun⸗ 
den als nicht geheuer. 36 ein Geſpenſt aus ven Zeiten ver 
Rreuggäge. 37 Tag. 38 pechſchwarzen. 39 Mann. 40 Man- 
te 


Ey 





Mundart von Baal im Sandgerit Adnigehofen in sanken. 





Dinn die Hahn li hätt a Schmart, onfn Nah: 
tel a roat Kröüz, 

O eß gär ſchwinn gareita,? owwer alles dü- 
ber's Kröüs. 0 

Duf ämäl hätt a g’ichreit: „Seid ihr alle dar" 

D bil} ous äs Grob hHommtt a par Taufett 
gahlült: „Ja!“ 

O awack 18 woar a, die Sanna hat niß mia 
g'ſenn. 

O bos willa ſoͤh,“? bos eß 'n Winter ’n Bitter 
bageht, 18 | 

Dar geaht za Nocht vo Wärgetöhaufa,9 ’8 hätt 
grod garäht,50 

Da fit a nach Abſcht 51 zeu a Licht vo farın,d 

S trämt 'n niß Befl,59 a denkt, ’S ch a Latarn, 

Duf ämäl kümt's galaffa, AS benn’s der Wind 
jöhr.5e 

Da droh hätt der Vitter nu warrlich fü Froͤhd, 

Drauf woar's amwad,55 da dräatS6 a fech röm, 

O derſchraͤckt bis zam Toad, 58 padt ’n hei ’ 
Hömm,7 

Houckt fech ouf'n Budel, a löfft met rei ’n Grond. 

War woar's, ober a hatt g'ſchwitzt o g'ſchnauft 
beiss a Hond. 

Drr Sub. Eh wäß nith, ver Vitter koh 
niß galaf59 o g’jchreib,so 


D fou Dommbätta ienn®! fa Zeitvertreib. 


Drr Votter. Bos eb nu, dos Balaf 0 Ga⸗ 

fchreib Füff ech theuer, 

'S Bücherlafa macht barzloafa Uhgaheuer. 

Der Bitter verfämmt fü Kercha 0 batt 62 gär 
fleißig, | 

Deba Sonntigskind, dar wäß män63 Hi dreißig 

Sou Galaͤarta; jou äner broucht witt za ſtudirn, 

Dann gööüßt's onner6d Herrgoutt in Schloaf 
nei fei Hern, | 

Me fo enn rida65 vie Bääflter, äs bies ei |} 
met deich, 

O die könna aag alla Schäg gafreig.67 | 

Der Vitter woar aag 'nmäl oh 68 'n Scheog | 
gar noah droh, 

Dar woar greſſer äs zahtauſett Melljoh, 


Da woar a derſchrocka o hare Raul 5 op 


halla, 5 De 


D 





41 in ver Sand. 42 geritten. 43 und wie. 44 haben. 45 
weg. 46 nichts mehr. 47 und was willf bu fagen. 48 vom 
Better begegnet. 49 Wargoldehauſen. 50 geregnet, 51 
ſtadt. 52 ‚von feene- 58 Böfet- 54 jagt: B weg. W 
Semp. 58 wie. 59 lefen. 60 und ſchreiben. 61 find. 62 
63 weiß mehr. 64 unfer. 65 Üben. 66 ale wie, €7' ten | 
heben. 68 an. 69 gehalten. 





MAundart von Baal im Sandgeriht Adnigehefen in Franken. 





er Schoo& eß nu zah Tiofter?0 tiffer ga⸗ 
falle ; 

8 aag”! a feuriger Hond, vitbel galago, 

hät ſenn Racha aufgarifſa gar verwaga. 

rer Suh. Votter, ſätt ſtell vo ſou äftig72 
Zeug, . 

äh 73 niß droß, ech föh 74 eiich'ß Dleich,75 

wäer denn zalegt onner Herrgoutt. für a 
Mob, 76 

fo a Gääft, 608 a7? will, gamach 73 koh. 

ähk,? 'n Menſcha eß Verſtahd bafchiirt, 

a ſech met giga 'n Oberdlaba 80 wehrt, 

Laſa o Schreiba eß a Mettel derzou, 

t wäar der Menſch nitt g'ſcheidter aͤs a Kou. 


»r Votter. Du Freigääft will 81 mia Ad 


dei Botter wer], 

a Soar Ar dreißk bi dou äfter eh? 

ech dos ſoͤll weſſ ins allererfi Boht,#3 : 

ech dech LefjS4 verfouf o hätt dänn Troaft 
gahoht,85 

da dinn 'n86 Himmel: wärft; fo aäfta 87 
met Steifel o Sporrn- 

di Hell zou, dech bat der Teifel ouf's 
Korn. 

j di nen Rear Schold, pi Baldarta dläba 88 
niß mäa, 

koh di Welt niß 89 mäa lang fortgagäa,90 


mer’! Serrgoutt bat m’rr an 
Ahdlöock zougaſchickt.“ 


ſoͤa 98 gar veil Leut, dei 'n- Uhdlöck Homm,9 
berlea 95 nitt, boa’896 har mog komm. 
tt veilmaͤl, benn an Ärmer vligt,97 
ulhät Schold, daͤß a 'n Batelſtob 98 trigt? 
Kranker nitt ouft 0699 fei Schmatja 
Schold 





ya Klafter. 71 iR auch. 72 von ſolchem verkehrten. 
be. 74 fage- 75 gleih. 76 Mann. 77 was er. 78 
* rente. BO gegen den Aberglauben. 81 willſt. 82 
83 Bar. 84 laflen. 85 gehabt. 86 daß du im. 87 
» 88 glanten. 89 ». i. nicht. 90 fortgehen. Hi unfer- 
ME. 93 fagen. 94 haben. 95 und überlegen. 96 wo 
isgt. 98 Bettelftab. 99 an. 


Durch Uhmodß,100 Zorn, ower 101 Uhgadold, 
Oder Wouhllouft, Dommhätt o Schlachtigkatt, 


1: Däß 'n allenda ſpu däbel gättf _ 


Mog äner met '»n Stolza dmgagia, 102 

Oder 'n folfcha Menſcha ohgafüa $ 108 

Korzöm, benn der Menſch düber Goutt ouft 
dligt, 

Verdiht 104 a, daͤß a 'n douppelt ſchligt.los 





Warnengstoafel. 


Düber dei Seal 106 ſöll drr Gaaſtlech 107 nitt 
Herr ſei, o dei Lawa 108 

Verpfaäͤhd 'n Doukter nitt, denn. Goutt hät derr's 
gaba, 109 

O 'n Rachtsgalaͤarta gatlo dei Vermdsa niit 
ne fei Händ, — 

Thu dos, o du haft mond upoldd ui ou 
wenbt.112 5 





Nochberlich Gakoastir zun Benferi 
raus. 


Sr Köpp.iis Du wif 116 (ha lang uf, 
äs eß Sonntig o nouch fröd 5117 
Benn d'rr di Zeit Iahk118 woͤrd, za ti⸗ geah 
amaͤl rd! 120 
Drr Joaſef. Zeit lahkf ech doo iri fchä 
gaarbet bei a Fend,22 
Mai Frah 123 fcha1?4 g’ichloga, mai Pfönfe 
obgabrönnt, | 
Met mai Kinner gazankt o ’n Hond gabläät, 
Teſch o Stüll fcha zomma125 g’jchloga heut, 
Nu will ech mech närr 126 a beßla dmfäa, 17 
D mech ohzihg 128 o nal di Kercha gäa.129 


100 Unmaß. 101 oder. 102 umgehen. 103 anfeden. 104 
verdient. 105 ſchlagt. 106 deine Seele. 107 ver Geiſtliche 
108 und dein Lehen. 109 geneben. 110 gieb. A111 Unglüd. 
112 abgewendet. 113 Geſprach. 114 Senfler. 115 Kaspar. 
116 bit. 117 früh. 118 lang. 119 fo.. 120 herüber. 121 
babe- 122 gearbeitet wie ein Beind. 123 Bau. 124 ſchon. 
425 zufammen. 126 nur. 127 umfehen. 126 anziehen. 129 


geben. 











Alundart von Schweinfurt in Franken. 


D'r Sonfatnoupf. ! 
(Aus dem Bunde des Volfes.) 

'N Mondog nach'n heilig'n Dreifaltigkeitd- 
Sunndog ſenn amal d'r Grosmucks⸗Paula? 
un d'r Benadir-Drääs 3 naus fiſch'n gfohrn un 
hamm gfiſcht; hamm ober nicks gfanga. „D’r 
Deufl muaß neid fohr, un a Dunn'rwait'r 
ah 6 dazu!“ Hat d'r Grosmucks⸗öPaula 0.7 za 
fluch'n fange, „i waͤas niit, wos doos heut 
ſei fur J wor dou 8 geſtern dreimal In d’r 
Kirch'n gawaft 9 un hobb allamal 0’810 Fiſch'n 
gadacht; vu haſt gawiis nit dro gadvacht, 
‚Drasst” — „Ar“ hat d’r Benadix⸗Draͤaͤs 
afogt, „„maa,ii i hobb nit dro gadacht, wal1? 
init 'n Fiſch'n wag'n, woul ober 'n Bat'n 13 
wag’n neild pi Kirch'n gäb. Konft ober dein 
Spoutt bei Seit laſſ; fah di liaber amal üm! 


ganz. ſchwvoͤrz fünmr’ä va unt'n rauf; i glebb, 


mr 15 kriag'n a racht's Gawitter. Un fee Wunn’r 
wär's nit, wenn m’r ümmer fon viel Dunn'r⸗ 
watt'r in Maul Hat wia du, wenn amal ees 
kummatſ6 un boular1? u” — „Laſſ kumm! 
s wird uns nit frafi'n; un wenn Himm'l un 
Arb’n zittern, fa18 fürch i mi nis,” bat vr 
Grosmudd- Paula gſogt. Ober: d'r Benadir- 
Drass Hat ſei Hand' z'ſamm galälgt un bat 
ogfange: „„Liaber Bott, wenn i geſtern wos 
Unrachts gadann 19 hobb, — Paula, 'n Knoupf 
bobi® mr da 04 me Houſ'n gflickt — fa 
will ?8 In mein Laam?? nicks 22 määr dua !24”” 
— „Woos? ’n Houſaknoupf ogflidt on heilig’n 
Dreifaltigkeits⸗⸗Sunndog!“ bat d'r Grosmucks⸗ 
Paula gſchrien, „jeatz is kee Wunn'r, deß m'r 20 
nicks fanga un nei ſou an Watt’r kumma ſenn. 
Schmeiß dei Houſ'n gleich nein Mee26 du 
Himm'lſapperment! ſünſt ſenn m'r verlorn.“ Un 
richti hat ſa?? d'r Draas nei gſchmiſſ'n, un is 
a Dunn’rfeil nel gfohrn, un 's Watt'r is widd'r 
hall 28 worrn, un hamm nou29 Fiſch' ganuag 
gfanga. 





1 Hoſenknopf. 2 GOrasmucks⸗Paul. 3 Andreas. 4 haben. 5 
Binein. 6 auch. 7 an. 8 doch. 9 gewefen. 10 an’s. fi nein. 12 
weil. 13 Beten. 14 hinein in. 15 wir. 16 eines käme. 17 
holte. 18 fo» 19 gerhan. 20 habe ich. 21 an. 22 Leben. 23 
d. 1. nit. 24 thun. 25 wir. 26 Binein in den Main- 27 fie. 
28 hell. 29 haben nodı. 





Kunert von Dizweintuct in Scanhen. 


a GE 
ö— 20 


A Schnäägoond 1? un an annra43 Goons, 


A Gabat” in der Gfabr- 


Bon Haßfurt fenn mer unter gfohrn 
Za Nacht, un aufn Mee;81 
Dar Schelg wor ſchwaͤr von lauter Leit, 
Un ’8 Waſſer zimmli Elee. 
Dou3s Iufti worn mer allazamm, 34 “ 
Hamm gfunga un galadt — 
Auf eemal ftöäpı35 dar Schelg da auf 
An Stoud, deß alles kracht; 
Un armsdick ſchiaßt das Wafler nei. 
Herr Ylafes Chriſtes! ſchreit . 
Dar Bahrmo,36 — gidlaffn hat er woul — 
Mer3? fenn verlorn, ihr Leut! 
Batt!3S batt! die Efahr is gor ga graas.ꝰ0 
Un 040 za baten fengt mei Daas: 
„Here Iefu, komm, fei unfer Gaft, 
Un fegne, was du biäberer haft. 
Gſegnta Mablzen!“ 





Da leit“ dar Hoos in Pfaffer. | 





Dia Hanını dd mimanner gſchnierert; 43 a" 
Bon Manner, Heiern,s ſodden Zeug," 
Davo hamm fa 43 gapiepert. 

Auf eemal fengt di Schnäägson® #: 

Ach Bott, waräm mog miich fee Mot« 

J bin a Goons fou guat wia Pu, 

A Schnäägoond oumdruff *0 nou derzu. 

Ja, feigeSt Di Goons, doos is Eim 2 doos, 
Da leit in Pfaffer grod dar Hoos! 

A Goons is a ganz annerjch Dier, 

Als wia a Schnäägoons, gleh85? nur mir. 
A Soon, dia fett is, mog mer balt;- 

A mogradt Schnäägoons nit fou bal.53 


3* 


30 Gebet. 31 Main. 32 Kahn. 33 body 34 wir alle zu⸗ 
fammen. 35 da iſt ein Laut, welcher zwifdrin Mund a liege 
36 Bahrmann. 37 wir. 38 betet. 39 zw;arbfe: 40 an. 41 
liegt: 42 Schneegans. 43 andere. 44 habe 
46 Heirathen. 47 ſolchem. 48 fie 49 M 
51 ſagt. 52 eben. 53 glaube es. 54 magere. 55 bale. 















AAundart son Aſchafenburg 
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Das lebte Sränlein von Rugelberg- 


(Bolköfage.) 
Uf der Altan ſteht's Fraͤle 1 vo 
Un gudt enopper ? in's Thoal. 
Es fimmt ihr Schag, der Ritter, Häm, 3 
Will Hoale 4 ’8 Hochzetmoal. 


Ei Hot gewunke mit dem Aag, 5 

Ei ıwinft em mit der Hand. 

Er grießt fe aach, er reitt gefchwind, 
Er fimmt aus fremmem Land. 


Doch do, wo jeht des Kraiz do ſteht, 
De gibt er em Gaul di Sporn, 

Do baimt er uff un werft en glaich 
Eropper 8 in des Korn. 


Der varme Mitter regt ſich nit, 

Er Hot gebroche des G'nick. 

Des Fraͤle ſchrait un ringt di Hend 
Um all ihr Lebendglid. 


Bald mwinfcht's ſich todt, bald greemt fich's fehr, 
Meegt flerbe in dem Män, 7 

Un gebt vorr Praßt 8 un Kummer bald 

In's Klofter fill allaͤn. 





Das Ochtenfeft. 


Di Mufif do, dort brilft der Stier, 
Un viele Menfche Taafe, 

Un Vieh un Vieh fpoziert dohier 
Mit RMenſchevolk in Haafe. 9 


Di Blummekrenze kringle ſich 
Um NMenſche, Kih' un Ochſe. 
DE Meevche gucke zimperlich 10 
Un dide Bube bore. 


Bu finn di Menfche doch fo gut 


Sachfch liebe Vieh beforget! 
| Ban unſer Werrth nornſt!! borge dut, 





Ben er und hait nornft borget. 


4: gel. 2 2 hinab. 8 heim. 4 Halten. 5 Auge..g herab. 
j * Reit 8 Gram. 9 Haufen. 10 d. i. ſchuchtern. Ayaur. 


Mundart von Afchaffenburg. 


Der Habſüchtige. 


O Het’ ich doch di Dchfe all, 
Di Schwain aa un di Schof! 


Do deet ſich fille main ganzer Stall, 


Raid) deet ich waͤrrn 12 im Schlof. 


Der Neidiſche. 

Sain Ochs hot gewunne, ich genn's em nit, 
Er hot halt recht geſchmiert. 
Wi er em mecht,18 er will nit mit, 
Wi dumm der Kerl ihn fihrt. 

Der Eigennügige. 
Main Sau iß doch di beſte do, 
Hot fi aach nicks gewunne, 
Im ganze Gilt wait un noh 
Bekumm' ich dofir Kunne.13 

Der Beſcheidene. 
Ich frai mich noch, deß Halt main Kuh 
De grouße Prais bot befumme, 
IH nemm jetzunder 16 An Fra dazu, 
Des wird dem Vieh woul frumme. 





AHichaffenburger Brücke. 


(Aus dem Leben.) 


Der Fiſcher (d. 1. Schiffer) Johannes führt den Main herab. 

Fiſcher Jodokus fährt drei Herren über den Main. Jakob 

nebſt andern Fiſchern ſtehn wie gewohnlich mußig auf ver 
Brüde und ſehen zu⸗ 

Jakob. Hannes, wein fehrfcht17 de dann? 

Johannes. De Fur vun Hahne,18 er ge- 
heert demm Prellaot vun Amerbaoch un kimmt 
nooch Määnz,19 wo err repperirt ſoll wären. 

Jakob. Wääpt de20 woas, Hannes, du 
fennft?1 merr eppes 22 ausrichte, 

Johannes. Nu, woas dann, Soffeh? 

Jakob. Wann de uff Hahne?3 kimmbſt, fo 
geih’ zum Sinnegießer, un loaß derr & Pund 
Blat in's Duer?4 gieße; wann ich nopper?> 
feem, wollt’ ich's bezoahle. 

Johannes. Wilft v8 Maul hoale,26 lang⸗ 
baniger raupiger Prallachs 227 warın ich nuffer 28 
fennt, fo wollt’ ich derr An hinhage deß 

12 werven. 18 d i- thut, fymeidhelt- 14 Can. 15 Run- 
den. 16 jept. 17 wen fahrſt. 18 für: vox humane, die foge- 
nannte Menfchenftimme in der Orgel. 19 Mainz. 20 tu. 


21 könntefl. 22 etwas. 23 Hanau ˖ 24 Or. 25 hinunter. 26 
halten. 27 fo viel als: Prahlhans. 28 hinauf. 29 Hinhauen- 
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Aundart von Afhafenburg. — Mundart von Würzburg. 





derer än Stormwind um di Noas fliege deet, 
deß zwa Mann an aner Beldfaopp30 ze Hoale3i 
ette. 
VE anne fährt weiter durch die Brüde Mainabwärts, 
Sodofus kommt gefahren.) 
Jakob. Wein Hoft du dann, Doufes? 32 
Jodokus. Volle Baffe,33 Jokkeb! 
Jakob. Wi haaßes84 fe dann? 
Jodokus. Derr an?5 haaßt Duveloch, derr 
anner haaßt Keßloch, verr dritt wärb woul 
Noasloch haaße. 


— — — 


30 Pelztappe- 31 Kalten, 32 Iodofus. 33 Pfaffen. 34 hei⸗ 
fen. 35 eine. 





Araveer” un Steffe. 
Srapeer. Hoft de's dann ni gefeihe, Kum- 


beer? D’r Korfericht ib jo vorbeigange, un bu 


hoſt de Hut fige loffe, un er hot jo mit d’m 
Kopp gewunte. 

Steffe. Nan. 3?” Err hett's jo kenne blaibe 
Ioffe, de Hut ropper 38 zieche39 hoab ich em jo 
ni gehaaße. 


36 Xaver. 37 nein. 38 herunter. 39 ziehen- 


Mundart von Würzburg. 


Das Lerchenneft. 


Ferrle. Jeja, da is a Lercheneft! 
N alte und fünf junge! 
Tauch’ leisli bei, fonft räst er fort, 
Der bat was g’funge. 
Balzerle Ta, eg? is er fort gepfirrt, 3 
Du Luder! Haft'n giehne? 
Das i8 a Teufele, was er Eirrt! « 
No hammer 5 doch die Fleene. 
Ferrle, reiß aus, der Hüter Fumt! 
Mach fort, er bat gepfiffe! 
Ferrle. O Balzerle, wart, lauf nit fo gſchwind! 
3 ha 5 ’nein Dorn gegriffe. 
Balzerle. Das thut dir nicks, was fleenft ? 
denn fo? 
Haſt's Net? J will di huckel. 8 
Der Schinder! mad fort, halt di an! — fo. 
Er 18 und aufn Budel. 
Berrle O laß mi nur nit fall! vu flößt — 
Balzerle Halt's Maul, geb Acht auf's Neftle! 
Halt di lieber um mein Hals ’rum feft, 


1.d. i. ſchleiche 2 jetzt. 3 geſchwirrt. 4 durchdringend 
ſchreit. 5 haben wir. 6 ich habe. 7 weinſt. 8 auf ven Rük- 
fen nehmen. . 


Du verreißt m’r ja mei Welle! 

O wenn nur fe DBögele verredt! 
Ferrle Nee, nee! wu id der Hüter? 
Balzerle. Hingichlage 9 is er dort lang gflredt 
Ferrle. Jetz halt, und stell mi nieder! 
Hüter. Ihr Himmelfadermenter ihr, 

Hätt i euch kriegt, ihr Racker! 

J wollt euch Lerche gärt0 Fumt mir 

Nur null mal auf den Uder, 

J will euch wichſ, daß d' Sunn durchſcheint 

Der Teufel hol die Bube! 

No lauft meintwegen hem und greint, 

Bleibt ir in eurer Stube, 
Balzerle. Ja, vahinte kann Er wich], 

Gr wird uns nit viel foppe; 

Er i8 der Herr von Habernidß, 

Und Kuhdreck is fei Woppe.12 
Balzerle und Ferrle. Bon Habernid3, vo 

Habernids! 

Do guck er amal das Lerdhle! 

O lieber Hüter, thu mer nidß, 

Geh wieder auf dei Bergle! 


9 d. i. Bingefallen, Hingeftärzt. 10 geben. Il ned. 1 
Mappen 


* 


e 


— —— — — — — — — — 
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Der grüne Donnerftag. 


Im biefem Tage if namlich das fogenannte Piden mit 
Eiern aplich.) 

tafpar. Hat bir d'r Haas nid eigalegt, 1 

Iferla do droba? 

Balthafar. (im zweiten Stodwat) Ne, denn 

mei Vatter fegt, 

Haas, der het's verfchoba. 

daſpar. He, glaub'sn nit, ver ligt pi o! 2 

red bi nor fo auf, 

‚a3 jeg drei, mie bin i frob, 

pn Mark geh! i jetz nauf. 

werb gapidt, daß alles Eradht, 

a a hart's derbei, 

wer verliert, werd ausgalacht, 

8 i8 der mol a G'ſchrei! 


Zalthaſar. Meintwega, i geb doch nit mit, \ 


nag gar nit fo fpiel; 

E 4 verliert fei Gier alla Ritt, 5 

‚i ba fo nit viel. 

tafpar. Erich! ausgalacht! du Haft fei Feens, 

ſchroͤcklis Lügamaul! 

hſt es?! gelt? das id a fchöng, 

» du, du biſt ganz faul. 6 

zalthaſar. Etz? wart, Bu!® loſſ mi 
nunter kumm, 

vill der's Maul verflid, 

lag der alla Benner 9 krumm, 

fonnfta nauf,l0 konnſt pid. 








eingelegt, d- i. befchert. 2 Ingt dich an. 3 habe. 4 man- 
i. jedesmal. 6 fahl, leer- 7 jeht- 8 Bube, Knabe. 9 
je. 10 d. 5. anf den Markt. 


Mundart in der Gegend von Würzburg. 


Der Franke. 


J förgii mi nis, doös is mei Glück, 
I ſeh nit ei, für was? 

3 fonn die Hand an Ieda brüd, 
Trink mit'n aus en las, 

Und fag derbei mein ſchoͤna Danf, 


J bin und bleil? a alter Frank. 


Doch mecht mer en313 zu viel Gared,!« 
Do dreh i mi glei rum, 

Mer merkt's glei, 06’8 von Herza geht, 
Mer Eennt glei’8 rechta Trumm 13 

Do red mer nice, aus id der Zanf, 
Und denkt: Du bift fe ächter Frank. 


Eig I fo Obets 16 for der Thür, 
Und trinf mei Krausla17 Wei, 

Mei Brau, mei Kinner fenn um mir, 
Wie follt i mi nit freu? 

No fing I: Herrgott, taufend Danf! 
Daß du gamacht aud mir an Frank. 


Es git Halt nur e Frankaland, 

Do woͤchſt a guter Wei, 

Drum fenn mer18 Halt a1? längſt bekannt, 
Herrgott! ſchenk wader ei, 

Und bitt di fchd, du möchft nicks zanf, 
Du wäßt: i bin a treuer Branf. 





41 fürchte. 12 bleibe. 13 eines, d. i. einer, jemanb. 14 
Gerede. 15 Ende eines Fadens. 16 Abends. 17 Krüglein. 18 
find wir. 19 aud. 


Hundert von Ansbad). 


i Goͤrgl im Werthshaus 
8 der fit nor denkt, 


fi. 





Er hat mer vom Maoöfrug ? 
Die Nag 3 ganz eing’fchenft; 


2 Maßtrug. 3 Neige. 








BES A. von Ansbad. — FA. des ehemaligen Wiesgaues in der ©. von Wördlingen m. Öttingen. 





Und hat von an Spiezweck 
Mer’d Rnöpfla hing'ſchoben. 
An ſolche Dickthoner 

Den konn mer 5 nit loben. 


4 Dickthuer, Verſchwender. 5 man. 


Wer Eönnt mit dem hauſe? 
Da ging Alles z' Grund! 
Mei Lich hob i ’n ® auffünnt 
Bon feller 7 Stund. 


6 ich ihm. 7 jener. 


MAundart des ehemaligen Biesgaues in der 
Gegend von Wördlingen und Ottingen. 


»S Nias ! ond derr Miaſerr. 


Meihn liaberr Käferr, derrfcht ? merrs glohba, 
Ahn ſchöana Gegennd iſcht dehs Rias; 

Mi rechens Aus 4 oh 5 ſchoa zua Schwohba, © 
Doch vd’ Riaſerr honnt 7 koi gälbe Füaß. 9 


Brei fonds 9 net ganz von Schwohhafchtroicha, 
Doch g'ſchtond 10 fin dehs net gäara 11 eihn; 
Ond thuat oir 1? fo ahn Schwohhnzeichn, 
Not 13 muaß AS halt ahn Bopfeer 14 ſeihn. 


Schda flabch15 liggts doh, dehs Rias, vorr 
Ohga, 16 

Acht Schtonda lahng ond ſchiar ſo broit; 

Ond rengsom ennam 17 bloa Bohga 18 

Lofft Baͤhrg ann Baͤhrg, mit Lohbhohlz kloidt.10 


Mi faggt,20 ahn Seea ahmohl ſei's gewähſa, 
Ond 48 iſcht faſcht dehs z' glohba oh.?1 


1das Ries, eine rings von Bergen eingeſchloſſene Ebene, 
mit den Etädten Nördlingen, Öttingen u. f. w., der nord 
oſtlichſſe Theil des alten Echwabenlandes, ber Haupttheil 
des ehemaligen Riesgaues, 2 darfſt. 3 man. 4 immer. 5 
auch · 6 Schwaben. 7 haben. 8 feine gelben Büße; unter 
den fogenannten Schwabenftreidhen wirb auch folgender er- 
zahle: Gine ſchwabiſche Stadt einſt Im Begriffe eine große 
Anzahl Gier zum Taiferlichen Hoflager zu ſenden, berieth 
bin und ber darüber, wie die Menge der Gier unterzubrin« 
gen und fortzufchaflen fei- Endlich fam man darin überein, 
die Gier auf vem Wagen einzutreten. Es geſchah und na- 
türlid gab es bei dieſer Arbeit gelbe Süße. Daher der 
Spottname „Gelbfüßler“. 9 find fie- 10 geflehen. 11 gern. 12 
einer. 18 naher, dann. 14 ein Vopfingers den Einwohnern 
des Stadtchens Bopfingen, zwei Stunden weſtlich von Rord⸗ 
lingen, werden von alten Zeiten her gern Schwabenftreiche 
sugefchrieben. 15 fchön flach. 16 Augen; das „g” wird faſt 
wie „P’ ausgeſprochen. 17 in einem. 18 blauen Bogen. 19 
befleivet. 20 ſprich: fact. 21 auch. 


Em Rias „wies war und iſt“ 22 Fahınfdgr’s Tät 
Verſchtoinert Schneda fendma 28 noh. 


Ann?« hondert Harter25 ſikkſcht?e wohl Ih 

Goſcht?? off da Nuͤpfes ond g'ſchobbſcht ?! 
reihn, 

Ond Faͤhld ann Fähld; wanns gröa ahufliagı 

Kahn wärrles! gar nicks ſchöanert feihn. 


Ahn raͤhchterr Fluhß ſotis 3? norr noh ziar 
— Ann Waſſerr faͤhlts oft, fall 28 iſcht gwieß, 
Dear koönnt derrs aber 34 ausſchtaffiara, 
Grad nommol 35 wiana 36 Baradies. 


| Groaß iſcht derr Miaferr, broit von Schuffi 


Feſcht tritt derrhear das Weib, derr Mahn 
Verſchtauna muaſcht, wann dean haͤarſcht bolltr 
Wann dean ſikkſcht, 38 wianerr 80 fchaffn 40 Fu 


Feihn iſcht Ar oh net mit da Woarta, 

Ar nemmt net leicht ahn Blaht voar's Me 
Doch repfe di iſcht är Aller Oarta, 

Ond ärbett grad as wiana 2 Gaul. 


As ſchmeckt ehm aber ob ſeihn Zällte,#3 
Seihn G'müͤas ond feihn Stüd Floiſch daz 
Ond d' Nudla mear ad 's Brottes 44 gälfte 
Ann deana kriagt aͤr gar net gnua.45 


27 „Das Bieb, wie es war und If”, eine geſchicht 
topographifcbe Zeitfhrift. 23 findet man. 24 an, gegen, 
nefähr. 25 Orter. 26 fiehft- 27 gchfl. 28 Nüpf, auch 
ein hervorragender Berg bei Bopfingen. 29 ſchaueſt 
wenn fie grün anfliegen, vd. 5. wenn bie jungen Saate 
Gelder deden. 31 wahrlid. 32 follte es. 33 niet. 34 aber 
noch einmal, 36 wie ein. 37 horſt poltern. 38 den fichfi 
wie er. 40 d. i. arbeiten. 41 redlich, ehrlich. 42 ats wie 
43 aber audy fein Kuchen, 44 Braten. 45 genug. 
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Seihn Ader ond feihn Wichfa trabga 

Biel Koara 46 ond viel Fuaterr 17 gleich; 

Ond gar net füllte häartma fahge: 

„Dear wurrb 48 noh voar feim Nochberr rei.” 


Ritl9 kahn dehs ſaͤha ſchoa won außa 

Ann ſeina Gärta, ſeina Höhf, 

Eihmg’richt iſcht Alles rähcht zom Hauſa, bo 
Ond nicks gite,51 dehs ma doh net traͤhf. 


Kommſcht neihn en d' Haͤuſerr, wurſcht 5% earfcht 
enna, 5 

Wia's doh ſo froindle drenn ſicht aus; 

Aus Schtuba, Kammra, Küchna, Tena, 54 

Aus Allem gudt derr's Hausweib raus. 


Oar feihntle35 ehn ſeihn Güaterr früa,56 
Ar hangt oh annand? früa ond ſchpaͤt; 


46 Korn. 47 Butter. 48 wird 49 man. 50 Haufen, Haus⸗ 
halten. 51 giebt et. 52 wirf. 53 erſt inne. 54 d. i. Haußflur. 
55 feindlich, »- I. fehr, arg. 56 freuen. 57 an Ihnen. 


Doch kahmads ehn ob Haha 39 fähn 

Dean ſchoͤana Schpruhch: „Voar 60 p’ ſchaffſcht, 
| fo bat! I 

Sein'n Morga- ond ſein'n Obepfäga 61 

Lähſet fleiße Ar, fengt ob vahnzua ;62 

Amm Sonnde 63 ifchtemm 64 gar viel gläge, 

Ar faggt: „bob hott ma bod ahn Rua.“ 


Drom daͤrf derr Käfer feihn 65 net moina, 
Von Willda ſei dehs Rias bewohnt. 

Noi waͤgerle! 66 von Groaß' ond Kloina 
Wurrvd 57 dear veraͤahrt, bear übred69 throhnt. 


Daß wohr dehs iſcht, zoigt (eos em Laba; 
Derr Laͤſerr därf norr käara 70 eihn, I 
Ohno?t wennd?2 en Allem B'ſchoid ehm gaͤba, 
Daß aͤr mit ohns wurrd rfrieda ſeihn. 





58 fann man, 59 üben. 60 bevor, che 61 Abenvfegen- € 62 
aud dazu. 63 Gonntag. 64 ift ihm. 65 d- i- ja- 66 nein 
wahrlich. 67 wird. 68 über und. 69 zeigt fi. 70 kehren ⸗ 
71 » i. wir. 72 wollen. 


Mundart von Augsburg. 


Bei der AUbreite eines angehenden 
Studenten. 


O Mäpla! theant 1 Bo nit fo pflanna! 2 
35 faged 3 gwihß, er kommt ſchoa meah. 
Thuet denn ber Toad fein Boga fpanna ? 
Ihr brinnend 5 ja als wie a Keah ® 
Por lauter Gluhſcht.? Mei, Ionten 8 gob, 9 
Er lofta 10 werli nittarvoh.11 





4 thut. 2 doch nicht fo meinen. 3 ich fage euch es. 4 mehr, 
». €. wieder. 5 brennet. 6 Kien. 7 Gelüf. 8 laßt im 9 ge 
gen. 10 lauft eu. 11 wahrlich nid daden. 


” ' 


Ihr mücſſend halt a Bißli warta, 
Noh 12 kommdar ind Ginnaſi neih.13 
Sont,14 ſchlagend Takt derweili d' Karta: 
Wear nochert 15 d' Werneri 16 wird ſeih? 
Und globend 1? mir, dia, dia er kriagt, 
Dia lebt dernochert 18 gwihß vergniagt. 


12 nachher. 13 kommt er in's GEymnaſium Binein, d. i. 
als Lehrer. 14 gehet. 15 aachher· 16 Wernerinn, 17 glau- 
bet. 18 nachher, 





ir A un E“ 


a1 





Aundart des oͤſtüchen Schwabens zwiſchen Fuer und Sch. 


Mundart des ftlichen Schwabens zwiſchen Iller 
und Led). 


S verloarni Paradeis. 


O moin Nazele, 1 was ſchaugſcht mi fo an 

bon der Seite, 

Woiſcht? der meln fafchtebrezelets G'ſicht it 3 
z'deute? | 

O moin, mir iſcht's Saine 4 neacher 5 als ’s 
Lache; 

Aber I ſag Halt alleweil: Was kahſcht mache? 

Du kennſcht meine Verhaltnuß mit meim Weible, 

Han mer 6 it g’leabt wie hoinligi? Täuble? 

Ih haͤtt's no oinmal meaga 8 verlenba, 

Daß fie mir hätt? oin unſchön's Wörtle geaba! 9 

I kunnt die ganz Nacht beim Biere bleibe, 

Alls 10 mit Zirident und Ramſe 12 mir d' Zeit 
bertreibe; 

Sie Hot it g'ſcholte, it predigt, it g’fchmaihet, 

Höchſchtens Hot fie fich auf die ander Seite um⸗ 
draihet, 

Bin ih mit em Bachſtelzeſchritt hoim kumme, 

Daß mi der Durfcht fo fell 13 übernumme, 

Sie hot it pfuzget, ft brummt und it g’fchraue,14 

Drum bot mi’3 Trinfe 's ganz Jährle it g’raue 15 

Hot °8 Kind g’haint,i6 i han mi it z'rüpple 17 
braucha, 

Horn feat 18 rumg’fchleppt da Tärmige Gaucha. 

1 Ignaz. 2 weißt du. 3 nicht. 4 Heulen. 5 näher. 6 ha- 
ben wir. 7 heimliche. 8 mögen. 9 gegeben. 10 immer. 11 
ein Kartenfpiel. 12 ein Kartenfpiel. 13 d. i. fo fehr. 14 nicht 


gelhrieen. 15 gereut. 16 geheult, geweint. 17 ich habe mid 
nicht zu regen. 18 hat ihn ſelbſt. 


Mundart von 


Der Morgen in Memmingen. 


Kaum isch 1 Tag, Faum duat ma ? Thorglock 
läuta, 


1 iſt es. 2 man. 


4* 


Hot d' Kalban 19 im Stall rumoret und g'rukſet, 

Sie hot's ſchon b’iorgt, ih han mi tt g'mukſet. 

Kurz — Ülles hor's daun,20 wie e Helfer in Nöthe, 

Ohne Zerchen und Baatichen und Widerrede. 

Ih brauch der's it z'ſage, du woiſcht ſcho worum ; 

Mein Weib war, wie's g’'wäa,2i vo Juget auf 
— flumm. 

Do muaß mi der Teufel in d’ Stadt nei reita 

Zueme Dofter, der vor Alli Gebreſchte kah 
ſchneida, 

Der bot mein Weib an der Zung appretirt, 

Jetzt geht des Maulwerk ad wie g’jchmiert. 

Zerſcht 23 Han 24 ih g'moint, All Moifäfer furret, 25 

Na hau?s i denkt, 7 Ali Raͤdla fchnurret, 

Na hau i denkt, i hätt's dundere 288 höara, 

Nie han i g'wißt, was mein Schlof thut ſtöara; 

Dinmal han I denkt, mi ? läut dä Charfreitag ein, 

Bald iſch mer's g'wäͤa, als wie z'Schaffhauſen 
am Rhoin; 

O hätt’ ih numme 30 dean Kalfakter it g'ſeacha! si 

Denn mit moim heisliche Paradeis iſcht's 
g'ſcheacha. 

Jetzt iſcht's num 32 mit All’ meine Vergrüage, 

3 woiß nimma, 06 ih fland,33 oder thu’ ih Tiege; 

Mein Weib ifcht freili wie.neu geboara, 

Aber id — ih Han mein G'hdar verloara. 


19 junge Kuh. 20 gethan. 21 geweien. 22 Gebrechen. 23 
zuerft. 24 babe, 25 furren. 26 habe. 27 gebacdıt. 28 donnern. 
29 man. 30 nur. 31 nicht gefehen. 32 d- 1. ans, 83 ich ſtehe. 


Memmingen. 


Schlächt dar Kiafar 3 fcho ganz luſchtig zum, 
Und zum B’fchlaga duat ma d' Gaͤul au reute, 
D' Schmied find all auf, Moifchter, G'ſell und 
Bua. 4 


8 Küfer. 4 Bube. 














MAMundart von Memmingen. 


Uf dar Gafſa fiht ma d' Leut fcho laufa, 
D' Badersg'ſella, d' Bäckamägd', da Raps, 

Dia zum ſcheara, dia zum Brod verkaufa, 
De zum Friaſtuck uf a Gläsle Schnaps. 


In der Nachthaub, mit am g’fchobna Härle, 
Hollet 5 dv’ Weiber Zuder und Kaffee, 

D’ Ladathür gaut 6 fleißig beim Herr Schärle, 
Raum hoͤrts Glaͤsle auf, fo läutet3 meh. 7 


Wo ma gaut iaz,8 hört ma d' Fuirer fehnella, 9 
Dau ruicht 10 a Kaffee, und dett!l a Brenz,12 
De 13 trinkt d' Frau, dar Molfchter, des ißt 
d' Magd und dv’ G'ſella 

Mit de Kinder, an dar Kaz verrents. 


Alzgmachs ficht ma naus ins Werkhaus deicha!“ 
D' Maurer, Zimmermä und d’ Bronnaleut, 

D’ Serberöbuaba mit de Kübla ſchleicha, 
Gucka, 068 net frifche Schneackla geit.13 


In d’ Fabricka gand 16 iaz d' Leit an d' Arbet, 
Wo ma's Tuach macht, und in d’ Druderei, 
Bo ma Si drudt, ſchwarz und weiß und 
g'farbet,. 
Und in d’ Runbahäufer d’ Nähr'na 17 glei. 


Wear kommt dau ſcho meh,18 dar Kemma⸗ 
fehrert 19 
Gaut ad Geldaudge?0 fo fria?i ſcho a? 
Iſſcht no foiß22 verdient, i moi23 fafcht, Hör Er, 
Ear fei desmaul bei miar gar z'fria bra. 


Not, noi, Fraule, 's find heit ſcho acht Wocha, 


Daß i dau gmweaft be,24 i fchreibs ja auf, 
Meitweag fa? fie aber voar?6 no kocha, 
J kehr gau?? darmeil dau d' Gaſſa nauf. 


Semna?s iſch iaz, d' Maurer gand?9 zuar 
Suppa, 

57” Gerber fommet30 mit de Häut vom Bach, 

SD’ Kinder nimmt ma dau und dett3i in vd’ 
Kluppa, 


5 holen. 6 geht. 7 mehr, d. i. mieber. 8 jetzt. 9 prafleln. 
40 raucht und ‚riecht, dad Wort faßt den Begriff des Rau- 
nen un. des Riechens zufammen. 11 dort. 12 Morgenbrei. 
48 ven. 14 mit langfamen Echritten gehen. 15 giebt. 16 
417 Naherinnen. 18 mehr, d. i. wieder. 19 Schorn- 
—— 20 geht das Geldausgeben. 21 früh. 22 noch kei⸗ 
es. 23 ich meine. 24 geweſen bin. 25 fann. 26 vorher. 27 
fBe Diefes vielgebrauchte Wortchen giebt es im Hochdeutſchen 
Belsi entfyredennet- 28 fieben. 29 gehen. 30 fommen. 31 da 
* bort. 
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Ob fie Fönnet frei in d' Schual far Sad). 


Acta wiards bald fei, In d’ Schual gand d’ 
Kinder 


Luſchtig munter nei im Lauf und Schritt, 


Des Fauft Zeltta,3? 's 0133 nimmt beim 
Buachbinder | 
Feadra und Papier zum Screiba mit. 


Uf dar Pofcht dau duat ma d’ Briafaudtraga, 
D’ Schreiber gand in d' Kanzalei iaz grad, 

Nauf ufs Stabtgridyt, und, was will i faga, 
Au ind Mentamt und zum Magifchtrat. 


Dau kommt Dina reacht im Staat, was 
bander ?34 
»S Meatabrod fag I grad a, mei Brau 
Iſcht in d' Kindbett komma. — So, dv’ Frau 
ander? 
AH des wör ois doch, was haut fie auf 


Halt a herrlichs Biable, alz oi Schmolla,35 
Dau iſch Halt, weils 's erfcht Ifcht, wohl a Freud, 

»S haut a Härle, venkfe, Tauter Rolla; 
Bhiatje Gott, muaß gau,36 ma täft3” no heit. 


Uf da Holzmarkt gaut ma n'au und baffet, 
»S. oi beim. Naubler, 's oi aus Meazlers GE, 
Und wenn Holz kommt, daß dar Markt kaum 
faſſet, 
Iſcht in ettlich Stund doch alz aweck.ss 


Der Herr Dokter gaut ſcho meh 39 zua Deißa, 10 
'S muaß net guat bei dem Bandura ftau? 41 
Ja, dear wiard ind Graäs bald miaßa beißa, 
'S wiards g'ſchwend bei dem Bufferfönig 42 
bau.43 


Still, ma trommlet — doch net ſcho meh 
Etuira,d4 
Horchat! — noi, ad iſcht an Auftio, 
Dau geit8 45 Better, faget3 g’fchwend dar 
Vira 46 
Daß fie gaut,47 fie fait ſcho lang darvo. 


Bud, dia lädt zuar Hochzeit dau; Ann, fraug fe, 
'S muaß a fetta fei am Azug nauch! 48 


32 kleine Kuchen. 33 das eine. 34 Habt ihr. 35 alles ein 
Klumpen $ettes. 36 gehen. 37 tauft. 38 alles weg. 39 mehr, 
d. i. wieder. 40 Martdaus. 41 fliehen. 42 Branntweinfäufer. 
43 haben. 44 Steuern. 45 giebt es. 46 d. 1. eurer Frau. 47 
geht. 48 dem Anzug nach. 








” PER: — 
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Safnere,9 ei hör fie gfchwen, we 50 Hautfe? 
S Beckas Soh duß,51 mit der Jungfer Lauch. — 


Wear an guata wolfla Käs will Taufe, 
Schreit, was us am Hals fa, dar blind Fritz, 
Dear foll in d' blau Trauba fürre Taufa, 

Detta 52 häb dar Kädma 33 heit fein Sig. 


. Krifchte, 5 wo gaufht Herd — Muaß 
MWürfchtla H’ftella, 
Ma haut heit a Kränzle, woifh,56 bei miar, 
— J gang 57 mit dar, muaß bar 58 doch 
verzella, 
J Hätt heit dar Meina aufkündt fchlar. 


As ifcht aber Nemat 59 an dem fchuldig, 
Ad mei Pfleagre,60 dia wohldenig 61 Sau, 

Dia haut mi falfhy g'macht und ohgedultig, 
Be 62 fonfcht guat auskomma mit dar Frau. 


Ja, dia koͤnnets oim 63 ſcho reacht eirüara, 
Grad di Dei, des iſcht a falfha Schlang, 

Lant 64 mad net im Haus glei ’8 Ruadar fiara, 
Iſcht dar Teufel los, i kenns fcho lang. 





Der Jahrmarkt zu Memmingen. 


Am Mötig 1 macht ma dv’ Ständ auf, 
Am Aftermötig ? ifcht dar Bauramarkt, 

Am Mittwoch ſchaft ma n'au net flarf, 
Laß Donftig 3 fei, laß Breitig fel, 

So gaut dar Samstig au no drei, 
Darmit uud bei wiards Sonntig. 

So Hand 4 alt und junge Zunga 
Allamaul vom Jaurmarkt g’jonga. — 


- Strümpf, G'ſondheits⸗Strümpf! 
Sie find guat für Flüß und Krämpf, 
Kaufet ei, denn ad ftaut ſcho im nula Kalender, 
Daß miar griagat 5 an reachta naſſa und oh- 
g'ſunda Winter; 
Kaufet, ar Leut, 
Kaufet en dar Zeit, 
So hand ard $ en dar Noth, 
Giebs 7 ja fafcht um an Spott. 


49 Töpferinn. 50 wen. 51 draußen. 52 dort. 53 Käfemann. 
54 Chriſtina. 55 Hin. 56 weißt du es. 57 ich gehe. 58 dir 
es. 59 Niemand. 60 d. i. Haushälterinn. 61 eigentl. anichn- 
lich, beträchtlich. 62 bin. 63 einem, 64 läßt. 

1 Montag. 2 2. i. Dienflag. 3 Donnerdtag. 4 haben. 5 
wir friegen. 6 habt ihr es. 7 gebe es. 





Mundart von Memmingen. 


Muatar, guckat dia Weitrauba dau, 
Kaufat mar au oina g'ſchwend bei dear Frau! 
— Mitſamt de Weitrauba, ſie ſend no ſaur, 
Des viel Eaßa iſcht no a n'Amperlaur. 8 


Wia, gaut ma fo fill dau verbeit 
Dit denfa, ma fiaf au bei miar ei; 
An fchöna Weſchta⸗Zuig für da Herta, 
A junga Frau muaß fe 9 net fo ſperra; 
Denkſe, hau 10 fo faſcht no glöst koi Geld, 
Ma moint, 's geab gar kois meh en ver Welt. 


Sungfora, fhöne Haubaband! 
Broit, ſchmal, fei, grob, ällerhand, 
Und Hauba-Zuigla, ganz nui von Paris, 
Band 11 Hear dau, und Tuagat,i? dia g'fallama 
g'wis! 
— Dia dommer 18 wohl g'falla, was koſchtet 
ſolla 114 
Hätt geara15 zwanzg Kreuzer loͤſa wölle, 
Ut16 gieb is, werrle,1? no weil iars fend,18 
Um achtzeha Kreuzer, gand, nemmets g’fchwend. 


Jaz griag19 i doch au no Kaufleut, 
Gottlob, &8 ifcht ja di hoͤchſcht Zeit, 

Ma rudt dett?0 ums Marktgeld ſcho a — 
Iſcht des net a feis Pozzala 221 

Und gudet dia ſchoͤ Maularei,2? 
Als wenn alz 23 lebendig druf fel. 

— Wenn i grud fomm, fo mach ian Kauf, 


| Muaß grad zua di Schera⸗Schlif nauf. 


Des iſcht a n'Ehr, Herr Bruimoiſchter 2 


ma haut, 


| Glaub I, dau gar a Jungfer Braut ? 


Sie Fönnter?5 darzua net g’ihidır fomma, 


Schönare Seide-Stoff ku ma g’wis ſea nomma,?e 


Kommetſe no neher hear dau zum Stand, 


Dia ſpielat, daß oim faſcht d' Auga vergand. 


— Des ſieh i wohl, fie find ſchoͤ und reacht, 
Aber meim Beutel gauts graufig ſchleacht, 

J hau heit, denfet, ſchon Geld audge,26 
Schwerer als i dau vorrana 9 he. — 

Des duat ner, wenn ma dahoim in dar Kafla 
Wieder ka friſch da30 Beutel vol falle. 


8 iR nur eine Gewohnheit. 9 ſich. 10 gabe“ 1 — 4 


ſchauet. 13 thun mir. 14 ſolche. 15 gern. 16 em. 17, 
ih. f8 nur weil ihr es fein. 19 jept kriege. 20 kant A 
Vorzellan. 72 die ſchone Malerei. 23 alles. 24 Braumeißen, | 


25 fönnten. 26 fehen nicht mehr. 27 vergehen. 28 aupgege { Ä 


ben. 29 vor Ihnen, vor Eudy. 30 den. 





re —— 
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i 
| 























Kiundart von Memmingen. 


- Was machts alz zama,ꝰi mad mar hand? 32 
| — U Rarle,33 
Zünſch Glück Jungfer Braut — I bedankm 
reacht fchb. 


G'vatterma! hander 34 iaz eufern Dora 35 
tena35 fea laufa? de hammer varlora, 
Hand? Schaufla und Reacha beim Dreber 
kauft ef, 
Yo muaß dar Schwanz woitle38 zum Triller 
nauf ſei. 
— Woißt ar, wo iar39 eikehret? — Sa. 
- Naut0 wiard ar ſcho komma bear S'jpa.d1 


He! meine liabe Leut, 

Bennd was zum Kütta geit, 
Dauhear, dauhear zua miar 
Mit am varrißna G'ſchiar! 

} Bütt Bläfer, Kanta,s Schala, 
Und ma derf miar net viel zahla. 

kütt zamadı Ma und Weib, 

Bienn fie net wend 43 fei 0146 Leib; 
Aber bei di ledige Leut 

iſcht mei Handwerk ganz varheut,7, 
Dia find no z'veſcht ananand, 

Das ma braucht koin Kütt, koi Band; 
Gear, wear eppis 8 Haut, ’8 iſcht waur, 
3 komm not? all hondert Jaur. 


Vatter, wad I gſea hau, bo 
des muaſcht mi no kaufa Tau,.5l 
Und was iſch denn, Lompa-Bun 
Roi,2 du häbeſcht Zuig iaz gnua.93 
O guck dau de fhöna Hufara 
If dem Schwoiß⸗Füchdla, dem rara. 
O kauf mlar doch g'ſchwend no de, 
Jenu will i ja gearast ner meh. 


MRüllere 55 komm in mar derfets bes fcho 
biſchliaßa, 
dus liafeſcht, und ſott 57 i von dar Mühle no 
miaßa. 
Koeh, Toniht iaz Ind Wiartshaus, mar 
miaßat5® no eaßa 









uyd An jufauımen. 2 wir haben. 33 eine Garolin. 34 
= 

Sun giebt. 49 Kannen. 44 zufammen. 45 nit 

47 d. i. verfehlt. 48 etwas. 49 nur, 50 habe. 


ern Theodor. 36 nirgends. 97. haben, 
wi, nahe, dann. AL ver Geſelle, Ge⸗ 
277 
2 meine. 53 genug. 54 gern. 55 Müllerinn. 56 
wie Dürfen es. 57 follte. 58 wir muſſen. 


zen I, Germaniens Bölferkimmen. B®p. IT. 
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Und trinke, und benn au, woiſch, Zeach net 
vergeaßa. 


Vetter, was hammer Schd859 kauft? 
J woiß net viel no, ma lauft 
Halt aſo rom ommanand,60 
Budet von Stand azua Stand, 
Weaga miar, hör, i ſags fill, 
Loͤſet Huirsl Kraumar net vie. 
Hau zwe Nutza 5? Hopfa bau, 
S fraugat koi Menſch darnau, 
Vetter, bu woiſch, ar iſcht 
Minder wearth als dar Miſcht. 


Mo ois 6d hätt i bald vergeaßa, 
Weib, hau g'ſait voar, mahn mi dra, 
Irga 64 — dear hätt g'ſchmaͤcht 65 ganz b'ſeaßa, 
Wolf, Duback und Biſam dra; 
Ma, grad faͤllt miars au no ei, 
Brauch a Kreatle66 für vi Klei, 
Haun ar8 67 truile heit varſprocha, 
Sie tät haina 68 die ganz Woche. 


Stoffel, was loineſcht fo traurig Im Et 
Du machſcht koi Jaurmarkt⸗G'ſicht. — Gang 89 
mar aweck, 
J wett, 70 daß dia varfluacht Blitz⸗Lotterie 
Wär fcho beim Teufel! Mei Annamarie 
G'winnt dau fochzg Gulde, und fezt ericht 
amaul, 
Und i fo oft ommafonfcht ſcho — beim Straul! 
Hau gmoit,71 as foll gau a Marktgeldle ge,72 
Seh no an Daler, au dear tfcht iaz he.73 


Jaz rengnet®, des iſcht ja für mi gau no troffa, 
Alz iſcht an miar woltle varbei heit no 74 g’loffa, 
g'ſtanda win der Butter an dar Sonn 
im &d dau, 
Meine Reagaſchirm Haut mölla koi Herr und 
foi Frau, 
Jaz fprengt ma miar Iufchtig ſcbo zua, 
Gang, hilf mar du Achteng ge, Bua! 


No! i Haus denkt,75 mei Beſchter, 
AS ar Kauft bei miar an Manfefchter, 
Bude, bear iſcht wia Breat, 


59 haben wir Schones. BO d. I. Bin und her. 61 hener, in 
biefem — 62 d. i. von zwei Zahraängen. 63 noch eines. 
64 Georg. 65 geſchmaht, geickolten. 66 d. i. Puppchen. 67 
habe ihr ed. 68 heulen, 69 gehe. 70 wollte. 71 gemeint. 72 
geben. 73 Hin. 74 nur. 75 gedacht. 4 


ð 
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Iſcht ar koin Dalar wearth ? 
Möget macha Tau,76 was ar wend, drausd, 
As Hält ui,78 i ſchwoͤranas, aus. 
— Viarzg Kreuzer willana ge.79 — 
No, weils iar fend,80 fo nemmetan pe 
Wenn i an Kreuzer hau an am bra, 
So hoißet mi alz, no Foin®? Ehrama. 


Fraule, no handerna 83 b'ſonna barweil? 
— Wia i ſcho g’fait hau, ad buat mardt net 
I 


J trau fo dene Farba net readht, 
Be voaram Jaur akomma gar ſchleacht. 
— No! de Zuig derffeter ſchenda und wenda, 
Stada und lauga, ar wearats 86 fenda, 
’S Iaut7 koi Färble. — Ser Bapa, wifleter 
was. 
— Gott ſoll behiata, Frau, machet koin fo 
Spaß. 
Will no ois do, dreißg Kreuzer fürd Streita. 
— Ger Baba. — So nemmets, 's fend 
fürchtige Zeita. 


He luſchtig, mad Stoihoimer Buaba wend 88 
ei! 


Win,89 Helfauf90 iſcht Boieriſch, Hans, nemm 
du die Dei, 
Michel, nemm Mein, 91 und Eommet en Blod, 
Komm, regte? au, Beter, du hilzener Stod! 
Ma hab a Mufif vett,93 wenn d’ Fchla net 
liagat, 
Dau wenmar9d mit danza, daß d’ Juppa 9 
naus fliagat. 


Vetterma, was will i ſaga, 
D' Fiaß wend 88 mi faſcht nemma traga, 
Be heit allaweil ommerbappet, 
Hau a wenk loo au z'vlel varfchnappat, 
Könnt I fahra net mit ui,101 
No Halb Weag ge102 Spikafpui? 
Meitweag, ar miafat aber nomma 103 n’eifchenta 
Iau,104 
Hau zum Hauskneacht ſcho g’fait, ar foll ei⸗ 
fpanna gau.105 


76 laflen. 77 ihr wollt. 78 eu. 79 will ich ench geben, 
80 feiv. 81 hin. 82 nur keinen. 83 Habt ihr euch. 84 mir. 
85 bin. 86 ihre werbet es. 87 läßt. 88 wollen. 89 fo viel 
als: he. 90 d.i. munter und flott mit Sang und Klang. 91 
Maria. 92 rege dich. 93 dort. 94 Mäpdhen. 95 wollen wir. 
96 Jacken. 97 fliegen. 98 wollen. 99 nicht mehr. 100 habe 
ein wenig. 101 euch. 102 gegen, nach. 103 nicht mehr. 104 
laffen. 105 geben, 


Mundart von Alemmingen. 


Guck, dett gaut eufer106 Ked, der jung, 
Dear macht an reachta Hafafprung, 

Ar Haut g'wis tronfa z'viel vom Siaßa, 
Sei Muatar wiard an10? artig griaßa. 


Miar wend 108 gau eipacka, ad nachtet afanga,1e 
Mein Maga willd au laz, fo viel I fpür, blanga.t!! 
As Haut mi heit g’frora 
Bon di Fiaß bis an d' Ohra, 
Hau g'ſchnattarat wia Budel, 
A nafler, im Strudel. 
Leg reacht ad Sach 111 nei, 
Daß mard band moara 112 fei; 
Miar band no brav glößt, 
I He iaz wohl tröfl. 
Schluiß no reacht veſcht zua, 
Sonſcht Haun 113 I toi ua. 
— Jaz muaf I doch facha, 
Für was duat ma wacha? — 
Komm, komm no zum Eaßa, 
Be heit no net g'iſeaßa, 
D’ Fiaß ſemmer 114 faſcht g’fterr 115 von dem 
ediga Stau, 110 
Jaz will mar mein Badfung117 gan wohl 
ſchmecka Tau.118 





Das Sopfenzopfen. 


So, Leutla, iaz dond 1 luſchtig zopfa! 
Grad haut ma di erfcht Buſchel rei, 

Huir hammer, 2 ’8 iſcht a Freud, an Hopfa, 
Ar Fönnt olmaul net ſchoͤner ſei. 


Ju Greile! was haun i ſcho g’fonda, 
An Hopfa-Ma, gud, dear ruicht rar, 

De 3 Haut g’wis Hand miar zLiab neibonbe, 
Dear baut an Bart als wia a Hufar. 


Se hauſcht 4 an, de will I diar ſchenka, 
Vargiß net des guat Hopfa⸗Jaur, 

Dar älteſcht Ma ka kois ſo denka, 
So viel ond guat, 's iſcht g'wis ond waur. 


Jaz wenn ar fend 5 reacht fleißig Alle, 


106 unfer. 107 ihn. 108 wir wollen. 109 nad za ned, 
nachgerade, ſchon. 110 Tüften nach Gpeife und Trank. 111 
das Sach wird gefagt, wenn es Geld und Gut, 
keiten, Waaren, Haus und Hof bebeutet. 112 Haben m _ 
113 Habe. 114 find mir. 115 ſtarr. 116 Stehen. 117 Gt 
fuß. 118 laſſen. 


el 1 jetzt thut. 2 Heuer Haben wir. 3 den, 4 fo haſt du. 5 de 








von Plcmmingen. — M. in der Gegend von Weiler, Immenftadt und Sonthofen im Allgäu. 





wiard darfür au hendadrei 
Dar Hopfa⸗Hahna guat ausfalle, 
8 iar g’wis wearat 6 z’frion ſei. 


Dau wiard mel Batle broit nafiga, 

| Aug vom Brautes 7 net ahlau, 8 
Ind ’6 Mäule nauch de Kiachla ſpitza, 
fa darmit gar guat omgan. 9 


Ja Muatar, miar wend und fcho b'fleißa, 
dwemma reacht guat g’Idst wiard hau,10 
50 wearatar 11 wohl miar und Deißa 12 
auia Schopa 13 macha Tau. 





Maifäferlied, 


afäfer, fluig auf, 
iig in deiner Ahneld Haus! 





werbet. 7 Braten. 8 ablaffen. 9 umgeben. 10 Haben. 11 
ver übe. 12 Matthaus. 13 Jade, 14 Ahnfrau. 


Wo bifcht Heint zMacht glänga 
„3 Burel5 in de Schäafa.ts” 
Warum Haufcht m’r ner mitbraudgt? 
„sa, i haun net an bi daucht.“ 
Schönmaunf! Schönmaunf! 





Storchlied. 


Stork, Stork, Schniehel Schnabel, 
Henn du willt in Himmel fahre, 
Heint ober moara,17 

Bring 'n Sad vol Koara; 18 

Denn d'r Rogge reift, 

Wenn d'r Müller pfeift, 

Wenn d'r Bed19 koin Brot meh haut, 
Denn gang 20 zom Better Bädle 

Und gieb 'm oins ufs Näsle. 





15 Buxach, ein Dorf. 16 Erbſen, eigentl. Schoten. 17 
morgen. 18 Korn. 19 Bäder. 20 gehe. 


Hundart in der Gegend von Weiler, Immen- 
ftadt nnd Sonthofen im Allgäu. 


Wegweiſerinn.“) 


Begweiferinn. So hond! nu fun? 
num'r! und wenn ad au Euebunfel 3 wur, 4 
te dea Weag 5 dur de Wold umme 8 finde. 
7 zwoi Johr dohomma gholte, 8 und a8 
| fa Eul? Tanne, wo i nit ſchu unt'r 
ng10 bi. Wenn v’r1l aber it reati? naß 
ze wend,13 fo hand'r Zitt,ia m’r fummet 
it deanat15 üb’r d' Holde 16 abe,17 voras 18 





) Auns vom Schanſpiele: Unſere Fußreiſe in ven Bre⸗ 
erwaldꝰ von Dr. FJ. Hörner. 

habt. 2 keinen. 3 kuhdunkel, d. h. fo dunkel wie in einer 
4 würde, 5 den Wea. 6 hinüber. 7 habe. B daheim bas 
echatet. 9 keine. 10 geftanven. 11 ihr. 12 nicht recht. 
xrden wollet. 14 Habt ihr Zeit, d. 5. Eile. 15 fonf nicht 
m.;68 Galde, Berghang, Anhöhe. 17 hinab. 18 bevor es. 


J 
* 





8 Waffr it ugſpaltena ar19 wirft. Denn wenn 
a8 amol dohomma afot,20 thuet ad reat grile; 21 
und ad iſcht no faft a Halbe Stund bis zua da 
nerfta 7? Hifer. — 

So, ieh kinned'r?d de Weag go numa grob 
fehle, 4 d'r gond 20 nu do abe bis deta?s zum 
Sohlgaffele, denn fummand??7 zwya Weag, bo 
gond’e Hot umme,23 und denn ſehad'rs 29 
Wirthohus vorana30 do, I fa nümmasi witt'r 
mitena, i mueß mache, daß i no bizitte Hua 32 
kumm. So, ieß vergeltö Bott! Leabed wohl, und 
gond 33 aldgma34 Hua. 

19 nicht ungefpalten, ungerriffen hinab. 20 daheim anfängt. 
21 recht graulich. 22 au ben nächflen. 23 jeht könnt ihr. 24 
nicht mehr fehr verfehlen. 25 Ihr gehet. 26 dorthin. 27 kom⸗ 


men. 28 rechts hinüber. 29 feht ihr das. 30 voreudy. 31 ich 
Tann nicht mehr. 32 heim. 33 gehet. 34 allgemach. 
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Mundart in der Gegend von Finden. 





Mundart in | der. Gegend von Sindan. 


Aus dem Munde eines alten 
Schiffmanns. 


Na,! na! i glob's nit mi? Leabolang, 

Daß a Scheaff vun i 3 im Waſſer gang, ® 

3 bin a Ma 5 doch ſcho vu Johra, 

Und in dear Kunft funft wohl verfahre. ® 

A 5013? Io dees ſchwimmt, wia n’amol üfer 
Brud, 7? 

Ab'r a Baljali 8 jo nu? 9 Dees iſcht an and'rs 

| Stud. 

Mear dees Tint macha, — no, füg mer's, wie 
hoaßt art 

Richtig, iezt kummt mer’: A Hexomoaſtar. 





Die Bäuerinn und ihr kleiner 
Sohn.?“) 


Baäuerinn. No fo mach doch, daß do zuoh 
gohfcht!10 So fummenvil mer jo gaͤr net vum 
Fleack. | | 

Knabe. Ab'r, Mottor, fo fig mir do, wear 
find denn die? Die Schuolarbuoho 12 find jo 
gär fo Tufchtig. Was fehlt ana13 denn? 

Bäuerinn. Was woaß ih? Worum hofchts 
net gfrogat? I glob allowiel, fe wenn 14 nom⸗ 
manani13 a Bizle wit fpaziero goh.ls 

Knabe Im Land ummar?i? (lacht aus 
vollem Halfe.) Die find, glob i, net readht 
gſchid. Wenn fe bynihs 18 wärend, und fo de 


ganze Tag ufm Beald ummar Ereapa 19 und. 


ſchwitzo müeßtend, dornochart 20 Tießtend 21 ſes 
wohl blibo, und thätend lieber dohoam 22 Hlibo. 


Bäuerinn. Kahſcht?s wohl reacht ho,?« 


Sans Jergle. Ab'r was Einnend25 mir derfuͤr, 
wenn's dv’ Liht 26 net anderfcht wend ??7 Und 
die thoands28 us freia Stucka; mir?s ab'r 


1 nein. 2 mein. 3 ein Schiff von Gifen. 4 gehe. 5 Mann. 
6 erfahren. 7 wie einmal unfere Brüde, d. i. bei der großen 
Bopdenfee-Überfhwemmung im Jahre 1817. 8 Beilhen. 9 
nur. 10 geht. 11 kemmen. 12 Schulbuben. 13 ihnen. 14 
wollen. 15 irgendwohin. 16 gehen. 17 umber. 18 bei une. 
19 kriechen. 20 nachher, alsvann. 21 ließen. 22 baheim. 28 
fannft. 24 haben. 25 können. 26 Leute. 27 wollen. 28 thun 
es. 29 wir. 

®) Aus dem Schauſpiele: „Unfere Bußreife in ven Bre- 
aenzermald" von Dr. F. Hörner. 


— — 


mieffends thoa, und deed will viel fäga.30 Jezt 
ab’r kumm, mer fünnend net länger doh Hlibo, 
wenn mer bis z'Mittag wieder dohoam ſy wen.31 

Knabe. Wahrt nu3? noch a klaͤs Bizle, bis 
fe um do Rankss umme ſind. So a paar 
Stündle möchte 34 doch mit ana goh, und bee 
luſchtig Liedle vun ana learna. So, tezt iſcht a8 
verby. 





Auf dem Lindauer Wochenmarkt. 


Wie viel gend er35 Eiert — I gieb ene ny.36 — 
Lond3? finf um an Batze! — Na, dees Fa nit 


ſy. — 

Was koſtet der Butter? — Fif Babe fers 
Pfund. — 

Pottaufet, Frau Ketter,38 dees wär mer bo 
srund. — 


Mo wear 39 fe net bee drob, fie Iungferle do! 
Wu fies iſcht, fo will i nerd 40 wohlfeier Ich 41: 
Zwanz’g Kryzar der Butter, zwee Baße ny Dir,@ 
Denn, Jungferle, gealtfe,43 denn Hin e4 nit z'thyr? 


Do hon 25 e ſchaͤ Wuorza 46 und prächtege Kräh, 42 
Und do Bopebirra,48 fo mealigt? und ſchä; 

Bmätfch 50 0,51 und Wirfih und Niglefalat 5°? — 
Sechs Kıyzar a Toaled3: dees fäg ena 34 grad! 


Do Zihla55 und Knobloch, do Rieba und Krut, 
Und do a Paar Tuba 56 mitfammt ihrer Heat, 
Do Henna und Hahne, do Enta und Bi" 

Und gar o Kapune und ©flügel reacht jcpag! Ft 


Det iba59 find Breater und Kiebel und Stiel, 
O Seanfa 60 mit Gabla und Reache, grad vie; 
Und bruchender 61 Brafe,6? do find groß und Hä— 


80 fagen. 31 fein wollen. 32 nur. 33 um bie 
Krümmung bed Weges. 34 möchte ich. 35 gebt ide: 35 U 
nen neun. 37 laflet- 38 Katharina. 39 werde. 40 id Ir di 
41 laffen. 42 neun Gier. 43 b. 5. nicht wahr, geit. 44 id 
45 habe. 46 fhone Wurzeln. 47 Meerrettig. 46 Beuenktruen 
d. 1. Kartoffeln. 49 mehlig. 50 Epinat. 51 and. 52 Beh 
falat. 58 ein Theilchen, d. i. Buſchel. 54 Ihnen. 55 Bw 
bein. 56 Tauben. 57 Bänfe. 58 fdyönes. 59 dort prüßben. © 
audy Senſen. 61 braudyet ihr. 62 Braflen, cypeinus hanısı 
ein Flußfiſch. . 


Te isses 


MAundart in der Gegend von Finnen. — Mundart Oberſchwabens. 


Mo fummand,63 ihr Litle! was mechtender 64 
meh? 


























He! kofend o Kriefe, 5 — wohl find fe no. rar! 


63 kommt. 64 möchtet Ihr. 65 faufet auch Kirfchen. 


Zeftament des Jahres 1833. au 
feinem Sterbetage den Bl. De- 
zjember. 


Mit feine Sträuß von älle Farba 

Wär jez der Krüchling zupft und grupft, 
Au iſcht mit feine ſchwere Garba 

Der Sommer In da Stabel 1 gſchlupft. 
Da Herbfcht, vermofchtat und verbörrt, 
Dea hauni ? Halb in Kealler gſperrt, 

Und Halb in d' Huzlatrucha.? 


Az fand 4 i mit ver Neabelkappa 
Bis über d' Wada nauf im Schnai, 5 
Muofı in ver lange Nadıt rum tappa- 
Beim Frairer 6 und beim Budelwaih., 
Bergealt’8 Bott! Aih 7 i fo verdirb, 
Lieg i gau 8 grad ind Bett und ſtirb, 
Beripar i doch da ? Dofter, 


3 weiß, was veacht ifcht, Tiebe Kinder, 
Gran wechöla i mei Plähle um; 
ut trait io der Reutlinger Kolinder | 
A Biatel Johr E’innit! Johr ſchoa sum. 
Umb daß i alt bi, das iſcht wohr, 
Und Salt Johr Hot em nula Johr 
Roi? al Johr mücfle weiche. 


Dei, aih i v Engela Hair 13 finga, 
Bill i mei Tefchtameantle gau 
Ru Chriſchtabrauch in Orning bringa, 


a 7 Steam. 2 den Babe ich. 3 Behaltniß zum Aufbewahren 
| Birnen und gedorrter Apfel. 4 Recke 5 Schnee. 6 
7 che. 


i ** dann gebraucht, wenn ber Redende das Schroffe, 
Gefühle nad) in einem Gage liegen würte, 
$ ven. 40 trägt. 11 bad neue. 12 aoch. 13 böre, 





8 ein vielgebrauchtes MWörtdyen, für 





Und luegend 66 die Brodle,67 wie zart und wie 
. mahr! 68 

Und Hoabla 9 und Eapbeer, 70 wie Zucker ſo ſieß! 

Der Schnittloh und d Rattich gond buſchelewys.7 


66 ſchanet. 67 brooceli, Spargellohl. 68 mürbe, weich. 69 
Heidelbeeren. 70 Gröbeezen. 71 g buſchelweiſe. 


Mundart Oberſchwabens. 


Und mei Vermöga Binterlau.1t . 
Mei Hauptlegat, da Schuldapack, 
Und mei verflilta Beattelſak, 

Das fa der Tuifel thoila. 


Zaiſchts Hinterlaf i uiis mei Sonna, 


Noch hot, B’ifcht richtig, wad I ſag, 
D' Wealtkugel hinta ſo wie vonna 
Druihundert faifaſeachzgmol Tag. 
Für's Nachtliacht gieb i ui da. Mau,i7. 
Zum Feauſchterla 18 und Seufsgerlau 19 
Bei Ufchla over Baͤhla. Ä 


Noch AU die Steara 20 und Kometa, 
Die an meim Firmameant rumflaugn,?i 
Vermach i denne Schmalzpoeta, 
Die mit em Fuchsſchwanz gſchrieba haud 7? 


_ Und gar jo gwaltig Ioba weanb,23 


Was grauße Herta Ugſchikto thrand,24 
Um's Stearele am Knopfloch. 


Au meine Thierla AU am Himmel 
Gieb i in d Lizataziau,25 
Mitſamt em Schüga und em Limmel 
Dem Wailerma und Scorplau, 
Da Löwa follet 26 d Griacha hau, 7 
Da Kreabs will i de Türfa Igu, 
Dear klemmis nach seacht in d’ Naſa. 


D' Fiſch will i an. ag Pobſcht verkaufe, 
Da Stier, dea ſchick i noch Madrit, 
D’ Jungfrau ſoll um en Ma umlaufa, 


14 Hinterlafien. 13 zuerſt. 16 eudy. 17 ben Dont. 18 das 
Beſuchen der Mabdchen des Abenns ober Nachts von Eeite 
der Burſchen, welches meiftens in allen Ehren geſchieht. 19 
Genfzertaflen. 20 Eterne 21 herumſtehen. 22 haben. 23 
wollen. 24 tbun. 25 Berfleigerung, 26 follen. 27 haben. 
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Mundact Oberfäwabens. 





Noch giber? die zwea Zwilling mit. 
Beim Stoibock ficht's mi gar it 20 a, 
Dea bring I für en Golßbock a 

Bein naͤchſchta beſchta Schneider. 


Zwelf Maunet30 Taf i au no liega, 
Uf die geanddl d' Weiber fürchtig Acht, 
Apate oina, dui an d' Wiega 
A Kreuzle weagem neunta macht. 
Jez bei de Täg, lauds Weuſcha 3? u, 
A Namedstag macht oft Verdruß 
Beim Michel und beim Noge.33 


Viel Teit34 fo Zuig in meine Kaͤſchta 
Und in meim alta Greampelfaal, 

I gieb ul geara®5 zum Befchta 
Mel Brilla famt em Fuatteral; 

Do ſeahet ihr, was klei iſcht, grauß, 

Und wie a Ries ſieht's Zweargla aus, 
Das holffer?6 dp’ Leut politiſch. 


Au hauni maih37 fo Kindereia, 
Und Mopeflüdle vo der Wealt, 
Darbei zwoi ſchdane Mohlerela, 
Ma koͤnts it39 zahla gnuag mit Geald: 
ufs Gara39 vo der Spinawett 40 
Iſcht d' Trui und Redlichkoit gar nett 
Mit Gaſſabeaſa gmohlat. 


Di Zwoit hot no viel ſchoͤnere Farba, 
Und zoigt en guata Ahrafchnit, 
Do thoilt a Reicher feine Garba 
Us Nächfchtalieb de Arme mit, 
Darneaba brudt der Deutf im Schmeaz 
En Griacha an ſei Bruaderheaz — 
Sit gmohlt mit DI uf Effig. 


Und aͤllerloi fo ſchdane Sächla 
Hau I für ul no im Verwahr, 

Für Schand und Spott gar Meagabächla 
Und ſcharpfe Scheera au a Paar, 

Do ſchneidt ma nei, grad wo ma will, 

In's Tuach und Qihr!l ganz in der Still, 
Und Niemad flieht da Schneider. 


Jez möcht i alfcht no geara ſchwaäza, 
Mär nut? it heut mei letichter Tag, 


28 gebe ich ihr. 29 nicht. 80 Monate. 31 geben. 32 Taft 
das Wünfchen. 83 Ignaz 94 liegt. 35 ench gern. 96 heißen. 
37 mehr. 38 könnte fie nit, 39 Garn. 40 Epinngewebe. 
41 Ehre. 42 nur. 


Doch Hoff I, wearett® ihr no ſchaͤza, 
Was i do uf em Taudbett fag: 

Ihr Kinder, haud enander liab, 

Mach koins em andra 6Leaba triab, 
Und handlet as wie d' Chriſchta. 


Vor aͤllem aihret nu d' Soldata, 

Sie ſchützet uier Hab und Guat. 
Verſchreacket vor de Advokata, 

Sie neahmet's Geald mitſamt em Bluat. 
Zum Dokter gauhd,“a wenn d' Nauth ul 49 treibt, 
Denn ear fauft Wel, und ut verfchreißt 

Er noiz as — Brunnawaffer. 


Jez will und muaß i's aber bſchlieſſa, 
AS went? mir ſchwaplig, grua und rauth, 
Um Zwelfa wear i ſtearba möüefja, 
So bald e8 fchlät, fo bin i taudt; 
Drum, liebe Kinder, leabat wohl, 
Und denket, fo gang's ui amol, 
Und finn 8 von Heaza luſchtig! 





Die beiden Sirten. 


Der Pair Mu, a frommer Ma, 

Der viel vom Himmel ſchwaͤza Ta, 
Durchfueßt ad Land im Morgafchet 

Und fucht da Weag zum Dörfle nei. 
Zum Glück fpringt iaz 49 a Büable ber, 
A milde Gab wär fei Begehr. 

Bedenkli fait der Pater Mu: 

„sa, fag mer voar,50 wear biſcht denn du?“ 
„„J,““ fait ad Büable, „„bi a Hiat,Si 
Bold meine Schäfle ddt5? im Riad, 
Und zoig, fommt Epper53 früch bau rei, 
DI Leut da Weag zum Dörfle nel. 

Jaz lofet54 aber, faget mir, 

Was für a Ma find denn au Ihr?“ 
„Bin au a Hlat,” fait Pater Mu, 

„Und dös a beflerer, ad bu; 

J zoig di Leut, früch oder fpät, 

Da Weag, der nauf zum Himmel geht. 
Jaz aber, Bünble, no a Woat! 

Wo ifcht der Weag zum nächſchta Dat?" 
AS Bünble, ganz verwundrungévoll, 
Woißt fihier 11,59 wad «6 denka foll, 


43 werdet. 44 gehet. 45 euch. 46 nichts. 47 es wird. 48 
feld. 49 jegt. 50 vorher. di bin ein Hirt. 52 dort. 59 Je 
mand. 54 horchet. 55 nicht. 
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üßt von Paterd Sohla auf 
ita Weag zum Himmel nauf: 
zoiget Ihr di Leut nod® fpät 


Da Wong, der nauf zum Himmel gebt, | 


Und findet it im Sonnaſchei 
Da Weag zum naͤchſchta Oail⸗ 57 gay“ 


57 Ostlein. 


Mundart in der Gegend von Piberad,. 


es Staaren Ser; und Die 
Conſeription. 


Naze.! 
a, guata Uſchel ? mei! 
fommt a faurer Bifle; 
para 3 gohts ins Staͤdtle b’nei, 
bott, 4 (dus wiaſchto ſcho wifat) 


ih Halt uf em Rothhaus ziah, 
ih Solvat foll weara. 5 

ſch fo angicht, ih woiß it, 6 wia! 
Buig, daͤs Fa 7 oin ſcheara. 


f mei Angſcht aiſcht Niemet fa, 8 
ſcht thuat ma mih verlacha. 

3 Hilft Halt noig, 9 ih muaß ſcho dra, 
ka's it anderfcht macha. 


wachſa bin ih, ſeall 10 iſcht wohr, 
Neaß haun11 ih uf da Tupfa. 
di Fehler hots koi Gfohr, 

Ioti2 ma gwieß it ſchlupfa. 


ott! wenns ih verſpiela thua 

zuih a ſchleachta Nummer, 

ſch14 verbei mit Fried und Ruah, 
trb voar lauter Kummer. 


Ifchel! nu 15 Soldat 1116 fei! 
und an Ererziara? 

? in di aiſchte Taga glei 
ih diar deſſertiara! 


donnder ſoll mih glei verſchla: 


J. 2 Urſula. 3 morgen. 4 dort. 5 werben. 6 nicht. 
8 fagen. Y nichts. 10 dies. 11 Habe. 12 laßt. 13 


bann. 14 if es. 15 nur. 16 nicht. 17 ſieh, ſchau. 


Wenn n'ih 18 Soldat muaß weara, 
So henk ih mid, Bott firof mih na,19 
35 loß mih it lang ſcheara! 


IH woiß kol Mittel it, daͤs mih 
Beim Spiela frei könnt’ mache, 

Ad, Uſchel! 's iſcht miar nu um bih! 
DES find verfluachte Sache. 


£obfaufa? Inag! daͤs kan mih nit; 
Denn ih bau koi Bermögn. Ä 

Do Hilft Eol Trofcht, fag, was bu witt,20 
IH möcht in Taud 21 mih lega! 


Verſpiel ih's und muaß ganga,22 jo 
Do find miar23 Boide bſchiſſa, 
Und unfer Liab’, das woiß ih ſcho, 
Dia wiad mit Gwalt verriffe. 


DEE Uglück witt du au it hau ?720 
Und doch kan's fo weit komma! 
Gib Acht, o Ufchel! ih muaß gau,25 

AS iſcht miar, ih wur?s gnomma. 


Ih hair, as gang mit Frankreich a. 
Ach, Maͤdle! meine Glieder! 

Statt daß dear Naze wiad dei Ma, 
Schlaͤcht ihn a Kugel nieder! 


O Bott! ih fich daͤs Schlaßa fcho, 
Dead Steaha und däs Haua! 
IH fall in Ohmacht! beath doch jo 

Zua unfrer liaba Fraua! 


Ih beath au, was ih fa, zua Gott, 
Mit Allem will mih b'helfa. 


18 id. 19 hinan. 20 willſt. 21 Tod. 22 gehen. 23 wir. 
24 auch nicht Haben, 25 gehen. 26 werte, 


P} 


451 


Aſo a hrifchtliche Leaba fort?7 
Halt, moin ih, doch was healfa? 


Do zittre ih an Leib und Seel”, 
Mei Herz iſcht volla Kummer. 

Gib Acht! miar gohts doch morga fehl, 
Ih zuih a ſchleachta Mummer! 


Liabs Maͤdle! du biſcht doch fo gſcheid, 
Saiſcht 28 wohr — kanſcht Kata 29 Klage, 

Hoſcht gholfa She fo manche Leut; 
Drum thua au miar was faga! 


Mei Hoffriung ſtell ih ganz uf vih, 
Ih woiß, du kanſcht miar rotha, 
A330 find jo doc ſcho oͤft am Vieh 

Diar deine Sacha grotha! 


Dimol! Solvat Tan ih it fet, 

Will nolz9i do beat Gtrapaze! 
O Tiaba, auata fiel mei, - 

Hilf no beim arına Naze! 


Ih ſchuiß mih taud, — ih henk ih auf! 
BIN kein Sowvala⸗Kitten! i 

SH foring Ind Waller, — ih verblauf,2 
MWoifcht du für mih Fol Mittel, 


O bitt dih hoilig Lifchel fi 
Mit dia olftauſet Dine!33 

Dia Jungfra ſoklet 34 gnäbig fel, 
Sonſcht Healfet miar doch Eoine! 


Guk! ih woiß nimme, was ih fag 
Und was ih thua, o Maͤdle, 

Erbarm dih vo, und häir mei Klad, 
Sonſcht ſpringt miar h'rum as 80 Raͤdle. 


uſchel. 
Biſcht fertig jezt, du Haſafuaß 
Iſcht gard6 dei Lamatiara? 
Was ih doch Alles Haira 37 muaß! 
As iſcht doch zum Krepiara. 


Hoſcht denn ſcho zoga? fag miar nuB8: 
Worum jezt ſcho dean Kummer? 

Wat, bis ma zuicht,“o du Eſel, du! 
Zuihſcht doch dih Heichte Nummer! 


Aundart fü der Gegend von Piberad. 


’S thät oinet moina, ſcho im Grab 
Läg’ taud nd Kaſpers Naze! 

Gib Acht! dei Uſchel Hilf diar ab, 
Und 's wiad diar fol Strapaze. 


DAS Mol will ih dei Engel ſei; 
Komm bear und loß dih tröfchta! 

Bis morga biſcht von Allem frei, 
Und ohne grauße Köfchta. 


Hoſcht guiokt,#1 dei Uſchel mög dih 1,42 
Loß dih im Blend fiza? 

Not, Naze! wenn d’ mei Leaba witt,23 
So wi ih diar mit nüza. 


| Was kammret dih d' Eonferiptio? 


Zua was daäs Thua und Klaga? 


| Brei wiafcht44 du doch — daͤs woiß ih ſcho, 


Das kan ih bſtimmt diar ſaga. 


IH woiß a Mittel, und ſcho ’8 beſcht, 
DES Grauchicht beim Conſcripiara! 
Und brauchſcht du daͤg — probatum ost! 

No45 kanſcht du's it verliara. 


Drum gib jezt Acht, wad ih diat fag, 
Loß jo koi Woat it fahre! 

Zum Hans gohſcht moara 46 glei vor Tag 
Und kaufſcht ihm a4? fein Staara. 


| Biſcht Handels vis, no muafcht deam Thiar 


As Herz zum Leib h'raus reiffa! 
No traifcht4® des bluatig Herz bei diar, 
Und 's Weitre wiad ſih weiſa. 


| Sangfcht du beim Spiel in p’ Schüffel hnei, 


So ſei ganz ohne Kummer: 


| Dia Mint Hand hebt 19 a8 Herzle fei, 


Dia reacht zuicht via beſcht Nummer! 


VDoch no Dis fag ih diar jezt au: 


Mei Liabe hält dih gfanga! 
Denk it: du wölleſcht mih verlau,S0 
Sonſcht könnt diars übel ganga!5t 


Denn 's Staara Herz It Sympathie; 
'S muaß unſer Glück erziela. 
Mit deam Gedanka: ih nimm dih! 


27 ſollte. 28 ſagſt. 29 Karten. 30 es. Si nichts. 32 ent⸗ 


41 gemeint, 42 nicht. 43 wii. 44 wirft. 45 fern a 
laufe. 83 Einen, d. i. Jungftauen. 34 fellen. 35 das. 36 zu 


46 morgen. 47 ab. 48 trägft. 49 ». i. Halt. 50 


Enbe. 37 Hören. 38 nur. 39 warte. 40 zieht. gehen. 








Mundart in ver Gegend von Piberad. 





loi Faafcht 153 verfpiela! 


& 
iſcht anberfcht du, no iſch verbei, 
o wiad dih '3 Uglück ſcheara: 
ſchleachteſcht Nummer zuihſcht du glei, 
nd muaſcht Soldat druf weara! 


kanſcht du ſeah, wia ih dih mag, 
zill vo koim Andra wiſſa. 

m loß jezt, Naze! jeda Klag, 
omm hear, ih will dih küfſa! 


Naze. 

Uchel! was du miar do faifcht? 
Berg fällt miar vom Herza! 
du mei arma Seel’ erfreufcht, 
nd ihr nimmfcht Alle Schmerza! 


re Himmel foll miar gnäbig ſei, 
it Bluat will ih dirs fchreiba, 
ib diar, Tiaba Uſchel! trem 
i8 in da Taud will bleibe. 


bin ih jo uß Allem duf,54 

rauch weber Geald no Mängel. 

ım, Ufchele, fomm! nimm bean Kuß! 
u biſcht mei Hilf, mei Engel! — 


r Naze goht zum Nochberd-Ma, 
‚alt: geand33 miar uiern Staara! 
braudha,d6 denn daͤs Thierle fa 
var Uglüd mih bewahre. 


e Staar gilt miar a857 Sympathie, 
ilft miar beim Conſcribiara. 

zahla gern; denn haun a 16,58 

o Ean ih's it verliara. 


Nochber. 
m 'e deam ſo iſcht, no könnet ihar 
a Staara glei mit neahma, 
müaßet ihar viar Thaler miar 
um Zahla ui59 bequema. 


aber ſchreiat 60 Meib und Kind: 

Uns freut des Staara Singa! 

; Tiaber wöllt miarst '8 fchdafchte Kind 
8 dean zum Opfer bringa!” 





din. 8 nicht. 54 draus. 55 gebt. 56 brauche ihn. 57 
IB habe tim ich. 59 euch. 60 ſchreien. 61 wir. 


en iqh, Germaniens Volkerſtimmen. Br. IT. 


Jezt fanget fih6? gar 3’ greina a, 
Und Band 83 a ſchroͤklichs Leaba: 
„Dean Staara, dear druli Stüdla fa, 

Dean Tan ma ft heargeaba!'” 


Still! ſchreit bear Baur, fo will ih's hau; 
Ma muaß em Naze Healfa! 

Ih dent’, miar könnet 15865 jest au 
Wohl ohne Staara bhealfa. 


Dear Buufcht! 66 wenns ear verſpiela thaͤt, 
Uns thät ear d' Schuld beimeaffa, 

Und mit dear Mui,6” do wärs no z'fpät, 
Nia koͤnnt ears und vergeafle. 


Drum, Naze! nimm dean Staara gſchwind, 
Was woißt mei Annamreia! 68 

Und wenn ihar mit ihm glüdft find, 
Solls mih von Herza freua! 


Uf däs na70 Hot dear Baurabua 
Dean Staara woitli?! gnomma, 
Und fpringt mit ihm dear Ufchel zua; 

Bei dear iſcht ear willkomma; 


Denn Tom 7? iſcht ear bei har im Haus, 
Reißt fui mit Rump und Stumpa 

Deam arma Thiar a8 Herzle h'raue 
Und wiklets in nen Lumpa. 


Jezt goht Halt zuar Konferiptio 
Dear Naze ohne Kummer, 

Denkt bei ſih feall73: Das woiß ih ſcho, 
IH zuih di Gefchte Nummer! 


Ins Stäptle fingt und pfeift ear h'nei; 
Moit74: 's kenn ihm gar it fehla! 
Worum fott?5 ear it Iufchtig ſei, 
Gar Ta ufs Glück jo zähla! 


H'nauf gohts fo flin? dia Rothhaus⸗Stiag 
Bei ihm, ad ginge zum Tanga ; 

Ih woiß (denkt ear) fcho, was ih kriag; 
Trag koin Solvata-Manza. 


Jezt langt ear halt in d' Schüſſel keak, 
AS waͤrets Haſelnufſa. 
Doch wia er gucket, — o dear Schreak! 


62 fangen fie. 63 Haben. 64 dem. 65 uns, 66 Burſche. 67 
Reue. 68 Anna Maria. 89 fein. 70 hin. 71 fonell. 72 kaum, 
73 feleR. 74 meint. 75 follte. 
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Dia g'ringſcht Zahl hot ear huſſa!?6 


Dreizehna bot ear, 's iſcht a Graus! 
Gar fommt beinoh von Sinna, 
Ka ſchiar gar It zuar Stuba h'naus, 

Und macht na arga Zinna.77 


Und was ihn no 78 ſchiar narret?9 macht: 
Däs malafiziſch Glichter 

Hot überlaut volz 80 zema 81 g'lacht 
Ob 's Nazes feine G'ſichter. 


Viar Thaler hi! — Soldat derzua! 
Umbrocht dean liaba Staara! — 

Noizs g'holfa! — moi,s*3 ſei Uglück gnug,* 
Konn' weiter kois erfahra? 


Nutzanwendung. 
Was Gott will, widerfährt di Leut, 
Ear ſchikten Luſcht und Leida; 
Drum ſoll ma eaba jeder Zeit 
Da nAberglauba meida! 





Der kräftige Segen. 


As iſcht amol a Bauer g'ſei, 
So grob, as je oin geit;? 
Dear goht halt au in d' Kircha h'nei 
Mit andre Chriſchtaleut. 
Doch thuat dear grobe Bauraknopf 
Sein Dreieckhuat it ra 3 vom Kopf. 


Jezt — wia dear Pfarr!’ da Seaga geit, 
Schreit car deam Flegel zua: 
„Da 4 Suat ra, fo wia ander’ Leut! 
Du groba Baura⸗Kuah!“ 
Dear Bau’r fait: „Sicht dei Seaga guat, 
No > gobt ear miar au dur da Huat!” 





Der Bauer und feine zwei Knechte. 


Bauer. | 
He! — Stoffel! — Veit! wo find © ihar 
Schlingel? 
Wo bot a8 Weatter denn ui 7 DBengel? 

76 außen, heraus, 77 ein arges Geſicht. 78 noch. 79 nar⸗ 
riſch. 80 vollends. 81 zufammen. 82 nichts. 83 meine. 84 
genug. 

1 geweien. 2 giebt. 3 nicht herab. 4 ben. 5 hernach, bann. 
6 feid. 7 euch. 


Koi Bau’r bot fotte 8 faule Kneacht 


Mia ih — dia find em Teufel z'ſchleacht! 

Bon oba h’ra 9 dear Stoffel fchreit: 

Do boba 10 Hin ih, und dear Veit. 
Bauer. 

Was hot bear Belt dott11 oba z’jchaffa? 
Stoffel. 

Ha, noiz!!? — zum Tagloch auffe z'gaffa 

Und Gegnet18 a weang 14 ane z'ſeah; 

Sie g’fällt ihm eaba gar fo ſchöa! 
Bauer 

Und was thuafcht du? — gib Antwoat mia 
Stoffel. 

Ih Hilf em15 Veit! — jezt wiffetd ihar. 





Steffens Trauerlied am Aſcher⸗ 
mittwoch. 


D' Larva weag, und ’3 Nufchter 16 Her, 
Bari? iſcht d' Lufcht und d' Freud! — 
Kopf und Beutel find jezt Teer, 
Und uf d Lufcht Eommt ’8 Reid! 
Rades 18 floht dott an dear Want, 
Sait fo für ſih na19: 
„So a Zeaba ifcht a Schand! 
Wia's doch komma Ta!” 


„Geſchtet ?0 bin ih narret g'ſei? 
Schiar voar lauter Luſcht! 
Heut baun?? ih koi Healler fei, 

Aber wuͤathig Duuſcht! 28 
's ſieht bei miar erbaͤrmlich aus, 
Woiß meis Roths koi Ziel! 
Zum Verſeza noiz im Haus, 
Aber Schulda viel!“ 


Stoffel langet au in Sack, 
Findt ihn aber leer, 

Sait: ih g'hair zum Lumpapack, 
Däs iſcht doch an Ehr! 

G'ſoffa haun ih wia na Kuah, 
G'freſſa wia na Sau! 

Jezt hoißts: Stoffel! gib a Ruah! 
s ka it anderſcht gan!?4 


Seffa⸗Toni28 goht Al; 26 g'mach 


8 ſolche.9 herab. 10 oben. 11 dort. 12 nichts. 13 Gegend 
44 wenig. 15 dem. 16 Rofenfranz. 17 zu Ende. 18 Konreb. 
19 bin. 20 geftern. 21 gewefen. 22 Habe. 23 Darf. Hr 
ben. 25 Iofeph Anton. 26 immer. 
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ezt dear Kircha zua — 

ft in dia vergängli Sach, 
enkt an d' ewig Ruah. 
is⸗Lieſel, via Kaffee 

'ſoffa bot wia Bach, 

:da Hafa?7 jest in d' Höh, 
zirft a na 28 uß Rach. 


es mit em langa Zopf 
oht in d' Kreuzkapeall, 

9 fih uf ſein dumma Kopf 
ſcha 30 ſtrena g’ichneall.31 
t: a8 iſcht aͤlz Qumparei, 
Leba iſcht a Dred! 

It miar it32 dia Afcherei, 
25 ihs wieder weg. 


8 bot fein Mod verkauft, 
bloß 's Wammes a; 

ear floht, und wo ear lauft, 
ıdt ma uf dean Ma. 

hes bot fei Uhr verfezt, 
oißt it, wia viel's ifcht: 

. fällt 's ihm ei uf dv’ Lezt, 
ß ma heut it frißt. 


ratfchafetter33 fait ihr'm Ma: 
ofcht jezt g’lumpet gnua? 

nih bringſcht zum Beattla 34 na 3ö 
iſcht 20 jo doch koi Rugh! 

nu d' Schulda, Lumpahund, 
nticht doch älz uf Beit! 27 

v it älles na 38 da Schlund, 

am’ dih voar de Leut!” 


mat — ſch—a! (ſchreit dear Ma) 
bu brefet839 Vieh! 

dean Groſcha ruf ih dra! 

am’ dih du für mih!“ — 

du mifferabler Tropf! 

weit ſui um und um. 

ear päct fui am Kopf, 

licht fi wüathig h'rum. 


ſchwört grad wia na 40 Hoid: 
roottfafer au! 


ind Wiathshaus — ('s ifcht em Loid!) 


n ear heut it gan.41 





mh 28 ihn Bin. 29 laßt. 30 Aſche. 31 ſchnell. 32 
3 „Retter” Katharina. 34 Betteln. 35 hin. 36 giebſt. 
Jorg. 38 hinab, 39 ſchmutziges. 40 ein. 41 nicht gehen. 





Jörg fait: Wenn nu 2 '3 Weatter glei 
Alz 23 in Boda ſchlüag! 


Duufcht 14 — koi Geald — und no derbei | 


Noiz 10 a8 leere Krüng! s 


Michel Hot ſechs Pfennig no 
Grad zum Schnupftaback; 

Seufzet, fait: jezt ’3 ifcht halt fo! 
Leer ifcht ſcho dear Sad. 

Veit, dear mentet,d6 ’8 ifcht a Wuath, 
Thuat wia b'ſeaſſa fchiar. 

's Waffer, moint ear, fei it guat, 
Doch langts zua koim Biar. 


Ziöfes 47 nimmt ſei Weib am Grind, is 
Keiht fi na,d9 daß 's Fracht, 

Stoht uf ihare Zöpf h'nauf g'ſchwind, 
Gucket h'naus und lacht, 

Und fait zua de Nochbersleut: 
Bi50 a g’fchlagner Ma! 

Hairet, wia bed Luader fchreit! 
Und ih regsst it a! 


Mittlerweil ſtoßis ear ufs Maul. 
„G'ſchieht ihar reacht aſo!“ 

Sagets? d' Leut, doch 's Weib, it faul, 
Schreit halt Mordio! 

„Gucket, do find meine Händ, 
Dap ih ihar noiz thua! 

Und doch, Hoidafaferment! 
Beit33 fi Halt koi Much! 


Zua gohts grad wia in bear Höll 
Dott ind Melcherd Haus: 

Herr und Frau, und Buadd und Bell 
Merfet anand 55 h'naus. 

Alles in dear ganza Gaß 
Springt halt zema 56 glei. 

Banes moint: daß heut dia Raß 
Voͤllig wüathig fei. 


Sirt, dear Spielma, nimmt fei Geig', 
Keiht357 in Dfa H’nel, 

Sait: du alta Schachtel, ſchweig! 
D’ Faßnetsdb iſcht verbei. 

Florianes — 0 dear Ma, 
Dear ifcht b'ſeaſſa ganz, 


tirt. 47 Franziskus. 48 d. i. Kopf. 49 wirft fie pin. 50 bin. 
51 rüßre ed. 52 fagen. 53 gieht. 54 Bube, 55 einander. 56 


zuſammen. 57 wirft fie. 58 Faſtnacht. 





42 nur. 43 alles. 44 Durſt. 45 nichts. 46 b. i. faframen- 








4138 Faundart in der Gegend von Piberad. 





Faßt an d' Schnuar jezt d' Krüagpfröpf na,59 
Nimmts as 60 Rauſakranz. 


Schreit zum Lippas1: „Nochber! — halt! — 
Bang 82? in d’ Kircha mit! 
Haun a Nufchter,63 daͤs miar g’fallt — 
’8 geit64 fol ſchöaners it! 
8 Weib bot 's filbere verfezt, 
’8 mei und 's ihar derzua. 
Muaß mih eaba b’helfa jezt, — 
Dent, DAB wiads au thua.“ 


So iſch 65 in dear Faßnet g’fel,ss — 
Az in Floribus! 
Aber jezt kommt d' Armadei, 
Denn as Geald iſcht duß! es 
Bar #9 iſcht halt fo Luſcht win Freud, 
Tanz und Spiel ſind quitt. 
Aules hot ſih heut zerſtreut, 
Bloß nu?o d' Schulda ie! 





Der Kuckuck. 


Beim Schwanawiath in Biberach, 
Do geits 1 a guats Braubiar, 
Däs muaß ma aber trinka g’madh, 
Sonſcht goht as hinterfüar!? 


Da? letſchta Samstig hote amol 
An args Spektakel gea ®;: 

| Do find zwea Baura hoim ganz voll, 

‚Hand 5 ſchier da Weag it g'ſeah. 


Do ih will nu dia Baura ſeall & 
Dia G'ſchicht verzähla Tau. 7 

'S goht freile jufcht it gar fo g’fchneall, 8 
Drum müaßt Geduld ihar hau! 9 


Beit 
Ih moi10 Halt doch, ih, Häb en Spiz, 
Ih wafle h'rum und h'num. 
Stoffel. 
Und ih moi's au! — Koz Hoidabliz! 
Das Biar pakt oin it dumm! 


59 hinan. 60 als. 61 Philipp. 62 gehe. 63 habe einen 
Rofentranz. 64 giebt. 65 if es. 66 geweſen. 67 Armut. 68 
draußen. 69 zu Ende. 70 nur. 

1 giebt es. 2 d. i. verkehrt, toll. 3 den. 4 gegeben. 5 ha⸗ 
ben. 6 ſelbſt. 7 laffen. 8 ſchnell. 9 Haben. 10 meine. 


Belt. 
Jo! jo! das Hot da reachta Sud; 
Ma triagt it gnua, muaß fa il; 
Ma moint halt grad, a8 aufs a Jud 
Emi? Maga wieder a'13 


Stoffel. 
Ih glaub wohl, ſchlaͤcht ma do anand 
Dft donnderfchlädtig h'rum! 
Doch miar 14 zwea haltet voar dear Hand 
Da Frieda — ſonſcht wärs dumm. 


Stoffel. 
Am Migta13 kaihr ih wiever ei, 
Wenn ih in d Schranna 16 fahr. 
Belt. 
Und, Stoffel! ih bi au derbei, 
No17 find miar grad a Paar. 


Stoffel. 
Im H'reiweag find miar freili zıwea, 
Im H'nausgau 18 aber viar, 
Denn daͤs Fa Jeder heut fcho fen 
An miar, fo wia an diar! 


Beit. 
'S iſcht ois — wenn miar no19 z’frieva f 
Koin Andra gohts noiz a. 
Was frog ih noch deam Lumpag'ſind, 
Ih ſauf, ſo viel ih ma! 


Stoffel. 
Ih au! und zfrieda bleibet 20 miar; 
Schlag. ei! — do hoſcht mei Hand! 
Veit. 
Do iſch fit — denn bei miar und blar 
Waͤr's Händelhau?! a Schand! 


Stoffel. 
So, Bruaderberz! jezt find miar ois, 
Und bleibets bis ans Em’. 
A Händelwerk geits bei uns Fois, 
Miar band id gea2? druf d' Händ! 


Veit. 
Halt! il! — ih hör’ was, Stoffelsma! 
Dear Kukuk iſch, dear ſchreit. 


11 ſagen. 12 dem. 13 ab. 14 wir. 15 Mittwech. 
treivemarft. 17 hernach, dann. 18° Sinausgchen: 19 u 
20 bleiben. 21 Handelhaben. 22 wir haben uns gegel 





AÆundart in der Gegend von Piberach 


Stoffel. 
goht denn mid dear Kukuk at 
1128 futt! miar band no weit. 


Veit. 
:effiart it! — kommet fo no Hoi! — 
d was ih faga will: 
Kukuk fchreit nu 25 miar allol, 
d diar it 20 — drum fei fill! 


Stoffer. 
iſcht a Narr in Folio, 
e '8 niana?7 meh oin geit; 28 
Ht ſiageſcht Du it grad afo, 
B diar dear Kukuk fchreit! 


moifcht,29 ih glaubs und feifo dumm? 
i Leabtig it! — noi! noi!3d 

wife möcht ih's au, worum 

r no diar ſchreit alloif 


Veit. 
im? — Nu, wenn du's wiſſa witt,ꝰi 
ill ih's au ſaga diar: 
Kukuf ſchreit koim Andra it, 
im Menſcha it as miar! 


| Stoffen. 
lag ih biar halt no mol, Veit! 
ı bifcht a Narr! — und wiaf 
aifcht, daß diar dear Kukuk ſchreit, 
d ſonſcht koim Menſcha hia? 


!wenn ear je oim ſchreit, merko fei! 
ſchreit ear bloß no miar, 

hot ear miar gnua gſchria, — kaas ſei, 
ſchreit ear endli diar. 


Veit. 
toffel! bild diar jo it ei, 
ij diar dear Kukuk ſchreit; 
nüaßtefcht du ſcho gſcheider ſei, 
r ſchreit nu gſcheide Leut! 


Stoffel. 
Himmels Herrgott-Saperment 
aubſcht du, ih fei a Vieh? 
Acht, ih brauch gaus? meine Händ 
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Und frog did: wear Bin ihf 
Veit. 
Sterniaperment! — wear bifcht denn but 
A Kerle, eſelsddumm! — 


Jezt ſchlaget 33 fia Halt im a Nu 
Anander wüathig h'rum. 


Dear Veit fait aälz 80: miar ſchreit car, he! 
Und ſchlaͤcht uf Stoffla zua. 


Und Stoffel fait: diar nimmemeh! 


Und ſchlaͤcht da Veita gnua. 


Je ärger as fie gſchlaga hand, do 
Hot au dear Kukuk gſchria. 

Jezt nimmt d' Wuath alfcht 36 reacht überhand, 
Und Boid' thunt,37 woiß it, wie! 


Do in dear Wealt nimmt Alles a,36 
So au bei dia ihar Wuath. 


‚ Sie Höret auf, anander z'fchla,3® 


Und jeder fuacht fein Huat. 


Veit, 


So, Stoffel! wat nu!40 — '8 iſcht ſcho reacht! 


Moticht,l daaffcht nu ſchlaga mihf 
Stoffel 


Du Hofcht jo zaiſcht gſchla! du biſcht ſchleacht; 


Du nu alloi — it ih! 


Veit. 


AB ifcht it wohr! daͤs ſag Ih diar! 


(Schreit Veit da Stoffel a) 


Du hoſcht zaiſcht b'ſeſſa gſchla noch miar, 


Du biſcht a ſchleachter Ma! 


Stoffel. 

Was ſaiſcht du dorf — hoſcht du it gſait: 

Sear Kukuk ſchrel nu diart 

| Beit. 

: Du hoſcht miar mit de Händ glei präut 
Und zaiſchta gſchla noch miar! 


Wat nu, ih will zum Amtma gau,ds 

Und daͤs vielleicht no Heut, 

‚Und froga: wear was drob kenn hau, 
Wenn miar dear Kukuk fchreit? 


vet. 24 mod) heim. 25 nur. 26 nicht. 27 niegenba. 28 |: on 

29 meinfl. 80 nein. 31 willſt. 52 ein vielgchrandstes | 88 ſchlagen. 34 immer. 35 haben. 36 erfl. 87 thun. 38 

ven, für Das es im Hochdentfchen ein entfprechenbes | ab. 30 zu flagen. 40 waite nur. 41 meinfl. 42 zuerſt. 43 
‚den. at' gehen. 43 Haben, 
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Stoffel. 
Däs frog ih au, nu daß du's woiſcht! 
Mei Weag goht au dott h'num. 
Will ſeah, ob daͤs manierlich hoißt: 
Ih ſei em Kukuk z'dumm! 


Miar ſchrei ear it — ear ſchrei no 6 diar? 
Dis iſcht jo Doch verfluacht! 

Ind G'ſicht h'nei fo was faga miar! 
Hoißt daͤs it Händel g’fuacht? 


Narr! jo mat? Tropfa, wia du bifcht, 
Deam fchreit dear Kukuk it. 
Veit. 
Wenn oir 8 wia du a Efel iſcht, 
No 49 ſchweigt ear, — fag, was d’ witt!50 — 


Jezt gand51 Halt von anand via Zwea, 
A jeder lauft alloi. 

Dear Kukuk iſcht ay ſtilla gwea,52 
Und fo goht8 mit en 501.53 


Die Schnitter. 


Dear Jörg, dear Stoffel und dear Michel, 
Sie fommet um dia Ahret⸗Zeit, di 

A jeder in dear Hand a Sichel, 
Und gudet, ob's noiz z'ſchneida geit.55 


Grad fuacht jezt au dear Weiſchenk Mader 
So Urbetöleut, und fieht dia Drei, 

Und fait: Wöllt ihar it uf mein Ader? 
Bid morga fott56 ear g’fchnitta ſei! 


Doch voarhear müaßet ihar miar faga: 

Wia mwöllt ihar’d mit em? Tagloah Hau? 
Ih mag foi Streita und foi Klage; 

Bei miar muaß in bear Orbnüng gau! 58 


„Ha! fait dear Michel, „fottet eaba 
Em Ma ad Tags en Bulde gea,59 
Und faifmol zeaffet60 au darneaba, 
No wär ad mit em Handel g'ſcheah.“ 


„„Was?““ fchreit dear Weiſchenk, „„faifmol 
zeaſſet? 
En Gulde 's Tags? So Leut find rar! 


46 nur. 47 einem. 48 einer. 49 hernach, dann. 50 willſt. 
51 gehen. 52 gewefen. 53 ihnen heim. 54 Erntesgeit. 55. 
giebt. 56 follte. 57 dem. 58 gehen. 59 geben. 60 zu eflen. 


Asundart in der Gegend von Piberad. 


Wenn ihar da ganza Tag futt! freaffet, 
Was muaß ih ui noS2 zahla baar?““ 





Dear Moifchter und fei Bua. 


Schneider Star — ear gobt ufs Land 
Und fei Laihrbua — mit anand 
Nähet fie beim Baura Veit, 

Daß a Luſcht ifcht und a Freud. 


Z'Freſſat hand 63 fie do grad gnua, 
Schweinis Floiſch und Kraut derzua. 
In'ra 64 Schüffel trait65 ma's h'rei, 
Wia na Taufftoi 66 iſch fie fei! 


O wia willet jezt dear Bua! 

Drui⸗ und viermol langt ear zua, 
Woißt fih fchiar koi Mooß und Ziel; 
Nu! ear Friegt halt z’Hauß it viel. 


D’ Moifchtere,67 daͤs Raffelſcheit, 
Geit 68 nu halba gnua vi Leut, 
Drum denkt au dear arme Bua: 
Jezt kriag ih amol doch gnua! 


So gohts futt69 dia ganze Woch; 

Do iſch Schmalhans nia dear Koch. 
Und am Samstig! was iſcht g’fcheah? 
Juhe! do hots Küachla gea!70 


Moiſchter jezt zum Buaba ſait: 

„Gib miar Achteng, und ſei g'ſcheid! 
Wenn ih 's Liacht puz, Iöfch ih's aus, 
Und du langſcht reacht Kuachla h'raus! 


Wian ih mit em Fuaß dih ſtoß, 

No greifſcht tüchtig du druf los! 

D' Moiſchtere muaß au was hau, 
Solls uns Boid' it übel gau. 


Leg da Zwerchſack zua diar na, 

Do gand ti viel h'nei — den? miar dra! 
Wenn ih floß, no fadefcht ei; 

Schlag dih fonfcht zum Krippel fei!“ 


g' Küachla kommet,7? — ma langt h'raus, 
Moifchter loͤſcht 's Liacht richtig auß, 


61 fort. 62 eud noch. 68 Haben. 64 in einer. 65 trägk.- 
66 ein Taufflein. 67 Meifterinn. 68 giebt. 69 fort. 70 gege⸗ 
ben. 71 geben. 72 kommen, 











Mundart In der Gegend von Piberad. 





Stoßt da Buaba und bear fchreit: 
„Soll ih Tanga? — ifcht a8 Zeit?" 


Mit via Küachla iſcht's noiz g'wea, 
Nu ?s a G'lächter hot as74 gea, 


Und dear Bua hot Schläg kriegt z Haus; — 


Seit deam näht ma nimme aus. 





Der Barometer. 


Stoffel. 
Voar Kuarzem haun ih dummer Tropf 
Miar kauft en Barometer. 
Doch goht ear miar nia noch meim Kopf 
Und zoigt miar nia 6 reacht Weatter. 


Wenn's reagnet — goht daäs Luader h'nauf, 
Scheint d' Sonn, fo fällt as h'runter. 
Mih hot ma b'ſchiſſa Halt im Kauf 
Mit deam verfluachta Plunder. 


Guck! geihtert”5 will mit Koara?s6 ih 
In d’ Schranna ?7 eine fahre; 

Jezt, wia ufd Weatterglad ih fich, 
So hots mih für en Narra. 


uf B'ſtaͤndig floht dãs Luaders⸗Glas, 
Und g'reagnet hots wia b'ſeaſſa, 

So, daß ih bis uf d' Haut nei naß 
Bi7s uf meim Waga g'feafia. 


Im Hoinmeag fällt koi Tropf maih H’ra,?9 
Und d' Luft iſcht ſtill wia'n Mäudle, 

Dear Donnder ſott 80 daͤs Glas verſchla! 
Glei wirf ih's jezt ind Häußle, ‘ 


Mei Leabtig kauf' ſo Lumpa⸗Zuig 
Ih meh, noi, ih loß bleiba! 

Do ka a Spinn, a jeda Fluig 81 
Miar 's Weatter beffer b'ſchreiba! 


Jockel. 
Du biſcht a Rindvieh, Nochbers⸗Ma; 
Woiſcht noiz von ſotte8 Glaͤſer! 
Dia ſelle,ss dia dear Wiath 84 ſtellt na,85 
(Ih woiß's!) verſtohſcht du beſſer. 


78 mu: . 74 es. 75 geflern. 76 Korn. 77 ®etreidemarft. 78 
ba: 70 78 mehr herab. 80 follte. 81 Siege. 82 nichts von ſol⸗ 


Sen. 83 diejenigen. 84 Wirth. 85 pin. 





Iſch troda Weatter in veim Hals, 
Un iſcht a8 G'ſüff aufg'ſtiega, 

No bleibſcht du eaba jeda Falls 
Im Stroßagraba liega! 


Und no an fo ma 8 Fallament 
Iſcht doch 's Teer Glas it ſchuldig? 

Noi! noi! nu 's G'ſüff — dear Saferment! 
Drum fei doch au gebulbig! 


Guck! dei Bar'meter iſcht it ſchleacht, 
Dis glaub du miar nu, Vetter! 

Du riichichta 87 eaba gar it reacht, 
Wia's fei fol, noch em Wetter. 


Stoffel. 
Ja Ta ma denn a Weatter⸗Glas 
Au nody em Weatter riichta ? 
Horch, Jockel! do machſcht du en Spaß; 
Drum thua mih befler b’riichta ! 


Jockel. 
SQueckſilber Ta it ſealber gau,88 
Zuag,8? daäs find leere Muda! 
Drum grad, wia du witt 's Weatter hau,9 
Muaſcht du da Zeabel ruda. 


Merk! reagnet’3 — muaß bear Zeabel ra! 91 
Iſch guat — h'nauf wiad ear g'ſchoba! 

Und machſcht du's fo, Iuag, Stoffeld-Ma ! 
Wiaſcht du dei Glas g'wieß loba. — 


Da Zeadel ſchuibt jezt auf und a9 
Dear Stoffel noch em Wetter; 
Und feit deam bot dear guate Ma 

Da beſchta Barometer. 





Liebesklage. 


'S iſcht no it lang, daß's g'regnet det, 
Dia Bäumla tröpflet no. 
35 hab amol a Schäzel g’habt, 
Ih mört,9 ih hätt's halt no!9%4 
Jezt muaß ih aber wandera 
Von oiner Stadt zuar andera. 
Doch trag ih mit mei Leid, mein Schmerz, 
Und 's bricht mer ſchiar mei Herz. 


86 einem. 87 richteſt ihn. 88 gehen. 89 ſieh, ſchau. 90 


haben. 91 herab. 92 ab. 93 wollte. 94 noch. 
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Mitt95 wife, wo mei Schäzel iſcht, 
Mei Schäzel, liab und warm? 

As herzet jezt und liabt und küßt 
Ach! im a nandra Arm! 

Ih wein und klag — miar iſch it wohl, 
Und d' Auga find von Thrana voll. 


208 wear Ih nimme von meim Schmerz, 
Bis daß miar bricht as Herz! 


Deat Frühling kommt, dear Winter flieht, 
Dog 's Schyäzel kommt nia mehr! 

Wenn's Finkle ſchlaͤcht, wenn's Bäumle blüht, 
Bleibts miar im Herzle leer. 

D haͤtt' ih doch mei Schäzle no, 
Do wur ih wieder Leabes froh! 

Jezt muaß ih aber weit, gar weit 

Mitfammt meim Herzaleid. 


An untreu's Herz macht Gram und Noth, 
Und Alla Luſcht iſcht aus. 

As brennt in oim wia Gift und Tod, 
Bald gohts in Friedhof h'naus. 

'S iſcht old! im Grab ſchweigt Schmerz und 

Gram, 

Und was miar Liab und Leaba nahm. 

Ih fuͤhls jezt ſcho, bald iſch vorbei, 

Ih ſtirb für Liab und Treu. 


Mitt wiſſa, worum untreu war 
Mi Schaͤzle? — Ih ſags diar: 

Dear Reichthum — 0, bear zuicht 9 Halt, 
Und dear hots g’nomma miar! 

So liab, wie n’ih,98 hots koiner hia, 
Denn ih hau's gliebt, Ih woiß kt, wia! 

Und ſtoßt's miar glei mei Leaba ab, 

Ih liabs doc bis ins Grab! 


Ih fluach ihm it, ih ſchwoͤr ihm it, 
8 iſcht g'wieß — ei weger? net! 
Wohl aber ih da Himmel bitt: 
Gar mög miar gnäpig ſei. 
Arm bin ih zwar, doch brab und guat, 
Sau g'ſchaffet gearn mit frobem Muath, 
Leab wohl, herzliabſchtes Schäzle mel, 
Sei glücklich — kaaſcht du's ſei! 





95 willſt. 96 würde. 97 zieht. 98 ich. 90 wahrlich. 
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Mundart ia der Gegend von Piberad. 


Schwäbifche Bauern⸗Sochzeit. 


Ei, dear Teifabaur 1 
Stoht Heut uf dear Laur, 

Hot en broita Hofaträger a, 
Bud’ in d' Gafſa naus 
Und lauft in ſei Haus, 

Zoigt, daß ear halt fel a braver Ma. 
Und fel KRetterei 2 
Dia treibt d' Henna nei 

Und dia Enta zema 3 in da Stall 
Au ſei Hauß iſcht put, 
Und ſei Hoor iſcht giſtuzt, 

Nett iſcht Alles um und überall. 


D’ Tochter Hochzeit macht, 

Do wud 4 tanzt uf D’ Nacht; 
D’ Muſikanta find ſcho Alle b'ſtellt. 

Daß ma jo nolz 9 ſpahr, 

Moit 8 dear alt Hearr Pfarr, 
Koſchtets glei a ſchoͤnnes Stüfle Geld! 
Und dear Hearr Kaplo 7 | 

Kommt au währle 5 ſcho, 
Kot da ſchdana Kittel 9 ſcho am Leiß. 
Und dear Benkert Jörg 
Thuat ganz überzwerch, 
Und ſchwaͤzt hoimle dott 10 mit ’8 Stoffeld Weib 


Car ſchwaͤzt weagem Kranz; 
Denn bear Iuftig Schwanz 

Hot Halt ällweil ebbe8t! Hinterm Ohr. 
Budet! ’s Stoffels Frau 
Thuat jezt woitle gau,1? 

Denn ihar Mäple fingt heut uf em 19 Chor. 
Bald iſcht Alle8 do, 
Denn fe fehleßet14 ſcho, 

Und bear Meßmer gobt dear Kirche zua. 
Wenn ear '6 Zoiche 15 geit,t* 
Mearet 17 laufa d Leut, 

Mit Giſchwaͤzwerk hand i8 no1P dia Mäuler 

Ruah. 


Ma fangt z’laufa a, 

Ale eilt, was Ta, 
Sollet 'S Brautpaar us em Kodhzeit-Bauß 

Chriſchtels Annemrei, 20 

Maͤrtes Jörg dabei, 

4 vor Bauer Matthäus. 2 Katharina. 9 ınfammen. 4 
wird. Bnidte. 6 meint. 7 Raylan. 8 wahrtich. Art 
Dbereol. 10 vort. 11 etwas. 12 fignell gehen. 13 vum. 14 


ſchie ßen. 15 Zelchen mit der Glocke. 16 gieht. 17 weile. 
18 haben. 19 hernach, dann. 20 Anne Marie. \ 
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Aundart in der Gegend von Piberach. 


Und dia Spielleut ziehet ſchoͤa voraus, 
Hand a Clarinett, 
Hdrner und Trompett, 

Und a Hakabrettel und en Baß, 
Machet nuie Stuck ꝛ 
Banas! hör' und gud! 

So a Muſik, jo, iſcht ebbes rahrsd! 


Sepper? geiget für, 
Dear Fa gelga dir! 
Flavianus blofat hintabrei. 
Bud no — d Buaba 23 theand ?4 
Scho mit Füaß und Händ, 
In dear Kircha wiads ſcho anderſcht fei! 
MWoifh,5 mein Anna Bas 26 
Singt mit bei Dear Meß! x 
Du wiafch 27 höra, wenn miar drinna find! 
Auf die Hochzeit hot 
S'’freut fich’S ganze Dat,29 
Sogar Stäbtling viele komma find. 


Sieh, jezt kommt dear Zug! 
Michel! guck und luag! 


Schon und langſam gohts dear Kircha zua! 


Lenzels G'fatterleut 
Sind au komma heut, 
Schenk'na 30 krieget d' Brautleut währle gnua, 
An dear Kircha ſtoht 
Und 's Weihwaſſer hot 
Scho dear Pfarrer chriſchtle fromm bereit. 
D' Miniſchteranta find 
Au darneaba geſchwind, 
Damit oiner da Weihkeſſel trait.31 


Belt, de8 Amt3? war fchda? 
Bis zum Zemagen 33 
Iſcht Halt Alles reacht andächtig gſei! 34 
est gohts zum Altar, 
Und dear alt Hearr Pfarr 
Seagnet, jezt das liabe Brautpaar el. 
Bald iſcht d' Kircha aus, 
Und no gobt es b’rauß, 
Denn im Wiathshaus ſtoht ſcho 's Eſſa do. 
Kommet, ſizet na! 
Daß ma eſſa ka, 
Gonna thuat ma's ni,35 Ihr wiſſets ſcho. 


21 Gtäde, 22 Jofevb. 23 Burſchen. 24 thun. 25 weißt bu 


26 Bafe. 27 wirft ed. 28 wir. 29 Ort, Darf. 30 Ge⸗ 
| 92 d. i. Meffe. 33 Zufammengeben, » 1. 


. 84 gewefen. 35 euch. 








Z’Effet Hand 36 Ihar gnua, 
Machet, Tanget zua! 

Sehand! 87 ’8 iſcht Alles do im Überfluß, 
Schweines Floiſch und Kraut. — 
Höret! d' Jungfer Braut 

Sait: find 8 Tufchtig und band koin Verdruß! 
Bud, dear Bronna Hans 
Nehmt a Diartel Gang, 

Wiklets in a alta Zeiteng h'nei! 

Sait zuar Heka Bis: 
Bring mei’r39 Alta das, 
Aber Tauf, dag kommſcht zum Tanza glei! 


Jezt goht's Tanya a, 
D’ Brautleut forna bra, 

Tanzet 3’ allererfcht dia drei 40 aloi.41 
Menn dia tanzet find, 
No kommt’ ander Gfind, 

Alles tanzet, Niamad denkt an hoi.42 
Veit fingt Lieber für, 
Daß ma hi wud ſchier, 

8'Letſchtes tanzt ear gar dia ſieba Spring. 
Jezt gohts um anand,“ 
D' Buaba, d' Maͤdla band 

Halt a reachta Freud, ſind guater Ding. 


Ziskus 45 ſchreit wia Bäar: 
A Moos guata46 hear! 
D’ Spielleut ſtreket ja ſchier d'Ssunga H’raus! 
Do! ſauf reacht, Spielma, 
Not? gohts wieder a! 
Juhe! Sud! find 48 Heut no 49 reacht wohl auf! 
Dear alt Stavelbau’r 50 
Thuat heut au it faur, 
Tanzet als wiad Luader um und um! 
Und ſei Annafchtet 51 
Dia ifcht au derbei, 
Dreht fe5? wia a ledigs Mäple H’rum. 


Jezt fchreit Michels Veit: 
He, ihar Spielmanns⸗Leut! 
D' Schulted Baſchtianes geht jezt Hoi! 
Füahrt fei Liefel Haus, 
Geiget ihm fchda nans, 
Landd3 a jo it ganga3t fo aloi! 


36 habt. 37 feht. 38 feld. 39 meiner. 40 die drei, d. i. 
Zange. 41 allein. 42 heim. 43 wird. 44 nacheinander, hin 
und ber. 45 Sranzisfus. 46 guten, d. i. Wein. 47 hernach, 
dann. 48 feiv. 49 nur. 50 Bauer auf dem berrfchaftlichen 
Meierbof. 51 Anna Chriſtina. 52 fi. 53 laßt. 54 ihn ja 
nicht gehen. " 





ABA Aundart in der Gegen» von Piberrad. — 


AEuundart von Um und der Umgegend. 





5 Leibſtuck macht ihm auf, 
Geiget no brav drauf, 
No nehmt ear fei Maͤdle glei am Leib, 
Tanzet uf bear Gaß, 
Mearet55 jeah dean Spaß! 
Übers Johr find via au Ma und Weib. 


Jezt theand 36 d' Hochzeit⸗Leut 
No zuar letſchta Freud 
Mit anander tanza no aloi. 
Alles gucket zua, 
Mäple, Ma und Bua,57 
Wenn fe tanzet hand, no gand58 fe hoi.so 
Dear Brautfünhrer macht, 
Eh’ ear fait guat Nacht, 
Mit feim Maͤdle no oin 60 hintadrei. 
Endle wud es gar,s1 
Hoim iſcht ſcho 's Brautpaar, 
Bald wuds 82 Irer im ganza Wiathéhaus ſei. 


Alles iſcht jezt müad, 
Mägd und Kneacht und Wiath, 
Mia es au it anderſcht ganga es ka. 


55 werdet. 56 thun. 57 Bube. 58 gehen. 59 Heim. 60 noch 
einen. 61 au Ende. 62 wird e6. 63 gehen, 


Mundart von lm 


Der Bſuach. 


Anna Urſchla! fag nu! ah! 

Laß der ’n Stroich verzähla! 
Dent, i bi der 3’ Stuagart giwea ? 
Dau an Üller Seela. 


Narr! a reicher Schreiner hat 

»S Deifja I Meia 4 gnomma, 

Und dui 3 treibts ſcho Jaur und Tag, 
J foll zu ner 6 komma. 


Mit ’ra 7 guata Glegahoit 
Düba 8 in der Bloda 9 . 
Bahr i grad fürs Melia Haus, 
Blig! iſcht dui verfchroda ! 


1 nur. 2 gewefen. 3 Matthaus. 4 Marla. 5 vie. 6 ihr. 7 
einer. 8 drüben. 9 d. i. Gaſthaus zur Blade, 


D' Mufifanta find 
Au fo halba Hlind, 

Hänget Koͤpf ganz faul und ſchlaͤfrig ra.ct 
No! 's ifcht an bear Zeit; 
Aus iſcht jezt die Freud. 

Lufchtig find miar mit anander g’wea, 
Ma ta z’frieba ſei, 
Steigt ind Bett jezt nel, 

Was z’lang dauret, iſcht jo au it ſchoͤa. 


D' Wiathe es fchreit jezt au: 
Machet — theand 66 jezt gau! 67 
Denn es goht ſcho gega Morga früah! 
D’ Spielleut thoilet ſcho, 
'S iſcht meh Niemads do, 
Müad und faul bin ih, ih woiß it, wia! 
Ih wüͤnſch no amol: 
Unfer Here Gott foll 
Segna dv’ Brautleut und a jedes Haus! 
Friedle iſcht ma g’wea, 
Habs it bald fo g'ſeah, 
Und in Freud iſcht ganga d' Hochzeit aus 





64 herab. 65 Wirthinn. 66 thut. 67 geßen. 


und der Amgegend. 


Wie n’i10 in ihre Stub nei fomm, 
Muaß i dir no guda. 

Unfer Schreiner Thomasle 
Strauhl! mußt dear fe1l ducka. 


An de tapezierte Wänd 
Hanget dir no Omäla; 12 
Gega ihre Vorhaͤng ſend 
Unſere — Kuchezwäla.13 


Moifcht,14 dau haͤb ma Stüal und Baͤnk? 
In ’ra Dttawanna 15 

Sitzt ma, wia a Dierbotfch 16 

In ’ra Fläplispfanna.1? 


10 ich. 11 ſich. 12 Gemalde. 13 Küchentäcdher. 14 meinſt 
F 15 d. i. Ottomane, Sopha. 16 Eierkuchen. 17 NMatlela- 
pfanne. 
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ehs verrautfcht 18 du net, 

nit ihre Uhra. 

! denk! dau ſchlachts und laͤutts 
ſtirchathura. 


ı bes iſcht fürnem 19 gwea, 
gmaulte Teller! 

8 koſchbar Traktament! 
wia Muſchgateller! 


hemahgd dui hat me bauft.21 
22 fe net fo bupla!23” 

21 und will zu n’er?25 naus 
e gſchnittne Nudla. 


»Meia hat me ghebt; 2 
miaſſa eſſa 

„Baches, Siaß und Saur, 
= ’3 Meijcht? vergefla. 


ſcho gar?8 iſcht, ſtaußt er ſui, 
1,29 der Moifchter80 Schreiner, 
fo no3! zwue Schüßla vohl 
omfekt und Fleiner.de 


t6 troffa, 's Deiffa Mei, 
rfs Leaba fraia! 93 

ı oft da ganza Tag 

A Doarafchlaia.34 


Stubatahmer ifcht 
Rarafare. 





ubR. 19 vornehm. 20 Bein. 21 mich gebanert. 22 
| plagen, meiftern. 24 ich. 25 ihr. 26 mich gehal- 
habe. 28 zu Ende. 29 Maria. 30 Meifter. 31 noch. 
jewiſſe Art Apfel. 33 freuen. 34 Dornfchlehen. 





Den? no,35 iedes Nahchtgſchirr Hat 
Dau fein Sefratare. 


Ihren Buaba Heißt ma: „Herr“, 
Dea 86 fe hat antreata; 
Dear kah's Vaterunſer ſchoh 


Ganz lateiniſch beata. 


Ihre Maͤdla, „Fraila“ bnamöt, 
Band3? der zur Franzoͤſe; 
Und nad Kannſtadt fahret38 fe 
Z’ Sonntig in der Schöſe. 


Dau iſcht in der Stub a Bronn, 
Drinn ſchwimmts mit Forella, 
Und die graifchte Blatla vohl 
Thuat der Schreiner bſtella. 


Den? der nu dea Staat und Praadht, 
Schäala dünn wia d’ Soda! 
Deamantkreuz und Aurapenf,39 
Seidne Hüat und Locka! 


Mia haſcht du dea Wittmer kriagt? — 
Sag i, — guldiga Mein! 
Biſcht ja doch fei Mahgd nu gwea; 40 
Des wiard Mandya Teiln, 


D’ Melia ftupft mi drauf in d Seit, 
Und verfüart a Glaͤchter: 

Narr! ear bat met? eba gemöcht, 
»S Ander blaust der Wächter. 





95 nur. 36 den. 37 gehen. 38 fahren. 39 Ohrgehange. 40 


nur gewefen. 41 ärgern. 42 mid, 


ındart in der Gegend von Efingen bei Aalen. 


Lieder. 
Bergele bin ih gſeſſa, 
a Rüetla gfchnitta, 
m? Hat ma mein'm Schäzele 
r Täufe glita. 3 





2 va, 3 geläutet. 





IH Hin a Bourabun, 
Wann ih dra denfa thua, 
Nemm i mei Goißele 

Und knall mit d’r Schnuar. 
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Druimaul um do Scheuterbeug, * 
Druimaul umd Hous, 

Drui 5 braune Nägeln 6 

Gient 7 aub ’n Strouß. 





Sell dunta 8 am Zau 

Dau grafet mei Brau, 

Ei laß'n nu 9 grafa, 

’r wurd fchon aweg gau.10 





D’ Voͤgela finget 11 Allaweil: 
Weibele, wo bifcht? 

Doußa 12 neim greana13 Wald 
Haun 14 ih mei Neſcht. 





»S Bergle oue15 bin Ih ganze, 
»S Bergle ae15 hin ih g’rennt, 
Dau bat mei? mei Schäzele 
Im Schnoufa 18 glei Eennt.19 





4 Scheiterhanfen, 5 drei. 6 Relten. 7 geben. 8 bort un⸗ 
ten. 9 nur. 10 geben. 11 fingen. 12 draußen. 13 grünen. 14 
habe. 15 Hinauf. 16 hinab. 17 mich. 18 Schnaufen, 19 
gleich gekannt. 





A Tufchtiger Bua 20 

Broucht oft a Bar Schuab; 
A trouriger Narr 

Hat lang an ’ma?! Bar. 





Wann 8 Sonnele thuat ſcheina, 
Und ’8 Bufchele rouſcha, 

Komm hear, mei liabs Schägde, 
Möller 2? Herzala toufcha !23 





Buota n’Aubed, 4 Here Vogt, 
Mei Goißle bat bokt, 

Wann 's wieder amaul boft, 
Sp gheart's ’m Gere Wogt. 


‘+ 








Bang25 m’r net über mei Äkerbe, 
Gang ur net über mei Wies, 
Gang m’r net über mei Schaͤzele, 
Oder ih brügel vih gewiß! 





20 Bube, Burfche. 21 einem. 22 wollen, 23 tauſchen. 24 
guten Abend. 25 gehe. 


Mundart von Stuttgart und der Amgegend. 


8 Bäbele von Deagerloch. *) 


s Bäbele von Deagerloch 
Iſcht a herzigs Mäple; 

Kot a ſchoͤna, ſchlanka E'ftalt 
Und a flattlich Waͤdle. 


Hot a G'ſichtle weiß und roth, 
Faſcht ald wie na Kleiner, 1 
Und a Göſchle ? zuderfüß, 
Koins ifcht netter, feiner. 


*) Veral. Ritterfporen und Schwertlillen, von Heinrich 
Wagner. Etuttgart, 1849. 
4 „Bleiner”, eine gewiffe Art Apfel. 2 Männchen. 


Sonntichs noch der Obedfirch, 3 
Do wurd 4 ’3 Bäbele munter; 
Goht in dv’ Lefchionskafern 
Oft noch Stuogert runter. 


In der Leſchionskaſern 
Drinna do iſcht Diner, 
Iſcht er net a Öffezier, 
Iſcht's doch au koin G'moiner. 


Iſcht im vierta Regament 
Earſchter Rottameiſchter, 


3 Abendkirche. 4 wird. 
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na 5 Kerle wie na Mil, 
eckabecher hoißt er. 


bear iſcht as Baͤbeles Schatz, 
ibele iſcht ſeiner. 

ı i Schmedabecher wär, 

3 vielleicht au meiner. 


a 6 Sonntich 's Bähele isan'st 
t de ganze Woche, 

wenn der Sonntih kommt, 

fe große Schade. 7 


m's doch ell Tag Sonntich wär!” 
oft 's Babele denka. | 
edabecdher thät derzuo 

eiertäg' ihr ſchenka. 


ſe ell Tag Sonntich mach, 
ſcht jegt ihr Tracha, 

noch Schmeckabechers Kuß 
net lang müeß ſchmachta. 


goht 's Baͤbele in en Dienſcht 
in Stuogert drunta, 

hr traͤmt's, en goldena 

3 haͤb ſui jetzt g'funda. 


Obed, wenn koin Schein 
mehn 9 von ber Sonna, 
t Beim Schmedabecher fui 
ver Belt’ am Bronna. 


tichs füchrt er ſui oft naus 
br Geld uf d' Kürbe,10 

et ihr mit Kucha uf, 
ʒelkuoch' und mürbe. 


ichs füchrt er fe zum Tanz; 
ihr Schmeckabecher, 

ı a8 Bäbele blecha thuot, 

er gern ihr Zedher. 


mer, wer bein Sparhafii iſcht, 
dein G'wifſabrecher? — 
e, moinſcht, des merk I net? — 
ſt dein Schmeckabecher. 


hl ven. 7 Saufen. 8 fie. 9’ mehr. 10 Kirchweihe. 11 
p 


Und worum zahlſcht du für ihn 
Suff und Lederbiffa? — 
Worum, dorum, Bäbele, 
Des wurſcht 12 yu wohl wiſſa! 


Bäbele, Bäbele, fich dei! vor! 
’8 thät dein Muotter Fränfa, 
Und deln alter Vatter thät 
Si vor Kummer hänfa. 


Hent 14 ihr oinzig Kind fo gern, 

's Baͤbele ifcht ihr Leaba, 

Thaͤta für ihr Ehrekloid 

Bern ihr Guͤtle geaba. 

„Mädle, nimm dein Eahr in Acht, 
Und dein zizzes Kloidle! 

Laß vom Schmeckabecher a 15 
Gang! noch Haus ganz woidle! 17° 


Aber Elles Hat umfonfcht. 
's Bäbele kau's net laffa. 
Uf da Schmedabecher thuot 
Elle Nacht ſui pafſa. 


Und was hot no18 für a End 
Dui Bekanntſchaft g'nomma? — 
's Bäbele iſcht bald dernoch 
Hehlings 19 niederkomma. 


Und jetzt treibt ſe Scham und Graus, 


Muotter⸗, Vatter⸗Jammer, 
Daß ſe bringt ihr Kindle um 
In der Bühnefammer.20 


Zwor Hot fui verfichere 
In der Kindbettkaſſa 
Wieder für ihr oigen Geld 
Schmedabecher laſſa. 


Was hilft des! 's ſchoͤn Baͤbele 
Muoß im Zuchthaus ſitza, 

Elle Tag bei ſchmaler Koſcht 
Jetzt beim Spinnrad ſchwitza. 


Und a8?! Ärgfcht iſcht jegt der Gram, 


Dem ihr Herz erworba: 


42 wirft. 413 did. 14 haben. 15 ab. 16 gehe. 17 ſchnell. 
18 nachher, dann. 19 heimlich, 20 Bodenkammer. 21 das. 














488 
Vatter hot aus Bram fich g’henft, 
D’ Muotter iſcht dran g'ſtorba. 


San?? fe b’fucht. Wie hot fe g’fchrien! 
Iſcht fafcht rafig worda, 

Hot ſchon noch em Meſſer g’langt, 
Got ſich wöllea morba. 


Aber gefchtert in ver Stadt, 
Do han I vernomma, 

Das fe wirklich rafig fel, 
Und ind Tollhaus komma. 


Sicht alloin ad Bäbele ſchuld? — 
Gott wurb fein ihr Raͤcher! 
Aber, Maͤdla, hütet euch 

Bor de Schmedabecher! 





Die Schüßenliefe. 


Mein Batter Schüg In Wanga iſcht g’wä,23 
Der Pfarrer bie mein Döte.24 

Do hot's a Menge Büccher gä25: 

Da? Schiller und da Goͤthe, 

Da n’Uhland und da Schwob verbel, 

Und au no andre, nagelneu. 


Und Sonntichs Nachts zuer Winterszeit, 
Des iſcht fo g’wä fein Weſa, 

Sind ellmol komma Nochbersleut, 

No?7 Hot er en 28 vorg'leſa, 

A Lied vom Schiller oder Schwob, 

Do hent mer?s oft und g’freuet drob. 


No langt er amol vom Bückherfchranf 
A ganz klein wunzig Büechle; — 

3 ba juſcht g’fämet uffem Bank 

Der Brau a kleins Schnupftücchle, — 
Und fait: baßt uf, 8 fommt Diner jegt, 
Der faſcht fo, wie ihr felber, ſchwätzt. 


No liedt er vor vom Sonntichs früch, 
Und wie am hoil'ga Oben 30 

A Müetterle mit Bigelis! 

Ihr Büeble hot begobet; 

Dom Bettler und vom Habermuoß, 
Und vom Neujohr da Morgagruop, 


22 habe. 23 geweien. 24 Pathe. 25 gegeben. 26 ben. 27 
nachher, dann. 28 ihnen, 29 haben wir. 30 Abend. 31 Zick⸗ 
lein, von Zuderteig. 
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Nom Morgaftern und Obedſtern, 
Bon Hand und von Verena, 

Die Liedla hint mer g'hoͤrt jo gern, 
Dit drob vergoſſa Thräna. 

Wenn I net elle meb faga Fan, 

Sp dent I doch mein Lebtag dran. 


Und iſcht mers reacht, fo hoißt der Herr 
Bon fellem 3? Büͤechle Hebel, 

Der's g'macht hot; wenn er 3’ Stuogert wär’, 
3 woͤtt 88 im gröfchta Nebel 

Sein Bild, wenn’ über d' Gaſſa goht, 

Blei ſieh'n, wie's vorn im DBücchle ſtoht. 


Dear Nam’ and Herz mir g'wachſa ifcht, 
Des Büechle thät 1 kaufa, 

Wenn I da reachte Lada wüßt, 

hät, woiß net wie weit laufa. 

So kommt Foln Lied mier meh in Sinn, 
So fioht au koins im Gſangbuoch drinn. 


Drum, liaber Pfarrer Hebel, hör 

Mein Hanga und Verlanga: 

Kommfcht du von Baba n’amol ung'fähr 
In unfern Flecka Wanga, 

So frog noch 3 Schütza Lied, i bitr, 
Und bring er34 au dein Bücchle mit! 





Heimkehr von der Wanderfchaft. 


Mein Ränzli han i g’ichnallet 
Und g'ſchoitelt mein Hoor, 
Und Abſchied han i g'nomma 
Uf bald wiederkomma 

Vor anderthalb Johr. 


Wie domols hot mein Lisle 
So bitterlich greint! 


‚Hot Flaget, wenn i wanber, 


Mo freie mer35 von enander 
Und nimme3$ vereint. 


Drum bint3” mer no mit Thräna 
Uns d' Hand doruf gea38: 

Daß i 's Lisle wöll meiba,89 

Und ſui mir treu bleiba. 

’8 iſcht Jörgatag g'wea.0 


32 jenem. 38 wollte. 34 ihr. 35 wir. 36 nicht mehr. 87 
haben. 38 gegeben. 39 d. i. heirathen. 40 gewefen. 





eg 


‘ 
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bin no Halt g’wanbert 
Yolerland nein, 


Oftreih und noch Preußa, 


Reipzig und noch Meißa 
ranffurt am Main. 


beral, jo! und überal, 
bin no g’wen, 

große, do hot's kleine, 
große, do hot's feine, 
Maͤdla g'nug gen. 


„i han immer 

idle no denkt. 

e große, han de Feine, 
e grobe, han ve feine 
Schmägle net g’fchentt. 


eut do bin i wieher, 
Märtestag ifcht. 
2iöle, wo bifcht ane? 
‚eiba di Tane,i? 
kisle, wo biſcht? — 


ommt do aufiem Bäßle, 
die uffem Arm? 

jerum! mein Lisle, 

Ropf bis zum Füeßle! 
med 43 mer's fo warm! 


Riöfe, des dein Treue, 
eb und Geduld? 


ymmjcht du zum a Kindle? 


1, i häb en Schwindel, 
net dran ſchuld. 


Bott! jetzt gang 44 I wieder 


olerland nein. 

mo i wieder wandra 
ir g’fällt a andra, 
ſcheidter i fein! 





Kilder:Bauer am Grabe feiner 
verftorbenen Frau.“) | 


Kirchhofs Thür thuot offa flaun,45 
Franz, mer woͤllet 16 eine gaun!47 





aedacht. 42 kann ich. fr: wird, 44 gehe. 45 ſtehen. 


sollen. 47 hinein chen. 


‚gl. Stechpalmen, von Heinrich) Wagner. Etuttgart. 








Der Taubtagräber eaba jeßt 
As Pfarrers Kind a Bömle fekt. 


3 woiß net, was i faga fol, 
Des Ding g'fällt mier no 48 halba wohl; 
Mer t9 fait, je lega Bärtla an, 
Damit mer 's Brab au finda Fan. 


J brauch Eoin Brabftoin und Foin Kranz, 
Koin Thraͤnaweida, guoter Franz, 
Find’ ohne Kreuz und Mofaftab 
AN’ Sonntich deiner Muetter Grab. 


Und find’ e8, woiſcht no, was i thuo? 
J feg me50 neaba nan und gruo di 
An ihrer Seit’, mir iſcht's derbei, 
Als ob fe leabig 82 bei mer fel. 


Leibhaftig fit fe vor mir do, 
Mein arma Sara, und derno 
Schwaͤtz i non mitter,59 woiß net maß, 
Und gieß a Thraͤna uff ihr Gras. 


Und Haun3s i greint an ihrer Seit’, 
No fand 55 i uff mit Heiterket, 
Und den: es weahrt a kurza Friſcht, 
Bis daß du wieder bei nerd6 hiſcht. 


Do ifcht ihr Grab, ſiehſch, Tiaber Franz, 
Wia's gligt im Morgafonna-Blanz. 
3 moin, des fei ihr Seelaſchein, 
Jetzt, denk i, werb fe bei ne857 fein. 


Es ifcht a liaba, brava Frau 
Mein zwoit’, a guota Muetter au. 
Mer Hint58 anander mwährle39 gern 
Und find von Zank und Hader fern. 


Und doch, fällt mier mein Sara ein, 
So fpür’ i, fui ifcht au non 60 mein. 
Und drüben müßa, wia i moln, 

Hand, Sar’ und Gret’ oin Kleeblatt fein. 





Sans von Stetten und fein 
Gretchen. 
J bin der Hand von GStetta; 
Em Gretle bin I guot. 


48 nur. 49 man. 50 midy. 51 ruhe. 52 lebend. 53 mit ihr. 
54 babe. 55 dann fiche. 56 ihr. 57 uns. 58 wir haben. 59 
wahrlich. 60 auch noch. 
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Jetzt will i ſia gaun fraga, 
Ob's ihr ſei au fo z’Muotht 


Do b'ſieh me uff und nieber, 
Und fag, wia g’fall i dir? 
Iſcht dir's, wia miar, im Herza, 
So bifcht net weit von mir. 


Mein Wingertsl ifcht voll Träubla, 
Der Herbicht iſcht vor der Thür, 
A Weible Tan i brauche, 
Und du allein g'faͤllſcht mir. 


Mer wölla Gochzig made! 
Komm der, und gang mit mir! 

Mer wölln da Pfarrer bitta, 
Daß car uns Topallar. 


A Küple uff dein Mäufe, 
A Bätfchle in dein Hand, 

And Bingerle a Ringle, 
Des fel mein Liabespfand. 


Am Sonntich Hint mer Hochzig, 
Am Montag iſcht der Tanz; 

Du traijcht 6? a Bluenafränzle, 
I trag a Bommeranz. 


Nun, Gretle, wad will's werbat 
Dein Raithe 68 giſtoht mer’s ein, 
Und au dein bella Zähre; 
Belt, Gretle, du biſcht mein? 





Sannens Liebhaber. 


Mein Schäple hoißt Hanna, 
Iſcht Stuba-Magd hier 

Im Wirtshaus zum Yalka, 
Und winfet jeßt mir. 


Des ifcht uich a Mäple 
So ſchoͤn und fo lieb 

Und fleißig, und madhet 
Kein Wäflerle trüb. 


Am Kirſcha⸗Markt han i 
Mi in fe vergudt, 


61 Weingarten. 62 trägft. 63 Möthe. 


Und Han fe wie naͤrrifch 
Verkußt und verdrudt. 


Und d’ Hanna bof’8 glitta 84 
Und hot me net gräßt, 

Hot's Mäule mir botta,®5 
Und viel mit mer g'ſchwätzt. 


Drum Tieb’ i mein Hanna, 
Und dv’ Hanna liebt mt, 
Und wir find anander 
De graifchte Pläfie. 


| Iegt Bring i der Hanna 


A goldena Gluf, 68 
Und kommt's zua Micheele, 
So fünd’t fe Halt uf. 


No führ’ i mein Hama, 
So nett und fo fein, 
In’8 Kirchle, und nocher 5? 
In's Kämmerle nein. 


Juheiſa, juhelfa! 
Dui Freud iſcht net Elein, 
ZNacht Hot es mir troͤmet, 
Als waͤr' ſe ſchon mein. 


Jetzt gang I halt nüber, 
Jetzt iſcht ſe allein, 

Mit meine zwoi Groͤſchla, 
Und trink a Glas Wein. 


Und bringt mer's mein Hanna, 
Und ſchenkt ſe mir ein, 

So ſchluck i vor Liabe 
Mein Glasle faſcht nein. 


So oft mir zwoi Groͤfchle 
No überig ſind, 

So lauf i zum Falka 
So flink wia der Wind. 


Ihr moint, i thaͤ bürfchta,68 
Verputza mein Sad’? — 

Ja, Mulle blos Berfchta,69 
Spatzieret ells70 gemach! 


64 gelitten. 65 geboten. 66 Kopfnadel. 67 nachher. wri 
viel trinfen. 69 d. i. bei Leibe nicht, weit gefehlt. 70 Türmen. 
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371 non zur Hanna; 

»o Hauzig-Bett g’macht, 
, i: Herr Falka, 

wainſch üch guot Nacht! 


eder Fleiner und Annaliefe 
Sonig.*) 


1. Frieder. 


der Hauzig bin i g’men, 
darzuo mein Sträußle gea, ? 
t weit vom Brautbar g'ſeſſa, 
au guote Brocka geſſa. 


in iſcht d' Braut, des muoß i g’flichn, 
Rina haun i g'ſiehn, 

ht mir grad nüber g'ſeſſa, 

ii kann i net vergefla. 


iſcht fhöner non 3 als d' Braut, 
marbelweiße Haut, 

wie zwoi welfche Trauba, 

wie na Turteltauba. 


n er 4 haun ins Augle guckt, 
| ebbe8 5 nunter g’fchludt, 
ht net In Maga komma, 
au net vom Deller g’nomma. 


i ſpürs non wärli guot, 

jet iſcht, wie's brenna thuot, 
au, was dui Kohla deutet, 
au, wie viel d' Glocka läutet. 


‚ni gang 8 und woa ni ſtand,? 
} und uf em Aderland, 

des Mäple vor mer wieder 
eibhaftig uf und nieder. 8 


jetzt, wia greif i's an, 
an fe komma kan? — 
irth von Perlawieſa, 
och dein Annalieſa! 


e. 
‚gt. Stechpalmen, von Heinrich Wagner. Stuttgart, 
» 2 gegeben. 3 no. 4 ihre. 5 etwas. 6 Ich gehe. 7 


8%»). von Kopf bie zu den Füßen. 





ich, Germaniens Völterkimmen. Br. 1. 


2. Annaliefeundihre Mutter. 


Mutter. 
Raus amol vom Feadrabett, 
Annaliefe, fchämfcht de 9 net, 
Etzt fo broit im Bert non liega, 
Wo ſchaun Fang ifcht d' Sonn ufg'ſtiega? — 
Meg de, Maͤdle, zuih de an, | 
Sonſcht Eriegfcht du fo bald Foin Man! 


Annalieſe. 
Meintweaga! 's preſſirt jo net! 

Des treibt mi net außem Bett; 
3 bin ſchaun lang ufg'wacht, 
Haun lo mer Gedanka g'macht, 
Wen i wohl nimma wött!!: 
Aber noin! vom ganza Yleda 
That i koim a d' Hand nan1? fireda. 


Mutter. 
Iſcht ders Ernſcht? i glaub ders net! 
Mac) de dapfer13 außem Bett! 
Drunta figt ſchaun 's Schulza Heiner, 


's kommt mer vor, wie z'weaga deiner, 


Wien er kommt, ſo frogt er glei, 
Woa a dv’ Annalieſe fel. 


Annaliefe. 

So wedernan,i4 dear kommt ſchaun? 
Dear Fan glei wieder gaun!15 
Den nimmi meager 16 net, 
Wenn er a Landguot hätt. 
J hin fein Langguot 1? net; 
Hätta13 ’3 Lammwirths Gretle g’nomma, 
Wear er net zuor Liefa komma. 


Mutter. 
Ei! was fäifcht!19 dez wer net ſchoöͤn: 
Haun a?0 fiehn oft bei der ſtehn, 
Haun au g’moint, du thätfcht a möge; 
Thuo's a wenga?1 überlega! 
Und dein Vatter, i kann ders fa?? — 
Sait mer lein823: Hol d’ Liefa ra! 24 


Annaliefe. 
Non jo doch! i komm jo glet, 
Non,23 daß i g’folgfam fei; 


9 dich. 10 Habe, 11 wollte, 12 Hin. 13 %. i. Hurtig. 14 
wahrhaftig. 15 geben. 16 nehme ich wahrlich. 17 Gutgenug ˖ 
48 Hätte ifn. 19 ſagſt du. 20 habe ihn. 21 ein wenig. 22 
fagen. 23 feife. 24 herab. 25 nur. 
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Aber diemz'weaga net! 

Wenn er fernd 26 g’froget hätt, 
No, Muoter, i g'ſtand ders frei, 
Hätt i net viel Wort verbrocha, 
Hitt a Bisle anderfcht g'ſprocha. 


Mutter. 

Mas vier doch im Kopf rum goht! 
Moinſcht doch net, e8 fei ſchaun z'ſpot? — 
Hofcht alrfcht zwanzig Sommer g’nofla, 
Wäck mit deine Kinverbofla ! 

Muofcht me net für Narra haun !?7 
Komm bald noch, i muoß et gaun! 28 


3. Annaliefe (allein). 


Kommſcht endlich z'weaga meiner, 
Goſcht g’moint, dui fei der g’wis? — 
Noin wäder,29 ſchwarzer Heiner, 
Kommſcht z'ſpot zur Honig⸗Lies. 

As thuot me30 gar net Feiha, 91 
Daß etzt airſcht komma bifcht, 

J kan ders wohl verzeiha, 

Weil miers etzt anderſcht iſcht. 


I haun de wärle möge, 
Und g’falla hetſcht mer au, 
Hetfcht du de wölla rega, 
So wear I fchaun dein Frau. 
Märfcht non vorgefchdert komma 
Zu mier, flatt zua der Oret, 
I Hett de dapfer g'nomma, 
Koin Daula 9? nan der g’het.33 


Jetzt aber, ſchwarzer ‚Heiner, 
Jetzt kommſcht a Bisle z'ſpot! 
In Wadawies iſcht Diner, 
Dear mier zuo Herza goht. 
Dear iſcht a wenga größer, 
Au gattiger 34 derzuo, 
Kurzum, dear g’fällt mer befler, 
Dear ifcht und bleibt mein Buo.35 


Dear bot bei'm Hauzig-Effa 
Mier bis ufs Zäpfle guckt, 
Koin Brödele fafcht gefla, 

Und mi fafcht nunter g'ſchluckt. 


26 voriges Jahr. 27 Haben. 28 gehen. 29 wahrlid. 80 
mid. 31 reuen, ärgern. 32 Ekel, Abneigung. 33 an dir ge» 
habt. 34 wohlgeftalteter. 85 Bube, Liebhaber. . 


Diem bin i ſtecka blieba, 
Dear fpürt au, wear I bin, 
Den kan und muoß I lieba, 
Di mag i nimme min. 


Dear wurb36 doch heut non3? Tomma, 
3 moin’8 doch, dear haͤb's g'merkt. 
5 Moß 28 haun i von em g’nomma, 
8 Burafche39 haun em g'ſtärkt. 
Und wo i fort bin ganga, 
Hot er a 9’ Sand mir drudt, 
Mit Hanga und Verlanga 
Mier uf der Stroß noch gudt. 


Und miert — wie iſcht mir ganga? 

Muoß felber g’fiehn, i haun 

Halt au a Spreißle 40 g’fanga, 

Kan nimme von em laun. 

Hett car a Schmäple wölle, 

J wear net zimpfrig g'wea, 4? 

J Hett em uf der Schwella 

Mein Göfchle 43 wolfel gen.t4 


As Heil'gapfleagers 5 Frieder 
Do drauf in Wadawies, 
Dear juckt mer unterm Miader, 
Dear ifcht mein Paradies. 
As hot mer trömt, i heabads — 
Do fill! des derfcht4? net fa. 
Pop Welt! do fommt ear eaba 
Durchs Bearfchtagäßle ra.48 


Seht gang i dapjer9 nunter, 
Jetzt woiß i, was i thuo, 
J ſchwätz koin Wort, und munter 
Guck i dem Spaͤßle zuo. 
Und ſait mein Vatter wieder: 
„Ron, Lieſa! wo witt50 naus?“ — 
Nosl ſetz i mi zum Frieder 
Und lady da 82 Heiner aus. 


4. Frieder Fleiner bei Ochſenwirth 
Honig. 


Deßz'weaga daß i fomma bin, 
Deßz'weaga bin I do; 
Herr Ochfawirth von Perlamieß, 


86 wird. 87 noch. 38 Maß. 39 Muth. 40 6 plitter· ¶ 
laſſen. 42 geweſen. 48 Mundchen. 44 gegeben. 45 ei wm 
Iigenpflegers, d. {. Berwalters des Kirchenvermögent. 46 1 
Babe ihn. 47 darffl. 48 herab. 49 d. 1. Hurtig. 50 wii H 
nachher, dann. 52 ben. r 





MMundart von Stuttgart und der Amgegend. 





rt fein ſchoͤna Annaliest 
umfonfcht net wo. 


un fe bei der Hauzigo8 g’fiehn; 
bei'm Kirchazug 

im Diecht34 fo Hintrer 55 drein, 
al Teucht ihr G'ſtalt mir ein, 
g'wea as wia der Flug 


wia der Pfarrer im Altar 

"ga Seaga ſpricht, 

e niss ſieh — (des muoß I ſa!“) — 
Waſſer ihr lauft Backa ra,58 

: mer g’fuirt mein G'ſicht. 


ven® i Halt fo für me nan 59; 
t a kriſchtlich S’müeth, 

uber g'waſa 60 iſcht fe au, 
t61 amol a reachta Frau; 
über fingt mer 626 Lied. 


rog i druf de Hauziger,S 
es für Dina ſei? — 

t: Se fel von Perlawies, 
Yawirtbs fein Annalies; 

Muetter ſtoht derbei. 


et derzuo a gotzig 8ä Kind, 

ıtter ſei net arm, 

ta Leumund heab as Haus, 

eaga gang ®5 drinn ein und aus, — 
acht mer zimmlich warm. 


ropft am Armel d’ Muetter mi, 
„Frieder, was hofcht vor? 

cable g’fältt mer meager 56 reacht, 
t au vom a guota G'ſchleacht, 
ich, und ſei koin Dor.” 


wia mer no zum Eſſa goht, 
lueſct⸗⸗ wia ſchickt ſes 68 etzt! 
mer d’ Jungfer Annalies 
leiß iſcht's g'ſchiehn, etzt woiß vs g’wieß) 
ier grad nüber g’jeht. 


wia ni69 fo do ſitza dua, 
re in d' Auga gud, 





heit. 54 in Gedanken. 55 Hinter ihr. 56 ih. 57 

B herab. 59 Hin. 60 gewachfen. 61 giebt, 62 man. 
eiter. 64 einzig: 65 gehe. 66 wahrlich, 67 d. i. Blig, 
Sfüthe, 68 fich es. 69 ich. 








Do kommt me glei a Durmel 70 an, 
So, daß i fafcht net effa Fan, 
Und trinfa fafcht koin Schluck. 


Und Dan i manchmol noch er g’Iuegt,?1 
Und Hot fe mi verwiſcht 72: 
No find mer elle Boida g'wea 
So rauth, mer?3 hetta Kuder? gea,?5 
Wia do mein Brufchttuoch 75 iſcht. 


So Hint?7 mer au a guota Weil 
Koin Sterbeswörtle g'ſchwaͤtzt, 
Bis endlich 's Glas Guraſche macht, 
Und elles kittra78 duot und lacht. 
No haun I d' Zunga g’weht. 


No haun er79 i mei Leidaſchaft 
Einfaͤltig ꝰ0 g'offerirt; 
No haun i's glei am Halstuoch g'merkt, 
Und ihre Augla hint mers b'ſtaͤrkt, 
J Hab ihr Herzle g'rührt. 


No hot ſe mer zuer Antwort gea: 
„Ss bin der au net feind, 
J wött,81 mein Vatter fhlüeg ber ein, 
Mer thäta g’wied reacht glüdlich fein” — 
Und hot a wenga$2 greint. 


Des haun i meiner Muetter g’fait, 
Und dui hots ansde 88 warm 
Der Baſa und em Vatter g'ſait, 
Und aͤlle boid hots fürchtig 84 g’freut, 
Und 's Haus iſcht im Allarm. 


No Hot mein Vatter mier verzaͤhlt, 
Daß ear mit ulh am Rhein — 
(Etzt feiet85 dreißig Johr verbei) — 
Als Korberal ſchaun g'ſtanda ſei 
Beim Regement von Stein. 


Do Häbet ihr anander oft 
So beim a Gläsle Wein 
Av’ Hand druf gen, Frieg car en Bua 
Und ihe a Mäple no derzua, 
So mürß a Bärle fein. 


Und fait: „Etzt nimmen halt beim Wort, 


70 Schwindel 71 nach ihr gefchaut. 72 erwiſcht, ertappt. 
73 wir. 74 welfche Hahne. 75 gegeben. 76 Kamifol. 77 ha⸗ 
ben. 78 kichern. 79 ihr. 80 ». i. einfach. 81 wollte. 82 ein 
wenig. 83 noch, ganz, eigentl. als ba. 84 d, i. ſehr. 85 feien. 
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Wenn ear Foin Hunböfutt- ifcht, 
So legt ver Ochſawirih meim Bua 
Sein Annalieſa woidle zua, 
Sonſcht wear er jo foin Krifcht. 


Etzt gang du non noch Perlawies 
Und fag’d em Wort für Wort, 
Und fag, mer feier alte Freund.“ 
Und wia ers g’fait hot, hot er greint, 
Und fchleicht fe36 dapfer 87 fort. 


Drum fiehnd,88 deßweaga bin i do! 
Etzt froget d' Annalies, 
Und wurd erd non89 wie geſchterd fein, 
No find90 fo guot, und lient 91 es nein 
In onfer Paradies! 


5. Jerg Honig mit feine Ehefrau Mar» 
grete, benah Annaliefe, Heiner. 


Jerg. | 
Jo wäder, 1 jo 's ifcht wohr, i Fand net wie 


beriprecha, 

Und ſiehnd, a d' Auga mwöllg mir faſcht vor 
Ruͤhring brecha! 

Etzt, Margret, ſag, wonaus? und roth mer, 
was i dua, 

Din Maͤdle hint mer non ? und doch zwoi 
Frel'r derzua. 

Den ſchwarza kennſcht jo ſchaun, des iſcht as 
Schulza Heiner, 

Sein Vatter iſcht a Man, ſo iſcht im Flecka 
keiner, 

Drum hot mer'n 3 au mit Reacht zua unferm 
Schulza g’wählt. 

Sein Muetter hätt i fafcht, ’8 bat non no 
ebbes 4 g’fehlt, 

Bor feinf und zwanzig Iohr zur Ehfrau ühsr- 
fomma, 

No hot der Halrzih 5 mi zue de Soldata 
g'nomma. 

Dear gattig 6 do, dear kommt deut ſchaun von 
Wadawies, 

Und Bot fe? geſchterd zMacht verguckt in d’ 
Annalies, 

Sicht 's Hell’gapfleagerd Sohn, woiſch, von 
meim Kriegskamerada, 


86 fi. 87 d. i. hurtig. 88 fehet. 89 wird ihr e noch. 90 
feid. 94 Teget. 

1 wahrlich. 2 haben wir nur. 3 man ihn. 4 nur noch ct» 

was. 5 Herzog. 6 wohlgeflaltete, 7 fich. 


J Haun ders oft verzaͤhlt; er Hot en Schuß im 
Wada, — 
Sein Batter, haun I g’fait, ear Ifcht a wackrer 


Man 
Et, Margret, fag mer doch, wia i mer helfa 
kan! 
I möcht en 8 Alla boid ihr Seidaſtecha hoila, 
's goht aber net, und wött ® i d' Lieſa nau 10 
verthoila, 
's hilft noing,1l a Jever will — und ’6 iſcht 
mer au fo wa? — 
A Jeder will fe ganz: wem foll i fe et geat1% 
Mein guoter Roth iſcht deu’r, noinz hilft me 
al mein Schgruppla ; 14 
Non, Margret, woifcht du necks? — ſchwaͤtz, du 
verſtohſcht ja 6 Kuppia! 


Margret 
Pop, Man, wi⸗ ſchwätzſcht du raus! Biſcht 
ſonſcht doch er15 fo dumm! 
J glaub, bei vier iſch letz.is du hoſcht bein 
Gaudium. 
Wia hoſcht denn du mi kriegt? Jerg, b'ſinn 
dea,7 wia iſch ganga; 
Sag, wär i benn dein Weib, hätt i net am ber 
g'hanga, 
Haͤtt i net g'flehnt!s um di, was wear ber 
Ausgang g'wea ? 
As Lammwirths Stoffele beit mi mein Vatter 


gea! 

Non ſieh, a d' Eha Katiege der liabe Herrgott 
droba, 

Av’ Lieſa braucht en Man, net du; — i fand 
net Jobg, 

Daß ihr ons Mäple no, net anderſcht als a 
Kuoh, 

Verſchenket und der 10 no non G Fueter gient 20 
derzuo! 

A d' Lieſe Braucht en Man, und goͤnnſcht er. bu 
bein Seaga, 

Sp gib er du halt den, ven fui kann eahrlich 
möga,21 


Sonſcht ſchickſcht du ſui in ⸗ Hoͤll, ſonſcht biſcht 
ihr graiſchter Feind, 

So bais2 hots doch dein Herz nia mit der 
Liefa g'moint. 


a ihnen. 9 wollte. 10 auch. 11 nichts. 12 gewefen. 13 ge 
ben. 14 Strupeln. 15 nit. 16 verkehrt, nicht richtig. 17 


dich. 18 gemeint. 19 ihr. 20 gebet. Zi d i lichen, 22 Sie 
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8 Grau den. Sdarupdel do, was brauchts 
dein Kopfpverbrecha! 
g d’ Liefa, ob fe net haͤb au a Seidaſtecha? 
pett, fe mwoiß der Roih! BIN ſui d623 Frie⸗ 
der haun, 
fan der Heiner jo zue 's Lammwirthé 
Bretle gaun.?4 


Jersßg. 
Zotz Blueſcht, Weib, du hoſcht Reacht, vu 
zündſcht mer mit der Fackel! 
fahrt a d’ Lieſa guot und i komm ohne 

Mackel 

z dear Verleagaheit; fo wurd mer niemer 28 
Feind, 

Ri bleib noch wie vor ad Schulz’ und 
Pfleagerd Freund. 

aber, wenn fe kommt, wia foll i ’8 Wort 
no führa? 

rt, mier fällt ebhes 26 ein, i will fe z airſcht 7 
probiera, 

fe.) Will don, a8 Hätti fchaun em «Heiner 
"8 Jowort g’fchenkt, 

Acht, no fait ihr G'ſicht, was ſui im Herza 
denkt. 

bleibt fe denn? Wie lang muß dui denn 
heut ausgruaba ? 8 

H ſtill! fe kommt; Margret, etzt wöllat 20 
mier in d' Stußa, 


Annalies (tritt ein). 
En guota Tag! 
Heiner. 
Groß Dank! 
Brieder. 
En guota Morga, Liefa! 


Annalies. 
Woher denn ſchaun fo frünh? 
Heiner. 
Don Haus. 
Brieder. 
Don Wadawieſa. 


Jerg. 
En guota Morga, Lied!- Heut bifcht du fpot 
ufg Rande, 





25 nlemanı, 26 etwa. 27 zuerfl. 28 





Bor dena Herra bo machſcht du ons Affe 
z'Schanda. 

Hot bierd net trömt heut Nacht, hoſcht du koin 
Ahnding 30 g’Het, 

Was für a Frühſtück bier der Himmel b’fcheera 
thär? 

200831 non, die Herra do, kennſchis Mjo! as 
Schulza Heiner 

Und bear son Webamwies, vom Geil'gapfleager 
Fleiner, 

Dig kommet o⸗ aͤlle zwoi, du hoſcht non 

g'ſchnarcht im Bett, 

’ ifcht juſcht, wie wenn der Din da Andra 
biſchieden Hett, 

Dia kommet Alle zwoi, was moinſcht, fel ihr 
BDegrara ? | 

Se wöllet älle wol dein Bräutigam heut wäara,. 

Und weil du non net kommſcht von deiner 
Kammer ra,5 

So haun i glaußt, di mücß derweil mein Moi⸗ 
ning fa.36 

Und weil I non haun g'moint, da27 Heiner 
koͤnnſcht wohl leida, 

Und weil 1 ’8 Schulza Son mein Annalies mit 
Breuda — 


Annalies. | 
O Batter, fe doch fill! i woiß net, wia 
mer iſcht. 
I Haun mess überleabt gerſcht 39 NACH: am 
Hauzig=-Difcy.40 
Da Heiner Eenn i wohl, bin jo feind Vatters 


Haun aber g’moint, er: nimm. a6 Lammwirths 
ſtrahig Greile 

I hett er'n weager 43 gonnt, und wear für mi 
fo ſchwaͤtzt, 

Wia du, dear bot da Pläg 44 juſcht neaba '6 
Loch nan g'ſetzt. — 

Mier wurds 45 gan; waih, i muaß ins Bett mi 
wieder lega. 


| Gere . 
Halt, Liefa! fag mer z'airſcht, koͤnnſcht du da 
Brieder möga } 


Du woiſcht, i haun de gern, i will der& über- 


faun ; 46 


80 Ahnungq. 31 höre. 32 kennſt fie. 83 kommen. 34 nor. 
35 herab. 36 fagen. 37 den. 38 ich habe mich, 89 aeflern. 40. 
HodzeiteTifg. 41 Barhe, Taufling. 42 Aolgeh, aroßthuffches. 


43 ihr ihn wahrlich. 44 den Lappen. 45 wird ed. 46 überlaflen. 
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Du kannſcht da Ausſchlag gen: fag, wela mitt 47 
ebt haun ẽ 43 

J bin a guoter Man, grein nimme, dearſcht 49 
zum Zeicha 

Diem, den du liaber magſcht, necks als bein 
Hand nan350 raicha. 

Non, bätt a Sprüchle, lag in Gottes Nahma 
ein, 

So wurb er bier amol a guoter Kriegsvogt fein. 


6. Heiner Scherrte und Annaliefe 
Honig. 


Heiner. 
Hair, Liefa, fag, wia kommſcht mer vor? 
J haun doch mit der g'ſchwaͤtzt, 
Und neaba di am Schuira-Dor 51 
. Dft uf de Stoin mi g'ſetzt. 


Annalies. 
’8 iſcht wohr, i g'ſtands und laͤugens et;52 
Doch, Heiner, Stoin iſcht Stoin: 
Wenn i uf bi dort g’wartet hätt, 
- ſaͤß fchau53 lang alloin. | 


Heiner. 
Haun uf der Kürbe5t mit der tanzt, 
(Keit35 hot's a d' Annamrie,) 
Du woiſcht, I haun der Moia pflanzt, 
: Und haun a Aug uf di. 


Annaltee. 
Wo iſcht dui Kürbe? Gang 5$ und Inag,57 
Beim Kuache ifcht der Moi. 
A gopigd® Aug ifcht mier net gnuag, 
Der Srieder do bot zwoi. 


Heiner. 

J Haun de gern, i bin der guot, 

IJ moin, du ſeiſcht mers au; ® 

Iſcht diers wia fernd59 ept au no z'Muoth, 
Schlag ein, fo wurfcht mein rau. 

Annalies. 

An andersmol, etzt iſcht mers z’fpot; 
Wenn Frieder, au ſo treu 

Wia du, zuo 's Lammwirtho Greile goht, 
No 60 Hin I glei derbei. 





47 welchen willſt. 48 haben. 49 darfſt. 50 Hin. 51 Schen⸗ 
nen-Thor. 52 nicht. 53 ſchon. 54 habe auf der Kirchweihe, 
55 geärgert. 56 gehe. 57 ſchaue. 58 einzig. 59 voriges Jahr. 
60 hernach, dann, 


So gohts, molnt Diner, ear haͤb ’S € 
Und fylelt mit Lies und Gret; 

D’ Gret ſchickt a6? zua der Annalies 
Und d' Annaließ zur Gret. 


Drum, fpürfcht a Liab, fo b’finn de 63 
No Halt Verfprud und Wort. 

Sonſcht fait dui: wurfcht letz 64 ganga 
De ander: Scherrte65 fort! 


7. Heiner, Frau Margrete, 
Annaliefe. 


Heiner. 
So b'hüt ich 6s Bott! und bleibt's Her 
So wainfh ich Glück und Hoil. 
J feß me uf da Schuira-Stoin, 
Und dent, I haͤb mein Thoil. 


Margret. 
Sei net betrücbt! in's Herrgottö Hau 
Will jedes Weib en Man; 
Stredt Diner non®? en Finger naus, 
Hangt glei a Duket dran. 


Heiner. 
Des wär mer z’viel, des woiß i g’wie 
3 glaub, ihr treibet Spott. 
Hätt gnuog g'het an der Annalies; 
Jetzt aber b'hüt ich Bott! 


Margret. | 

B’Hüt Bott! und wurd a d’ Hauzig & 
Mo ba 59 i a Baſchdeht,?o 

Und lad di au zum Eſſa ein. 


Annaliefe. 
En ſchoͤna Gruaß an d’ Oret. 


8 Heiner. 


As wurd mer waih 1: i muaß mers 
Wia glücklich könnt i fein, 

Hätt i mier net fo kuppla laun?s — 
Der Belzabupp ſchlag drein! 


„Zwoi Maͤdla ſind a Fickere ? 


61 d. h. man reiße ſich um ihn. 62 ihn. 631 
kehrt, falſch. 65 pad dich. 66 euch. 67 nur. 68 
bade. 70 Paftete. 71 weh. 72 geftchen. 73 laffer 
mühle, d. i. Vortheil. 
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wi fang, dui Toin?5 uf d' Seit” — 
fait mein Baab, dui Knidere) — 
;o, Heiner, machſcht du's g’fchelt.” 


idere, — do ſieht mers ept! 
: Bint aͤll Boid, net faul, 
rtlich uf de Boda g’fekt, 

t, Heiner, wii ad Maul! 


I, Annaliefe und Frieder. 


eder. Annalies, etzt bifcht du mein! 

al. Friederle, et bin i dein! 

eder. Ept biſcht du mein Perlawies. 

‚al Und du biſcht mein Paradies. 

de. Du bifcht mein und i bin dein, 
Etzt en Schmatz, des ſchickt ſe?s fein. 


eber. Annalies, du Herzesbluot! 

ıal. Friederle, du Himmelsguot! 

eder. Denk, i haun me g'ſehnt noch dir. 

nal. Denk, von dier hots trömet mier. 

de. I bin dein und du biſcht mein, 
Gelt, mer wöllat?7 glücklich fein! 


eder. Liefa, bifcht mein Mandelkern! 

nal. Frieder, bijcht mein Morgaftern! 

eder. D du Honig-Tröpfele! 

nal. O du Bleiner«Üpfele! 

de Du bifcht mein und i bin bein, 
Ad, wie guot mueß d’ Liabe fein! 


eder. Annalied, wie burfchtetö mi! 

nal. Friederle, will letza di. 

eder. Gib mer ’3 Göſchle,7s daß i trink! 

nal. Trink, du liaber Diſchtelfink! 

be J und du! — wie fücß und fein 
Wurd des Üpfelmücßle fein! 


"der. Annalied, et gang I bald. 
aL I gang mit der bis in Wald. 
der. Sag, wenn wient?9 mer Hauzig haun? 
al. Meintweag wär fe morga ſchaun. 
De. I und du und du und 1, 

Man und Weib, wia freu i mi! 


der. Lieſ', ons hot der Himmel g’führt. 
al. Hot der Alter Herza g’rührt. 
der Woͤlls en danka früh und fpot. 





Due. 76 ſich. 77 wir wollen. 78 Münblein. 79 werben. 








Annual Danka bis ons 's Liecht vergoht. 
Beide Vatter, Muetter, Gottes Lohn 
Wainſcht uich d' Dochter mittem Sohn. 


10. Ierg und Margret 


Marge Gelt, des iſcht a Schöner Dank! 
Jerg Gelt, ent iſcht fe nimme Eranf! 
Marge. Gelt, i haun da80 Butza g’merkt! 
Jerg. Gelt, i haun da Maga gflärkt! 
Beide Win ein doch ad Herz net lacht, 
Wenmerdi d' Kinder glücklich macht! 


11. Frieder und Annaliefe 


Srieder B'hüt pi Bott etzt, Annalies! 
Annal. Taufe Brück noch Wadawies! 
Frieder. Sonntich fomm i wieder hear. 
Annal. Wenn's doch morga Sonntich wear! 
Beide Non a Schmäple! ach wie ſüͤeß! 
D' Lieb ifcht doch a Eofchtbars G'mues! 


1%. Ierg, Margret, Frieder und 
Annallefe 


Jerg. 

S goht uffem Land et®2 anderfcht, 
Als brinna in ver Stabt, 
Iſcht d' Sproch au ebbes 88 feiner, 
Und 's Gſiecht a Bisle glatt. 
Dear thuot noch Neigeng wähle, 
Und fahrt bald guot, bald ſchleacht; 
Der thuot non 8 Thaler zähle, 
Und ifcht no85 's Weibs ihr Kneacht; 
J moin, ad g'ſchieht em Reacht! 





Steffe im’ Liederkranz. 


1. 
Belt, Jörg, mer hint 1 vom Liaderkranz 
Oft in der Zeiting gleafa; 


- Hint g’moint, des fei nu Firlefanz, 


Necks als Hauffärtig Weaſa. 


Jetzt aber haun en ſelber gſiehn, 
Denk dir, potz Höllawetter! 


80 den. 81 wenn man. 8 nicht. 83 etwas. 84 nur. 85 
nachher, dann. 
1 wir haben, 
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Des iſcht a Kranz, net rauth, net grien, 
Und hot au Eoine Blätter. - 


In Stuagert wohnt mein Gpatterman, 
Dem wainſch i gefchtert Morga 

Zum nuie Johr, fo guot i's Fan, 
Biel Gluͤck und wenig Sorga. 


Der ladet mi zum Eſſa ein, 

J haun mers ſchmecka laſſa; 
Druf gang ? I no zum Dollmeiſch nein, 
Und thua en Schoppa faffa. 


Wia's aber goht — (vdes wolßt ver Herr 


So guot ald wia der Bauer) — 
MWennd au oft gnuag am Schöppfe wär, 
As Uffteahn wurd oim 3 fauer. 


$ trink no zwoi, er iſcht fo guat, 
J halr net fchla 4 und bloſa, 

Und grad, wia's fiebene ſchlaga thuat, 
Dorgl’ 5 i durch d' Löaſtraßa. 


Und dorgl' an a Gartathuͤr, 
Dui ruticht mit mir noch Nota — 
(Mer könnet boide necks derfür) — 
Und i Ileg uffem Borna. | 


Und wie nt 6 fo do Tiega thua, 
So hair i ebbe8 7 klinga. 

J pi a v’ Ohra, horch em zua, 
Uff oinmol thuat mer 8 finga. 


Jetzt ftand 9 I allsgmach uff und denk: 
Du muoſcht doch au voll 10 wiffe, 
Wonan di der Banduratrenf, 
Der rauth, Hot eaba g’fchmiffe. 


No Tommt a dicker, Eurzer Herr 
Mit Mantel und Belzkraga, 

Sait: Steffe, wia kommſcht du doher, 
Hot 's Wetter di verfchlaga? — 


'S iſcht fafcht afo — fag I, und guck, 
Und wear iſcht's g’wea? der Kreiner, 
Woiſch, von Schuolmoifchter Habermud 

L Sein Brieberle, fein Kleiner. 


Der fait: Witt 11 mit In Llaverfranz? 
So will i di einführe. — 


Pop Bluaſcht! 12 des flag i net in d' Schanz 


Den muaß I viſidiera. 


So haun I zua nem13 g’falt und gang 
Jetzt binter'm drein dur d' Bängle, 
Hair 14 ſchon von weitem graußa G'ſang, 

No wieder kleine G'ſaͤngla. 


Jetzt ganga mer15 dur d' Glasthür nein; 
Do ſtoht a Tiſch voll Kuacha, 

Käs, Brota, Schonka, Bier und Wein, 
Hett moͤga AUS verſuacha. 


Am Tiſch, do thuat a Kerle flaun, is 
Und Maul und Nas uffiperra, 

Muaß nie Eoin Baura no g’fiehn haun 
Bor lauter graußa Herra. 


uff olnmol ſieh nt an der Wand 
Da Liaderkranz in Flamma, 

A jeder Buchſtab Hot en Brand, 
Und fo ſind's elfe z'ſamma. 


Jetzt haun 17 t g'moint, bear ſei es g’uwa,18 
Des ſei der ganz Spektakel, 

Kaihr um und will a Trinkgeld gen 19 
Am Tiſch dem Brotesdackel.?o 


Jetzt goht a Thür uff, I guck nein, 
J moin, i gud in Himmel; 

A Saal iſcht's g’mea, wie: Sonnafcheht, 
Voll Liechter, G'ſang und G'wimmel. 


Der Kreiner nimmt me an der Hand 
Umd ſchiebt me über d' Schwella. 
Do fand i nu im bella Brand 
Bei Herra und Mamiella. 


Pop Bluaſcht! jetzt ſchlaits jo achte ſchaun! 
Will's morga voll?! verzähla. 
Muaß jegt zua meiner Eva gaun,?? 
Sonſcht thuat fe wieder ſchmähla. 
R. 
B'ſieh me,23 Jörg, und reg?4 me an, 
Ob i's au no?5 fei, 


11 willft. 12 d. 1. Blitz, eigentl. Bluthe. 13 few, 14 Fre" 

, 15 wir. 16 fiehen. 17 habe. 18 gewefen, 19 geben. 20 Braten . 

2 gehe. 3 wird einem. 4 fchlagen. 5 taumele, wanfe, 6 | einfaltspinfel. 21 vollends. 22 gehen. 23 mich. 24 ae 25 
id. 7 etwas. 8 man. 9 ſtehe. 10 vollends, noch. auch noch. Ze 
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nga Maͤrtes Tochterman, 
ffe Wafferfcheu. 


jeit i de Liaderkranz 

un bon Nochem 26 g’fichn, 

t mein Hirn da27 Veitlestanz 
b mein Gaul iſcht grien\ 


Dt mer grad, als fland i drinn, 
Sungfra, ®fang und Klang 
+28 mir net auflem Sinn, 

» i fland und gang.29 


graußa, runda Saal 

nzet an der Wand 

Ita Maͤdla, ſechs an Zahl, 
aus an Fuß und Hand. 


ı me aber net vergudkt, 

n von Alters ber, 
mleabicho 30. Mäple ſpuckt, 
t de g’molte g’fähr.si 


mer merkt's be Herra an, 
ı ringdum am Tifch 

; finga, wedernan !32 

6 en383 au fo ifch. 


dia Herra, dia do find, 
ng und alt derbei, 

3 fe net vier Auga Hint,3e 
nt doch wärle35 drei. 


‚des fledt im Schoppaglas, 
n8 im Nautabuach, 86 

lauft rum mitfammt der Nas, 
ifl es Madla fund. 


| 
la Mäpla, fhön und g’fund, 

a d’ Stoinladyer 37 fchier, 

I Iufchtig in der Rund 

Ittla am Clavier. 


Schad iſcht's, daß mer fafcht 
ſichter gar net findt, 

fe druf en horiga Braſcht 38 
ahabuͤſchela hint. 





von Nahem. 27 ven. 28 wollen. 29 gehe. 30 lebendes. 

Ahriich. 32 wahrhaftig. 33 ihnen es. 34 haben. 35 

Id. 86 Notenbuch. 37 d. i. Steinlacher Madchen. 98 
& | 


’ 
’ 


mich, Bermaniens Völkerſtimmen. Bd. IT- 


Etlich find vom haucha 39 Stand, 
Dia hint uf em Kopf: 
Thürnla wia na Luag ind Land 40 


G'flochta auſſem Zopf. 


Dina haun i drunter g’fiehn, 
Kurz und did, wia 1, 

Im a Staatsrock taffetgrien, 
Dui wär reacht für mi. 


Do, i haun mel Evele, 
Sui wırdii au Din haun, 
Thuat vom WMufichtrechterle 42 
Jo koin Aug fafcht Taun.t3 


Der ſtoht wia a Gödele44 
Krautich 5 am Glapier, 

Wedelt mit ema Broͤckele 
Zammag’rollt Papier. 


G'ſunga Hint fe, '3 Tommt mer vor 
Faſcht wia visfariert; 

’S oinmol hot 6 Weibsbilderkor 
Seine Schnäbela g’rührt. 


No lient 46 wieder hintadrein 
D' Männer, wia im Grimm, 
Mia wenn's fottet 17 Händel fein, 
Laus 48 ihr Bäraflimm. 


Brummt der Fleckakeller drein? 
Haun I denft49 bei mir. — 

Dr’ Käfer münffet laidig fein, 
Schreiet Wein und Bier. - 


Diner fingt en Baß fo did, 
Jörg, daß i haun g’meoint, 

’S fei vom Keltrabohm 50 a Stüd, 
Und haun mi dran g’loint.5i 


'S iſcht a furzer, runder Man, 
Kot a Hoor wia Stroß, 

Stellt fe 5? wia der Schultes nan,53 
Und fait fo und fo. 


Aber ’8 bot net Händel gea,54 
Koin Minuta Tang, 


39 Hohen. 40 ein Bud ins Sand. 41 fie wird. 42 Mufik- 
bireftorlein. 43 Laffen. 44 junger Hahn. 45 ſich ein Anfehen 
gebend. 46 legen. 47 follten. 48 los. 49 gedacht. 50 Kelter- 
baum. 51 gelehnt. 52 ſich. 53 Bin. 54 gegeben. 
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Sind glei wieder hoinlich 55 g’rwra 
Imma Doppelg'fang. 


Und wenn d’ Maͤdla g’funga Hint, 
5 iſcht fo zuderig g’wen, 

Hett i ’8 Geld g’hät, hett' en 56 gſchwind 
All en Kreuzer gea. 


Und bei ihrem Zammag’fang, 
Jörg, I fan ders fa,57 

Laufet Thräna Fingerslang 
Mir a dv’ Dada ra.5® 


Dina, grauß und kerzagrad 
Wia dein Bäbele,59 

Laͤßt en Schlag, es ifcht a Staat,60 
Aus em Schnäbele. 


'S Orgelpfeifle, nosi fo fein, 
Wenn es pfeift und Elingt, 
Muaß a G'ſpaß 6? dergega fein, 

Wenn ded Maͤdle fingt. 


Thuat fe 's Maul zua, platfchet 63 ihr 
D’ Mannsleut All in d' Händ, 

Daß von dem Spektakel fchier 
Zittra thient64 a d' Wänd. 


Dina, Iörg, 's ifcht wärle wohr! 
Schön wia Mil und Blunt, 
Hot a pechſchwarz g'ſchoitelts Hoor, 

Dui kans au ſo guat. 


Und ſo ſind no etlich do, 
Woiß net, wear ſe ſind, 

Dia ihr Sach ananderno 65 
Ordelich g’funga Bint. 


Und ad Kränzleflechterle 
Beima ſaura Bier, 

Spielt als Mufichtrechterle 
Bakig fein Elavier. 


MWähradem die Wögela 
Huſſa zwitfchre thient, 
Neaba dran ſich Schlegela 

D’ Serra ſchmecka lient. 


55 heimlich, vertraulich. 56 ihnen. 57 fagen. 58 herab. 59 


Barbara, 60 d. i. Pracht. 61 noch. 62 Spaß, Kleinigkeit, 


63 klatſchen. 64 thun. 65 einander nach. 


Aber merk ders wohl, des find 
Lauter, dia in Ruah, 

Weil fe fonfcht ned g'lernet Hint, 
Andre horcha zua. 


Was fe g’funga bint, iſcht zwor 
Net ganz deutlich g’wen, 

Glaub, fe Hint em alta Johr 
No va Kehrab 65 gen. 


Nochem Singa floht a Herr 
Graffetaͤtiſch nan, 

Mia wenn ear der Pfarrer wär, 
Bangt a Prebich an. 










Sait67 dem Kranz, der vor ihm ſtoht, 
Was bear AUS bot thaun,68 

Und dia Kränzla, dia er bot 
Druffa wachſa Taun.59 


No hint 70 dla en Hauchmuath kriagt 
Wia a Baba-Mofcht. 

J haun denkt, der Pfarrer Tiagt 71 
Und ifcht net bei Troſcht. 


Wenn a Kranz a Kränzle macht, 
Was iſcht do denn dran, 

Daß mer fo a Flauſa⸗Fracht 
Drob vergeuda Fan? 


D' Dichala7 wachſa uff ver Did, 
D’ Gericht Im Gerſchtafeld; 

Machet mer Eoine Narraftroich, , 
So gohts in ver Welt. 


Und wia d' Predich iſch verbei — 
(Faſcht a wenge z'lang!) — 

Macht a vd’ Kraͤnzles⸗Klereſei 
Wieder fort im fang. 


* =: 


Wia fe hint ausg'ſunga g’hät, I“. 
Gint fe73 Alle jetzt X 
Drinn im Neaba⸗Kaffenet 74 4 
An a Tafel g'ſetzt. H 
Denk, jeht wurds a Leabe gen,?5 x 
Herte und Jungfrafranz, A 


ES 


66 ©. 1. Abſchied. 67 fagt. 68 gethan. 69 Iaffen. 70 HMpE 


71 lagt. 72 Giqhein. 73 ſich. 74 d. i. Kabinet. 75 gebenäg 


AR 
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aun lang verfprocha g’wen, 
176 en Hauzichtanz. 


n377 iſcht's was i moin; 
aͤlles G'miſch 

Maͤdla ganz alloin 
bſondra Aiſch. 


zringt mer, ſchenkt en?® ein, 
koin Kaffee, 

nilch Ednnts aiher fein! 

‚ fe hoißet's Thee. 


foin Wunder, haun i benft, 
79 dia fo fein; 

: fottige90 Bruhla trinkt, 

ne anderfcht fein. 


n Erbbira 81 nan 

n Haberbrei, 

Iraud mit Schimmel bran, 
hu's bald verbei. 


um iſcht der Liaderkranz 
Ruadel Lent, 


77 nidyte. 78 ihnen. 79 fingen. 80 wenn man 


trobirnen, d. i. Kartoffeln. 


Dear mit Spiel und G'ſang und Tanz 
Sich vertreißt fein Zeit. 


Wo I fomm zum Evele 
So noch Mitternadht, 
Hot fe mit em Schwefele 

Grad a Fuier g'macht. 


„Lumpahund, wo bifcht fo lang? 
„Wurſcht 82 reacht gſoffa haun! 

„Belt, bei's blinda Fidlers G'ſang 
„Hoſcht dein Geld verthaun?“ — 


J bin ſtill und haun mers ganz 
Ordalich gfalla laun; 

Denk, es wurd beim Liaderkranz 
Mengass au fo gaun.&4 


Aber 's iſcht a Falter Stroich, 
Kommt mer fpot noch Haus, 

No vom G'ſang fo butterwoidh, 
Und mer fihimpft oin&5 aus. 





82 wirft. 83 Manchen, Vielen. 84 gehen. 85 einen. 
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Der trocfene Sommer. 


a Bäurle voar feim Haus 
seget 1 nuff zum Himmel, 


uckt es in fein’n Garta naud 


A in Stall zum Schimmel. 
:e8 zämma 3 feine Händ 


Wenn's nu au reagna könnt! 


v5 4 e8 doch, ihr lieba Leut, 
nd noh mit und wearba! 
reich lechzt a Tanga Zeit, 


„et Mangel und Beichwearba. 


2 nachher, dann. 3 zufammen. 4 wird. 








Faſcht ausbrennt flandet Feld und Au, 
Nils battet 5 maih 6 des bisle Thau. 


Mi dauret nu? des gute Vieh, 
Des muß am moiſchta büffa, 
As muß de Pflug und Waga zieh, 
Und Schwoiß derbei vergießa; 
Und fommt e8 hoim, o 's füllt mir ſchwer, 
So findet's Rauf und Bahra leer. 


Wie koͤnnet d' Küh do Millich gen ® 
Bei foma ſchleachta Futter! 

So theuer ifcht fchaut0 Tang net g’weail 
Bei und ad Schmalz und d’ Butter. 


5 hilft, nut. 6 mehr. 7 nur. 8 geben. 9 fo einem. 10 
fhon. 11 gewefen. 








Wie dauret mi bie gute Kind, 
Die d' Milch fo geara1? gefia haänd! 18 


Und mit der Sprenzfant14 in der Sand 
Goht d’ Bäure!5 in da Garta; 

Sie guißt 's Salot« und ’3 Bohnaland, 
Kan net uff's Regna warta. 

Aus ihrem Aug a Ihräna fluißt, 

Mit dear fe au ihr Land beguißt. 


O, fait fe denn, mir iſcht fo bang, 
Es muß voll 16 AUS verbrenna. 
Dui Dürre dauret gar fo lang, 
8 wurd nid maih wachſa könna. 
D Gott im Himmel, fich doch drei, 
Und wölled wieder gnädig fei! 


Doch endlich hot der Bauer g’fait: 
Mufcht net fo glei verzaga. 

Hairſcht, wie fil? dort a Finkle freut, 
Wied Trillerla ka 18 fchlaga ? 

Dear Bott, dear des verforga tut, 

Dear moint's au mit de Menſcha gut. 


Mei Ehni!s felig Hot verzaͤhlt 
Bon foma trudna Sommer. 
3 glaub, grad hot ma fufjga zählt, 
Do bäb ma au fo Kommer 
G'haͤt über d' Fruchta uffam Feld, 
Ma haͤb g’moint, igt komm ’3 End der Welt. 


Und doch am End ſei's net fo bais, 
Als wie ma g’moint häb, komma; 

Ma haͤb degnoh no Haufamweis 
Feldfrüchta überfomma. 

Grad fällt mir dui Verzähling ei, 

Drum mwölft mir 20 au net zaghaft fel. 


D’ Nacht druff find noh vom Himmelszelt 
Viel hoil'ge Engla komma; 

Sie händ21 ihr Weagle übers Feld 
Und über d' Wieſa g'nomma. 

Und wo fie händ en Fuß na g'ſetzt, 

Do händ fe Alles Land benetzt. 


Und gierich händ die Pflänzla g'ſchluckt 
In Tanga, langa Zügn; 


12 gern. 13 haben. 14 Sprengfanne, Gießkanne. 15 
Bäuerinn. 16 vollends. 47 fi. 18 Kann, 19 Großvater. 20 
wollen wir. 21 haben. 
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Und dv’ Engla Hand fi abe? buckt, 

Die Pflänzla ufreacht z' ziega.23 
Und 's Beig’le?4 und der Thimla, 
Die hauchet füß die Engla a. 


»S Gaͤnsbluͤmle thut fei Angle uff, 
‚Und lueget 20 rom mit $reube, 
As Iueget an de Engla nuff, 
Und thut fi an ihn'n waida. 
D’ Koarnbluma glänzet roth und blau, 
Berquidt vom füßa Himmelsthau. 


Und freundlich find die Engla druff 
In Himmel wieder ganga. 

Und glei dernoh find dv’ Hopfa nuff 
Schnell g’ftiega an de Gtanga, 

De Engel noche?s älle z'mol, 

Un ihne 3’ danka noh amol. 





Die Bienen. 


Kinderla, kommet do raus und Iueget, mad h’ 
Bienala machet. 
Karle, Fidele und Veit, kommet noch won? 
dohear. 
Heunt iſcht a ſommricher Tag und Alles ver 
gnügt ſe 28 und freut fe; 
Hairet, wie d’ Lercha fo frauh finget im obta 
Mevier! 
D’ Moifa und d' Finka und d’ Spaka find zu 
'nara?9 Mufig verfammlet, 
Und der Storch dort ob ſchlaͤt em30 gar 
feintle31 de Takt. 
Aber weil All's fo vergnügt iſcht, fo goht a8 
au readht anna Schaffa. 
Budet no d’ Bienala a, iades thut eifrich 
fein Geſchaͤft. 
Haufaweis flieget 32 fe fort und fuchet ſi 28 zud- 
rihe Blümla, 
Setzet fi emfih dra na, fauget de Honich 
bervo. 
Andere bleibet dahoim und richtet und oarnet* 
ihr Stüble, 
Oder fe forget derfür, daß ihren Dila 35 nit 
geſchieht. on 


22 fi hinab. 23 zichen. 24 Veilchen. 25 fdyaut. 26 ml 
2 ſchnell. 28 fi). 29 einer. 30 ſchlagt ihnen. 81 d. L iq 
tig, ordentlich. 32 Fliegen. 33 fidy. 34 erbnen. 35 Gilele. 
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Ei, fo Iueg3® po a Menſch, wie fell 37 dort 
üba belata 
Iſcht, und wienas 38 net ſchloift! wäger,39 ’8 
verzwingtes fafcht net. 
Aber es Ioost40 net nooch, es muß em eine41 
in's Körble. 
Sieh, dort fpannt ihm 0i842 für! O du gutö 
Tröpfle, du guts! 
Set ruht a8 aus von ber Laſcht, a8 botd au 
berbient, daß a8 ausruht. 
Budet dort dannan es fell! gwiß kommt 
es au vomma G'ſchäft. 
Aber wie grob die do find! I glaub, fe wollet's 
verwürga, 
Richtich! des iſcht a Dieb, kommt vomman 
andere Gäu. 
Des iſcht z'faul, daß es ſchafft, drum will es 
die do berauba; 
| Aber fe glandem43 de Reſcht! Luaget doch, 
ist ifcht es taub. 
Kinderla, 3? learna geit846 viel bei deana Elein- 
munzige Thierla. 
Wear de Fleiß net verfloht, bear tanna #7 
| learna- dervo. 
Echt ma do oin mit em Stecka derbei, dears 
mahnet umd antreibt? 
Goht net a8 Schaffe wie g’fchmiert, ohne daß 
ebber 48 jie’8 hotkt? 
Streitet fe au mit anand, weil ois fein S’fchäftle 
net thua will? 
Saget au oine dervo: des thua inet, ’8 iſcht 
an birt 
Do wär's. gut Schulmoifchtra, wenn Alle Buaba 
und Mäbla 
In ber Schul und dahoim wäret fo fleigich 
am Bud. Ä 
Nienat49 würd ma na50 Ruth mai 5! finva 
hinter de Spiegel, 
Thätet au d’ Kinder Ihr Pfliecht, wie fe bie 
Thierla do thient.52 
Inama 53 manniche Haus iſch 54 weniger reinlich 
und fauber; 
Wäger,55 a manniches Weib putzet ihr Stüble 
net fo. 
Bas, Bibeln, * du? zum Loba ſeiet de net 


— 38 wie es. 39 wahrlich. 40 laßt. 41 
nes. 43 das jene. 44 von einem. 45 geben ihm. 

46 giebt es. 47 Tann ihn. 48 jemand. 49 nirgends. 50 man 
eine. 58 mehr. 52. than. 53 in einem. 54 iſt es. 55 wahrlich, 
56 fiien. 








Ebbe,57 weil fe dean Dieb haͤnd ð8 fo ver- 
bärmfchtlich verzaust? 
D’ Menſcha firofet ja au, wenn oiner em andra 
bot g’fohla; 
Sreiled9 verwürgt mad net glei, aber doch 
fperrt mas in d' Thuurn. 
D' Bienala müflet ſeso wehra, fe. haͤnd koin 
andera Richter, — 
Des leit s! in ihrer Natur — do kamman 
ihne net zu. 
Wär a Schultes derbei, fo hättet ſes ſicherlich 
anzoigt. 
Zwor iſcht a Könige do, aber dui amtet net 
bil. . 
Itzt kommet einer 2 In d' Stub, denn d' Mutter 
bot ena g'rufa; 
s Veſperbrod häb fe uich g'richt't und au en 
Honich derzu. 
Sitzet ane und eſſet, i denk, des koͤnneter ſchluda; ; 
Des find Früchta vom Bleiß. Geltet, bie 
Fruͤchta find fü? 
Merket, dean Honich do Hand die emſiche Die- 
nala hearg'ſchafft. 
Nu, Bidele, was ſaiſcht? dankeſcht de Bier 
nalan au? 
Aber deam ob’rund,63 deam b'ſonders müffet 
mer 64 danka; 
Dear Hoißt d’ Thierla für uns fammla va 65 
Honi und 's Wachs. 
Standers6 Alle bo rom, und d' Haͤndla leget 
au z'ſaͤmma! 
Karle, dei Käpple zuih za! 67 Betet im Stille 
mit mir! 





Das ſtolze Mädchen. 


O Mäble, was bildſcht du bir ei! 
Uff was kannſcht doch fo firagig 68 feit 
Moinfcht, weil du Geld hoſcht? Ja des Geld 


Iſcht grad net d' Hauptfach in der Welt. 


Und mwärefcht ſtolz uff's ſeidne Kloid, 

So wär's um dein'n Verſtand mir loid. 
Moinſcht net, daß fi im Zuchthaus find’ 
A Weibsbild, deam dei Kloidle fländ’?. 


57 etwa. 58 Haben. 59 freilich. 60 ſich. 61 liegt. 62 her⸗ 
ein. 63 über uns. 64 mäflen wir. 65 den. 66 Rebel, 67 her⸗ 
ab. 68 ſtolz. 








254 


Hoſcht ebbe69 viel uff glatte Haut, 

Uff deine rauthe Bädla baut? 

Moinfcht denn, du ſeiſcht a fchönerd Kind, 
As andre Menfchaklinder find? 


Bang, gud zu fellem?i Beanjchter nauß! 
Dort figt a Weible voarma Haus; 

Dut muß, I glaub, feit Johra fhau7? , 
Am Steda und an Kruda gaub.?3 


Des Weib iſcht ſchau a halba Leich; 
Ihr Körper ficht der Erda gleich. 

Nu, hoſch fe g’fleaht Was falicht berzu?t 
Denk, dui iſcht fehöner g'wea als du! 


Glaubſcht du denn, weil a Fraͤule biſcht, 
Und weil a Herr dei Vater iſcht, 
So bleib dei G'ſichtle immer fcyön 274 


Wart nu?d zwanz'g Jährla, noh 76 wurfch 77 ſeah. 


O Mäple, was bildſcht du dir ei! 

Wie gudicht fo oft in Spiegel nei! 

Dein’n Leib fehnürfcht du, es kommt mer vor, 
Du müßefcht dur a Nodelohr. 


Was füttrefcht doch in » Ärmel net 
J fürcht, dei Hausthür fei der z’flei! 
Miach' Bott afona G'ſchwulſcht dir na, 
Denk wohl, du fiengefcht Händel a. , 


O Maͤdle, Mäple, mo denkſcht hit 

J pitt di, krieg en andra Si!7s 

Es ifcht net d' Schönhelt, 's iſcht net ’3 Gel, 
Was unferm lieba Herrgott g’fällt! 


Net °3 Schmidle, des auı Hälsle ſtoht, 
Net 's Füßle, des uff's Geigle goht, 
Net 's Baͤndele, des 's Schüle fhnürt: 
Des Als iſcht net, wo?d 's Mäple ziert. 


Moinſcht, 's Ringle, des am Finger gliht, 
Und '8 Kaͤmmle, des im Zoͤpfle ſitzt, 

Des bring amol en wackra Ma? 

I ſag dirs frei: i zweifle dra. 


J will dir's ſaga, was di ſchmückt, 
Und was en brava Ma verzüdt. 


69 etwa. 7Q gehe. 71 jenem, 72 ſchon. 73 gehen. 74 fhön. 
75 nur. 76 hernach, dann. 77 wirk. 78 Sinn. 79 d. i. wat. 
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Und biſcht du g’fcheld, fo nimmſcht in Acht, 
Denn i weiß, daß dis glücklich macht. 


Wenn Demuth in beim Herza wohnt, 
Und Unſchuld uff der Stirna thront, 
Wenn fromm bifcht, aber net zum Schei: 
Nob, denk I, werdeſcht ſchoͤner fei. 





Häthiel. 


Gang naus in’ Feld, ſieh bin uff dv’ Flur, 
Dort findſcht du vo zwei Sylba ©’ Spur. 
Gang naus in Wald, Iueg rom und fchau, 
Dort findſcht vu’ au. 
Do floht es ufreacht Hi fo nett, 
As ob's a Taͤnzle macha wett.®® 
Es horcht und Ineget som unb nom, 
Ob Niema komm. 
Ind wenn es ebbes 81 Hört und ſieht, 
Wie des noh flieht! 
Do goht e8 über Stod und Stoi, 
Doch bricht's derbei net Leicht a Bel. 
Denn 's6 Mäple ’8 Dritte nimme 82 haͤtt, 
Noh möcht i ſeah, wie's tanza wett. 
As Ganze iſcht a g'ſpäſſigs Ding, 
Es fürchtet en jeda Pfifferling. 
Menn no83 am Bohm a Blatt ſes regt, 
Iſch 80 ſchau verſchröckt. 
(Aufdfung: Hafenfaf.) 








Räthſel. 
Komm bear und InegS® mei Airſchtes a! 
Mear fona 87 Werk verſchaffa Fa, 
Dear mueß Verſtand und Eiſicht Hau,88 
Sufcht89 wurd eard mäßa bleiba Tau.90 
Bud i dra nuff, noh ſchwindlets mier, 
Und 's kommt mer immer gräußer für. 
Boar Zeita find mit frommem Si 
Viel Leut zu deam Kolefja Hi. 

Dei Anders gliet oft wunberfchd ' 
Und fhreit in gar verſchiedna T51 
Zuiht Braut und Bräutigam verbei, 
Noh ſingt's de lieblichſcht Melodei. 

Fällt hintanooch a Trauer ei, 


80 wollte. 81 etwas. 82 nicht mehr. 83 nur. 84 fig. 89 
iR es. 86 ſchau. 87 fo ein. 88: Haben. 89 fon. 90 Iaffen; N 
Tönen. 
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ıBt in b’ Trauermuſig nel. In enge Weagla, grad und frumm. 

m, es thut mit lautem Mund Bud, wie's dort uffa Böhmle fleigt, 
Load 2% und morga Freuda Fund. Und wie ſi 101 '8 Böhme mitam 102 neigt! 
8 koͤnnt' igt wohl mei Ganzes ſei? Dort Fleabt es feine Dala108 na, 

fällt dir Thurn und Glocka ei; Koa Wind reißts ra,104 fe heber 105 dra. 

‚ fo grauß und flarf iſch net, Itzt kaihrt e8 um. Was itzt gau thuet? 

t zart und woach 93 wie Feadrabett. Gib Acht, gib Acht! itzt geir106 es Bluet; 


aubſch net, wienad% Maͤndla ꝰs macht: | Denn itzt iſch bais, 's goht uff va Ma,07 
v8 oft händ 97 9’ Buba drüber g’lacht. Es packta 108 gar von oban a. 

(Auflöfung: Eichhorn.) Deam jucdts, den ſchmirzts, er hot koa Ruh, 
Hebt 199 9° Wunde mit der Finger zu. — 
O waih! zwee Felſa Elemmetö nei; 





P Itzt wurd 110 es wohl verquetichet fei. 
Räthiel. As Banze liebt der Bärtner net; 

lirſchtes iſcht gar huͤbſch und fel, Grad net, als obſe frefſa wett.111 

bt du ne 8 in d Kolender nel, Was ear net readht ran leida Fa, 

Kugabli fällt dir's in's G'ſicht; Iſch des: es packtem d' Pflanzan a. 

ht, as waͤres aneg'richt. Suſcht iſcht e8 aber zuckerſuß, 

eld, im Garta und im Wald Und Mancher lauft mit ſchnella Fuͤeß 

Ht du's au bald; Und zapftem all? ſein'n füßa Saft, 

Hot e899 druffa Eis und Schnai, Und dear geit 113 feina Kinder Kraft. 

% findet ma’ grad net fo glei. (Auflöfung: Blattlaus.) 





Zwoirs lauft imma Wäldle rum, 





ld. 93 wei. 94 wie es. 95 Männchen, Iuflige 101 fi. 102 mit ihm. 103 Gilein. 104 herab. 105 Kalten, 
e. 96 ſchon. 97 Haben. 98 nur. 99 d. i. giebt es. 100 | 106 giebt. 107 den Mann. 108 yadt ihn. 109 Kalt. 110 
‚dann. wird, 111 wollte, 112 ab. 113 giebt. 


undart der Gegend Zwifchen Sudwigsburg und 
Kirchheim. 


auf den Einzug eines Prebi: | Schuolmoifchter und Proviforat 6 


gers in feine Pfarre. Die ſtimme d' Burgle fchau. ? 
', Ihe Burger, d' Kappa ra, 1 Se finget ebbes; 8 d' Schualer Alf 
uicht der Pfarrer ei! Hänt 9 Notabücchle mit: 
wöllt ? ihm AH entgege gauh 3 „Seil und gefegnet, Knecht des Herrn!” 
yeut es Schaffa bleibe Tau, 4 So hoaßt's, i woaß es no vo fernd 10 
8 bring't 's no 5 wieber rei. Bei's Schuolmoifchterd Eiritt. 
Schultes und der Gmoinderoth, Der Hausroth iſcht ſchau geſchtert rei,ll 
Zurgerausſchuz au, S iſcht Alles nui und ſchoöͤn, 


uf zwoa Waͤga bis in d' Stadt; 


ab. 2 wir wollen. 8 geben. 4 laſſen. 5 wir bringen 6b. 1. die Schufgehälfen. 7 ſchon. 8 fingen etwas. 9 ha⸗ 
ach. ben. 10 noch vom vorigen Jahre, 11 geſtern herein, 








Dis uf a alte Klaufchtertruch 12 
Dui Hot am Baudy en grauße Bruch, 
Doch find nau Bücher drinn. 


'S ftoht fang a,1? bis fe komma thünt,i4 

Doch wundert mi net fell,13 

Der Pfarrer bot vor16 Hauzlch17 g’het,18 

Bringt d' Frau glei mit, drum gohr'e ſo ſpaͤt, 
Denn d' Weiber trobla19 aͤll. 


Mer20 Täutet! jeßt de Hammel?! für! 
Ihr Buben, fhießet gau! 
Pop Bluofcht,2? des hot jo pommerifdy23 Fracht! 
Jetzt Vivat Hoch! aus Aller Macht, 
Ihr Weiber, heulet au! 


S iſcht währle foin fo übler ‚Herr, 

Und au fei Frau net fchleacht, 

Se gudet oin fo freundlich a, 

Hänt?4 au e Froad25 am gmeine Ma; 
Co ghairt fe'3,26 fo iſcht's reacht! 


Se daͤrfet?? wohl, ver Pla iſcht toll,28 

D' Gmoan?9 brav und's Piarrhaus nett, 

Und wenn es Johr a bisle guot, 

2 Kloftertrube, 13 an. 14 tbun. 15 das, jenes, 16 vorher. 
17 Hochzeit. 18 gehabt. 19 tröbeln, zögern, 20 man. 21 als 
Feſtgeſchenk für den Pfarrer. 22 d. i. Blig, eigentl. Blüthe. 


23 d. h. ungebeuer. 24 haben. 25 Freude. 26 ſich es. 27 
dürfen. 28 d. i. vortrefflid. 29 Gemeinde. 


Aus dem Echaufpiel: „Die Schul: 
meiſters-Wahl zu Blindheim‘.*) 


Erfter Aufzug. Zweiter Auftritt. 


Wohnzimmer res Bürgermeilters Still. 


Käther,t vefien Weib, Bärbel, deſſen Tochter. 
(Kather ift mit Spinnen, Bärbel mit Stricken befchaftigt.) 


Käther. Mäple, mach au, firid au tapfer! 

Bärbel. Ga, i firid fo. 

Käther.. Kotz Kraut willa ? nel, ma muß 
net jo lahm fein! 


*) Tübingen, bei Ludwig Friederich Fues, 1824. 
1 Katharina. 2 willen, um willen. 
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Und Flaas 30 und Kraut reacht grotha3i thuet, 
No 32 figet fe au fett! 


Sechshundert Bülde iſcht e Geld, 

MWöt’,33 i haͤtt's In der Buͤx; 

Es Predige iſcht et ſo ſchwer, 

E Beiſtund' und e Kinderlehr' 
Und weiter thuet er nix. 


Es Hot en freile 80 au viel Fofdht,36 

Bis's fo weit kommen iſcht; 

Studiera thuet em Beutel waih,37 

Doch 's net Stubiera no viel maih,38 
Des woißt jo jeder Chriſcht. 


Jo feaget nau 39 und Tehret reacht, 

In auß 10 ear — fuitl im Haus; | 

Wenn's uß und Inne fauber ifcht, 

Wos ſchadet no der Antichrifcht, 
Des hilft oim 12 waidfe13 naus. 


— 


Und iſcht's Ihm net um d' Wolle nau, 
Und iſcht's ihn au um d' Schoof, 
No därf er mohl fpaziera gauh,45 
Mer woͤll't Ihn Al in Ehre hau; 46 

Jet gang 1? i hoam und fchlof. 

30 Flache. 31 gerathen. 32 hernach, dann. 33 well. 4 
nicht. 35 freilich. 36 gekoſtet. 37 web. 38 mehr. 39 au. W 


db. i. nady außen. 41 fie. 42 einem. 43 d. i. trefflidh. 44 am. 
45 gehen. 46 Haben. 47 gehe. 


Mundart Mittelſ chwabens. 


Bärbel. A! boſcht du a Leaba! —XRX 
heunt ſchau gnug gſtrickt. 

Käther. Mach, du muſcht no 's Vieh fr 
tera, und Waſſer hola. 

Bärbel. Jo, au voll da 

Käther. Fauls Menſch, faule! 

Bärbel (mirft das Strickzeug weg mb 
läuft zur Thür hinaus). Du kaſcht nung ob | 
babera. 

—8 Und du nunz as pfaufe. s Bart 

u,?7 du Didkopf! 


3 habe, 4 vollends, noch. 5 kannſt nichts. 6 treden qı8 


— —— 


———————— —— — ——— ——————— —— — — 


Hundert Kittelfwabens. 





Dritter Auftritt. 


r allein, bald darauf der Bürger- 
meifter. 


er. Des iſcht a Menſch des, a kuo⸗ 
' Wart, I will dirs anverfcht ſaga. Dui 
and merkt met, was i mit ihr voar 
fott ihra 9 jo felber au einfalla. Es 
im gaza 10 Flecka kuo11 Mädle, des 
chulmoaſchtere taugt, as ful.13 ’S iſcht 
NMenſch und derno — jo des thuo I 
rſcht. — 'S iſcht jo fo nung mal,! 
nui15 Schultes do iſcht, des iſcht eaba 
Schultes! Dear loßt mi und mein 
ız mai gelta. Der alt’ ijcht viel bräfer 
und derno — es wär eaba a nette 
nm d’ Mutter Burgamoafchtere und d’ 
Shulmoafchtere wär. An deam Mäple 
er!? no a Stüga, no 18 bſaͤht 10 i de 
ind de Schulza net. 

(Bürgermeifter Still tritt ein.) 
bear kommſcht denn du? — Wurfcht 21 
Wirthshaud gwea ?? fein? — I ſieh's 
da Kopf an. Siehſcht jo aus, wie a 
ler.28 
. Desmol hoſcht's verrotha,24 Weib! 
ꝛx Schleicher vo Aſchingen iſcht hie 
d het a paar Butella Wein zahlt. 
er. Io, wurd fchön zahlt hau.23 Wenn 
mol zahlſcht, no faiicht,26 ander Leut 
‚lt. Gang mer aweg,?7 dei Sach iſcht 


. Sa, wenn i's aber ſag. — 'S hot 
ch, worum er hie gwea ifcht. 

er. Wurb freilidh fein Urfach hau. — 
er. denn hie than ??29 

I (heimlich und leife). Er hot en Sohn, 
rovifer 30 iſcht. 

er. So? und bear wurd Schulmoafch- 
earda wölle, net? 

. Hoſcht's uf oamol verrotha. 

er. Ja bänt3! die Leut au Vermoͤga? 
’8 wear net fo Elogig fein. 


biges, d. i. zu nichts taugliches. 9 follte ihr. 10 
fein. 12 zu einer. 13 als fie. 14 nichts mehr. 15 
weſen. 17 hätten wir. 18 nachher, bann. 19 be» 
rachtete. 20 wo. 21 wirft. 22 nemwefen. 23 Beuer- 
d. 1. errathen. 25 haben. 26 faaft. 27 gehe mir 
hte. 29 gethan. 30 d. i. Schulgehülfe. 31 Haben, 
e. 





„Germaniens Völkerſtimmen. Bo. IT. 
® 


Still. ’S find reachte Leut. Se bänt en 
Morga 20 Aders im a Feld und eaba drui 
Kinder. 

-Käther Drum, wenn’d nu au a reachte 
Bamphille33 iſcht, daß es au reiche Leut find. 

Still. I fa34 ders jo. Se hänt zwee Gäu, 
a paar Ochſa, a Stüdle fufzehne Rinviech, 
Schoof und Sache gnug. (heimlih) Die Leut 
hänt en Aug uf unfer Mäpke. 

Käther (lachend). Hau35 mer's doch ein- 
bildt. Belt, fe fol Schulmoafchtere wearde? ’S 
iſcht jo fo kuone hie, dui derzu taugt. 

Still. Ho, worum net? 's Sonnawirthe 
Mösle, 's Bela Dorle und derno — 

Käther. Gang mer ameg! ’3 Sonnawirths 
Mädle iſcht a hauffärtige Spriga, dui zuicht 36 
mit de Schreiber rum, und 's Bela Dorle — 
ba dui! deara wurb doch fo eppes 37 net ein⸗ 
falle. Uber e8 muß mir airfcht afalla, wenn i 
mei Mäple ema38 Schulmoaſchter gi.39 

Still. Es weand fe40 viel um de Schul- 
dienfcht melda. Daner, i woaß et,«l i moa, er 
hoaß Hoch, und oar4? foll Grund hoaßa, «8 
ſollet 43 gſchickte Leut fei und ihr Sach Eönna, 
der Grund foll aber kuo Vermöga bau. 

Käther Yet gi nu Acht! So van 
wurd 5 der Pfarrer und der Schulte wölla, 
aber 's dicht et46 näuthig, ma thut et, was vie 
möllet. 47 Du bofcht hau Lang z’viel nochgea 48 
— deam hauchmüthiga Schulza do! — Ja do! 
J fort 49 a Man fein. J mött50 em. Aber du 
bifcht dei Leabalang jo gwea, bei Sad) ifcht 
nunz. | 
Still. Laß doch nu de Schulza gau5l Ma 
fan em nicks thua. Gr iſcht a Man, der fei 
Sad verfloht, und will au, was reacht iſcht. 
Meithalb Fönnet d' Leut faga, was fe wöllet. 

Käther. Schweig! du geufcht52 di z’viel 
ra.53 Dei Sach iſcht nung. Jezet der Schleicher 
muß Schulmoafchter bie wearba, weil er von 
ra reachte Pamphille hear kommt, und du mufcht 
Kura 54 für en ſammla. Jezt hoſch ſchau ghairt! 

Still. Ma mueß jezt au voar55 feah, mas 
fe56 für Provifer meldet. (ab.) 


Käther (ihm nachſpottend). Meldet! &! 
(Die Scene verändert ſich in die Gaſtſtube zur Sonne.) 





83 d. 1. Familie. 84 fage. 35 habe. 36 zieht. 37 etwas. 38 
einem. 39 gebe. 40 werden ſich. 41 weiß nicht. 42 einer. 43 
follen. 44 gieb nur 45 einen wird. 46 nicht. 47 wollen. 48 
nachgegeben. 49 follte. 50 wollte. 51 geben. 52 giebfl. 58 
herab, herunter. 54 d. i. Stimmen. 55 vorher. 56 ſich. 
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Bierter Auftritt. 


Schleicher, Vater. Sonnenwirth Fid. 
Ricke, deſſen Frau. 


Schleicher, V. (ſpricht langſam und be⸗ 
daͤchtlich in einer etwas andern Mundart als 
die Vorigen und affektirt viele Freundlichkeit). 
Guten Abend beifamma! Hm, hm! I komm 
noh amol. Hm,’hm! 

Bid (Ipricht immer etwas fchnell). Ah! ge= 
borfamer Diener, Herr Better! 

Schleier V. J han mi a wenig auf- 
ghalta beim Herrn Schultheiß, jo! 

Fick. So! — Darf ih noch mit einem 
Schoppen aufwarten? 

Schleier, V. Denk wohl, e Butelle! 
hm, hm! 

Ricke (fellt einen Stuhl). Pla gnomma, 
Herr Vetter! 

Schleier, 2. (ſetzt fi). I hätt vorig 57 
maͤss gſagt, aber ed Hat fe net gſchickt, wegen 
em Burgemaifchter. Hm, hm! 

Bid (ſtellt eine Klafche Wein auf). Nu! was 
fpricht der Herr Säyultgeißt 

Schleicher B. Hm, hm! Er hat net viel 
afprochen, er hat ebe gſagt, es werd auf d’ Prob 
und auf gute Zeugniffe anfomma. Set i main 
ebe, der Herr. Better do und d' Frau Baas 
fönntet ’8 maifcht derzu beitraga, daß mei Sohn 
Eingang fänd, und Kura kriega thät. Hm, hm! 
— (nimmt das Glas) GEfundheit, Herr Vetter! 
gleichfalls, Frau Baas! (trinft.) 

Bid und Nide (zugleich). Wünfch, daß es 
wohl befomm. 

Schleier, V. (flellt vem Fi das Glas 
zu). Thünt59 Se Bſchaid! 

Bid. O, ich danke. 

Schleicher, 2. Wie, thünt Se numma 60 
Bſchaid! — Hm, hm! 

Bid (trinkt's ihm zu). Ich werde thun, was 
ih Tann, pro primo. Über der Herr Vetter 
muß eben bie Finger ein biöchen regen. Gut 
geichmiert, gut gefahren, heißt's im Sprichwort. 
Man muß die Herren fehmieren, daß es ihnen 
angft wird, pro primo. Angſt muß e8 ihnen 
werden, fonft geht's nicht. Sei e8 um ein halb 
taufend Gulden. Der Herr Better kann's ja, If 


57 vorhin. 58 mehr. 59 thun. 60 nur. 
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ja Vermögen genug da. Ja, ja, ja! 

Schleier, V. (lächelnd). I Han ſchon 
em Herrn Schultheiß en Fingerzeig gä,t und 
ban glagt, i woll recht erfanntlich fein. Der 
bot mer aber Furza Bſchaid gä. Der fait, mit 
dem därf man ihm net fomma, und wenn er 
erfahr, daß einer en krumma Weg einichlaga 
tbü, fo werd er von der Wahl audgfchlofie. 

Kid. Ha, fo arg wird's nicht hergeben, pro 
primo. Das glaube ich felber, daß ſich ver 
Schultheiß und auch der Pfarrer nicht ſchmie⸗ 
ren läßt, aber man probirt's bei ihren Frauen. 
Und was die übrigen Herren betrifft, fo ver⸗ 
ſpricht man einem Jeden ein paar Garolin, und 
ſchenkt ihnen (deutet auf die Flaſche) fleißig ein. 
Sat am Bündel, da muß es geben, pro primo. | 

Ride Du machſcht em Herrn Better gute | 
Hoffnung. Es that und gwiß recht frena, wenn \ 
der Herr Sohn Schulmeifchter hie würb. Und 
’3 iſcht waͤker 62 a gut's Plaͤtzle. — Der Hm 
Sohn foll dann nu a reihe Frau nehme, 

Sqchleicher, ®. I wüßt wohl fo a Gle⸗ 
gahelt, hm, Hm! Aber i bin fafcht net fo frei, 
daß i’8 fag. - 

Bid. Ei, warum nit? — Nur heraus 
damit! 

Schleier, B. Hm, hm! Men So 
hat fchon lang afagt, menn er nummas3 
Tochter bekaͤm. Wenn er bie net Erieg, fo meh 
er fe64 gar net um »a 65 hieſiga Schuldienſcht. 
(vertraulich) Mer find jezt allein. I daͤrf 
wohl im Vertraua faga, ’3 bleibt unter wei. | 
Aber wenn bed in Stand fäm, no wött i mi / 
au net fihleecht finda Tofla. I Hi a Man — I 
will me weiters net rähma, aber ma bärf noch 
mir froga! (leiſe) I gaͤb meim Sohn 600 
Gulde zum Heirathgut. 

Nice (freundlich). Ja mei Tochter wär 
eba em junge Here Better z’fchlecht fein. Fir 
find im Vermöga net fo weit de voarna, wie 
der Gere Vetter, wenn mir ſchon au weft 
Auskomma hänt.86 

Sid. Der Burgemeifchter hat auch eine zb 
ter, pro primo. Ihr Mutter that's nicht me 
ders, wenn dad Mädel nicht Schulmeifchterins 
würd. 

Schleier, V. Hm, hm! — Ja do wär 


— — — 











61 gegeben. 62 wahrlich. 63 nur. 64 ſich. 65 ven N 
haben. 
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ürr! do wurd nid draus! der Bur- 
r ifcht a reechter Man, fo fill ane,67 
Jeib iſcht eba fo, fo! Mer find zwor 
e verwandt. 

A rechte Maffel if fie, pro primo. 
ı darf nicht weiter gucken, als fie ha⸗ 
Ich fteh dafür, fie Hat ihn heut ab⸗ 
als er nach Haus gefommen iſt, und 
nig getrunten gehabt; ja, ja, ja! — 
er find zwar überall Meifchter. (ſchalk⸗ 
ft in meinem Haus auch fo, pro primo. 
ließ ich mid doch vom Weib nicht 
In, 

Ei, glaub Er's nicht, Herr Wetter! 
ı gilt Alles. (lächelt.) 

iher, V. Jezt doher Hätt i caba ’8 


. Ei, wo ifcht denn d' Iungfer Baas? 


le doch au feha, hm, hm! 

Sie iſcht auf dem Köchinger Märkt. 
bald zurück fommen. 

icher, V. Hm, hm! Wenn’ heut 
fo kann's an andersmol fein. So! 

n i numma68 a gute Hoffnung mit 

nga Fönnt, 's würd mei Weib reecht 

a die thät’3 au freua; was würd fe 
Se hält fo viel uf mein Friederle. Io! 

. Wir wollen fehen, was Gotts Wil 


Ich bin gar nicht abgemeigt, pro primo. 
ntheil, ich balte den Antrag für eine 
r. (Baufe) Ia und Hinter dad Ding 
t jet eben mit Ernſt, wie ich vorig® 
b. Sa, ja, ja! 

eicher, V. Uber es follen ja deei in 
komma? Do könnt es für meix Sohn 
a. 

Mein Rath iſt, daß der Herr Better 
lmeiſchter Schlau vor Fuchsberz an bie 
'ommt, pro prime. Ms if ein ver⸗ 

Kerl, — der wird unten Kerzen ſchon 
e fie votiren follen. Und was (macht 
gen mit dem Daunen und dem Zeige 
a8 betrifft, fo werde ich ſchon mit un⸗ 
sen fprechen. Ja, ja, ja! Uber vie 
uß incognitr bleiben, pro primo. 
eier, X I han ebe 's beſcht Zu⸗ 
der, zus Herr Vetter und zur Frau 


gin. 68 nur. 69 vorhin. 


Baas, hm, hm! Jo! Aber es wird anfange 70 
Obend, i muß made, daß i haim fomm. 

Fick. Will der Herr Vetter nicht bier blei⸗ 
ben? Soll gut Togirt fein. Ja, ja, ja! 

Schleier, V. ’5 iſcht Danks werth, 
nai! J bin en andersmol ſo frei. Mei Weib 
hätt kai Muh dehaimta.?! So! jezt, was bin i 
fchuldig ? 

Bid. Das Eoftet nichts, pro primo. Ich hab 
ja ſelbſt mit getrunfen. 

Schleier, V. Ja nai, ſo iſcht's net 
gmaint. (will bezahlen.) 

Fick. »S wird nichts draus, Herr Vetter, 
diesmal nicht. 

Schleier V. Ha, do will I nu a Klei⸗ 
nigfeit herlega. 

Kid. Ich nehm beſtimmt nichts. 

Schleier, V. (fchiebt das Geld ein). Ja 
fo will i mi eba bedanka, will's au wieder 
wett 72 macha. Mer korimen jezt ma 73 z'ſamma. 
Es wird mi und mel Weib recht freua, wenn 
mei Friederle Schulmaifchter bie würd, und nu 
mä — bu, hm! — i muß nu voll?4 faga, 
wenn er der Tschtermann vom Herr Better und 
der Frau Beas do würd, (lacht) heheh hm. 

Nice Will der Herr Vetter net vollends 
wart, bis mei Mösle Heim kommt? — Sie 
karn jezt alle Augenblid komma. 

Shleiher DB. Nat, nai! 's Fan nimme 
el. D’ Nacht kommt mer uf da75 Hals. Jezt 
Anje! (Er reicht Beiden die Hand.) Adje! So, 
fo, ja, ja! Hm! Nu, 's nächfchtmol will i mein 
Sohn mitbringe. 

Nice. Auen fchöne Gruß an d' Frau Baas. 

Fi. Wünfch wohl nach Haus zu kommen. 

Schleier, V. I dank vielmol, hm, hm! 

Cab.) 


(Sick und Hide begleiten ihn, fommen aber gleich wieder 
jurud.) 


Fick (im Hereintreten). Der Kerlift eine alte 
Apfel⸗Ahne!?s Vermögen bat er genug, pro 
primo. Wenn aber der Herr Sohn nicht qua⸗ 
lificirter ift, als fein Vater, fo möcht’ ih un» 
ferm Mödle nicht zureden. Die befommt fchon 
einen Mann, ja, ja, ja! Sie ift ja erſt neun« 
zehn, pro primo. 

Ride Ih glaub doch, daß es für unfer 
Roͤsle nicht weit gfehlt wär, wenn fie Schul- 


70 d. i. nachgerade, ſchon. 71 daheim. 72 quitt. 73 mehr, 
74 vollends, 75 den. 76 „Ahne”, Sroßmutter, altes Weib. 


meifchtere hie würd. Sie wär doch bei und im 
Ort und — 

Sid. Das wird ſich alles zeigen, pro primo. 
Die Hauptiache ift vor der Hand, daß uns bie 
Schulmeifſchters⸗Wahl etwas einträgt, daß wir bie 
Zeche befommen. Sa, ja, ja! Ih werd fchon 
mandverisar in der Sad. Deswegen hab ich 
au nichts wom Alten genommen, verſtehſt? — 
Das muß mir wenigſtens 50 pro Cent nügen. 
Jetzt maſchier du in beine Küche, und ich ſeh 
nach unſern Eeuten. (Beide ab.) 





Dritter Arrfing. Sechster Auftritt. 
Bürgermeifter Stillund Käther, deſſen Weib. 


Käther. 
fammlefcht Kura für's Vetters, für's Schleichers 
bo! Der Jung ifcht hennt ſchau amol mit feim 
Vater do gfein, und Hot di net antroffa ; du 
biſcht älfeweil vorem Haus duffa.? Det Sad 
iſcht nunz. 

Still. Halt bi uf'm Rothhaus given. 

Käther Io mitſammt dein: Rothhauß! 
Do leuſcht?s da gaza Tag uf'm Rothhaus, und 
behuomt 79 Tofcht dei Sach ververba. Gaug mer 
aweg, dei Sad) iſcht nung. Der Better Schlei 
cher wurd no amol fomma mit felm Prouifit, 
bear will mit Gwalt ufer Mäple Gr hots 
deutſch gſait. 

Still. Ja was moaſcht 80 denn? Was ſaits 
Maͤdle derzu⸗ 

Käther Ha! dui frogt ma net. Se muß 
thua, was i haus! will. Do wär fe a gmachta 
Frau, iſcht reacht Vermöga do, und derno a 
reachte Bamppilfe.82 

Still. Ja, mit deam Ding ſott ma eaba 
net fo eila, ma woaßt 83 jo no net, 06 ber jung 
Detter au Schulmoafchter bie wurd, 

Käther Mit vir fa ma nung hau, bei 
Sad iſcht nung. Narr! ma därf em nu84 ve 
maifchte Stimma gen,85 no wurd ers, Du 
muſcht mit em Pfarrer und mit em Schulza 
ſchwaͤtza, und derno mit de Serra, da Schleicher 
müflet fe wähle! 

Stil l. I fand net zwinga. I glaub älfs,86 
ber Pfarrer wurd da Schulmoaſchter Eger ober 





77 draußen, 78 liegf. 79 bahelm. 80 meinfl. 81 Haben. 82 


Jeazr hoſch ſchau ghairt, du 
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da Proviſer Grund woͤlla. 

Käther. So Hungerleider do? Ja Yo! 
Iſcht es denn net gſcheider, ma nimmt oan, 
bear au Vermoͤga Hot, ad fo van, bear nunz 
hot? Heunt gang? I no zum Baͤbele und zu 
der Urfchel, des Ding muß anderſcht gau.8 
Und deam Proviſer Schleicher do fa ma gar 
nunz thua, er iſcht a reachter Menſch, fo var⸗ 
delich! und derno — 

Still. Es kommt eaba 's malfcht uf da 
Pfarrer und Schulza an. 

Käther (ihm nachſpottend). Schulza an! 
(gro6) Narr, die zwee bficht ma net! wenn car 
nu de maifchte Stimma kriegt. Aber du biſcht 
net fo Ted, daß du eppe889 ſaiſcht, dei Sad 
ifcht nung. 





Siebenter Auftritt. 


Die Borigen. Schleicher, Vater und Sohn, 
treten ein. 


Schleier, B. Do kommet mer no 
amol, hm, hm! Io! jezt ifcht doch ber Her 
Better Burgematfchter dehaimta! 
Käther. Io, er ifcht fafcht nie do, 
Schleicher, V. Ja wie ifcht es jet? A 
Sohn hätt eba Lufcht zu der Tochter do, wh 
wir möchtete eba jezt au a bidle Gwißheit Han. 
Schleicher, ©. Ja. 
Kaͤther. Ja, des iſcht uns an Ehr. 
Still. Mer woͤllet ſeah, wie ma's macht. 
Schleicher, DB »S iſcht eaba fo, wenn i 
kal G'wißbeit han, fo darf fe mei Sohn nt 
melda um da hieſiga Schuldienſcht. I Ta ihm 
Bottloi n 9 felber Brod g&.92 

Kaͤther.“ Jo, jo, der Better Hot reacht. uf 
ufter Seita n urd’3 net fehla, und derno — 

Schleier, V. Iezt, wenns Euch rech 
iſcht, fo wörter.‘ mer heut no a Guißha 
macha, und mei Se'hn thät fe mit ber Tocher 


verfprechn. Bu 
Shleiger, S. m — Nur mi 
eben Schulmeifter werden. X 
Käther. Io, des fan Er fo tmenrba. Auf 
Kraut, des fa ma ſchau ma Be. Jezet, i ei 
mei Einwilligung derzu, und u Man au, 


87 gehe. 88 gehen. 89 etwas, 90 Egnsmen wir. “Hi ij 
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Still Ja an mir ſoll's net fehla. Aber 
wie iſcht es no,95 wenn ber jung Better net 
Schulmoajchter wurd ? 

Käther Ha! was wurb er’d net wearba? 
Du bifcht gar z’fchüchtern, dei Sach iſcht nunz. 

Schleier, V. Ia, ob eaba 's Mäple au 
eimrilligt? 

Käther 'S Mäplet — Ha dui! Freilich! 
des muß ihr jo an Ehr fein. 

Schleier, V. Ma mußt's eba fo male, 
wenn mei Sohn do net Schulmaifchter würd, 
no gält der Verſpruch nicks. 

Still. Io, des könnt ma au, 





Achter Auftritt. 


Die Borigen. Bärbel, Tochter des Bürger- 
meifters, tritt ein. 


Käther (leife zu Bärbel). Schwäg au ep⸗ 
ped mit deane Leut! Sei net fo augfchmadt!96 

Bärbel (giebt beiden Schleichern bie Hand). 
Guten Oben, F Vetter! 

Schleicher, S. Guten Abend, Jungfer 
Band! 

Bärbel. I bi Euo9? Jungfer. 

Schleier, B Mer wölln unfer Sad 
karz macha. D’ Jungfer Baas do wird fchon 
wifla, wa8 mer do thünt.98 Ste und mei Sohn 
gäbtet a Pärle z'ſamma. (lächelt.) 

Schleier, ©. Ja. 

Käther Ja nu, mir und beim Vater 
iſch 99 reacht. 

Schleicher, V. Jezt fehlt no ’8 Jowort 
vo der Jungfer Baas. Was meint Sie, thät 
Ihre mei Sohn gfalla? 

Bärbel (lacht ſchüchtern ⸗dumm). 
nung ſaga. 

Schleicher, V. Nu mei Sohn wird glei 
Ye faga. 

GSchleicher, ©. Ja! mir ift es recht, wenn 
ich Hier Schulmeifter werd. 

Schleicher, V. Jezt iſcht's Iofage an der 
Jangfer Baas. 

.» MRäther winkt ber Bärbel und macht Grimaſſen.) 

‚Bärbel, J woaß er,100 i fott mi doch au 
a biäle bſinna! 


J ka 


95 naqher, dann. 96 ungeſchmackt, ohne Lebensart. 97 
keine. 96 thun. 99 if es. 100 nicht. 








Käther. Ei, was Hfinna! dumms Menfch, 
bumms! Do brauchfcht de net 3’ bfinnet. Du 
ſaiſcht nu glei Io. (Zu Schleicher Vater.) Des 
geut101 kuon Fehler. Ma muß jezt nu mache, 
bag ma d’ Stimme All Eriegt. 

Schleier, B. Ja, ja! 3 bi jezt beruhi⸗ 
get, hm, hm! Alfo wenn mei Sohn Schul- 
maiſchter hie wird, fo gibts a Mariaſch zwiſcha 
ihm und em junge Bädle vo! haͤ hi hä! Aber 
ma bärf kaim Menſcha nid dervo faga. 

Still. Ei, bei Leib net! des fait ma net! 
und i will thu, was i fa. Wenn ma nu de 
Schulza uf d’ Selta bringa Fönnt, die andere 
wött i ſchau 102 kriega. 

Schleicher, V. Nu, mer 108 möllet ſeha. 
Ma wird doch au — I wött jo em Schulza 
10 Carlin g&10% — und i Halt mei Wort. 

(Beide Schleicher verabſchieden fi und gehen ab.) 





Reunter Auftritt. 
Wohnſtube des Gemeindedeputirten Bec 


Beck und deſſen Weib Marie. 


Bed. Ja, des kan i dir ſaga, Weib! i bi 
als Deputirter zu der Schulwahl gwaͤhlt, und 
därf jezt au a Stimm gea, koz Heidaguguk! 

Marie Sok'des freut' mi. Was moaſcht 
denn au, wear wurd Schulmoafchter wearda? 

Dei. Ma ka’ no net wifle Es find fo 
biel do. — Aber i glaub, der Proviſer Schlei« 
her wurd noh nad ſtecha. Dear bot Batza. 
Mit uferm Mäple hot er au ſchau gichwägt, 
und hot fe gfrogt, ob fie ihn neahme thät, er 
hot mer’3 felber gſait. S Maͤdle gfällt ihm. ° 

Marie Sort — Ja vear hätt doch au Ver⸗ 
möga. No wär fe a gmachte Frau. Aber was 
iſcht er denn für a Menſch? 

Bed. Ja, 's ifcht a reachter oarbeficher ? 
Menſch. Er macht net viel, aber i glaub, er 
iſcht a Bürfchtle! 3 Narr, die Leut find reich 
anug. — Wenn ma's fo weit bringa Tönnt, fo 
wött i mi au eppes net baura lau. J gab 
em Mäple 2 Aders inra Selg © zum Heirath⸗ 
gut. Heldaguguf! 

Marie. Du woaſcht, mer haͤnt au no 
Schulda! und es find no reichere Mäple hie, 's 


401 giebt. 102 fihon. 103 wir. 104 geben. 

1 binan. 2 ordentlicher. 3 Burſchlein. 4 laſſen. 5 beflelltes 
Feld, beſonders inſofern es nad ber ODreifelderwirthſchaft 
ben dritten Theil der Geſammtflur ausmacht. 
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Sonnewirths und 's Burgemoafchterö! 
Bed. Ha! ed fommt druf a, de wel 6 ihm 


am beſchta gfällt. 
(Man llopſt a an ber Thür.) 
Bed. Rein! 





Zehnter Auftritt. 


Die Borigen. Schleicher, Bater und Sohn, 
treten ein. 


8 ed. Do därf ma net klopfa. 

Schleicher, V. J bitt mer net übel 
z'nehma, daß i mit meim Sohn do komm. Gr 
hot fe au gmeldt um da hiefiga Schulbienicht. 

Bed. Ja, des iſcht reacht. 

Schleicher, S. Ja. 

Marie (ſtellt Stühle). Plaz gnomma, ihr 
Herra. 

Schleicher, V. Mer koͤnnet ues net auf⸗ 
halta. J muß nu glei mit der Farb raus 
rucka, hm, hm! Wenn mei Sohn Schulmaiſch⸗ 
ter bie würd, fo — gi! er bot ſchau mit Eurer 
Tochter gſprocha — die thät ihm eba am 
beſchta gfalla. Und i will mi weiterd net ruͤh⸗ 
ma, aber i bi a Man, ma daͤrf noch mer froga! 

Schleicher, S. Ja. Wenn ver Herr Bed 
auch auf mich Nüdficht nehmen wollt! (Ver⸗ 
beugung.) 

Bed. Ia do ſolbs net fehla, i will thua, 
was i fa. Aber uf mi kommt's eaba net an. 
Schleicher, B. 500 Gulde thätet mi net 
baura. J wött ema? Jeda, dear auf wein 
Sohn votirt, 50 Gulde gä, und wie i fag, 
i kan ihm felber Brod gä, wenn’d au nicks 
wurd, aber um ber Nähe wille — es wär bſon⸗ 
ders mein Weib agnehm, — und wenn Ihr 
und Euer Tochter Luſcht hättete, fo thät fie mei 
Sohn Heiratha. 

Schleier, S. Sa 

Marie. Ya, ded wär und a große Ehr. 

Bed. I will jet au mit deane Herra 
ſchwaͤtza. J will fchau eppes 8 z'weaga bringa. 

Schleicher, V. Aber 's müßt caba ver⸗ 
ſchwiega bleiba. 

Bed. Ja freilich, do därf ma net ſchnauffa, 
koz Heidaguguk! 


6 welche. 7 einem. 8 etwas. 


Eilfter Auftritt. 
Die Vorigen. Becks Tochter, Dorle, tritt 
ein. 


Dorle (freundlich). Wuͤnſch guten Obend, 
ihr Herra! Sie find fremd bei und. 

Schleier, B. Die Jungfer do gäb a 
gſchickte Schulmaifchtere, hä, hä, HA! 

Dorle (lächelt verfhämt). Sa do wär i 
Sichlecht derzu. 

Schleier, ©. (ver fie unterbeffen firirt 
hat). Ia nein! Das muß Sie nicht fagen. Sie 
gefällt mir. 

Dorle (lacht naiv). Ja der Herr gfällt 
mir au. 

Bed (lacht). No wär der Handel glei 
richtig. 

Schleicher, V. Hm, hm! Mer kommei 
au ma 9 z’famma. 

Schleicher, ©. (nimmt Dorle be ber 
Pole Ja, wenn ich hier Schulmeifter werk, 
0 — 

Dorle I möchte Ihne wünfche. 

. Marie Ja ja! wenns Gotts Bil iſch, 
wurb ſchau eppes draus wearba. 

Schleier, V. Nu, es bleibt jezt bei der 
Verabreding. Was i verfprocke han, des halt 
i, hm, hm! 

Schleicher, S. Ja! und ih auch. 

Bed. 'S wurd net fehle, i wills ſchau made. 

(Beide Schleicher verabſchieden fid.) 

Dorle. D de ifcht gar 2’balo! 

(Bei und — begleiten die Schleicher bis vor die Ip, 
Dorle geht mit ihnen die Treppe hinab.) 





Zwölfter Auftritt. 
Bed, Marie, bald darauf Dorle. 


Bed (im Hereintreten, freubig). Des Di 
hot a @ficht. Es ficht eppes gleich! Helnagugef! 
Marie. Borch, du muſcht mer's net Abd 
neahma! Wenn's nu deane Leut au ernfht 
iſcht? — Bud, des find reiche Leut, und im 
aͤlls,10 Dear wearb a reichers Maͤdle nehme de 
woaſcht jo, wie 's Burgamoaſchters fo zeig find. 
Be. Ha Narr! ufer Mäple gfaͤllt em. 3 


9 mehr. 10 ich meine immer. 


— — — — — EEE. 
— —ñ —ñe —— ç —ñ —ñ — —ñ — — — — — ——— — — 


Mundart Mlttelfgwabens. 


daß vie Leut grab uf de Reichthum 


e. Des wär mir net aftändig, wenn 
Räple für Narra haͤtt. 

(Dorle tritt ein.) - 
Häntil die Leut no eppes gſait, wo 
b? 
. Sie hänt weiter ni@d mat gſait. I 
bear Proviſer iſcht fo ſtill, ex ſchwaͤtzt 
} 


Er iſcht eaba no aukek12 
(Man klopft an der Thür.) 
Mein! 





Dreizehnter Auftritt. 
rigen. Proviſor Falk, ein großer 
nſehnlicher Menſch, tritt ein. 


(grüßt die Familie). Ich Hab mich 
ven biefigen Schulvienft gemeldet, und 
jen die Wahl vorgenommen wird, fo 
ich refommanbiren wollen. 

zieht die Müpe ab). So? des iſcht 


Ih weiß, daß e8 auf Ihn viel an» 
id wenn ich reuffiren follte, würbe Ich 
ıt erfenntlich fein. (auf Dorle zeigen) 
ie Iungfer Tochter? 

e. Sa! mir bänt eba zwei Kinver. 

Spt die gäb ſchon eine Schulmel- 
ch würde mich menigftens nicht außer 
verheirathen. (zu Dorle) Was, Jung- 
P Sie nit Luft, mich zu heirathen, 
Schulmeiſter hier würbe? 

e (freundlih). I würd Ihne eba 
ein. 

Bitt' um Verzeihung, ich feh nicht 
hme Familie. Mein Bater ift auch ein 
weſen, aber leider ſchon vor ſechs Jah⸗ 
ben 


Wo ſind Sie hear, wenn ma froga 
Ih bin von Koͤchingen, und Heiße 


Heidaguguk! I hau da13 Mater felig 
nt. Er Hot Allemol fo viel mit fette 


42 unfed, blöde. 13 ben. 


Ochſa ghandelt. Ja, '6 licht a reachter Ma 
gwea, er muß a grauß Vermdga hinterlaſſa hau. 

Sale O ja, Gottlob! wir Haben unſer 
Ausfommen. 

Bed So, fo! Ei, ei! Ja ma fait ällemol 
im Spridgwoart: Berg und Thal komme net 
zſome — 

Marie (einfallend). her d’ Leut. 

Falk. Ja, wenn ich Schulmeifter bier wür« 
de, fo würbe ich's als eine Fügung ver Dorfes 
bung anfehen. Ich Habe niemand als Gott und 
gute Menfchen, und wie gefagt — (mit bebeu- 
tendem Blick auf Dorle) «8 würde mich freuen, 
mit Eurer Toter in nähere Verbindung zu 
treten. (zu Dorle) Wie beißt Sie benn, mein 
ſchoͤnes Kind? 

Dorle (etwas verfgämt). J Heiß Dorle. 

alt. Ah fchön! Dorothea, heißt auf deutſch: 
Botted Babe. Das ift ein ſchöͤner Name. — 
Ja nu, ich will mich noch einmal rekommandi⸗ 
ven. Wenn der Gere Be feine Stimme mit 
geben und andy mit ben übrigen Herrn Voti⸗ 
renden ſprechen will, fo werd’ ich es mit Dant 
erkennen. Adje! (a6.) 





Vierzehnter Auftritt. 
Die Borigen außer Falk. 


Bed. Koz Heidaguguk! was iſcht des? Wenn 
nu dear balder fomma wär! Morb Satan! 

Marie Des Ifcht a vigelanter Menſch. 

Dorle. Io, dear thät mer befier gfalla, als 
der Schleicher, der fell 14 ſchwaͤtzt jo nicks! dear 
ſchwaͤtzt doch au! 

Bed (fragt hinter ven Ohren). Ei, ei, ei, ei! 
J woaß net, was i jezt thua ſoll. 





Vierter Aufzug. Sechster Auftritt. 
Still Kather, veflen Weib. 
(Käther Hält den Kehrbefen in der Hand und kehrt die Stube, 
Still tritt ein.) 

Käther (erzümt). Du ällerweltlieberlicher 
Tropf, daß de biſcht! Wie oft haun 815 ſchau 
gfait, dei Sach ſei nung! Worum hänt16 denn 


14 derſelbe. 15 Habe ich. 16 habt. 








ihr da Schleicher net Eurt,17 Ha? 'S iſcht oa⸗ 
ner liederlicher, as der ander, 's6 ifcht Tuor 18 
nunz 19 von aͤll! — Was kuret ihr jezt de Falka 
do? — Jezt nimmt bear ’5 Beda Dorle, und 
aufer 20 Mäple hot's Nochſchmecka. (hebt ven 
Beſen in die Höhe) I fott der nu de Beafa in 
Kopf fhlar?! Du! — Roas de!?? — Du 
biſcht duͤmmer, ad a Batterie-Fütterle. S ifcht 
oa 23 Eſel von uich, wie ber ander. 

Still. Ha, jezet — ma — 

. Käther (läßt ihn nicht aur Rede fommen). 
Wear bot’8 uich jezt wieder fo angea??4 — 
Belt, der Pfarrer und der Schulte? ’S iſcht 
au kuor nunz vo boid. 

. Still. Drum hot der Schleicher — 

Kaͤther (einfallen). Was hot er? uich 
ſott 3 ma im Hirn verganta. Was thünt ihr 
denn ufm Rothhaus, wenn ihr nunz geltet? 
Und du bifcht ver aͤllerliederlichſcht, woaſch ẽ 26 
— So haun i de Tag meis Leabed nunz gſeah 
und ghairt! Noa! (den Befen aufbebenn) Gang 
mer aweg! Mond de aus meim Oſicht! Du 
bifcht dümmer, ad a Kuh. — Hofcht jezt bei 
dumme Bofch 27 net Fünna ufthua, du Biereſel⸗ 

Still Jezt ſchweigſcht aber! 

Käther (nadifpottenn). Schweigicht aber! 
Jo fchweigfcht! Mich fott ma Al Tag en Schul- 
moafchter wähla lau! ?8 (häumend vor Wuth) 
O vihr!29  (Hebt den Beſen auf und fchlägt 
ihren Mann an ven Kopf, dieſer ſpringt zur 
Thür hinaus, Käther hinter ihm ber.) Rind⸗ 
viecher find 30 ihr, und du biſcht 's graiſcht! 


Aus dem Schaufpiel: „Ernennung 
und Seirath des Schulmeifters zu 
Blindheim“.*) 


Erfter Aufzug. Erſter Auftritt. 
Wohnſtube des Bürgermeifters Still. 


Still und deſſen Web Käther. 


Käther. Wurd jezt bald a Schulmoafchter 
g'macht ? 

Still. I woaß et. 1 

47 gewäßlt. 18 Feiner. 19 nichts. 20 unfer. 21 fchlagen. 
22 yade di. 23 ein. 24 angegeben. 25 follte, 26 weißt du 


es. 27 Maul. 28 laffen. 29 ihre. 30 feid. 
*) Tübingen, bei Ludwig Friederich Fuet, 1825. 
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Käther A! du woafcht au nung. — So, 
i darf net dra denfa. — Wenn mer des Ding 
eifällt, fo wurd mer’3 AUS? fchmabbelich; ’9 
goht mer grün und geal3 uf, daß vihr, ſo 
dumm find, 4 und bänt 5 da Schleicher net furt. 

Still. Ha! Jezet wurd's eaba der Fall 
wearde. 

Käther Halt 's Maul! J Ta va Nama 
net haira. Wenn du eppes wärefcht, no wär's 
der Schleicher woarda, aber dei Sach iſcht nung. 
— GSoll jezt des Dörle do Schulmonfichtere 
wearba, des Büpdle 6 do? — Des Närrle 
woaßt jo fo net, wie es nan treita fol. Ma 
bot em ſchau müſſa Fraua⸗Schüla macha lau? 
mit naädere Abſätz, deam Naͤrrle. Was braucht 
des Gupole do naͤdere Schua! Aber fo Leut 
thünt imder 8 graißer, ad de reachte Leut. Se, 
i gang 9 nimme In v’Kirh, wenn i des Dinge 
bo in deam voadera Stuhl ſeah muß. 

Still. Ha, fe ifcht’8 jo au no ne — 6 
fa fein, der nui Schulmoafchter nimmt ule 
Mäple doch. 

Kätber. Io, ifcht mer Nauth! 

Still. Sa, wenn's der Falk würd, no wär 
es au net fo ureacht. Er hot jo a ſchoͤn's Ver⸗ 
möga, und derno — 

Käther Was woaſcht vu! Was Bermöge! 
— des nuzt mi nunz.10 

Still. Wenn’d der Falk wurd, no glaub! 
airfcht net, daß er 's Bela Dorle nimmt. '6 
Vermöge bei uferem Mäple wurd em befle 

gfalla, ad bei 's Bela Ma wurb no au mil 
em ſchwaͤtza. 

Kaͤther (nachſpottend). Au mit em ſchwaͤta! 
Jo! — Du wurfcht wieder ſchwaͤtza, wie bei der 
Schulwahl. Bang mer ameg, dei Sad iſch 
nunz. (Still zieht feinen Mod an und fept im 
Hut auf) Mo witt 11 jest ſchau wieder hit 

Still I muß uf en Augafchei.1? 

Käther. Iſcht des imder a G'läuf! — Gum 
au bald wieder hoam! °& ifcht net näutkl 
daß man Allamol in's Wirthshaus net MR 
und da Lohn verfauft. (ihm nachrufend) Se” 

g'hairt, was der g’fait Hau? 3 

S LITT (im Abgehen). 3 komm bald wirbt: |} 

(a) || 





2 immer. 3 gelb. 4 ſeid. 5 Habt. 6 ein Edyimp 
lafien. 8 immer. 9 gehe. 10 nichts. 11 wo will. 12 8- 
auf Befichtigung. 13 Haft es. 


MMundart Mittelſchwabens. 


Zweiter Auftritt. 
her allein (ſchneidet Suppe ein). 


g nu!!« dei Sach iſcht doch nung, du 
o fein oder net. — I haun's ſchau 
gfalt: er bot foa Mundſtuck. Wenn 
E net ufthät, ma füm um alle. (Pauſe) 

(fie Tegt den Laib Brod nieder und 
er der Haube) wenn I 's nu mache 
5 mei Mäple Schulmoafchtere würd. 
3 Ding verzürnet me au. (Stüßt den 
n auf den Tifch und Iegt ven Kopf 
and) Es wurd mer aͤlls ſchwaarz voarn 
Soll jezt do en andere uf dean Platz 
ma, und derzu des Epritle do, des 
? — Noa, i präfchtierd net. Da Kopf 
sim Ma ra!s reiffa, daß er fo dumm 
aufe) Aber der Pfarrer und Schultes 
ſchuldig, daß es fo ganga iſcht. Deane 
mb i mei Leabalang nunz mai. Die 
n16 freilich zu nung. (ab.) 





ter Aufzug. Fuͤnfter Auftritt. 
ber und Bärbel, ihre Tochter. 


er. Iſcht deed a narrets G'ſchwaͤtz! 
rd er fe net neahma! 

el. Ha, d' Leut faget eaba, daß er a 
ring. 

er (ſpoͤttiſch). Wurb a fchön’s Menſch 
d fe hau1? müfſa. (biffig) Aber deam 
je Dörle do mit feine näbere Schüla 18 
jonna, wenn er an Andere nahm, was 
Yüpdlel9 do Schulmoafchtere wearda, 
rigle do! — Io, i fa me verzürna über 
.— 3 ka nimme effa ſeit deara Schul- 
i wur?0 no krank. — S wurd mer 
„ wenn i nu dra denk. 


»el. A, häb fo koa Leaba, was iſch 


er (zornig). I gi?l dir glei oas in 


— Dumm: Menſch, dumms! — Und | 


ter könnt i woaß net was thua. 

yel. Ha, der Ütte?2 iſcht net dra ſchul⸗ 
es ſo ganga iſcht. 

ver. Halt du dei Maul! Was woaſcht 
Wenn er fo kek wär und hätt g’fchrägt, 


15 herab. 16 einem. 17 haben, 18 Schuͤhlein. 19 
fname. 20 ich werde. 21 gebe. 22 Bater. 


b, Eermaniens Bölkerflimmen, Bp. II. 





no waͤr's der Schleicher woarda, ng wär e8 
jest anverfcht. 

Bärbel (melde am Fenſter ſteht, haſtig 
und verwundernd). Umma,23 gud! do lauft der 
nut Schulmoafchter num. Sieb, dort fommt der 
Atte ummer,24 fe ſchwaͤtzet mit ananber. 

Käther (gudt durch die Benfterfcheiben, 
fährt ſchnell zuräd und verzerrt das Geſicht). 
A! es kaihrt fe25 Alles In mer um. (fpuct laut 
aus, gudt wieder durch die Scheiben) O vear 
Ma lacht mit em. I möcht em jo '8 Maul zu⸗ 
beba.26 (führt zurück) 'S iſcht mer net läche⸗ 
rich, (zu Bärbel) Wie,27 mady de do areg! Mas 
hoſcht für a narrets Gaffa? 

Bärbel. Sa, ma wurd doch au guda därfa. 

Käther (mieber durch die Fenfterfcheiben 
fehend, fpöttiih). Stoht reacht im Staat do! 
Wurd's näutbig hau, wenn er fei Dörle nimmt, 
des Güpsle do! (Fährt wieder weg, fpudt laut 
aus.) Was muß ma fe verzürna! I guck nimmie, 
naud. Der Hearzbändel verfpringt mer. (Ouckt 
wieder durch die Benfterfcheiben.) Was ſtoht nu 
bear Ma fo lang zu nem? nan! — Wurd a 
reachto dumms Gſchwaͤtz hau! (Geht wieder 
zurück.) 3 thät em net fo lang ufhorcha, deam 
hauffärtiga Ding do! 

Bärbel (welche unterveffen immer burch 
einen Spalt des Fenſters geſehen). Bud au, i 
moa,29 er fomm mit em Ätte do uffer.30 

Käther. Ha, wurſcht doch gſcheid fein! — 
Des brücht i voll! — (Sieht durch die Fen⸗ 
fterfcheiben.) Oz Höllichlaffermofcht, je kommet 
mit anander. — (Fährt zurüd und fpudt laut 
aus.) Ja i bleib et3? do. — (Gudt wieder.) 
Jo was braucht's! Tear nimmt reacht Schritt 
d' Stapfla33 ’ruf. (Bährt zurüd.) I gang in 


d' Kammer nei, du Fafcht do bleiba, und kaſcht 


ihn froga, (fpöttlih) ob er ſei Bürsle bald 


neahm? 


Bärbel. Bleib do! wo murfdht34 Hi? — 
Menn du gohfcht, no gang i au. 

Käther. Jezt Hof ſchau g’hairt! Do 
bleibſcht! (ab.) 

Stil! (Hinter der Scene). Nu zug'ſpaziert, 
Herr Schulmoafchter! (Die Thüre dffnet ſich.) 


23 Mutter. 24 herum. 25 fi. 26 zubalten. 27 fo viel 
als: be. 28 ihm. 29 ich meine. 30 herauf. 31 vollends, noch. 
32 nicht. 33 Etufen. 34 wirſt. 
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Sechster Auftritt. 


Bärbel, Kalk, Still, bald darauf 
Käther. 


Falk (tritt ein und hinter ihm Still). Gu⸗ 
ten Abend! — Das iſt, glaub' ich, die Tochter 
vom Herrn Bürgermeiſter? 

Still. Jo, mer bänt35 eaba dui Gorzig.36 

Falk. Wo ift denn die Frau Bürgermei⸗ 
fterinn ? 

Still. Bärbele, wo ifcht dv’ Amm?37 

Bärbel. Se wurd net weit fein. 

Still. Gang, rief ihr! — (Bärbel macht 
Grimaſſen. Still flellt einen Stuhl.) Nehm ver 
Herr au Platz. 

Talk. Id kann mich nicht Tange aufhalten. 
(Sept fich.) | 

Still. Wenn jezt nu d' Amm au do wär. 
(Bärbel giebt einen unverfländigen Wink auf 
die Kammertbüre; Etill öffnet dieſelbe und er⸗ 
blickt Käther.) So, do bifht, Weib? — Wie, 
fomm do auffer! 

Käther (in der Kammer etwas laut), A 
let me — hätt ſchier gſait. — (laut) I fomm 
glei. 

Hall. Die Frau Bürgermeifterinn bat viel⸗ 
leicht Geſchäfte. Ich will Feine Störung machen. 

Bärbel. Ei, je bot nung z’thunt.38 

Käther (tritt heraus, mit verbiffenem In» 
grimm und erzwungener Freundlichkeit). Ia fo, 
des sicht der nui Schulmoafchter. Guta Oben,39 
Herr Schulmoafchter! — Iſcht Car au bie? 

Falk. Guten Abend, Frau Bürgermeifterinn! 

Käther Grooß Danf. — Ya, ja, ma muß 
au noch de Leuta guda. Aber Gar ifcht reacht 
glücklich gwea, daß Gar fo en guta Dienjcht 
Triegt bot. 

Falk. Ja, ich bin wohl zufrieden mit mei⸗ 
nem Schidfal. 

Käther. Ya, er darf au. Koz Kraut willa 
nei! Jezt neahm Car nu a reachte Meiche, no 
bot Ears gut. No darf Ear nu in des ſchö 
Haus nei ſitza. Es iſcht eaba a fchöne Sach, 
wenn ma au readht Sacha hot. — 'S hot jo 
reihe Mädla bie. — (griffig) 's Bela Dorle 
und 's Sonnawirths Mäole. 

Falk. Die Frau Bürgermeifterinn hat eine 
vergeſſen. 

Käther. Nu d' Frau wegglau!o — J3 


35 wir haben. 36 die Ginzige. 37 die Mutter. 38 zu thun. 
39 Abend. 40 weggelaffen. 


\ 
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müßt ſuſcht41 koane mat bie. 
Fremde moana. 

Falk Nein! Ihre elgene Tochter, vie ift, 
wie ich höre, vie Reichſte bier. 

Käther (lachend). Io wad — (freunplid 
ernft zu Stil) Wie, gang, wart em au mit 
eppes uf! Hol au a Krügle voll Moſcht! 

Falk. Ich dank vor alles. (Still geht ab.) 

Käther Wie, Bärbele, Hol au a Gläsle! 
(Bärbel Holt ein Trinfglas und blädt den Staub 
heraus.) Thu 's Braud au raus und laß ihn 
au ſchneida, fei net fo lahm! (Bärbel thut Diet.) 

Falk (fchneivet ein wenig Brod). Ich danke. 

Bärbel. Wie, neahm Car au a readhid 
Stud, mer haͤnt's jo vaga.4? 

Falk (für fih). Das ift eine Aufmartung! 

Käther Des Mädle iſcht fo fchämig. 

Tall. Das wird fchon anders Fommen. 

Käther. Io, i fag ällemol, lieber z’ufed,® 
as z’frech. (Still tritt ein mit einem Krug. Kir 
ther winft mit dem Kopf.) Wie, ſchenk em ein! 
Laß en et44 fo lang warta, dei Sach — 

Stil! (ichenft ein GOlas Moft ein). Gſeng 
Gott, Herr Schulmoafchter. Wie, Bfchoad thau! 

Falk. Id bin fo frei. (Trinft ein wenig.) 

Kütber Trink er au reacht! 'S iſcht a 
guter Mofcht; mer hänt en felber g'macht. — 
'S iſcht au net viel Wafler dra, eaba a halt 
Kübele voll an ara Mahlet.45— So muß eaba 
der Herr Schulmoafchter mache, daß er au mm 
Trunf friegt. 'S iſcht a nette Sach, wenn ma 
au en vagena Trunf im Haus bot. 

Still. Ya, ver Herr Schulmoafchter wurd 
ſchau bſorgt fein, gelt Ear? 

Käther. Io! — aber i hau g'hairt, Car 
ſel ſchau a Hauzeiter. 46 Es goht mi weiterſch 
nunz an, aber guck er, Ear iſcht fremd hie, Gat 
Eennt d’ Leut no net; aber i will Ihn gwamet 
bau, daß Gar net fo drein net tappt. 

Falk (lächelt). Das preffirt nicht. 

Käther Drum! — Thüä Ear fe nu m 
übereifa, und gang Gar unter koa ſchleacht 
Pamphille 7 nei! (Kalk fteht auf und will a 
geben.) Ei bleib Gar au no a bidle do! — 
Iſcht Ear au ſchau beim Bea vüba4s gmeat 

Still. Ei was, des mufcht du jo net wife. 

Käther. 'S Froga koſchtet nung, gelt Gar! 
— Ma därf älles froga.. — 9a drum, do fer 


Gar müßt nu a 





41 ſonſt. 42 eigen. 43 zu unfed, zu blöde. 44 nidt. #9 
Tracht, Portion. 46 Hochzeiter. 47 d. i. Bamilie. 48 mühe: 
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Leut, Gar wöll fell49 Mäple neahma, 
licht währle nung für Ihn. — I ſag's 
vie mer’d um's Hearz ifcht — was — 
d koane Let! — Und ’d Märle — i 
a weiterfch nung — aber es iſcht eaba 
faͤrtigs Sprigle — dui taugt et zura 
ioaſchtere; und a Fremde? des iſcht gar 


IT. Weib, ſchwaͤtz net z’olel! — Wenn’s 
t wieder inna würdet — 

ber. Ei was, ma muß em's au faga. 
em doch Niemad, und ear ifcht jezt a 
ing. 

k Die Frau Bürgermeifterinn iſt fehr 
für mid. Ülrigens fann ich Sie ver- 
daß ich dieſen Schritt nicht ohne Über⸗ 
tbun werde. (Nimmt Hut und Stod.) 


ther. Komm Gar au wieder! 

IT. Adjes, Herr Schulmoafchter! Gang 
0 gmach! Ha, wenn Car amol hie iſcht, 
rd Gar ſchau mai zu ne6dl komma. 
ıb.) 

Her (macht Grimafien gegen Bärbel 
nft ihr). Gang? noche! Sei net fo 
(Bärbel und Still begleiten Falk.) 


Giebenter Auftritt. 
er, gleich darauf Still und Bärbel. 


ber (allein). So, jest woaich53 doch 
: Wenn mei Dia net glei agmehrt 54 hätt, 
ti deam Schulmoafchter nu55 mai gfait. 
rd fe jest doch biinna. Des Güpsle do 
e net Schulmoafchtere wearda — 's fünnt 
in, er thät mei Mädle — (Still und 
treten ein. Zange Paufe. Während die⸗ 
ft Käther ihren Dann unter verſchiedenen 
fen an und beobachtet ihn. Still läuft 
kend vorwärts.) 

IT (winft einigemal mit dem Kopf). 
2 — (Baufe) Jezt iſcht er fort! (Paufe) 


‚Her (ſchnell). Sufcht woaſcht nunz? 
IL ’8ja! (Baufe) Wenn du nu ällemol 
el ſchwaͤtza thaͤteſcht. 

her (ihm nachſpottend). Schwaͤtza thaͤ⸗ 


:8. 50 immer. 51 und, 52 gebe. 53 weißt bu es. 54 
t. 55 noch, 





teſcht! A! — (grob) Narr, vu fehmägfcht jo gar 
nun?. 

Stil!l. Drum haun i des Sprüchle glear= 
net: „Mit Schireigen fich verredt Niemand.” 

Käther (Hikig). Du värffcht mer net mit 
beine Sprüdjla fonıma. Saga muß ma de Leut 
a Sad, no wiflet fe. Aber dei Sach ticht nung. 

Still (gelafien). Jezt gud, des ka deam 
Schulmoaſchter net gfalla Hau; i haun's wohl 
gmerft. 

Käther (jpöttifch). Hoſch gmerkt? — Ya, 
wenn du’d no gmerft hofcht. Narr, dei Druda 
Hot em au net gfalla, Hofcht fell 56 au gmerft? 

Bärbel. A! fange koane Händel an! J 
bertlauf5? no. De gaza Tag ifcht des Cettira.58 

Käther. Halt du dei Maul! Mach de nas9 
in Stall und hilf ver Magd fchaffa! 

Bärbel. Jo ſchaffa! 

Käther. Roas de!so (Bärbel geht unter 
Brutſchen ab.) 

Still (gelaſſen). Jezt guck, wenn's des Becka 
wieder inna weardet, no geut’861 nicks ag Feind⸗ 
ſchaft. 

Käther. Feindſchaft, jo! — Du wurſcht's 
enn 62 net faga, und wenn's der Schulmoaſchter 
fait, no ifcht er ſchau nung. Ma bot em jo do 
en Ufmwarting gmadht, wie ema Herra. 

Still. Waß, des ifcht weiterjch koa Ufwar- 
ting — des Tröpfle Mofcht do. 

Käther (nachipottend). Tröpfle Moicht do! 
Io Mofcht do! — Morum 63 Hot er net trunfa? 
Meitweaga hätt er de gaza Krug audfaufa 
könna. — Io, nunz fott ma ihm gen 64 han 
deam — Morum hoſcht en et voar em Haus 
duffa glau! 65 — 

Still. Ha, i hau denft, ed weard dir reacht 
fein, wenn i ihn bring, no könnt ma doch au 
feah, ob ex net Zufcht zu uferem Mäple hätt. 

Käther. Er iicht jo glei wieder fortgfchofle, 
bear Schuple, er hot jo nunz mit ihra gmadht. 

Still. Drum bot ihn dei Gſchwätz beloa⸗ 
diget. 

Käther (nachſpottend). Beloadiget! ä! — 
Mit dir Fa ma freilich nunz hau. Worum hoſcht 
denn du net gichwägt, wenn bu fo gfcheid biſcht? 
— Hättefht mi nu därfa in der Kammer drinn 
lau, was riefiht mer denn? — Aber 's ifcht 
mir airſcht reacht, daß i raus bi, jezt haun's 


56 jenes, das. 57 entlaufe. 58 das Wortwechſeln. 59 hin⸗ 
ab. 60 pade dich. 61 giebt es. 62 ihnen. 63 warum. 64 
gegeben. 65 draußen gelaflen. 
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em doch gſait, jezt woaßt er's doch. 

Stil l. Jo er woaßt's freilich. Aber er wurd 
de naͤchſchte drei Täg net wieder komma. 

Käther No bleibt er aweg. (Pauſe. Sich 
faffend.) Hot er nung mai gſait, mo d’Ihr 66 
ihm ausgfolgt hänt? 

Still. Er Hot weiterſch nunz gfait. 

Käther Ja des glaub i — was — er 
bangt jezt fchau a deam Güpsle do, an deam 
Dörle! (Kragt unter der Haube.) Was — wenn 


Inu wüßt — was — wenn ma nu en andera 


Schulza hätt — Du koͤnnteſcht's au hinter ve 
Schulza fleda. (Paufe) Wie, ſchwaͤtz nu au! A 
was, dei Sad) iſcht nung. 

Still. 5 glaub et, daß fe der Schultes mit 
fo eppes ageut.67 

Käther (unmillig). Em! Mit deam Herra⸗ 
Schulza fa ma nung hau. Der Schüg ifcht mer 
no lieber. 

Still. Es füllt mer bo eppes ein. Der 
Schutz Ifcht wohl befannt mit 's Schulmoafchters 
Bruder. Sie find mit anander unterm Militär 
gwea, bear koͤnnt uf de Buſch ſchlaga. 

Käther. A was der Schütz! — Jo wenn 
er's verſchweiga koͤnnt. — AGlaͤßle voll Braͤndta⸗ 
wein thät me net daura — es dürſcht ihn jo 
fo imder. — 'S ka's jo au der Hohl verſeah, 
der fell 68 shät Doch ſchweiga. 

Still. Meintweaga au. 

Käther. No muß mer d'Urſchel no nüber 
ges’ Köchinga, und muß nu au faga, was des 
Becka für Leut find, und ihre Mäple für a 
hauffärtige Guͤpsle. 

Still. AU des muß ma net thua, ma muß 
d’ Leut net verichwäßn. 

Käther Was fo lüderliche Leut do! Was 
iicht a deane gleaga! Wenn's du beffer woafcht, 

ſo gang du übere! — Jezt reg de nu! Gang 
na zum Hohla und fhwäg mit em! — Du 
wurfcht wieder umtrobla,70 Bid es z'jpot iſcht. 
(Stil ab. Ihm nachrufend:) Mach dei Sach 
au reacht! (Guckt durch's Benfter.) Kotz Wetter! 
do kommt d' Urſchel. (Offnet das Fenſter und 
ruft:) Wie, Urſchel, komm a wenga?i do uffer! 


66 mo ihr, d-i. wie ihr. 67 abniebt. 68 derfelbe. 69 gegen, 











Achter Auftritt. 
Käther, gleich darauf Urſchel. 


Käther Dui fommt grad gſchickt. Dui 
muß mer do nüber. Dui ka's em beichta aus⸗ 
richta. 

Urſchel (tritt ein). 
haufſeſcht? Hi Hi! 

Käther. Ha wirflid net viel. Sig au! 

Urſchel. I fa me net ufhalta, Hi Hit 3 
muß glei wieder fort. Ei woaſcht au, hi Hi! 
daß der nui Schulmoaſchter ſchau hie given 
iſcht? 

Käther. Er iſcht eaba do bei mir gſein.? 

Urſchel. Ha des glaub I, hi hi! "9 wurd 
fei Urfah hau, Hi hi! Dei Märle wurd eabe 
Schulmoaſchtere; 's wurd's doch koa Anden, 
bi Hi! haͤ! 

Kätder G'ſchwätz! Mei Mäple iſcht em 
z'ſchleacht; 8 Bea Dorle, fel73 Güpsle — 

Urſchel. Wurfcht jo gfcheid fein. Was will 
nu fell Dingle do! Hm, hm, hm! 

Käther Ja du wurſcht's jo ſeah. 

Urfchel. Jezt dei'm Mäple g’hairt es, Hifi! 

Käther. Jverlang's net. 3 Ea mei'm Mixk 
felber Braud gea,?4 je braudt no koan Ba 
Aber ded Güpsle do fell mer's au net wearbe. 

Urſchel. Si hi! Müßt me zwinge, wenn I 
dui a Schulmoaſchtere hoaßa müßt, Hi Hi! 

Käther (ſpöttiſch). Frau Schulmoafchter 
müßtefcht faga. 

Urſchel. Io! Hi Hi! wär mer fiedig!75 Hi 
hi! 

Käther Narrets Ding, du Tafcht made, 
daß fe net Schulmoafchtere wurp. 

Urſchel. So, i! Hi Hi! 

Käther Du därfſcht nu ge Köchinga nd? 
Do faifcht no, was des Becka für faliche Lünen 
liche Zeut find, daß fe nung im DBermöga bir 
bet, und daß des Doͤrle a hauffaͤrtigs Sprigk 
fei, a foanügigd”7 — waß, es ifcht cabam 
®ürrle.78 Ä 

Urfhel I will no ſchau an Ausred er 
denfa, hi Hi! was i düba z'thunt häb. | 

Käther Du gohſcht no zu 's Schulmoa⸗ 
jchter8 Bruder — du daͤrſſcht's net umafufht 
thua. | 

Urſchel. Ha, was fl!” Hi Hi! Oi 

72 geweſen. 73 jenes, 74 geben. 75 2. 1. fehr not 


hinüber. 77 feinnügiges, zu nichts tauglichet. 78 leichtfern⸗ 
ged Dirnlein. 79 jenes, das. 


Mas thufcht, was 












| nad. 70 d. i. zaudern. 71 ein wenig. 
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Tags will i nüber ge Koͤchinga — i 
Hi! ſchau macha, hi Hi! 'S kan ſein, 
no nu mai inna. 

er. Jo — und derno — du ſaiſcht 
is mir für Leut ſeie. 

el. Des kaſcht dir eibilda, bi Hi! 3 
m faga, bi Hi! Dei Bärbel muß 
fegtere wearba, und fufcht oa Andere. 
hä Bott! Hi hi! 

er. I weunfch dir Süd, 

el. St Hi! Jo! — des fan i brauche, 
6.) 





er Aufzug. Zweiter Auftritt. 
Bohnſtube des Bürgermeiflere Still. 


Käther und Urſchel. 


er. Ds Hoͤllſchlafſermoſcht, fjof — '8 
g, daß er a Fremde nimmt? 
el. Sm, hm, hm! Jo! Jezt laß dir's 
la. Mo'n i80 nüber fomma bi ge 
no fin i glei zu ’8 Katzamaͤrtes 
nan, bi Hi! Eei Weib iſcht a Schwe⸗ 
meira Spattere, vom Mreile 81 Hi Hi! 
nt an Gruß ausgricht, und haun fe 
b fe mer foane junge Gaͤnsla wiß? 
- Jezat Hot fe eaba a reachte Freud 
Hot gfait, fe woͤll glei mit mer in ve 
m, bi Hi! Sair fe. No Hot fe glei 
ınga, daß mer jo jest an Schulmoa⸗ 
za vo Koͤchinga. Sait fe, Hi Hi! er 
2, daß 18 reacht fag, i hau gfait, was 
u für a Menſch fei, ja'n®2 I, mir hä⸗ 


ı brava Schulmoafchter ghät, hi Hi! 


te, ba, ma koͤnn em nid Ureachts 
» Leut thürt ihn loba. No fait fe, 
- nova, daß i's reacht fag, no haun i 
4, wie i ghairt Häb, fo fei er jo ſchau 
er, er wöll gwiß a Fremda neahma, 
No fait fe, jo, es ſei koa Hehling 83 
4 [hau mit ihra do gmea, hi hi! 

er. Koz Hoͤllſchlafferment! (fpudt aus.) 
el. Demo haun i gfait, wo fe denn 
Sait fe vo Grüafeld, fe kaihrd4 ama 


er. Koz grüne Waldſalba! (ſpuckt aus.) 
el. Sait fe, er fei ihra ſchau lang 
‚Hi Hi! No fag i, er hätt jo koͤnna 


‚dv. 1 als id. 81 Marie. 82 füge. 88 d. i. Ge⸗ 
gehöre. 





a Mädle vo Blinde neahma, fa’n I, ’8 haäb jo 
reiche Leut bei us. Sait fe, des glaub fe. No 
haun i gfalt, fage,8d mei’! Burgamoaſchters 
haͤbet fo a bravs Mäple, fe fei jo a fauberfch 
Menſch, Hi Hi! und es feie fo reiche Leut, fage, 
3 fei nu dui gozzlg86 Tochter, je haͤbet fufcht 
koa Kind, fan i! — Sait fe, jo, Te häb au 
hau dervo ghairt, Hi Hi! Sein Bruber und 
feine Freund woͤllets barsdu bau, daß er koa 
Fremde neahma foll, aber es beif Alles nicks. 

Käther. Des ifcht a veachter Narr. 

Urſchel (heimlich). D’ Leut glaube, er wear 
fe Hau müſſa! Hi hi! 

Käther(ipudt aus). Sell glaub I zatrfchta.87 
— Dear iſcht ſchau nuns. 

Urfchel. No haun i daͤcht, den? I, Hi Hi! 
wenn ma zMom tfcht, no muß ma da Pobfcht 
au feah. No bin I zu's Schulmoafchterd Bruder 
nan, ei, 's Madele iſcht mit mer ganga, hi bi! 
No mo'n i dort nan fomma bi, iſcht grad der 
nui Schulmoafchter au dort gwea, no bin i 
aͤlllsss halba verfchroda, bi bi! 

Käther Io 's iſcht Schau der Müh wearth. 

Urſchel. Ei, i hau mer weiterſch net gfoͤrcht. 
— No haun i gfait, ob ear au do fit — 
Sait er jo! No ſa'n i, mir thüet us fo freua 
uf ihn. Hi Hi! 

Käther (fpudt au). Io wenn er’d nu au 
wäßt bear — 

Urfchel. Ha, i Hau dent, i müß em ’3 
Hälmle au a bisle durchs Maul ſtreicha, Hi Hi! 
derno fait er, bis auf die näcdhfchte Woche komm 
ich nad Blinpheim, Hot er gfalt. (Er ſchwätzt 
fo hauffärtig, wie d' Serra.) No haun I gfait, 
fage, ma weard ihm bald zur Hauzigd9 daͤrfa — 

Käther (ſpuckt aus). Io wär ſchau näu⸗ 
thig, veam — Was Hot er denn no gfaitt 

Urſchel. Hi Hi! Er hot weiterfch nid dru⸗ 
ber gmacht. No ſa'n ti, ed bäb fo reiche Maͤdle 
bie, er fol je nu a reachte rausleaſa, fage, hi 
bi! Mei's Burgamoaſchters haͤbe fo a bravs 
Mäpdle, dui thät em befchta für ihn tauga, fage, 
des feiet fo reiche Leut, fe wifiet ihrs Reich⸗ 
thums foa End, bi hi! und häbet nu des oazig 
Kind, haun i galt, fage. Do käm er fo gut 
an, 's feiet fo brave Leut, bi Hi! 

Käther. A des bofcht net glait. 

Urfchel. I fol nimme gfund do weg komma, 
wenn i's net gfait Hau! — Hi hi! 


85 fage ich. 86 nur bie einzige. 87 zuerſt. 66 Immerhin. 
89 Hochzeit. 
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Käther. Was hot er denn no drüber gmadht? 

Urfchel. Moaſcht, er hä nu au a Wöartle 
drüber gfait? Koa Bräufemle! Er ifcht no glei 
fort mit feim Bruder, bi Hi! No haun i lang 
mit feira G'ſchweih 90 g'ſchwaätzt, des iſcht a 
reachts Weib, fe bot mer glei an Brändtewei 
gen. — Dui hot mer älled verzählt, wie's an 
em felber ifcht. Salt fe, fe feiet 10 im Kreuz 
mit deam Schulmoafchter, bi Hi! Sait fe, fe 
wehret em ällsfort a,91 daß er des Jägers Toch⸗ 
ter net neahma foll, aber es helf älles nicks, 
hi Hit Se Käber em ſchau Himmel und Höl 
fürgftellt, und prebiget. Aber er fag ällemol, 
wenn er dui net Trieg, hi Hi! no neahm er gar 
foane, fait fe. — Jo! mas baun i no faga 
wölla? — Sa fo, der Jud — wie hoaft er? 

Käther Izzig! — So, deart 

Urſchel. Io jo, der Iazig, Hi Hi! ſei au 
püba9? gwea, bear fei hinter ihrn Ma, und 
bintern Schulmoaichter g’ftiega, daß er, bi Hi! 
a Maͤdle aus em Flecka neahma fol. Er Hab 
vo drei gfait, bi Hi! No haun i bächt, denk i, 
was denn des au für drei fein wearbe? No iſch 
auffer komma, bi Hi! dein Mäple, 's Sonna- 
wirths und 's Beda. 

Käther (aufgebracht). Du lumpa Maufche! 
— Deam fort nıa glei ſei Goſchꝰ2 ra fchla.94 

Urfchel. Laß dir's nu faga, hi Hi! No 
haun i gfrogt, de mel?d er am maiſchta apriefa 
hab? — I Hau denft, i müß jezt au voll96 
Alles wiſſa, Hi hi!‘ No fait fe, wean moaſcht? 
— Narr, 's Sonnawirths! 

Käther (zornig). Deam Judahund Eraz i 
d' Auga raus. Haun em do jo viel Geld na 97 
glegt für fein Barchet, hot mer Alles verfprocha, 
und jest macht er's fo? Wart nu, du Gallea⸗ 
feger, komm mer nu wieder in's Haus! — 
Sezt Eafcht dein Barchet wieder hau.98 


Urfchel Was hoſcht em denn derfür gen? 99 | 


Käther En gaza Gülde für v’ Ella. 

Urſchel. En Gülpder Hi Hi! des ifcht viel. 
Ma Fauft gnug um zeha Bapa, 

Käther Ja i b'Halta100 net, Dear muß 
a101 wieder neahma. 

Urſchel. Hoſcht em's Geld ſchau gea? 

Käther. Bei Heller und Pfenning. 

Urſchel. Narr, no muſcht en b'halta, hi hi! 
Kaäther. 32? — jo wär mer Nauth! 3 


90 feiner Schwagerinn. 91 ab. 92 druben. 93 Maul. 94 
herab ſchlagen. 95 welche. 96 vollends. 97 Hin. 98 haben, 
99 gegeben. 100 behalte ihn. 101 ihn. 





will's em ſchau fa.102 

Urjchel (ihre Erzählung ſchließend). So, 
iſcht es ganga, bi hi! 

Käther Des ifcht a vermalabeitd G'ſchafl 
Jezt gib i deam Echulmoafchter mei Maͤdl 
airſcht net. J gäb em fe net, und wenn er voa 
mer uf dv’ Knui na falla thät. 

Urſchel. I tdaͤt's au fo macha. 

Käther (giebt der Urfchel eine Schüſſe 
vol Mebl). Do hoſcht eppes 108 für dei Müh 
Urf bel. A was, des iſcht net näuthig, h 
Hi: 
Käther. Jezt hoſch ſchau g'hairt, nimm’s! 
Urſchel. Ja, fe will i mi eaba bedanka, hi 
hi! Gelt's Bott z'tauſadmol!! — Bhü Gott! 

Käther. Komm au wieder! (ſeufzend) U! 

Urſchel. Jkomm o imber.104 Hi Hi! (eb) 





Dritter Auftritt. 


Käther (allein, fpudt aus, feht ſich und 
läßt die Hände auf den Schooß finfen). I fa 
nung mai. 'S wurd mer älld waih. — Gi is 
meine Güte, was ijcht des! — Mei Leaba lang 
— jo, wenn i nu flärb! — 'S Leaba iſcht mer 
gaz vertloadet.105 — (Pauſe, in weldyer fie ſun 
vor ſich din ſieht; ſich am Tiſche haltend, wit 
ſchwacher Stimme:) O, wie waih! — Wen 
nu im Bett wär! Uhuhuhuhu! — O wie fraist 
mi! Wu wu wu wu! (Endlich erholt fi Ki 
ther und fleht auf.) Jezt Eriegt ihn doch Dei 
Dörle net, des Guͤpsle! 100 (Während fie dick 
ſpricht, wankt fie in die Schlaffammer.) 





Vierter Aufzug. Vierter Auftritt. 
Wohnſtube des Bürgermeifters Still. 
Still, Käther und Urſchel. 


Urſchel. Hi Hi! — hordet, 1 muß wit 
nu au faga. — J hau gmoat, 1 i mäß räht 
fliega, Hi Hi! — Geſchtert — el, daß i's rent 
fag — boargefchtert — noa, doch gefchtert, hi 
hi! ifcht mei Jörgle z'Grüafeld g’wea, und Dat 
bot g’fait, Hi bi! denket nu au, hi hi! daß ſe? 
's Schulmoaſchters Hauzeitere mit ama Ans 
dera verfprocdha häb, bi hi! 

Käther. Hot em reacht thau. 4 

102 fagen. 103 etwas. 104 immer. 105 gung wverkh 


108 ein Schimpfname. 
1 gemeint. 2 fidy. 3 Hochzeiterinn. 4 gethan. 
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ſchel. In drei Wocha ſei d' Hauzig, 3 


— D’ Lent thüet au, fait er, '6 ſei 
1, bi Hi! Hot er g'ſait, — fe thüet bean 
noafchter fo auslacha, fait er, bi Hi! es 
Zeit net gleich. 

thber. 'S g'ſchicht em reacht, deam ver⸗ 
ı Schulmoajchter do. — Jezt kan ihn jo 
fa Dörle hau, fell 8 Güpsle. 

del. Io, Hi Hit Aus fellem wurd nicks. 
hab jo em Dörle Geld gea, bi Hi! daß 
eda fein foll. 

ther. Geld gea? — ’S ifcht ſchau naͤu⸗ 


ſchel. Jezt gient ” nu Adıt! Es kommt, 
uf mei Saga raus. — Uier Bärbele 
aba no Schulmoafchtere, Hi di! 

ther. Io, wär mer Nauth! 

ſchel Ha, ma muß des Ding net fo 
egwerfa, bi Hi! 

ther. Iezt foll er fein Grüafelvere 
a. 
ILL Ha, de ſell kan er nimme hau. J 
geſchtert ſchau g'hairt, daß de ſell en An⸗ 
eahma werd. 

ther (ſpottend). Hoſch ſchau g'hairt! 
n ſaiſcht's denn net? 

IIL Ha, ma fa net glei Alles nochſaga. 
ther. Du faifht vam 8 freilich nunz. — 
ig jezt au gea,? was ed will, fo wurb 
Ra nunz fa. Gang mer ameg, dei Sach 
m; — Was nimmt fe denn für oan, 
afeldere ? 

"Gel. J moa, lo en Jäger, Hi Hi! 
ther. No bleibt je doch bei der Farb. 
ſchel. Io, ihr Vater tfcht jo au a Ja⸗ 
bi! 

ther. Dui bot jezt bean Schulmoafchter 
ang’führt. — Hot em readht than. 
"del. Iezt wurd eaba ’3 Bärbele Schul» 
tere, hi Hi! — Deara g’hairt 8. — Es 
Ne Leut freua, bi bi! wenn fe do nan 


ther. Jezt airſcht net! 

heil. Sa, worum? — Ihr wäret bei 
rim Sleda, bi Hi! und derno — 
ber. I will foan Schulmoafcter. 
Hel. Hi hi! — Du därficht en jo net 
1. — Jezt i hätt’! no amol probiert. — 
no amol uf da Buſch ſchla, Hi hi! — 


zeit. 6 jenes. 7 gebet. 8 einem. 9 geben. 10 idy 





Er kennt me jo jegt. — 3 bi wohl fo keck, Hi 
hi! 


Käther. I mag'd net hau. — Was — 

Still. I moa au, ma ſott's gau lau.11 

Urſchel. Ha, v’Ihr koͤnnet uich jo druf 
b'ſinna. Er wurd net glei an na Andere nan 
fpringa, Bi Hi! — Aber i muß fort, i hau fo 
viel z’ichaffet, Hi Hi! I hau nu 12 denkt, i müß 
uich's au g'ſchwind ſaga. Bhü Bott, Hi Hi! 

Käther J bedank me für dei Müh. — 
Will's au wieder gwiedara.13 

Urſchel. Jo, was! — Hi hi! (ab.) 


Fünfter Auftritt. 
Still und Käther. 


Käther (Fragt unter der Haube). I woaß 
net, was ma jest thua fol. — Noa, i woaß 
net. 

Still. J moa jezet, ma ſott's 14 gan lau. 
Ma fott em Waſſer da Lauf lau. 

Käther (ihm nachſpottend). Da Lauf Tau! 
Jo! — Du loßſcht freile Allem da Lauf. 

Stil. ’S ifcht oft am befchta. 

Käther Was woaſcht du! — Belt, no 
wenn er an Andere nimmt, no ifcht dir's doch 
au net readht. 

Still. I ka's net hindera. 

Käther. Gang 18 mer aweg, dei Sach iſcht 
nunz. — Ma muß jezt doch no Epperi$ Hinter 
ihn ſchicka. 

Still. Ja wenn? 

Käther (ſpoͤttiſch). DI! — Du kaſcht joa 
Sad fo g'ſchickt nan bräufamla.i? 

Stil J. Ma ka jezt net glei wieder an Ans 
trag madha. 

Käther (fpörtifch). Hı — Aber warta, bis 
er an Andere bot, gelt! — Jezt, i ſchick dp’ 
Urfchel no amol hinter dean Schulmoaſchter, — 
dui wurd ſchau!s mit em ſchwaͤtza. 

Stil. Es iſcht mer no amol fo. Ma fott’s 
eaba gau!? Tau, (mit einigem Nachdruck) gau 
lau muß ma’8! 

Käther (zomig). Gau Tau! Io, gau Tau! 
— A! du bifcht der Niemand, der Barnunz,?0 
der Ällerlüderlichſcht! — Belt, i fol wieder da 


41 geben laflen. 12 nur. 13 erwiedern. 14 fellte e8. 15 
aehe. 16 Jemanden. 17 d. i. gefickt anbringen. 18 wird 


ſchon. 19 gehen. 20 Garnichto. 
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Beafa hola, vu? — Dei Sach ifcht und bleibt 
nung. (Still ab, Käther macht eine drohende 
Bauft hinter ihm her.) Komm mer nu nimme 
voar's Agſicht! — Nunz iſcht dei Say und 
bleibt au nunz. (ab.) 


Vierter Aufzug. Dreizehnter Auftritt. 


Beck, deſſen Weib Marie, Dorle, Falk, 
und der Schultheiß. Der Pfarrer 
tritt ein. 


Beck (für fih). Heidaguguk! Der Pfarrer 
fommt au no berzu. 

Schultheiß (lächeln). Da koͤnnen Sie 
gleich ein Pärchen kopuliren. — (zu Dorchen) Nu, 
Jungfer Dorle, nicht fo fpröde! Geb Sie nur 
dem Herrn Balk Ihre Hand! — Im Herzfäm- 
merlein iſt's doch ſchon richtig. 

Dorle I möcht doch vorher au mit meine 
Elter reden. 

Schultheiß. Die find ja da. — (ſich zu 
Bel und Marie wendeny) Was fagen denn bie 
Eltern dazu? 


Bed (laͤchelnd). Es wär mir fihau reacht, | 


wenn — 

Marie. Es könnt eaba de Herr Schulmei- 
fchter wieder reua. 

Kalk, Ich würde der verworfenſte Menfch 
fein, wenn ich mein Verſprechen nicht Bielte. 
(zu Dorchen) Liebed Mädchen, willſt bu mein 
fein? 

Dorle (mit liebevollem Blick). Ja, wenn 
ed meinen Eltern recht iſcht. 

Falk (Bed und Maried Hand ergreifend, 
gefühlvoll). Vater! — Mutter! — Um Eure 
Tochter bitt ih! (Bed, Marie, Dorle und Kalt 
weinen. Pfarrer und Schultheiß fehen dieſer 
Scene mit Wohlgefallen zu.) 

Schultheiß. Nun, Bed, fag er Ja! Dies⸗ 
mal iſt's dem Herrn Schulmeifter Ernft. 

Bed (raſch). Io, er foll fe han! (bemegt) 
Unfer Herr Gott geb fein Seaga derzu! 

Pfarrer. Iegt die Mutter! 

M artie(zuihrer Tochter, ſchluchzend). Dorle! 
3 münfch dir tauſedmol Glück! 

Schultheiß. Glück, Glück zur Verbin⸗ 
dung! 

Pfarrer (ergreiſt die Hand des Falk und 





legt fie in Dorchens Hand). Amen! Gott 
Segen ruhe auf euch! Seine Büte leite au 
durch's Pilgerthal, und laſſe euch ver Freud 
viele erleben! 


Ausdem Schaufpiel: „Die Schutt 
heißenwahl zu Blindheim“.*) 


Erfter Aufzug. Siebenter Auftritt. 
Wohnſtube des Bürgermeiflers Still. 


Still, Käther treten von entgegengeſetzten 
Selten auf. Käther läuft baflig in der Stube 
herum und thut Beräthichaften auf die Sek; 
fie murmelt vor ſich bin, man verſteht folgenwe: 


En! — A! — Iſcht ves a — Io! — (u 
Stu, an dem fie vorbeilänft, ſchnanzig) Be! 
fafcht denn net aus em Weag gaut Du ſtohſcht 
imder do ane, ? bu kaſcht nunz as Kindern. 

Still. Io, hindern. 

Käther »S iſcht jo wohr; bu wurkhtin 
wieder um treppla, bis 3’fpot ifcht. 

Still. Was z'ſpot iſcht? 

Käther. Mit vier ka mer freile nung be; 
du merkſcht van net. 

Still. Ha, was merkat 

Käther A! — jez frogt er no, — Ann 


reachter Ma im Ort geut em 3 Müb um wi 


Schulzaamt, aber du regfcht de net. — Du biſch 
damol wie’d ander. Do leut 4 er vahsamt m, 


- und ander Leut läßt er Kura 6 fammla im Filet 


rum. — Gang mer aweg, dei Sach ifcht nun. 

Stil J. Was fa i macha! i ka nung madı. 

Käther. Du Eafcht freile nung macha dam 
ifcht dei Sach au nunz. Wenn bei Sach pl 
wär, no thätfcht ve au bewerba um des Schulja⸗ 
amt, aber du Täfcht aͤles gau. Was foll wid! 
Je; wurd mer wieder fo en Herraſchulza Inte. 
Iſcht es net a Schand für da gaza Flecka, daß nn 
au oa 8 Burger unter uich fei ſoll, dear des Dins 
verfeah fat — Und bier thät's jo zainfete ? 
g’haira, morum ?10— Dorum, weil du der der 
gamoaſchter biſcht. 


*) Tübingen, bei Ludwig Friederich Fues, 1840 L 
4 gehen. 2 Hin. 3 giebt ſich. 4 liegt. 5 daheimn 6 
Stimmen. 7 man. 8 ein. 9 zuerft. 10 warum. 





KAundart Siueſavden⸗ 





. J woͤtt,¶ daß i des Amt net gätt! 
fa heutichs Tago nung mal verfeah 
ESchulzaamt iſcht es wäffer!1? koa 
f.13 


er. Schleckhaf! — A! — was woaſcht 
gelt, e8 trait doch mainer 14 ei, ald des 

aſchterg'ſchaͤft do. Der vorich Schultes 
fortkomma könna, bear hot toll für 

part, aber bei vier goht's hinterjche.16 

T aeg, dei Sach iſcht nunz. 

. Drum bot der Schulte no mai 

bei g’hät, er bot jo au d' Schreiberei« 

verfeah. 

er. Em! — bed wurb a anderer au 

u hoſcht jo au learna fchreiba, hofcht 

ıeg Papeier verfublat. 

l. Ja, des ifcht a anderſch G'ſchreib. 

a macha und derno — 

er. Drum ſoll mer d' Leut a Sach 

sthoale lau,? no braucht mer net fo 

feö do. 

l. Ha, wenn d’ Leut 's Sach felber 

‚ thätet, no brücht mer koan Schreiber, 
er necks verdiena. Do hoſcht net viel 


rer. Halt dei Maul! i ka bei dumms 
ı net baira. 
L. »S ifcht au net Alles g'ſcheid, was 
t. 
ver. A! Freile! — So g'ſcheid Bin I 
wie du. — Wie g'ſcheid biſcht nu bei 
Schulmoafchterewahl g’wea! (zornig) 
tee aweg! dei Sach ifcht nung. Der 
; bifcht. Du biſcht der Allerliederlichſcht. 
faſſend) Und du ſchwaͤtzſcht do fo au⸗ 
ſaiſcht do, 's ſei au net Alles g'ſcheid, 
ig? So? jez muß i no dumm ſei? Du 
nt ploga und fcheara und i bi lauter 
ja dier? 
TL Jo, i ſpür's wohl. 5 
ber. Iſcht denn des net Liebe, wenn i 
ſolleſcht di um's Schulzaamt bewerba ? 
1. Laß mi nu gau mit deam Schulza⸗ 
iſcht net für mi. 
ber. So? ''s iſcht net für di? worum 
19 
I. Dorum, weil's net für mi ifcht. 
ber. Aber für en andera iſcht's? — 
- Morum joll denn jez a anderer bo 


te. 12 wahrlich. 13 Nafchtopf. 14 mehr. 15 d. 1. 


nterwärts, rüädwärts. 17 laſſen. 18 will. 


ch, Sermaniens Volkerſtimmen. Bo. 11. 


na, und bu net? Sollet denn imder ander Leut 
da19 Vorzug hau und du ſolleſcht hinna 20 
umme ſtauf?! — Kaſcht denn du die Taglöh 
und des Sach net au einneahma? 

Still 'S iſcht net alloa a fellem?? g’leaga, 
»e g’hairt no mal berzu zua ma Amt 3’ ver- 
waltet. 

Käther Was wurb derzu g’haira? Narr, 
wenn der Schultes eppes fait, no muß gelta. 

Still. J wur’823 jo wiſſa, wie es ifcht. 

Käther. Ja freile, ear woaßt Alles beſſer 
und I woaß nunz. Wenn du Alles fo verſtohſcht 
und woaſcht, worum bifcht koa Pfarrer oder 
foa Regieringsrath worda? (einlenkenn) Wie 
hauch ifcht denn der vorich Schultes 's Johro 
fomma? Des Amt muß em viel eintraga hau; 
bie Leut hänt?4 jo en Staat g’hät und a Haus⸗ 
halting g'führt! 

Still. I woaß net g’rab, wie viel er ’8 
Johrs eing'nomma Hot, des iſcht unterſchiedlich 
g'wea. 

Käther. Ha nu, du wurſcht's jo wiſſa. 

Still. En Gülde feufhundert. 

Käther. So? und des witt du naus lau? 
Waͤr's denn net g'ſcheider, ald dei dumms 
Burgamoafchteramt do, des bier net amol hun⸗ 
dert Gülde a 

Still. I fag der'ſch jo, ver Säulies bot 
no viel Neabanervienfht g’hät mit Thoalinga 25 
und Rechninga. 

Käther. Ho, die Sacha do bei deane Thoa⸗ 
linga, dui Babrnuß?6 und des Weafe do könn⸗ 
tefcht du au ufichreibe. 

Still. Ja, mer mueß au zäma rechla 77 
und reacht verihoala koͤnna. 

Käther Du vechleiht jo de ganze Tag 
und fchreibfcht jo imder a Lafcht 28 uf. 

Still. Bel deane Thoalinga iſcht des a 
andere Rechning, dui mueß g'learnet ſei. 

Käther. Ü! glearnet ſei! morum learneſcht 
8 denn net? 

StiTT (etwas unwillig). Jez ſei mer nu fill, 
i ka's nimme haira! 

Käther (bhitzig). So? i fol fill ft — 
Jez hoaßt er mi ſchweiga! Ja, fo macht er'ſch! 
— andere Weiber geltet doch au eppes, aber mi 
loßt er nunz gelta. — (heult) So iſcht fei 
Leabatag fon Weib in's Kreuz komma, wie i. 


49 ven. 20 hinten. 21 ſehen. 22 an jenem, dieſem. 23 ich 
werde ed. 24 haben. 25 Theilungen. 26 das bewegliche Ei⸗ 
genihum. 27 zufammen rechnen. 28 d. I. eine Dienge. 
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— Ei du meine Güte! — i thu ihm Alles z' 
lieb, wad em nu in de Auga afieh, und jez 
macht er mer’fch fo? — Aber wart nu! — 'S 
iſcht Schad, daß du fo a Weib hoſcht. — (zor⸗ 
nig) Soll i Tanter Liebe gega di fei und du 
ſollſch mier's fo macha? — (In Leidenfchaft auf 
ihn zufahrend.) AU Tievericher Tropf bifcht, a 
foanügiger! — Biſcht ſchau lang a Schelm an 
mier g’wea, i Tray der d' Auga aus em Kopf 
raus, du Hund! — Du! (Sie dringt auf ihn 
ein, Still zieht ſich zurüd.) 





Dritter Aufzug. Erfter Auftritt. 
Wohnzimmer des Bürgermeifters Still. 


Käther ficht am Tiſch und fchlägt Feuer. 
Man läutet die Morgenglode. Still hinter 
den Vorhang des Bettes. 


Käther. Iſcht des a Lumpafuierzuig! — 
fangt wieder net! — (ſingt) 

„Das walt' Gott, die Morgenroͤthe 
Treibet weg die ſchwarze Nacht.“ 
Ei wie, kaſcht denn net raus gau? 

Still. Ha, 's iſcht jo no bald, mach nu 
fort! 

Käther (fchlägt Bener). Io i mueß älles 
thua, finga und beta. Dei Sach iſcht jo doch 
nun. 

Still. Sa, mach jez nu fort! 

Käther Jo, mah nu fort! — (fingt) 

„Und der Tag tritt an die Stätte, 
Der da alles munter macht.“ 
Jez gohſcht aber raus! 

Still. Sa, mad) nu fort! Du Fafcht jo fo 
ſchoͤn finge. 

Käther (fchlägt Feuer). Du därfſcht mi 
net foppa. Schöner ald du! Dei Sady iicht jo 
doch nunz. 

Still. DO wie lang machſcht! 

Käther (ſchlägt Feuer). 

„Drum fo muntre ich mich auf, 

Und mein Herz” 
(haftig) Jez hot's g'fanga! — O, was Ifcht 
doch des für a Lumpa⸗Ding! — Jez iſcht Foa 
Docht in deara Ampla. 

Stil l. Hätt'ſcht eaba folla gefchtert 3’ Nacht 
en Dodyt nel mache, 

Käther A! nei macha! Du hofcht jo 's 
Liecht ausblofa, morum hofcht denn net gudt? 
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aber dei Sach iſcht nunz. — Ei jo, jez brennt's. 
(fingt) 
„Loben doch hald mit dem Morgen 
Di die Eleine Vögelein.“ 
Jez mad, daß de raus kommſcht! I mueß älles 
tbua, und du Teufcht?9 eaba ind Bett nei. (fingt) | 
„Eh fie für das Futter forgen, 
Muß es erft gefungen fein.“ 
Hoſch net g’hairt? 

Still. Ha, i fomm jo. 

Käther. Thueſcht deine Sonntichhofa a, * | 
wär jo a Schand, wenn de heut in deine 
fhmogiche Hofa rum laufa thaͤt'ſcht. (macht fig | 
da® Haar, fingt:) i 

„Sollt’ ein dummes Thierlein nun 

Mir hierin zuvor ed thun? 

Nein, dad Singen, Xoben, Beten J 

Hab’ ich mehr als fie von Nöthen. 
(feufzt) Gottlob, jez bin I fertich! 

Still (tritt aus dem Alfoven). Gotta Morge! | 

Käther Gott dankt der! — Kommſcht 
amol? — Ja mas hofcht jez im Sinn . 
deara Schulzawahl? 

Still. Sa, was! 

Käther. Jez värficht de niuıme lang pfinne. | 

Still. Ha, was b’finna! | 

Käther Du wurfcht de wieder met rega, 
bis z'ſpot ifcht. | 

Still. Des Ding Ifcht net für mi. | 

Käther. Ne für mi! — So? morumifät 
des net für di? Narr, des Ta für di fo gut 
fel, al8 für en Andere. Jez machſcht au, vah 
de fortfommfcht und fchrräg’fcht mit deane An 
dere. — Dier g’hairtd z’airfchta. 

Still. Ha, fell30 net g’rad. 

Käther. Und zum Oberamtmann faij,N 
daß du der Burgamoafchter feiefcht, und daß 
bier z’airfchta a’hair. — O, wennia Ma mir, 

i woͤtt ſchwaͤtza! 

Still. Io ſchwätza! 

Käther Narr, freile, ſchwätza mueß mer. 
'S Schnätza gilt. | 

Still. Wenn’d gilt. | 

Käther. Breile gilt's, — aber inenn mer f 
net ſchwätzt, no gilt's au net, g’rab wie's bu 
machſcht. U was! dei Sad) ifcht nung. 

Still. Ha, i fa des net verzwinga. 

Käther Hätt ſchier g’fait! net verzwinga! 
Du regſcht de jo gar net. (zornig) Wie,* reg 





29 liegft. 30 daB. 31 ſagſt. 32 fo viel als: He. 
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— A wa! dei Sach iſcht nun;. 

IL. Moss joll i denn Hi? 

ber (grob). Jez frogt er! Mohi? — 

if d’ Rothhausſtiega ſtohſcht na und 

de Burger. 

I. Jo, was! 

her. O, wenn i nu a Ma wär! 

L No wäreſcht au net der bräv'ſcht. 

her. So? au net der bräv'fcht? SI! doch 

und fo g’icheid ald tu. Was thuefcht 

? aͤlles mueß i thua, no wenn ear ep⸗ 

ı fo, no will er net. DO, was mueß i 

na! Kaſcht denn du des Geld net au 

wie a Anderer? j 

L IJ ka's net verfea, 

yer. Jez horchet! Sa lang du ſchau uf 

hhaus dobas hockſcht, hättfcht wohl 

arna, was a Schultes zuhunt hot, aber 

eaba au do, wie — O, es iſcht mer! 

ß! (ſtellt ihn etwas zu eſſen vor.) 

l. 3 bau fchau g’nueg gefla. 

yer. No laͤſch ftau.3® — Jez mach, daß 

muiſcht! 

1. 3 ka jo gau, wenn's fo Täz ifcht.36 
(ab.) 





Zweiter Auftritt. 


er (allein). DO, was ifcht doch des für 
— Dear Druder! — Do drudt er 
um. — Ei fo drud! — J mödht en 
Kraga neahma. (Paufe) — und bed 
ir zeacht. (leife) No muͤeßt mer bear 
chumächer glei a Paar Sonntid;fchu 
und foane Hölzer dra. — Und in der 
ma na. — Ro, geltet ihr Fraua, gels 
no? — (ab.) 


Dritter Auftritt. 
Wohnſtube des Obmanns Brod. 
zrock und Anna Marget. 
t. Gib Adıt, Weib! bis em Veſper 
au Schultefe. No wurſcht en reachta 


macha. 
a Marget. D Ma, laß des Ding 


4 droben. 35 ſtehen. 36 d. h. wenn ich fo gefehlt 
us, 





nn mn nm — — — — — 


Brod. Do weaga was? — Narr, jez gilt's. 

AnnaMarget. 'S iſcht eaba gar net 
für bi; du bifcht nimme jung und hoſcht für vi 
ziſchaffet. 

Brock. So? moaſcht?ss — Was hau i 
ſchau für de Flecka thau!ss Jez bi i zum 
dritta Mol Obmann. 

Unna Marget. Hot der net viel eitraga; 
hojcht no net viel Ehr eig’Tegt. 

Brod. Morum ne? — Was es geut,10 
fommet d’ Burger zu mier und frogel; zuma 
Eſel kaͤmet fe net. 

Anna Marget. Was für Burger! — 
Nu die, mo über Alles räfennieret. Hänt er!i 
denn au ſchau eppes ausg’richt? 

Brock. Was ausg'richt! — I Hau fchau 
viel g'ſchwaͤtzt. 

Anna Marget. GE'ſchwätzt, — Hot aber 
nynz golta. Wenn's uf's Schwätza akäm, no 
hättet ihr ſchau viel ausg'macht. — Do kom⸗ 
met die Kerle, no ſchreiet er und ſcheltet und 
wöllet älles umorgla; no, wenn er uf's Roth⸗ 
haus kommet, no iſcht uier Sach nunz, no puzt 
uich der Schultes a, no ſtannet 42 er do, wie's 
Kindle beim —. Wie find3 er nu bei der 
Schulmoaſchterdwahl fo wüſcht megfomma ! 

Brock. Sei mer fill co deam Schulza, deam 
Herrafchulza, veam Himmel — 

Anna Marget. O, fe ill! Narr, car 
lacht nich eaba auße. 

Prod. Auße? — Jez iſcht er jo weg, er 
wurd wohl wiffe, morum daß er weg iſcht. 

Anna Marget. Narr, weil er dort mai 
berbeant. 

Brock. Mai verveant?! — Noa, er hot amol 
a Red laufa lau, er Hot g’fait, wenn jo no mat 
bie wäret, wie I und der Mod, no — 

Anna Marget (einfallend). Was not— 
Sell glaub i; menn fo no mal bie wäre, wie 
du und der Mod, no — 

Brock (einfallenv). Was no? 

Anna Marget. Nedd no! J mon, fo 
brav und jo g'ſcheid und fo zart, wie ihr Zwee! 
Em Schulza fa mer nunz thua. 

Bro. Nunz thua? Dear hätt müpa weg 
und wenn —. Was braucht mer fo en hauffär⸗ 
tige Schulza do! — „Bor dem Geſetz find alle 
gleich"; — hätt fehier g'ſait! „alle gleich”, iſcht 
denn der Rumpabafche au, was 1? „alle gleich“ 


38 meinft. 39 gethan. 40 giebt. 41 Habt ihr. 42 fichet, 43 
feid. 44 nachher, dann. 
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— Gar ſoll nu frauh ſei, daß er weg iſcht, i's iſcht mer fo zitterich. — Faſcht de ganz Nacht 
hait nimme nochg'lau, bis en weg brocht haͤtt. necks g'ſchlofa. — 'S iſcht mer g'rad, wie wenn 

Anna Marget. O Ma, mie kaſcht venu | i Angſcht Hätt, und woaß doch net, morum. — 
fo unnäutbigerweis vereifera! (ab.) A Mäule voll Bräntawei, 's ka fet, '8 vergoßt. 
— Noa, nova, mer ſchmackt's ,xs der Dderamt- 









Vierter Auftritt. 


Brod. Je, Ithue mi um, und der Schlauch 
und der Bauch und der Hader und die Andere 
weant'845 fchau made; und em Schuͤtza hau I 
gefchtert en Schnaps zahlt, dear fa au eppes 
mache. Und vom Graußbanfa nimm i ’8 Geld, 


— no, wenn I Schultes bi, no lady i ihn reacht 
auße. 





Fünfter Auftritt. 
Brod. Schlauch und Bauch treten ein. 


Schlauch. Morum gohfcht denn net hear! 
's bänt ſchau viel noch vier g'frogt. 

Bauch Io, 's wurd net fehla. Ema4S jeba 
Qurger, mo bier fei Stimm geut, bau i a 
Butell Wei und a Wurfcht nerfprocha, und zum 
Bela Wendel bau i g’falt, er fol nu bean 
Morga en gueta Schnaps heargea ;47 '8 figt 


wirflih a ganzer Tiich voll dußa,48 fe faget All: 


nu49 foan Herraſchulza! 
Shlaud. Se faget All, du häbeſcht ve 
ſchau g'nueg um de Flecka g’wehrt, jez g'hair 
dierih au. 
Brod. Ja nu, 's iſcht mer reacht. — Thünt 50 
nu, was er Fönnet, und 's dauert mi jo g'wiß 
nunz! — Du, Bauch, Teufchtdi neabet mier in 
Fuchsacker; felle drui Viertel Eriegfcht, wenn's 
eppes wurd, und bier, Schlauch, gt52 t en an» 
vera Ader. 
Schlauch. Ha wad! weaga fellem! — 3 
mueß fort, aih mer uf's Rothhaus goht. (ab.) 
Bauch. Io und i au. (ab.) 
Brocd (allein). Iez ifch reacht, jez iſch reacht. 
— Weib, mei Kamifol und Huei! (Er zieht 
ſich ſchnell an und geht ab.) 





Sechster Auftritt. 


Wohnzimmer des Großhans. 
Großhans (zieht fih an). I woaß net, 


45 werben e6. 46 einem. 47 hergeben. 48 draußen. 49 nur. 
60 thetet. 51 liegfl. 52 gebe. 


wirth iſcht gar a Cujo, wenn dear mött, no 





mann bot fo fo a feine Nafa. — (Paufe) Dr 
Bart much au ras und d' Sonntichftiefel und 
4 nui Bruſchttuech! — Wenn mer nu de 
Obrramtmann au rum bringa könnt, daß fr 
au derzue helfa thät! — Wenn ear nu wüßt, 
was i dra rüda thät! — Ihm ka's jo gleich 
gelta, wear bie Schultes iſcht. — Der Sonne 


thät merſch gar net fehla, aber dear wurd für 
fein Schwoger ſchaffa. — Nu, 's ka voch gau.® 
3 hau viel Burger uf meira Seita und v 
Stimma vom Brod krieg I au, no, wenn | 
Schultes bi, no gi nem56 i alerfcht nedi. 
(Baufe) Wenn i zum Beafchter5? naus gud, - 
„Gueta Morge, Herr Schultes oder Better 
Schultes“. — Kreuzfapperment! Wenn i uf 
Gaß lauf und Inpfe d' Kapp! — Ro, ihr 
Kerle, will i uich zeiga, daß a Bauer Säultel 
fei fa, wie a Herr. (Paufe) Und mit bean 
Lumpa? do will i glei fertich ſei; die ſtroft mer 
an d’ Seita na, daß 's Heu raushangt. (Paufe) 
Und d’ Stiefel g'wichst und nimme g'ſchmien, 
und en runda Huet und a Stilpfapp! — Abt 
a Bisle herriſcher ſchwätza mueß i doch. — 
(Taufe) Wenn mer zu der Amtöverfammlinz 
mueß, no wurd mei dicker Schimmel g'jattld, 
oder führt mer,58 und de andere Schulze fagel: 
Serr Amtöbrueder oder Herr Collegla — m 
bin t, waß fie. — Und All Morga Caffee, frif 
foan Haberbrei mai. — Und in der Kirch vorm 
na in Schulzaſtand. — Aber 's airſcht Mel 
wurd mer’ich doch g’fpäßich fl — Und wem 
a G'richtotag iſcht, wenn's aus iſcht, goht's ganz 
Bricht in's Wirthohaus und der Herr Schulte 
mueß oba na figa und da39 Schoppa im Bu 
telle und nimmes0 im Echoppaglad. — Kol 
Wetter, do fährt er ſchau rei, zum Sonnawirth; 
i mueß au nd. — Er wurd toll ufguda, wenn 
i fo hauffärtich ſchrätza fa. — Blig, wie fag 
t aut — „Gochgeehrter Herr Oberamtmann, 
kommet Eie au fchau da ra.” — Der Teafll 
au! morum iſcht mer'ſch denn fo zitterih — 
(Sr ficht durch's Fenfter.) Do lauft der Shü 
(Macht das Benfter auf, ruft:) Märte, Tomia 
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au a Bisle do ruf! — (Schließt das Fenfler.) 
Dean Ketle muß i an der Sand. b’halte. 





Siebenter Auftritt. 
Großhans. Der Shüg tritt ein. 


Großbans Wie if? gohr’s bald a? 
Icht der Oberamtmann fihau dor 

Shäg. Iſt Alles da; in einer halben Stunde 
geht's an. 

Großhans. Heut hoſcht viel 3’ laufet. 

Shäp. Iſt für einen alten Soldaten eine 
Kleinigkeit. 

Großhans. Wurd vier doch au net oas 
fl, wean de zum Schulza kriegſcht. 

Shäp. Das verfieht fi. Ein Solvat Hat 
oft auch einen Hauptmann lieber ald ven an» 
dern. Aber Heut giebr’d Durfl. 

Großhand (giebt Ihm einen Kronentha⸗ 
ler). Du wurfcht fchau dervo wiffat 

Shäg. Weiß Alles. Es fehlt nit; wills 
ſchon machen. 

Großhans. Moaſcht dutf — Mier kamet 
gwiß guet mit enander aud. Du woaſcht jez d’ 
Sach ſchau, wie'd lauft, und im Echreiba biſcht 
au bewanderet. — J will vier ſchau — — 

Shüsg. Schon gut. 

Großhans. Kafıht jo de Burger ſaga, 
wer könn’ viel macha beim Frohna over Botta- 
laufa,6? oder wenn der Prefier in Flecka komm. 

Shüg. Seid nurrubig! kein anderer Menſch 
wird Schultheiß, als Ihr. (ab.) (Im Abgehen 
für fiy:) Du Biereſel, fo könnt i en Schulza 
brauchen! 





Achter Auftritt. 
Sroßhans (allein). 


So, jez kas gau. Der Schüp, bear hilft 
voll #9 derzue, er daͤrfis net umaſuſcht thua. 
(Zieht den Rock an und feht die Kappe auf, 
ſtelli fich vor den Spiegel.) Eo, fo ka's reacht 
fl. — Wenn fe me aber verzürnet, wenn I 
Schultes bi! (Macht Brimaflen ) 3 ka au faliche 
Auge na macha. — Jez Schnupftabad in dv’ 
Due. So! jez Geld in Sad. (Zieht «ine 
Schublade heraus.) 'S iſcht guet, daß i gefchtert 


62 Botenlaufen. 69 vollenns. . 
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dv’ Sau verfauft hau; i hau wohl wölla en Rock 
derfür kaufa, aber — 8 Säugeld mueß mit, 
daß merfh au halrt, wenn I in Sad lang’. 
Wenn mer Geld im Sad Bot, hot mer glei 
mai Kuraſche. Wenn's au bi licht, was iſch 64 
derno! — 'S mueß jo au koa Eäurod fel. 


(ab.) 





Neunter Auftritt. 
Wohnſtube des Gemeinderaths Hohl. 


Sohl Voll. Still. Schick. GStid. 
(Alle im Kamifol und Hut.) 


Hohl. I Hau denkt, ihr Serra, i wöll ul 


vorhear no zämma6s5 komma lau, aih mer uf'e 


Rothhaus goht, daß mer au no amol über v’ 
Sat: ſchwäaͤtzet. 

Boll. Des hätt mer folla fchau bälder thua, 
mo's au no Zeit g’wea licht; iſch net wohr, du, 
Burgamoafchter ? 

Still. Ha was, des wurd ons fel, mer Ta 
no ſchwaͤta. 

Skhid. Ja nu, wad wöllet mer66 denn? 
wean Furt mer denn? 

Stid. Io, jez ſchwaͤ — ſchwaͤtzet! 

Hohl. Ja, jezet, wean wöllet mer? der Brod 
thuet fe ſtark um und der Graußhans. 

Voll. Ja, des ka net fel, vo de Depetlerte 
därfs foaner wearda. 

Stid. Noa, die wöllet älldumme 0 — 
oba danna fei, do möcht i au fo en gro — 
groba G'ſella. 

Scchick. Noa, noa, vo deane braucht mer 
foan. 

Hohl. Ja nu, jez gudet! da Broda — 

Alle. Dean mölle mer net, 

Hohl. Da Graußhanſa. 

Alle. Dean wöllet mer au net. 

Sohl. Da Kaufman Stüber. 

Nlle Mer braucht koan Kaufman. 

Hohl. Da Schreiber, da Roth. 

Alle. Mer lot koan Fremda rei. 

Hohl. Ja, wad macht mer no? — Jez gucket, 
des wilfet ihr Al, daß es a ſchoͤne Sach wär, 
wenn mer en Man hätt, daß au die Schreiberei« 
g'ſchaͤfta verſeah Fönnt. 

Alle. Ja, ja, fell iſcht wohr. 

Hohl. Aber wie macha? 


64 if es. 65 gufammen, 66 wir- 67 überall. 








Voll. Ja, wenn's net fei Ta, und Fa net fei, 
no fa merfch net anderſcht macha. Jez gudet, 
des wär eaba ’8 beicht, wenn oar6d aus em 
G'moadéroth 69 na käm. 

Schick. Sell moa i au.?o 

Stick. Und i a — au. 

Still. Jo, jo. 

Hohl. Jezet, i will necks dervo. 

Boll. Und i au net. 

Schick. I au net. 

Stid. Und ia — au net. 

Hohl. Aber wie moanet er,’! da Sonna⸗ 
wirth? 

Bolt. G'ſcheid gnueg irär bear, aber er hot 
g'ſait, er wöll au necks dervo. Aber du, Stu? 

Still. ’S iſcht net für mi. 

Boll. Ha, mei Weib bot dervo g'ſait, dei 
Käther fahr’872 doch gearn. j 

Still. Ha, fe hot ſchau dervo g’jchmwägt, 
aber 's ifcht net für mi. 

Stid. Aber für dei Weib wärs, 

Hohl. Wao! ded Ding licht fo: mier Lün« 
net?3 net viel macha. D’ Burger faget, mier 
habens eaba au mit em Schulza g’hät, weil 
mer koane Händel mit em ag'fanga bot. 

Volt. Ha, was hot mer könna made! 

Still. Wenn mier nu wieder fo van hättet! 

Shid. 'S ifht a Lumpabing! Was ber 
G'moadsroth will, des wöllet d' Depetierte net. 
Unter deane find fo a paar Schreier, die fchreiet 
über älles nei; no moanet d’ Burger, die, mo 
im ärgfchta fehreiet, und über Alles räfennieret, 
die feiet de bränfchte. Die Depetierte übet a fürdy« 
tihe G'walt aus, und wenn mier en Schulza 
Erieget, dear ſ' fördht, no weant?* ihr feah, wie’ 
heargoht, no goht's g’rad, wie beim gar alta 
Schulza, do iſcht jo oft a G'ſchroa g’wen,7ö 
mer hot g’moat, fe Häbet de graifchte Händel, 

Stid. Jezet, vo de Depetierte Furt mer koan, 
wenn's Eonner vo de Herra will, no — o furt 
a jeder vo us zwee ander Herra und da Kauf 
man, 's iſcht au vo wea — weaga’m Gonna» 
wirth. 

Still. Io, jo, mier möllet amol da Stüber 
fura. 

Hohl. ’S wär mier freile lieber, wenn's a 


anderer wär, aber vo deane grobe GS'ſella braucht 
mer Eoan. Em Sonnawirth iſch doch au readht, 


wenn mer fein Schwoger — 
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Voll (einfallend). Ja, ja, fo woͤllet merfi 
macha. A jeder kurt zwee aus em G'moadsrot 
und da Stüber, no weard's, wear will 

Hohl. Wenn’s der Vrod oder der Grauf 
hand wurd, no gang I vom Rothhaus ra.76 

Boll. So, i au. 

Still. J au. 

Shid. J au. 

Stick. Und i a — au. 

Sſchick. Ja nu, fo wöllet?7 mer'ſch mare 
'S fa ſei, des Ding goht no anderfcht, als bi 
Kerle glaubet. (Alle ab.) 





Dritter Aufzug. Achtzehnter Auftritt. 
Käther, welcher Stil!l folgt. 


Käther Wie! gang?d nocher! a wad, ki 
Sach iſcht nunz. 

Still. Sei nu ſtill, 's iſcht jo a Schand. 

Käther. A! 8 iſcht freile a Schand, mean 
mer fo en Drucker Hot, wie du. I hau koa Auf 
dahoamt g’bät, I hau müeßa guda, mo ct 
iſcht — jer figt er do nel, und fauft Bräntemd- 

Still. J Hau nu für zwee Kreuzer trunfa. 

Käther Hätt ſchier g'ſait! — für zwee 
Kreuzer! — J hau ’8 fchau g'hairt, daß d 
Burger vean groba Broda kuret und du thueſch 
dei Goſch?s wieder net uf. Gang mer am: 
dei Sach iſcht nunz. — (drohend) Komm m 
hoam! 

Stift. Ha, i komm jo. (Gehen vorüber.) 


Neunzehnter Auftritt. 
Schott. Hinfe und etwa zwölf Bauern. 


Erfler Bauer. Geſchtert bänt ihr Zwee 
ganz anderſcht grichwäßt. 

Schott 'S ifcht mer heut Nacht anderſcht 
fomma. 

Zweiter Biſcht au a falfcher Spitzbna. 

Dritter. Gefchtert hot er prebichet wie ı 
Pfarrer. 

Schott. Ha, i hau nu au wölla borda. 

Vierter. Gelt, jez iſch doch readht foR -- 

Sinfe J mueß nu de Sonnawirth auße 
lacha, wenn's fei Schmoger net wurd, pro prime 


76 herab. 77 wollen. 78 gebe. 79 Maut. 
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ſchulza. | 
Sechster. Du, Schott, hoſcht du ſchau 

 Furtf80 

Schott. Io. 


| 
| KSünfter Was braudet mier en Herra⸗ 
| 


Siebenter. Ja, mean? 
Schott. Ha, Narr, mi felber. 
Siebenter. Efel, dummer! was wurfdht 
denn di furt hau? 
Schott. I will 's ui faga, i hau kurt vo 
rabi jeda Batting van, van vom Magiſchtrat, 
san vom Depetat und em Herta; de Burga- 
nmoaſchter, da Brod und de Roth. 
Oinke. Und i g’rab au fo: de Hohl, da 
Graußhanſa und da Etüber. Mer mueß deane 
Serra doch au a Freud macha, wenn fe jo nu 
je ettlih Stimma Frieget. 
Achter. Du biſcht au a Läger;92 Hofcht de 
(deu lang umtbau83 für d’ Herra. 
Hinke. Sa, I hau jo au van Furt. 
Neunter. Dear Wendel hot en feina Brän- 
tawel. 
Behnter. Und fo wolfel. 
Elfter. Kommet, mer müeßet jez uf 8 Roth⸗ 
haus. 
Zwölfter Z’ Mittag ganget®4 mer no In 
Hchſa. (Gehen vorüber.) 





Zwanzigfter Auftritt. 
Gine Anzahl Bauern. 


Erfer. Moss wöllet mer denn bit 

Zweiter. Ha, Narr, da Schulza beweina. 

Erfler. Hänt ihr ſchau Furt? 

Dritter. Noa, aber mier wiſſet ſchau, mad — 

Vierter. Der Hader hot 's ſchau galt, 
mo mier 86 na falle ſollt. 

Fünfter. Do könntet mier au uf d' Mifchte 
falla. 

Vierter. Iſcht au ſchau g’icheah. 

Sechster. J moa, du häbeſcht wirklich en 
Schnaps im Leib. 

VBVilerter. Du kaſcht au hau, wenn du mitt. 
Mier wär ’5 reacht, wenn mer All Tag en 
Schulza kura thät. 

Stebenter. Sch glaub I, des ging ringer 87 
ale 6 Schaffa. 
Bierter. Du machſcht au lieber en bloa 


20 gewählt. Bi einer. 82 Verkehrter, Schlimmer. 83 
sımgethan. 84 gehen. 85 wo. &6 wir. 87 ». 1. leichter. 


Motich,ss als daß de fchafficht, wenns uf bi 
akaͤm, no kämet au no mai Beiertich in Kolender. 

Achter. Wie, kommet! mit deam G''ſchwaͤtz 
do iſcht necks audg’richt. 

Erfter. Io, dear pappelet da ganza Tag. 
Wie wurd's nu deam Maul fo wohl fei, wenn's 
fchloft. 

Bünfter Do könnt's gau, wie beim Bach⸗ 
fchneiverle, zu deam jait ällemol fei Weib, du 
fottefcht zmoa Mäuler hau,89 daß Allenıol oas 
zum andera ſaga Eönnt: halt dei Maul! (Ge⸗ 
lächter.) 

Zweiter. U, was bänt ihr für a lahm's 
G'ſchwaͤtz. Kommet ihr, mi dürſcht's. (Gehen 
vorüber.) 





Ein und zwanzigfter Auftritt. 
Eine andere Anzahl. 


Erfter. Wear ifcht bei vier g'wea? 

Zweiter. Der Scott. 

Erfter. Was Hot er denn g’falt, wean daß 
mer fura foll? 

Zweiter Er hot galt, der Brod ober 
der Graußhans müeß mwearda, no koͤnn mer no 
van derzue neahma, wean mer möll. 

Dritter. Iſcht doch a Spitzbna, der Schott; 
er bot °8 fonjcht imder mit de Herra g’hät. 

Bierter. ’S mueß eppes gea90 Hau, fe 
hänt en verzürnt, jez thut er'ſch en zum Pofla. 

Bünfter. Ja, wean nimmt mer no derzue? 

Erfter. Ha, fell iſcht oas; i nimm amol da 
Kaufman derzue, °8 iſcht mer vo weaga 'm 
Sonnawirth. 

Zweiter. Und i da Schulmoaſchter; er hot 
mer jez mei Michele fo g’ichlaga, 's Ta fei, er 
thuet em no nedd mal. 

Erfter. Hot dier der Schott eppes verfprocdha ? 

Zweiter. Noa, aber i bi felber fo g'ſcheid; 
i gang eaba au na, mo mer umafufcht trinfa Fa. 

Dritter. Io, mier ifch gleich, wear's wurd, 
Um a Moaf Wei gib i mei Stimm em Bettels 
vogt. 

Vierter. Kommet, kommet! (Gehen vor⸗ 
über.) 


. 88 Montag. 89 Haben. 90 gegeben. 
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Dritter Aufzug. Vier und zwanzigſter 
Auftritt. 
Wohnſtube des Obmanns Brock. 


Brock (ſteht mitten in der Stube). 
Ga, ba, ba, ha! — jez wurd's bald hoaßa, 


der Obmann hot de meiſchte Stimma und iſcht 
— Schultes woarda. Aber jez, was Roth's? 


Soll i des Geld neahma oder net? — Der 


Teufel iſcht a Schelm. — Dear Kerle koͤnnt 
mier z'ſchaffet macha. — Wenn i 's nimm, no 
wäres doch a verfluechter Stroad,i wenn I ’8 
wieder rausggea müßt. J woaß wärle? net, 
waß i thua fol. 





Fünf und zwanzigfter Auftritt. 
Brod. Großhans tritt ein. 


Großhans. Bottan Obed! 

Brod. Grooß Dank. 

Großhans. Dui Sad) lauft guet. Wie i 
g’heirt hau, Friegider du mal Stimma als I; 
drei Thoal haͤnt jez ag'ſtimmt, und jez fehli's 
nimme. Jez, weil du g'ſait hoſcht, du möllefcht 
necks dervo und weil mier des Ding fo aus⸗ 
g'macht haͤnt, — de bring I dier's Geld, aber 
‚3 iſcht net gar ganz, 6 ander will i bier in 
ettlih Tag voll gen. 

Brod Sell thue i net Jez iſch ſchau 
g'wonna; wenn i Geld net ganz krieg, no 
gilt's gar nunz; ’8 hot mi ſchau g'ruie,ꝰ daß i's 
einganga hau; nimm bu licher dei Gelb wieder 
mit . 


Großhans (wirft einen Beutel auf ben 
Tiſch). Do iſcht Älles, bei Heller und Pfenning, 
lauter Kronathaler. 

Brod. I will 's net. 

Großhans. Ind du mueſch neahma; mas 
g'ſchwaͤtzt iſcht, des Licht giſchwaͤtzt und hei deam 
bleibt's. Hofcht g’moat,d i fel fo dumm? Ha⸗a. 5 

Brod. Ind I nimm’s net. 

Großhans. Lind du mueſch neahma; wart 
nu, i will fchau fchwäßa, wenn's voll aus iſcht. 
Jez, do leut's.s (ab.) 

Brod (allein). Was mad) i jeg? was thue 
i jet Was! des iſcht a grober Gil, a 
Schlapper. (Geht ab.) 





1 Streich. 2 wahrlih. 3 gereut. 4 gemeint. 5 d. I. nein, 
6 liegt es. 


Sechs und zwanzigſter Auftritt. 
NRathhausſtube. Die Abfkimmung if vorbei und das Ergel 
niß hefaunt geworden. 


Oberamtmann. Großhans. 


Großhans (Witt mit Hefem Buͤcküng dn) 
Alſo — hochgeehrter Herr Obsramsmans, | 
much au zu Ihne komma. 

Oberamtmann. Waß beliebt! 

Großhans. Dram i und mei Better, ir 
Brod; allo — mei Vetter, der Brod, er bet 
g’falt, ear verlang’s Schulzaamt net; alfo kim 
i, wenn ear Stimma Trieg, feine Kura 7 au ka. 

Oberamtmann. Jaf | 

Großhbausé. Alſo der Brock hot hundert 
und drei a ſechz'g Kura kriegt und I hau fin 
dert und acht a zwanz'g Kura kriegt; des wi⸗ 
ret alſo zwoahundert und oan a nenz’g KAutı. 
Alſo find Sie ſo guet und ſtreichet Sie ch 
Better, da Brock, aus und frhreibet Sie mir 
feine Kura uf. 

Oberamtmann. Er wird dem Bd 
wahrjcheinlich für feine Voten etwas verſprechen 
haben? 

Großhans. Noa, fell 8 net. 

Dberamtimann Ih will den Brod im 
men laffen. (Elingelt) 

Großhans. Ha, mer hätt ihn weitet 
net do braudht. 

Shüsg (sit ein). Was befchlen ber Hm 
Oberamtmann? 

ODberamtmann. Der Obmann Brod fel 
berfommen. 

Schuntz. Schr wohl, Herr Dberamtaanı 

| (ab.) 





Sieben und zwanzigfter Auftritt. 


Oberamtmann. Oroßhans. Bro 
tritt ein. 


Brod. Was iſcht Ihr Begeahr, Herr Du 
amtmann? 

Dberamtmann. Er will dem Großha 
die Boten abtreten, die ex erhalten bar! 

Brod. Ja noa. 

Großhans. Hofdht du net in deira Stu 
mier verfprodya, daß du mir deine Kura atrett 
wirt? 


7 d. i. Etimmen. 8 das. 9 abtreten. 








Mundart Mittelfhwabens. 








4191 





Brod. J hau eaba GE'ſpaß g’hät. 

Brofhand. Glaubet Sie's net, Herr Ober⸗ 
amtmann, er bot koan G'ſpaß g’hät. 

Brod. Und i bau eaba G'ſpaß g’hät. 

Großhans. Wenn car G'ſpaß g’hät Hätt, 
Herr Oberamtmann, no hätt car foa Geld — 

Brod(einfallend). 3 hau foa Geld g’nomma. 

Großhans. Hau i bier net drui hundert 
feuf a zwanz'g Gülda gea? 0 

Brod. Ja, Hau i's g’nomma? \ 

Großhans. Hochgeehrter Herr Oberamt- 
mann, gefchtert hänt10 mier g’akfabiert um drui 
hundert feuf a zwanz’g Gülde und Heut Mittag 
bau 8 ihm brocht. 

Brod. Hau inet galt, du folleich wieder 
mitneahma? 

Großhans. Na, hau i's mitg’nomma? 
Bochgeehrter Herr Oberamtmann, uf fein Tifch 
bau #8 nag’legt,11 Tauter Kronathaler. 

Brod. Morum hoſcht du's net mitg'tnomma ? 

Großhans. Torum. 

Brod. Glaubet Sie denn, Herr Oberamt- 
mann, es fei mier net au a Chr, wenn mi dv’ 
Burger zum Schulza wähle? Des wär jo a 
Schand, wenn i meine Kura verfaufa thät. 

Dberamtmann. Allerdings. — Ihr fön« 
net jetzt nach Haufe gehen. 

Großhans. Aber, dag Sie mier fei die 
Stimma vo ihm do zufchreibet. 

Brod. Und des laß I net gelta. J bi der 
Airſcht im Borfchlag und dermit ifch aus, 

Dberamtmann. Seid nur ruhig! wer 
Recht bat, dem foll auch Recht werden. 

Brod. Weiter verlang i net. 

Großhans. No wurd fe'81? zeige. 

Brod, Adjes, Herr Oberamtmann. (ab.) 

Großhans. Jez hänt Sie's jo felber g’hairt, 
Herr Oberamtmann. Adjes, Herr Oberamt⸗ 
mann. (ab.) 

Oberamtmann. So! fo! dad war alſo 
bie Schultheißenwahl zu Blindheim. 





Acht und zwanzigfter Auftritt. 
Wohnflube des Großhans. 
Großhans. Später Brod. 


Großhans. Alſo — der Oberamtmann hot’8 
mũeßa wiſſa, fonfcht hätt i ’8 Geld umafufcht 


10 Haben. 11 hingelegt. 12 wird ſich es. 


Birmenid, Sermaniens Bölterflinmen. ®p. IT. 


ausgea. — Der Herr Oberamimann iſcht a 
braver Herr, er hot glei galt, wer Recht hat, 
dem muß Recht werben. Ja, ja, und des glaub 
i au, fo a Herr verlangt necks Ureachts — 3 
hau's wohl g’fpürt, ear will mier, ear ifcht ganz 
uf meira Seita. — Ja, ja, jez ka's nimme fehla. 
— I bi nu fraub, daß i deam ’8 Geld brocht 
dau glei z' Mittag, Heut Obed hätt er’fch ninıme 
g'nomma. (Stellt ſich vor den Spiegel und be⸗ 
ſchaut ſich laͤchelnd) Alſo — jez lautet’ an« 
bericht. Ha, ba, ba, Ha! — Zwoa Hundert und 
van a neuz’g Kura, und der Herr Kaufman drei 
a fiebez’g und der Herr Schreiber vier a dreiß’g 
und ber Herr pro primo zwanz'g. Ga, ha, ba, 
ba! net wohr, ihr Herra, aber net wohr? — 
Und der Better Brod, dean wurd's toll kuranza, 
daß ear’8 net wurd. — Über, wenn i 's airicht 
Mol uf's Rothhaus gang!s — (flolziert auf 
und ab) i woaß net, foll i da Huet ufthua — 
noa, dean dreiedeta wüfchta Baurahuet thue i 
nimme uf, glei kauf i mier fo a Herrafäpple, 
— No murß I aber au a Med alega. — No, 
wenn d' Burgerfchaft bei enander iſcht, no fag 
i — iſcht mer doch halba Angfcht. — Alſo 
— „des freut mich, daß d' Burger ſo a Zu⸗ 
traua zu mier g'haͤt habet, und hänt mich zum 
Schultheiß kurt; i will aber mei Amt verſeha, 
daß Alle mit mier z'frieda find.’ — So, jez 
hoaßt's alſo: Herr Schultheiß — 

Brod (tritt raſch ein). Wurſcht de! bren⸗ 
na! So weit iſch no net. Glaubſcht denn du, 
des G'ſchwaͤtz do gelt? Du daͤrfſcht no fo koan 
Hauchmueth hau, biſcht no net Schultes. 

Großhans. Du au net. Gelt, 's iſcht dier 
anderſcht komma? 

Brock. Jez, i hau de meiſchte Kura, und 
wear de meiſchte Kura hot, dear wurd's. 

Großhans. Noa, i hau de meiſchte Kura 
und du hoſcht koane. J hau's em Oberamtmann 
brav g'ſait, er bot ſi mier brav na g'ſchrieba. 

Brock. Und des gilt nunz. J woaß de 18 
Weag wohl in dv’ Megiering und fürn Könich. 

Großhans. No gang I mit und ſag's 
glei, i häb vier drui hundert feuf a zwanz'g 
Gülda gea für deine Kura, no woͤllet nıer feah 
— Net um taufed Gülde gils I woach. 

Brod. Und du follefcht des Amt net Eriega, 
no mag's Eofchta, was es will. 

Großhans. Soviel ald du dra ſetza kaſcht, 


43 gebe. 14 dich. 15 den. 16 gebe. 
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ka i au; 's Fa fel, no mal als du; du bärffcht 
net fo brutal fel. 

Brod. Und du follefcht mier net Schultes 
mearda, und wenn — 

Großhans. Und du kaſcht necks macha. 

Brock. Was? it wart nu, i will's ſaga, 
wie du bei deine Pfleagſchafta b'ſchiſſa hoſcht. 
Moaſcht denn, ver Koͤnich woͤll en B'ſcheißer 
zum Schulza? 

Großhans. So? fommfcdht du mier fot 
Wart nu, no will i au ſchwaͤtza. 

Brod. Was woaſcht du! 

Großhans. ’5 Fa fel, mai,!? ald du 
woaſcht. 3 will vier no faga, wie mer v’ 
Markfton 18 rausthuet, du gaͤb'ſcht en g'ſchickta 
Untergänger, du Fönntefcht ſchau mit umgau.19 

Brod. Was, ſolleſcht du mier fo komma! 

Großhans. Und i laß mier ned für- 
ſchmeißa vo dier in mei'm oagene Haus, bo 
vier net. 

Brod. Und i nung vo dier; du bifcht eaba 
a B'ſcheißer. 

Großhans. Des falfcht jez nimme, oder — 


17 mehr. 18 Marffleine. 19 umgeben. 


Mundart am obern und mittlern Meckar in 
Würtemberg. 


Bauerngeipräch über den Zuftand 
WW ürtembergs. 


(Bei den Bütten in der Kelter.) 


Eonrad (der eben zu mehreren herumſte⸗ 
henden Weingärtnern binzufommt). Aber ver 
Wein iſcht drum guot. 

Frider. Jo e8 geiti an Dlfer. ? 

Jacob. &t3 gar; noh nah 4 fleche wurd 5 
er. 3 ſchäz, aderat an fiebener oder an zwoier. 

Conrad. Werd er, mad er wöll, er gilt 
doch an Geld, do Fame 6 z’frieve fein.*) 


1 giebt. 2 @ilfer. 3 nicht. Anahe hinan. 5 wird. 6 fann man. 
*) In Bezug auf die Ausfpradye iſt zu bemerken, daß in 
ben Wörterns „fein“, „Aunglüd”, „man”, „Man”, „Iaun” 
(lafien), „ſchaun“ (fon), u. f. w., das „n“ Kaum hörbar iſt. 


Brod. No hundertmol fag 8. 

Großhans. Und du biſcht a Spipbua, 
fonfcht hätteſcht koane Markſtoa rausthau und 
weiter nü?0 g’feßt. 

Brod. Des ſaiſcht jez no amol. 
Großhans. No zwoamol fag i's, a Spik- 
bua bifcht. 

Brod. Du Woaſab'ſcheißer!?! di könnt’ mer | 
zum Schulza brauche. f 

Großhans. Beſſer ald pi, mo? dv’ Mar | 
floa rausthuet. | 

Brod. Bifcht jez Aill ober net? 

Großhans. Noa, wenn du net ſchweigſcht, | 
no ſchmeiß i di d' Stiega na. 

Brod. Komm nu hear! 

Großhans (tritt vor ihn Hin). Do kin: 
ſchau.? 

Brock (hebt die Fauſt in die Höhe). 

Großhans (ebenfalld). 

Brod. ’S airfcht mel, 's ander dei! 
Großhans (ſchlägt ihn in's Geſicht). 
Sie packen einander, ringen und fallen, fluchen 

und ſchreien. 


20 hinüber. 21 Waifenbetrüger. 22 wo, d. i. welder. 23 
fon. 


Jacob. Säfl? iſcht wohr, aber was nupts! 
Narr, du mufcht Alles uf's Rothhaus trage. 

Frider Däs iſcht an Fehler, mir 8 find 
no’'m Herbſcht wieder, was mer vorhear g'mea 
find. I haun 9 imnmmder10 g’moint, dui Land⸗ 
Ichaft werd au an Derleichtering bringe, aber 
gar nid, gar nids! I moin, es ticht fchier Are 
ger, feit mer däs nui Weafe do händ,il und ed 
iſcht wirklich koin Krieg und koin Aungläd, fo 
z'ſaget, vorhande. | 

Conrad. Han! an bißle an Verleidhtering 
hot ma doch Friegt, in Anſehing des Accis mb | 
des Umgelds,12 und fafcht hätt i 's befcht ver⸗ 
gefle, Frohne und Jage iſcht au wegl Manne,!? 


7 daß, jenes. 8 wir. 9 habe. 10 immer. 11 Gaben. 12 
Sapfengelves. 18 Männer, . 
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il doch ebbes 14 hoiſſe. Z’viel muß man 
uf oimohl wölle, es muß noh und noh 
e; jo haun i g’hairt, es ſeiet eabe no viel 
Rufe do, und d' Herre Iend!6 ihne au 
abbreche, und moinſcht, die Präfentante 
nuiz? fie find au et ganz unter der Nas. 
cob. Jez mit Iage und Frohne hoſcht 
daͤs iſcht viel, und mit dem Accis iſcht es 
ed; aber d' Such gilt jo nuiz mai,18 man 
8 Sloifch fo wolfel, wie fonfcht dom an⸗ 
ıe Stüdfe, und mit den Umgeld do händ 
Wirth weiter nuiz g’wonne, ald daß d’ 
der et 8 ganz Johr umjofcht bei ihne 
und fauffet, und daß ihne et bei iedem 
an Garlin in d' Hand drude müffet, wie's 
bänd thun müfle, und wenn uiner19 
320 g'hät bot, hot ma älle Wirth zum 
sfchenke, wie zum Umgeldzahle, g’holet. 
na iez aber älled fein, wie es will, mir 
ı reachter Man g’fait, die viel Nuiringen?! 
au ſoviel Geld und fein airfcht nid 


üder. Säll iſcht an Aunglüd, daß ma 
mi mache will, unſer oiner woißt jo gar 
, wo er nah muß. Des Scyulze Yörgle 
g'ſait, fein Vater fomm oft felber nimme 
raus; und wenn du an Streit friegfcht, fo 
Kt gar nimme draus naus. Nimm nun ?? 
Fochtermad Prozeß; er hot's endlich in 
johr fo weit brocdht, und däs heißt ma 
roh g'ſchwind gange, daß ma g'ſproche 
ber ganz leg.23 No Hot er appellire müfle. 
z, der Oberamtörichter oder fein Aktuare, 
ſie's oft nah hänfet, bot dien Handel gar 
kande, er muß et fo im Buch ftau,24 no25 
die junge Leut gar nulz, wenn’d et grad 
ın flobt. Und die andere, wo derbei g’fefle 
ind au alricht nan fomme, fie werdet jo 
vi Johr nui g’wählt, no haͤnd fie fo Eoin 
ing. Der oin bot fo g’fchlofe, der ander 
und überhaupt koiner foin Woert 
ist. Do hotsé an anders Sicht g’hät bei 
Stadtgricht, do find Burgersmanne beim 
mtman g’fefle, vie Verfahring g’hät Hand 26 
nd fchier g’wea wie g’ftupirt. 
e0b. U iez rider! wirf de Beil er? 
die alte Stadtgricht hand vie viel Hän⸗ 





vas. 15 nicht. 16 laffen. 17 nichts. 18 mehr. 19 ei⸗ 
Hochzeit. 21 Neuerungen. 2% nur. 23 verkehrt. 24 
20 nachher, dann. 26 haben. 27 nicht. 








del au nimme vergwinge fünne, und händs au 
et immder verftande. 

drider Go hätt med dvoch et ganz weg» 
ſchmeiſſe folle, und lieber fo junge g’fludirte an 
die alte nanfpanne, aber et alloin lauffe laun; 28 
Iuog,29 feß deine boid Zwoijährling alloin an 
Pfluog nah, was fie an Arbet Tiefere wand; 30 
aber gelt, wenn du dein Schimmele zu deiner 
alte Lis nah ſetzſcht: fo lerne es orbelich zieh. 

Jacob. Do hoſcht reacht, fo hätt mes mache 
folle; meine Buobe händ fchau oft haun mölle, 
i foll mein alte Lis em Schinver gin,31 i fag 
aber ällemohl: 's man3? leicht fein, fo fa man 
ihm das Freſſe no ajage,33 und die junge Gäul 
mit angwöhne. Wie iſchs iez aber mit dem 
Prozeß? 

Srider. Jez leitss er fehau lang vorme 
andere Richter, im Heuet oder im Hadet,36 i 
woiß ninıme gnau, kommt mein Tochterman 
zumer und fait: mein Weib hot Dier und But» 
ter zimeg’richt 37 für aunfern Profrater, wenn 
er38 möchtet nun uier Mädle mit nein fchice, 
mein Weib Fan ete39 weg, und au no dem 
Prozeß froge laun. Mein Bärbele goht nein zu 
dem Profrater und bringt ihm die Dier und 
Butter und fait: do ſchickt mein Schwoger, der 
Hansjerg Kurle, em Herre au ebbes und ot 40 
froge, wie's um fein Prozeß ſtand.“! Er nimmt 
die Dier und Butter und fait immer für fe ane: 42 
„mit dem Prozeß,” — „mit dem Prozeß,” — 
bis er die Dier und Butter uf's Teller. glegt 
bot, noh goht er an mein Bärbele num, dui 
bei der Stube-Thär flaun bliebe licht, und lan⸗ 
get er obe nah,43 aber mein Bärbele buktſe, 
buktſe, macht Thür auf und fort, und wie fie 
hoim kommt, fo heulet fe und fait: d' Chriſchtin 
fol nun felber zu ihre Affofate gaun,24 ful gang 
nimme, — und verzaͤhlt's enandernoh.25 Es 
ärgfcht von der ganze G'ſchicht Ifcht aber noh 
das: der Dokter ſchickt meim Tochterman do im 
Herbicht an Rechning, do ftoht drinn: En Bes 
ſuch von der Schwägerinn — 30 fr. Jez nimm 
amohl, wie's do ausſieht! 

Conrad. Jo, väs iſcht greulich; aber iez 
lend 46 mi verzähle, wie uin 4? fo junge führ⸗ 
nehme Bürjchtle 48 ploget,49 die fo alloin be= 
feble fünnet: Bor 14 Tag, i hätt grab fo 

28 laflen. 29 ſchau. 30 werben. 31 geben. 32 mag. 33 ab- 
jagen. 34 if es. 35 liegt. 36 d. 1. zur Zeit, wenn die Wein⸗ 
berge umgebadt werden. 37 zuſammengerichtet. 38 ihr. 39 


nicht. 40 laßt. 41 ſtehe. 42 fur ſich bin. 43 hinan. 44 geben. 
45 nach einander. 46 laffet- 47 einen. 48 Bürfchlein. 49 plagen. 
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nauthwendig in meim Wingert50 verhaue folle, 
bin i auf ächte für Amt bſtellt worde; es find 
feinf guote Stund, iſcht's et wohr? und i ver⸗ 
fchlof, fo daß I airfcht Morgend um viere fort 
komm, i lauf mer fafcht d' Seel nauß, bin no 
et gar beim Thoer g’wea, fchlär’8 beim Habern 
aͤchte. Nun venfe,öl e8 wurde fe5? gau ebbed 
feße. Gang 53 uf8 Rothhaus, do ifcht der Dhrnd4 
bole. Leut g'wea; i Hau mi aber et g’regt. 
Schlät 9, ſchlät 10, fchlät 11, endlich froge5d 
den Amtsdiener: komme i achtert56 no et für? 
no fait er: „ihr müſſet eabe warte!” Schlät 12, 
nun kommt an junger Herr raus, i glaub, «8 
ifcht an Aftuare oder fo ebbes g'wea, und fait: 
„wer noh net vorfommen iſcht, foll um zwoi 
komma.“ Mi hots g’hungeret und dürfcht, denn 
i bin nüchtern fort g’fprunge, daß i nimme 
g’fean Han. Bang in d' Krone umme und laß 
mer an Schoppe Moſcht und um 1 fr. Brod 
gea;57 Halt mess do uf, aungfähr un oins 
ifcht ed mit Aftuare, Gommiffäre und i woiß 
et was Alld derhear gange; do find fe in d' Nea⸗ 
benftub und band mit Stöd meiffe Kugle auf'me 
grüne tuchene Tifh Hin und hear g'ſtauſſe, 
Wein, Kaffe trunfe, graucht und glacht. Dien 
Rothhaus⸗Herre haun i immder g’fean, und 
dent, du wartefcht, bis dear goht. Es fchlät 
zmoi, fchlät drui, flaufjfet59 die Kugle immer 
bin und hear und lachet. Mir ifcht d' Zeit 
ſchrecklich fang worde und gar et lächerich, und 
wenn i an mein Wingert venft bau,60 wo i fo 
naithig z’fchaffet hätt, und däs Kugleftauffe wär 
et naltbig, und Hunger haun i wieder Friegt 
und foin Geld im Sad, faſcht umg’junfe bini, 
do haun i zwoi Kutfcher Broted6l eſſe feah 
und haun's g’roche und eabe fafcht ninıme aus⸗ 
grande Endlich um bald viere rum find bie 
Herre anfange raus mit de Pfeife im Maul; 
aber i bau Eoin ovinzige alte Herre drunter 
g'ſeah, Tauter junge Bürfchtle Es iſcht an 
Bauerdman vom Schwarzwald neabe mer gſeſſe, 
der bot zumer na62 g'ſait: „vie häuret63 d’8 
Gras wachſe, aber der Untertban ſpürts au in 
älfe Thoil.“ 

Jacob. Daäs iſcht grad, was i moin, bie 
junge Leut flandret naus Tag und Nacht, und 
wenn fe an Mäple vime64 haänd, und daäs ge= 


50 Weingarten. 51 denke ich. 52 ſich. 53 gebe. 54 Haus⸗ 
flur. 55 frage ich. 56 wirklich. 57 geben. 58 mid. 59 ſtoßen. 
60 Habe. 61 Braten. 62 Bin, hinan. 63 hören. 64 irgendwo. 
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woͤhnlich iſcht, do lauffet ſie no ärger als eg — 
gers Hannedled ſein ſchwarzer Hund. Noh iſche 
ihne 's G'ſchäft fo an Plog, das fie mit Aum— 
wille thänt,65 En alter Herr aber woißt ſonſcht 
nicks anz'fange, er hot's G'ſchaͤft gern, er iſchsse / 
gwohnet und iſcht fein Zeitvertreib, daͤrf ſe 7 et 
lang b'ſinne, kans auswendig, wie der Sodeln8 
’8 Krähe. 

Conrad. Aber daß I mein G'ſchicht auf 
verzäbl: i wart und wart auf em Rothhauß, 
endlich fo um halb feinfe komm i für und — 
muß ’8 Protofoll unterfchreibe, weil’8 die Herre 
bergeffe band, mi dui Zeugfchaft in's Gafpar 
Deuſchles Handel glei unterfchreibe z'Iaſſe. Nachts 
um 10 fomme$9 hoim, mein Anneli Ih || 
ſchau im Bett und fchreit: wo biſcht aber fo | ! 
lang, Man, wie machſcht oim?! fo angſcht, — 
und i fag glei: fei nu? fill, i hau fo fo an 
Born, daß i weage meim Name z’jchreibe an 
ganze Tag verfome muaß. 

rider Bor aung’fähr A Woche bin i au 
dinne?3 g'wea, do bot au fo an jungs Buͤrſchile 
an alte brave Herre, der je nun?! an bill 
über ebbes aufghalte hot, „vu Himmeljaferment” 
und i woiß et wos aͤlls verfcholte, fo daß ber 
alt Herr gmoinet bot, wie an Kind, und gfalt, 
er bair nimme guot und do haͤb er die junge 
Herre leg? verftande. 

Jacob. Wenn alte g’jehte Leut derbei wir 
ret oder's Ruder hättet oder au drein fchmäk 
dürftet, fo kaͤm fo ebbes et für; fo Sache fottet"‘ 
die Herre bon ber Landſchaft au fürbringe, daß 
man bie Leut, die grobe Hoor händ,“ doch d 
fo wegiwerfe fott. Woifcht was? mer mwölle?® 
aan daäs Alles an de naͤchſcht Randesverfammling 
Schreibe. 

Conrad. Eiau, laßder däs Ding vergau!” 
bis die mit einander readytet und flreitet, Eofchtd 
Land woiß et wad; do woiß i en befiere Kür 
Ihlag: mir gange80 gau no'm Herbſcht am 
Sontig Nomittag zu des Schulmoifchters Gott⸗ 
fried nah, dear Fan fchreibe, mie druckt, Lafied 
aufs Papeier fege und ſchickes an König felber. 
Narr, wenma Ihm d’ Sach reacht verflärt und 
ear fieht, daß wohr ifcht: fo goht car am kur⸗ 
zefchte drauf Taus, ear wurd noh deare Hau 
ſchaust an Stihl drehe und diene junge Herre 






65 thun. 66 iſt es. 67 ſich. 68 Hauthahn. 69 komme ich 
70 liegt. 71 einem. 72 nur. 73 drinnen. 74 fi nur, 75 
falſch, verkehrt. 76 follten. 77 haben. 78 wie wollen. 79 
vergehen. 80 wir geben. Bi ſchon. 
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biſchneide. 
er. Das iſcht es beſcht. Aunſer Herr 
Reacht und thut g'wiß Schade und 
bt verhüte, mo82 er fan. 
ob. Jo aunfer König ifcht an ausbund⸗ 
derr, er Hilft und tröfchtet de Aunglück⸗ 
o er Fan; nimm nu dien Stuier-Nochloß 
Schr! Was hättemer ang’fange, wenn 
daͤs et bewilliget hätt! 
ber. Mir bufft ällemohl ’8 Herz, wenn 
rer In der Kirch für de König betet. 
05. Heule könnt i aͤllemohl vor Andacht 
guote Herre. 
rad. Es gobt mer au fo. — Aber 
tt er no koͤnne! 
der. Nun mad moinfcht gau?84 
rad. So oft an Kind confermirt wurd, 
ihm ällemohl an Morgen Wingert, an 
rt Wiefe, an Jauchert®5 Ader und an 
gea könne. 
Der. Du hoſcht Einfäll, wie an alt 
Narreter Kerle, Das iſcht et muͤglich! 
06. Io wenns Feld wachſe thät. 
rad. Dis wurd aber voch noh ’8 
Kreuz werben, daß merd6 z'viel Leut 
3 will iy’8 87 gau verfläre: Iſch et wohr, 
o z'ſaget, an wohlhäbiger Man. 
ber. Was an mohlhäbiger? an reicher 
ſcht bu, 
rad. Wartet nu! i will ich jo Alles 
bau et gar drei Morge Wingert am 
erg, daͤs Stückle hintena, daͤs iſcht wie's 
fan eabe dritthalb Morge guot Feld 
Dernoh haune 88 an Jauchert Acker im 
Id und an Viertele unte dran, DAS iſcht 
sennd a biöle z’viel regnet, geits nulz,89 
bed über Mammert Wiefe im Briel; vo 
Janders.91 
ber. Und dein Haus und Barte dran 
ıe ſchoͤne Bam,92 ifcht das noiz? 
rad. Ja fo! hoſcht reacht, daͤs au no 
g bin i nob auf das ällee —: 300 fi. 
n glüdliche Herbfcht Fönnte93 däs viele 
zable, aber nun paffet uf: iez hauni 94 
obe und feinf Mäple Mein graußer 
iez anderthalb Johr und hot felber zwoi 
Mein zwoiter ifcht Soldat und wenn 
83 und. 84 ein vielgebrauchtes Wörtchen, für dns 
chdeutſchen kein entſprechendes giebt. 85 Flache von 
madratſchuhen. 86 wir. 87 euch es. 88 habe ich. 89 


aichte. 90 d. i. Moorgrund. 91 habt ihr es. 92 
93 könnte id. 94 Babe ich. 
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er gau laus wurd, fo will eg au a Weib, und 
mein Michele gobt au fchaun raus. Don meine 
Mäple könnte gau bald drei manne.95 Jez was 
wurd däs amohl für Thoil gin? 96 

Jacob. D’ Mäple thät i ge diene ſchicke; 
die brauchet noh koine Manne. 
- Conrad. Mo nah??? ufm Land hot Alles 
felber Mädle, und fchid i898 in d' Stadt, fo 
fommet fe felbander hoim; es ifcht glei g'ſchwaͤtzt. 

rider. Laß au an par von deine Buobe 
Handwerker Ierne. 

Conrad. Was für oind? Narr, es find jo 
älle Doͤrfle anfange99 vol, vie nis z’ichaffet 
bänd; do lotſe 100 an Sedler von Sickenhauſen 
in d' Zeiting fege, und Das iſcht nu an Filial 
von Deagerſchlacht. Däs, moini, fei grad nid 
nug. Dem Wingerteri0l und Baure g’hairt fein 
Feld und im102 Handwerker fein Handwerk; 
aber iez ifcht Alles verthoilt und Alle Tamentiret, 
daß fie faſcht nimme leabe könnet, b'ſonders die 
in der Stadt, die fonfcht noiz haͤnd. I will au 
feah, wie's in 10 Johr außficht, wenn i ’8 Leabe 
haun; wenn et a Peſcht over a reachter Krieg 
kommt, fo fame 103 nimme flaun vor Menſche. 

Jacob. Mei Ehnilo Hot ällemoHl verzäplt, 
ear häb von feim Ehni g’hairt, in alte Zeite Hab 
älled gnug Feld und Woid g’hät. Wenn an Bauer 
mit feim Vieh vom G'eſchäft hoim komme fel, fo 
hab er's eabe ausg’fchirrt und auf d' Woid 
Ipringe laun; noh häb ma et de ganz Zeit um 
Buotter und Grad umfpringe müfle und hab 
andere Sache ſchaffe koͤnne. 

Gonrad. Do hot ma au noh jung Vieh 
nob’ ziehe könne. Im Stall kaſcht koin Bois 
aufziehe, vom an Gaul over an Kuh wille et 
fage. Es gäb iez g’wiß in der Welt noh viel 
Plaaz, wo ma älled gnug hätt, wenn nu bie 
grauffe Herre oinig mit anander wäre, daß fie 
oim Plaaz madhe liefle. - 

Frider. Der Schulmoifchter hot iez ver⸗ 
zählt, ver Pfarrer hab ihm g'ſait, deßweage häb 
der Napoleon die ganz Welt wölle. Zu piene106 
wilde Menſche in andere Welttboil hätt er zahme 
thau,106 daß fie au noh und noh zahm worbe 
wäre. 

Jacob. DIE wär g'iſchickt g'wea, do hätt ma 
Feld gnug g’hät und anander älles beſſer [hide 


95 heirathen. 96 geben. 97 wo hin. 98 id) fie. 99 nad 
und nach, nadygerabe, ſchon. 100 laßt ſich. 101 Winzer. 102 
dem. 103 fann man. 104 Großvater. 105 den, 106 gethan. 
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fönne, was beim andere et wächſt ober g'macht 
wurd, 

Frider. Io der Pfarrer moint, Griecheland 
bättemer iez fchaun und däs fei fo an fchönd 
Land, Wein wachs do nob befier, ald ver 
offer 107 Uhlbacher Beerwein. Uf Oriecheland 
haͤb Napoleon 's Maul ſchau lang g'ſpitzt g’hät. 
Deßweage hab er auf diene Indle bei Grieche⸗ 
land an Uneverſetät, aung'fähr wie z' Tübingen, 
ufgricht, do ſeien aͤlls vol Grieche komme und 
häbe do g'ſtudirt. Anfangs häbe die Fuͤhrnehme 
von diene Indle ihre Söhn et In dul Schul 
fhide wölle, weil au viel nun 08 fo Burgers 
Söhn aus Griecheland komme fele, zu diene die 
führnehme Söhnle häbe et nah 109 fige wölle, 
noh Hab aber fo an Profefier, au an Branzoß, 
an Med g’halte, und g’fait, wear nicks lern, 
bleib an Efel, ear mög hauh oder nieder fein. 
Noh fele fie AU komma. Und wie die Grieche 
des Studire verſchmeckt g'hät häbe, fo feie fie 
bis zu auns raus komme. 

Jacob. Noch Griecheland gieng i au glei. 
— Ei, el, dien Napoleon fott man et umbrodht 
haun. I hau glaubt, wie ear anmohl an Kai⸗ 
ſers Tochter zur Frau hab, fo g’fchiehn Ihm 
noiz mai, und fei überall ewig Briev. 

Frider. Jo dui häbfe gar et um ihn 
g’wehrt, do thätfe mein Annele drum anderfcht 
um mi webre. 

Conrad. Die mein ließt mi au et fo im 
Stich. 

Jacob. J haun immder glaubt, der Napo⸗ 
leon ſei's Aunglück der Welt, ſo woißt aunſer 
oiner Die Sache. Hot man denn achtert 110 um⸗ 
brot? 

rider. Han freilich! entweder bot an dui 
Infel, wo fie ihn nah 111 thau händ, umbrocht, 
ober bänd fie au noh Gift dazu g’nomme, daß 
es noh ſchneller mit ibm gangen iſcht. Aber ’8 
Gricht Gottes wurd au noh über die Engländer 
fomme, die d’ ganz Welt iez moifchtere möllet; 
bei diene, wo's!12 maifcht thau haͤnd, ifcht ed 
ſchaun komme, der oin bot ihm113 Burgel 
ag’fchnitte, und den andere bot ma in England 
offetlich prüglet. 

Conrad. D' Menſche find doch Immeherli4 
felber ſchuld an ihrem Aunglüd, dien Man bot 


107 eilfer. 108 nur. 109 binan. 110 wirklich. 111 Hin. 112 
d. i. welche das. 113 d. i. ſich. 114 Immer. 
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man berbrunge, deaman hätt Tauffe folle, was 
ma g’forberet häͤtt. Et nu115 aunferoim, au 
diene graufle Herre hätt er in diene fremde Lan⸗ 
der Plaaz mache Fönne. 

Frider. Jo! die Herre brauchemer au; die 
müßt d’ Sach anordne, die haͤttme mitg'nomme. 
Ei, ei! daß d' Menſche ſo blind ſind! 

Conrad. Wie mangſchte116 du denn üuͤbers 
Blindſein der Menſche doch fo verwundere! Dis 
kanſcht Al Tag ſeah. 3 will der iez nu an 
Gleichnuß gea: Wär’d et an Aunglüd, wen 
aunfern Schulze verliere thäte? 

Frider. Säat117 iſcht g’wiß wohr. 

Conrad. Und wemmer iez gaun al Johr 
oder älle fer Johr an nuie Schulze wähle thäte, 
wie viel band haun mölle, moinfcht vu, er fin 
mieber raus? 

Frider. Schwerlich. 

Conrad. Et zwanzg Stimme von zind- 
hundert thät er mai Friege, und morum? mil 
er Ordning hält, niemer 118 ſchmoichelt und auf 
dv’ Finger Hopffet, wer's braucht. Überhaupt 
wemme et fireng ifcht, Fame koin Ordning haun. 
Der Nachtwächter thät z’leticht nu, was er mölt, 
und d’ Ordning iſcht d’ malfchte z’wiber. 

Frider. Aber d’ Burger müßte doch au 
einfeab, daß der Schulted de ganze Flede in 
Ufnahm und Grebit brocht Hot. 

Conrad. Däs achtet Foiner, wenn er ki 
Müthle fühle kan, und do beire Wahl Iuigtmei!! 
oind rum, noh glaubetd die maifchte, wien 
überhaupt e8 Bais gerner glaubt, ald es Bu, 
und fo Eriegt der brävſcht Man fein Reſql. 
Glaubs nu, a Man, ver fein Amt brauche un 
fei Schuldigkeit thun will, der iſcht et bliebt 
beim grauffe Hauffe, und der grauß Hauff hei 
d' Gwalt, wenmen et im Zohm hält. 

rider. Es ifcht au fo. 

Conrad. Alfo fich! d' Menfche wöllet grad 
et, was ihne guot wär, und verberbet immbr 
felber ihr Glück. 

Frider. So wär dis Wähle, wie viele fo 





an Freud dran band, airſcht koin Glück für 


aund? 

Conrad. Dorüber und über dui Zwiebradt, 
und über die Boßheite, wo fo Sache noh ſich * 
het, an andersmohl. 


415 nicht nur. 116 magſt dich. 117 das. 118 niemandem. 
119 lügt man, 
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Schwäbiſche Fieder und Dichtungen. 


Der Bußbeld.*) 


ı Bufcht, 1 der, wie's halt goht, 
in d' Wealt nel tappt, 

ara ? bei de Maͤdla ſtoht, 

o de Küfla fchnappt, 

och verbwilch 3 i loider Tois; 4 
wenn i moi, 5 jez Erieg 1 oiß, 
ht ad Unglüd vor der Thür, 
aͤllamol goht's hindrafũr. © 


7 lauft a Maͤdla uf der Bruck, 
3 Waſſer uf em Kopf, 

das Maͤdla glei uf d' Mud, 
reichel fe am Zopf, 

sien i ſchnapp und will en Kuß, 
ot mir fo en Treaffa gea, 9 
air's iſcht nimme kußrig gwen.10 


do tapp i au fo nei, 

t grad a Freitig gwea, 

mm1i 1/8 Nochbers Katharel 
Stadt nel renna ſeah; 

ıg ihr hurtig no 12 und plumpf 
ser d' Wada nauf in Sumpf, 

3 ohne Schua in's Dörfle nei, 
me: Heut loſcht 18 a8 Kufja fei. 


wie mer 14 Blindamaufet han,15 
nah 28 Mändle fei; 

k, daß epper 16 vor mir fland, 

alt’8 für Katharei, 

aui? — o hätt 1’& bälder gwißt! — 
ihra alta Nana füßt, 

: Kommt dv’ Maus in v’ Falla nel, 
5 i Tieber 's Kufla fei. 


üllers Bethle ifcht a Kind, 

ie a netterd gſeah, 

haun i gfait, fie foll mir gſchwind 

Raul a Kußla gea. 

bt ad Müllers Hehhund auf, 

Die Gegend Schwabens, In welcher die Mundart 
:pichtes geſprochen wird, iſt nicht angegeben worden. 
urſche. 2 gern. 3 erwiſche. 4 keines. 5 meine. 6 d. i. 


7 geflern. 8 trägt. 9 gegeben. 10 gewefen. 11 Habe. 
13 laſſeſt. 14 wir. 15 haben, 16 jemand. 17 babe. 
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Springt voller Eifer ammer 18 nauf, 
Und bringt mer ſo a Kußla hear, 
Daß i as zwoitmol kois begeahr. 


Amol, as hot grad fürchtig blitzt, 

Sig i zu ihr uf d' Stiag, 

Hau’d Maul ſcho uf a Kußla gſpitzt, 

Und paß, bis i 01819 Friag, 

Der Bater aber gar nit faul, 

Springt ra und fchlägt mer vie uf8 Maul. 
J Halt däs für en Wetterfiroi, 

Mach's Kreuz und fpring vom Kuffa Hoi.20 


Grad vorig Ieq i d’ Loiter fpät 

No an ver Mühle an, . 
Und fleig ganz Hehlinge?! und fpät 
Für ihra Feanſchter na; 

Und wien i tapp am Fenſchter rum, 
So Eoit?? a Goiſcht mir d’ Loiter um, 
Und i plumpf unverridhter Sad 

As wie a Mehlſack in de Bad. 


Und aͤllamol tapp I fo nei, 

Es iſcht doch au a Graus. 

Jez ſiehn i fo verbärmle drei, 

As wie a naſſe Maus; 

Drum bleib I jez au feſcht beim Bſchluß: 
J will von koiner mal23 en Kuß, 

Will's aber oina felber hau,24 

So muaß I mi Halt füffa Iau.25 





Der zufriedene Sandwerfer am 


Sonntag: 


Sechs Täg ſchaffſcht in dear Wocha, 
Am ſiebeta hoſcht Ruah, 

Loſcht?s ebbes?? Guats diar kocha, 
Und trinkſcht a Weang?s derzua. 


Di ganz Woch dure werka, 
Das hoißt was, liaba Leut! 


18 an mir. 19 eines. 20 heim. 21 heimlich. 22 wirft. 23 
mehr. 24 haben. 25 lafien. 26 laffel- 27 etwas. 28 ein 


Menig. 
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Do deaf?? ma fih wohl färfa, 
Daß wieder Kräfta geit.3U 


Drum dent ih ſcho am Montig, 
Und fag aͤlz?s für mih na3?: 

Bald ifcht ad wieder Sonntig, 
Wo ih noss gruaba3t fa. 


Und jezt willfomma, Sonntig! 
Ih trink mei Glädle au,35 

Doc fo, daß ih am Montig 
An's G'ſchaͤft Fa wieder gau.96 





Schwöfelbölzle mueß mer ba.”) 


Schwöfelhölzle, Schwoͤfelhoͤlzle, Schwöfelhoͤlzle 
mueß mer ba 7 

Daß mer s8 alli Ogeblick a Fuirli39 mache ka. 

Weible, ſaid mer nit fo ſtolz, 

Kafts von maine Schröfelbolz! 

Mädle, thuet mir nur nit poche, 

Wenn Ihr wollt a Süpple koche, 

Müeßt ihr Schwöfel ha, 

Ja, Schwöfel müeßt ihr ha! 


Schwoͤfelhoͤlzle, Schwoͤfelhölzle, Schwöfelhölzle 
mueß mer ha, 

Daß mer alli Ogeblick a Fuirli mache ka. 

Wenn des Nachts der Donder kracht 

Und der Haͤrr im Schloß erwacht, 

Loßt er glei de Ddaner 40 frage, 

Ob er fa a acht afchlage? 

Schwöfel mueß er ba, 

Ja, Schwöfel mueß er ha! 


Schwoͤfelhölzle, Schwöfelhölsle, Schwoͤfelhoͤlzle 
mueß mer ha, 

Daß mer alli Ogeblick a Fuirli mache ka. 

Wenn die Nacht in ſtiller Ruh 

Unſer Küchli macht: Mu! Mu! 

Mueß die Köchi glei aufſteha, 

Um die Kuchel! nachzuſeha. 

Schwoͤfel mueß mer ha, 

Ja, Schwöfel mueß mer ha! 


29 darf. 80 giebt. 31 immer, 32 hin. 33 hernach, dann. 
34 ruhen. 35 auch. 36 geben. 37 haben. 38 man, 39 euer» 
lein. 40 den Diener. 41 Küche. 

* Melodie: Erk's deutſche Volkslieder, 11. Band, 4. Heft, 

co. 86. 


Schwoͤfelhoͤlzle, Schwoͤfelhölzle, Schwoͤfelhoͤlzle 
mueß mer ba, . 

Dap mer alli Ogeblid a Fuirli mache ka. 

Unfer Hand, der dumme Tropf, 

Stoaßt er fi a Loch in Kopf, 

Mueß er glei a Liacht azünde, 

St fat Köpfli zu verbinde. 

Schwöfel mueß er ba, 

Ja, Schwöfel mueß er ha! 


Schwöfel hoͤlzle, Schwöfelhölzle, Schwöfelhäljle 
mueß mer ba, 

Daß mer alli Ogeblid a Fuirli mache Fa. 

Bin I glei foa Virtuos, 

3 fpiel nit, i Elimper bloaß; 

Sollt mer halt a Saitle fpringe, 

Will i do mai Liadli finge: 

Schwoͤfel mueß mer ba, 

Ja, Schwöfel mueß mer ha! 





Lied. 


Wo e kloi's 12 Hüttle ſtoht, iſcht e kloi's Gütk, 
Wo e klol's Hüttle ſtoht, iſcht e kloi's But; 
Und wo viele Bube ſend, Maͤdle ſend, Bube ſend, 
Do iſcht's halt liebli, do iſcht's halt gut. 


Liebli iſcht's überall, liebli auf Erden, 

Liebli iſcht's überall, luſchtig Im Mai; 

Wenn ed nur mögli wär, z'mache wär, moͤgli 
wär, 

Mei müſcht du werre, mei müfcht du ſei. 


Wann zu mei'm Schägle kommſcht, thu mm? 
ſchoͤn grüße, 

Dann zu mei'm Schägle kommſcht, fag em biel 
Grüp’! 

Wenn e8 fragt: wie es gobt? wie ed flieht! 
wie ed goht? 

Sag: auf zwee Füße; fag: auf zwee Füß'. 


Und wenn es freundli licht, fag: i ſei g’ftork; 
Und wenn eö lache thuat, fag: I hätt g’freit; 
Wenn’d aber weine thuat, greine that, weint 
thut, . 
Sag: i fomm morge; fag: i fomm Heut. 


Maͤdle, trau net fo wohl, du bifcht betroge, 


42 Kleines. 
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?, trau net fo wohl, du biſcht in G'fohr! 

i di gar net mag, nemme mag, gar net 
mag, 

3 ifcht verloge, fell iſcht net wohr. 





Huf Wiederſehn. 5 
iß i denn, muß i denn zum ;; Stäptele 
nauß, ;,: 


bu, mei Schag, bleibſcht Hier? 

mi fomm, wenn i komm, menn I ;;: 
derum fomm, ;,;: 

t ein, mei Schatz, bei dir. 

i glei net allwill bei dir fein, 

| doch mei Freud an dir! 

ı t komm, wenn i fomm, wenn i wiederum 
fonm, 

i tin, mei Schatz, bei dir. 


wies 


du weinjcht, wie bu weinſcht, daß i wan⸗ 
dere muß, 

wenn d’ Lieb jeg wär vorbei! 

au draus, fend au draud der Mäple viel, 

Schatz, i bleib dir treu! 

bu net, wenn i en Andere feb, 

i mein Lieb vorbei; 

au draus, fend au draus der Maͤdle pic, 

Schatz, i bleib dir treu! 


8 Sabı, über’3 Jahr, wenn me44 Träuble 
ſchneid't, 

i hier mi wiederum ein; 

| dann, bin i dann dei Schaͤtzle noch, 

oll die Hochzeit ſein. 

3 Jahr da iſcht mein Zeit vorbei, 

"bör i mein und bein; 

dann, bin i dann dei Echäßle noch, 

I die Hochzeit fein. 





Die drei Nöfelein.”) 


; gang43 I an’d Brünnele, trink aber net, 
ich i mein Herztaufiga Schag, find'n aber 
net. 





ab. 44 man. 45 gebe. 
Relenie: Erts deutſche Bolkälieber, I. Band, 
5. 


4. Heft, 


nich, Germaniens Volkerſtimmen. Bp. II. 


489 


Do Taf I mein Äugele rund um mi gehn, 
Do fiehn I mein herztaufiga Schab bei me 
Andre flöhn. ;;: 


Und bei me Andte ſtehe ſehn, däs thut weh! 
Jetz b'hüt' di Gott, herztauſiger Schag, di ſiehn 
i nimme meh! :;: 


Jetz kauf i mer Beder und Dinten und Pa- 
pier, 
Und ſchreib meim herztaufiga Schaf ein Ab⸗ 
ſchiedobrief. ;,;: 


Jetz leg i mi nieder auf Heu und auf Stroh, 
Do falle drei Röſele mir in ven Schoof. ;,;: 


Und diefe drei Roͤſele fen roferoth; 
Sep weiß i net, lebt mei Schaß, over iſcht er 
todt $ ;;: 





Die Landiniliz. 


Hand, will d'r's brocht hau,s komm hear und 
nn trink! 
Blitz, wie's ſo lendelahm goht! 
iz Der iſcht doch nomol fo raſch und flinf, 
Der bei der Landmiliz floht. :,: 


Vruader, laß guat fel, gang au d’rzua, 
D’ Oneform des iſcht mei Staat; 
Gandwerksburſcht, er 47 Baurabua, 
Alles wurd wirklich Soldat. : 


Gefchtert 3’ Naht komm i von's Hirſchwirths 
Haug, 
Hot net do Alles glei g’jait: 
‚ Druimol fo fhö fieht ver Sera aus, 
"ei er fei Oneform trait. : 


Keunfcht jo des Amtmanns fein Sohn, da 48 
| Brig, 

Dear fe49 als Doctor hot geht, 

:: Der goht halt au ünter d’ Landmiliz 
Und wurd mein Leutenant jeßt. :;: 

Shd ſtoht der Kartuſch, bei meiner Treu! 
Geal do uf Blo, Bruader, loßt guat; 

: Nebanem Strauß von der Annam’rei 


46 baten. 47 Winzer. 48 den. 49 ſich. 50 gelb. 


N 
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Trag i en Buſch uf em Huat. :; 


Geſchtert 3’ Nacht Schnauze mi der Semme3l a: 
„Sörgle, jegt muafcht an da Rhei!“ 

;. Strohlige Schlofhaub, was leit denn bra, 
G'ſetzt da Fall, '3 müajt amol feit :,: 


Freile macht manchmol dv’ Musfet oimS? warm ; 
Aber i denk: ’8 iſcht a Muaß; 

;; Wie der Blig haun 53 i mei G'wehr im Arm, 
Wie der Blig haun i's beim Fuaß.:, 


51 Simon. 52 einem, 53 habe. 


Doch d'r Franzos Hält verteufelt Haug, 


Läßt oim koin Strumpf und koin Schuah, 


;: Plündert da Schulz und da Büttel aus, 


Brandſchatzt die Mäpla d'rzua. :,: 


Meitweg gang's morga vor Tag ins Feld, 


Bruader, Soldat fei iſcht ſchoö, 


: 'S geit54 Halt oi Würtaberg in der Welt, 


'S geit Halt oin Ludwig Fuge! :;: 





54 giebt. 


Mundart in der Gegend von Donauefchingen 
im badifhen Oberland. 


Gefpräch zweier Bauerfnaben über 
den Faſching zu Donauefchingen. 


Michel. Hand, biſcht au ſcho 32’ Oſchinga 
gfi 1 an der Bapnet, ? 
Und haſcht gfehna, mia e8 do luſchtig zugobt? 
Hans. Huu. 3 Du Fafcht merd jo verzehla, 
wennd mitt, 9 

Du woaſcht? jo, daß i erfcht fenbrig 6 gi ? 

Armedshofa fumma bi mit em Götti, 8 

Wo mer da Vater gftorba iſcht und d' Mutter 

3 Hinſchinga i .mire 9 Heimet. 

Michel. So los 10 null zua, i will ders 

no et no,1? ai813 no amid andre verzehla. 

Am ſchmutziga Dunftig15 in aller Früh, 's mag 

fhneia oder rengla, 
Fangt's Narralaufa a — ma fa nit gnuag 
luaga; 16 

Hanſell laufet!? rum, daß meri8 oft fufzg fa 
bi anand ſehna 10 

Mit ema?o Fuchsſchwanz uf em Buckel und 
. Strüß am Kopf, 


4 gewefen. 2 Faſtnacht. 3 d. i. nein. 4 wenn bu will. 5 
weißt. 6 voriges Jahr. 7 gegen, nad). 8 dem Tanfpathen. 9 
in meiner. 10 böre, horche. 11 nur. 12 nad) und nad. 13 
eines. 14 dem. 15 ſchmutziger Donnerstag wirb ber Don⸗ 
nerstag vor dem Faſchings⸗Sonntag genannt. 16 fdhauen, 
guden. 17 laufen. 18 man. 19 ſehen. 20 einem, 





Sp groß und ſchö, wia ma da?! Küha anhängt 
am erſchta Maitag, 
Nu? daß fie vu Papier find und Bolt, und 
nit fo guat fchmeda ;23 
Und Schemma?4 uf em Gſicht — noh glin⸗ 
ger als Stall-Mareilis Backa. 
Und hinta und vorna uf em Buch25 und a da 
Schenkel | 
Hanswuͤrſcht na 26 gmohlt und Affa und Bärs— 
faſcht fo fi?? a8 wärs mit Ziegelmehl gmakkt, 
Und a zwei lange Riema Schella fo groß, ad 
es nu Grumbirra 28 gitt,29 
Dia machet 30 an Lärma, daß ma faſcht vol 
orig 31 wurd, wenn vill bi anand flond.? 
Hand. Des muaß grußig lufchtig fi — 
i mott,34 'g wär wieder ſchmutziga Dunfig 
Michel, Am Faßnet Möntig 35 gohis neh 
föllicher 36 zua, do laufet au ander! 
Maskera umma, 
Und wenns Bürnehme find, fo Hofdama » Zi, 
fo fahren37 fi in de Kutiche, 


21 den. 22 nur. 23 d. i. riechen. 24 Larven von Helz zu 
hübſch lakirt. 25 Bauch. 26 Hinan. 27 fein. 28 Srunnbirnen 
Kartoffeln. 29 giebt. 30 maden. 31 d. i. taub. 32 Aehen 
33 fein. 34 wollte. 35 Montag. 36 ärger. 37 fahren. * 
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Rit Vorrliter, dia au vermadfirt find, daß ma 
fi 38 fafcht z'todt lacha muß, 

hass mengmol lacha müßa, daß i gmeint ba, 
i muß verreda. 

)o gohnd 40 fi i d' Hüßer zu ihra Bikannta 
und machet Bifikfa.t1 

Hans. Bond dv’ Buba au mittene 'ni,t? um 
3’ guda, wa43 ma do dinna 44 thut 
macha ? 

Michel. Huu.t Wenn dv’ Maskera dinna 
find, fo macht ma dv’ Thür zu, 
no46 fönnet fe warta, 

Y8 fe wieder fummet; und derwil ſchreiet fi 
allerhand Lidli: 
„Hanſel Lakai, het a ſchoͤns Weib, 
„D' Bada find Fugelrund, 
„S..... wigt hundert Pfund.” — oder: 
„Maidele bi der Linda, hopfafa ı 
‚Set da 17 Struß da hinta, ſchmeckt 8 em 
dra!“ 
Ner am End gar, bſunders wemma 19 da Han⸗ 
feli noso vennt, 
Ind reacht vill Buba do find vu Aafe, Pfohra 
und Sumpfohrae, 
Bu Muffe, Bella, Dödinga hir und vu Ars 
medshofa: 
„Narra, Narra ſibe ſi, 
„Siba, ſiba Narra gſi,s! do Narro! 
„Het der Motter Küchle ogſthla. 
„Gimmer 82 0 | 
„Haberſtroh, 
„Ho Narro! 
„Surkruut 
„Fuͤllt dass Buba d' Hut da us 
„Und da Maidle d' Maͤga, 
„Und de alte Wiber d' Pelzkräga. — Ho 


Narro!“ 
Hans. Des muß nett ſi, i will die Lidli au 
lehra, 


zis es wieder Faßnet iſcht, und no kann i au 
mit ſchreia. 

Michel. D' Hauptſach find aber d' Hanſele 
doch, die gend oamS5 au ebbe856 
zefla. 

Sie bonbd? ganze Körb voll Nuß und Apfel 
und Birra,58 


28 fi. 39 Habe. 40 gehen. 41 Bifitten. 42 mit ihnen 
inein. 43 b. i. was. 44 drinnen. 45 nein. 46 hernach, dann. 47 
m. 48 riechet. 49 wenn man. 50 nad. 51 gewefen. 52 gieb 
iz. 59 ven. 54 Haut. 55 geben einem. 56 etwas. 57 haben. 
B Birnen. 
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Die werfet fie 3’ Hampfelewis 89 us unter alle 
Buba in v’ Mitte, — 
No fallet je drüber los und drucket enanver im 
Dred rum, 
Daß mer60 fi gar kai größere Fraid fa denka. 
Und wenn au oardi ams? Andera a paar 
Ohrfiga gitt63 mega ama Apfel, 
Seall het nint 84 z’faga, ma ifcht wega dem doch 
mit anand z'frieba. 
Und mengmol het var a Fäßle Bier und gitt 
de Buba z’trinfa, 
Wenn fe reacht Iut 65 fchreiet: Narro! Ho Narro! 
Und Würfcht Iond66 fe macha, fo lang ad mai 
Eteda, 
No derf van Bua6? um der ander drab biißa. 
Früher hond fe auss mengmol Würfcht aus⸗ 
thoalt 69 
Mit Laxierpulver drin, ſeall het ma na aber 
verbotta. 
Was reachte Hanſele find, und fufj70 reacht 
Iufchtige Narra, 
Die ſe?! gut ufführet und reacht manderli ſchwaͤtza 
fönnet mit de Rüta,72 
Die zoaget?3 fe au im Schloß bim Fürfcht vu 
Bürfchtenderg und bi der Fürſchti. 
Sie hond die gröfcht Fraid dra; und '8 Ifcht, 
Hlaubi, noh gar nia gichehna, 
Daß fi oar?4 Het vergeßa und ebba 75 nit orbele 
ufgführt. 
Sans. 38 Schloß thät e76 mer doch nit 
traue — i müßt gar nint?7 z'ſchwaͤtza. 
Michel. Do gond?s au koani Burabuba 
na?9 — ’8 woaßt fcho Jeder, wo 
, er bi ghört. — 
Wannd Nacht wurb,80 und ma Bettzitt81 Iiit82 
3O0bed83 am Bünfl, 
No hots Narralaufa an End am Möntig und 
am Zinftig,&4 
No derf fi ai Hanfel meh ſeha Tau,85 wann er 
nit d' Schella het hunna.86 
Daß Tanz iſcht alle drei Tag in alle Wirtho⸗ 
hüßer, verſtoht fi vu fenll,87 
Aber die moaſchte Lüt gondss in Schüge und 
zum Hofſchmid, 





59 Handvollweiſe. 60 man. 61 einer. 62 dem. 63 giebt. 
64 das hat nichts. 65 laut. 66 laflen. 67 ein Bube. 68 auch. 
69 ansgetheilt. 70 ſonſt. 71 ſich. 72 den Beuten. 73 zeigen. 
74 einer. 75 etwa. 76 id. 77 nichts. 78 geben. 79 Hin. 80 
wird. 81 Betzeit. 82 läutet RS zu Abend. 84 Dienflag; I, 
Bin, ie, Zen, ein Bott ver germanifchen Mythologie 85 
laffen. 86 unten. 87 ſelbſt. 88 gehen. 
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D’ Buba derferd9 zuaguga90 unter der Ihür, 
wenns nit gar z’vill find; 

Sind «8 z'vill und bruder fi anander umma 
unter der Thüra, 

Sp gitt anal a Ufwärter a paar Dälcha 7? 
und feit93 fe d' Stiega abe 

Du kaſchtꝰü gar nit glauba, wia's unterbältli 
zugoht. 

Wenn d’ Faßnet vorbei iſcht — am Aſchermigde 95 
gitis au noh a Gfpäßfe.96 

Do nehmet a Iufchtige Kumpani a Haͤnſeli⸗Kleid 
mit Stroh, 


89 durfen. 90 zugufen. 91 ihnen. 92 Obrfeigen, 93 wirft. 


94 kaunſt. 95 Aſchermittwoch. 96 Späßchen. 


Mundart im Schwarzwald in Baden. 


Der Zunder- und Bürftenhändler | & wird mer in mim EHopfi? fo dumm, 


vom Schwarzwald. 


Z’ Mühle im Chrüg,! 
Wie i do bim Schoͤppli fiß, 
Müd un ran, 

UF am Ofabank, — 


Denk i hin und ber, 

Wie mer '6 Leba do? fo fchwer; 
Mie i mi muß verlieda, 

Un wie i's chönt 3 vermieba. 


Un, daß i 8 allerärgfcht no fag, 
G'renglet hets da 5 ganza Tag, 
G'ſchuͤttet wie mit Kübel, 
'S iſch mer grußig übel. 


Zundel, Bürfchta fin fo naß, 

As hät ma's umchert 6 im a Faß; 
'S fchüttlet mi dur alle Glieder, 
Denk wol, i leg mi weidli? nieder. 


Un wie ni® mit gli® ſchlofa cha, 10 
Eo wandlet mi a Trümmel!! a, 


1 Kreuz. 2 doch. 3 Fönnte. 4 geregnet. 5 den. 6 umgefehrt. 
7 2. 1. ſchnell. 8 ich. 9 gleich. 10 kann, 11 Schwinpel, Ohn⸗ 


macht. 


Und traget dä Strohma 7 zuabedt dur d’ Stadt, ' 

Die Andere laufet binta no,9%8 wia bira Luͤcht. | 

Und des boaßt ma dv’ Faßnet bergraba. 

Z’ Nacht iſcht noh an Schnedaball — do ißt 
ma Schneda und Stockfiſch 

Und andere Faſchtaſpeiſa, daß ma fi100 no et | 
nodot fa gwoͤhna = | 

A's Bafchtapatent; ’8 iſcht noh Toani Kim | 
Schneckaball verhungert. Ä 

No108 iſcht es us und mer muß halt wieder 
warte bis am nädichta fchmugige 
Dunſtig. 


97 Strohmann. 98 nach. 99 wie bei einer Leiche. 100 ſich. 
101 nad) und nach. 102 noch Keiner. 109 nachher, dann. 


D' Stub trillt fe13 wie a Raͤdli rum. 


Gwiß iſch, daß i nit ſage cha, 
Wie lang i do mag gſchlofa ha, 
Uf eimol chumts 14 mer für, 

Es reg fi ebbes 10 an der Thür. 


S' goht uf, un's chumt a große Ma, 
Er ſetzt fi frifch zum Ofa na.le 

Gr het a Rehbock an fil? hanga, 

Und fait: de han 18 i Hüt19 ſcho gfanga. 


Druf ſtellt er U Buͤchs weg — an a Wand, 
Und nimmt mi fründli bi der Hand, 

Und fait: du duurſch mi, arma Bua, 

Du heſch nu 1 Plog un gar kei Rua. 


Du laufſch dur's Dorf vu Hus zu Hus 
Und wirſcht fo mün, es iſch a Gruß, 

Es hauft?? der niema 23 d' Bürfchta ab; 
Din Bündel bringt di no ind Grab. 


'S iſch wohr, du choͤnteſcht ’8 beſſer ha, 24 
Un wie i glaub, wär i der Dia, 





42 Kopf. 13 dreht ſich. 14 fommt es. 15 etwas. 16 Jinen, 
hin. 17 fi. 18 ven habe. 19 Heute. 20 Bube, Bari. ‚2 
nur. 22 kauft. 23 niemand. 24 haben. | 
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: 43 dur a guta Roth 
dafa choͤnt, daß ’8 beſſer goht. 


di drucka d' Vürſchta ſchwer, 
m Schaffa blibt es leer 
utel un im Maga drin, 
ihwera Noth und ſchlechta Gwinn. 


»° Bürfchta weg, und nimm a Gwehr, 
ach di fchnell zu mir in d' Lehr! 

ter ha ma,?7 ad mit Bürfchta, 

ld verdiena In da Hürfchta.28 


U Tag nu zwei Haafa fchießt 
n a Rehbock 's Bluet vergicht, 
h fo, was ma fage dha, 

chta Ma, a gmachta Ma. 


umt a große Hirz 2? in Schuß, 
bt em friſch weg eis uf d Nuß; 
ma's, Titt30 er nu im Bluet, 
Inu, a ganza Wocha guet. 


enn a Andra ploget iſcht, 

it ſim Reble 31 nüt 32 verwiſcht, 
y$ vor Schaffa faſcht verſinka, 
st a Wildrer luſchtig drinka. 


oft am Tag, fo lang ear ma,33 
Nacht fangt luſchtig 's Jaga a. 
goht ma zu der rechta Stund, 
t ma bald a großa dund. 


t ma uni 24 alle Noth 

ug, un all Tag ’g EHilbi-Brob, 35 

ß de's 36 Beſcht nu nit‘ vergifcht, 

137 kegla, wenn's nit Guntig 38 iſcht. 


‚99 en a, den? für mi bi, 

ıb, des wur am beſchta fi,40 
mi gern ſcho beſſer chlaidet,41 

Schaffe iſch mer au verlaidet. 


ut des Dichta und bed Trachta? 
dv’ Sach, wie i will, hitradhta, 
nd do zu keim andra Schluß, 
efchta iſch a guta Schuß. 
jt. 26 nur. 27 Tann man. 28 Waldungen. 29 Hirſch. 
. 84 mit feinem ſchweren, angeftxengten Arbeiten. 32 


38 mag. 34 ohne. 35 Kirchweih⸗Brod. 36 bil das. 37 
88 Semntag: 39 ich gucke. 40 fein. 41 gekleidet. 42 





Druf Tait 43 er mer a Buͤchli Hi, 

Und fait: do ſchrieb di a Nama dri! 
Wirt5 Chuegla ‚16 vie feſcht figa bliebe, 
So muſcht mit Bluet di Nama ſchrieba. 


Un wie ni no#? ver Feder ſang', 
So wirds mer I mim Herz fo bang, 
So daß i ganz erfchrödti ſchwitz, 
Und in der Angſcht ma i a Chrüg. 


In d' Napa fahrt a Sqhwefelg'ſtank, 
Je fohr i uf vum Ofabank. 

J weiß nit, wie es mer ifch gſcheha, 
3 ha fei Gwehr, fei Ma mehr gehe. 


Des chumt wohl reblitd nit pum Wi, 
I glaub, des iſch Berfudig gii.50 
Jetz fang i feifch weg z' betta5l a, 

Sp dhräftig, ad ma’d macha ha. 


Und dent, am 52? Zuchthus biſch vertlaufa, 53 
Und morga thu i friſch verkaufe. 

Druf leg i mi ganz rübigd4 nieder, 

Und fchlof bis Hell am Morga wieder. 


D Angſcht iſch verbei, und von dem Schwitza 
Sin mer verganga alle Hitza, 

Zum Schaffa bin i bis zur Stund 

Nit z' ful,5° un wie a Hecht fo gſund. 





Auf Sebels Denkmal im Schloß- 
garten zu Karlsruhe. 


Was iſch, was gitts und laufe d' Litt 56 
Und choͤnets87 nit verwarta? | 
Ma trifft a Paar uf jedem Schritt, 

J glaub, fie gehnd in Garta. 


Mach, Muͤtterli, do5° größere Schritt, 
J lauf e1,59 was i cha; 

Thu d° Stricket so weg! I bitt — i bitt, 
J möcht do au dört na.6l 


Du naͤrſch! meinſch ebbig, 2 ’8 lauf derbo? 
Was rennſch denn ſo, du Fratz! 


43 legt, 44 deinen. 45 willſt. 46 Kugeln. 47 ich nach. 48 d. i. 
gewiß, fider, 49 Mein. 50 Berfuhung geweſen. 51 zu be- 
te. 52 dem. 53 entlaufen, entfommen. 54 ruhig. 55 faul, 
56 Lente. 57 können 8, 58 doch. 59 jet. 60 Strickzeug. 61 
hinan, Hin. 62 etwa. 
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Mer wäret’8 au no übercho, 63 


’& ſtoht fefcht doͤrt uff em Platz. 


Lueg, 6% lueg! was güggelet®5 dört rud? 
J glaub, es iſch a Ma; 

Un uff em Chopf a proper Hus, 
Z'letſcht gar a Chilchthurmes dra. 


Sag, Mütterli, wer iſch der Mat 
Er Iuegt fo frünbli dri.67 

Stre dini Äugli näher na, 

A Dichter iſch es gfi. 68 


Sag, Eferfili, merkfch denn nit, 

Daß des der Hebel iſch? 

Singſcht ſini Liedli Schritt für Schritt; 
Wie d' doch vergeßli biſch! 


Weiſcht nit, wie d’ letſchthi ghiles9 heſcht 
Bim Liedli vum Charfunfel? 

Un wie du nimmer fufer?0 wäfcht, 

Und wegſtellſcht ſchnell di Chunkel 71 


Und dv’ EhHindfe?? 7’ ſtrehla?s faſcht vergiſcht, 
Wenn dv’ meinfcht, daß 's niema fäh; 

Menn 8 Hebeld Büchli heſch verwifcht, 

Und wirfcht faſcht nimma g’räh. 74 


So goht ed, wenn a gſchida Ma 
Viel gichaffet het im Leba, 

Sp thut me nob,?5 fo gut me dha, 
Um 3’ ehra fi Biſtreba, 


A Denkftein uf a ſchöna Plag, 
Und wandret zu fin Grab, 

Un denft, do litt a großa Schaß, 
Un wiſcht ſi?s d' Thraͤna ab. 


Wart numma, 77 bis es Frühlig iſch, 
Und d’ Immli?s wieder ſumma, 

Und d' Sunna nimma dhiebig?9 iſch, 
Und 9 Nachtigalla humma, 80 


Noh gittd wohl redlis! menga8? Spaß, 
Wenn fie fo Iufchtig fpringa ; 


63 wir werben es auch noch überfommen, d. 5. wir wer⸗ 
den auch noch dahin gelangen. 64 ſchau. 65 gudet verſtoh⸗ 
len; „güggele” durch eine Heine Offnung guden. 66 Kirch⸗ 
thurm. 67 brein. 68 gewefen. 69 geweint. 70 fauber. 71 
Kuntel, Epinnroden. 72 Kinvlein. 73 zu kammen. 7% fertig. 
75 man hernach. 76 fidy. 77 nur. 78 Bienchen. 79 verbrieß- 
lich, mürrifdh. 80 fommen. 81 d.t. gewiß, ſicher. 82 manchen, 


Und mengem werra83 de Auga naß, 
Wenn fie fo trurig finga, 


Und dhlaga,84 daß er nimma fingt, 
Daß er fo früh iſch g’ftorba, 

Und wem's denn nit zum Herza bringt, 
Der iſch fcho lang verborba. 


Sag, Mütterli, wie chumts do Bi, 

An fo a fründli Pläglit 

Do ſchmeckt's 80 fo füh, wie neue Wiss 
Un wie Zibeba⸗Törtli. 


Der Großherzog, der chennt das? Ma 
Un will fi Wirka ſchaͤtza; 

Drum wift er ihm fo frünpli a 

Da ſchoͤnſcht vu alle Plaͤtza. 


3 mein, i müß ez betta89 gſchwind, 
So choͤmmet 90 mer Gevanfa, 

Und wär i nur fei Bura⸗Chind, 

I thät mi fell bidanka. 





Sebel als Gefanglehrer. 


Sag, Brieverle! was zwifchberlet 
Dört dinnadl in da Hekkaf 

Der Taufig! wie es fifperlet! 
Es möcht fi gern verfteffa. 


Bis numma? grübig9? — halt dis Mul, 
Un laß fei Schnüfli Höra! 

Sin d' Voͤgeli, fie gehn in d' Schul, 

Sie möchte ſinga lehra. 


Doͤrt fliega zwei fo Iufchtig rum, 

Un güggeler5 fo bichifia. | 

Eid winft am andra: dumm do — dumm! 
Zueg, 96 '5 hets in Blügel bifie. 


Mas find es denn für Voͤgeli, 
So bufchper 97 und fo näfigs #8 
Kennſch nit? ’8 find Nadhtigälleli, 
Der Pfarr het eis Im Chaͤfig. 


83 werben. 84 Magen. 85 d.t. riecht es. 86 Wein. 87 ve 
88 fein. 89 beten. 90 kommen. 91 brinnen. 92 fei nur. 99 rußlg- 
94 dein. 95 guden (durch eine Heine Öffnung). 96 fan W 
munter. 98 gefchäftig. 
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fag mer doch, wo iſch denn d' Schul? So lehrt es g’jchnell, fo lehrt «8 gut, | 
het der Lehrer d' Giga? Es feßt fi uf fi GHöpfli.1os | 
b fel Bank, i fich kei Stuhl, ' 
niena 99 dv’ Rutha liega. Noh wird es ihm fo wohl und warm, 
Wie dir vum Holderthee, 
Dintag'ſchirr, kei Fedrarohr, Wenn's Chrimma heſch; 104 er nimmt ſi Arm 
Täfeli und kei Chrida, 100 Und ſtreckt a105 gſchwind in d' Höh. 
Buͤcherſack, kei Eſelsohr, 
des der Lehrer lidaf Und ſchmiert am numma 106 ’3 Halsli i 
Und chuucht's 107 a Higli108 a, 
ſcht nit ſell 101 iſſi Hüsli*) dört, Noh 109 ſingt's im Hui des Voͤgeli, 
drin a goldna Mat So guet mer's hoͤra cha. 
——— er Nie Ichrt, J mott,110 i wär a Voͤgeli, 
So Iehrt i frifch weg finga, 
rucht kel Giga und kel Ruth. Vob that 1 all Tag Nageli uun 
oe kel Chrdpfi, b Dem lieba Lehrer bringa. 
108 fein Köpflein. 104 haſt. 105 ihn. 106 nur. 107 haucht 
nirgends. 100 Kreide. 101 jenes. 102 hinan, Hin. es. 108 ein wenig. 109 hernach, ann. 110 ich wollte, 111 
Hebels Dentmal im Schloßgarten zu Karlöruße. Nelten. 





dundart der Gegenden des badiſchen Oberlands 
dem Winkel des Rheins zwiſchen dem Fric- || 
thal und dem ehemaligen Sundgau.” Ä 

| — — | 

| 

| 

Ä 


Freude iu Ehren. Ne Chußs in Ehre, 

Wer will's verwehre? 

Chuͤßt 3 Bluͤemli nit fi Schweichterli? 
Und ’8 Sternli hüßt fi Nöchberli. 

In Ehre, bhant 7 gieit, 

Und in der Unfchuld G'leit, 

Mit Zucht und Sittfemfeit. 


fang in Ehre, 

ge willes verwehre? 

gt Thierli nit in Hurfcht 1 und Nafcht, ? 
Engel nit im SterneOfafcht? 3 

reie frobe Muth, 

fund und fröfich Blut 


ſt über Geld und Gut. Me freudig Stuͤndli, 


Iſchs nit e Fünpli? 

Jez hemmers 8 und iez fimmer 9 do; 

Es chunnt lo e Zit, würds anderſcht goh.11 
'S währt alled churzi it, 

Der Chilchhof!? iſch nit wit. 

Wer weiß, wer bal port lit? 18 


Trunk in Ehre, 

er will’8 vermehre? 

ft »s Blüemli nit fi Morgethau? 
ikt nit der Vogt fi 4 Schöppli au? 
ı mer am Werdytig 5 ſchafft, 

a bringt der Mebefaft 

Suntig neui Chraft. Wenn v’Glode ſchalle, 


| 
Wer Hilftis14 alle? | 
Bergl. Allemanniſche Gedichte von 3. P. Hebel. Aarau, f 





X. Gauerlander. 6 Kuß. 7 babe ich. 8 Haben wir es. 9 find wir. 10 lommt. 
Btrauch. 2 AR. 3 Glanz. 4 fein. 5 Werktag. 11 gehen. 12 Kirchhof. 13 liegt. 14 Hilft une. 
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O gebis Bott e fanfle Top! 

E rüeihig G'wiſſe gebis Bott, 
Wenn d' Sunn am Himmel lacht, 
Wenn alles blizt und chracht, 
Und in der letſchte Nacht! 


Der Morgen⸗Stern. 


Woher fo fruͤeih, wo ane!s ſcho, 

Her Morge⸗Stern, enanderno, 16 

In diner gligrige Himmeld- Tracht, 

In diner guldige Rode» Pracht, 

Mit dinen Auge chlor1? und blau | 
Und fufer 18 gwafchen im Morge-Thau? 


Heſch gmeint, de feifiht elleinig do? 
el, weger19 nei, mer20 meihe ſcho! 
er meihe fcho ne halbi Stund; 
Früeih ufftoh iſch de Gliedere gfund, 
Es macht e frifche frohe Muth, 
Und d'Suppe ſchmeckt eim no jo gut. 


»S git Lüt, fie doſe?! frifi no. 
Sie hönne schier nit ufe ch0.22 
Der Mähder und der Morge-Stern 
Stoͤhn zitli uf, und mache gern, 
Und was me?23 früch um Vieri thut, 
Das chunnt?“ eim z'Nacht um Nünt gut. 


Und dVoͤgeli fin au fcho do, 
Sie flimmen ihri Pfifli fcho, 
Und uffem Baun und hinterm Gag 
Seit eis im? andre Güte Tag! 
Und 's Turtel-Tübli ruuft und lacht, 
Und 's Betzit-Glödli iſch au verwacht. 


„Se?s helfis Gott, und gebis Gott 
„E gute Tag, und bhütis Gott! 
„Mer beten um e (chriſchtlig Herz, 


„Es chunnt .eim wohl in Freud und Schmerz; 


„Ber chrifchtli lebt, Het frohe Muth: 
„Der lieb Gott ftoht für alled gut.” 


Weiſch, Jobbli,““ was der Morge-Stern 
Am Himmel fuhr? Me ſeits nit gern! 
Er wandlet imme28 Sternli no, 


45 bin. 16 einanbernadh, d. i. geſchwind, unmittelbar. 17 
klar. 18 fauber. 19 wahrlid. 20 wir. 21 fylummern. 27 
fommen. 23 man. 24 fommt. 25 fagt eines dem. 26 fo. 27 


Satöbchen. 28 einem. 





AMundart der Gegenden Yes baiſchen GSberiands In dem Winkel des Kheins m. ſ. w. 


Gr cha ſchier gar nit vonnem 10.29 
Doch meint fi Muetter, 's müeß nit ſy, 
Und thut en wie ne30 Huͤenli i. 






































Drum floht er uf vor Tag, und goht 
Si'm Sternli no dur's Morgeroth. 
Er fucht, und 's wird em windemch,St 
Er möcht em gern e Schmüpli ge,%2 
Er möcht em fagen: I bi der hold! 
Es wär em über Geld und Gold. 


Verwacht fi Muetter bandumcher,34 
Und wenn fie rüeft. enanderno, 

Sen iſch mi Bürfchtli niene 8 do. 
Druf flicht fie Ihre Chranz ins Hoor, 
Und Tueget36 hinter de Berge vor. 


Und wenn der Stern fi Muetter ficht, 
Se wird er tope@bleich und flieht, 
Er rüeft ſi'm Sternli: Bhüidi Bott! 
Es iſch, a8 wenn er flerbe wott.37 
Jez, Morge-Stern, heſch hobi Zit, 
Di Müetterli ify nümme38 wit. 


Dört chunnt fie ſcho, was hani gfelt? 
In ihrer ftille Herlichkeit. 
Sie zündet ihre Strahlen a, 
Der Chilch⸗Thurm waͤrmt fl au ſcho dra, 
Und wo ſie fallen in Berg und Thal, 
Se rüehrt fi39 ’8 Lehen überal. 


Der Story probiert fi Schnabel ſcho, 
„De chaſchs 40 perfekt wie gefchter no!” 
‚ Und v’Ehemitl rauchen au alsgmach; 
GBoͤrſch ’8 Müuͤhli⸗ Rad am Erle⸗Bach, 
Und wie im dunkle Buche⸗Wald 

Mit fchwere Streiche d'Holz⸗Ax fallt? 


Was wandlet doͤrt im Morge⸗Sirahl 
Mit Tuch und Chorb dur's Matte-Thalt 


Sie bringe weger 42 d'Suppe ſcho, 
Und 's Anne Meili 48 vornen a, 
Es lacht mi ſcho vo witem a. 


bei ihm. 34 d. i. wie man pine Sand umfehrt. 35 ſo iſ 

Burſchlein nirgenne. 36 ſchaut. 37 helle — 

fo rührt ſich. 40 du kannſt es. 41 Kamine. 42 me 
Mariechen. 


Doch wenn er ſchier gar bynem 38 wär, 


'S find d’ Meidli tung, und flink und froh, 


29 von ihm laffen. 30 ein. 31 Ausorud für das Gdasi 
der Unrnbe bei langem Marten. 32 ein Kußchen gehen. | 8 |; 
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in ih der Sunn Ihr Büebli wär, Wer fpöchtet 63 mer mit. Herli u8, 
I Anne Meili ham ung’fähr Mer zeigt mer finer DMuetter Hus? 
korgeroth, ihm giengi no,#4 3 fauf no, was i Taufe dba, 

Bt vom Himmel abe dho,45 Wer weiß, fe65 trifſi's doch no a! 
xenn au d'Muetter balge 46 mott, 

ints nit 10,47 verzeih merd Bott! J Tauf no alli Dörfer us, 


3 ſuch und frog vo Hus zu Huß, 
Und würb mer nit mi Herli hund, 66 


Das Hexlein. | .| Se würd ebe nümme g’fund. 


ı woni48 uffem Schnid⸗Stuhl ſitz 
Jaffeltang,19 und Liechtipdhn ſchnitz, 
annt e Herli wohlgimuth, 








Der Sommerabend. 


rogt no 50 frei: „Haut's Meffer gut?” O, Iueg doch, wie iſch d'Sunn fo müe, 
Lueg, wie fie d'Heimeth ‚abezieht! 

ſeit mer frei no Gute Tag! O Tueg, wie Stral um Stral verglimmt, 

voni Iueg,5l und woni fag: Und wie fie 's Fazenetli67 nimmt, 

hoͤnnt beffer gob, und Große Dank!” E Wülkli, blau mit roth vermüfcht, 

ird mer's Herz uf eimol chrank. Und wie fie an der Stirne wüſcht! 

» uf und furt enanberno,52 'S iſch wohr, fie Het au übel Bit, 

voni Iueg, iſchs numme do, Im Summer gar, der Weg ifch wit, 

voni rücf: „Du Hexli he!“ Und Arbet findt fie überal, 

t8 mer ſcho kei Antwort meh. In Hus und Feld, in Berg und Thal. 
15 will alled Liecht und Wärme ha, 

> fieder 53 ſchmeckt mer’d Eſſe nit, Und fpricht fie um e Segen a. 

numme,54 was de heſch und witt; 55 

venn en anders ſchlofe dya,56 Meng Blüemli bet fie usflaffiert, 

zri all Stunvi fhlah.57 Und mit fharmante Farbe ziert, 

; Und mengem Immliss ztrinke ge, 
dwas I fchaff, dad g’rothet nit, Und gſeit: Hefch gnug und witt no meht 
li Schritt und alli Tritt, Und ’8 Chäferli70 Het hinte no 
unnt mim Sinn dad Herli für, Doch au fi Tröpfli übercho.’i- 


was i ſchweh, ifch Hinterfür.58 
Meng Some⸗Choͤpfli? Het fie gſprengt, 


iſch wohr, es het e Sfichtli gha,59 Und 's zitig Sömli ufe g’lengt.73 

rluegti iD en Engel dra, Hen?d dVögel nit bis z’allerlezt 

'8 feit mit fo 'me freie Muth, E Bertled gha,75 und d'Schnaͤbel g’wezt? 
eb und füß: „Haut's Meffer guit‘ Und keis goht bungerig Ind Bett, 


Wo nit fi Theil im Chroͤpfli het. 
d leider hani's ghört und gfeh, 


ellemols 61 und nümme meh, Und mo am Baum e Chrieſi?s lacht, 
iſchs am Sag und Hurſcht 8? verbei, & het fie'm rothi Baͤckli gmacht; 
witerd über Stock und Ste. Und wo im Feld en Ahr! ſchwankt, 


® 


m} es herab tommen. 46 ſchelten, Vorwürfe machen. 63 —* E mein. 65 fo. 66 tund. 67 Gchnupftäliblein. |. 
mn. 48 d. i. wie ich. 49 © i. Zeitvertreib. 50 hernach, 68 Bienlein. 69 gegeben. 70 Kaferlein. 71 aberkommen, d. 1. 
BE ade. 52 >, t gefchwind, unmittelbar. 53 feltuem. | befommen. 72 Samen⸗Kopflein 73 gelangt, gehelt. 74 . 
fe #, in Re und willR, 56 kann. 57 ſchlaged 580.1. | Haben. 75 gehabt. 76 Kirfche, eigentl. Kleine „Bahlirfke; 






Ar WG rrrgudte fig. el damalt. 62 Straud. — große, Kae Be . . >} 
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Und wo am Bfohl e Rebe rantt, 
Se het fie eben abe glengt,?7 | 
Und het's mit Laub und Blueſcht?s umhengt. 


Und uf der Bleichi bet fie gichafft 
Hütie und ie79 us aller Chraft. 
Der Bleicher Het fl felber g’frent, 
Doch hätt er nit, vergelts Bott, gfeit. 
Und Het e Frau ne Woͤſchli aha, 
Se het fie trochnet druf und dra. 


S iſch weger80 wohr, und überaf, 
Wo v’Sägejend! im ganze Thal 
Dur Gras und Halme gangen iſch, 
Se het fie g'henet froh und friſch. 
Es iſch e Sach, by miner Treu, 

Am Morge Gras und 30682? Heu! 


Drum iſch fie iez fo ſoͤlli nileh, 
Und bruucht zum Schlof kei Obe⸗Lied; 
Ke Wunder, wenn fie fehnuuft und ſchwizt. 
Zueg,84 wie fle doͤrt uf's Bergli figt! 
Jez Tächlet fie zum letſchtemol. 
Jez feit ſie: Schlofet ai wohl! 


Und dunten85 tfch fie! Bhät di Bott! 
Der Guhl,86 wo uffem Ghilhthurn8” floht, 
Het no nit gmug, er bſchaut fie no. 

Du Wundervig, was gaffich denn fo? 
Was gilts, fie thut der bald berfür, 
Und giebt e rothen Umbang für! 


Sie duuret ein, die guti Fran, 
Sie het ihr redli Hus- Chrüp88 au. 
Sie lebt gwiß mitten Ma nit gut, 
Und chunnt fie Heim, nimmt er fi90 Hut; 
Und was i fag, iez chunnt er bald, 
Dört figt er ſcho im Fohre⸗Wald. 


Er macht fo lang, was tribt er egir At 


‚Me meint fehler gar, er traut nit recht. 


Chumm numme,92 fie iſch nümme do, 
’'S wird alles ſy, fe ſchloſt fie ſcho. 
Jez ſtoht er uf, und Iuegt ins That, 
Und 's Möhnli93 grücßt. en überal. 


77 Üihab gelangt, Bis Finab gereiiht. 78 Blärke. 79 dene 


den ganzen Tag, je und fe...90 wahrlich. 81 Senfe, 82 zu 
Abend. 83 fehr. 84 füan- EB onen, 88 Hafn. 87 Rich» 
thurm. 88 Haus⸗Kreuz. 89 Mann. 90 feinen. 91 etwa, do, 
*wohl. 92 kon nur. 93 Peltzoſcien, w 
— — — 
m .. .. [‘ j ⸗ vᷣ 
3— + < ” u - 


Denkwohl, mer göhn 4 ie} au ind Wat, 
Und wer kei Dorn im S’wifle Get, 
Der bruucht zum Schlofen au kei Lid; 
Me wird vom Schaffe felber meh; 
Und d6be95 Hemmerdd Schoͤchli 7 100 2 
Drum gebis Bott e guti Nacht! 





Die Mutter am Ei: U 


Er ſchloft, er ſchloft! Do Ht er, wie ne ei 
Du Tieben Engel, was i bitt, 
Bhy Lid und Lebe verwach mer nit, 
Gott gunnts mim Chind im Schlof! 


Perwach mer nit! verwach mer nit! 
Di Muetter goht mit ſtillem Tritt, 
Sie goht mit zartem Wuetter- Sinn, 
Und Holt e Baum im Chaͤmmerli Yin! 


Was henfi der denn dra? 
Ne ſchöne Lebchueche⸗Ma,? 
Ne Bigeli,! ne Mummeli? 
Und Bluͤemli wiiß und roth und gel, 
Dom allerfinichte Zucker⸗Mehl. 


'S iſch gnueg, du Muctter- Herz! 
Viel Sheß macht nummes Schmerz, 
Gib's fparfam, wie der licht Bott, 
Nit al’ Tag Helfet$ er Zucker⸗Vrod. 


Jez Rümmergrüffiger? ber, un 
Die allerſchoͤnſchte, wont a8 Rn 
'S iſch nummen au kei Möfeit dia; 
Wer bet fie fchöner, wert 








u u 
'S iſch wohr, #8 iſch e Pracht * 
Was ſo en Hpfel lacht; F 
Und iſch der Zucker⸗Beck id Ma, 
Se mach er fo ein, wenn er galt 7 N 
Der lieb Bott Het en gmacht. in 4 PR 
Was hani edit 1? ho Kr > 74 


Ne Fazeneiliis wiiß und tor," ur 


Ind das eis vo de ſchoͤne. 


SER he 





94 wir ge 


ug; ‚95 etwa. 96 haben wir. ER 
fen auf den 
1 bebanen, 2 
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ind, vor bitire Thräne 
di Bott, biwahr di @ott! 


was ifch meh do inn? 

echli, Chind, 's iſch au no bi. 
ver ſchoͤni Helgli!5 dri, 

choͤni Gibetli ſin ſelber drinn. 


choͤnnti, traui, goh; i6 

le nüt1? meh zum Gute — 
auſig, no ne Ruthe! 

h fie ſcho, do iſch fie ſcho! 


cha ſy, ſie freut di nit, 

ſh, fie haut der 's Vuͤdeli 18 wund; 
mist is mit anderfcht, ſen?o iſchs ber gſund; 
mit fü, wenn d’ mit will 


willſchs nit anderſcht ba, 
tie Name feig?! es drum! 
Musiter » Lich isch zart und frumm, 
invet rothi Bendeli dri, 
nacht e Letjchli?? Dre. 


wär es udſtaffiert, 
sie ne Mai⸗Baum ziert, 

enn bis früeih der Tag verwacht, 
Wienccht⸗Chindli?s alles gmacht. 


nimmſché und dankſch mer’ö nit; 
weiſch nit, wer ders git.24 

nachtẽ ber numme?5 ne froße Muth, 
zimedis der numme, fen iſchs ſcho aut. 


sefcht,26 der Wächter rüeft 
er Wie noch v’Zit verrinnt, 
ie me fi vertieft, 


4 Herz an näumis?? Nahrig finde! 


bhaͤtdi Bott der Her! 

wi Cherie⸗ mehr! 

ilig Chriſcht iſch hinecht 20 cho,30 
odes Blei und Blut ag'no; 31 
ı 9m Ip Bran, mie er! 





ax, Fi 


a. 15 2. i. Geiligentiler. 16 gehen. 17 nichts. 18 
19 will. 20 fo. 21 fel. 22 Ebleifden, Echling⸗ 

Iänatt-Rinnlein. 24 d. 9. daxum, weil du nicht 
Bde eb giebt. a. 26 Siathe, fo viel als: Boy 
"na, * andere Kihr, € —* — Mal, 29 
yet. 6 ine. Si angenominen. 












S git Gſpenſchter, fell iſch us und iſch verhei!a2 
Bang nummen 3 in ver Nacht vo Chander hei,34 
Und bring e Ruuſch! De triffich e Pläpli a, 
Und bört verirrfch. I ſeh e VBüchlis5 dra. 


- Bor Ziten If nit wit vo fellem36 Pla 
@ Hüsli gſi;? € Frau, e Chind, e Chatz 
Ken g'othmet drinn. Der Ma het vorem Zelt 
Si Lebe g'loss im Heltelinger Feld. 


Und wo fie hört: „DII Dia lit unterm Sand!” 
Se het met0 gmeint, fie ſtoß der Chopf an d'Wand. 
Doc Holt fie d'Vappe no vom Führ und bloßt, 
Und gits im Chind, und feit: „Du bifd) mi 

Troſcht!“ 


Und 's waͤrs au gſi. Doch ſchlicht emol mi 
Chlud 


Zur Thüren uß, und d'Muetter ſitzt und ſpinnt, 

Und meint, 's ſeig in der Chuchchi,2 rücft und 
goht, 

Und ſieht no iufcht, wie's uffem Hußiweg ſtoht. 


Und drüber lauft e Ma, voll Wi 43 und Brenz 44 
Mo Chander ber ans Chind und übertennt's, 
Und bie fie 'm helfe will, fen4S iſchs ſcho Hi, 
Und rüchrt fi nit — e floͤſche 46 Bueb iſchs gſi. 


Jez rüſchtet fie ne Grab im tiefe Wald, 
Und vedt ihr Chind, und feit: „I folg der bald!“ 
Sie fegt ſi nieder, huͤete's Grab und wacht, 
Und endli ſtirbt fe in der nünte Nacht. 


Und fo gerwedt der Lib in Luft und Wind. 
Doch figt der Geiſcht no bört, und hütet's Chind, 
Und Hütigd Tags, de Trunfene zum Tort, 
Goht d'Chandrer Stroß verby an felem Drt. 


Und ſchwankt vo Chander ber e trunfne Ma, 


Se ſiehts der Geiſcht film Bang vo witem a, n 


Und führt en abwärts, felg er, wer er fel, 
Er loßt en um kei Pris am Grab verbel, - 


32 Vi}. das iſt eine ausgemadtte Sache. 33 get nur. 34 
heim. 35 ein Behntten 36-jenem. 37 gewefen. 38 ge- 
laffen. 99 bein.,40 man, 41 dem. 42 es fei in ber Küche. 43 
Bein u Branstwein, 48 fo. 46 Kmammiditer, 


99 
Geſpenſt an der Kanderer Straße. 
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Er chunnt vom Weg, er trümmlet7 huſcht 
und bott, 48 

Er bſinnt fi: „Bini echterfcht, 9 woni fort 450” 

Und Iuegt und lo8t,5l und mauet Öbbe52 d'Chatz, 

Se meint er; 's chreih e Ouhl53 an fellem Pla. 


Er goht druf dar, und über Steg und Brud 
Se maut fie eben all’wil witer z'ruck; 
Und wenn er meint, er feig iez bald dehei, 
Se floht er wieder vor der Wejerei.54 


Doch, wandle feliS5 Stroß der nüchteri Lüt, 
Se feit der Geiſcht: „Ihr Ihüent56 mi'm Büebli 
nit !57% 
Er rüchrt fi nit, er loßt fie orbeli 
Paſſieren ihres Wegs. Verſtöhntderss mi? 





Der Käfer. 


Der Chaͤfer fliegt der Jilgeso zu, 
Es ſitzt e fchönen Engel vört! 
Er wirthet gwis mit Blumefaft, 
Und 's choſchtet nit viel, hani ghört. 


Der Engel feit: „Was wär der lieb?” — 
„Me Schöpli Alte hätti gern!” 
Der Engel feit: „Sell dya nit fu, 
Sie ben en alle trunfe fern.60” — 


„Se ſchenk e Schoͤpli Neuen i!“ — 
„Do heſch eis!“ het der Engel gſeit. 
Der Chaͤfer trinkt, und 's ſchmeckt em wohl, 
Er frogt: „Was iſch mi Schuldigkeit? 


Der Engel ſeit: „He, 's choſchtet nüt; 
„Doch richtſch mer gern e Ofallen us, 
„Weiſch was, ſe nimm das Blumemehl, 
„And tragmerd doͤrt ind Nochbers Hus! 


„Ss bet zwor ſelber, wad er bruucht, 
„Doch freutd en, und er ſchickt mer au 
„Mengmol e Haͤmpflis! Blumemehl, 
„Mengmol e Tröpfli Morgethau.“ 


Der Chäfer feit: „So frili, io! 


47 ſchwankt im Schwinvel. 48 links und rechts. 49 etwa. 
50 wo ich follte. 51 hört. 52 etwa. 53 es fräbe ein Hahn. 
54 eigentl. Derrechnungsftelle bei den Gifenhütten, aber 
auch: die Babel errichtete Weinſchenke. 55 jene. 56 thuet. 57 


„Vergelts Bott, wenn de z’frieve biſch. 
Druf treit82 er’! Mehl ins Nochbers 4 
Wo wieder fo en Engel ifch. 


Er feit: „I chumm vom Nochber he 
„Bott grüeß di, und er ſchick der do 
„Au Blumemehl!“ Der Engel feit: 
„De bättfcy nit choͤnne iufchter 90.63” 


Er ladet ab; der Engel ſchenkt 
E Schöpli gute Neuen 1. 
Er feit: „Do trink eiß,64 wenn de mag 
Der ChHäfer feit: „Selt65 cha ſcho ſy!“ 


Druf fliegt er zu ſi'm Schägli Heim, 
'S wohnt in der nöcdhfchte Haſelhurſcht 
88 balgtss und feit: „Wo blibſch fo I 
Er feit: „Was chanis? für mi Durfcht 


Jez luegt ers a, und nimmis in Arı 
Er chuͤßts, und iſch bym Schägli froh. 
Druf leit 68 er ſiss ins Todtebett, 

Und ſeit zum Schaͤtzli: Chumm bald 


Gell, Sepli,?1's dunkt dt ordeli! 
De heſch au ſo ne luſchtig Bluet. 
Je, fo ne Lebe, liebe Fruͤnd, 

Es iſch wohl für e Thierli guet. 





Der Schreinergeſell. 


Mi Hamberch7? hätti g'lert, fo fo, I 
Do ſtoht mer 's Trinke gar viel beffi 
As 's Schaffe, fell bifenni frei und fra 
Der Nude bricht me ſchier am Hobelb 


Drum bet mer d'Muetter mengmol prı 
„Du chunnſch fe Meifchter über?S wit un! 
Z'leiſcht hani 's jelber glaubt, und denkt: 
Wie wirds mer echterfcht?4 in ver Freu 


Wie iſchs mer ganget Numme?5 z’gie 
In wenig Wuche ſiebe Meifchter gän.! 
D Müctterli, wie falſch heſch propbezet 
3 hömm kei Meifchter über, heſch ma 





62 trägt. 63 fommen. 64 eines. 65 das. 66 FRE 
id. 68 legt. 69 ſich. 70 nad. 71 Joſeph. 72 Di 





nichts. 58 verfieht ihr. 59 Lille. 60 vor einem Jahr. 61 ein 


Hr d. 5. du befommft keinen Meifler. 74 etwa, I 
Handvollchen. 


nur. 76 gehabt. er 
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Sans und Verene. 


allt mer nummen eint, 

gfallt mer gwis! 

I doch das Dieivli hätt, 

fo flint und dundersnett, 
Sp dunderdnett, 

m Parabied! 

h wohr, dad Meibli gfallt mer, 

Meidli hätti gern! 

alliwil e frohe Mueth, 

tli hets, wie Milch und Bluet, 
Wie Milch und Bluet, 

ge wie ne Stern. 

wenni '8 jieh bo witem, 

mer’d Bluet ind Gſicht; 

ı mer über Herz fo chnapp, 
Wafſſer lauft mer W’Baden ab, 
Wohl v’Baden ab; 

nit, wie mer gſchicht. 

Zi8tig 7? früeih bym Brunne, 

’g mi frei no a: 

n, Tüpf?8 mer, Hans! Was fehlt der 

echt?79 

der naͤume 8o gar nit recht, 
Nei, gar nit recht!“ 

mi Lebtig dra. 

’8 em ſolle fage, 

ti ’8 numme®1 gfeit! 

nnt numme richer wär, 

m mer nit mi Herz jo ſchwer, 
Mi Herz fo fchwer, 

wieder Glegeheit. 

uf und furt, iez gangi,82 

‚ täten im Salat, 

em's, wenni näume cha, 

gt83 es mi nit frünbfi a, 
Nit frändli a, 

mormd4 Saldat. 

irme Kerli bini, 

nt, ſell ss iſch wohr. 

nt no nüt Unrechts tho,86 

erbr gwachſe waͤri io, 
Das waͤri ſcho, 

tm haͤtts ke Gefohr. 

lfplet in de Hürfchte, 58 


bag. 7B hebe in die Höhe (d. i. das Waſſergefaß). 

—*— irgendwo. 81 nur. 82 gehe ich. 88 ſchaut. 

"35 das. 86 gethan. 87 fanber. 88 d. i. im Ge⸗ 
t" Etrauch. 


8% -“ 
X 


Was rüchrt fi echterſcht 89 doͤrt? 
Es viſperlet, €8 ruufcht im Raub. 
O bhüetis 0 Gott der Her, i glauf, 
J glaub, i glaub, 
Es het mi näumer9t ghoͤrt. 
„Do bini lo, do heſch mi, 
„Und wenn de mi denn witt!92 
„3 ha's fcho ſiederm Spötlig9® gmerkt; 
„Am Zistig9%4 heſch mi völlig bſtärkt, 
Jo, völlig bflärft. 
„Und worum feifch895 denn nit? 
„Und biſch nit rich an Bülte, 
„Und biſch nit rich an Gold, 
„En ehrli Gmüeth iſch über Geld, 
„Und ſchaffe Hafch96 in Hus und Feld, 
In Hus und Feld, 
„Und Iueg, I bi ber Hold!“ 
O Vreneli, was ſeiſch mer, 
D Vreneli, iſch for 
De heſch mi uſem Fegfüür gholt, 
Und länger hättt 's nümme tolt,9? 
Nei, nümme toll. 
Jo, frili98 will, io! 





Der Winter. 


Iſch echt! do obe Bauwele? feil? 
Ele [hätten eim e redli Theil 
In d'Gärten aben® und ufd Hud; 
Es fchneit doch au, es iſch e Bruns; 
Und 's bangt no menget Wage voll 
Am Himmel obe, merfi wol. 


Und wo ne Ma vo witem Tauft, 
Se het er vo der Bauwele gchauft;* 
Er treit6 fie uf der Achsle no, 

Und uffem Hut, und lauft berbo. 
Was lauſſch denn fo, du närfche Mat 
De wirſch fie doch nit gftohle ha? 


Und ®ärten ab, und Gärten uf, 
Hen? alli Scheied Chaͤplid uf. 
Eie ftöhn wie großi Here do; 
Sie meine, 's heigs 10 fufcht niemes 11 fo. 
Der Nußbaum het doch au fi Sad, 
Und ’8 Here Hus 12 und 's Chilche⸗Dach.!s 
89 etwa. 90 behüte ung. 91 jemand. 92 wiflR. 99 felt dem 
GSpatjahr. 94 Dienftag. 95 I 6. 96 kannſt. 97 nit mche 
ausgebalten, geduldet. 98 freilidh. 
1 etwa. 2 Baumwolle. $ Hnab. 4 mamder. 5 getauft. 6 


teägt. 7 haben. 8 Bfahle. 9 Kappychen. 10 Habe es, 11 font 
niemand, 12 d. i. Pfarrhaus. 13 Kirchen⸗Dach. 
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Und wo me Iuegt,14 iſch Schnee und San, 
Me fieht fe Stroß und Fueß⸗Weg meh. 
Meng Some-Chörnli, 15 lei 18 und zart, 
Lit 17 unterm Bode wohl verwahrt, 
Und ſchnei's fo Tang es ſchneie mag, 
Es wartet uf fi Oſchtertag. 


Meng Summer-Bögli 18 fchöuer Art 
Lit unterm Bode wohl verwahrt; 
Es het kei Chummer und fei Chlag, 
Und wartet uf fi Oſchtertag; 
Und gangs!? au lang, er chunnt?0 emol, 
Und ſieder 1 fcylofts, und 's iſch em wohl, 


Doch wenn im Brühlig 3 Schwälnli?? fingt, 


Und d'Sunne⸗Waͤrmi abe?3 dringt, 

Dog taufig, wacht's in iedem Grab, 

Und freift fi Todte⸗Hemdli ab. 

Wo nunmen?? au ne?5 Loͤchli iſch, 
Schlieft26. 8 Leben ufe lung und frifh. — 


Do fliegt e hungrig Spägli Her! 
& DBrösli Brod wär fi Begehr. 
&8 luegt ein fo erbärmli a; 
S bet flever nechte 27 nüt meh gha.?s 
Gell, Bürfchrli2® jell iſch andri Sit, 
Wenn '6 Chorn In alle Fuhre?0 Kit 


Do heſch! Loß andern au berbo! 
Biſch hungerig, chafch wieder cho! 31 
»S muß wohr fy, wie 's e Sprüdli git:32 
„Sie feihe33 nit, und ernde nit; 
„Sie ben Tel Pflug, und hen kei Joch, 
„And Gott im Himmel nährt fie doch.” 





Wächterruf. 


Lofet,33 was I euch will ſage! 
D’S ode het Zehni gichlage. 
Jez betet und iez göhnt®5 ind Bett, 
Und wer e rüeihig G'wiſſe bet, 
Schloft janft und wohl! Im Himmel macht 
C heiter Ang dis ganzi Nacht. 


wel, et i euch will jage! 


wan idjant. 15 Gamen-Rörnlein. 16 Nein. 17 liegt. 48 
ln, 19 gehe 4. 20 kommt. 21 unterteflen. 22 
‚Shwälblsin. 28 herab. 24 nur. 25 ein. 26 fdläpft. 27 feit 
aehern Yhens. 28 nichts mehr achabt. 29 geit, Barſqleis 
50 durqhen. J1 fommen. 32 gieht. 83 ſaen. 34 horet. 35 gehrt. 


D'Glode het Ol fi gihlage. 
Und wer no an der Arbet ſchwitzt, 
Und wer no by de Gharte figt, 
Dem bieti iez zum letfchtemol, — 
'S iſch hochi Zu — und fchlofet wohl! 


Lofet, was i euch will fage! 
D'Glocke het Zwölfi giehlage. 
Und wo no in ber Mitternacht 
E Bmüeth in Schmerz und Ehummer wadt, 
Er geb der Gott e rüeihige Stunp, 
Und mad di wicher froh und afynd! 


Lofet, was i euch will fage! 
D'Glocke Het Eis gichlage. 
Und wo mit Satans G'heiß und Roth 
E Dieb uf dunkle Pfade goht, 
— I will nit hoffen, aber gfhieht'® — 
Gang ?s heim! Der himmliſch Richter ihr. 


Lofet, was 4 eng will füge! 

DiGiode het Zwei gichlage. 
Und mem ſcho wieder, ch’&37 no tagt, | 
Die ſchweri Sorg am Herzen nagt, 
Du arme Tropf, diss Schlof iſch Wi! - 
Gott forgt! Es wär nit ndrhig gli. 


Lofer, was i euch will fage! 
D'Glocke het Drü gſchlage. Ä 
Die Morgeftund am Himmel ſchmeht, 
Und wer im Friede dert0 Tag gericht, : 
Dank Bott, und faß e frohe Mueth, 

Und gang ans G'ſchaͤft, und — halt um 












a: 
Der Bettler. u 
En alte Ma, en arme Wa, : 
Gr ſprichtich um e Wohlthat a. es 
E Stüdli Brod ab1? euem Aſch 
Wenns eue gute Willen iſch 3 
He io, dur Gotts Wille: - 


ze. 1 
In Sturm und Wetier, arm & and —* J 
Gibore bini uſ der Stroß, ar wi. | 
Und uf der Stroß in Sturm un 4 
Erzogen, arm, e Bettelchind. 
Druf woni 13 chraͤftig worde bi, 


9 


36 gehe. 37 che es. 88 bein. 39 mn Er 
euch. 42 d. i. von. 43 b. i. wie id, Br J 
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re fin gſtorbe gſi, 

denkt: Solbate-Tob 

weder 15 Bettelbrod. 

hwarzer Wetiternacht 

ns Zelt und Fahne gibacht, 
Paſchal Paoli 

Draguner gſi, 

e hani, wie ne Ma, 

an Gurt and Saͤbel aha. 
zenger Batterie, 

venig Schlachte g, 

it Treu and Tapferkeit 

erdt und Chugle 's Lebe treit. 46 
n fie mi mit lahmem Arm 
gſchickt. Das Gott erbarm! 
Sorte Wider 


a, arme Ma! 

r’8, wienist? ſelber ba. 
er Gott us diner Noth, 
I di, 618 es beſſer goht!“ 


der Her, und banfoer Gott, 
Engel miiß und roth, 

: Gott e brave Ma! — 

&48 mi fo biwegli a? 

149 an e Schatz im Zelt, 

erdt und Roß im wite Feld? 
Bott vor Weh und Leid, 

im Schag e ſicher Gleit, 

der bald e gſunde Ma! 

eilt ſcharf vor Nantua. 

i choͤnnt ver Meldig ge.bo — 
ch mi a, und wirſch wie Scneet 
t hent mi Bettelgwand, 

be grane Bart an d'Wand? — 
mi recht, und Henn mi no? 
i feig Bottwilche52 do! 


flö, ver Friebli, mi Friedli iſch do! 


Gonwilche, wohl chennids di no! 
me bigleitet di liebligi Gſtalt 
Matten, im ſchattige Wald. 

di bigleitet mi b’hümmeret Herz 


eh and Chugle mit Hoffnig und 


Schmerz, 


u ve ge ex erde. es gt. —— os ur. 








































Und briegget54 und betet. Bott het mer willfahrt, 
Und het mer mi Friedli und Het mer en gipart. 
Wie chlopfts mer im Bufe, wie bini fo frob! 
O Muetter, chumm weidli, vo mi Friedll iſch vo!” 


Der Storch. 
Nach dem Frieden. 


Willkumm, Her Storch! biſch au ſcho do, 
Und fchmedffih im Weiher v’Zröfche fcho ? 
Und mein, der Winter heig56 fi Sad, 
Und beſſet Wetter Hömm57 aldginarht 


He io, der Schnee gieng überal; 
Me meint, es werd ſcho grün im Thal, 
Der Hiamel iſch fo rein und blau, 
Und 's weißt ein a fo mild und lau. 


Net, Tofet,58 wiener5® melfche dal 
Verſtoht men au ne Wörtli dra? 
Drum chunnt ex60 über Strom und Meer 
Us wite fremde Rändere der. 


Was bringſch denn Neuſs us Afrlka ? 
Sie hen gwis au fo Umfländ gha, 
Und d’Büchfe gipannt, und dSäaͤbel gweßt, 
Und Breipeitd-Bium vor V’EhHilest gfegr? 


De heſch fo rothi Strümpfli a. 
Iſch öbbe®? Bluet vom Schlachtfeld dra? 
Wo heſch die ſchwarze Feggees g’not 
Biſch oͤbbe z'nooch an — —** Horst 


Um das hättfh über Land und Meer 
Nit reife dörfe HE und ber 
Bom Rhi'⸗Strom bis in Afrika; 
De Hättfch8 to in der Nödchi 65 gha. 


Der 66 wuffe leider au deren, 
Und mengi Wunde blutet no, 
Und ’8 druft no menge Chummer ſchwer, 
Und menge ſchoͤne Trog iſch leer. 


Und witer an den Alpe hi 
Iſchs, Bott erbarms, no ärger gſi, 


34 geweint 65 d.1. hurtig, ſchuell. 56 Habe. 57 für. 
wie dr. 60 1-9. varılm, weit er komnmit. ei 







| 66 wir. 
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Und Weh und Ach het uſem Wald 
Und u8 de Berge wiederhallt. 


Ans Wilhelm Telle Freiheits⸗Hut 
Hangt menge Tropfe Schwizerblut. 
Wie hets nit ummen blizt und g'chracht, 
Und dundret67 in der Wetter⸗Nacht! 


Doch oͤbben 68 in der MWetter-Nacht 
Het Gottis Engel au no g’wacht? 
„30 frili,“ feit er, „Chlip und Chlap!“ 
Und ſchwenkt der69 Schnabel uf und ab. 


Gang, Muetter, und heiß 's Büebli cho !70 
Lueg, Ehind, di?! Storch iſch wieder do! 
Sag: Grüeß di Gott! Was bringſch mer mit? 
3 glaub, bym Blueſcht,?? ex chennt di nit. 


»S madıt'd, weil d' fo groß und fufer biſch, 
Uns ’8 Loͤckli chruͤſer?s worden iſch. 
Bern?i Heih.no fe ne Juͤppli?s gha, 
Jez heſch ſcho gſtreifti Hösli a. 


Er pepperet noch alliwil, 
Und 's ſchint, er wiß no ſolli?s viel. 
Es goht em au, wie mengem Ma, 
Er het ſi Gfalle ſelber dra. 


S iſch gnug, Her Storch! Mer wüſſe's ſcho, 
Ind was de ſeiſch,?? mer glaube's io! 
Es freut di au, aß?s »6 Dorf no ſtoht, 
Und alles gſund iſch — Dank der Gott! 


He to, 's mag wleder ziemli goh,?ꝰ 
Und 's Feld⸗Piket ifch nümme do; 
Mo Lager gſi fin Zelt an Zelt, 

Goht iez der Pflug im Aderfeld. 


Und der, 1wo80 d'Storche heißet ho, 
Und dRabe nährt, iſch au no do, 
Er fchafft den Arme Brob ins Hus, 
Und Heilt die alte Prefchtendt us. 


Und wo me [uegt, und Tuege cha, 
Se laͤchlet ein der Frieden a, 


67 gebonnert. 68 etwa. 69 den. 70 kommen. 71 bein. 72 
Blathe; fo viel als: beim Blig. 73 krauſer. 74 vor einem 
Jahr. 75 noch fo ein Kinderrdckchen. 26 ſehr. 77 ſagſt. 78 
daß. 79 gehen. 80 d.i. welcher. 81 Gebrechen. 


„IJ cha faſcht uf kei Bei meh Roh.“ 








Wie Morgeliecht, wenn d'Nacht vergoht, 
Und d'Sunne hinter de Tanne ſtoht. 


Bang, lueg e wenig d'Gegnig 82 a! 
J glaub, de wirſch e Sfalle ha. 
Mi Matten iſch der wohl bifannt, 
Am Brunnen abe linker Hand. 


Und triffih am Bach e Fröſchli a, 
Sen iſchs der gunnt.83 Verftid nit dra! 
Und, was i bitt, loß D’Immed4 goh! 
Mi Große feit,85 fie fliege ſcho. 





Conntagsfrübe. 


Der Samdtig bet zum Sunntig gſeit: 
„Jez hani alli ſchlofe gleit; 1 
„Sie ſin vom Schaffe her und hi 
„Gar ſoͤlli? müed und fchlöfrig gſi, 
„Und 's gohtmer ſchier gar ſelber ſo, 





So ſeit er, und wo's Zwölfi ſchlacht, 
Se ſinkt er aben? in d'Mitternach. 
Der Sunntig ſeit: „Jez iſchs an mir!” . - - 
Gar ſtill und heimli bichließt er d'Thüt. 


Er düslet* Hinter d' Sterne no, - 
Und da ſchier gar nit obſis do, — m.“ 
„ inkl 

Doch endli ribt er d'Augen us, SE 


Er chunnt der Sunn an Thür und Guk-- # | 
Sie ſchloft im flille Chaͤmmerli, 35 | 
Er pöpperletS am Läpdenli, 134 

Er ruͤeft der Sunne: „v’Zit iſch do!“ 
Sie ſeit: „Jchumm enanderno.?“ — 43 


Und lisli uf de Zeches goht, 
Und heiter uf de Berge ſtoht | 
Der Sunntig, und 's fchloft alles no; a J 1 
Es ficht und hört en niemed® gob;. x älr‘ 
Er chunnt ind Dorf mit ſtillem Tut; — 
Und winkt im Guhl: 10 „Verroth er. 












Und wemmen 11 endli au ——— 
Und gfchlofe het die ganzi Nacht, Br 


82 Gegend. 83 dir gegönnt. 84 Bienen. 85 fegt.  : 24 Kr 
1 geleat. 2 fehr. 3 hinab. 4 acht rer — 

5 über ſich, aufwärts. 5 Flopft I ee 

unmittelbar. 8 den Zehen. — 

11 wenn man. 


a — ——— — ne nn — — — — — — — — — — nn 
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bt er do im Sunne⸗Schi, 
1? eim zu de Benfchtern 1 
ı Auge mild und gut, 

em Meien!s uffem Hut. 


meint erö treu, 14 und was i fag, 
en, wemme ſchlofe mag, 

at, es jeig1d no dunfle Nacht, 
Sunn am beit’re Himmel lacht. 

4 er au fo lioli ho, 16 

oht er au fo licbli do. 


ligeret uf Grad und Laub 
orgethau der Silberſtaub! 

ht e friſche Maieluſt, 

riefis Blueſcht und Schleche⸗Duſt! 
nwli!8 ſammle flink und friſch, 

e nit, aß1? ’8 Sunntig iſch. 


ranget wit im Garte⸗Land 
ieſiVaum im Maie⸗Gwand, 
li2o und Tulipa, 

rneblume neben dra, 

It Zinkli?! blau und wiiß, 
it, me lurg ins Paradies! 


z iſch fo ſtill und heimli do, 
ſo rüelhig und fo froh! 
im Dorf kei Hüſcht und Hott; 22 
Tag, und Dank der Gott, 
it gottlob e Ichöne Tag, 
8, was me höre mag. 


3 Dögeli fie: „Briti?3 fo! 

ufig, to, do iſch er jo! 

igt io in ſi'm Himmels⸗Glaſcht?“ 

zlueſcht?s und Laub In Hurſcht und 
Naſcht!?6 

Difchtelgwigli?? vorne dra 

Sunntig-Mödli au ſcho a. 


ite weger?s ’8 Zeiche ſcho, 

rrer, ſchint's, well zitli cho.29 

rech mer eis 80 Aurikli ab, 

het mer derdi Staub nit drab,“ 

t. 413 Blumenfrauß. 14 d. h. darum, well er «6 

L 45 fel. 16 gefommen. 17 Kirſchen⸗Bluthe. 18 

19 daß. 20 Gelb·Veilchen, Goldlact. 21 Hyarintben. 

nts und echte, Zuruf an Zugpferde. 23 freilich. 
25 Blathe. 26 in Etrau und AR. 27 Diftele 

B.lanten wahrlich. 29 kommen. 30 eines, d. i. einer, 

1 d. L. pen. 22. davon ab. 





©. Brrmaniemt Vollerſtimmen. Br. Ti. 


Und, Chängli,33 leg di weldli a,34 
De mueſch derno ne Meied5 ha! 





Der RBuabe im Erdbeerichlag. 


E Buͤebli Tauft, es goht in Wal 
Am Sunntig Romittag; - 
Es chunnt in d'Hürſchtss und findet bald. 


Erdbeeri Schlag an Schlag; 


Es günnt?? und ißt fi halber z'tob, 
Und denkt: „Das iſch mi Obedbrod.“ 


Und miene838 it, fe ruufchtd im Laub; 
Es dyunnt e fchöne Ehnab. 
Er bet e Rod, wie Eilberſtaub, 
Und treit99 e goldne Stab. 
Er glänzt wie d'Sunn am Schwlzer⸗Schnee. 
Si Lebelang hets nüt40 fo gſeh. 


Druf redt der Ehnab mi Bücbli a: 
„Was ißiſch, i Halte mitt” — 
„He, nüt,” ſeit's Büebli, Iuegt en a, 
Und Tüpft fi Chaͤppli nit. 
Druf feit der Ehnab: „He, ißiſch nüt, 
„Du grobe Burfcht,di fe battet's nut! 2 


Verſchwunden iſch mi Ehnab, und's ſtoͤhn 
Die nöchfchte Hürjche im Duft; 
Drus fligt en Engli wunderſchoͤn 
Uf in die blane Luft, 
Und 's Büebli ftoht und luegt em no, 
Und chrazt im Hoor, und lauft dervo. 


Und fieder43 iſch kei Sege meh 
Im Beeri⸗Eſſe gli. 
3 Ha mi Lebtig nüt fo gich, 
Sie bſchießen cbe nie. 
35 hampflevoll, jo viel de45 witt, 
Ste flillen eim der Hunger nit! 


Was gibi der für Lehre dri? 
Mad ſeiſch derzuk Me much 
Bor fremde Lüte fründli fi 
Mit Wort und Ned und Grueß, 


33 Kunigunda. 34 ziehe dich hurtig an. 35 Plumenftranß, 
36 v.i. ins Gebuſch. 37 yflüdt. 88 wie es. 39 trägt. 40 
nichts. 41 Burfch. 42 fo nügt ed nichts. 43 ſeitdem. 44 filt- 
tigen, find zureichend, gedeihen. 45 au. 
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Und 's Chaͤppli Tüpfe z’rechter it, 
Sufcht het me Schimpf, und chunnt nit wit. 





Des neuen Jahres Morgengruß- 


Der Morge will und will nit cho, 
Und woni 108,15 ſchloft alled no; 
J weck fie nit, fo lang i da, 
I lueg e mwengeli 17 d'Gegnig a. 
Zeig, Wülkli, mach iez Feini Streich! 
Der Mond fchint ohni das fo bleidh. 


Kei Blüemli roth, kei Blüemli wiiß! 
An alle Bäume nüt als Ris! 
Um alli Brunntrög Strau und Strau, 
Bor Chellertbüe und Stallthuͤr au. 
Mi Better heté drum föli49 gimacht, 
Und Tauft iez furt in dunkler Nacht. 


Das Ding dad mueß mer anderjcht che! 
J bi der Ma, und's blibt nit fo. 
Die Gärte müen mer g’jäfert ſy, 
Aurifeli und Zinfli50 dri, 
Und neui Blüthen alli Tag, 
Was Hurfcht und NafchtSt vertrage mag. 


Es rüchrt ſis? nüt. Sie fihlofe no. — 
Mei, lueg, ed ſitzt e Späzli do, 
Du arme Tropf biſch übel dra, 
Was gilts, er Het e Wibli g'haf 
Und druf iſch Noch und Mangel cho, 
Sie hen fi müeße ſcheide“) 10.38 


Jez het er bitrübtl Sach, 
Kei Frau, kei Brod, kei Dad und Fach, 
Und floht er uf, fo fpot er mag, 
Se ſeit em niemes Gute Tag, 
Und niemes ſchnidt em d'Suppen i. 
Wart, Bürfchrli,54 dir muß g’hulfe fy. 


Es rüchrt fi nät. Sie ſchlofe no, — 
Ne gattigd5 Chilchli ss Hen fie do, 


46 höre, horche. 47 ein wenig. 48 ziehe. 49 ſehr arg. 50 
Hyacinthen. 51 AR. 52 fi. 53 laflen. 54 Barſchlein. 55 ar⸗ 
tig, gefällig. 56 Kirchtein. 

2) Nach Verſicherung der Naturforfcher zieht das Weib⸗ 
hen des gemeinen Finken, befonders aus den nördlichen Ge⸗ 
genden, gleich andern Zugvögeln in ein milderes Klima, und 
nur bie Männchen bleiben zurüd. Daher die naturhiſto⸗ 
riſche Benennung Friagilla onelebs. 


— — 





— — 
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So ſufer, wie in menger Stadt. 

'S iſch Sechſi uffem Zifferblatt. 

Der Morge chunnt. By miner Treu, 
Es friert ein bis in Mark und Bei. 


Die Todte g’ipüre nüt dervo; 
Ne rüeihig Lebe hen ſie do. 
Sie ſchlofe wohl, und 's friert fie nit: 
Der Chilchhof macht vo allem gulit. 
Sin edyt57 no leeri Plaͤtli dor 
'S da ſy, me bruucht e paar derbe. 


Ne Ehinvli, wo fe Muetter det, 
Denkwol, i mad em do fi Bett. 
En alte Ma, en alti Srau, 
Denkwol, i bring vi Stündli au. 
Heſch mengi Stund in Schmerz verwacht, 
Do ſchloſſch, und Hefch e ſtilli Nacht. 


Jez brennt emol e Liechtlina, 
Und doͤrt en anders nebe dra, 
Und d'Läde fchettre druf und druf, 
Do goht, bym Blueſcht, e Husthär uf! 
„Srüeß Bott, ihr Lüt, und i bi do, 
„J bi ſcho Naht um Zwölfl dyo.58 


„Mi Vetter Het fÜ Bündel g’macht, 
„Und furt by Nebel und by Nacht. 
„Wär i nit uf D’Minute cho, 

„S Hätt weger59 chönne g’jährli goh. 
„Wie g'fall'ichso In min Sunntig-Iwand! 
„S chunnt Fadeneu us Schniders Sand. 


„E Rübeli-Hod,si er ſtoht mer wohl 
„Zum rothe Scharlach⸗Kamiſol, 
„Und Plüſchi⸗Hoſe Dani a, 
„E Zitli® drin, e Bendli dra, 
„Ne g'chrüslet Hoor, e neue Huet, 
„E heiter Aug, e frohe Mueth. 


„Es luegt do ein mi Schnappſack a, 
„Und 's nimmt en Wunder, was i ba. 
„Ihr liebe Tüt, das fagi nit, 

„Wenns dhunnt, fe nimm verlieh dermit! 
„S fin Rösli drin und Dorne bra, 
„Me ha nit iedes b'ſunder ha. 





67 etwa. 58 gefommen. 59 wahrlid. 60 arfatl 
61 ein Rod von Halbſammet. —— 
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d Wagle-Schnür,63 und Widelband, 
ngerring an's Brütli's Hand, 
threchranz in's lodig Hoor, 

chluſſel au zum Chilchhofthor. 

64 Achtig, was i bitt und ſag, 

ja iede treffe alli Tag. 


ſtille Sinn in Freud und Noth, 
ſeihig G'wiſſe gebich Gott! 

wers nit redli meint und gut, 
wer ſi Sach nit ordli thut, 
bring i au kei Sege mit, 
wenni wott,65 fe choͤnnti nit. 


goͤhnt es und Tegei67 d'Chinder a, 
was i g'ſeit ba, venfet dra, 

wenn ber68 au in d'Chilche wennt,8® 
chaffet, wos der z'ſchaffe Hent.70 

Tag iſch do, der Mond vergoht, 
d’Sunne luegt in's Morgeroth.“ 





Der Abendſtern. 


biſch au wieder zitli do 

aufich der Sunne weidli no, 

be, ſchöne Obeftern! 

gilts, de haufch di Schmügli?! gern! 
pplet ihre Spure no, 

ba fie roch nit überche.?2 


alfe Sterne groß und chlei 
r der liebſcht und er ellei,73 
rüderli, der Morgeftern, 

et en nit ums halb fo gern; 
po fie wandlet us md 1, 
eint fie, mücß er um fie ſy. 


eih wenn fie hinterm Morgeroth 

ob em Schwarzwald ufe goht, 

ahrt ihr Büchli an der Hand, 

rige em Berg und Strom und Land, 
rt: „Thue g'mach, 's preßirt nit fo! 
Bumpe?4 wird ver bald vergob.” 


ſchwetzt und frogt ſie dad und deis,?s 





iegen⸗Schnure. 64 gebet. 60 wellte. 66 gehet. 67 b. i. 
68 ifr. 69 wollet. 70 habt. 71 vein Küßchen. 772 über- 


n, erreichten. 73 allein. 74 wein Hüpfen. 75 jenes. 








Eie git em Bricht, fo guet fie ’8 weiß. 
Er feit: „DO Muetter, Iueg doch au, 
Do unte glänzts im Morgethau 

So fhön wie in dim Himmelsſaal!“ 
„He,“ ſeit fie, „orum iſch's Wieſethal.“ 


Sie frogt en: „Heſch bald alles gich? 


„Jez gangi,76 und wart nünme meh.” ® 


Druf fpringt er ihrer Hand dervo, 
Und mengem wiiße Wültli no; 77 
Doch, wenn er meint, iez han i bi, 
Verſchwunden iſch's, weiß Bott, wohl. 


Druf wie ji Muetter höcher ſtoht, 
Ind aldgmady geg'nem Rhiſtrom?s goht, 
Se rüeft fie m: „Chumm und fall nit do!“ 
Sie führt en feſcht am Händli no: 
„De hönntich verldjche, Handumcdher,?® 
„Nimm, was mers für e Chummer wär!“ 


Do, wo fie uͤberm EIfis80 ſtoht, 
Und alsgmach ehnendl abe gobt, 
Wird nootnod? 's Büebli müed und fl, 
'S weiß nümme, was ed made will; 
'S will nümne g0ob,83 und will nit goh, 
’S frogt hundertmol: „Wie wit iſchs no?” 


Druf, wie fie 06 de Berge ſtoht, 
Und tiefer finft Ind Oberotb,84 
Und er afange®5 matt und müed, 
Im roihe Schimmer d'Heimeth ſieht, 
Se loßt er fie am Fuͤrtuch 86 goh, 
Und zeitlets? alsgmach hinte no. 


In d' Heimeth wandle Heerd und Hirt, 
Der Vogel ſitzt, der Chaͤfer ſchwirrt; 
Und 's Heimli betet dört und do, 
Sie lüten Obedſege ſcho. 
Jez, denkt er, hani hochi Zit, 
Gottlob und Dank, 's iſch nümme wit. 


Und fichtber, wiener nöcher88 chunnt, 
Umſtrahlt fi au fi Gſichtli rund. 
Drum Rohr fi Muetter vorem Huuß: 
„Chumm, weidliss chumm, du chleini Mund!“ 
Jez ſinkt er freudig niederwärts — 
Jez iſchs em wohl am Muetterherz. 


76 gehe ich. 77 nach. 78 Kheinſtrom. 79 d. h. wie man 
eine Hand umfehrt. 80 Elſaß. 81 jenfeits, draben. 82 nad) 
nnd nad. 83 geßen. 84 Abenproth. 85 nachgerabe, endlich. 
86 Scharze. 87 ſchlendert. 88 wie er näßer. 89 d.i. hurtig. 
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Schlof wohl, vu fhönen Obeſtern! 
'S iſch wohr, mer hen?o di alle gern. 
Gr Iuegt in d'Welt fo lieb und guet, 
Und bſchaut en eis mit fchwerem Mueih, 
Und iſch meꝰ? müed, und het e Schwerz, 
Mit ſtillem Frieden füllt er's Herz. 


DIE anderen im Strahlegwand, 
He frili io, fin au fdyarmant. 
O Iueg, wie 's flimmert wit und breit 
In Lieb und Breud und Ginigfeit, 
'S macht fen cm?3 andre 's Lebe ſchwer, 
Wenns doch donieden au fo wär! 


Es chunnt e chũelisa Obedluft, 
Und an de Halme hangt der Duſt. 
Denkwol, mer göhn iez au alsgmach 
Im ſtille Frieden unter Dach! 
Bang, Liſeli, zund 's ÄAmpli a! 
Mach kei ſo große Dochte dra! 





Der Schwarzwälder im Breisgau. 


Z’Müllen an der Poſcht, 
Tauſigſappermoſcht! 
Trinkt me nit e gute Witt 
Goht er nit wie Baumöf I, 
Z'Müllen an der Bofcht! 


ZBuͤrglen uf der Hoͤh, 
Ne, was ha me ſeh! 
D, wie wechöle Berg und Thal, 
Land und Waſſer überal, 
Z’Bürglen uf der Höh! 


Z’Staufen uffem Märı? 
Hen fie, was me gert,3 
Tanz und Wi und Lufchtberkeit, 
Was eim nummet ’8 Gerz erfreut, 
Z’Staufen uffem Märt! 


Z’Friburg in ver Stadt 
Eufer ify8 und glatt, 
Miche Here, Geld und net, 
Jumpfere wie Milch und VEluct, 
Z’Friburg in der Stadt. 


90 wir haben. 91 einet, d.. einer, jemand. 92 man. 93 
dem. 94 fühle. 
1 Wein, 2 Markt. 3 begehrt. 4 einem nur. 





Moni gang und fland,S 
MWärd e luſchtig Land, 
Aber zeig mer, was de witt, 
Numme ndumiss findi nit 

In dem fchöne Land. 


Minen Augen gfallt 

Heriſchried im Wald. 

Woni gang, fe tenfi bra, 

S dyunnt mer nit uf d'Gegnig? a, 
Z'Heriſchried im Wald, 


Imme8 chleine Huud 
MWandlet I und us — 
Gelt, de meinfch, i ſagder, wert 
'S ih e Sie, es iſch kei Gr, 
Imme chleine Huus. 











Die Ueberraſchung im Garten. | 


„Wer fprügt mer ati Frücih mi Nosmit 
„Es cha doch nit der Thau vom Himmel ip; M 
„Suſcht hätt der Mangeld au fi Sad, | 
„Er ſtoht doch au nit unterm Dach, oh 
„Wer fprüzt mer alli Frücih mi Mosmerit 


„Und wenn i no fo früeih ind Gärtli fpri 
„Und unterwegd mi Morgeliedli fing, | 
„Iſch naumisd gichafft. Wie ſtoͤhn iez reibenit | 
„Die Erbfe wieder do am jchlunfe Nie 
„In ihrem Blueſcht!!o Jchumm nit u6 dem Ding. 


„Was gilte, es fin die Sumpfere ufem En! 
„De meint zwor, 's chömm, wie lang ſcho, Ical 
ch. 
„Suſcht fin fie in der Mitternacht, 
„Wenn niemes meh ald d’Sterne wacht, 
„Ian d'Felder ufe g'wandlet ufem Eer. 


„Sie hen im Feld, fie ben mit frammer Ham 
„Deil brave Lüte g'ſchafft im Garteland, 
„Und iſch me frücih im Morgeſchimmer duo, 
„Und het iez welle an fi Arber gob, 

„Iſch alles ferig gfi — und wie fdyarmant! 


„Du Schalt vört hinte, meinfch, i ſeh di nut 
‚30, buf di numme nieder, wie de witt! 


5 wo ich gebe un» Rebe. 6 etwas. 7 Segen». B in einem. 
9 etwas. 10 Blüthe. 11 den. 
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mers vorgſtellt, du würſch'o ſy. 
falleder für Jeſchten 19 — 
g, vertritt mer mini Sezlig nit!“ — 


Rättesli,12 de heſch's nit ſolle ſeh! 
ne Blume hani z’trinfe ge,I3 
wenn de wortfch,14 i gieng für di bur’s 


T, 
m mi Lebe wär mer di645 mit z'rbhhe, 
3 ifch mer o gar [Olli 16 wohl und meh.” 


yet zum Kätterli der Friedli g'feit, 
e ſchweri Lieb im Herze trelt,1? 
t8 nit chönne fage iuſcht, 

bet au in jiner Bruſcht 

ich 18 zarti' Reb zum Friedli treit. 


3, Friedli, mini ſchöni Blüemli a, 

ı nummıe alli fdhöne Farbe dra. 

wie eis geg'nem andre lacht, 

er holde Früehligs⸗Tracht, 

o ſitzt ſcho ne flißig Immlild dra.“ — 


8 helfe mer die Bluemli blau und wilß? 
tterli, was bilft mer's Immli's Blißt 
h du mer hold, i wär im tieſſchte Schacht, 
mit wir, wo auch kei Blüͤemli lacht 
vo fi Immli ſummſt, im Paradies.“ 


d'rũber hebt fi d'Sunne ſtill in d'Hoͤh, 
egt in d'Welt, und ſeit: „Was muß i ſeh 
ler Früeih?“ — Der Friedli ſchlingt ſi 

Arm 
atterli, und 's wird ein wohl and warm, 
et em ’5 Kätıerli e Schmüpli ge. 





Das Gewitter. 


Vogel ſchwankt fo tief und fill, 

3 nit, moner ane?0 will. 

nt fo ſchwarz, und chunnt fo ſchwer, 
de Lüfte hangt e Merr 

unfcht und Wetter. Los,21 wie's fchallt 
auen, und wies wicverballt! 


roße Wirble fliegt der Staub 
'hamel uf, mit Halm und Laub, 





harinchen. 13 gegeben. 14 wollte. 15 deines, 16 
vettagen. 18 ſcheue. 19 Bienlein. 20 wo er Hin. 21 


Und lueg mer vört fell? Wuülkli a! 
I ba Re große falle dra, 

Lueg, wie merd ufenander rupft, 
Wie üfer 68,3 wenns Wulle zupfi. 


Se Helfis?! Bott, und bhüctis Gott! 
Wie zuckts dur’d G'wülch fo führigrorh, 
Und 's chracht und ficht, es ich e Gruus, 
AB v’Fenfchter zittern und 's Hus; 

Lueg 's Büebli in ver Waglen?5 a! 
E83 ſchloft, und nimmt fi nüt26 drun a. 


Sie Tüte 2’ Schlienge, druf und druf, 
Je, und 's hört ebe doch nit uf. 
Sell braucht me gar, wenns dundre fell 
Und 's Tütet eim no v’Ohre voll. — 
O, helfis Bott! — Es iſch e Schlag! 
Dört, fiehih im Baum am Gartchag? 


Lueg, '3 Bürbli ſchloft ud allerelf, 
Und us dem Dundre machts nit viel. 
Es denkt: „Das ficht mi wenig a, 
„Er wird io d'Auge bynem ba.” 

Es ſchnũfelet, es dreiht fi Bott 
ufs ander Ohrli. Gunn verd Bott! 


O, ſiehſch die helle Streife doͤrt? 
O los, heſch nit das Raßle g’hörtf 
Es Hmm. Bott wellis gnaͤdig ſy! 
Goͤhnt weidli, haͤnket d'Laden i! 
'S iſch wieder akurat mie fern. 28 
Gut Nacht, du ſchöni Weizen-Ern! 


Es ſchettert ufſem Chilche⸗Dach; 
Und vorem Hus, wie gaäutſcht's 29 im Bach 
Und loßt nit no — das Gott erbarm! 
Jez ſimmer do wieder ai arm. — 
Zwor hemmer au ſcho gmeint, 's ſeig?! fo, 
Und doch iſch Vwieder beſſer cho. 


Zieg, 's Büebli ſchloft no allewil, 
Und us den Hagle machts nit viel. 
Es denkt: „Vom Briegge3? loßt's nit no, 
„Er wird mi Theil ſcho übrig 10.39" 
Se Io, 's bet au, fo lang 18 ba, 
Zu rechter Zit fi Saͤchli g'ha. 


O gebis Bott e Ehinderfinn! 


"27 jenes. 28° unfer einer. 24 helfe uns. 25 Wiege. 26 
nichts. 27 gehet. 28 vor einem Jahr. 29 ſchwanft «6, wogt 
es. 80 find wir. 31 fei. IL vom Beinen, des Weinens we» 
gen. 33 laſſen. 








510 Mundart von Muhthauſen im Obereifah. 


'S iſch große Troſcht und Sege drinn. 
Sie fchlnfe wohl und traue Gott, 
Wenns Spiep und Nägel regne wott, 
Und er macht au fi Sprüdli wohr 
Mit finen Englen in der G'fohr. — 


Wo iſch das Wetter ane dio? 
D’Sunn floht am heitren Himmel do. 
'S iſch ſchier gar z'ſpot, doch gruͤeß di Bott! 
„He,“ ſeit fie, „mei, ’8 iſch no nit z’fpot, 





„Eo ſtoht no menge Halm im Bah, 4 
„Und menge Baum, und Opfel Ira.” — 


Pop taufig, 's Chind iſch au verwacht, 

Lueg, was es für e Schnüfli markt! | 
Es lädylet, es weiß nüt bervo. 
Siehſch, Brieverli, wie's usfieht do? — 
Der Schelm bet no fi S’falle dra. 
Bang, richt em eis fi Bäppli a! 

34 Bann, Ecmarfung, Seloflur. 


Mundart von Mühlhanfen im Oberelſaß. 


Das Mäbhrchen von den zwei 
Stiefſchweſterlein.“) 


Iſch emol e Frau g'ſi,! diä Hat zwei Kinder 
ha: Eid dervo ifch ihr Stiäflind un 's an» 
dere ihre liblig? Kind g'ſi. 'S Siiäfkind hat 
emol am Brunne g'ipunne, do iſch 'm fi Wire 
deles ind Wäflerle g’ialle un d'Muaͤder hart's 
gar grifelig g'ſchlage. Derno iſch's wieder an 
Brunne gange un hat ’S Wirdele welle dunde 
goh Ienge.t D’Stiäfmuäver bat 'm amwer € 
Ränns gäh,e dan mi arm Maidele in Brunnes 
n=awe? g'falle⸗n⸗iſch. Pr 

Iſch's dunde in e großer brächdiger Garde 
kumme un bat gar erfchredilig grinne.8 Said 
der Dierebaum: „Maidele, worum grienfch eſo?“ 
Saiv’d Maidele: „„Worum ſodd? i nidd griene, 
worum wodd i nidd griene? mi Miäderle hat 
merr e Steeßel gäh, daß i in's Brinnele g’falle 
bi!““ Said der Bierebaum: „Maidele, hebb 10 
di Firdiächle!! under, i will derr e Paar Biere 
gap!" — Un 's Maidele hat d'ſcheenſchte Biere 
vun 'm iewerkumme.!? Derno iſch's zuä 'nem 
Zwädſchgebaum fu.13 Said der Zwäpichge- 
baum: „Maidele, worum grienfch eſo?“ — 
Andwordet's Maidele: „Worum food i nidd 
griene, worum wobb I nidd griene? Mi Mid 





*, Vergl. Eiſaſſiſches Volksbuch lein, Herausgegeben von 
Auguſt Stoͤber. Straßburg, 1842. 

4 geweſen. 2 leiblich. 3 hölzernes Schraubchen am Spinn⸗ 
rade, welches das Trittbreitchen befefligt. 4 wollen arunten 
gehen langen, d.i. Holen. 5 Stoß. 6 gegeben. 7 hinab. 8 ge» 
weint. 9 follte. 10 d. i. halte. 11 dein Vortächleln, d. i. Schürze 
lein. 12 ». 1. belommen. 13 gefommen. 


derle hat merr e Nändeleld gäh, daß i int 


Brinnele g’falle bi““ — Said der Zwäͤdſch⸗ 
gebaum: „Maidele, hebb di Kirbiächle under, i 
will dere e Paar Zwaͤdſchge gaͤh. Un de hat 
er 'm d’allerifcheenfchte Zwaͤdſchge In d'Gehre 13 


g'ſchiddelt. 


Bie desnsandere Baͤum iſch's mie'm gukde 
Kind grad o 'ne ſo!ée gange. 

Zlletſcht kummt's an e groß guldig Schloß 
un grient gar jämmerrlich. Luägt1? e wieſſe 
Maddam zuäm Fänſchter uſe, un frogd's: „Mais 
dele, worum grienſch eſo?“ — Saſd's Maidele: 
„„Worum ſodd i nidd griene, worum won 19 
i nidd griene? Mi Miäderle hat merr e Raͤn⸗ 
dele gab, daß i in's Brinnele g'falle bi!““ — 
„S, waiſch was?“ ſaĩd d'Frau, „ou ka'ſch bie 
merr iewer Nacht fi. Z'erſcht fag awer, mo 
widd 19 liäwer eſſe: bie'm Hindele un Kaͤtzele, 
oder bie Herr un Frauk“ — Saiv’s Maidele 
gar b'ſcheide: „„Bie Hindele un Kägele! i meechd 
niämed20 ſchinnlaͤre!““ — Derno har's awer 
derfe mit Herr un Frau eſſe. Said d'Maddam: 
„Wo widd liäwer ſchlofe: bie Hindele un Kätzele, 
oder bie Herr un Frau?“ Andwordel's Maidele: 
„„Bie Hindele un Käͤtzele!““ Derno hat's juſcht 
derfe bie Herr un Frau ſchlofe. — Am andere 
Morje faiv d'Naddam: „Wii wibb lläwer heim» 
fahre: in e 're bädyige?i un barzige, oder in 
e ’re filwerige un guldige Kutſchek“ — Sald's 
Maidele: „„In e' re baͤchige un harzige.““ Hat 


44 Stoͤßlein. 15 Schooß. 16 and alfo. 17 gut; (dem. 
48 wollte. 19 willf. 20 niemand. 21 In einer pechigen. 
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awer berfe in e 'ce filwerige un guldige Kutiche 
heimfahre. 

Wo 's heim kunnt, luãgt 's Schweſchterle 
zuäm Fänſchter uſe, ſchlagd d'Händle zſämme 
un ſchreit: 

O bidi bidi bumm! 
Mi Schweſchterle kunnt! 
Iſch ſchwer belade 
Mit Silwer un Guld, 
Will'm geh helfe⸗n⸗ablade! 
O bidi bidi bumm! 
Wo?s vd’ beeſe Muäder g'ſäh hat, daß ihr 


Stiäfmaidele zu & 're fo hoche⸗n⸗Ehre Fum- 


me⸗n⸗iſch, faid fe zus ihrem Tiblige Kind: 
„Waiſch mas, Annele? wirf du di? Wirde⸗ 
le⸗n⸗o in Brunne un ſpring em no! Wer 
waißt? viellicht geht's der dunde, wia's die'm 
Schweſchterle gange⸗n⸗iſch, un de kunnſch im e 
guldige Scheesle z'ruck geb? fahre!“ Das iſch 
amer e beeö un flettkepfig?6 Kind g'ſi. 

KRuum bat d'Muäder udgeredt g’ha, fe lin27 
's Wirdele [ho im Brunnernsunde, ’4 Maidele 
fpringt 'm no® un Funnt in dä fcheen aroß 
Garde, von dem isn=i29 ſcho erzählı ha. D'Sunne 
bat guldig gligert, un d'Roſe un d'Jilgeso — 
nei! das iſch e Bracht g'ſi! Kunnt 's Maidele 
zuäm Bierebaum un ſaĩd: „Allung,Si vu, gib 
merr 0 'ne Baar Biere!” 'S bat awer lang 
gwarde un der Bierebaum bat ji nidd biwegt. 
S geht widders un kunnt zuäm Zwädſchge⸗ 
baum un faid: „Allung, Zwaͤdſchgebaum, gib 
merr 0 'ne Paar Ziräpfchge!” Wer 'm awer 
nids gaͤhs2? Hat, das iſch mi Zwaͤdſchgebaum 
g'ſi, un was d'andere Baum do bänn,33 das 
bruchi⸗n⸗i nidd erfcht 3’ fage. 

B’Hinderfht im Garde Inägt d’ wieſſe Frau 
wieder uß ichrem Pallafcht un ſaid: „Maidele, 
wo widd anne,36 wo Eunnfch3d haͤr, was bi- 
gährt Di Herzele“ — „„Ine will i! eſſe will 
i! ſchlofe will i im e guldige Beddle un heim⸗ 
fahre will i im e guldige Kidſchle!““ D'Mad⸗ 
dam fa '8 Lache kuum verhalde un frogt wid⸗ 
ders: „Mit wäm widd Tiäwer efie, mit Hund 
un Ra, oder mit Herr un Frau” — 
„„Emol mit Herr un Frau, verſteht ſi!““ 
Derno bat ’8 zuär Strof mit Hund un Kak 
miäßesneefle. Nosneeste36 Wiel frogt d'Mad⸗ 

22 temmt. 23 d.i. wie. 24 dein. 25 das Wort in bie 
fer Unwenvung If der Mundart eigenthumlich. 26 farrfdpe 
| Re. 27 fo liegt. 28 nad). 29 ich euch. 30 Lilien. 31 allons, 


d. i. mark. 82 nichts gegeben. 33 gethan haben. 34 Hin. 85 
Sommfl- 36 nach einer. 
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dam twieder: „Vie wäm widd liter fchlofe, 
bie Hund un Kap, oder bie Herr un Frau?” — 
„„Emol bie Herr un Frau, das verſteht ſi!““ 
— Wer awer mit Hund un Katz hat miäße 
fchlofe, das iſch mi bees Maidele gi. — Am 
andere Morje wo's uffſteht, faid d'Naddam: 
„Wiä widd liäwer heimfahre, in der harzige 
un bächige, oder in der guldige un ſilwerige 
Kutſche?“ — „„E, emol in der guldige!”” 
ſchreins. Hat awer zuär Strof miäße in der 
baͤchige Kutſche heimfahre. 

Was d'Muader g’jaid Hat, wo ihr Kind im 
baͤchige Wägle mit Schand un Spott heim» 
fummesneifh, un was fe fire e G'ſicht verzuä 
g'macht Hat? I, i daͤd's i27 gern fage, awer 
mi Urähni,s 1039 fo guät g'ſi iſch, merr's 
G'ſchichtle z'erzaͤhle, Hat afange⸗n⸗e0 ſchwach 
Gedächtniß un ka fi nimml druff b'ſinne. 





Kinderſpruch. 


D’ Sunne ſchient, 

'S Vegele grient, 

'S Hubbelt#? uff 'm Lade, 
D'Muäder geht geb bade; 
Der Vadder iſch im Wirthéhuuß, 
Belzt 43 alli Glaͤſer uß; 
Wirft ſie hinder die Diehre, 
Holt ſie wieder fiebre,4 
Wirft jle in die Afche, 
Mueß fie wieder wäiche, 
Wirft fie zuäm Bänfchter uß, 
Macht wieder neue druß. 





Spielreim der Kinder. 


Hiſcht, hodd, s Edelmann! 
D'Katz Leit 46 D’Stiefel a, 
Springt in der4? Brunne, 
Hat € Kind gefunde, 

Wie ſoll's heiße? 
D'Mäder mit der Gaiſe. 
Wer fol d'Windle mwäfche? 
Du, du alde Rumbedäfche. 





87 endy. 38 Urgroßvater. 39 d. 1. welcher. 40 nachgerade 
ein. 41 ſich nicht mehr. 42 hapft. 43 leeit. 44 hervor. 45 
„hiſcht line, „Hopp“ rechts, in der Euprmannsfpradye. 46 legt. 
47 ben. 











Meitliebcben. 
Wenn man ein Kind auf den Auien reiten laßt. 


Riedde, riedde Reßle, 

Z'Baſel ſteht e Schleßle, 

Z'Rom ſteht e Glockchuß, 

S luaͤge 68 ſcheene Jumpfre druß. 
Eine ſpinnt Siede, 

D’andre ſpinnt Wiche,49 

D'dridde die ſpinnt's klore Guld, 
O'vlerde iſch mie'nm Biäwele50 Hold. 





Tanzliedchen. 


Salomele, 

Dorodele, 
Kumm, merr wännd!l geb danze, 
Käs un Brod im Jüppefad,5? 
Kiächle in dem Ranze! 





Beim Megen. 


Dirk diri daine! 

'S rägnet dur e Zaine,53 

'S rägnet dur e Mumbelfap,54 
Alli Bläwele55 werde naß. 





Sprüche von Sandwerkern. 


Wiwedi, wäwedi, wid, wid, wid! 
Web merr 's Duech drei Ehle vid! 
Awer nur nidd za did, 

Odder I ſchla derr eis uf 's G'nick! 





Mareili,56 Mareili, 

Nimm du der57 Zimmermann! 
| Er wird dere e Hicele bane, 
E Schierle hinde dra. 





48 ſchauen. 48 Weiden. 50 meinem Vublein. 31 wir wol⸗ 


ten. 32 Unterrodiaſche. 53 einen geflochtenen Korb. Bi gebro⸗ 
chenes Faß. 55 Aübleln. 56 Dlariechen. 57 den. 
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Faftnachtölied der Rinder. 


"Maus! raus, Klädyle58 "raus! 
3 winfd) 159 Glück in eier Haus! 


Merr heere d'Pfanne krache, 
Me wird 1960 Kiächle bache.e 


Merr heere 's Schliſſele Hinge, 
Me wird 13 Kiächle bringe. 


Merr beere 'S Mefierle auge, ® 
Re wird 18 Kiachle ſchnyde. 


Merr beere d'Frau In VRemmır goh, 
Me wird is Klächle awelohn.e 


Sydelade um das Haus, 
S Inäge fcheeni Jumpfere draus. 


Eydefade um das Haus, 
'S Iuäge fcheent Herre draus, 


Leon 4 { dDuwleẽs nidd fo Tang:rein®t . 
Der Kinnig ſchlaat alle Dag hundert u und neik. 
Leen mi nidd fo lang fich, | ar 

J muß dur e viäfe, bläfe — 

Leen mi nidd ſo lang warde Sean. 

J muäß dur e fange, lange: Barbe'.. 


MH, wg L 4 —* 


Leen mi nidd fo lang balle;; > -: 
J muäß dur en änge, ange Saſſe. 


Erhalten die Kinder etwas, fo Danfen fie it felgenben 
Worten: J | 


Dank i Bott, iehr liäwe Lydd! 
Laͤwe ? wohl un zirne nidd! 


orhalien fie keine Gabe, fo ſprechen fie, fcdhelmifih —* 
und fortlaufend: 


Es Hält e Gawle⸗n⸗in eierer Wand, 
Err haͤmmer 8 nicks gäh, das iſch e Schand! 





821. Saftnadıstücdteln. 59 euch. 66 uns, Gi ‚baden, 8 
neigen. 63 herablaffen. 64 laft. ad Heller. 66 reuen, 65 lebt. 
68 ihr Habe mir, 
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s und Bolksliebchen, Scherz⸗Will liawer e warme Subbe⸗neeſſe, 


ſprüche und Neime. 


e uff un ub, 

er d'Kauwe! 69 

„i bin e Brup, 70 
Int?! merr's glauwe. 





e7? Hat mi in's Gaͤrdle giſchickt, 
eb PBeverle73 bräche; 

udlig Maͤnnle kue,? 

mi welle fraͤſſe. 





uff'm Blumeblag,?5 
änge Gaſſe, 

Fuchs un danzt e Haß, 
e ſchlad?s die Drumme. 
arle,7 wo Waͤdele han,78 
ur Hochzit kumme. 
il un Ofegawle, 
m myne Hochzitknawe, 
un Beddellidd, 
n myne Gochzitlidd. 





nfel un’d Gredel 
side brave Leut; 
nfel iſch naͤrriſch, 
redel nidd g'ſcheut. 





dupferſchmidt, 

Keſſel! 

de widd?s mi Schwooger fi, 
iſch de nah mi Schweichter! 


Schweſchter will i nid, 
gar € ſo⸗n⸗e⸗n⸗alde! 


. Gang, Gallerie vorn um ein oberes Gtodwert 
ıfes. 70 Brant. 71 ihr müßt. 72 Mütterlein. 73 
. 74 gelommen. 75 d. i. Winkel in einem engen 
76 fäblagt. 77 Thlerlein. 78 welde Schwanzchen 
du will. 80 jo mußt du nehmen. 





m, Germanient Bölterhimmen. Op. IT, 


"AS e ſo⸗n⸗e kalde!“ 


Un wänn i emol e Jumpfere will, 
Se will i 081 ’ne rächde! 
Die fpinne fa, un wewe fa, 
Die blätzes? fa, un flächbe! 
Helfafa! Hobfafa! heifa! Heifa! hobſaſa! 


Un wänn i emol e Jumpfere will, 

Se till i 0 ’ne rädype! 
Schr G'ſichtle ſeigss wis Milh un Bluet, 
Sehr Hoor vo guldige Flächde. 

Helfafa! Hobfafa! Heifa! Heifa! Hobfafa! 


Mi Brueder iſch e dummer Narr, 
Der geht un nimmt e Täge!84 
Die fa nidd fpinne, naie nidd, 
Un flächde nidd un blaͤtze. 
Heiſaſa! hobſaſa! heiſa! heiſa! hobſaſa! 


Mi Brueder iſch e dummer Narr, 

Der geht un nimmt e lätze! 
Von aldem, growem Zwilch, bi Gott! 
En alder, grower Faͤtze! 

Heiſaſa! hobſaſa! heiſa! heiſa! hobſaſa! 





D’Ammerei85 un 's Liſele 
Stehn hinder'm Huus un ſchwätze Iyß, 
Un müchele86 un zwifele87 
Dom Handjerri un vom Schambepif.88 


Der Hansjerri un der Schambediß, 
DIE Tofe,89 was fe ſchwaͤtze, 

Un ſchliche hin verftohlener Wys — 
Was wird's cecht90 je abſetze? 





Annefäbrinle heiß 1, 
Scheen bin i, das weiß I! 
Novi SchiäleleN1 drag t, 


81 auch. 82 fliden. 83 ſei. 84 eine verfehrte, falfdhe, d. - 
nicht die rechte. 85 Anna Maria, 86 munteln, thun geheim» 
nisvoll. 87 flüſtern. £8 Johann Bıpıift. 89 hören, horcher⸗ 
90 etwa, wohl. 91 Schuhlein. 
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Hundert Dahler vermag 1592 
Hundert Daher iſch nidd g’nue, 
Noch e fcheene junge Knab verzue! j 





Lirem Larem Leffelftiel! 

Der Bandle hat fi93 Frau verfpielt; 
Er Hat fie wieder g’wunne, 
Hinder'm Dfe, vor dem Dfe 

Sinn fe zemme94 kumme, 

Sinn? e Wifchle Kuber?6 a’nu,97 
Haͤnn's mit 'nander g'fpunne. 





Annele, wo biſch naͤchdes8 afi? 
„Hinder'm Huus, im Heefle.9 ” 
Wer iſch awwer bi derr gſi? 100 
„Der im rode Dfcheeble. 101 

Wa8 bat er awwer bi dere g’macht? 
„Zwiwele jätte nidd allei — 

Krut un Speck iſch zweierlei!“ 





Es iſch e Buur im Bluemebahl, 102 
I ba 'ne los welle froge, 

Eb er merr will fi Dochder gäh, 
Hundert Dahler Gobe.104 

Hundert Dahler hätt i gern, 

Un fein Rabbe 108 minder; 

Er Hat drei ſcheeni Pferd im Stall: 
'S eine iſch blind, | 

’'S andre lahm, 

‚Sebritte g’heert dem Schinver. 





J ba 'ne Schatz vom Apel 
Bon Sankt Ammarie,106 
Er hat filwerige Wade 
Un guldige Knie! 


92 d. i. Hin ih reid, 93 feine. 94 zufammen- 95 Haben. 
96 Werg vom Blade. 97 genommen. 98 geftern Abend. 99 
Höfchen. 1007geweſen. 104 Iade, Wamms. 102 Blumen- 
thal (Florival) im Oberelfaß. 103 ihn. 104 d. 1. Morgen- 
gabe. 105 Kappen, eine Heine Schweizermünze. 106 bas 
Sarlt Amarinenthal im Oberelſaß. 





Luſchtig, wyl merr 107 ledig fl, 


| 2ufchtig, wyl merr läme! 


MWänn die Driwel 106 ziddig fi, 
Gehn merr in die Mäme.109 

Wänn ſe⸗n⸗awer 110 nidd ziddig fi, 
Gehn merr in der Käller 

Un drinke Mufchgepäller. 





Luſchtig un gebulbig! 

Bei alle Wirte ſchuldig! 

De Stärnewirth bezahlt i nidd! 

Worum giop!1l er merr fil!? Dochder nibbf 





Un wänn d’merr in mi Gaͤrdle geefch,113 
Se wirf i vi mit Steine, 

Un driff i di, fe muäfch de's Ha,ti4 

En andermol blib d'heime! 





'S iſch no nidd Tang, daß g'rägnet bat, 
Die Baͤumle drepfle noch. 

J da ’nemol e Schäpfe g'ha, 

J mwobp,115 | hätt es noch! 





Dur's Gaͤſſele bin i gange, 

Dur's Gaͤſſele gang11s i noch, 
Scheeni Maidle Hasn-i g’lläwet, 117 
Scheeni Maidle liaͤw i noch! 





Es mahlt e Miähle118 friäj un fpob,i9 
Im griäne Dahl. 

Der Millerknab, der iſch merr Hold, 
Juhe! Vallederlbira! 


Es mahlt e Miähle friäj un ſpod, 
Im griaͤne Dahl. 

Dem Millerknab, dem bin i hold, 
Juhe! Vallederidira! 





107 wir. 108 Traͤubchen. 109 Reben. 110 fie aber. Il 


giebt. 112 feine. 113 gehſt. 114 Haben. 115 wollte. 116 geh. 


117 Habe ich gelichet. 118 Mäple. 119 früh und fpät. 








| 
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Hundert von Thann im GOberelfaß. 





: unfer Liawe 120 nimmt kes End, 
So lang die Miähle gebt! 





0 Lieben, 


Un v’Miähfe die geht allewyl, 
Juhe! Vallederidira! 
Un V’Miähle geht in Ewikeit! 
Vallediridumdri! 


MAundart von Chann im Oberelſaß. 





ed der Kinder am erſten Mai. 


Kinn, das Maiereeſele“ (DMaienröschen), trägt einen 
it Blumenſtraußen und Bändern gefchmüdten Maien, 
ı anderes einen Korb, um die Gaben in Empfang zu 
(men; bie übrigen folgen und fingen vor ben Hauſern: 


Maiereefele, kehr di dreimol erum, 
Loß di b’ichaie! "rum un«neum! 


tereefele, Tumm, merr wänn? in griene Wald 
binein, 
re wollesn=alli luſchtig fein! 
So jahre mir vo Maie in die Roſe. 


an iehr uns fü Gier wänn® gaäh, 
mueß der Marber d’Hiehner näh.« 
So fahre mir u. f. w. 


an iehr uns Tä Geld wänn gäh, 
mueß der Schelm der5 Sädel näh. 
So fahre mir u. f. w. 


an iehr uns läWys wänn ih, - 
mueß der Stod Fü Drywel? meh gäh. 
So fahre mir u. f. w. 


nn iehr und fü EhIS wänn gäh, 
mueß ber Boim Fi Nuſſe meh gäh. 
So fahre mir u. |. w. 


nn ichr uns Fa Vrob wänn gäb, 


Sergl. Sifaffiides Beltsbüdhleln, Herausgegeben von 
iſt Stoͤber. Gtraßburg, 1842. 

vefgauen. 2 wir wollen. 3 wollt. 4 nehmen. 5 ben. 6 
u 7 Traubchen, Trauben, 8 DI, 


So mueß der Acker fü Brucht meh gäh.? 
So fahre mir vo Maie in die Hofe. 


%* %* 
® 


Maiereefele, kehr di dreimol erum, 
Loß di H’jchaie rum un«nsum, 
So fahre mir vo Maie in die Roſe. 


D’Männer drage hoche Hieb, 10 
Se drage fe ihre Wiwre z’lieb, 
So fahre mir u. ſ. w. 


D'Knabe prage Syhdehied, 
Se drage fe ihre Jungfre z!llieb. 
So fahre mir u. ſ. w. 


»S Maͤnnele kah wohl Schieddele 11 ſpalde, 
S Fralele kah wohl Kiächele bache.1% 
. So fahre mir u. f. w. 


'S iſch e gähleri! Fade um das Huß, 
Der Here *8* ſpatziert dreimol dri un druß. 
So fahre mir u. ſ. w. 


Mir U hawe gemacht 
Da Kranz in einer Nacht. 
So fahre mir u. f. w. 


Maiereeſele, kehr vi dreimol erum, 
Loß di H’fchaie "rum un⸗n⸗ um! 
So fahre mir vo Maie in die Roſe. 


9 mehr geben. 10 Güte, 11 Holzſcheite. 12 baden. 13 gel⸗ 
ber. 14 wir. 
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Mundart von Straßburg im Elfaß.” 


Das Mährchen vom @ierkuchens 
bauslein. 


Es iſch emol ernsarmer armer Holzhauer 
gfinn,i der het e Frau g’het un zwei Kinder: 
's Biewele? het Hänfele g’Heiße, un 's Mais 
del ifh e Gredele g'ſinn. Emol im Herbſcht, 
wo der Holzhauer alles Holz g'haue Het g'het, 
um nid mel) het ze verdiene wifle, un noch owive» 
dryn e Dyhrung3 im Land g’finn ifch, jet Het 
er ſich zZ Nachts im Bedd Gedanfe gemacht un 
het g'ſyffzt: „Frau,“ het er g’faid, „wie welle 
merrd nurr denne Winder unfri arme Kinder 
ernähre, merr hänns jo nicks fore und!” 
„„Weiſch was!““ Het d' Brau g'ſaid, „„merr 
gaͤnn? morje im e jede⸗n⸗es Stickel Brod in 
de? Sad un fiehre fie wydd wydd in de Wald 
'nyn, daß fie fich verliere un nimmi widder 
kumme!““ Der Mann bet awwer nidd gewellt. 
Derno iſch d'Frau beed worre un bet g’faib: 
„„Du Narr, fe welle merr alli vier ſterwe un de 
kannſch d'Brädder forr d'Dodelade rifähte! 10” 
„Na ze mier an!!!“ Het derno der Mann g'ſaid, 
„amwer bie arme Kinder duure mi doch.“ 

D'Kinder haͤnn awwer vor Hunger au nidd 
ſchlofe kenne un haͤnn Alles mit ang'heert. Un 
wie d'Alde yng'ſchlofe ſinn, iſch's Biewele g'ſchwind 
zuem Bedd eruß g'ſprunge, bet d'Schläbble⸗12 
n⸗angedon un het ſich lysli 'nußg'ſchliche vor 
d'Diehr un het im Mondſchyn ſcheeni wyſſi 
Steinle g'ſuecht, het fie in's Nasdiechel18 ges 
bunde un unders Stroh verſteckt un het zue 
ſie'm Schweſchterle g'ſaid, diß gar arri14 g'ſchrdje 
het: „Gredele, mueſch nidd gryne! merr welle⸗ 
n⸗eß 10 ſchunn helfe, un der liewi Gott wurrd 16 
eß au nidd verloße!“ Derno ſinn ſie yng'ſchlofe. 

Wie awwer der Da1? kuum gebleicht het, 
iſch d'Mmueder kumme, un bet dKinder geweckt 
un bet g'ſaid: „Stehn!s uff, iehr liewi Kinder, 


*) Veral. Elſaſſiſches Bolkabũchlein, herausgegcehen von 
Auguſt Stöber- Straßburg, 1842. 

1 geweſen. 2 Büblein. 3 Theurung. 4 fo. 5 wir. 6 haben. 
7 geben. 8 einem jeben ein. 9 ben. 10 rüften, zurecht machen, 


411 nun meinetwegen. 12 Bantöffeldhen. 13 Schnupftüdhlein. 


14 arg. 15 wollen uns. 16 wird. 17 Tag. 18 ſtehet. 


nicks meh!” Do finn diKinder vun iehren 





merr welle⸗n⸗in de Wald gehn, Holz hole!” | 
Derno bet fie im e jede⸗n⸗e Stidel Brob in be 
Sad g'ſteckt un bet g'ſaid: „Diß hewwe⸗n⸗uff 
bio z'Midda, denn ſunſch Triefenserr19 Hipnte | 


Strohbeddel uffg'ſprunge, un 's Biewele be! 
fyni Steinle evorgelangt un bet fie in de Sad 
g'ſteckt, un het 's Schweſchterle an der Geh | 
genumme, un ber Bader bet d'Ax genumme, || 
un de Mueder Het d'Diehr Binder 'ne?! zu | 
gemacht. So finn fie denn alli vier gejen-'m 
Wald zuegange. 

Wie fie e Wyhl gange finn un nod?2 zuem 
Wald kumme finn, fernsifch?3 ’3 Biewele d'hinde 
gebliwwe un bet ald?4 erum g'ſchaut. Do het 
d'Mueder 's g'ſcholde un het g’faid: „was heſch 
denn als erum ze gaffe? heb d'Fieß uff, Hän- 
ſel! un mach firrſchi!?5“ — „„Ei, Miederle!6 
het's Biewel g'ſaid, „„unſer wiß Kaͤtzel ſitzt uf 
'm Dach un will merr Adje fauje.27”“ — „Du 
Schaude!?8“ Het d'Mueder g’jaid, „diß iſche 
wiß Kätzel nidd, diß iſch der wiſſi Sumeſchhn, 
der gligert fo uff'm Dach!“ Der Hänſele het 
awwer 's Kaͤtzel au nidd g’fehn, er het als ein | | 
Stelnel noody 'm andere in de Wai 20 geworfe, | 
un bet g’fehn, wo fie eie30 blywe. 

Jetz finn fie in de Wald kumme; do het der 
Vadder e groß Fyr angezunde, denn ’8 iſch fhunn 
fald g’finn, un d’Muever Het g'ſaid: „Do fair 
nsich31 derzue, iehr Tiewi Kinder, un ſchlofe⸗n⸗t 
Diffel, un wemmer 22 furt gehn, fe wecke mert 
ich wider, merr weile zidder 39 widderſch in de 
Wald "nun un Holz z'ſammeſueche.“ Zah 
haͤnn d'Kinder nidd Hnfchlofe welle, awwer il || 
fie ald im 9 Vadder fyni Holzax g’heert han, | 
dan fie gedenkt, fie finn noch do, un endH fin | 
'ne d'Auje vor Mievikeit doch zueg’falle um fie 
finn yng'ſchlofe. | 

Wie's ſchunn dief in der Naacht g’finn id, 
iſch's Maidele erwacht, un het's Briederfe gr 
weit, un bet g'ſaid: „Hänjele, ſteh uff, jeh ſtan 


19 kriegt ihr. 20 heute. 21 ihnen. 22 nahe. 23 fo if. 24 


immer. 25 d.i. vorwärts. 26 Mätterlein. 27 fagen. 28 Nm | | 
hen. 29 ven Weg. 30 liegen. 31 legt euch. 32 wenn wi. 


33 unterbeflen. 34 weiter. 35 bem. 
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fie vo fur!” Awwer ’5 Biewele het g’faid: 
„„Ferricht 20 di nidd, Gredel, der Mond gebt 
uff un merr welle de Waͤi ſchunn ſinde!““ Derno 
haͤnn fie ſich uffgemacht, un 's Briederle het '8 
Schweſchierle widder an der Hand genumme un 
fie finn als denne wyſſe Steinle nooch gange, bis 
fie zuem Wald ’nuß kumme finn un bänn iehr 
Hyfel g'ſehn, un wie fie dran finn kumme, hänn 
fie geflopft, un do het d'Mueder d'Diehr uffge- 
macht un bet g’jaid: „Jehr beeſi Kinver, was 
hänn 3? iehr denn fo lang g’fchlofe, merr haͤnn 
gemeint, err welle⸗n⸗ im Wald blywe! jeg kum⸗ 
me3d nurr g’jchwind 'eryn un lale⸗neich ins 
Bedo!“ 

Awwer nooch e Paar Dauje39 haͤnn die arme 
kydd widder nid ze⸗n⸗eſſe g’het, un d'Mueder 
het zNachto widder zuem Vadder g'ſaid: „Seh 
iſch uffg'huust, noch eaneeinzi’8 Laimel Schwarz⸗ 
brod, derno het's Lieb e⸗n⸗End! dKinder mien 10 
morje widder furt, awwer fo wydd, daß fie be 
Wii nimmi zeruck finde kenne!““ — Do het 
ver Mann g'ſyffzt un bet weile Ynreddes buen, 
awwer D’Frau het's widder gemacht wie's erfcht« 
mol un het 'ne g'ſcholde un het 'm als 
vorgebrort,43 bis er jo giſaid Het. 

D’Kinder haͤnn's ammer dißmol au wibber 
g'heert, un wie der Vadder un diMueder ſtill 
finn g’finn un yng'ſchlofe, iſch 's Biewel zuem 
Bedd erab un Het widder fcheeni wyſſi Steinle 
ſueche weile, wie's erſchtmol, do het awwer d' Mue⸗ 
der d'Diehr zue g'het um 's bet nibd 'nuß kennt; 
8 het awwer zue ſie'm Schweſchterle g'ſaid: 
„Mueſch nidd gryne, Gredele, unſer liewer 
Herrgott wurrd eß ſchunn helfe!“ Derno finn fie 
hngſchlofe. 

Un wie der Da kunm gebleicht Het, Het fie 
d' Mueder widder gewedt un het ’'ne4S e Stidel 
Brod in de Sad g’fledt un het g'ſaid: „Ieh 
kumme⸗n⸗iehr liewi Kinder, merr welle widder 
in de Wald gehn un Holz hole, awwer dißmol 
halde⸗n⸗i 46 beſſer!“ 

Derno ſinn fie furt gange. 'S Biewel bet 
awwer als widder erum g'ſchaut un d'Muerder 
het 'm geruefe: „Was heſch denn, Hänſele, daß 
desnsald ? fo erum guckſch? heb doch diFieß 
uf un mach firrſchi!“ — „„E, Miederle,““ 
het's Biewele druff g’jald, „„unfer wiß Dywel ts 


36 furchte. 37 Habt. 38 kommet. 39 Tagen. 40 müflen. 41 
iin. 42 immer. 43 unter Borwärfen geklagt. 44 greiuen, 
weinen, 45 ihnen. 46 haltet euch. 47 du immer. 48 Taubchen. 


figt um Day un will eß Anle ſauje!““ — 
„Du Schaude!“ Het d'Mueder g'ſaid, „diß iſch 
8 wiß Dywel nidd, diß iſch der wiſſi Sunne⸗ 
ſchyn, der glitzert fo uff'm Dach!” Der Haͤnſele 
bet awwer 's Dywel au nidd g'ſehn, er het fin 
Brod im Sad verbrockelt un het's in de Wai 
gezeddelt. 

Ich haͤnn fie atminer ver Vadder un d'Mue⸗ 
der wydd wydd furt g’fichrt un dief in de Wald 
'nyn, mo fie noch nie g’finn finm. Un derno 
hänn fie widder e groß Fyr gemacht un d Mue⸗ 
der bet g'ſaid: „Do Iaiesnsicdy derzue, iehr liewi 
Kinder, un ſchlofe⸗n⸗e Biſſel, un wemmer furt 
gehn, fe ruefe merr ich; do merr welle zinder5i 
widderſch in de Wald 'nyn un Holz z'ſamme⸗ 
ſueche.“ Un wie fie diß Stickel Brod, wo's 82 
Schweſchterle mit ſie'm Briederle gedeilt het, geſſe 
g'het Han, fe ſinn fie ruehſiss yng'ſchlofe, denn 
ſie haͤnn gedenkt: wenn ſie au furt gehn, merr 
waͤres de Waͤl ſchunn widder heime finde! 

Wie ſie erwacht ſinn, iſch's widder ganz Nacht 
g'ſinn un Vadder un Mueder ſinn widder furt 
g'ſinn. Der Hänfele het fin Schweſchterle wid⸗ 
ber verdreeſchtss un Het a’fald: „Ward nurr, 
Gredele, der Mond ſchynt jo, derno wäre merr 
die Brodbredie fehn, wo i verzebbelt ha, un 
wäre ſchunn winder de Wäl finde!” Awwer 
fo wydd fie au gange finn, hänn fie doch kenn 
Bredele Brod meh g’funde, denn bie viele Ve⸗ 
jel im Wald hann's g’frefie g’het. Derno het's 
Gredele anfange gar imwel ze gryne; awwer 
der Hänfele het g’faid: „Muefch nidd gryne, 
Gredel, merr wäre de Wäi doch finde!” 

Awwer fie finn nod) de ganzesn-andere Da 
im Wald erum geloffe un bänn be Wäl doch 
nidd g’funde, un hänn zue arrid6 Hunger g’bet, 
un haͤnn ſich zNachts mien under e Baum 
laie un drunder fchlofe. 

De⸗n⸗andre Morje finn fie widder verwacht, 
un haͤnn ſich uff de Wäi gemacht un ſinn als 
diefer un als diefer In de Wald 'nyn kumme 
un leider nimmi eruß. Uff einsmols haͤnn fie 
e ſchneewyß Vejele g'ſehn, diß bet gar ze ſcheen 
g'ſunge, un iſch als vor 'ne ber g’flöhe,” un 
d’Kinder finn 'nem 88 noochgeloffe. Do haͤnn 
ſie vun wyddem g'ſehn, wie ſich diß Vejele⸗n⸗ 
uff e Gyſel g'ſetzt het, um mie fie derzue kumme 


49 geſtreut. 50 wir end. 31 unterdeſſen. 52 8. i. welchet 
das. 59 ruhig. 54 wir werden. 55 vertroͤſtet. 56 argen. 57 
geflogen. 58 Ihm. 
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finn, iſch diß e Hyſel g’finn vun Broddaig, un's 
Dach iſch mit Eierkueche gedeckt g'ſinn, wo wydd 
erab g'henkt ſinn. Do ſinn die Kinder g'ſchwind 
uff's Hyſel loß, un's Biewel iſch uff e Stein 
g'ſtande, het anfange vun denne Cierkueche⸗n⸗ 
era59 ze zopfe, un bet ſie'm Schweſchterle au 
| dervon gänn.s0 Wie fie awwer fo geſſe han un 
als am Dach gezopft, fe het e lyoli's Stimmel 
uß 'm Hyſel eruß geruefe: 
Dirt diri Dyfel! 
Wer zopft merr am mie'm Hhfel?61 
Do hänn diKinder g'ſchwind geruefe: 
Der Wind, der Wind! 
Diß himmliſchi Kino! 

Un haͤnn als furt gezopft. 

Do iſch uff eindmold e⸗n⸗ald's gebuckelt's 
Mieverlesn-eruß kumme, mit e 're62 ſpitzige 
Nas, wo faſcht de Bodde g’fait63 Het, un bet 
g'ſaid: „Kumme⸗n⸗ erpn, iehr Hewi Kinder, i 
will ich gänn, was err welle,64 un err folle '8 
guet Kan, wenn err by merr blywe!“ 

Derno ſinn ſie mit demm alde gebuckelde 
Miederle in's Hyſel 'nyn gange, un 's het 'ne 
’8 Diſchel gedeckt, un uffgeward, was fie numme 65 
gewellt han. Un zMNachts het's jed's in e ſcheen's 
ſchlooßewyß Beddel gelaüd.b66 
het zuem Gredel g’jaid: „Jetz hämmer's 67 aw⸗ 
wer guet!“ 

Diß ald Miederle 68 iſch awwer e bidderbeeſi ẽ 
Ser g'iſinn, die Het diß Eierkuechehyſel geböhn 70 
forr Kinder anzelode; un wenn fie eins kriejt Het, 
het fies fett gemadt un — mit Salveni”! — 
g'freſſe. De⸗n⸗andre Morje⸗n⸗iſch die beed Her 
eryn g’ichliche un wie fie bie zwei Kinder do 
bet leie fehn, in denne wyſſe Beddle, mit denne 
G'ſichtle fo rod un fo frindli wie zwei Dabi- 
äApfele,72 bet fie g’faiv: „Diß givd73 zwei gueti 
Braͤdle!7?a“ un bet de Hänfele g'ſchwind am e 
Ziegel genumme, Het 'ne eruß,gezdüe, In’& Bier 
75 gelaid, un in’s Gaͤnsſtaͤllele g’fperrt, wie 
imwel err au g’jchröüe?6 Het. 


'S Gredele het ald noch furt g’fchlofe, denn 


8 iſch gar ze mieb g’finn vun dem viele Laufe, 
Derno iſch d'Her widder kumme un bet zuem 


59 herab. 60 gegeben. 61 Hauschen. 62 einer. 63 gefegt. 
64 wollt. 65 nur. 66 gelegt. 67 haben wir es. 68 Mütter» 
lein. 69 bitterböfe. 70 gebant. 71 salva venie, mit Verlaub. 
72 eine Art Heiner Apfel mit rothen Backhen, bie man im 
Elſaß ven Kindern an den Chriſtbaum Kängt. 73 giebt. 74 
Brätlein, Braten, 75 Vortuch, Schürze. 76 geſchrien. 


Un der Hänfel | 


Grebele g’jaid: „Steh uff, du fuuli Zuentjch!77 
be mueſch jetz koche un die'm Briederle 's Eile 
rifchte, 78 ex ſitzt im Gaänoſtällele in der Mafcht, 
un wenn ers fett iſch, will i'ne ze Babe fchlauje.7% 
Do Het ’S Gredele⸗n⸗ awwer ang’fange ze gryne 
un ze fhreie, un het fich gar nimmi welle dreeſchte 
lon; 8o ’3 het awwer nicks gebatt,81 ’8 bet duen 
mieße, was v’Her gewellt Het. 

Nooch e Baar Dauje het diHex welle ſehn, ob 
derr Haͤnſele ball fett iſch, un het 'm g'ſaid, er 
ſoll ſyn Haͤndel eruß ſtrecke; er het err e⸗n⸗aw⸗ 
wer ſtatt 'm Händel e Knechel 82 eruß g'ſtreckt, un 
d'Hex, wo nidd erächt g'ſehn bet, bet gemeint, 
8 iſch 's Hänfeld Händel, un bet 'ne noch ger 
maufer83 gfunde. In e Paar Dauje iſch fie 
widder kumme, un derr Hänfele iſch als nit 
fedder g'ſinn, do het fie am End d'Ungedulde 
iwwernumme un fie bet nimms länger wardt 
welle. Sie iſch zuem Gredele gange un het 
g’fald: „Hol merr Waffen, du fuuli Keche!bo 
morje welle merr de Hänfelesn-afoche, 86 daß i 
'ne derno mege kann un eſſe!“ — Ach, wie bel 
do diß arm Gredele gedon! un bet in der Angſcht 
fih gar nidd ze helfe wife um bet ganz ver⸗ 
zwyfelt gekriſche: „„Ach, liewer Bott! ad, lie 
wer Bott! hilf eß doch! Hilf eß doch!““ D’6e 
bet fih amwer nidd dran kehrt un het ga: 
„Spar nurr din Geblärrd! un mach bi eruß an 
de Bachoffe,87 i ha 'ne yng'heizt, merr wellem 
au bache!“ Un do bet fie ’8 Grebele uf 
arftaße an de Bachoffe, wo's ſchunn ganz g’flammt 
het. „Zai,88 graddel®® 'nyn!“ her d'Her g'ſaid, 
„un gud, ob's warm genue iſch, daß mir 't 
Brod 'nyn ſchieße kenne!“ — „„Ja,““ Heid 
Gredele g'ſaid, „„i weiß nidd, wie merr's malt, 
zaie merr's z'erſch, derno will id ’8 ich nooch⸗ 
mache!““ Do ifch vie ald dumm Her vorm 
uff de Bachoffe gegraddelt, 's Gredele Het e'r® 
awwer g’fchwind e Schupfert gänn, daß fit 
wood Hinderi®2 g’fahresnsifch, un het's Diehrel 
zuegemacht, daß fie het verbrenne mien.93 Derne 
ifh 's zuem Bändflällele g'ſprunge un bei it 
Hänfelesn-eruß gelon.! KHänn fie awwer det 
Freud g'het! Jetz hänn fie ſich nimmi g'feercht, 
ſinn in's Hyſel gange, wo viel viel Kiſchte mit 
Gold un Edelſtein g'ſtande ſinn, un haͤnn ſich 


77 faule, unordentliche Perſon. 78 bereiten. 79 hi 
verzehren. 80 tröften laſſen. 81 geholfen. 82 Knöochlein. 89 
mager. 84 nicht mehr. 85 Kochinn. 86 abkochen. 87 Val 
efen. 88 mohlan; eigentl. zeige, 89 Hettre. 90 ihr. 91 Eis 
92 nad hinten. 99 müflsn. 94 gelaffen, 
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genumme fo viel fte in d'Säck gebrocht 
ı, un bänn au noch in d'Nasdiechle gebunde. 
fc awwer furt!” hänn fie zue 'nanber 
d, „daß mere uß den Hexewald 'nuß 
me!” Sie haͤnn ſich glich uff de Wäi ge⸗ 
jt, un wie fie e Paar Stunde gange finn 
n, finn fie zuem Wald 'nuß kumme. Aw⸗ 
leider haͤnn fie jetz nimm 95 midperfch Tinnt, 

's iſch e großes großes Wafler do g’finn 
ie hänn nienes s kenn Brud g'ſehn un kenn 
ff. Do iſch uff einsmols e ſchneewyfſes 
197 kumme, diß iſch uff'm Waſſer bin un 
g'ſchwumme. Do hänn fie geruefe: 

Endele, | 

Bündele, ® 

Kenn Stäi un Tenn Brude, 

Nimm e5%8 uff dynne wyſſe Rucke! 
indele ifch eriwwer g'ſchwumme un het eine 
b ’m andre uff de Nude genumme, un het 
niwwer gebrocht. Derno finn fie e Wyl 
gange un der Wät ifch 'ne als bekannter 
ils bekannter worre, 618 fie endli iehr Hy⸗ 
on wyddem g’fehn han. Do hänn fie an- 
e ze laufe un finn in eim Witch in 
ubb 'nyn g’flirzt, 106 der Vadder un d'Mue⸗ 
gar druri100 g’feffe finn un fi" Vorwirf 
acht Kan, daß fie iehri arme Kinder fo ver⸗ 
hänn. Sie hänn e großi Freud g’Het, 
wwer noch e greeßeri, mo !ol d'Kinder d'Saͤck 
d Nasdiechle ußgeleert han un diß glitzri 
» un die funklige Eddelſtein eruß g'ſalle 

Un fie bänn noch lang in Freude mit 
ber gelebt, bis daß fie g'ſtorwe finn. Jet 
Fuß, dort lauft e Munß, wer fie fangt, 
ſich EMEbi großi Belzkabb 102 druß mache. 





8 Mährchen von den Mann 
und der Frau im Efſigkrug. 


8 iſch emol e Mann g’finn un e Frau, die 
ı lang lang mit ’nander im e⸗n⸗Eſſikruej 
ohnt. Am End ſinn fie 's leidi worte un 
Mann bet zue derr Frau g'ſaid: „Du biſch 
bi dran, daß merr in dem funre Eſſikruej 
mieße, wärre mere nurr nidd do!” D’Erau 





nicht mehr. 96 nirgends. 97 Entchen. 98 und. 99 in 
ı An. 100 traurig. 101 d.1. wie, als. 102 Pelzkappe. 








bet awwer g'ſaid: „„Nein, du biſch fchufel 
dran!““ Derno hänn ſie ang'fange mit 'nan⸗ 
der ze kibble! un ſinn e⸗n⸗ander in dem Eſſi⸗ 
kruej noochgeloffe. Do iſch einsmold e gols 
dis Vejele⸗n⸗ an de⸗n⸗Eſſikruei Eumme, diß 
Het g'ſaid: „Was haändle⸗n⸗err denn fo mit 
nander?” „„Ei!““ Het d'grau g'ſaid, „„merr 
ſinn's Eſſikriejel leidi un meechde⸗n⸗au emol 
wohne wie anderi Lydd,? derno welle merr ze⸗ 
fridde ſinn!““ 

Do het fie 's goldi Vejeles uß dem Eſſikruej 
eruß gelon,“ het ſie an e naujelnei65 Hyſel 
g'fiehrt, wo hinde dran e zierli’d Gardel g'ſinn 
iſch, un het zue 'ne g'ſaid: „Diß iſch euer! 
lewes jetz eini un zefridde, un wenn err? mi 
bruche, fe derfe⸗n⸗err nurr dreimol in D’Händ |. 
batſche un ruefe: | 

Goldvejele⸗n⸗im Sunneſtrahl! 
Goldvejele⸗n⸗im Demantfaal! 
Goldvejele⸗n⸗iwwerall! 

Wie ſie awwer e Paar Wuche⸗n⸗in dem Hy⸗ 
ſel gewohnt han, un emol in der Nochberſchaft 
erum kumme ſinn, haͤnn fie do kraͤftiji, großi 
Buurehefts g'ſehn, mit große Stallunge, Bärbe 
un Ader, un Gſind. Jetz het's 'ne ſchunn wid⸗ 
der nimmꝰ g'falle in iehrem wunzige Hyſel 
un ſie ſinn's ganz leidi worre un am e ſcheene 
Morje haͤnn ſie alli zwei faſcht ze glicher Zidd 
in dHaͤnd gebatſcht un geruefe: 

Goldvejele⸗n⸗im Sunneſtrahl! 
Goldvejele⸗n⸗im Demantſaal! 
Goldvejele⸗n⸗iwwerall! 

Un in eim Witſch iſch 's goldi Vejele zuem 
Fenſchter exyn g'flöje un Het fie g'froͤjt, was 
fie denn ſchunn widder welle. „Ach!“ hänn fie 
g'ſaid, „diß Hyſel iſch doch gar ze klein, wemmer 
nurr au fo e große braͤchdige Buurehof Hätte, 
derno wodde 0 merr zefridde ſinn!“ »S goldi 
Vejele het d'Gi =e wenni geblinzelt, bet 
awwer nicks gg’ tt bet ſie an e große bräch⸗ 
a Buurebof g’fichrt, wo viel Ader dran 
inn g'ſinn un Stallunge mit Vieh un Knecht 
un Mäid, un bet 'ne alles g'ſchenkt. 

Dere Mann un B’Frau finn vor Freude⸗n⸗in 
d'Heh g’fprunge un haͤnn fich faſcht nidd g'kennt. 
Jetz ſinn ſie e ganz Johr lang zefridde un freehli 
g'ſinn un haͤnn ſich gar nis Beſſers denke 





4 zanken. 2 Leute. 3 Ddgleln. 4 gelaſſen. 5 nagelneues. 6 
febet. 7 ihr. 8 Bauerhöfe. 9 nit mehr. 10 wollten. 11 
Anglein. 
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fenne. Awwer Tänger het's au nidd gebuutt, 
denn tie fie jetz als manchmol in d'Stadt 
g’fahre finn, haͤnn do die ſcheene große Hyſer, 
un bie fcheen gebutzde Herre un Maddame ſehn 
fpaßiere gehn, do haͤnn fie gebenft: In ber 
Stadt mueß ’8 awwer herrli zuegehn un merr 12 
brucht do nidd fo viel ze fhaffe;13 un d'Frau 
bet ſich gar nidd kenne ſadd ſehn an dem Staab 
un bem Woollewe un het zue ichrem Mann 
g'ſaid: „Merr wellen-au in d'Stadt! ruef du 
'm goldige Vejele, merr finn je ſchunn lang ge» 
nue uff 'm Hof!” Derr Mann het awwer g'ſaid: 
„„Frau, zuef du 'm!““ Enpli Het d'Frau drei⸗ 
mol in d'Händ gebatfcht un het geruefe: 
Goldvejele⸗n⸗im Sunneftrahl! 
Goldvejele⸗n⸗im Demantfaal! 
Goldvejele⸗n⸗iwwerall! 

Do iſch 's goldi Vejele widder zuem Fenſch⸗ 
tee eryn g’flöje un het o’fedit: „Was welle⸗ 
nsere14 vum merr?“ — „„Ach!““ Het d'Frau 
g'ſaid, „„merr ſinn's Buurelewe leidi, merr 
meechde⸗n⸗ au gern Stadtlydd ſinn un ſcheeni 
Kleider han un im e fo e große braͤchdige Huuß 
wohne, derno welle merr zefridde ſinn!““ 'S 
goldi Vejele het widder mit de Gickle geblinzelt, 
bet awwer nicks g'faid un het ſie in 's ſcheenſcht 
Huuß in der Stadt g'fiehrt un in be Käfchte 
finn fcheeni Kleider g'hengt uff d'neiſcht Mode, 
Ieg hänn fie gemeint, 's gidd 15 nicks Mefiers 
un nicks Scheeners uff der ganze Welt, un 
finn ganz uffer fi g’jinn vor Iubber Freude. 
'S het awwer leider widder nidd ang gebuurt, 
fe haͤnn fie genue g’het15 un hänn zue enan- 
ber g'ſaid: „Wemmer's nurr hätte wie d'Edellydd, 
wo in große Palläfchte un Schlefiere wohne 
un Bediende mit goldige Borde hinde uff der 
Kutſch Han! diß wär erfcht ebbs17 rächds!“ 
Un d'Frau Het g'ſaid: „„Mann, jetz iſch's an 
dir im 18 goldige Vejele ze 1°" Deore Mann 
bet widder lang nidd ge dli, wie d'Frau 





gar nidd nooch gelon het mit broxe,id het % 


breimol in d'Haͤnd gebatſcht un het geruefe: 
Goldvejele⸗n⸗im Sunneſtrahl! 
Goldoiele⸗n⸗im Demantſaal! 
Goldvejele⸗n⸗iwwerall! 
Do ifch 's goldi Vejele widder zuem Fenſch⸗ 
ter eryn g'fidje un het g'froͤjt: „Was welle⸗n⸗ 


42 man. 13 d. i. gu arbeiten. 14 wellt ihr. 15 giebt. 16 
gehabt. 17 etwas. 18 dem, 19 murren, unter Bormwürfen 
Magen. 


ers vum merr?“ Do bet derer Mann’ g’falb: 


„„Meer meechde gern Edellhod finn, berno 
welle merr zefridde finn!”” Do bet awwer '6 
goldi Vejele gar arri?0 mit ve Gickle geblin- 
zelt un bet g’faid: „Jehr unzefriddeni Lydd! 
twäresnserr?1 nidd emol genue han? i will id 
au zue Edellydde made, awwer ’8 ifch ich? 
nidd guet!’ Un 's bet ’ne glich e ſcheen's Schloß 
g'ſchenkt, Kutih un Pferd un e richt Bedie⸗ 
nung. — Jetz finn fie Edellyod g’finn un finn 
alle Da fpapiere g’fahre, un haͤnn an nid meh 
gebenft, ald wie fie de Da welle⸗n⸗erum bring 
in Freude un Nickéduen. 

Emol finn fie in d'Haupiſtadt g’fahre forr e 
groß Befdgiirge fehn, do iſch derr Keenig m 
d’Keenige In err e ganz vergoldene Kutkf 
g'ſeſſe, in goldg'ſtickte Kleidre un vorne un hinde 
un uff beide Sydde finn Marrichäll, GHoflgee, 
Eddelknawe un Saldade geridde, un alli Ly 
hänn d'Hied un v’Naspiedyer?23 g’fchwenkt, wo 
fie verbei g’fahre finn. Wie het's do dem Mann 
un berre Frau gebubdelt. 24 Kuum tie je 
heim kumme g’finn, bänn fie g’faib: „Ih 
welle merr no Kinni25 um Kinnije wär! 
derno weile merr awwer halte!” Do Hann fe 
widder alli zwei mit 'nander in diHaͤnd gebatfäil 
un bänn geruefe, was fie nurr bänn rue 
kenne: 

Goldvbejele⸗n⸗eim Sunneſtrahl! 
Goldvejele⸗n⸗im Demaniſaal! 

Goldvejele⸗n⸗iwwerall! 

Do iſch 's goldi Vejele widder zuem Fenſch⸗ 
ter eryn g'fldije un bet g'fröit: „Was tele 
err vum mer?” Do hänn fle g'ſaid: „„Bmt 
meechde gern Kinni un Kinnliieäiäiee, vera 
welle merr zefridde ſinn““ Do wer ' 
goldi Vejele gar arri mit de Gickle 26 geblin⸗ 
zelt, dFederle g'iſtruubt un mit de Flejjele 
g'ſchlauje?? un het g'ſaid: „Jehr wirft 23. 
wenn waͤre⸗n⸗err emol genue bant i will id 
au noch ze Kinni un ze Kinnije mache, ame 
deby wurd's 29 doch nidd blywe folle, denn irhr 
hando doch nie genue!“ 

Jen ſinn fie au Kinni un Kinnije g'ſinn un 
haͤnn iwwer's ganz Land ze gebiede g'het un 
hann ſich e große Hofflaad g'halte, un ieh 





20 arg. 21 werdet ihr. 22 euch. 23 Schhuupftacher. U 
d. h. das Herz in Angſt und Erwartung gepocht. 25 Kinig. 
26 Guglein. 27 mit den Flagelchen geſchlagen. 2u waſteꝰ 
wird es. 30 ihr habt. 
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ter un Gofſydd hänn ald mind! uff 
nidderfalle, wenn fie eins vun 'nedꝰ? 
han, un hänn nooch un nooch alli Be⸗ 
m ganze Land vor fich kumme Ion3 un 
'ne vum Drobn era3t firengi Befehl 
' Un was nure Dyhr’335 un Braͤchdi's In 
ndre g’finn iſch, diß het mien herge⸗ 
wäre, daß es e Glanz un e Richdumm 
iſch, wo ze ſauje⸗n⸗iſch.ꝰ 

ſinn ſie r doch nidd zefridde giſiun 
in als g'ſaid: „Merr welle noch ebbs meh 
Do het d'Frau g’jald: „„Waͤre merr Kai⸗ 
Kaifere!““ — „Nein!“ bet derr Mann 
„merr welle Pabſcht wäre!" — „„Diß 
nidd genue,““ het v’Er mtöhfer 
‚numere welle liemer Herrastt ſinn!““ 
m awwer iſch diß Wort ußg'ſaid g’jinn, 
y38 € maächdijer Sturmwind kumme, un 
er ſchwarzer Vöjel- mit funklije Aue,39 
Fyrradder gerollt finn, iſch zuem Fenſch⸗ 
n g'fldie un het geruefe, daß Alles ge⸗ 
bet: „Daß err!0 verfuuresn-im 
wej!” 





derno iſch alli Herrlikeit verſchwunde, un 


ann iſch widder Miläynere Frau im Eſſi⸗ 
jeffe. Un jeg kenne ſie au drinn ſthe dlhwe! 
” 





Wiegenliebeben. - 
Kindelt ſchlof! 
Badder hled bie 
Ruedder hied die Mmmele, 


ſchloſ, du guldi’8 Engele! 
— 


ubbaͤie, 

liewer als du, 

p' merr's nidd glaumme widd,! 
mert nurr zug 

e, Bubbaie! 












— — — — 


habbaie, 
b Hähnele ded! 
t? merr teen Eier 





mer müflen. 32 ihnen. 33 laflen. 34 vom Thron 
5 gegeben. 36 uree, 37 zu fügen if. 38 if, 
m. 40 a ‚ 
2. | 


®. 109 Sie 


er 


| 
| 
| 
Un frißt merr mien Brod. | | 
Heioche, boboche! 
Rapfe merr imS d'Fedre⸗n⸗uß, | 
Mache˖n⸗im Kind e Beddel druß. 
Heioche, boboche! 





Aie, Bubbaie, 

Was raſſelt im Stroh? 
D'Gaͤndle gehn baarfueß, 
Sie han keen Schueh; 

Der Schueſchter het's Leber, 
Keen Leiſchte derzue. 





Kinderlieder und Kinderſprüche. 


an aan uch die Handchen zuſammenſchlagt. 
Bitſche batſche Ktueche, 

Der Becks der het geruefe: 
Wer will Kueche backe, 
Der mueß hawe ſiwwe Sache: 
Budder un Salz, | 


ud, 


Giet un Schmalz,, 





Zucker im ehl, 
Saffre? macht de Kurt gähl.e 
. \ _ ’ . * 


Wenn man ein Däublein anf dem iS. tanzen Tape, 
Dans, Biewele, danz! 
Dieni Scieſie⸗ ſinn noch ganz, 
Es brucht di nidd ze reie,10 


Deil kriejſch ball widder neit, 
Danz, Biewele, dayz! 


Beun ſich ein MB... 
Etelle 






ſtreicht men, im vie 
richt: 


S Käpelemuff ver Stäie,13 
"HM iefeleen-uffm „Mifcht, 


'S weiß keen Menfch meh, rin! 53 








gi .* 


3 mw iNm. 4 dem. 5 Bader. 6 baden. 7 Zafran. 8 gelb. 
9 @cählein. 10 reuen. 11 dm. 12 Segen. 13 @rlege, 14 dem. 








19, Germaniens Volterdimmen Bo 17. 
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E Hhuehn un e Hahn, 
D' Breddi 18 geht an; 
E Kuch un e Kalb, 
D’ Breddi iſch halb; 
E Katz un e Muuß, 
D' Breddi iſch up. 
Dort lauft e Muuß, 
Wer ſie fangt, macht ſich e großi großi Belz⸗ 
kabble druß! 


Baarfueß gehn ſie, 
Hinderm Offe ſtehn fie, 
Hann gaͤhli Schiejele20 an 
Un rodi Baͤndele dran. 


Mind, zwei, drei, 

Bier, finf, ſecht, 

Stewe, acht, nien, ® 
Seh in’s Gaͤſſel 'nien! 

Im Gaͤſſel iſch e Huuß, 

Im Hunß iſch e Garde. 

Im Garde ih e Baum, 
uff'm ad e Reicht, 
Im Neſch e⸗n⸗Ei, 

Im Gi iſch e Dudder, 

Im Dubdder ih e Sad — 
Der fpringt derr uff d' Nas. 





Die Engelein bedienen das Rind. 
Binf Engele han g’funge, 
inf Engele kumme g’iprunge: 
'S erſcht blost's Fierel an, 
'S zweit ſtellt's Pfännel dran, 
S Britt ſchitus Babbel17 ’nien, 
'S viert dued brady Zucker drien, 
»s finft ſaat: 's iſch angericht!- 
Iß, mien Maidele, brenn di nidd! 










Eins, zwei, drei, 

” Bier, ſinf, ſechs, 
JSiwwe, acht, nien, : 
Bue,0 ol Win, 
Herr, ſuff uß/ « 

I Mer iſch am auͤrerſth diußt 





1 


Kinderm n. 
Steht e Maidele an — 

| Het e Gaͤckele 18 in ver d, 
Meechrs a ” 

Het teen Glie * 


— 


% | Ich odder du? 
Meecht's gern effe, - 'S Kälwel obber Mu??? 
Het keen Meter; « Bug 8 Kälwel frißt, 2 


'S fallt e Meffer vun oweensera,20 

| Schlaat im?! Kinvel 's Beine a 
D’ Magd lauft zum Balnierer, 

Der Balmwierer iſch nidd d'heim: 

D' Kap fäit?s d'Stubb uß, 

D' Muuß ſchaut zuem VFenſchter 'nuß; 


'S figt e Männel uff 'm Da 
Het fih halwer a, 


% eo ®* 
Spielveime der. Binder t 
Zum Vorblen » vor dem Spiele & 
Cm, zwe 


a » 


e, bade Hawwermueß, 
ins gehn baarfueß, 
a — — — 


Er 15- Predigt. 1Melzkappe. 17 Bapp den. 18 @i. 19. 


Eins, zwei, drehe | 
Du biſch am —** frei 


4 ! 
Ane — 
Däne 1 
Daffetband, 
S iſch nidd wyd vun Engelland, 
Gngelland iſch zueg'ſchloſſe, 
»S Schliffele iſch agebrocye.28 
Buu® bind dien Hinbel an, 
Daß ed mi nidd byfle kann, 
JWByſſt es mi, fe firof i di, .. 
Hundert Dahler koſcht 's vi. 













aa Ehren. 25 5 25 haben gelbe day pr 26 Me, & — 


then, aluhende Kohlen. 20 von oben hrab. 21 Be 27 Rn Rineefpiad x 
| | | ‚ In der Kinserippace, 28 Wigchzodiep 


77 ab. 23 fegt. 





— — — — — .. . -. „..- . ..- 






















Hundert von Bizefdurg im Eifef: 





Spiel mit den Fingern. 


Der ii in's Waffer g'falle, 

Der bet 'ne?9 erud gezößie,30 

Der bet ’ne heim gebrauje,3i 

Der het ’ne in's Bedd gelait, 

Un der klein Spigbue bet Alles ver Damme 
lat. 


Kinderſpiele. 

Zwei Kinder ſigen einander gegenüber und lemmen die Kniee 
zufammen; jie kigeln fich die Kniee genenfeitig, und das⸗ 
jenige, weldges zuerſt lacht, muß ein _ 5 

Kötelhepf 33 uff 'm Dad,.  * 

Wer fhhmolt34 odder Tacht, 

D’Zahn pfledt,35 


DZung erus firedt, 
Der mueß e Pfand gänn.ds 









Sin Kind liegt mit dem Geſicht auf dem Schooße eines u 


dern oder einer alteren 5 a fol rathen, wie 


- Finger ein anderes Kind 
hält; errath «8 wi Per F wird Sie eufte 
Des nadyfolgenpen £ 


al rathen; wenn es v er ug a 
if, wird gie Iggte 2 aeſproͤchen: um 
. % . 


Grimes, grameh, ee. 
Wie viel Hee the der Bol! — 
Wie viel ſtehn iR, : 

„Drei!“ 


















Hattſch de vier gerode, 
Ra‘ i 8 Mrode. 


.Griwes, 


rawes, Holderſtock, 
Wie viel Heerfttr het ver Wo? 
iel ftebn? 


nf!“ % 


Het's gerode! 

Schmeckt ver Brover 38 

SE odder Wim? O 
„Glaͤſel!“ = «er. 


o . ® « 


Ze.) im. 30 nezogen. 31 an 32 geſagt. 33 Augelbent, 
aim :Velichtet lachelt. 35 Aetſcht, vie 


tr | einem Rufen ran ehe | 
ophe 


m wollte.) 
Drarare, drarare, 
Uff Molſe 2 g'jahre. | 
Sab 72 00 IT 
| BE Siatu mi ery 
ali verhein G 
Ay li, Hab alli verheit! 


et gefungen, ae ind muß noch 


XR 


gJehwliewi Saite, 


sig. 


Mr F — 





Zopfe 'ne alli am Naͤfel! 
„Wien!“ | 
Sclauje39 alli drien' | > 


Reitliedchen. 


Wenn man ein Kin) auf den Knien reiten Täßt, 


Niedde, riedde Roß, 

Ze Baſel ſteht e Schloß, 

Ze Baſel ſteht e Herrehuuß, 

Gucke drei ſcheeni Jungfre 'ruß. 

D'ein ſpinnt Siede, 

D'ander dräid 0 Wiede,! 

D'dritt ſchnied Hawwerſtroh, 

'S Kindel macht's au eſo, 

Eſo, efo* eſo! 

(Bei der lehten Zeile ſtellt man fie, als ob man das Kind 




















a Icpten Berfe wird das Kinn ger 


Rem ——— 
— 


pl 





Pr 4 
Tanliedchen 


‚Hopp Marianele, Hopp Marignile; 
Kumm, merr danze! 
Nimm e Stickel, Sit un Arpb, + 
Steck's in dynne Range, — 

Uß 'm Ranze in de Sad, % 
®immer 17 € dhnupfpawad 








* 2— 
Echäfchkuipiel der Kinder. 
* * De > . 
dWaid! 
Kinder geht beifeite.) 


RM 


„(@ a 


Jehr Tiewi Schaͤfle, kumme heim! 1. 


99 fchlaget. 40 dreh Weiben. 42 M·iheim vier @tun- 
den von Straßburg. IF Töpfe. 44 Gtiege. 15 —8 
zerbrochen. MAsieb mir. 48 gehet. 








Die Sqafchen. 
Merr kenne nidd. 


Der Schafer. 
Waͤje wen? 


| Die Odatben- 
Mäje ’ nem Wolf. 


Der Schafer. 
Was frißt er? 


Die Schafchen 


Griene Waize. 
Der Schafer. 
Was ſufft er? ._ 
ü Die Sqafchen. 
FE - 


Der Schäfer. 
Sehr liewi Schäfle, kumme 80 heim! 


gn’s Ziel; ben ver Wolf ein 


. wie Kinder lay —— es 
eingeniginher an Di —* 


ſcone! 


ung 
Fah ers lodebuuf, 


Kum Fall wißher in, ugfer Huuß! 


— — — — — — — — — — — — — — — — — 













⸗— * 

&: J Beim Segen. 
D - J 

*G rait, 82 | * 








Der Adermann fait, 
Die Keernele “pringe, 
Die Beigle ſin | u 
Juhe! % a * « 
. . — 2— 


Beim Mairegen. * 
Maieräie, mach mi groß, 
bin e Heiner Stumbe, 
Gehcer under d’Rumbe. 








| 40 blanc. 50 lommet. 51 den fein. 52 rehmet, 


— ——— 








— — — — — — — 


— — 


“|, Das. Zobam 


Iwwer 


* % 
Ford Männel ufe'm Hanf, 


dien l * 
| nr e Laberne ie 





ee 





MMundart von Dixefhurg im Elyaf. 


ö————— — — — — 


Bliew I als e Stumbe ficken, 
Will i liewer in's Himmele gehn! 





Beim Schneegeſtöber. 


D'Engele han 's Bedd gemacht, 
D'Fedre flieje 'runder. 

All Da do ſchlofe ſie, 

ZMacht do ſinn fie nunder 
Wäre fie nidd munder zMacht, 
Wer hätt denn mien Kind bewacht? 





—E eines Schmet: 
terlings. 


Miller, Miller, Maler! 53 

SG Bärwel um e Daler, 

'S Liffel um e Schiffellumbe, 54 
5 Gredel um breihundert Gulde. 













’S flieft € fyrl’85 

aulse im Hefe 
Het. c guidi'3 Laterng ‚ie ru 
Kan JEW, nidd Me 








Maitäferliedch 


Malkäfer, Ale uf! ⸗ 
Dien Fierele brennt, . 
Dien Sipbeled8 kocht, . 


Din Mueder figt uff der Schawrälfe.39 — 


7 
| Storchlied. 
StorP Storf, flibher60 di Bel, 


® 


Kennſch mi nidd erdraue, ẽ 
> ® . . 


53 „Miller Maler“ Heißen vorzüglid die weißen Ein 
terlinge, inbeflen auch alle andern ——— zu 
Sanagıfın Eifas iſt noch das * BR rar 
terling im Schrauch. Be, b 
57 id. ‘58 Süpplein 3a 





Mra mi uff 'm Nude Heim! 








Ä r 
— 
* | 
En 

Ir _ + 





Aundart von Btrafburg im Elſaß. 525 


d ufj'de Wand, se u Das Mädchen und die Safelnnt; 
ch mi nidd erzeie,63 | ftaude. 


mi b’heime leie! 64 | 
Guede Morje, guede Morje, grieni Hafelnußftun! | | 
Werum biſch denn du fo grien? — 








3 „Werum aß ich ſo grien bin? 
Dem Hühnchen. DIR derf i derr wohl farfe:?3 
», kumm, Bibbele, kumm! I ſteh in manchem Haie? un Wind, 
di ſchunn fqjang nidd afehn, In manche kiehle Dauje.77” — 
(dere le Freſſe gänn, es Un wenn i zue mie'm Schätzel kumm, 
n, Bibbele, kumm! Se mueß er di abhaue! — 


„Un haut er mi im Winder ab, 
Im Summer grien i widder!“ 








Beim Krähen Des * 








igih! “gl “ 
an iſch nidd hie! | Sprüche von Handwerkern. 
& ze Zawre, 67 Kieferle bemyy Bemm! 
olt e Sädel voll Sawre. Has Hemd “ 

Het een-Ent im Sud 





oo. Macht wad, wa, wol! 

Dem Welfchhahn. | 

„Gulle, Bulle, Ä ü 

reeber 65 als du! E Bruneck Wewmile arick, ie, wide 
e VPaar aldi verrißeni Sau! 8Schla merr 's Duech drei Ehle di di» | 


































rother. 69 leichter fü 
—* — gen. 78 filge. * 


e 


e Gaͤwwele? * nF Rooß de Syuele Tau 
be de e Will ber e Wedel ee 
merr’6 yo Fe er F 
dere Hei, en!u | “ rs 
, Bulle, ¶ Ä “ A en. 
reeder als kur . @ Wenn der Schnyder rybbe u wi. 
| Ze73 rydd er uf 'n Bad; * | 
— Er ſpaͤnnt die Gais79 dernäwe⸗n⸗ane . | 
; > u 
Mos Ganolein. Kin gerret Furt galerꝛ. |! 
U. 
ien Miederle,?? liewes Miederle, — > oh 
dänfele iſchIm Garde. En “ 
merr's ’nuß, jauj merr's 'nuß, - Der Bifcher. 
65 große Scha | Der —— am Maq; 4 7 | 
ten Miederle, IgggedoWieberle, Het: gt Sach, € .n | 
Hänfele will mi vyſſe! Het if Re 5 °. | | 
nm e Gaͤwwele,?« Un‘ a 9), | 
voouff'8 Schnaͤupele, | u. = „ . 
med di nimmi byſſe!“ | ® . 
ö— Spigkman n, was bleibt er fo langt 
ar duhate dort Jowe, 
* es giepen. 64 liegen. 65 ein Kanbepliden. es 
| 
| 











. @ 
<= 





Dort banze die Schwowe, 81 

Mit der Eleine Oigelgeie,52 

Mit der große Bumbum. 

So danze fir alli im Ringle⸗n⸗erum. 





Spottlieblein auf die Sandwerfer. 


Wie mache's denn die Metzier? 
Eo made fies: 

Z’Dwesd.wege83 fie e⸗n⸗aldi Gais, 

| Z’Morjes iſch's guet Hammelfleiſch. 
So made fie'd! 


— — — — — — rn — — — 
— — — — 


Wie mache's denn die Miller? 
So made fies: 
Die Mich! die macht jo Miyp klapp, 
Das beſchti Mehl In unfre ‚Sat. 
So made fie'd! En; 










Wie mache's dern die Wirtheleut? 
So made fie’: 

ie nehme die Seide in die Hand, 

* Un’ fchreiwe *8 doppelt an bie 

Ko So maqhe fi’! * 


Wie mache em bie Yirrbrau'w” 
| So ac —J— 
I Sie maqh⸗ ne a! afler marın, 
1 Diß gidde e Bier, daß Gott erbarm! 

— made fies! © * 

| 


Wie mache's "Henn die Schnyberf 
"So machz fie: 

Do. # Spipnfl85 un dert € Spaͤrdel 4 
KR imde Rind «e Bevänggabel#T 0 
So iS fies! - 
| 


Wie made die Schruner? 
ahexge se: 
Sie ſtehn *4 Ey der Howelbank, 
Un howle grien Hölz zu dem Schrant 
So mache, u # PN 


2 | 





n. 86 vem. urte, en 


[} 3 [2 


| 
— 
| 8 
Ä >’. 
J = DL RG 
1 ben. 82 Geige. 68 pietig- 8 niebt- 
} 











Mundart von. Setzaburg im Eiſcß 


Faftnachtslieb der Rinder. 


Veie,88 Hofe, Bliemelein, 

Merr fingern-um vie Kiechelein ! 
D'Kiechle finn gebache, 

Merr heere d'Pfanne krache. | 
Der Herr Het e ſcheeni Dochter, 
Sie het d'Hoor ſcheen geflochte. 
Merr heere die Schllſſel kli 
D'Frau wurd39 die Kiechle 
Kiechle ’ruß! Kiechle 'ruß! 

Glick un Heil in's Herrehuuß! 








ie der Kinder. 


Chriſchtkindele, Chriſchikindele, 
Kumm du zue und eryn! 

Merr hänn?0 e friſch's Heubindele 91 
Un au e &läfele Win. 

& Bindele 

Fir's Eſſele, 

Firrs Kindele 
E Glaͤſele, 
Un betz fenne merr ad. 


Pu 


Dem hr 


Sanshrabb, Hanshrahb,. 
Soapddel dyni Mofjle?Isn-ab! + 
Bruchſch e694 nidd ze ſchrecke 
Mit die'm lange Stecke! 

Bete kenne merr alli ſcheen, 


95 wi 
Kannſch um e Hyſele r 0 | 


v 








7 — oo 





- Rindergebetlein. 


Liewer Bolt, madfAni frumm, 
Daß i in de Sinmetefuggp: se 


2 





Das walt Gott, > 4 
B'hied merr Bott | Br 
Miene liewe Babbe,9% 

88 Veilchen. 89 wird- 90 wir haben. 94 Die Kinder 


am en ein weis Sen vor vie Thüre Ie 
zum Sutter für 2a6 Mfelekg, Aa 


—— kausen vas a Seht R 
necht Ruprecht gen Dal 
* WR. — * 


fe. Fr und. 95 Hause 











Mundart von Strußburg im Elſaß. 


i llewi Mamme, 
illi Menſche! = 


ichts wenn i fchlofe geb, 
sch Engel bi merr ſtehn: 
zur Rechte, * 

zur Linke, 

zue Haͤupte, 

zue Fieße, 

die mich dede, 

die mich merke, 

die merr zaie97 
himmliſchi Varredliß. 


& 





mesfprüche, Wetterregeln und 


Sprüchwörter. 
Fabian un Sebaſchtian 
e V’Bäum ze faftern-an. 


— — — 


meß 

ne vergefẽ 

tädel hinter d'Diehr, \ 
debmeſſer eier | 98 * 





aacht er ine. 
— 4 


987 . 
kener März, nafſer Abrill un liehker Mai 
Schhr un NAcler un gidb viel; Heu. 

a 


t 





der Abrill au noch fo guet, 
eit's im 100 Buure uff de Huet. 





€ » 


eigen. 98 hervor. V utthae. 100: dei 


gued verſtecke. J —* 


2* we In j | 
Beſſer demiedi 106 gfahre, als ochmiedi gange 
2 


Mai kiehl un Juni naß, 
Hille d'Spycher an un d'Faß. 












Wen’? GR will, dem fälwert ver Spalt⸗ 
hammer uff der Rafcht.101 


* 


Mit große Herre iſch nidd gued Kirſche⸗m 
eſſe, fie ſchmiſſe⸗n⸗eim d'Stiel in's Gſicht. 





& twurmmäßigi 102 Erbs ſchwimmt allzið dwwe. 





* 
Unſer Herrgott will nidd, daß Wyßbrod uf 
de -Bänme wachet 







Unfer 


JR weiß mohl, werum er tert. 
Said de Schranz nidd het wachſe Ton, 108 | 


— — 
x 
43 F 
‚ 


Merr Tennt de Kalfitein —* wemmer ide 
Waſſer druff ſchivd. 


uni. 


Sat, Sichh in dene 


Kon ze e r im Sun fammer 108 ind 


* | -, 


Der Knoche, den Einer, an’ fol, LU 
teun Hund furt. 





103 igſſen. 104 .wöhn 





—X 


| Be nn — —— —— me — — — — — 


Am e ruehige Keſſel kammer ſich nidd ſuu⸗ 
fer 107 rywe. 


Der Koch gidd im108 Keller d'Wurſcht, 
Der Keller leſcht im Koch de Durſcht. 


— — — 


Zwei ru) 19 Stein 
Male ſelde rein. 


Morjeroop un Wywerweh 
Iſch am Midda 110 nicks mich. 





| aus, und Volksliedchen, Carr 
| ſprüche und Heime. 
: "Der Hänfele iſch myn Daufigdl 

Diß weiß der Sänfele wohl; 


‘; Er het merr font Heffele 112 gene, ” 
1 Daß ich's ’m flide ſoll. 





Un däd myn liewer Hänfele ſterwe, 
Wer däd denn ſyni Heffele erwe? 

O Schmerz, o Gram, o großi Nood, 
Jeg iſch myn liewer Hänfele doop!. - 





Das bucklige Männlein.: 
Ei, ei, ei! mag fang ich an? 
'S buckli Männel mueß i han! 


n ya, Gürtel 0 


Ki: e113 jadde, 
ht: e bugckli 


Männel do, 
si mi alsfurt 114 durg 4 





8 


e 





ei, ei! was fang id an? 
buckli Männel mueß i han! 


y 


“9” fanber. 108 giebt 109 Nuhe. Mittag. 11 


— —— — 


JEi, ei, ei! was fang id anf 


Zanfendieben. Hr > 148 Zwiebeln Ma immerforf, 


m --0.. 0.0. — — — —— — — — — — 7 


538 ‘ Mundart von Straßburg im Eljaf. 


Wenn ich in myn Kichele geb, 


| Bi myn Sibbele 115 koche, 


Steht e buckli's Männel do, 
Het merr’8 Häfel 116 gebroche. 


Ei, ei, ei! was fang ih anf? 
'S buckli Männel mueß I han! 


Wenn id) in myn Stiwwel 117. oh 


Will myn Sibhele eſſe, + 


Steht e buckli's Männel do, 
Het. merrd halwer geile. 






Ei, ei, ci! was fang ih ant 

»S buckli * mueß i han! 
Wenn ich an myn Mädel geb, 
Wil die Fädle ſpinne, Ä 
Steht e budli’e Männel do, - 
Hebt 118 merr's Mädel inne. 119 


Gi, di, ei! wad fang ich an? - 
'S buckli Männel mueß i han! 


Wenn ich in myn Kammerle geb, 

Will myn Beddel mache, 

Steht e bucklie Maͤnnel do, 

Fangt ald an ze lache. 
ME © 


'S .suckli Männel mueß i bamı 


nn 





Hammer 120 nick, * nich 
Se lon 121 merr widder h ole, 3 


Wenn der Wirth kenn Kryd meh I 


Se ſchrybt er mit te Kohle. 
—— 


Sechs mol ſechs iſch fe riffig, 
Un der Mann ifch noch fo. fuſſig, 
Un die Frau iſch liederlich, 
Sp geht Alles hinder ſich. 





415 &appkein. 116 dyſchen. 117 Stubchen. iu 


419 ein. 120 haben wir. 428 fo,Jafn- 


— — 








Hundert von Prrafiburg im Eifef. ’ 5. 


422 un bad 1% 
Mannöbend mache, 
$ un näle, 

Aadvel 'rum dräle: 
diß fann, 

nmt e Raun. 





nele heiß i, 

n bin I, diß weiß i! 

Schirjele 174 haw I, 

ert Daler vermahn 1.128 

n will i mi flelle Ä 
be junge @’felte, . 
re nibb vor Alle, 

vor deene, wo 126 merr g’falle. 





Kinnt 127 um der Kaiſer, 
men mit nander reife. 
Kinni der nimmt ’6 Nupelbrett, 


Hlad Im 128 Kaifer ’6 Hecht eweck. 





ki, 

int i; 

Ei nidd, 

int i doch! 

ı will i liewer drinke 
inke, 

aidd drinfe 

och hinke. 


— — — 


b e Fleins Herzel, 
Berzel iſch mym, 
neeinziger Due 

‚e129 Schliſſel derzue. 
alala, dralalala! 








Laugwaſche machen. 123 badın.. 124 GSqchahlein. 125 
a ich, d. i. bin ich reich. 126 ». 2b weile, 127 König. 


hlagt vem- 129 den. 


ul, Germaniens Bällerkimmen. Br. IE, 


Ha 130 gemeint, i ba v’Reme. 
Bun Drywel 131 fo voll, 

S iſch e Ryffe 192 driwwer ange, 
Un d'Spatze hänn's gholt. 


Ha gemeint, i hab e Schaͤtzel 
So klor als wie Gold, 

Es het mi verloſſe, 

Iſch me 128 Andere hold! 





Lieb heſch mi-g’het, 
DIE weiß i! 

Lieb heſch mi nimm,134 
Diß weiß i! 

Awwer 's Vergeſſe, 's Vergeſſe, 
Diß weiß I no 188 nidd! 


— — [| 


Jehr Sternele am Himmel, 
Schr Drepfle im Bach, 
Berzähle 186 mym Schaͤtzel 
Myn Web un myun Ad! 


Der Brand im Epanbett zu 
Etraßburg.) 


(Begebenheit aus dem Jahre 1497 zur Zelt der Zohannlt⸗ 
meſſe.) 


„Fyrjo!! am Kaufhuus drüwwe do iſch e⸗n⸗ 
arger Brand! 

Fyrjo! es ſtürmt! Ihr Burrjer, giſchwind ſeie 
by der Hand! 

I Spanbett brennt’s, im Wirthshuus? '4 

ti ganz mit Fremde g'füllt! 

O, komme,? helfe, rette⸗n⸗ us Fyr un Flamme 

wild!“, 


36 Fyrje un d'Sturmglock wecke glich alli 
Burrjer uff: 

„Herr Gott! wie mueß es brenne! Es ſtuͤrmt 
jo druff un druff!“ 


130 habe. 181 Trauben. 182 Reif. 138 einem. 134 nicht 
mehr. 188 noch. 136 erzahlet. | 

1 Ruf bei Bensräbränßen. Ztoemmedt. 

- ©) Diefes und vie beiden folgenden Gedichte Haben den 
Dreqchelermeiſter Daniel Hirz zu Straßburg zum Berſaſſer. 
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Hundert von Atrefturg Im Eifef. | 
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Sie renne furt voll Dfer, in's Huus Viel’ dränge 
'nyn, 

Un rette, was ze rette, bym Flamm⸗ un dacel- 
ſchyn. 


„Gott ſei de Fremde gnädi, die drowwe 

g'ſchloofe haͤnn! 

Verbraͤnnt ſinn d'Stäije 2-n⸗alli! merrt Tann 
kein Hülf meh genn! 5 

'S ging numme® noch von vorne mit Leitren« 
un mit Seil'; 

Nurr g'ſchwind, ihre armi Meniche, verfuccheene 
euer Heil!“ 


E mander Fremder, der Dotes⸗ 
angſcht ſchunn het, 

Looßt ſich am Seil erunter un wurrd «fo? ge⸗ 
rett't. 

Noch ſechsezwanzig joomre S⸗n⸗- un bette⸗n⸗uff 
der Büebn,? 

Zuem einzige Dachfenfchter do dränge fie ſich 

bien. 


Es glüdt. 


E Mönch, e Benpiktiner, e dider, fetter Mann, 
Steht je am enge Benfchter, Ineij!10 ve 
Verzwyflung an: 
„Hilf, heilji Mueder Gottes, wmier durch Pie 
engi Pfort, 
Un looß mi nit verbrenne do an dem Satand- 
ort!” 


Faſcht Ati Tüpfellenan em for nuffl? in's 

Rettungsloch: 

„Nurr flink, ehrwürd'jer Vadderl gerälje 13-n= 
ych au doch!“ 

Er pfrangtle un ſchafft un zawwelt un ſteckt 
ſchunn halwer drug, 

Doch kann er jetz nimm' 10 ruttſche: „O, drucke 
mi vol816 nus!“ 


'S iſch ummeſunſcht. Der Pater ſteckt feſcht 
wie nyngeklopft, 
Het fo de⸗n⸗Andre⸗n⸗alle de letſchte Weijn ver⸗ 
ſtopft 


— — 





8 Stiegen. 4 man. 5 neben, 8 nur. 7 wirdao. 8 jemmern. 
9 und beten auf dem Boxen. 10 fihant es. 14. heben. 12 a1. 
- um ihn Ginauf zu bringen. 38 veget. 14 zwängt fi mit Ge⸗ 

walt Yinein. 15 nicht mehr. 16 vollenne. 17 Wen. 


Nimm? binterfchi, nimm' fürrfcht 18 wills leider | 
jeg meh gehn, Ä 

Un jämmerli müen!? Alli ſich Halt verbrenne 
ſehn. 





Frühjahr und Spätijahr. 


| 
Im Früejjohr alo?0 geht's Herz eim uff, | | 
Wenn d’Lerh in diHoͤh ſich ſchwingt, | 
Bis in de bleaue Himmel nuff, | 
Un luſchdi ſchlaat?! un fingt; | 
Wenn deWydekaͤtzle 
Mit weiche Däple | 
US de⸗n⸗ Aſchtle22 fchlupfe, 
Un grüeni Froͤſchle hupfe. 





Wenn d’Buewe von de Wydebäum 
Eich ſchnyde Stüdle glatt, | 
Mit ihre Pfhffe wandre heim, | 
Wenn's Owe?s wurrd, in v’Stadt; J 
Bergnüjt ſich füchle, J 
Quartetile ſpiele, 
Im mit großen Aue 
Nooch de Storrke25 fchaue. 


| 
| 
J 
Gern hoͤr ich jetz dies Liedel noch: | 
„Storrf, Storrk, fipber26 vie Bein!“ 
Bemahnt’d an ſchoͤni Zytte doch, | 
Wo v’Ereud reijiert ellein, | 
Wo's ohne Sorrie, | 
Un ihunn am Morrie | 
Glich an’d Spiel iſch gange, | 
Bor recht guet anzefange, - 


Er duet merr wohl im Herze ganz 
Der Wyvepfyff' ihr Ton; 
'S ftellt Alles ſich dernoh im Glanz 
Um's Früehlings ſyne Thron. 
Biel Imme?7 fumme, 
Biel Schwälmle28 kumme, 
Un kein Ziwwelblofe 20 
Hört merr uff de Stroße. 


O Ziwwelbloſe⸗n⸗un kein End! 
Jetz H’langt’8 mi nimm' nooch euch; 


18 vorwärts. 19 mäffen. 20 immer. 21 ſchlagt. 22 Ükieln. 
23 Abend. 24 Augen, 25 Storchen. 26 ſtrecke aus. 77 Bir 
nen. 28 Schwalblein. 29 vie hohlen Etengel ber Zwichel⸗ 
pflanje, welche vie Rinver zu Blasinfrumenten gebranden. 











Memdect von Bizefburg im difaf. ' 


mist. als an -voc& Igor gerännt, 
gäb’s e Königreich! 

Merr finn mit Scheere 
Derdinter here, 

Bean e Stink merr31 g’funde, 
Sans Bädel feſcht gebunde. 


68 nimm’ fo! Jetz ärrjert mi j 
imwelblo6«Kungert, . 

Durledu“ un’s: Bigrieh” 

n wer fein Buff? meh: wertb. 

Der. thyri 23 Winter 

Stedt ſchunn derbinter; 

Derf merr34 do nody treane? 

Ball kumme V’Schneegäns g’fleane!33 





ntagsgedanten in der Straß 
burger Drangerie. 


me merr jetz, i fei e richer Mann, 

‚ ganz bregerlid6 im eijne Gaarde, 
Nooler jo nicks Echönerd moole ann, 
ihje Blueme do von alle⸗n⸗Aarde. 
Daardemann iſch dach e raͤechter Fax, 
Orbnnung ewweraal, fein Kir un Kar. 


dick un friſch die kleine Waͤldle ſinn! 
d us England brücht ſich nit ze ſchaͤmme, 
er diß Buſchwerk in ſym Gaarde drinn, 
ich doch for myn Eijedum derf nenne, 
Bummeranzebäum,' fa rund un grüen, 

e flink mi nooch Idalie bin. 


38 grooß Geraͤchshuus m myn Aitter- 
u ſchloß, 
affelt ganz von Diener un Lakale, 
merr Jagdhund drinn un Kutſch un Roß, 
horſam ſich uff myne Wink müen raije;39 
ber, Küche ſchwitzt e g'ſchickter Koch, 
ch jo, wein 5, 's Beſcht von Allem noch. 


Keller drunte leit40 manch apfel Won, 
ıl Dröpflesnsertra in Budälle, 


u 


i. ein Städ Fels. SI wir. 32 Stectnadel. 33 theme- 
. 35 geflogen. 36 ſtolz, fi ein Anfchen geben). 87 
lches. 38 jenes. 39 zegen. 40 liegt. 


— r— — — 


Do land: i fräenpfi ald d'Bekaunte⸗n⸗yn, 

Un mangelt e6b6,41 ze derf i nunme42 ſchelle; 
An Kduelhöepf,“s Bafchteete, Bisfewitt, 
Un Taarternan fehli's an der Doofel4t nit. 


Un all Lytt, wo do fpaziere gehn, 
Die derf’8 nurr, wyl ich's 'ne will erlaube, 
Derfor bedanke ſie by mir ſich fchöen, 
Was ſoll i ’ne denn diß Vergnüeije raumwet 
So bin ich in Gedanke groß un rich, 
Doch d'Wirklikeit macht widder arm mi alich. 


Die nimmt kein Blatt for's Muul: Du armer 

Dropf, 

Saat ſie, muefcht um dyn baijli Brod jo zawwle, 

Bas Erleificht for Pläan am Sunndaa In de 
Kopft 

Was denkſcht de nurr, fo narraͤecht's Dings ze 
ſchnawwle? — 

S iſch wärzig46 wohr! doch po,4? 's iſch einerlei, 

ODGedauke finn gued lade wie's lang Heu. 


Drum unterdeſſe — wenn au's Krutt nit kocht — 
Derf jeder Burrjer unfchenirt dohere, 
Un, bet ex ’8 Eſſe, 's Drinke mitgebroocht, 
E⸗n⸗Immes 48 halde⸗n⸗un e Glaͤſel leere, 
Un die, wo viel for Stroßburg ſchunn gedoon, 
D'Munizipalräth dankbar lewe loon. 





Faſenacht. 
OD Frau Bas zue ver Frau Bas. 
Sig Ih un d'Liſſ im Newesſtüwwel vo 
Am andre⸗n⸗Owe,di weiß fie noch, von zellem5? 
Ball, 
uff einmol bör ich e Gegrümmel 


Druß in dr Stub — ich's Licht in d' Hand un 


fchnell an diFall. 
Wie meint fie, wie Ich do erfchrich, 


D Ierum! 
Drei Faßnachtsnarre⸗n⸗ich erblid, 
Jerum! 
Ich kriſch. Do ſinge vie e Lieb, fo ſchon, fo 
rein! 


Es gebt merr noch, wenn ich dran denk, durch |- 
Mark un Bein. 


41 etwas. 42 nur. 43 ein beliebted Gebade. 44 Tafel 45 
ihnen. 46 wahrlid. 47 wohlan, nun doch. 48 smblh. # 
laſſen. 50 Nebenftüblein, 51 Abend. 52 jenem. 





Do macht merr z'erſcht der Herr Notari, 
Dernoch der Herr Paſchtor un noch e jun« 
ger Herr 
E Grücßes Her un e Trafari,53 
Un fröue5t mich, ob ich ver Liſſ ier Mamme 
wär? 
Un wo i jo fa,55 hopp juhe! 
Herr Jerum! 
So fpringesn-alli Drei in d'Höh, 
Herr Jerum! 
Ich lach — v’Liff acht — un alli hewwe dBich 5% 
Un lache mit; doch wisple fie ebbs unter ſich. 


Jetz zeitd? uß ſyne große Säde 
Der Herr Notaried Tinte, Fedder un Papier, 
Sigt an den Tiſch, thuet d'düeß nußſtrecke 
Un ſaat uff hochditſch: „Laßt uns ernſt it 
. eben bier.” 
D'noh frönt er z'erſcht de junge Herr: 
Jer Nammet 
D’noh Heißt’: Mammfell, ich bitt merr 
d'Ehr, 
De55 Namme? 
Dnoh kummt's an mich — un, weiß ich's, forr 
de Gſpaß fa ich 
Dem Narre, wie ich heiß — un tief verbuckt 
er ſich. 


Jetz kummt der Pfarrer her ze ſchritte, 
Nimmt d'Liſſ un dene junge Herre by der Hand, 
Un brebpit59 dene junge Litte,60 
Gitt 'ne de Säfe, wünſcht 'nesi Gluͤck zuem 
neue Stand. 
Mier träumt 99 allem dem nide Boͤß's. 
Was mache? - 
Ich denk, es finn Halt Faßnachtogſpaß 
Zuem lache. 
Ja, ja! in acht Dans? druff — meint ſie, wie 
ich do ſchau: 
Der jung’ Herr kummt, un bitt — un grielt®3 
halt v’Liff zuer Frau. 


——— — — — 


53 Weſen, Lärm. 54 fragen. 55 ſage. 56 halten die Bauqhe. 
87 zieht. 58 den. 59 predigt. 60 Leuten. 61 ihnen, 62 Tagen. 
68 Priegt, yefommt. 


zehnte Wynmonet im Johr ain 


— — — — 


Mundart von Ateabdars im. Eifef. | 


E Geipräc vom e Etroßburrier 
Magifchter by der Hochzyt von 
zwai Herre Pfarrer mit zwai 


Piffeburrjer Zumfre, am fuf | 


danßig agt hundert zwaiezwanzig. 


'S dunkt mi, Herr Noochber, as mwärbe" 
merr hyt reecht luſchdi biiamme! | 
'S iſch doch wohr, un i ſaa's un's wurd mer) 
Keiner beſtridde: 
Iwwer e⸗n⸗Immes 5 wo Niemes dr, | 
g'fchweje ſich Fond iſch | 
Alles erweri®? Lyt un Frynd un güeti Bekannte; | 
Mo der Elfer 868 de Nynzehner ableeft, — de | | 
driwwer gebt nids! | | 
Bet, wenn's alsfurt fo wärd ?69 S iſch awwer 
nit alewyl Hohn! 
Dobran, denke⸗n⸗ihr zwor, ze gemahne, wir | 
ewwe nit necbi.?0 | 
Na, ’8 kann finn, myntwaͤje⸗n⸗i will mi u 
glych Furrijiere; | 
In, mit Erlaubnuß, der Iewe Gfell ſchaft ebbern | 
verzehle. 
„Numme 7? nicks Druri's, Bfenper,73 '% iM 
gar 8874 jeg nit um's Grym; 











Wann i em d'giddung vom A bis Z mir 
läfe, voll Redde 


| | 
Au nice von Boledikt, myn Babbe?5 ver quält - | 
| 

| 


mi genüej mit, | 
| 





Bon Debbedlerte⸗ n· un gryſerlis Dinge von 
Ä Griechernsun Dirke“ 
Nain, I verſyrio der's, bu Märrel, nick ſel 
jeg von Debbebdiene, | 
Nicks von 1 Grieeon-un Dirke verlute; nain, M : 
der Hochzyt | 
Will i e⸗n⸗alts Veſique von zwai Hochzydder 
verzehle. 


Dent wohl, “ ſoll yh giallern-e® iſch uf! 
wennigſcht fo zymli 

Pen bene Dingre, wo hyt dene luſchdije Dan”! 
ess gebroodht Hänn. — 

S bet. for Stroßburj e Zyt emol gann,77 we | 
wyt bis us Bremue, 

us Hamburj, us Elev un us6 Berj, us ber 

Bias un vom Hunirid | 


64 wären. 65 Zubiß. 66 6 traurig, 67 —— —X 
Bein vom Jahre 1811. 69 immerfort fo wäre. 
71 etwas. 72 nur. 78 Taufpathe. 74 uns, —— — 
77 gegeben. 





* 














Mundart von Btraffburg im Cifof. 


vys unive Brofefler ze Lieb d'Studente 
finn kumme. 
dett Frynd finn zellmol?s au do g'ſinn, °® 
was merr kann faaue;80 
Nails durdy’d Schwizzerland, fait merr, 
fejest ſi's worre. 
mit Ipresn«abarbige e Namme finn her 
g'ſinn, i waiß nit, 
hann au d’Studente jo S’fräple domit 
gedriwwe. 
ſinn's g'ſinn, zei het merr ſchunn 
g'heert, doch nit Iwwerrhyner. 
inn Baidi uff Pfarrer g'ſtudiert, zell 
mueß merr 'ne 8 loßer 
iſche zydliss au worre ber Un ze 
Betſchdorf im Elſes. 
der iſch ball druff Huuslehrer worre⸗n⸗ 
im Nidderland drunde. 
ſe ſchrybt us em Wynland d’r Ain em 
Andre in's Theeland: 
nos richte merr us mit all dene Säry- 
wereie?t 
} nit in d'Läng; d' müeſch widder myn 
Noochber ze were bemüejtss ſinn. 
= (e Stundel von do) brücdht juſcht fo 
Pfarrer, wie du biſch. 
i herby, un breddiss emol, un b’jücd) 
die Notawle! 
be dene gefallſch, un de Bure, macht fi 
au ’s Ander. 
fuum 1 pi au nit, diß Plaͤtzel het Lich» 
hawwer no meb. 
cm der Bott diß Briefele bringt, gänn 93 
dAue⸗n⸗imm 94 Wafler. 
F— ball d'Stirn, geht uff ball un aa93 
in. diefe Gedanke. 
„i bin reſſelviert!“ un 
macht's fone Lydde,7 
3 ſyne Büewe nun Maidle bekannt: 
furt gaͤng der Magiſchter. 
jt, wie d'Kinder do ſchreie⸗n⸗un beitle 
düm, daß er ſoll blywe; 
wer nit; ſyn Bindel iſch g'macht, un er 
denkt by⸗n⸗em ſelwer: 
an jo doch fo nit biywernsun iwwer be 
drurije⸗n⸗Abſchied 


ert d?e ſait er: 





nals. 79 geweſen. 80 fagen. 81 ſeien. 82 fonderba- 
wa. 84 dab. 85 ihnen. 86 d. 1. bei Zeiten. 87 b. i. 
fage einmal, elgenti. zeige. 88 bemüht. 89 predige. 
51 fäume. 92 wie, ale. 93 geben. 94 ifm, 95 ab. 96 
Leuten. 98 Buben, 99 » 1. bei fi. 








Geht ebbe v’Brald, myne⸗n⸗alte Kammrad ze 
fähn un myn Haimet.“ 
Jg gehts furt immer Kelle 10% -n«un Bonn, 
imwer Binge⸗n⸗un Kripnach, 
Uff Sarbrikle⸗n⸗un nooch ere 101 kurze Raſcht 
byme 10? Bruͤeder, 
Kummt er bym Betſchderfer aͤndli denn an, um 
dort iſch er bliwwe. 
Do het mert ier halt unbändi fi g’frait um 
waidli verzeblt jetz. 
Ball het's au fi mit Hatte gemacht, nooch zel⸗ 
lem 104 Verſpreche. 
'S waͤrd jeg fo wyt ſchunn güet, merr ifch halt 
reecht flyffi biſamme, 
Iſch ſi au gern mit Hilf by der Sand, un rood 106 
un bebht fich. 
Mainfcht, 's het kinne fo blywe? Ha jo, wann 
numme 106 p’r Here Pfarrer 
Au glych mit der Pfarrei hätte kriejt e bufch- 
berlis 17 Schaͤzzel; 
So ammwer het's ball Baidi gemahnt, as fehlt 
'ne doch e668108 noch. 
Au v’Pfarrlinder Hann g’maint, d Frau Pfar⸗ 
rere wärd ſchunn ze finde. 
Nurr au e menni Geduld, fi ifch naͤther, 160 
webder err maine, 110 
Wilfeburf iſch ze fellere 111 Zyt e Stäpvel im 
Land g’finn, 
Bo raͤchtſchaffeni Lyt merr genüej, un fufert. 
Maidle 
Het kinne fäbn, wo d’Scheene zeglych au hyoli 
un b'ſchaide, 
Frumm un verländi finn g’jinn, wie funſcht 
au unfri Mamfälle; 


Nisslych 112 d Verderſcht by jedwedder Luſcht⸗ 


berkeit, jedwedder Mode, 


JNit bis zehne⸗n⸗im Bett, un ebbe 113 Hi8 Nidda 


vor'm Syyjel; 
OD'Mylele 114 Hänn fi ſpatziere nit lon 115 glych 
immer enander, 
Un in dee Kirch by Breddi un Bfang uff Jed⸗ 
webbes b’Aue, 
Au de Herre⸗n⸗am Fenſchder nit nohg’fücjt, 118 
glych uff fi Jagd g'macht. 
So iſchs ze Wiſſeburj g’finn, abſunderli jo in 
der Poſcht dert. 


100 Köln. 101 nad einer. 102 bei einem. 103 man. 106 
jenem. 106 rath. 106 nur. 107 freunblich⸗munteret. 108 et» 
was. 109 näßer. 110 als ihr meiner. 111 jener. 112 nicht 
aleich. 118 etwa. 114 Maulchen. 115 lafien. 116 uachge⸗ 


1 fen 














Do Het merr gfunde zwai Deechder, die hänn, 
wie vor 'ne zwal Andri, 
| Mil der Nadür un der Mücber verdankt, un 
N. meb no ſich felwer. 
| | mer fi felmer haͤnn 's wennigſcht villycht au 
doran gedenkt numm, 117 
Un ad merr Einnt ebbs Anderfcht noch Düen, 
as bette 118,n⸗un ſchaffe, 
Anderſcht no ſinn, as b'ſchaide derby, un fryndli 
un arili, 
Wie e Frau Pfarrere ewwe fort 110 ſinn. Zell 120 
wiſſe⸗n⸗au unſri 
Pfarrer, un haͤnn de 121 Brüeder güet kaͤnnt, 
wo 122 d'Poſcht iwwernumme. 
Sinn fi biahär ne123 beſuecht, was detfte fi 
| mehnder 124 nit kumme? 
Dodriwwer wärne 125 fi Ains. Un e Bücrwert 126 
mit eme Neſſel,127 
Un uff em Strobfig unfri Herr Pfarrer gſycht 
merr 128 Wuchum 129 fo 
Mabb uff Wiſſeburj raſſſe⸗n⸗ un vor ver Peſcht 
ſtill halte. 
„S iſch doch ebbs Scheens, fo e Fryndſchaft 
under fo drei junge Lydde!“ 
Schneckedaͤnz! 100 jo, fie felmer haͤnn's ball 
imwerrenzi 191 Begriffe: 
Nit um de Brücber grad, mehnder um d'Schweſch⸗ 
dre lauf fo ihr Reſſel 
Nandernoh, 182 haidebritſch, 133 chbernvas IM 
fpür'd gar 's Tyr, wo135 fi Baidi 
D’r Eltſcht an der Süngfihbe, d'r Jüngſcht an 
der Eltſchde fang ewwe 138 Hätte, 


Kuum bei merr diß fich gſtande, ſe⸗n⸗iſch?27 
diß Plaͤnel drus worre: 

„g&i,138 merr bolen-86139 z'nalfcht by dem 
Raiſel Körb odder Wywer! 


Sueche merr140 Alles binander, for was nit 's6 

Ain odder 's Under” 

Bell wär güet ſchunn, um fätt file am Iycht, 

wo’d ammer druff anfummt, 

Hann, je nätperi? em Städvel, je meh au 
d’Herze gebobbelt, 

Un's bet wenni gebruucht, daß fi volls 248 

gfall waͤrde⸗n⸗in diHoſſe. 


417 nur. 118 beten. 119 eben ſollte. 120 das. 121 ven. 
122 v.i. weicher. 128 ihn, 124 mehr. 425 wären. 126 Fuhr⸗ 
wert. 127 Mößchen. 128 ſieht man. 129 d- 1. eine um die 
andere Woeche. 130 d. i. zummes Zeug, fehlaeſchoſſen. 131 
überflülfig, übrig. 192 nacheinander, unvermweilt. 133 2. i. 
fehr geſchwind. 134 etwa als. 135 d. i. welches. 136 eben. 
137 fo iR. 138 ». I. woßlan. 199 uns. 140 wir 341 fagt 
fid. 142 naher. 143 vollenns, 
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Awwer wie's bimblelddon-im ‚Baaneri43 au 

düet, je bet doch kain Mimel 

Furcht verroode vorm Fynd, um friſch wegg us 

de⸗n⸗Abbroſche 146 

Wurd e Drumbeter jetz g'iſchickt mit em Fur 

Werdel 147: „ergänn148 u!“ 

Un i main, mers bet d'Feſchdunge ball fähn ka⸗ 

biddeliere! 

»S ſchynt, merr bet dryn vil Bulver nigg'het!o 

un Fridde⸗n⸗au g’wunfde. 

Na, wie gſalle⸗n⸗ych die, ihr do, ihr blutjung 

GEhlgttt 

Welle 1800 merr nit, ihr Hochzytlytt all, Ast 

doruff no WBfchato düen 

'S gift zellel5i Frynd, we zamme152 nun 

tinnt153 haͤnn laͤwe⸗n⸗un freie 

'S gilt zelle Maidle, wo gwiät hänn, wenn fi 
labiddeliere! 





Aus dem Straßburger Luftipie: 
„Der Pfingftmontag” von Arnold. 


Erfter Aufzug: Erfter Auftritt. 


Hr. Starkhans, Schiffsbauer und große 
Rathsherr. Fr. Dorthee, feine Batıik. 
Liffel, ihre Tochter. 


Er. Dort hee. Was dummelſch bi denn nit! 
Heſch «881 jo lang triwliert 
De Babbe?-n-un mich au, bis mer? «88 ıl 
felviert 
Hyt Nohmedaa mit HH uf Schilfes nuß fe 
laufe, 
Daß mer fürr more früej die Millrumskürdk ® 
kauſe. 
Ze? mach denn emol furt, du großi Hob Kand! 
br. Starkhans. Loß mier myn Liſſel geha 
’S mwurb® aim jo angſcht e ben 
Wemmer? dich alewyl heert baljelOsn-m Ya 
Tiere.14 
De beinwerfch1? glych ſo wäceſcht; 26 Duett |: 
melichiere 13 


— — — — — — — — — 


— — —— — —— —— 


14 bedenllich ausſehen. 145 Lager. 146 Sauſgraben, p- 
prochen, 147 Wortchen. 148 ergebet. 149 nicht gehabt. 150 
wollen. 151 jenen. 152 zulemmem 153 gelennt.  — — 

1 uns. 2 ven Vater, 3 wir. 4 Nadmittag. 5 Shlsigkeim, 
Dorf in der Nähe ner Etadt. 6 Mildfapkentüdlein.? fe 
8 wird. 9 wenn ınan. 10 ſchmalen. 14 fdelsen. 12 mat 
lärmen», polterf. 13 meriticen, verbienen. 


Mondart von Atrafiburg im: Eiefl 


Bicheltd um. diß Gelaͤrms! Siſch wehr.... 

Dorthee. Was geht's dich an, 

fon Mueder, ich! Jwaiß, wad I vermaan.14 

merr35 di Maidle nit, duet merr fi nit 
triſchtiere, 

Be fi ſich nie ier Lewesdaa ze rüere, 

ere Schlabbei? drus, Schloſtabbe, fuli 
Bamble.18 


nyner Mueder Zyt henn 19 mier müen?20 | 


anderſcht firambie!21 

auſig un ken End..... 

fel.- J bin jchunn lang gerüfcht, 

tewi Mamme! ’Sifch Halt nurr, i faa’E.... 

Starkhans. Es wiſcht 

valer2? d'Aue⸗n⸗aa.23 Was heſch de. denn 
ze gryne, 

Tieb8 Kanäfchtjele?4 Loß dont Gukkle 20 
ſchyne 

hell un friſch wie v’Sun, wiſch dyni 
Baͤlkkle⸗n⸗ aag, 

niſch wohl, Hexebubb, 6 deß i di liewer 


haa 
8 uf ver Welt, biſch mer an's Herz ge⸗ 
. wachſe 
Ibbheu? an e Muur. 
in ganz Sachſe 
Laidel fo wie du, fo wyß, fo neitlecht 
gichift.28 
pfubfich 29 de denn? Was ifh’8, wo di fo 
ſtark angryfft? 


J wett, 's gitt 


ſel. Ikan's em jez nigglych,30 myn lie⸗ 


wer Babbe, ſaaue,ꝰi 
eßli bin i halt, von aaße3? niddergſchlaaue. 
blybi i liewer d'haim, wenn's imm iſch 
ainerlah. | 


ie, wurr Si nit bees, ma Damme; | 


| n«ali33 zmay 

weö34 gehn jo wit, 's Suffeyel un ſyn 
Mueder, 

an ſi will, ze bhalt imdne klaine Bru e⸗ 
der, 

recht uf neen⸗Aacht. 

Dorthee. Was diß for Ynfall finn! 





swing. 15 man⸗ 16 ». i. autreiben. 17 faule Welbe⸗ 
„eigentl. alte herumtergetretene Schuhe. 18 nadpläffige 
zfenen. 19 haben. 20 müflen. 21 die Fuße Hin und 
gen, d. i. und Mühe geben. 272 wahrlich, wirklich. 
lugen ab. 24 Blimpfwort für dad franz. ennaille. 
lein. 26 Hexenyupye. 27 Gyhen. 28 gefaltet. 29 


% 80 nit glei. Si fagen. 92 von flhf, ganz. 33 


neben. 








Kuum Her ſich's recht bruf gfrait, het's ſchum 
ensandre Sinn. 
Be mach denn, wie ve:wittdd.... Kumm, Babhel | 
Hr. Starkhans. Wart biſſel! 
J will e Schmizzel 35 z'erſcht von unferm Mung⸗ 
 gedriffel.37 
Kumm, Liffel, giaimer 98 ain’s! Hyt bin i ge⸗ 
raſiert. 
(Sie kaßt ihn.) 
. mach au, daß es kracht! Gelt, heſch de 
Bart nit afpünt? 
(Sehn ab.) 





Zweiter Auftritt. 


Liſſel. Chriſchtinel, Mändel bes Feuer⸗ 
fprigenmadherd und kleinen Rathsherrn 
Mehlbrüh. 


Liffel (allein). Jez iſch mer's widder lycht, 
06 hätt mer's Herz aagfioje,39 

Wenn i mit nus Bätt mim; ex bet ſich druf 
verlofe, 

Daß er glych nooch der Kirch recht mit mer 
babble Fan, 

Herz Jch! Herr Ich! Was iſch diß for e ſchee⸗ 
ner Mann! 

Was iſch er groß un ſtark, was het er rodi Bakke 

Un e flaatömäpji Nas, merr meecht 'ne faſcht 
dran pakke! 

Was diß for Aue finn, un wie er flattli geht! 

'Siſch Schab, daß merr 'ne 0 nit in alem recht 
verftebt. 

»Siſch e narrechdi Sproch diß Hochvytſch; vo 
haißt Steier 

E Stier, e Thar e Door, Babbier diß iſch Pa⸗ 
peier, 

E Schmuz haißt dert e Kuß, zuem Unroth ſaat 
merr Schman;, 

Hiz ſaat merr nit, nain Heiz, der Staat zelfti 
iſch der Pauz, 

For Lieb ſaat merr Lyweh, e Schnuer iſch ⸗ 
Bindfade, 

Un dSohnefrau haißt e Schnurr, e Schoppe⸗ 
n⸗iſch e Lade, 

Fürr Hoffe ſaat merr Bur, e Bugett for e 
Struß, 


35 da wiſtſt. 36 aßchen, Echatzchen. 37 grietaramliche 
Verſon. 38 gieb mir. 39 abgeloßen. 40 ihn. 41 vat. 


m — 


E-u-Imm diß if e Bichn, ver Schinder 
fummt nit drus. 
JKKez wurrum henn fi mi nit gſchickt in's Dytſch⸗ 
land niwwer, 
Uf Mannem oder Syyr; dert wärb i gſin 4 
vil liewer 
Aß in Sangbievel44 do dem klaine welſche Neſcht, 
Wo merr Johr us, Johr yn ſich mit Grum⸗ 
beere 45 meſcht, 
Ze4s Finnt I doch jeg au mit dytſche Herre redde. 
J will mer awwer ſchunn recht Müef genn 17.... 
Chriſchtinel (eintretend). I will wedde, 
Daß er vi angfüert be. I haa reiht ufgebaßt 
Un haa⸗ne⸗n⸗erſcht nit gſehn. Ze mach vi halt 
druf gfaßt. | 
Die Mannsipt finn efo, fi redde nicks af Laoue, s 
Der Beſcht iſch donnicks 10 mug, der Deichert 50 
maan 'ne5l traoue. 
Schwei fill, was heer i drus! 
Liffel. Herr Iefes, wenn er's wär! 
Chriſchtinel. Io maier! 's iſch er ſelbſcht. 
Liffel. Jez wurd mer's Herz ſchunn ſchwer 
For ludder Angſcht un Fraid. 





Dritter Auftritt. 


Die Vorigen. Reinhold, von Dremen, 
der Medizin Befliſſener. 


Reinbold. Ihr unterthaͤn'ger Diener. 
ind die Sungfrau’n wohl auft 
(Küft beiden die Han.) 
Ic werbe täglich kühner; 
Man iſt bei fo viel @lüd fein felbft ſich kaum 
bewußt, 


Der Liebe Seligkeit erfüllt wir ganz die Bruſt. 


Liffel. D! gehn Si. 

Ch riſchtinel. Ad Herr Ich! 
Liſſel. Sana! 
Chriſchtinel. Ha jo! 


Reinhold. Vefehlen 


Vielleicht vie Jungfrau'n was? Ihr Diener wird 


nicht fehlen 
Mit Windes Schnelligkeit zu folgen Ihrem Wort; 
Nur ſchicken Sie mich nicht für allzu lange fort. 


— — 





42 Mannheim. 43 wäre ich geweſen. 44 St. Diez an ter 
lothringifchen Granze· 45 Kartoffeln. 46 fo. 47 Mühe ae⸗ 
ben. 48 Lügen. 49 doch nichte. 50 Glimpfwort für: Teufel, 
51 mag ihnen. 


— — 


— — — — 


Mlumart von Dieefiburg im Eiſaß. 


Liffel (bei Seite zu Chriſchtinel). Reben... 
Ghriſchtinel (eben fo). Saa vu em ebs.⁊ 
Liſſel. Es fallt mer jez nid yn. 
Chriſchtinel. Was bet er ewwe gfait? 
Liffel. 3 waiß fo nit. 
Reinhold. Verziehn 
Sie nicht zu lang mein Glück. Zwar fehlen 
mir Ihr Geflüuſter 
So ächt yoetifch leis, wie wenn im Heine büfe 
Dur leichtbeweglich Schilf die Beifter ſchwei⸗ 
gend gehn, 
Und mit erflorbnem Hauch des Abends Lüfte 
wehn. 
Liffel (bei Seite). Verſtehſch ’ne? 
Chriſchtin el (eben fo). IH? — Ken Bart... 
Liffel. Was iſch diß: Bahnediſchtel 
Chriſchtinel. I waiß nit. 
Liſſel. Was iſch Gſchilf? Diß ſotiſch ws 
wifle, Chriſchtel. 
Du waifch fo Dings.. .& bet au gfalt der⸗ 
dorwner vaud. | 
Henn5t ler im Garde? 
Chrifchtinel. 
Lilfel. 
Dog halt. 


Rain. 

Diß Dinge iſch Heil wie Haut. 
Jez merk i ’ne, er meecht mit ed6 
ſpaziere; 

Er faat, 's iſch gueder Luft. 
hienfüere? 

Chriſchtin el. Der Schießrain,55 diß wärb 

en. 


Bo wurd er ed6 


Litfel. Na jo! (laut zu Rein⸗ 
hold.) Ei denn eredht, 
Hyt Dwes5% bly't ver Luft lebs? un vs 
kuele lecht. 
Reinhold. Wie fo, Ramfeit 
Liffel. Es If gar luſchti drus. Si danze 
Hyt uf em Lindebaum. I main au frei, ſi pflanze 
Nee große Maie⸗n⸗uf, un gaiſe 8e dran In dHech. 
Siſch vor em Juddedoor. 
Reinhold. Bortrefflich, ich verſte, 
Das iſt nicht weit von hier. Ich eil' mit ſchnel⸗ 
lem Schritte | 
Und alſobald bin ich zuruͤck in Ihrer Mitte. 
Liffel. Was! Welle St denn furtf 
Reinhold. Je nım, ich geb’ hinaus 
Vor's Judenthor, Hol’ Thee in eines Gaſtwirthe 
Haus, 


52 ihm etwas. 53 du. 54 babt. 55 ein Luſtgarten wer ver 


Stabt. 56 Heute Abend. 67 lau. 58 Nlettern, 


— — — — 








Mundcrt von u Bteafburg im Eiſaß. 


nt ſich Lindenbaum. Dort vflanzt ‚man | 


heute Maien 


mzt auf grünem Plan bei Flöten: und |. 


Schalmeien. 

hnen dann den Tpee iufammen.. 

'el. Er veriert, 

er de denn trankt Was Thee! Mier henn 
hyt mit laxiert. 

trinkt jo nıummes? Thee, wemmer wi 
dichdis ſchwizze; 

er Brechbulber nimmt. un wemmer Bluet 
duet ſphzze. b 

rif htinel. Io, de heſch waier 68 recht: 
Merz trybt ſich viele Wueſcht 


chwizze⸗n⸗ us em Lyb. Do nimmt mer a 


Holderblueſcht + 
abberofersn-au, Kamille, Simmelfifüßel, 
außigguldekrutt, e ganzt Kaffeeſchuͤßel. 
aupertbre der iſch der befeht von: ale 
no, r. 
se maint villycht der ver. . 
el. S ſchlechter Koch, 
ass am Sundaa woit 66 ladbyniſch rega⸗ 
liere. 
henn's nit fo gemaint. 
nusfuere, 
f de Schießrain hien 
nhold. Ad Gott! Bin ich denn taub! 


Si ſolle⸗neess 


Hin ich zu Gebot. Der Regen bat ven 
Staub ' 

reflern Abend raſch von Weg und: Flur 
vertrieben, 

ze wahrlich Schad', wenn Sie zu Hauſe 
blieben. 


fel (el Seite zu Chrifchtinel). Jez walß i, 


was er ſaat. Gelt, was er artli iſch? 


i ne gſych, 7 ze⸗n⸗iſch 68 mer's wohl wie 
imme69 Fiſch. u 
h abardi?o nett.. 
(laut zu Reinhold.) 
Merr müũeße⸗n⸗awwer warde, 
iyn Hain Bruederle zeruk kummt us em 
Garde. 
uert wohl e Stund. Zei gehn Ei 
i'erſcht noch haim, 
Te Si dernoh de Wolfgang im Kolaim.? 
riſchtinel. Ha jo! Der gebt gern mit. 





w-wir. 60 aur. 61 tũchtia. 62 fyelen. 63 wahrtil, 

. 68. Golunnerblüthe. 65. welcher. und. OR mellte. 67 
hehe. 08 fo IR. 60 einem. 70 ganz deſondere 71 fe. 
legiums-Bchaune. 





ty, Germaniens Völterfimmer. Er. 21. 





ss 
Neirhold. Ganz recht. Adieu! Ich laſſe 
Sie nur für kurze Zeit. (Geht ab.) 
Ehrithtinel. Der duet di awwer haße! 
„Im Furtgehn het er bi gar Hfri angegukt, 
Er hätt dert gar ze gern noch d'Haͤnd gſchmuztn 
un gedrukt. 
Gewiß bet er mi gern. Er duet 
mer's ale verzähle, 
| Wie inne 74 d'Lieb zu mier buet ſchmirze⸗n⸗un 
vexrquale. 


eiſſel. 


Er mir ı me gar gem han 3 wir zue gern 


ſyn Frau 
| Die gdof die gilt mer t lang nimmi?s wie bier 


Shrif@tinet. Mier Könnte juſcht ſo guet 
| e Schnebbekabb77 uffezze, 
21 wie diß Meiel?s do. Der het ſich recht 
| lon?ꝰ hezze, 
Bis rs genumme het, der Sefretarjed Friſch, 
Au iſch's emm ſchunn verlaid, die Schlabb so 
Liffſel. Ha na, diß iſch 
Merr lieb; diß wurd emm ſchunn ſyn Goffartd- 
| müebel kuele 
In unſter Kirch do fizus brait in dern⸗erſchte 
Stüele, 
Un iſch ſo broggerli, 8 maint, wyre e Mantlett 
traat82 
Bon Merdwa 83 Sy, zesn-iich'e.. . 
Chrifchtinel. Do kummt der Lizeziat. 
Was will denn der by hych, der maauer84 Froſche⸗ 
.  gihrer,85 
Der ſthf Barrikkeftok, der Bafeftummwerikfert 
Liffel. Hals Muul! Gr kummt. Heerſch 
nit? Er gryſcht ſchunn: Hollehoh! 





Vierter Auftritt. 


Die Vorigen. Lizenziat Mehlbruͤtj, 
Vetter des Beuerfprigenmacherd Mehlbrüh. 


Lizenziat. VPongswar, ee myn liewi Schaͤz, 
was mache⸗n⸗err denn do? | 
Gummang,8? ier ſinn 8 nonnit 89 fpaziere, ſcheeni 
Kinder? | 


78 gefaßt: 74 ihn. 75 Haben. nat mehr. 77. cin aule 
ſtchlleßlich ven verheiratgeten Frauen zußchender Kopfpug. 
78 Marieden, 79 Laffen: 80 fante Meibsperfon. Si Aolz, 
fi ein Anſehen geben». 82 tragt. 83 merds d’eie, gelbgrän. 
.. 84 magere. 85 Froſchtecher. 86 bom seir. 87 eommest. 86 
feiv. 89 noch nicht. 








Mundett von Arsafpurg im Fifa. 





Un’ Wetter. iſch fo ſcheen, dp Bett au ebe der⸗ 
hinder! | 

Ihr Henn villycht au gar hyt noch e Mang⸗ 
thewuh, 90 


Do wott i wette druf, e Daler for e Suhl _ 


Geht's nus in's Schnokeloch, d'hoh Wart, in’s | 


| Schulzegarde, 
Zuem Schannel, in de Wolf, zuem Reimann ? 
Warde, warbe! 
Ich geb hych noodh... 
Shrifchtinel. ©i finn gar underfügi hyt, 


Herr Pfedder.ꝰs Wott94 e Schand! Wenn fra 80 


noch d'gſcheide Lht 
Kurriod wie Kinder ſinn, un d'Nas in ales ſteke, 


Ze gſchichts 'ne vellids recht, wemmer fi duet 


uspfleke. 
Ip, mer gehn ieneds 98 bien. 
Lizenziat. Aha! uf Schilke nu? 


Mab an de Waſſerzoll? Pong, pong, jej kummt's 


erus. 
Liſſel. Erſcht nit, Herr Rizeziat! '8 gebt in 
de Spazzehafe. 
Cheriſchtinel. Nain, uf de grüne Berj. 
Lizenziat. Jer genn 100 mer viel ze ſchafſe: 
Chriſchtinel. Po! 101 wyl's denn foll eruß, 
mer ſehn die brächdi Lycht 102 
Drus uf der Kurrwaau.103 
(Bei Seite zu Lieschen, vi des ya fit) kaum enthalten 
ann. 
Na! mad) Een fo närriih's Gſicht. 
(laut.) 

Der Teen jung Offegier, wo ainer bet erſtoche, 

Der wurd begrawe hyt. Schad for fo jungi Knoche. 

Wenn's noch e⸗n⸗Alder waͤrd! 

Lizen ziat (auffahrend). | 

Mas? Lewe⸗n⸗ebbe 104 D’Alde 

Nit au recht gern, parrplö! Merr duet mer’s 
Herz veripalde, 

Wemmer fo Redde füert. Un bin i denn jo alt? 
Chriſchtinel. Haw i denn Sie gemaint? 
Lizenziat. I Hoff doch, daß myn Bfalt 

Noch friſch iſch, 's kinne mi ald 105 d'Jumfre 

noch guet lyde. 
Lifſel. Diß kamt an uf de Guh.los Mier 
duen Si au nit myde. 


90 rendes-vous, Stelldichein. 91 som, eine Kupfermänze. 


92 nengierig. 93 Taufyatge. 94 meh, was für. 95 zumol, 

befonzert. 96 ihnen völlig. 97 durch Nachabmung der Ge⸗ 
berden verfpatten. 28 irgendwo. 99 Gchiltigheim. 100 ihe gebt. 
101 wohlan, nun do. 102 Leiche. 103 Benräbnif- Play zu 
©t. Urban genannt. 104 leben etma, 10% immer. 106 goüı, 
Geſchmack. 


| Un d'Vreddi 118. Halt am Grab ver Sr Be 


BL - ganz Waiſehuus geht mit, un diKloſchten 





Si ßehn und au recht an, ei henn e fryndli⸗ 
Gſicht, 


un gar e ſcheeni Traacht, wo aim 107 in du 
ſticht. 
Lizenziat. Du biſch e klaini Ger. 
nurr, i loß di redde. 
| Liſſel. Ihr krottedure 108 Klaid iſch zue.nets; 
i mwoit wedde, 
5 iſch's airzi hie, hellroth gemuſcht 409 uf rad⸗ 
degreau, 110. 
ä geels Bruſchiduech derbh un Hoſſe himmel⸗ 
bleau; 
DStrimf wyß un groͤenlecht gflammt, e ſcheen 
ſchwarz Band am Kraaue,il 
Un e Boorbyddele brait wie e Schwardemaau 
De Dubbeh hoch un ſpiz un drei Paar Lokke 
dran, 
& fyone Scabobaa. So wuͤnſcht i i mie· Bann, 


Rn 


Daß i mi au verſchnapp. 


Chriſchtinel. Un ioni Gallieſchnalle It? 
Syn langi Uhrekett, die duen mer bfunderiät 
gfalle, 
Un daß er alewyl noch Biffem,113 Berrjemon 
Un Lovblerang 114 fo ſchmekt, 115 merr fmeft 
fich fchier dran doot. | 
Lizenziat. DO! Jer Herzkaͤfer ier. 3 gfgd a, | 
err eſchtemier⸗ 
Mi ali zwai. | 
Chrifchtinel. Nah jen, Bob mer fen Ip 





| verliere. 
D'Lycht 117 geht am fechieen-an mit Muſich un 
mit Gſchieß, 





gifchter Frieß. 


. Berbinder, 
Si ſinge⸗n⸗ unterwäjs: „Denkt doch ier Nenſche⸗ 
finder”. 119 





Der Doot het's anbedingt, merr fol aafinge® 


'8 Gſang 
Vom Anfang bis zuem End, 
Liſſel. Diß iſch doch ſchier ze lang 
Lizenziat. Schad nicks. J geh derzue. Te 
Frieß waiß diLyt ze rüere, 
Abſundert am Grab. Soll: ich vch mit nub 
| füere? 
Wi⸗ wärd's, hät 


107 welche einem. 108 gras de Tours, ein Geivenfief. 
geflsdt. 110 rattengrau. 111 Krageh- 112. CıiRoux+ Bualles- 
119 nad Difam. 114 enn de Levande. 115 riet, RW 
ſehe «6. 117 Seiche. 148 Predigt. 119 das langſte Sie Ind 
ten Straßburger Geſangbuch 120 abſingen. 


— = 





ke} 


| 
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Heinett von Dirafburg In Ei 


rifihtinel. Bhüet eda1r! Bott. Were 
gekht mit kaim Junggfell 
‚e trmjen-Drt; do Amt mer jo in 
vH. 
enziat. Bong! Bong! aithid! Sthmang⸗ 
wäh.! 122 3 kumm hyt Dree8128 wibder. 
Bei fort) 
eiſcht inel. Io, geh murr dyne Wäß, dü 
Wucheblaͤddelsrydder, 
mner di doch 108. 
fel. 3 lach mi bukkli trumm, 
Dis e Daigaff!25 iſch, fo iwwerrenzi 12. 
dumm. 
tifchtinel. Der wurd ſich wundre drauf, 
der ſchnaikecht 127 Waifemaier, 
malzicht s Allefanz, der GStadtgeretfch⸗ 
usſtraier. 
var ti morje⸗n⸗erſcht, der Seierſcht 120 
bet mer’s afalt. 
ft der gericht noch haim un duet e⸗n⸗ 
anders Klaid, | 
Held, an, duß dieyt 'ne recht andaͤchdi 
finde. 
fel. Do mueß er diStorkebain fich gry⸗ 
ſeetli aafchinde.130 
8 wohnt im Mleanzbad drus, diß iſch e 
halwi Etund 
bo, un widder nus uf d'Rurrwaau... 
riſhtinel. 
bürre Bebbelmz, IR um mier finn frei doch 
Zu jivver. 438 
(Beh a6.) 


Bünfter Auftritt. 


1. Hr. Mehlbruͤej, Beuerfprigenmacher 
Ydaer Matheherr. Er. Rofine, feine 
 Gattinn. 


Aoſine. Wie, Liſſel, fo elaint Do iſch 
denn dyn Hochzhdderf 

N au nit gallant, wemmer mitnander redt, 
aueß merr alewyl byſamme ſin; merr het 


7 


ame. 122 je m’on voisı 123 Abenp. 124 fo find wir. 
ee ma Menſch. 126 Aberfläffig, Abrig. 127 
t. 126 von gelblichen Aneichen. 129 Gigriß, 

„100 «Mataven. 131 eu. 132 Sinfektöpinfel. 133 un⸗ 








Eiſch em gſund, | 


sd 


Fen greeßri Luſchtberkait; diß finn Die ſcheenſte 
Zydde. 


Denn nooch ver Syroth Fummi’d gar gſchwind 


zuem GEſichver ſchnyde, 

Zum trugge, zuem @ebefz,T zue Händle, Nyp 2 

un Gfchrai, 

Bo kain's nid dervon träumt, wenn baidi noch 
u. ſinm frei. u 
95 Rehlbrüez. Do If merr no ger 
| maͤh,ꝰ gſchlaacht wie e Hämmeldqualie. 4 

Der Herr iſch bufchberlid um v’Jumfer meecht 

em gfallt; 

Et ſqhuuuft, ſie ſpftt; ei blerrt,e ſie pfuußtz 

fie glunzt,s er brennt; 


Sins gitt uf's ander Naht, un'd freaue? nimmt 


fen End. 
Br. Rofine. O'Ghyrode to⸗n⸗awwer Ton ti 
elain enander zawwle. 
Do Tan ſich d'Frau, mier an12 aaſchinde⸗n⸗un 
verframinte,13 
Der Mann alt nit druf Aacht, iſch nurr gedekt 
der Diſch, 


For Küch un Keller gſorrjt, 3 Biej, d Kinder 
gſund ım friſch, 

Im Kaſchte d'Weſch ufghebt, °8 find recht in 
Ordnung ghalde, 

Un wolfel al Kauft; bo freau1 nurr mpnerte 

lde. 
sr. Mehlbrücei. Dogeje Het der Mann au 
manchi fuuri Has, 

Wenn diFrau voll Radde 18.n⸗iſch, tramm, 16 
ſphzt aß wie e Kaz. 

Wenn ſi ſchilt, jeelt,s krakeelt, elain will au⸗ 
han v’Hoffe 19 

De Itit ver Mann, mon Seel, au nit uf Pfluum 

; un Rofe; 

Do derf kemꝰo Menfch in's Huus, der Mann 
derf nienens?1 bien, 

Un redt er eb6,2 wurb v’Erau for Zorn gihch 
gehl un grüen. 

Sr. Rofine So wie de redſch, fe dat by 

ms nid8 fin af zanke, 

Saßflere,23 dowe, Steht, un doch iſch fen Ge⸗ 
danke 

Von alem demm im Sub. 


1 zorniges Wiberreden. 2 2. 1. Zorn. 3 jchm. 4 
teule. 5 frrunnlicg-munter. 6 plärzt, weint laut. 7 weint RI. 
8 glimmt. 9 fengen, 10 Geheiratheten, 11 Iaffen. 12 ». i. meie 
netwegen. 13 fldg zerarbeiten. 14 frage. 15 Datsen, Saunen, 
16 mit ven Singernägeln Eragt. 17 ſpeit, fpudtt. 48 laut —* 
aber vie Hoſen. 29 fein. 21 nirgennf? 22 ’etwat. 28 


se. 





ν von Aurahbune \m Bf 





Gr. Mehlbrüej. I haa's Halt gſait fer 
Gſpaß.?« 
De biſch, myntwaje, doch vilmol eRaddebaß; 5 
Witt?6 alewyl recht han, biſch Halt wie ali 
Wywer, 
Un wenn b’au beſſer wärbidg, ze wärbfg n mer 
donnit liewer. 
J bin di jez gewohnt, un gaͤb bi nimmies her, 
Un braͤcht merr ainer Geld, mier an,?? vil Sent 
er ſchwer. 
Fr. Rofine. Heerſch, Liſſel? So mueß au 
dyn Mann emol dich lowwe.do 
I denk, 's wurd ſchunn guet sehn, ve heſch 
neeneuf em Klomme;dt 
Der geht dere nimm’ ewegg, er iſch vernarrt uf 
Dich, 


Un bier en au e Mr wo ſcheen iſch, gſchikt 


Liſſel. J — *. was &i will, Frau Daß. 
Die Reddesarde 
Verſteh I nit, 
Hr. Mehlbrür. Poz Mord! sic au von 
| dene zarde 
Un fpreede Jümferle, wo nit derglyche duen, | 
De Kopf vecht Henke Ion, wie e geropfoi Huen, 
Un wie e ehe glych ſchnutreneun 
glych brumme, 
Wemmer 'ne vom e Mann e Sreefeas redt. 
Wart numme,34 
Diß Dinge en nit efo, mit Fuͤchfe fangt merr 


€ Zyfel * ie fen Frabb, 36 die dare nuzze nich, | 


Fiſch freße d'Kazze gern, gehn awwer nit in’s 
Waſſer; 
Noßhſe holt der Buur bym Echmio un nit bom 
Glaſer, 
Zuem redde het merr v’Zung, zuem denke de 
Verſtand; 
Vetliebt fin lich ken Suͤnd, 's Hyrode iſch ken 
chand. 
Er. Roſine. Na! Liſſel, ſoll di denn dyn 
Liebſchter nibballꝰ? nemme? 
Es iſch jez usgemacht; de bruchſch di nit ge 
ſchaͤmme. 
Mainſch denn, merr waiß es nit, daß du 'ne do 
beſch zuem Schag? 


—W 


24 ebal 25 launiſche Derfon. 2 28 willſt. 27 fo wäre mir 
doch nicht. 28 nicht mehr. 29 d. i. meinetwegen. 90 loben. 31 
Bogelfiellgr- Kleben. 82 Bruminkreiſel. 33 ein wenig. 34 nur. 
35 Zeifig. 96 Rabe. 37 nidyt bald. 38 ifn- 


- 


— — — — — — — —— ——— —— — 
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. Mehlbruel. Ei kueau!30 ı be Kae, mm 
Seché, wie e gebräcjdid0 Kaz, 


Wurd vorh nie e Welſchhahn, macht Aye we 


Salzbüchdfe, 
Sqhnuuft wie e. Bloſchbalg. -Hä! Erjaie ſich 
die Füchsle 
Emol un. srooble ti fill evor us ierem Neſchi; 
Kummt's jez emol erus, was d’fex Gedanle 
heſcht. 
Hukt do die Luus im Krutt, leit do der be 
0. dm Bicfer, 
Ha, hemmer 42 bi verwitſchtẽ? Jez wehr di nen 
un beffer 43 : 
S. lang de witt, batt“ nic8, Mer wir 
| Doch, wie's ſteht, 
Un. daß diß ſpreedi Kind for "Lich ſchier ge 
vergeht. 
Liſſel (bewegt). Ci! Loß Er mi vo geha 
mit beege ensun. duͤerangle! 16 
3 foß mi nonnit4? fo dreſchake Benen dep 
dangle® | 
Waiß Erd; Er macht alm fra 50 jo ’6 Le 
noch verlaid. 
‚Gr. Rofine 'Siſch ales Doch ſtiwwlierz.i 
Diß iſch e Herzelaid, 
Daß de⸗n⸗in vierzeh Daa e Frau wurich. 
Herr Jehmer, 
Schunn morje Henn err v’Stund,52. - 
sr. Mehl bruej. Was pfleunfd83- vant 
| Ei je geh mer! 
Viſch gſchoſſe⸗ n⸗oder nit? Freau dyne Babies 
nurr 
Un d' Mamme⸗n⸗au derzue, obs wohr iſch 
Liffel, Io, i wur 
DIE no but Owe 86 duen. | 
Br. Rofine Ei finn villycht Ipaziert 


Liffel. Grad ifch’E e halwi Stund; uf 
ESchilke nus. 
Se NRofine . Kin fuͤere 
Di mit, wenn diwitt,? im. Säif, 'nab an x 
Waſſerzoll. 
Liſſel. 3 fan nit. I hüet's Huus. 
Fr. Roſine. 'Eiſch recht, daß au mandmel 


Die Maidle Sundaa's dhaim ſcheen blywe. Belt, 
ier kummess — 
Bezydde⸗n⸗Owes doch in's Kränzelt 


‚39 ſchau. 40 gebräßte. 41 krabbein, kriechen. 42 Jahr 
wir. 43 belle, keife. 44 .büft, unge. 48 neden. 46 Sie 
gen. 47 nody nicht. 43 ſcharf mitnehmen.. 49 Leicht verhäue 
mern. 50 zumal; hefonders. 51 Ripnlizt. 52, habi 
Berlobung. 53 weinſt. 54 frage deinen Water. 55-werier 
Abend 57 du willſt. 58 ihr komme. PR 
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Eifſel. Sinn Gi numme® 
Nit brorrit dofor. 

Hr. Mehibrür DIE gitt e e HriSaſchterei; 
Der Kolmererso funmt au; myn Bebber un won 


DE 





Sechster Aufttitt. 
eiſſel. Chrif qtinel. u 
Eyriſchiise Was heſch denn, viſch ganz 


roth, machſch ufgepflunzni®® Aue, 


Heſch Händel mit 'ne g’pert®3 - | 
LiffeL Denk, was i der will Taaue! 64 


Eiſch fir an nogemacht, daß i de Reinhold 


kriej, 
Un mom® iſch werzina 66 ſchunn d'Stund. Dee 
alt Mehlbruͤej | 
Hs gſait. Ku din i op! Dip het gewiß 
abbe 


So üögeaart, yı wilf mi amwer nit verſchnabbe, 


Bitll myoli Rilke fin, daß nicks ſich dran verfchlaat, 
Un warde, bis er mer’s, un bie mer'ö v’Rammı 
fast. 


GHrifgtinel, Io! De heſch recht, "Rich 


glych mit Babble⸗n⸗ebs verhubdelt. 


Diß bay mer awwer nit myn Lewekdaa ge⸗ 
duddelt/t 

Wurrum? Dyn Murder will, daß dich der Wolfe 
gang nimmt, 

Woll er e Pfarrer wurd. Ei bet jo fek'un 
bimm 

Squun vilmol gfait, de follſch in d'Galſchtlikait 
hyrode. 

2 lebt merr erwer,“s frumm, waiß nicks son 

neie Move, 
Iſch g'ehrt vom ale Lyt, zeiht D’Rinder qriſchili 
! af zn 


Un kriejt, Johr us, Johr yn, Brrfender®® owwe 
druf. 


Pohnt merr gericht uf em Land, fe det merr 


Feld un’ Garde, 


Halt Küe un Gfleiel,70 zeiht fyn Frucht um 


ater Arde 
— un fone Wyn, mo’ ai, der Hanf 
Per un Flache, | 





B2 aur. “0 b. i. der von: Rolmar. 61. Schwägerinn. 62 


weigtlanfin:. 63 achabt. 64 fagen. 65 morgen. 66 wahrhef- 


tig. 67 geahnt. 68 chrhar. 69 Geſchent⸗e· 70 Geflagel. 


- 








Bielt Woll, ſiellt Immekorb?! for Hunnl un 
for Wachs. 

Drum ſollſch de, het: fi gſait, de Wolfgang han 
‚un nemme. 

& iſch gſund, rych um gfchitt, un brucht ſich 

nuit ze ſchaͤmme, | 

Daß er mn Dochdermann, un du ſyn buuns- 
- ffau wurſcht. 

'eiig glhchling. Broiſch merr vet, ze 

loͤſch i derr de Durſcht. 


| & bet N gſait. 
if ſel. 'Siſch wohr. Doch zidder 7? vlaiſht 
| Wynachde 
Redi fi nicks meh dervon. ei duet gar ufn ne⸗ 
| "Neade; 


Darm er kummt in's Huus, der Geinhold, un 
— het's gſchmekt, 
Daß er vil Späne het. Es wurd ere⸗n⸗als gſtekt, 
Wenn es e Wechſel kriejt. Si loßt de Huus- 
herr hole, 
Un wenn der nigglyd74 kummt, # duet fi ’ne 
verfole; 
Er iſch ess70 ſchuldi Halt! Do freaut?e fi ’ne 
techt u. 
Denk! Der Briefträjer fummt als z'erſcht in 
uunſer Hhuus, 
un ſaat's, wenn er e Brief zuem Reinhold het 
getraaue. 
EHriftinel. Ewwezemär!?s Dig iſch doch 
pfiffi un verſchlaaue. 
Bekummt er denn vilmol ſo Wechſelbrief? 
eiſſel. | Gewiß, 
Er Het in demm Halbjohr ſchunn vieri kriejt, 
un diß 
Gemilchti, alimol von drei, vierhundert Gulde. 
Chrifchtinel. Standare⸗n⸗un ken End! 
Oo het er ebbe? Schulde. 
Eiſſel. Ken Dibbele!so Nees ſchickt ſyn 
Mueder imm diß Geld, 
Ohn daß ber Vadder's waiß. Er het mer's 
zTetſcht verzaͤhlt, 


Syn Muecver billit's gar, daß er duet mit mer 


redde 

Un fäpvisi B’OH rot gern. In dene vyiſche 
Staͤdte 

Müens? d'Mamme gar guet fin; er ſaat, fi 
daile nie | 


71 Bienentörbe. 72 feit. 78 gerochen. 74 aicht aleich. 75 
uns. 78 fragt. 77 getragen. 78 Berwunterungsaueruf, fo 
ieh als: iR es möglich. 79 etwa. do seringſe Munzſorte. 
8 ſahe. 82 muffen. 











Mundart von Dirnfburg im Ey. 





So Sohle Sen-ub un Schlaj un Buffer. aß nie 


bie. 
Die Buewe were nit gebeffelt®4 un gewikkelt 58 
Bor nicks un widder nice, aegſchenert, gewizt, 
Ä gedrikkelt, 
Un rich in ber Schuel Ten Dobe. 86 D’Matoie 
finn 
Vil freier aß 69 ung, gehn ws Rummerbi nyn, 
Un nemme d'Strikkers? mii. 
Chriſchtinel. Abba! diß iſch doch aſpaßi. 


Liſſel. Wenn mier in's Bübbelſpielss mrr 
welle, finn mer ghaͤßi, 


Un dere vom Hanswurſcht erſcht nice verzaͤhle ' 


dhaim, | 
Wie er die Grofe holt, un wie er —— uf | 


vBäum 


Un Seit90 von owwe —* daß ainer 'ne mueß | 


hujzzle, 92 


burzle. 


Ehriſchtinei. Un mie er Sale Prinz, ball | 


e Waldbrueder wurb, 


Um ball e⸗n⸗ aldi Frau, wo sit EHE ame 


ſchnurrt; 
O'noh e Hochzydder iſch, um druf e Kabbeziner, 


Dißmol e Bekkeknecht, un zellmol 94 € Raͤwwiner. 
Liſſel. Do kaämde mier ſcheen an, do würde 


mer gebugt! 

De haißt'e glych: Leſe⸗n⸗ier im Breddibuech, 
diß nuzt 

DH wich, ier Schwindelhirn! Gehn, Yale 's 
Mirrhegärbel 


Un's Kinderbiwwele⸗n⸗ un ſpinne⸗n⸗eure Bar⸗ I 


del, 96 


Do henn ꝰ jer Bübbelfpield gene uf aine Mitt. 


Chriſchtinel. Do mün fi dach rych fin 
imm’9 Meinbold ſyni Ext, 


| @or van fi fo vil Geld dem Menſche kinne 


bleche! 
Liſſel. J mains! Er Het mer gſait, wenn 
er duet ales redhe,100 


Se zeiht fon Babbrr ’g Johrs vier dauſig Gulde 


Gbrifstinel Poz Mord! | 
Liffel. Syn Mueder Bet au Spinenin 
der Bir;t01 


83 Ohrfeigen. 84 mit Fauſten aefählagen. 85 geprä- 
nelt. 86 Streiche auf die Hände. 87 Strickzeug. 88 Pup⸗ 
venſpiel. 89 Mettert. 90 füllt. HL herab. 92 auf dem Rüden 
teagen. 93 Leute. 94 jenesmal, 95 fimen. 98 fınzfaferiger 


Hanf. 97 Habt. 98 2.1. Mal. 99 dem. 100 reinen. 101 Büdsfe. 


 Riffen 





Roach, was vie Ale Daa von ierem kan ver 
zebre. | 
Chriſchtinel. Secht Seit 
Liffel. - Geh vo wegg! 
Chriſchtinel. C Daiert 
Liffel. Wirt 102 nit heere, 
Das 's meh iſch! 
Chriſchtinel. Na, mier an!!® 


Bar e Dreiguldeftük. 
Liifel: Diß warn au der Müej werth. 
Chriſchtinel. Was? Hätt i nurr diß Gläk, 
Liffel. Rooth als1%4 nurr herzaft far. 
Chriſchtinel. Schwernidd! Dec fen du 
gabe? | 
Liſſel. De! Mei! 
Thriſchtinel. Krhz un ken End! 6 
het am ganze Stade 105 


| Ken tychi 2gt eſo. Ce det fl e Deblont 
Un wurrjt ’ne * de Bain, bis ali Mal: bin. | 


Liffel. Jez roothſch emol erecht un biſch 

| nimm’106 wyt dervon. 
Chriſchtinel. Grannade Sabberlot! '6 
wurd aim jo bürmli,10? ehndai⸗ 
Daß merr fo viel ersoth. Was? Ale Daun 


. mehnber 109 


an Sfäl ab e Deblon? Sa waier! 110 Gk 


ſchlaa! 
Waͤrd ich, wie bie, I gängt 112 in v Gröttaud 
. ale Dan, 
uf 9 Meggi,tte in's Koleim,115 un tan 
Wott 1160 e Lewe! 
Denk! Fulzeh Gulde ber fi duei 
us ge gewe. | 
Chrifchtinei ‘Cs she mer; in hi 
‚mi Gott. 


Kiffen Un alee, was fi fyrt, 
DIE wurd ‚for tere Sohn ufghebt un. vftewahn 
Un zidder 118 daß ji weiß, was er im Exil 

duet fuͤere, 


Se ſaat ſi: will ſi gern Sparpäfrtelfinr 


anrüũere, 
Un ſchickt em druf un dran, ohn daß ber Babe 
ber '8 waiß, 
E guebe engen Geld. Imm Ale ick 
ws haiß, 


102 wii. 108 b. i. mein 104 immer. Van gaugpı 
Staate. 106 nicht mehr. 107 —* 108 a 100 ned 
mehr. 110 wahrlich. At fo ſchlage. 112 ginge. 113 Gewerht 
laube, Sallengänge für Buden un» Magazine zum Klelwe 
Banf. 114 Gebaude, wo die Meffe gehalten wird; 105 Muß 
alum, wo vie Meffe gehalten wir. 116 weis, mat far. #1 
d. h. ich falle in Ohnmaqht. 118 feituem. 149 eiypd 
120 Atumpen. 121 dem Alten machte «6. 


— — 


Maundort von Azehlanıg: im Eiſeß. 








Venn er’ erfahre bit. Der bit fi. burdfus 
ranze! - 

Er iſch gar obfenat,12? un will, '8 ſoll ale danje 

Noch ſyner Pfyff, iſch zaͤͤj um gyzzi wie-e Hund. 

Chriſchtinel. Wie wurd's do awwer gehn, 


wenn mosfe ſchunn iſch dSuanne 
gif ſel. vᷣo! t2s Siſch jo usgemacht. I has 


fV’3 heere faauel?« 

Verdutſchder Wys. Die Alt die hei't (un 
lang im Kraaue,125 

Un wil nit mit erus, Der Babbe wurd mer 


halt, 
J merk's, d' Fraid uf emol morn mache drus 
im Bald. 
Chriſchtinel. Gehn mer A Cikelſ⸗ 120 
denn mom? 
Zilfel. Aimol. Men mache |' 
Io ’s Fahdaaurpet? dert im freie Wald, un 
bache 128 
Neau Golderküechle drus. Sic ales mamm 
srl 
Wurſch ſehn, was do for Dings wurd were⸗n⸗ 
ufgediſcht. 
So e Pfingſchtmondaa wurd gewiß n nimm’ gfy⸗ 
Ä ert were, 
ie der. Wurrum? Ex iſch been Eltre ſcheen 
| ze⸗n⸗Ehre. 
Eiſch v’ ſilwre Hochzyt morn. Bor fünf e 
00... massig. Johr 


San fi juſcht diHyroth ghet129 an demnm Daa. 


Chriſchtinel. 'S ‚het fen Gfohr, 
Daß merr by cu Kömarrmuult.1#0 - 
gisfel: -& Brand 131 eſſeſpdſe 
Sieht drunde⸗n⸗in der Küch, doo ſezt's manch 
guede Biße. 
Mer lade morie fruej e ganze Mainlingi3? 
voll, 
0493 nusfahrt. 
Chriſchtinel. 
ſinn drus alimol 
Recht boddeluſchtin20 gſin. 
Eiſſel. Do geht merr zerſcht ſpaziere, 
Bacht Holderkuechle d'noh, um duet fi friſch 
ſchnawpliere 
Fors S’morjemeßre ; d'noh geht's halt in d'Breddi 
J Be BR wu . 


3 bin ſroh. Mer 


122 eigenfinnig. 423 nun doch, wohlan. 124 fagen. 125 |: 
. 141 Bererballfpiel. 142 Schahleinſpiel. 149 ein Meierhof in 


Kragen. 126 Gebolskeim, Dorf in der Nähe der Etadt. 127 
428 baden. 129 gehabt. 130 Hunger leider. 

4a». Gier. "482 Kahn, efgent!. Kahn aus drei Bret⸗ 

tern. 188 d.i. weldper. 194 ».1, außerordentlich aſtig. 


der „Lunzi“ 





C hriſqhunel Geh wegg! Do biym.i drus 
»Siſch jo e rechdi Pyn, 


So in der arje Hiz e Stundlang hien ge hukke 
Un iwwer ’3 Mſangbuech ſich im ſchmale Bank 


ze bukke. 
 Riffel. D’nob wurd der Diſch gedekt in's 
Gras, der Wyn gfriſchiert 


‚Is Bryſchel, iss un dernoh brav geße, Stode 


gfüert,136 


Gſundhaide viel gelert, un druf geht's los an's 


ſpringe 
Im Gras erum, derwylſt die Alde Liedle finde. 
Chriſchtinel D'noh firoldyt13? merr hien 


un her im Wald erummer, lacht 
| Un pfleft 138 enander us, redt immer bitHt, daß 


n 9 
eif f el. D’noh were: 'e Blueme gfuecht for arin 
un Stryß ze binde, 


Druf wurd Blindmyjſels 1200 gſpielt, der Lunzi 


kummt,0 un. hinde 


| Nerwegg - an vorne dran, Berfteflels, wo lauft 


v’Scer, 


“ Stundgläfels, Bemberkedtdt: un Biänbers Hin- 


deher 
Un Schuͤejels.42 O'noh iſch aſoht im Muer⸗ 
hof143 ’8 Zoweneße ⸗ 
Der wart uf mit Wekke, wyße 
Kile, 


Bym Maier. 


Mit Budder, Mil un Raum, 145 mit vbunni 


un mit Stryß; 


Aritkle, Morjeftern, Spit ee Roſe roth un woß, 
Zirrinke,!47 Duliba, Arunkele, Schneeballe, 


135 Breuſch, Fluß, ber mit der Ill vereint durch Straßburg 


fließt. 136 Schwanke hergeſagt. 187 zieht herum, fireift. 138 


foppt, neckt, rerſpottet durch Nachahmung der Geberden. 


139 d. i. Blindekuh. 140 ein Kinderſplel. Die Kinder ſtehen 


neben einander und bilden einen Kreis, das Geſicht nad in⸗ 
nen gefchrt, die Hände auf dem Rüden haltend. Ein Kind, 
genannt, geht auswärts um ben Kreis herum 
un» finge wie unten ſteht, es halt ein zufammengefnüpftee 
Schnupftuch (Blumbſack) in der Hand nnd ſchlagt damit je- 
des Kinn leife auf ven Rüden; zuleht giebt cd einem einen: 
flarten Schlag und laßt das Echnupftud In deſſen Sande 


‘ fallen; das gefcblagene Kind ergreift dat Schnupftuch und 


Lunzi“ um.den Kreis herum; bat es ihn ge- 

fangen, fo wird es von Ihm wieder abgelöft. Das Liedchen 

lautet: 
i Der Sunzi kummt, der Lunzi lummt, 

Er wurd ball Eine dreffe. 

Un wenn er drifft, un wenn er brifft, 

©e drifft er numme.n-Eine!..... 

: @&e det ’ne {dann geproffe! 


der Nähe von Straßburg. 144 Abendeſſen. 145 Sahne. 4146 
Lavendel. 147 fpantfcher Flieder, oyriogs vulgaris. 











| 








Schaßmeng, WE, Robmerhn an Blüemle, wo. 


ſo knalle. 
Wie haißt merr ſi? 
Chriſchtinel. 
ken Namme die. 
Liſſel. Au Greetle⸗nein der Hek 148 un noch 
vil anderi. 
Do kinne mer d’ ganz Wuch dEtlenſterle tan 
ſcheen ziere. 
Dert halt au 's Gaͤdderſchiff,100 wo eds idi in 
d'Stadt ſoll füere. 
Denk! 'S ſinn vier Spiellyt bſtellt, for daß ſi 
Mennewet, 
Marſch, dhtſchi, boliſchi, franzeeſchi Din um 
d'Wett 
Ufipiele. Wort e Jur, im Sqiff mit Muſich 
fahre! 
Chriſchtinel. 
for ludder Fraid zuem Narre. 


Liſſ el. Un Dwes if d'noh v’Stund153 | - Richt. 
| Sie kurwlige un mit, gfcheib, weiß vo ai 


un Gandſchlaa. Bin i froh! 
Chriſchtinel. Wo blywe⸗n⸗awwer bie? 
’ 3 glaub, fi wellt do 
Uns hukke lon. Ha jo! Um ı von vum flaine 
Brueder 
| Iſch au nonnicks ze ſehn. 
Liffel. Mich hukke Ion! Di duet er 
Syn Lebdaa nit. Waiſch mad} 3 hol be Maine 
gſchwind, 
Bly 154 du nurr zidder 155 do. 


(Geht ab.) 





Siebenter Auftritt. 


Chriſchtinel (allein). Di, buet jo 
wie e Kind, 
Un maint, es bet 'ne ſchunn. J wurrdi doch 
| | beßer wiße, 
Daß es de Woligang Erieft. Diß iſch e ſaftjer 
Biße, 
Der Reinhold. Sabberlot! di wärd e Dann 
' for midh. 
Do haißt's jez ufgetrumpft bis uf de letſchte 
Stich! 
Es duet ſich 's Liſſel halt diß Ding eſo vor⸗ 
elle, | | 


148 Blüthe des Echwarzkammels. 149 Eckſchranke. 150 
Schiff mir Bittergeländer. 151 und. 152 wahrhaftig. 158 
vie Verlobung. 1546 bleibe. 165 unterbeffen, 

1 werbe es. 


Mundart von Bizafliarg im Eiſaß. 


AG 068 der Bremer wärb,: we ſyai Eltre weil 
Zuem Doddermann, un 'Siih ver ander, wo's 


= Waiß i82? Si henn Ä Kennt diß an mit der Nast — Dm Deichert | 


Daß er merr gfalk 


Die rych er ifh! — Herr Ich! Was aine biß 


De wurfch jo, werzina, 192 | 


am in de Daa ’nyn furt, um duet nit uf 


u Im Schik un Bewebart, Mannier un PN 


I. 10512 guet us em Kopf, un Tan ac 


3 mad Een Dolfel3ensi, un ſchryb ver 















ſoll fin. 


au! I bin 
& rel Did! — dare em einer? folle 


sale 
3 mu jet jez fr 
anlaie, 


Du i ‚ne bring in's Garn. — Ich Kalb! - 
Hält 18 gewißt, 


verbrieht! 

Daß der ſich awwer au in’e- Lifſel kan vername! 

'Siſch maauer,d dirr un raans J wie e Jum⸗ 
fer Saar. 

Wohr iſch, 'siſch friſch un mh un bet # fü 
2 fer? Gſicht, | 

Sunfe het's au amwer nid, wo aim in vl 


ze belewe, 


druf gewe, ’ 
Ob fih’8 au gheert; es lacht, wie imm ebo⸗ In 
Tuammt, lut. 
Was waiß es? Nils... Wranzeefcht € bijel 
Es het bludd io 
Un bleeßli nicks im Kopf aß ludder Nartedeie, 
Un Raͤthfle fo, un Oſpaͤß. Ich fan mi andere 
zaie 


J ſtit un zaich il un hab am Bhecherlefe Frei, 


ſchrywe, 
Branzeef un dytſch. Do mueß u Liſſel vhalme 
blywe. 


unlinjiert, 
Un Tai fi zſamme ſcheen, weiß, wie men r ii 
Shirt, 
Un mad vdAdreß au druf. 3 kan au Penn 
koche! 
Wer walß, — I baa em doch villhcht i in d’Aut 
che 


Er re gar gern mit mier, un guft mi fryndli 
an. 


X cher. 3 eigen. 4 dat. 5 mager. 6 idiavt. 7 fanberei. 9 
unberachtiam. 9 unet, 10 bloß. 11 seite. 2? ud. 13 
Tintenlleckſe. 














AMunbdart von Ztrafiburg im Elſeß. 





Wenn ich em ſchrybdidi,iaä daß i 'ne gern dätNicht allzu raſch und fein, fig Tr die Goͤtter 


ban? 
Wie wärn 8? — Na je. Kurz um. Was brucht 
fih do vil Wefeat 


Het merr fin Glak im Trieb, ze nuzt kain 


Fedderleſes, 


Do ſaat merr's grad erus. Doch fill! S kummt 


ieme815 do! 


Merr kloͤbfelt. Nurr erhn! 





Achter Auftritt. 


Die Vorige. Reinhold. Wolfgang, 
Mehlbrüh's Sohn, Magifter ver Philo⸗ 
ſophie nnd Abenpprebiger. 


Chrifchtinel 
Erzezli is ſpoot? Merr Fan ſich ſcheen uf Sie 
verloße, 
Mer henn!? Halt ſchunn gemaint, Si buen «88 
ſizze Toße. 


Wott 18 froh i daß merr Si endli donnoch | 


ſycht! 19 
- Reinhold. Wie Ein gegebned Wort und 
die verfprocdhne Pflicht 
An fegönen Kindern fo nachläſſig, treulos bre⸗ 
hen? 
Das. wörben ja ſogleich die Goͤtter firafend raͤ⸗ 
chen! 
Gorifatinel De Gadder 20 breche? Was? 
'S geht nit zuem Ötechche nus, 


Mier fahre nit im Schiff. — J fumm nit recht 


- erud 
Us dem, wo Si henn gfajt. Ste müen?i nit 
gſchwind ſo redde, 
S Hochdytſch iſch ohnediß fo kryzſchwer... 
Wolfgang. 3 will wedde, 
'S ſcheen Baͤſel het ken Wort von all demm 
brachtje Dinge 
Verſtande. 
Chriſchtinel. 
waier 22 wohr. 
Nie rus, was er fo fait. 
Wolfgang. . 
darum zathen, 


Wersina! Eiſch 
J bring's 


Freund, laß dir 


Sprich deutlich, langſam, klar; fpinn’ deiner 


Rede Baden 


46 füprieke. 15 jemanp. 16 entfeplich. 17 wir Haben. 18 
wie. 19 fickt. 20 Gittergeländer. 21 müffen. 22 wirkllch, 


Chrifchtinel. 


Dem ſchlimmen Fehler ſchon, und mußte Fr 


Gar viele taufendmal der Unart ren ſ 


Herr Ich! Wurrum eſo 


- Senn glait. "Sich wie gedruckt. So muen St’ 


Es det gar viel’ efo. 















weg. 

Ei! geh doch du mer wegg 
mit dym hochdytſche Oſpraͤch; 
Med du ſtroßburgeriſch. 

Reinhold. Mein Freund hat recht ſo eben. 
Bon nun an will ich mir auch alle Mühe geben, 
Damit man mich verſteh'! Ich weiß «8: zu de- 

ſchwind 
Sprech' ich die Woͤrter aus. Ich hatte wohl 
als Kind 


in Bremen 


Doch beſſern werd' ich mich. Denn was Tann 
mehr erfreu'n, 
Als von den Schönen oft gewarnt, belchrt As 
J ſein? 
Chriſchtinel. So.. Jez bafteh v’ö guet, 
fra®® wyl St gſcheidi Sachẽ 


ch. mache, 

Do bet mer ale} an ierem Redde Fraid, 

Am alermeifchtesn-ih. Es wurd 25 mer nie ver⸗ 
laid, 

So durchgſtuddierdi Lyt in. ierem Sſprach ze 
heere; * 

»Sagitt alegelde 20 fo von dene⸗nebs ze lehre, 

Wo merr als nonnit waiß, un wo merr Fiber 
fott, 27 

Daß merr von ander 2yt nit g’uuzt?28 wurd un 
nit gſpott. 


Neinhold. Doch wo mag Lieschen weilen? 
Sie iſt doch wohl zu Gans? 
Chrifätinel. iſch wegg. 
Reinhold. Wir ſollten eilen, 
Wenn wir die ſchoͤne Welt noch draußen wollen 
ſehn. 

Chriſchtinel. ’S kummt glych. (zu Wolfe 
gang) An dier iſchs au dym Schäge 
zel nooch ze gehn, 

Biſch in's verliebt aß wie DSuweldhweltidber ee 
Un ſchweiſch. Mer wiſſe's doc, de biſch e Herr 
Hochzydder. 

Wolfgang. Was babbelſch vo for Dinge, 
Chriſchtinel! Kalt dyn Muul. 

EHrifhtinel. 'Siſch jo kain GOhaimnuß 

| meh. I ſchwaͤz nicks us der Schurl; 


23 zumal, beſonders. 24 Immerfort. 25 wird. 26 feben 


: Angenblid. 27 Sollte. 28 gefoppt. 29 Turteltauber. 
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ri "au. wehre wottſch, de Myſedo 
wärb's gepfiffe. 

Drau Bafe wiffe'3 fchunn, un die denn b’Zunge 
efatifte; 

Do geht's: was giſch, was heſch, un rapt3! von 
Stubb ze Stubh, 

In aim Dans? waiß «8 v’Stadt. 

Wolfgang Schwei fill, du Roſſelbubb,eð 
J faa ders. I wurr 34 falſch. 

Reinhold. Und mir haft du vetſchwiegen, 
Sg endlich eine doch dich mußte zu beflegen! 
Bir heißt die Schöne denn, bie ſoich ein le 

fenberz 
8? Ein edler Sieg! 
olfgang. Es ift nur Spas und PP 
a diefes "Mädchen Hier mit Iofem Sinn ge- 
‘ plaudert. 
Chriſchtinel. Nainnit! De8 luejſch! 'S 
& wohr.. 

Reinhold. Schön! Wer fo fange zaubert, 

Frei etwas va geſtehn, ben trifft ver Argwoha 


arf. 
Cheiſcun © iſch % ſchunn ſtiww⸗ 
liert un fix. 
Wolfgang. Freund! Hör, e8 darf 
Nie zriſchen dir and mir ein Mißtrau'n feind« 
li walten; v 
Unmöglich wär’ es mir, Dir das geheim zu Halten, 
as meined Lebens Süd begranden fol. Es if 
Mit meined Herzens Hang on weit nicht. Lange 
& 


uf 
‚Gehört vielleicht dazu. 

Reinhold. So haft du's nun geſtanden, 
Daß du umwunden biſt von zarten Liebesbanben; 
Und doch ——— bu mir’d mit enguerfäjlofe 

em Sinn. 

IR denn * Freundſchaft nicht des Herzens 
Pfortnerinn? 

Wem ziemt mehr in des Sinns verborgne dunkle 
Winkel 

Zu blicken als dem Freund? Der iſt voll Eigen⸗ 
dünkel, 

Der ohne Andrer Math und Hiff allein gedenkt 

Zu lenken fein Geſchick. Mer feinen Freund 
nicht ſchenkt 

Vertrau'n und Zuverficht, verfegmäht ber Frrund⸗ 
haft Pflichten, 


30 Maufen. 31 raft, d. i. rennt. 32 Tay. 33 Raffelpuppe, 
gerauſchmachende hohle Holzruppe. 34 werde. 35 bu. 


— 


C bil herzaft ſo — Mo wat! ’S wärbi2 
| 


Mundart von Straßburg im eiſaß. 


richten? 
Kaum daß ich felbſt mir noch die Leidenſchaft 
geſtand, 
Die i im Beginnen ſchon, ich fühl’, mein Herz 
in Brand 
Geſteckt, und die vielleicht... 
Chrifchtinel. Diß finn nurr Stembeneie.37 
Ganz andri Liedle ſotiſch du do dym Frynd 


vorgeie. 
'S iſch nit gebermediert.38 Do 's Liffel iſch vyn 
Schaz. 
D'Hyroth iſch naͤchſchier Dan. 
Reinhold. Was hoͤr' ich! Wiet 
Chriſchtinel. Was balt' 80 


Daß de's verdutſche witt um dich verſtellſch. 


Reinhold. ogen 


Hättſt du mid dieſemnach! Mir Freundſchaft 


nur geflogen! 
Unmdglid. 
| (Geht ſchuell fart.) 
I faa nids, 
Greand, hör! Sei dech 


Chriſchtinel. 
Wolfgang. 
fein Kind. 
(Ruf ihm wel.) 
EHrifgtinel Jez baſch iaauo un mad 
mii dhaim ans SEcheyrer gſchwind, 
Un ſchik imm ti Reinhold halt e Briefel. Es 
iſch freili | 


doch abſcheili, 
er's verrodidi 43° un zaididi 44 
Schrift! 


Wenn myn 


Grannade Sabbestot! Diß wan mer jo mie 


Gift 

Un Bebbernent! — Abba! Jam tan i herzaft 
traone, 

Uf demm fon Ehrlikait kinnt wwrr e veſel“ 
baoue. 

Er denkt zue füren, ifch guet, verſchweir, treu 

ie Gold, 

Un madıt (pm Nammenhr, wyl er iſch vol | 
un hold. 

'S forrjt niemes 16 doch for ih, un do duers 
werzi1? Haiße: 


Chriſchtinel. Guet genn!!s Nurt furt ge⸗ 
trumpft! 
Wolfgang. Wer wird ſo ſtreng gleich 


86 gegeben. 37 Erdichtungen, Vorwande. 88 erlaubt. as hitit 
es, nupt et. 40 ». i. ache ich fort. ab. ¶ den Q wäre. 8. 
—e* 44 zeigte. 45 Häuschen. 46 niemant. 47 waßuhuftig. 


% 





— 


Mumdart von Atraſſburg im Eifaf. 





| Di, fGau ufO Buch: Mit Lym un Nuffe 


fangt merr w’Maife; 


: geh in's zwanziſcht Johr un han fen Rueau 4 


—— 


un Raſcht, 

Daß i nit leweslang do STK, mym Vogt 50 
zuer Lafcht, 

Un aß e halwi Maauds! mer aled mueß Ion? 
gfalle! 


der Jeh! * däde mier ſo gurt äuenanber 
Ralle! 


Di wär fo « Sotttwil! E ſcheener rycher 
Mann, 

Un Gſind, wo i d'noh au ebs kummebiere kan! 
J hießdidi dernoh Frau Doftere D’Erau 
Ba 
Die fpyzbinjed3.- for Bern! Die miechde langt 

Naſe 


Wenn diß Chriſcheinele, diß armi Waifekind, 
Durch d'Hyroth uf emel.’3 groß Loos rapßt 
un gewinnt. 





Dritter Aufzug. Vierter Auftritt. 


Hr. Mehl bruͤej. Si henn erecht, doch müeße 
Si heere no die Schicht, es wurd Gi nit ver⸗ 
drieße. | 


ZJez, denke Si, der Bott54 guckt ebbes ſtark in's 


Glas, 

Jez lait ſich der im Suff am Sundaa hien in's 

Gras, 

So an e Baum un dachst; 55 jez ſtoße's Judde⸗n⸗ 
Imme 56 

Un fliefeensud em Korb, imm57 Sander zue, 
in v’Bfrimmz,58 

Grad bien wo zelfer luenſcht; ‚59 je gudt bie Nas 


vom Bott 
GBoch us de Kryttre 'rus; jez fahrt ver Schwarm, 
by Gott, 
Demm in d’ Maßlödher ’nyn, un fangt an drinn 
. ze baoue; 
Bom Gſurrs wacht der jez uf, jez be er DON» 
mit PO traoue- 


— — — — — u 


Diß Biej˖ſo mit Gewalt erus ze ahwe; jez 
Denkt der: diß iſch abart,“! Aacht genn!62 
Sunſcht geht's no lez; 60 


48 Ruhe. 49 bleibe. 50 Vormund. 51 Magb. 52 laſſen. 
53 ſpuckten, fpieen. 54 Beate. 55 fehläft. 56 Bienen. 57 dem. 
58 Pfriemenkraut, Ginfler. 59 jener faul ausgeſtreckt liegt. 
60 Loch nicht. 61 fonderbar. 62 gegeben. 68 verfehrt. 


Mei Schwarm 


Jez flopft er de —— Gar, un 
raucht unbaͤndi, 


Un fchnuuft ve Damf durch d'Nas; jez weret⸗ 


n⸗einnewendi | 

Glych d' Imme matt; jez nießt der dreimol wie 
e Roß, 

Un nießt fi ſtraks erus un wur fon Deaust 
fo l08, 

Zez lokt er Ente her, un gryſcht 1868: Wule! 
Wule! 

Die freße d' Imme⸗n⸗uf; jez rennt d’ Frau som 
Juvd Schmule 

Wils wie e Saddrach ber un will de⸗ n⸗Anme⸗ 
ſchwarm 

Zeruck han, gryſcht: awai, awal, daß Bott ew 

barm! 

Wart, Goyem! Oſer 66 '8 is ſchaufler Maſſe⸗ 

madde, 


Wau de gemacht heß do; aß. de⸗n⸗e grauße, 


gladde 


Onbſchnittne Daler worſt rauesleche for der 


fort, anal! — Der haist 
diß Viez, in v’Nas ⸗ 

»Nyn flieje von de LHTT fait jez der Bott; ‚3 
benn v’Ente 

Die Mukke⸗n⸗ufgſchnawwliert, an die müen ien67 
ych wende, 

Bor. daß err fi zeruck bekumpig; 's hei 'ne es 
gſchmekt, 

Wurrum, e⸗n⸗Imm iſch ſuͤeß, wyl fi voll Hunnied 
ſtekt. 

Jez gitt diß e Prozeß. Der Judd verklaaut?0 ve 
Botte; 

Jez duet demm Naſehorn ſyn Vrokkerader roode, 7 

Daß er e Gejeklaau?2 imm Judde⸗n⸗anhenkt glych, 

Wol daß der Schwarm ſyn Nas verrowoßt?8 
bet mit Gſtich, 

Un er bum Schinder Geld an Hundsſchmalz 

Ä het müen wende | 

Un Pflaſchter, for ſyn Gſicht ze haile; d'neh 
ſinn d' Ente, 

Het der Prokkrader gſait, an all demm Ungluk 
ſchuld, 

Wyl fi de Schwarm grad uf henn?d gfreße; 
nurr Geduld, 


64 Plage. 65 immer. 66 wahrlich, hebr. 67 müßt ir. 68 
ihnen. 69 Honig. 70 verflagt. 71 rathen. 72 Gegenflage. 78 
in übeln Zuſtand verfegt. 74 Haben. 


2 


— — — — — — — —— ——— — — — — — — —— — ——* 














S Inn Pille: Ente gſin, uf bene muß 
met 6 fchainele,75 
For daß er's Bad usfufft, er maan?S ſich noch 
fo ſtraiwle. 
Als?s dene mit verflanut! — Jez geht ber 
Pfarrer au 
Zu ’we?® Prokkrader bien; jez macht em ver 
ch v’Freau®0; 
Ob dÄndre —* han? Nain, ſaat der Pfar⸗ 
rer. Brächbi! 
Saat der Prokkrader. Guet! ‚Di gitt e Zech, 
e rechdi 
An Kefchte? Chje,83 fait bruf der. Pfarrer, 
8 bet der Judd 
Doch e Bewyß; er het us dere⸗n⸗Entebruet 
E jung’3 Antveejele84 gekrypßt, un het em's 
Kröbfel 
Ufgſchnidde, do iſch drinn, dik wie e Lewwer⸗ 
Tnöbfel, 
E Klupbedsn-Imme gſtekt. 
wurd begehrt, 
Daß der Antveauel 86 z'erſcht bezahlt wurd noch 
» ſym Bert, * 
Zells? chrekt de Judde⸗nyaa, 3 ſaat ber Proffe 
zader. Henn Si Ä 
Nicks geje dene Bott ze Haaue? Jmmwerrenzi,®9 
Saat er. Her Bott het gſait, i bin e Stüffel 
Biel. | 
Guet genn!® Die haißt gerent! DIE gitt e 
koſchbri Brüej, 21 


Schad nids! Do 


Fahrt ver Prokkrader furt, i fenn mi nimm’ 


for Fraide! 
So han I gern Prozeß, wenn Aniff un Pfiffi- 
kaide 


Drinn ſinn. Der Bott ſchilt Eie e Vieh. Reit | 


fü. 'S tivliert 
Der Judd de Bott e Hund. Brawwo! Der 
Bott jchinniert 


Sich au nit, haißt de Judd e Schwyn, un langt. 


em Daj.93 
Serr Pfarrer, Ion Gi mich die Winple nur 
uswäjche! 


75 ſchieben. 76 mag. 77 firäuben. 78 immerhin. 79 einem. 

80 Srage. 81 Zeugen. 82 Koſten. 83 ja, wenn man es be 
venklich ausfpricht. 84 Entlein. 85 Menge, Mafle. 86 Suse 
zich. 87 das. 88 ab. 89 überflüffig, übrig. 90 gegeben. 91 Bruhe. 
92 nicht mehr. 93 Ohrfeigen. 





| 


Mundart von Atraffburg im Elfe. J 


Die zahle d' Laub un db’ Saif uns Beejcl- 

geld. So het J 

Der Prokkerader gſait. — S duurt der Bros | 

zeß, i wett, J 

YA noch. | | 
| 





Ä — | 
Fünfter Aufzug. Achter Auftritt. | 


Hr. Mehlbrüej. Der Roothherr ſoll ig 's | 
Lobb von der Stadt Stroßbur'] fing) 

In unfrer alde Sprood, wenn er's erus fan 
ringe. | | 


Hr. Starkhans (ſingt). 

Was iſch zell ald vor e Stadt, | 
Wo's fo gut lich, nunme,95 | 
Wo mer, was mer han will, glatt | 
Bolluf Tan befumme; | 
Wo im Kopf d'Lyt henn ken Roſcht 
Guet ſinn, gſcheid, verſtaͤndi, | 

Un, wo Barbel hohlt de Mofcht, 
Wiße⸗n⸗ußewendiẽ 
| 
| 
| 


| 

'S wurd, muntwäje, Stroßbur'j fin; 

Gloͤkelhell, nit finſchter 
Iſch's do, in der Midde drinn 

Steht e braͤchdis Münfchter. 
Berri?e ſycht mer?7 rechts un links, 

Madde, Rewe, Felder, 
Un do ſchießt der Rhyn gar flints | 
- Bleau: durch grüeni XBälder. | 

| 


Scheeni Jumfre hets deſchwmer eng, 
‚Un by demm Arbiffel 
Geht's Herz: dikke, dakke, ſtreng | 
Wie e Perbedikkel. 
Dorum raſeꝰ8 noot99 un wyt 
Männer Ger un buele, 
Bis fi fi in d'Kirch aß Bry 100 
Ketſche 101 wegg vom Spuele. - 


18 em.&ffeff finn hie d'Viſch, 

S Wilbert, d' Wurſcht, D’Bafchterke; 

'S Flaiſch,'s Gebaͤch 102 un ’8 Gfleiels 10944 
Au zuem Ustrumbeede.104 


94 Lauge. 95 nur. 96 Berge. 97 ſieht man. 86 d. i. rw |. 
nen. 99 nahe. 100 Bräute. 101 mäpfam tragen. 102 Gebad. 
103 Geflügel. 104 Austrompeten. 

*) Die aite Geſellſchaft der Meiſterſanger erhielt na "u 
Straßburg bis zum 11. September 1781. | | 

) 











Bundart von Btraßburg im Ella, — Klunvart der Fandlente des Aschersbergs bei Straßburg. 11°) 


III ⏑ 


Un Gemäß Her’s uf myn Chr 
Nieneds 108 fo, viß wett 1, - 


Bewwe 10% wurb mer mit“ Bmnalı 
Nie fo nypji110 Mare, 


Un do loßt mer alne halt 


Kruttföpf vierdelszentnerſchwer, 
Nooch em andre fahre. 


Vs sodlfofüneji Retri.108 


Wyl's bie fo iſch alewyl, 
Welle merr ess fraie, 111 

Un an d'arme Lyt au vil 
Dauren-alöfurt Taie; 112 

Bill joomre jez for Laid, 
Bo mier Iufchti lache; 

Un’s if, mier an, doch d’greefcht Fraid, 
Andre Fraid ze mache. 


Un was ſinn nit d'Wyn fo guet? 
Sinn vdieß Kopfynfyrer? 

Eſchereeßler, Dirkebluet, 

Bebler un Rapſchwyrer? 

Strohwyn, Klaͤwner, Finkewyn 
Dumm wie Gold im Becher, 

Kydderle⸗ n⸗ un Rangwyn finn 

Därgſchte Wadebrecher! 


Hr. Mehlbrüej. Guet genn! 113 Guet genn! 
Guet genn! Der Roothherr iſch e Mann, 
Wo fi im Malfchtergfang (umfragend) 
Die Andern (einfallend). 
Aß Maiſchter zaielid Tan. 


Drum, wemm's hie nit gfallt eſo, 
Der loß ſyn Gebeffer, ze 
Un baſch ab in's Land 'nyn, wo, 
Mier an,i08 wachst der Pfeffer. 


108 Yalten. 110° zornige, neidiſche. 111 wir und freuen. 


105 nirgends, 106 Rettige. 107 2. 1. gehe. 106 d. i. meinet- 
egen. 112 legen. 113 gegeben. 114 zeigen. 


| 
? 


Mundart der Fandlente des Aochersberge bei 
| Straßburg. 


Waͤnn's zOwes 32 fingt, ſtehn wiafcht 13 of Lyt 
Glych um’s erum im Brobn, it 

Un fperra Mul un Nos uf wyt 
Un gehn gor nimm’15 dervon. 


Klaus, j 
J honlenea Schoz, 's heeißt Onnemei,? 
S iſch d'ſcheenſcht in aunſerm Ort; 
J hoo's zua liab un meecht's in d'Eih, 
Un geb em glott uf Wort. 
»S Main if} fo friſch, fo gfaund, fo raund, 
J g&6’8 nit um. a rings,t 
Un yennjed kinnt i oli Gtauub 
Hianlöufa zua⸗n⸗em ® flingß. 


Am Siſchdine zletſcht hoo⸗n⸗i em gſeit, 

Wia mer gewändt henn 's Höau1?: 

Ludau,18 Onnemei, moch mer doch dFreid 
An wurri? amol myn Frdau! 

Klaus, bet &8 gſeit, kummt Zyt, kummt Rooth, 
IS wills d'Miader ® nonnit hon; 21 

Woort riami?? drum, friaj23 odder fpoot 


As taunıt un ſpringi lycht wia a Kolb, 
Wurrſch erinewäj?t myn Monn. 


Wua? 's erſchtmol großt im Riad;s 
Hs fhofft? derbya un mocht nicks holb 
In zokkert 10 fi gärn miad. 


12 Abenns. 13 würR, d. I. außerordentlich. 14 im Gifer. 
15 nicht mehr, mimmer. 16 Dienflag. 17 haben das Ken. 18 
fdau. 19 werde. 20 Diutter. 21 ned nidt baten. 22 warte 
ruhig. 23 früh. 24 d. i. yr9. 


1 babe. 2 Anna Maria. 8 ihm. 4 um ein Geringe 5 
sit Berfag, eigend. 6 zu ihm. 7 d. i. welches. 8 grafet im 
tieth. 9 2». i. arbeitet. 10 arbeitet mit angeflrengter Kraft, 
igentl. pflügt, adert. 41 fi gern müde. 











— — — — — 








Aundart im Unterelfaf. 





Jez woort un? woort un woort i ſchiar 
Un woort mi ſchiar ze boot; 

J meein, i miaßt fi bon bya miar 
Un mit ’re theeila 's Vrod. 

J 986. eeinhaundvert Gilde 28 haͤr, 
'S iſch oles,rs wog i bon, 

Doß deDnneme⸗i myn Brdan ſchunn w waͤr, 
Un ich vergniajt un froh. 


25 Gulden. 26 alles, 





Mundart im 


In's ryche Jockela Bua2? im Dosf 
Het Tong um fi gebualt; 8 - 

Do hoo⸗n429 em de Buklel ſchotf 

- ‚Dogicdymiart3V un hogensem gſchualt, 

Un hoo ’ne3i uf de Bodde frei 

Hiangſchmißa, un hoo gſeit: 

Suach diar am⸗ondri Onnemei, 
Un loß mer dv’ myn umfelt.3 


27 des reichen Jakobs Bube 28 gebuhlt. 29 Habe ih. 30 
abgefchnriert. 31 ihn. 82 ungeſcheren, ungehudelt. 


Anterelſaß. 





Neujahr. 


Wenn die ainder in Oberbronn und in der Umgegend 
die Neujahregeſchenke bei ven Pathen abholen, ſorechen ſie: 


Guede Da,! Pfedder? un Geddel, 

I winſch 14 au Glick zuem neie Johr! 
J will e Bräddſtaͤlls mie e Schierdohr, 
E Lebkueche wie e Huus, 

Eh geh i nidd zu der Stubtdithr ·nuß. 


» 


Pfingiten. 


Die Knaben gehen in den alt-Hanauifchen Dorffdaften am 

-.. Bfingfimontage truppenmweife im Dorf herum mit reiche 
geſchmückten Maien, von meldyen feivene Bänder herab» 
flattern; fie fammeln Eier, Sped, Semmelkuchen (Mose) 
in einen Korb, und Wein in ein Fleines Faßchen. Das 
Befammelte wird ſodann Abend® verzehrt; oft langt der 
Vorrath noch dis zum folgenden Tage, wo bann ein 
zweites Mahl gehalten wirt. 


Die Knaben fingen: 


Pfingſchtequack? het d'Eier g'freſſe, 

Het d'Ochſe un d'Roß im Stall vergeſſe. 

- Heb' ingeSsneuß! heb' owe⸗n⸗ußl 

Heb' all! bludds un Blingi!0 Vejel up! 
E⸗n⸗Ei eruß! e⸗n⸗Ei eruß! | 

Oder i ſchick ill de Marber in’s Hiehnerhuus. 


. 4 Tag. 2 Bathe. 3 Pathinn. 4 euch. 5 Bregel. 6 Scheuer» 
thor. 7 „Quad“, jüngftes Kuchlein oder Vogelchen einer Brut, 
8 unten. 9 bloße, federlofe. 10 blinde. 11 euch. 

*) Vergl. Eifäffifches Boltsbüdhlein, Herausgegeben von 
Auguft Stöber. Straßburg, Be EEE EEE 


| 


Sochjeit-@inladung. 


In einigen alt⸗hanauiſchen Dorfſchaften des untern Eliafeh 
geht der Hochzeiter, vom Brautführer begleitet, Eont- 
- tag6 vor der Beler von Haus zu Haus, die Gaſte einje- 
laden. Laden fie in andern Ortſchaften ein, fo befleigen 
fie zwei ſtattliche Roſſe, immer die wildeſten, die fie im 
Etalle haben. Über die Sonntagslleidung werfen fie 
oft, auch im höchſten Eommer, einen Daniel; am Hut 
und vor der Bruft prangen mächtige Strauße vor fünf. 
lichen Blumen und rauſchendem Flittergolde; ver " 
des Pferdes, fo wie die oberfie Spitze des Peitfhn 
find wit rothen Bägaern geſchmuckt. Sigel: . 
ſchüſſe vor rem Hofthore fünvigen das Erſcheilca 
SHodegeitbitter an. Im Dprfe felbft bleiben natüchd 
Pferde, Mantel und Beitfhe weg; an die Stelle kr 
letztern tritt ſodann eine lange weifigefchälte Gerte, die 
ber Sprecher, um nicht aus dem Zufammengang ker 
Rede zu kommen, flets nad) dem Bihnthmus ver Berfe | 
herumdreht und ſchwenktt. Der Sprecher if der Vrau⸗⸗ 
fuührer. Nah dem Wintrittögruße: „B'hied i Bott!“ 
fragt er: „Sinn alli bifamme?” Ift dies nicht ver Fall, 
fo wartet ex fo lange, bis ſammtliche Gausbewohne, 
Großeltern, Eltern, Kinder, Knechte und Magde Ja fin; 
ift die Verſammlung vellzählig und haben alle aurähtig | 
die Hände gefaltet, fo hebt er mitten in der feierlichſten 
Stille feinen Spruch an. „Einer derfelben, ber an Dr 
und Stelle aufgezeichnet wurde, lautet woͤrtlich aljo: 









Ihr ehrſame und beſcheidene gute Freunde! 

Möchtet Ihr auch wiſſen, was das moͤchte bee 
deuten, 

Daß Ih und mein Vetter Gochzeiter Gut bie 


| 
Thür und Schwelle übsrfchreitm? 





Ih komme nicht von wegen: meiner, 

Sondern von wegen meinem: Better Seriit | 
Und feiner Jungfer Hochzeiterinn. 

Zum Erſchten lad' ich den Hausvater und bie 
Baudmutter, 

Bum Zweiten Söhne und Toöͤchter, 

Zum Dritten Knecht’ und Mägd', 








Munbart in der Gegewd von Forbaiy und St. Avold In Lotyiingen. 


Ser 





erten Groß und Klein, . 

ned ausgeſchloſſen fein! 

ich nicht alle hab’ lernen Fennen, 
ich fie auch nicht alle bei Namen nennen. 
ich fie geladen haben 

nächfeßten Tümftigen Dienflag*) 
heiter Dater’6 Haud, 

man iheflen aus 

nzlein ober "ein Strauß. 

s auch nicht lang währen, 

en ſie in die chriſchilich Kirch begehren, 
Bert zu hoͤren, 

ein zu Hören, 


— U) 


ochzeiten werben angeblich darum aewdhaliq am 
ild am dritien Mochentaage, gehalten, 
a heißt: „Am dritten Tage war aber eine Segel: 
ı Galildäa.” 


win . 


Sondern auch zu behalten, 

Die Iumgen ſowohl als die Alten. 

In der Kte) vor dem Altar da ifcht ein Tritt, 

3 der Herr Pfarrer die jungen Eheleut zu⸗ 
fammengitt.12 - 

Anb wenn bie Ehe beflaͤtigt iſcht, 

Und der Segen geſprochen iſcht, 

So werden wir uns nach Haus begeben. 

Der Kelleemelfchter hat zu mir geſagt: 

Der Keller iſcht wohl belegt 

Mit gutem weißen und rothen Wein. 

Der Koch bat zu mir geſprochen: 

Er will auftragen und wohlfeile Irten 18 machen; 


Thut ers, fo iſcht mir'd lieb, 


That ers nicht, fo iſcht mir leid! 
Bott ſchenk uns Allen die ſelige Ewigkeit! Amen. 





12 zuſammengiebt. 13 Zeche, Wirtherechnung. 


Aundart in der Gegend von Forbach und 
St. Avold in Sothringen. 


Detw’i fin enffig'e Brud'r. 
(Belttmährden.) 


danki'r Saldat hat nicks z' Iche g'hat, 
ſich ah! net g'wifft z' helfe. Do eſch 
n d' Wald gang, un als 'r m Wilde 
um gang wer, eſch? 'm en Menndhe 
3 Hab wor d’r Deiw'l. Das Mennche 
im: „Was fehlt w’rt ©’ ſiehſcht jo fo 
5.” — Do antwerfit d't Salat: ‚Ich 
un kehn Gb.” — D'r Deiw't 

uf: „willfcht ©’ dich zu mie verdinge, 
Knecht fen, fo ſeutht d' for win Lebb⸗ 
ich Yuan. Siewe Ichr follſcht d' mir 
mn beſcht d' wird't frrl, awer ens fan 5 
dvarſfcht vich net weſche, met ſtrehle, 6 
uge, d' Negel un v Mor net abſchniede, 
ten Waſſ'r us d'n Auen? butze.“ — 
aht d'r Saldat: „ebbaͤ,s 's ſoll fo fen, 


Ih ’z met d'm Mennche fortgang, un ber |: 


—— 


2 iſt. 3 fe ragen: 6 fümmen. 7 
eh bien, 


On 


4 

hat 'n ſtracks in d'Hellꝰ gifihrt. Do faht ’x 
im jetz, was 'r z' dhun hätt. Gr miſſt dis 
Fihr 10 ſchire unner d' Keſſele, wo d' Hellebrone 11 
drinn ſeſſe, d's Hus ſuw'r halle,12 d' Kehrdreck 
hinn'r d' Dhier!2 drahn, ie an iwrall uf Ord⸗ 
ning fihn, aw'r wann ’r en enzig Mol in db: 
Keffel luht, dann ſoll's 'm iw'l gehn. D'r Sal⸗ 
dat ſaht: „'s eſcht gutt, ich will's ſchon beſorge.“ 
— Doruf eſch d'r alte Deiw'l widd'r nus uf 
fin Wannering Wgang, un d'r Salvat hat fin 
Dienſcht ang'dret, iß Hat 's Fihr g'ſchirt, g’tehrt 
m © Kehrdreck hinn'r d'Ohier gorah. 


AR d'r Deiw'l wido'r komm eſch, wor 't 
z’friede, un eſch nommol7 forfgung. Ich hut 
ſich d’r Saldat emol recht umg’finn. Do flehn 
d' Keſſele im Ring'l herum, un 's wor g'wal⸗ 





9 Hölle. 10 Feuer. 11 Höflenbraten. 12 ſauber halten. 13 
Thüre. 14 tragen. 15 Wanderung. 16. angetreten. 17 noch 
einmal. | 





5 


tig Fihr drunn'r, un 's kocht un brotzelt drenn. 
Do haͤtt 'r gar z' gehr 18 'nin g luht, is aw'r 's 





wor ’m gar 3’ ſtreng verbott. Eublich. konnt 'r 


d'r Verfuching nemmeh?o widerſtehe, do hat er 
d’ Dedel vom erfchte Keflel en beßche ufg'how 
un 'nin g’gudt, un g’jinn, daß fin ehmoliger 
Unneroffegier drinn gehodt bat. Aha, Vog'l, 
ſaht 'r, dreff ich. dich do an? Du haſcht mich 
g'hatt, jeg hann?! ich dich, un Indem 'r das 
fabt, fefft 'r d' Dedel falle, ſchirt d's Fihr un 
Ieit 2? noch brav Holz d'rzu. D'rnoh gebt zum 
zweite Keffel, hebt d' Dedel ab en beßche in 
d' Seh. un guckt enin, do figt fin Bennrich 
drinn. Aha, Vog'l, dreff ich dich do an? D 
haſcht mich g'hatt, jeh hann ich dich, — macht 


d' Deckel widd'r zu, un braht?3 en dicken Klotz 


hie, der ſoll im erſcht recht haiß mache. Jetz 
hat 'r ab wille ſihn, mwem?4 im dritte Keſſel 
g'hockt hat, do wor 's gar ſin Genral. Aha, 
Vogl, dreff ich dich do an? d’ haſcht mich 
g’hatt, jep hann ich did, — Holt d' Blosbalg 
un leſſt d's Hellefihr recht unner im fladere. 
So bat ’r fin Dienfcht ſiewe Johr Tank in d'r 


a'ſchniht, 

gweſcht, un die fiewe Johr wor'n ſo kurz, daß 
’g g'ment hat, es wär erſcht en half, Johr 
a’wen.26 | 




















Als jetz d' Zitt vollſcht?? erum wor, do eſch 
d'r Deiw'l komm un faht zu 'm: „Hans, was 
haſcht di g'macht?“ — „Ih hann das Fihr 
unner d'n Keſſele g'ſchirt, id ham g'kehrt, un 


d' haſcht ah in d'n Keſſel g'luht; din Glick eſcht, 
daß db’ Holz d'rzu g'leit haſcht, ſonſcht wär bin 
Lewe verlor g'wen. Jet eſch din Zitt us, willſcht 
db’ widd'r hemmt” — „Io, ich wott?s ab gehr 
ſihn, was min Vatt'r d'henn?d macht.“ — 
„Butt, ſaht d'r Deiw'l, „domet d' din'n ver⸗ 
diente Lohn griefcht, 30 geh un hew d'r din'n 
Ranze voll Kehrdreck, un nemm's met hemm. 
D' ſollſcht ah gehn ung'weſcht un ung'ſtrehlt, 


18 gern. 19 geſchaut. 20 nicht mehr. 21 habe. 22 legt. 23 
trägt. 24 d. 1. wer. 25 gekammt. 26 gewefen. 27 vollense. 
28 wollte. 29 daheim. 30 kriegt, bekommſt. 





— — 


g'nomm, for en usz'ſchidde; wie 'r em aw's-up | 


Hell g’ehen, hat fich net geweſcht, et gſtrehli 25 
net g’ichnugt, hat d' Neg'l un d' Hor net ab⸗ 
un ſich fen Uaſſr 06 din Aue 


d'n Kehrdreck hinn'r d' Dhier g’orah. — „Aw'r | 


widd'r richt?? m dB Hell 





og 


Aundart in der Gegend von Jorbach und Dt. Abeld in. Fotheingen. 


J 
met. lange Hor am Kopp un am Bart, mr 


ung'ſchnittene Neg’l un set trämwe Aue, un wann ; 
d' g’froht wericht, wo d' ber kommſcht, ſollſcht 
ſahn: us d'r Hell; un wann d' gifroht?l 
werſcht, wer d' beſcht, ſollſcht db’ ſahn: da 
Deiw'l ſin ruſſig'r Brud'r, un min Kenig 
ah.” — D’r Salbat. fegweit?? ſtill, un dhuh | 
was d'r Deiw'l g'ſaht hat, aw's met ſim Lohn | 
wor ’r net z’friede.. i 
Als 'r aw'r widd'r uf d' Welt komm eſch, 
un im Wald wor, hat 'r d' Ranze vom Bodd 








g'macht hat, do wor d'r Kehrdreck Iutt'r par | 


Bold g'wor. Wie ’r aw’r das g’jinn hat, wer ' 
'r frod un eſch en d' Stadt gang. Bor via: 
Wirthshus hat d’r Wirth g'ſtann, un a [u 
en komme g'ſinn bat, eſch r erfchrod, well dr 
Hand fo erſchrecklich wuſcht 33 wor, noch wufgtr : | 
ad en Vog'lſchei. Do Hat 'r 'n ang'ruf un 
g'froht: „wo kommſcht d' her?” — „Uhr 
SU” — „Wer beſcht ©?” — „D'm Dein! 
ſin ruffig'r Brud'r, un min Kenig ab.” — Jeh 
hat 'n d'r Wirth net enin wille loffe hat 
er aw'r d'g Geld g'wies, ‚un’b% Sehe — 
g win db’ Schlemps4 ſelw'r ufg'how. a 
Tofft 'x ſich d's beſcht Zimmer gen,95 ganz vor« 








nem ufwarte, Bat geff un g’orunf, hat ſich amt 
net g'weſcht un net g’firehlt, wie es im J 
Deiw'l b'fohl Hat, un leit 3%. ſich endlich ale. 
D’r Ranze voll Gold hat aw'r d'm Wirih in | 
d’ Aue g'ſtoch, un Ten Ruh g’loß, bis cn 
dr Naht hins iſchlich eſcht un han's im wege | 
giſtohl. | 
Als am'r dr Sand am anıere Merge uf⸗ 
g'ſtann eſcht, din Wirth bezahle un witer gehn 
wollt, do wor fin Ranze fort. Er bat ſich ni 
Eurz beſonn, un gu fich ſelw'r g’faht:- v’ Bei 
oßne Schuld unglicklich g'wen, — vun ct 





yrid g'lehrt. : ı 
hat 'r d’m. alte Deiw'l fin ‚Send g'tlaht, un 
hat 'n g’bitt, er. macht 'm helfe. Dir Den! 
fabt: „fen Dich, ich will Dich weſche, ; uch, 
ſchnute, d' Hor un b’ NMeg'l ſawiede mn ns 
uswiſche,“ — un als 'r met: 'm.fertig wor, hat 
'r 'm widd'r d' Manze voll Kehrdreck gm’: 


un zu'm giſaht: geh bin un ſah d'm Wirt, 


91 gefragt. 32 ſchweigt. 33 wat 
Schlinge an der *8 
rader Richtung, 4 ege. 38 


















MAundart in Der Gegend von Forbach und Dt. Austa in Sothringen. 


rt fol Dr din Gold widd'r 'rusgen, fonfcht 
thät ich komme, un thät 'n an bin Blatz ab- 
bole. — Doruf ef d'r Hand nommol39 'nuf 
gang, un hat zum Wirth g’jaht: Du haſcht 
min Gold g’ftohl, wann d's net gli) widd'r⸗ 
gewfcht, dann kommſcht d' en d' Hell an min 
Blatz. — Do hat 'm d'r Wirth d's Bold widd'r⸗ 
gen, un noch meh d'rzu, un hat 'n g’bilt, ’r 
fol nur fill fen, un uf die Art wor d'r Band 
en rider Mann. 

Hans macht fi uf din Weg, hemm gehn 
zu ſim Vatter, kahft ſich en ſchlechte Lin⸗ 
nekidd'l uf d'n Leib, gebt h'rum un macht 
Muſik, dann dad hat 'r bie d'm Deiw'l in P’r 
Hell. g’fehrt.10 Es wor aw'r en alter Kenig im 
Land, vor dem muflt er fpiele, un der hat fo 
große Srehd4l dran, daß 'r d'm Hans fin elicht 
Docht'r verfproch Hat. Als vie am'r g’hert bat, 
daß fie fo en a’menen Kerl im wiffen Kibp’I 
beirathe follt, ſaht fie: Timer als ich das dhu, will 
ich ind tiefſcht Waſſr fpringe — Do hat 'm 
d'r Kenig d' jingſcht gen,““ vie hat's ihrem 
Batter z'lieb gebr43 g'dhon. Uf die Art hat 
d'm Deiw'l fin ruſſig'r Brud'r d' Kenigédocht'rt 
b'komm, un als d'r alte Kenig g'ſtorw war, 
eſcht ’r ab noch Kenig mor.44 





‚Die Grasblumenrabeatte. 


O Mitterche, geb jedem von und en Blume⸗ 
rabattche, das unfer efch, mir end, un Guſch⸗ 
tav end, un Alina end, un jedes muß find 
berforge. 

So ſaht d'r glenet5 Brig zu finer Motter, 
un die Motter g'wehrt im fin Bitt, un-gebt jebem 
e Blumeſtickche voll fchene Graoblume. Un vie 
Kinner hann ſich über d' Moß g’freht46 un Hann 
g'ſaht: Wann ericht die Blimcher blihe, 
werd e Herlichfeht fen! — Dann '8 wor noch 
net Zitt for die Grasblume, well fie erfät Knofchpe 
riet4? Hann. 

Aw'r d'r glene Brig wor ung’vellig48 en 
ſiner Seel un konnt bie Blithezitt net erwarte, 
un do. bat ’r gwinſcht, daß fin Blumerabatt 
zerfcht vor den annern blihe medht. 


39 noch einmal. 40 gelernt. 41 Freude. 42 gegeben. 43 
gern. 44 geworben. 45 kleine. 46 gefreut. 47 bekommen, ge» 
kriegt. 48 ungerulnig. 


Sirmenic, Germaniens Volkerſtimmen. By. ıı 


das 


Dann eſch 'r d'zu gedret un hat bie Knoſchpe 
en 6’ Hand g'nomm un hat fie en ihre Wennle 
bedracht un ſich ſehr g’freht, wann ’r us d’r 
grine Scheel ſchon e rodes odder e grined 
Blettche ervor blinke geſinn hat. 

Aw'r das bat net lang g'wehrt. Frit Hat 
die Knoſchpe ufg'broch un die Bledder all von⸗ 
enanner g'macht. Jetz ruft 'r met heller Stimm: 
Zuhn50 emol, min Grasblume blihe! Aw'r as 
d' Sonn druf g'ſchin hat, hann d' Blume ihr 
Kepps! g'negt, g'truhrt, un woren verroppt un 
welch, ehr es Mettag wor. Un d'r Bus? hat 
um fie g'ſchrau.v8 | 

Aw'r do hat d' Motter g'ſaht: Du unſchil⸗ 
lig54 Kind! wann numme sðð das d letſchte Frehde 56 
en dim Lewe ſen, die d' durch din eien Schold 
dir verderbſcht. Dann haſcht d' die ſchwere un 
große Konſcht z' warte net z' dhier d7 kahft. 





Das Ranarienvögelchen. | 


En glenes Medelche, met Name Karlina, 
Hat e ſcharmantes Kanarieveg’Iiche g'hatt. Das 
Dhierche hat vom frube Morge bis zum Owend 
H’fung, un wor fehr ſchen, goldgehl met ſchwar⸗ 
zem Keppche. Karlin aw’r hat 'm Somen un 
kihles Brutt58 3’ eſſe genn,59 un ab bie un do 
mol en Stickelche Zoder, un alle Dah freich, 
glor 60 MWafl'r. 

Aw'r uf emol bat dad Veg'lche ang’fang 
z’ trure, un an 'm Morge, als Karlin. im Hat 
wollt Wafl'r brenge, hat's dodt im Kewich 

g'leh. 

Do hat das Kind en helles Jommere un 
Hihles! erhow wege den g'libte Dhier. Aw'r 
d' Motter eſch gang un bat 'm en anners 
kahft,? das noch ſchener wor, un grade fo lieb⸗ 
lich, wie das vorige, g'ſung Hat, un bat '6 en 


d' Kewich g'ſetzt. Aw'r das Medelche hat noch 
luter g'hihlt, as es das neie Vegelche g'ſinn hat. 
Do hat ſich dv’ Motter ſehr verwunn’rt un 


zu dem Kind g’fabt: warum hihlſcht de fo, min 


liew Kind, un befcht fo betribbt? Din Direne 
made dad geflorwene Veg'lche net widd'r le⸗ 
bendig, un do haſcht d' jo en annerd, dad net 
ſchlechter eich ad das erfchte! 


49 Windeln. 50 fihauet. 51 Köpfe. 52 Bube, Knabe. 53 
geſchrieen, geweint. 54 unſchuldig. 55 nur. 56 Freuden. 57 
zu theuer. 58 Kraut. 59 gegeben. 60 klar. 61 Heulen. 62 gekauft. 
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Mundart in der Gegend von Forbach und St, Assld in Jothringen. 











uf die Red faht das Kinn: Ach, min Kiew 
Motter, ich hann dem arme Dhierche net g’ohon, 
was ich g’follt Hann. — 

Maͤ, ss min liew Linde, antwortet d’ Motter, 
dv’ haſcht 8 jo allzitt recht forgfellig verfleht! — 

Jeſes neh, ſaht d's Kind widd'r, das Stickelche 
Zocker, das ir m'r vor en Paar Dah genn 
hann,*4 for 'm 3’ brenge, hann ich ſelw'r gef. 
So ſaht dad Medelche met betrihbtem Hexz. — 
Do Hat die Motter g'lechelt im’r d'm Medelche 
fin Klage, dann |’ hat wohl ver hehlige Wohr⸗ 
bet ihr Stimm en dem Kind fin Herz erfennt 
un berehrt. 

Ad, hat ſe grfaht, wie muß 8 d’m Undank⸗ 


barn z' Muth fen an jinnen Eltern ihrem Grab! 





Der Sämann. 


Sorche!65 ’8 efch emol e Bur g’wen, der eich 
enud gang, for finne Acer 3° fü. Un do bat 
fih dann zug’vrab, daß en Dehl d'rvon an d'n 
Meg g’fall eich, un do binés d' Veg'l vum 
Himm'l komm un hann's ufg’freß. N anner 
Debl d'rvon efch en d’ flene Bodden g’fall, mo 
net vill Grund wor, un efch ball ufgang, well 's 
net vill Brund g’hatt hat. Wie aw'r d’ Sonn 
nfgang efch, do eſch 's verwelkt un verborrt, 
weil 's kehn Wurzel g'hatt bat. Widd'r en 
Dehl d'rvon eſch unner d’ Debr6? g’fall, un dv’ 
Dehr bin ervor gewachs un hanns erſtickt, d'rum 


hat's kehn Frucht gedrah. Un en Dehl v’rvon 


eſch uf gutt Land g'fall, un das hat Frucht 
g'braht, Hat zugnomm un eſch gwachs; aw'r 
en Dehl d’rvon hat driſſigfellig, ſechzigfellig u un 
hunnertfellig g’orah.s8 





Geſpräch zwifchen Heifenden. 


Darf ich Eid frohn,6® Messieurs, mo v Med 
Bingebt? 

Uf Nanzig zu, Monsieur. 

Ich komm ah durch Nanzig; efcht "8 erlabt, 
en Eirer Geſellfchaft z' rive2?0 m'r wille met 
enanner ride. | | 

Monsieur, das eſch viel Ehr for und; met 
viel’r plaisir. 


63 aber. 64 gegeben habt. 85 horchet. 66 fine. 67 Dornen. 
68 grtragen. 69 fragen. 70 reiten. 





Die Eich geht's aw'r gutt von Statte. Ihr 
bann?! gudde Pehr,?2 wie's ſchinnt. 

Io, m’r bin?3 zemlich gutt beritt, abſonnerlich 
der Herr do. Ihr hann aw'r, ah do en hib⸗ 
ſches un guddes Pehrd. 

Das Pehrd eſcht net z' bezahle. | 

M'r ſchecke und alfo gutt bifamme, um J 
were ah heit noch en ſchenen Weg ne 
leie,74 

Eſcht d'r Weg gutt? Kenne Ihr d'n Weg! 

Ich fen?5 dieſen Weg enmol g’fahr, un wann 
ih no ben firchterkiche Steß urthele darf, bie | 
ih emfun hann, muß d'r Weg ſehr ſchlecht un 
rauh ſen. 

Mr bin mehrmals im Dreck ſtecke g'bliw un 
woren g'zwung ußz'fteie.76 Wr bin iw'r große 
Sten g’fchodelt, die im Weg g'leh hen, un 
woren daufigmol ufm Punkt umz'werfe, ’8 war 
aw'r fchon vor en Paar Johr, un villicht eſcht 
jetz d' Stroß usg'beſſert. | | 

Gebt's ken Nebenwegt m'r thäte Zitt grwenm |. 
un 's thaͤt unfern Pehr net fo fur were. | 

D jo, drei Stunn von bie, am Usgank vom | 
en Dosf — 's heſcht B. — kenne m’r d Ran 
firoß rechts leie?? Toffe, un links vide. Dam 
thäte m'r iw'r e Stunn g'wenne, aw'r m'r kennte 
und ah licht vererre; un well Tenner von und 
d'n Weg weß, fo werd's wohl g’fcheiter fen, uf 
d’r Landſtroß z' bliewe. 

Dreffe m'r ungerwegsd en gutt Wirthshus an, 
wo m'r z' Mitta efe un unſere Pehr fir 
tenne? 

Io, finf Stunn von bo efcht en vortreflih 
Wirthöhus, wo m'r gutt un wohlft aan 
werd. 

Butt, gutt, m’r wille?8 nur mache, bap mi. 
binlomme, m'r wille froſch zuride. In P. Fran 
m'r iw'r Naht bliewe, un mer?9 bin m's Ik 
Bitte in Nanzig. 

Jg komme wir ball en unfer Duke. 
Unfere Behr hann ihre Haw'r wohl nerbint, 
un ich dent, m'r werbe und dis Mittaeſſe ch 
gutt ſchmacke loffe. | 

An Appetit fehlt's ums uf der Res giwealih 
net, am's ich fihl 'n heit firrker alß emol; || 
wie ſteht's bie Eich? 5 

Ich denk, ich mach unferm Mittaefie ah Er. 








! 





| 





| 


71 habt. 72 Dieree. 73 wir fine. 74 legen. 75 bin. cab | 
äufteigen. 77 liegen. 78 wir wollen. 79 morgen. | 
3 
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ſich aw'r wohl en Knecht mwiefe, der for 


Pehr forgt? 





Do ef d'r Wirth, felm’r; jeg wife m'r ball, 
wo m’r dran bin. 


Mundart von Saarlouis. 


Am grine Bam. 


gröſcht Pläſirn Hot mer! van de Welt, 
mer faan? kann, am grine Bam.3 
: Dam enge de Viglen bei Daa ond Naat,“ 
änntcher peife hibſch on rufe: K—t—pi— pl, 
” Weibcher ſaan: pl—pi—ji—jt. 
mge Iufchtig on peife du haut en bas ° 
veefe neiſchts vam Celibat. 
z'ſits mer Mamfelle met hibſch Mossien, 





m. 2 fagen. 3 Baum. 4 Nacht. 5 wiffen nichts. 6 ficht. . 


Berjer, Buwe on Baure d'iw'rall ber, 

Die plafjire ſich recht & leur aise, 
Trenke en Schoppe Wein oder eſſe Kees. 
Se fenge ensemble hibſch on fein, 

Der Heedenſchmidt accompagnirt 

Met fein Violon, on recevirt met reed”? . 
Ban de Leitd Geld van allerhand SortonCouleur. 
D’ groͤſcht Pläfien bot mer van de Welt, 

Dat mer jaan fann, am arine Bam, 

Dat eſch wohr, dat eich Feen Dram.? 


7 Freude. 8 Leuten. 9 Traum. 





Mundart an der Mittel-Iaar. 


Wiegenlied 


Bobeio, 

a's Hinkelje! dor; 
et? mer kenn Gier, 
reßt mer mein Brod. 
‚che, Bobooche! 


der⸗ieder und Rinder-Sprüche. 


1,3 Babe, Yingerbutt! 

# der Bauer, iſch's niggutt;! 
t er alfogleidh, 

ı die Engel mit der Leich. 





Und 


ahnchen. 2 legt. 3 Nadel. 4 nicht gut. 








Relt⸗Liedchen. 


Marſch, marſch, grad aus, 
Links oder rechts! 

Wer de Wein im Keller Hat, 
Leidet Ten Durſcht. 
Dreimal Buttermilch, 
Dreimal Wurſcht. 


— — — 


Neeite, reite, Mepje! 5 


Dodrowwe ſteht e Schleßje, 
Dodrowwe ſteht e Herrehaus, 

Do gucke drei ſcheene Iumfre eraus: 
Die En ſpinnt Selbe, 

Die Anner widelt Weibe, 

Die Dritt, die fpinnt e roode Nod 
Bor unfre liewe (Karels ıc. 20.) Bol. 





6 Roßchen. 





Hundert an Ver Mittel-Baar. 





Die Maadé geht uff de Brunne, 
Sat e Kinnche funne.? 

Wie ſoll's Heiße? 

Ziel odder Geiße? 

Wer ſoll die Winnle waͤſche? 
Unſer alti Schlappertaͤſche. 





Ji, ji,s Peerdje, 

Noh der Mihle zu! 

Noh der Mihle geht der Bis 9 
Iwwer di Bach do fihrt der Stä. 


Plumps, leiſch 10 de drinn. 
(Beim legten Verſe flellt man fi, als ob man pas Kin 
fallen laflen wollte.) 





Tanz⸗Liedchen. 


Hopp, hopp, hopp! 

Mei Geld iſch furt, 

Ze Baſel leit mei Ranſe. 

Geh mer ewegg, 

Du alter Geck! 

Ich maan!! nit mit der danſe! 





Heidelbeer wohl wackſe kann, 
Wackſe in unfrem Gaarte. 
Mutter, gi!? mer ball e Mann! 
Ih kann nit länger waarte. 





Ze Lauterbach hann ich mei Steump verlor, 
Un ohne Strump geh ich nit hem; 
Drum geb ich gleich winder uff Lauterbach, 
Un faaf mer e Strump for mei Been. 





Liedchen beim Ringeltanz. 


Ringle, ringle Roſekranz, | 
Maͤdche, gehſcht de mit zum Danz? 
Mutter, ich Hann kenn Schub an. 


6 Masd. 7 gefunden. 8 d. i. vorwarte. 9 Wes. 10 liegſt. 
11 mag. 12 gieb. 


1 Holle, holle Ho! 


Un die Brid iſch abgebroche. 


Dub em Batter fein Schlaͤppcheris am. 
Gikerigih! 
(Dabei kauern ſich vie Kinder alle im Kreife nieder.) 


nn 


Geht die Frau ind Wirthéhaus, 
Kocht der Hund die Supp, 

Kehrt die Kap die Stubb, 

Drant ik die Maus de Dre enaus. 





Wenn Erwachfene mit Kindern auf dem Rücken keramlane: | 


D’r Kinnelmann iſch bo! 
Er laaft im Stäpje uff un ab: 
„Ihr Leitjer, kaafe 18 Kinnel ab!” 





Zum Abzahlen beim Gpielen. 


Ene Dene 

Mit emi6 Lene, 17 

Gedicht de mit noh Engeland? 
Engeland iſch zugejchlofie, 


Schäfer, Hinn1E nein Hindlein an, 
Daß es mich nit beiße fann. 
Beißt es mich, fo ſtrof ich dich, 
Hundert Daler koſcht es dich! 





— and 


Eins, zwei, drei, vier, 
Fünf, ſechs, ſiwwe, acht. 
Um acht 

Kummt di Wacht; 

Um nein - 

Kummt der Wein. 
Wirth, ſchenk ein! 
Bauer, jauf aus! 

Du biſcht draus. 





13 Pantoffelchen. 14 trägt. 15 Leuten, kaufet. 16 NA. 
17? Magdalena. 18 binde. 











Mundart von Baschrühm. 553 





Mundart von Saarbrücken. 






Bulbigungs Tag zu Saar⸗ 
ken, SO. Kovember 1815. 


war doch emol widder Heit 

erfraͤd, nit- wohr, ihr Leit? 

3 mer Tann faan,1 aach mit Ehre! 
He de Sarrbrider ihr Mann? 

be Safhanner? fing a’ftann, 
gebußte Gewehre; 


ie merd vum Noodhaus berob 
iſſik erunner gezoh, 

m̃iſche Adler im Fahne; 

Haß do Hat gewwe im Flugg 
jerre- un Schulfinner-Zugg ; 
ſekeppẽ d'nohde? vum Hahne6 


klingede Spiel un Gedrumm⸗ 
bang gegelt;10 um ent um 

er mit Blumme un Bämer, 
me un B&hmil fing geziert, 

m enanner poſchdiert 

iſche aus all Herre Laͤnner; 


o fe und zu bang? gewunk, 
orte und zu ger getrunf, 
. hang gefreit un verwunnert; 
borrem Herr Gummelär 
am breſſediert es Gewehr, 
tah geruf, un jetzunnert 14 


Phreport zu fin marſchiert, 

ber Neikirch hann ranſchiert; 

rre,15 der Zimmermann, nohde 16 
bie fiheen Redd hat geboon: 

mer1? uns, ih un mei Sohn, 

id is ball nit wiſſe ze roode!19 


\ 

Annere Hann ich e Drähn ?0 
el. in de Aue do ſtehn, 
nn fagen, 2 2.1. Mannfdalt. 3 ven St. Johan⸗ 
Johaun Heißt zer auf dem linfen Saarufer gele- 
ber Stadt. 4-finv. 5 wir. 6 2.1. Wöller. 7 her⸗ 
johe anf der Sudweſtſeite ver Stadt. 9 Vetrommel 
geigt. 11 Bäumen. 12 Haben. 19 eins. 14 jegt. 

. 16 hernach. 17 Haben wir. 18.@renbe. 19 rather. 





Wie je er: iſch kumm uff die Neene,21 
Wo meh? Hang gefchredt, als fing23 kumm, 
Wann's Biemer?4 fchunn Bil miggenumm,25 
Un Meh noch vergelichhre?6 ſich daͤte. 


Uns Annre war’3 fchwuler bovor, 
Was ball aach gebrung?? hat 's mei Johr: 


| Seerfcht 28 der Franſos im Retriere, 


Der Deitfch ball dernoh hinne dran, 
Un gar der Kuflad. Nu, mer faan: 
„Wie werresn-äm 29 bie kujeniere!“ 


„Jo,“ hat mer mit Angſchter gedentt, 
„Seh krien mer's gewiß inggeſchenkt, 
Was die vun de Herre Franſoſe, — 
Un mit 'neso vun und, — hann verſchluckt, 
So lang mer hann uff ’ne gehudt: 
&o31l Dorne, die draan3? nibball28 Roſe!“ 


Doc iſch Am der Drofcht aach inglumm:34 
„Se hann uns broforſchꝰs jo genunm, 
Un's hat und genugk wille36 kränke. 
Hat's dekmols27 vergeß aach der Schleht, 
Daß dort geje Brieder er fecht, 
Se# werd mer uns AU doch nit henke!“ 


„Aach werre39 fe gleich in ver Mien 
Die Fraͤd, wann je kumme, ſchunn fiehn, 
Un daß bo kenn Falſch ifch derhinner. 
D’noh 40 finne ti fe aach bei und gleich 
Ihr Sprooch jo, ihre Art un ihr Breich, 
Un Deitſche fin kenn eſo ·r Schinner!“ 


S'erſcht ſaan mer aach numme⸗ vun Glick. 
'S bat ſpringe wohl miſſe die Bricks6 
Doch aach der franſeeſch Inſchenierer 
Emol wohl hann aach unggeſchliff 
Vum Drillee46 erunner uff d' Schiff 
Gewettert die Gard⸗Kannenierer. 


21 Mothen, Gefahren, Prüfungen. 22 welche mebr. 23 find. 24 
» 1. Lazarethfieber. 25 mitgenommen, weggerafft. 26 angſtigen. 
27 gebracht. 28 zuerſt. 29 einen. 80 ihnen. 31 b. i. ſolche. 
32 tragen. 38 nicht bald, nicht leicht. 34 eingekommen. 35 
fie ie Branzofen) haben uns par force. 36 wollen. 37 oft. 
38 fo. 39 wessen. 40 hernach, dann. 41 finden. 42 Bräuche. 
43 ». 1. ſolche. 44 nur. 45 Brüde. 46 eine Anhoͤhe. 
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Doch iſch jo keem Lewe, keem Haus 
E Laͤdé do gedunnert eraus, | 
Un annerfch war’ ball, wie-im Stille - 
Der MarmoA? Hei Nacht Sich fEifiert, 4 
Der Morje die Annre herfihrt, 
Wo nıunme49 als Freind kumme wille. 


Wohl fin äm50 die Heifer voll wor,i 
Mer kunnt ſich aach vil nit uff's Ohr. 
Juſcht Teie,5? bei denne Kuffade; 

Doch ware's funfcht guttliche Leit, 
Un ware vie Ruſſebeich 53- weit, 
Se hatte mer aach ebbs ze Enade.54 


Un fo wär aach gnäbig die Wolt 
Es zwettmol, mit allem dem Bolt, 
Borimwer gang, hätt e Elen Wetter 
Niggradd5 und. noch troff um de @erl,56 
De b'ſuffene Burrbacder Kerl, 
Un weit de lumpige Brettex.d7 


End awwer war arig 58 und. läd, — 
De59 Lothringer freilich machts Fraͤd, — 
Daß ’8 erſchtmol und, trug em Verſpreche, 


Die Brieder verſtoßt hann eleen, 80 


Un widder mer miffe Hann fcheen 
Die Rabdes1 fichn kumme, die fredhe. 


Nä, jo hat's nit bleiwe gefinnt! 


| Mer6? ware ze deitſch jo gejinnt, 
Un Bonnebart wäs ſich ze roode: 63 


Der hätt aach um een Hoor 4 vum Spieß. 
De Haas noch de Kech$5 weggeriß, ' 
Derweil fe ze Wien noch dran brode. 


Unshalwer Ham mier '8 mess gegunnt, 
„Un“ — ſaan mer — „de Welſche iſch s gſund, 
Dann bie rien bie Raͤs 67 uff die Yure.68” 
Un wie hat mer uff fe gebrennt! 
Wie Holfänner fin fe gerennt 
Bun Waterlo; was mer do jure!®9 - - 


— 





47 Marmont. 48 ſich entſchuldigt, d.i. abgezogen. 49 welche 
aur. 50 find einem. 51 geworben. 52 legen. 59 Ruflenbuudge. 


54 wir au etwas zu beißen, d. i. hinlanglich Brod. 55 nicht 
gerade. 56 Name eines Forbachers, welcher 1815 mit einem 


Heinen Kreilorps Saarbrüden unt St. Johann gegen bie an⸗ 


renden Baiern zu vertheinigen ſuchte. 57 d.i. Ballifaven. 
' 58 arg, fehr. 59 den. 80 allein, es verblich namlich nur bie 


| 


| 


Gtadt und der Fleinfte THell des Furſtenthums den Franzoſen. 
61 Matten, rats de care wurden ipottmwelfe wie Erheber der 
vereinten Gebühren genannt. 62 wir. 63 zn rathen. 68 db. i. 
beinahe. 65 den Käcken. 66 haben wir «6 "nen. on. I dle⸗ 
ſes Mal. 68 Hoeſen. 69 janchzen. 


Un widder haͤtt's doch kinne laͤtz ?0 
For uns ze Bariß gehn noch jetz, 
Wann's Geld mer do hätt wille daure. 
„Gehrl's jetz nit, iſch's ewig verbei,“ 
So ſaan mer, „drum miſſe zwä, drei? 
Dori jet ze gunen redde un laure. “ 
Grad hammer? die rechte Mann?· funn, 
Die wiſſe der Mehr;?s haun aach ſchunn 
Gekennt alle Dritt,76 alle Bääfchter ;77 
Sin aach nit im Iwwrige faul, 
Un nemme kenn Blatt do vor's Maul. 
„Was,“ faate fe, „inner?3 nit Määfchtert“ 


„Un Einnte ner? nit for das Blut, 
Bo 8U winner die Burbongiih Brut 


| Hat Eofcht,81 € Gedichtes 82 begehre? 


Werd 's Elfaß un s Lothringe nit, 
Mies recht wär, vum Zopp 'ne 88 gefdhnitt? 
Muß doch er e wennig ſich hüre.84‘“ 


„Dann, war's ſchunn es erfchtmol e Schann,$ 
Daß ihr und im Stich gelaß hann, de 
Wär jeb die Ehr ger ze embähre? 
Aach iſch's de Franſoſe bekannt, 
Was die an der Stadt un dem Land 
Gehat Hann, un noch Hätte gäre. 


„Kinnt Preuße die ſcheen Rewenie 
Niggrad fo gutt indun,83 wie die, 
Bun. all denne WerferE9 un Stolle, 
Bewäll®0 un Befäll un dem Erz, - 
Dem Hannel un Wanne un Befehets 2.91 
Wie der do, gituee nimmeh of Sole“ Ä 


Hätt diß nit, bätt nicks meh gegop! "a _ 


| Wie Kape im Bad, wehre do 
"Die Welſche ſich. Helft nid! mer pelless 


Sarrbride, Sarrluis un Berl, 
Trutz Freikoor, Franſoſe un Gerl. 
Mier lache, die futtre96 um dolle. 


— — —— — — 


70 verkehrt, ſchlimm. 71. d. i. Abgeordnete ber Stadt. 72 
wie es gut if, eraftlich, tuchtig. 73 haben wir. 74 Männer. 
75 wiſſen, wie die Sachen ſich verbalen. wiffen überall Neth 
uns Mittel. 76 Tritte, Wege. 77 GBeifter, Geliunungen. 75 
fein ihr. 79 Sönntet Ike. 80 welches. 81 gelistet. ER Ta 
tiges, Extledliches. 89 ihnen. 84 fi Heaven, Ganre laffen. 
85 Shane. 86 habt. 87 geen. 68 2.1. einziehen. 80 &. 1. 
qatteawerten. 90 Balmagen. 21 di. Verkche, Verfahren 
ver Macxen. 92 giebt es. 93 nicht nıphe. 94 gigogen. 05 wie 
nehmen. 96 fluchen, wettern, ſchelten. 











MMundart von. Baacbräden. 








Ich hammer aach Beier? gemacht 
Uf unfere Berje, daß's kracht; 
Megr’s ſchunn aach die Lothringer kraͤnke. 
Se hann uns dann aach die Schwernood 
Recht nochberlich dovor gedroht; 
Doch wille mer doran nit denke. 


So ſaat jo aach heit noch die Redd, 
'S Bees ſott mer?3 vergeſſe, mer Hätt- 
Jetz numme?? em Herrgott ze danke; 

»S wär, was mer gefaͤrcht 100 hätt, erum, 
Un, was mer gewünfdht hätt, wär kumm; 
Se101 fott mer mit Nimmand aach zanke. 


5 ifch wohr jo, was hammer 192 nit ſchunn 
Ing1038 Kurzem jo Manches gewunn! 
'S iſch Fride, un werd's jetz nach bleiwe; 
Mer fihrt aͤm die Buwe nimmeh 
In Schlachte durch Berje un Schme, 
or 104 Annre vum Ihre ze treiwe. 


'S Häfcht widder: „E Wort iſch e Mann!” 
Un Ehrli if nimmeh e Schann; 

Die Luthriſche fin widder owwe; 109 

uff Kirche un Schule un Zucht 

Werd widder gelut,106 un mer ſucht 
Aach widder meh Denne do drowwe.107 


Iſch numme 108 erfcht Alles im Gläs, 
Gehn widder aach beſſer, ich wäs, 
Sandlerung, wie ſunſcht, un Gewerwer; 
Der Brandewein, faat mer, un ’8 Bier 
1 Zahl-numme e kleni Gebier,109 
Wie Hitte⸗ un Kaafleit un Gerwer. 


Die Kohle un Flodze No un 's Glas 
Un 8 Elfe, der Stahl, un waͤs waß, 
Die dreffe D’noh1t! nirjens Dumme; 11? 
Bol Ache!13 un Schiff leit!14 die Saar, 


97 Teuer, Srembenfeuer.“ 98 follte man. 99 nur. 190 ge- 
fürdstet. 101 fo. 102 haben wir. 103 in. 104 ».i. um. 106 


oben, obenan. 106 geſchaut. 107 d. i. Gott. 108 nur. 109. 


Gebühr. 110 Blöße. 411 hernach, dann. 112 Bollämter. 113 
Nachen. 114 legt. 


Wie's vorrdem je Firſchde-Zeit lis war, 


Vun Molſcht its bis eruffer zum Krahne. 


Wie Ame der Parre jetz ſaat, 
Un nohde117 der Herr Gehämranp 118 
Dut vorrem Altar jeß erfcheine; 
Wie do fich .uffricht die Gemän,ti9 
Uff Bänke die Klene hoch ſtehn, 
Die Weiwer un Maͤde 120 ſchunn greine; 


Wie druff er vun Jedem begehrt, 
Daß Trei er der Majeſchtet ſchweert; 
Un etze,21 (mer denke: Gott wall122 e) 
S'erſcht Gääfchtlig,123 dann Weltlich, dann Au 
Die Henn 124 in die Heh Hang 125 gehall, 
Un rufe: „mer ſchweere un halle's!“ 


Was do for e Fraͤd un e Stolz 


I Mid ganz hat verzwirmwelt!126 «8 foll’s 
| No’ Kinskind emol vummer heere. 


Un, wie mer de Kenig un 6 Land 
Soll ehre in jedweddem Stand, 
Das kamn's gewiß aach vummer Iehre. 


Wie unnerm Nabolijon gar, 
Dann als 127 emol froh mer128 noch war 
Un Raadyt29 in die Luft brav gebloßt hat: 
E Lied jo uff's Vatterland noch 
Ze Zeile geflung hat, wo130 doch 
Ze Linnewil131 ſchunn und verfloßt hat, — 


So fege13? jetz do eich erum! 
Es waͤr mer noch grad eſo drum, 
Mit eich jo e Liedje ze brumme. 


JDu fihrſch de Diskant, ich de Baß, 


Der Fritz de Tenor; nemme 1808 ’3 Glas! 
Du, Cumbär,134 laß Bier und noch kumme! 
(Sin deutſchet Vaterlands⸗Lied wied gefungen.) 


115 zur Zeit der faarbrüdifchen Fürſten. 116 Malſtadt, 
ein Dorf unterhalb der Stadt an der Gaar.. H7 hernach. 
4146 der preußifde Commiſſariue, welcher die Huldigung 
entgegennahm. 419 Gemeinde. 120 Mädchen. 121 jept. 1772 
walte. 123 ». i. die Geiſtlichteit. 124 Hande. 125 Gaben. 626 
fdwindlig gemacht, außer Fafſung gebracht. 127 bisweilen. 
425 man. 129 Rauch. 130 welches. 181 durch den Frieden 
zu Luneville wurde daß linte Rheinufer Frankreich Aberlaffen. 
132 feget. 198 nehmet. 134 Gevatter. 
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Mundart au der Ober-Baar. 





Mundart an der Ober-Saar. 


Wiegenlieder. 


Schloof, Kindel, ſchloof! 
Dinn Vaͤtter hiet di Schoof, 
Dinn Mutter hiet di Lämmele 
Mit de rode Baͤnderle. 

Di ſchwarze un di wiſſe 
Wille mer's Kindel bifſe. 
Schloof, Kindel, ſchloof! 





Heio, Bobeio, ſchlooft' liewer, as du; 


Wann de 's nit glawe witt, ſchau mer nurr zu. 


Heioole, Boboole! 





Zum Abzählen beim Spielen der 
Kinder. 


Lirum, larum, Eiermuuß! 
Unſer Katz geht baarfuuß, 
Baarfuuß geht ſe, 
Hinger'm Owe? ſteht fe, 
Hat e Paar rode Schickles an, 
Hinge un vorne Kralle® dran, 

| Hippt fo in's Wirthöhuß, 
Trinkt e Schoppe Winn uf, 
Hippt widder hemm 
Mit ihrem krumme Hipyel⸗BVeen 


Lixum, larum, Löffelſtiel! 
Alti Wiwer eſſe vil, 
Jungi müffe faſchde, 
Brod leits im Kaſchde, 
Winn leit im Keller, 
Broode⸗n⸗uff em Teller. 


1 glauben willſt. 2 Ofen. 3 Schuhlein. 4 Korallen. 5 liegt. 


— — — — — 


D' Geiß ſteht uff'm Laͤde, 

Bißt em Schnieder in di Wade; 

Der Schnieder nemmt e Rettelſteen, 
Un ſchlaat der Geiß vi Been erzween.? 





End, ziween, brei, vier! | | 

'S flieht e Bettler vur der Dür, | 
'S ſteht e⸗n⸗Engel an der Wand, | 
Hat e⸗n⸗Appel in der Hand, 

Sat 'nes wille broode, 

Iſch em niggeroode.ꝰ 

'S fallt e Meſſer owwe⸗n⸗eraa,0 

Schlaat em Bettler 's Been aa. 





Schäfchen-Spiel der Kinder. 


Ihr Kinn,tt kumme 12⸗n⸗all hemm! — 
Merid verfe nit. — 

Vurr wemm? — 

Vurr em Wolf. — 

Wo ſitzt er? — 

Hinger der St. — 

Was freßt er? — 

Grün Graß. — 

Was ſufft er? — 

Bocksgalle. 





Reit⸗Liedchen. 
So ritte?5 di kleene Herre⸗Kinn, 
Wann fe noch kleen wunzig finn. 


Wann fe greefer werre, 16 
Ritte fe uff Päre.17 


‚Wann fe greefer wadie, 


Mitte fe uff Sadie. 


| Kummt der Buur dann hingenoh,18 


Macht als 10 hopple, hopple Ho! 





6 Rothelſtein. 7 entzwei. 8 ihn. 9 nicht gerathen. 10 her⸗ 
ab. 11 Kinder. 12 kommet. 18 wir. 14 Stiege, Treppe. 18 
reiten. 16 werden. 17 Pferden. 18 hintennach. 19 Immer. 


— — 











Mundart an der Ober-Deanr. 





Riuberreim. - 


Beun fie einen Prediger vorſtellen wollen. 


ich uff der Kanfel, 

ddig, wie e⸗⸗Amſchel. 
duhn, minn Hahn, 

Breddig geht an. 

Ruh, minn Kalb, 

Preddig ifch Halb. 

Rak, minn Mn, 

Preddig iſch uß. 

t o gehn?! hemm ins Hus 
Speck un Mus! | 





: Kinder einen Habicht Fliegen cchen, rufen le ihm 
halb fingend zu: 

Weih, Huͤhnerweih! 

ꝛeimol vorbei! 

eimol rum! 

riejiſch e Hinkel?23 gebrung.?4 





ı bie Kinder Weidenpfeifen machen, fingen fie: 


Iopfen des WBeisenzweiges) Nikloe, Nikloo! 

Mach mer minn Piff Ios! 
baiehen ber Rinde) Hays, Hand! 

Loß mer minn Piff ganz! 
weitern Zurichtung) Anne Gret! 

Mach, dag minn Piff geht! 





u Kind wegen Schmerzes weint, ſtreicht oder blaſt 
utter über den fchmerzenden Theil und fingt zur 
erubigung: 


häle, Säjel!2s 


zel ſitzt uff'm Stäjel,27 
fe ſitzt uff'm Miſcht, 


zkem?s Menſch, was dem Kindel iſcht. 





te. 21 gehet. 22 fo. 23 Huhnchen. 24 gebracht. 25 
I Gegen. 27 Gtieglein, Trepplein. 28 Mäuschen. 





q, Germaniens Bällerfiimmen. Op. IL. 


Mairegen⸗Lied der Kinder. 


'S rieſelt?o un veit, di 

D'r Aderömann ſejt, 

D' VWoͤlle vie finge, 

D' Kerle die ſpringe, 

D' Buwe die eje’6,33 

D'r lieb Bott der ſejes! 





Di⸗ Pfirſchen. 


S hat emol e Buur finf Perſching vum Za⸗ 
wrer Naͤrk 20 mitgebrung,e fo ſchoͤn, as mer fe 
numme3? hat geſinss möje. 'S Bure Kinndo 


Hann awwer diß rar Gewaͤcks z'm erſchte Mol 


vor d' Aue kriejt, un do hann fe ſich gar möj« 
lich 40 verwundert un e gar graufami Bräb 
g'haat imer bie fchöneen-Epple mit dene roth⸗ 
lächte 1! Bädle un mit dem zarte Wöllele druff. 
Der Batter vält fe inger 2 finne vier Bu⸗ 
wesn-uß, un d' Mutter kriejt de finfte. 
Am Dowet,13 ecb44 de Kinn in's Schlof« 


Rümel gang fin, froujt der Vatter: afja,15 hie. 
bann och die ſchone⸗n⸗Epple geſchmackt? Ich 
menn dann,s Vatterle, ſaat d'r Eltſcht. S iſch 


e ſchoͤnes Obs, fo ſurlächt,“ un vun eme ſo 
fine G'ſchmack! Id hammer de Steen ze guts 48 
uffgehow, un will e Baam druß zije. Sell4 
iſch recht! ſaat der Vatter, e gutter Hushälter 
forjt au furr das, was kummt, un em Buurs⸗ 
mann fteht das gutt an! 

Ich Hann de Minne glich geff, fans der Jüngſcht, 
un de Steen ewegg'worf, un d' Mutter hat mer 
d’ Hälft vun: ihrem ginn. 50 Ah, das ſchmackt 
fo füß un vergeht äm im Mull wie Butter. 
Do faat der Batter: Bar usg'ſpitzt iſch diß 
frielich nit, awmwer doch wie's d’ Kinn ewwe g'me⸗ 
ner Hamddi made. 'S Simmlired? waͤrrſch 
im Lewe ſchunn au noch Iehre. 

Druff fangt d'r zweit Suhn an: ih hann de 
Steen, wu’853 Brüberle wegg'ſchmiß Hat, uffe 
a’bawm54 un hann 'ne55 uffg'ſchlaa. 'S iſch e 
Keere drinn. gewenn, ver bat doch g'ſchmackt, 





"80 ſpruhregnet, nebekt, fallt Naß. 31 regnet. 37 fäet. 83 


egaen «6. 34 fegne. 35 Jahrmarkt in Slfaß-Zabern. 86 mit- 
gebracht. 37 nur. 38 feßen. 89 Kinder. 40 d 1. ſehe. 41 röth- 
lichen. 42 unter. 48 Abend. 44 che. 45 ah ge- 46 d. h. wahr- 
lich, fehr gut. 47 ſauerlich. 48 d. i. wie es gut iſt, ordentlich. 
49 das. 50 gegeben. 51 gemeiniglich, gewöhnlidh. 52 Nadıe 
finnen, Spekuliren. 53 weldyen das. 54 aufgehoben; in ber 
Bereutung „anfbewahrt” fagt man „uffgefew“. 55 ihn. 
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Hummer an er Oben. 





fo füß, ade e Du. Auer mine Peſching 
hann ich verfaaft, un fo vil Geld berfurr ge⸗ 
Iöft, daß, wann ich e Mol in d' State kumm, 
e Duzzet berfurr kaafe kann. 

Doriwwer ſchittelt der Vatter de Kopp un 
ſaat: gutt gerecheltss iſch diß, ſell iſch ken 
Frouj,b? awwer Kinds Art un Natar IiG «8 
nit. B'hüt dich Bett, daß de fen Krom® 
kriejſcht! | 

Un bu, Hennerle? froujt 'ne der Vatter. — 
Grad eruß un ohne derbi E6h859 ze denke, faat 
der Hennerle: Ich hann minne Perfging em 
rare Idrjel donewe gubrung, 60 wuns Friere 
‘Hat. Er bat 'ne nit nemme welle, do hann ich 
te um uffſB Bett gelejt, un. bin weggang. 


3 


Wie MR? ſaat der Vatter, wer hat dann jeh 


oe 15 Beſcht mit ſim Perſching ang'fang? 

Do rufe⸗n⸗alli drei: das hat der Bruver 
Serinerle gedohn. Der Sennerle ammer birbst 
mt. Druff giire d' Mutter e Sqhmut mit 
nafieen-Ane. 





"Der Zitcher uud der Delpbin. 
ı € Fiſcher fahrt ame Fels mie ſim Ache e 
— — daß alli Braͤttre krache 
Un glich fhlenze ⸗ wie Glaß. Um e Hoor® 
Erſchnappi 'ne der KHokemann 6 jetz im Reh. 
Do jufihtement ze gutter Stunn 
St 57 nee hemlider® Serföw, un ſchunn 
Hat ber ’ne6® uff de -Budel gepattt, 
Un trat 70 ne an's Band. Ti wie em das ſchmackt! 

Dodh wwerdemm zit ex das Thier an de Stape7i 

Um feat vor Intter Iebdige?? Bnabe: 
Fetz kinnt ih, was ich mwott,?8 mit ber mache; 
Doch will ich der zeie,74 wie in g'wiſſe Sache 
Au unſer Ener fo furrnehm?b denkt. 
Ich ſchenk der's Lewe, bli?s ungekrenkt! 





56 gerechnet. 57 Frage. 38 d. i. Krambude. 39 etwas. 60 
gcracht. 61 etwa. 62 Kaß. 63 Nachen. 64 ſlihen, weißen. 
65 d. i. beinahe. 66 Gafenmann; den Kindern ſpricht aan 
von einem im Schitf verborgen Tauernden Mann mit einem 
langen Haken, um fie dadurch von den Blüffen, Bachen u. f. w. 
zurüdgufalten. 47 ficht. 46 tuenlier.- 69 in. 79 fragt. 71 
Weßade, Ufer. 72 wor lauter bloßen. 78 wollte. 94 zeigen. 
75 d. i. edel, arobmathig 76 bleibe, 





m nn — — —— un 


Die Elſter, die Bulle und der 
gitꝰ? fangem hate Mggel7d un e Del | 
Mitnander g'haändelt, un np .ifeg's nedtmel?? 
Vum ubsſchimpire⸗n⸗ au zum Dachtke80 kumm, | 
Un d’ Stärft 31 iſch owwe ball, ball 2’ Hiſcht ge⸗ 
Mena. 


f 

Minn Azzel, wu am GE ® bi en Sue Ä 
Ze kurz iſch kumm g’fit jimolss2 e Mejh, | 
Wie der vum Baam ge Bacım ger ifrig Flick, 
EwS4 ebbs er noch furr im: Snamınd Friait. 

„Herr Vetter,” faat fe, „wie mer dunfe will, 
Se85 bohrt 'ne ebbess doch im Kreppel87 fill; 
I Gi wohl dutter Erin. IH Hamm vo hites 
Der Dohl im Kimbett®® ewwe g'macht Bifttt. | 








Un ’6 ifch doch wohr, ew 6 d’ Lafchterzung 
au ‚giheit,9 
Mirl fin der nids, minn Frind, wann fie vo 
Jejt,% 
Bol wie der Monet®8 fie, un wie geledt 
Die finwe Junge, wu 94 je ußgehedt. 


Do macht ver Weih ſich uff; dann der iſch 


Un voll sun Sier ım Gall bis an de Halfch,” 
Fliejt ſchnurſtraks zu der Bohl Yin am verjrhet 
Do d’ Water mit de Rinn,96 Hann ich gebert. 


Nit allemol ifch Der grad fer Frind, 
Wu Guttes vun und redd, wann's glich fo ſchint; 
Wann 's gutt dich fichrer wurjt vur'm boͤſe 
Mul, 97 

Ge baut wer Sind au DIE, um iſch mit fall. 


u 
-— Lo — —— — — 








77 feit. 70 Elfter. 79 oftmals. 80 zum Dhrfeigengeber 
81 Gtärke. 82 Ende. 83 fenes Mal, neulich. 84 ob. 85 fe. 
86 etwat. 87 Ardpfchen. 88 heute. 89 Rinbbett. 90 verbrießt, 
ärgert. 91 wir. 92 lient. 99 Mond. 94 d. i. weldhe. 95 Hell. 
96 Kindern. 97 d. 1. ale das boſe Maul. 





Auuct von Yafal’ in der Deneis. 











Aundart von Fafel in der Schwetʒ. 





Das Schülertuch. 


Kinder! i fort! faſcht wolme,-’3 gäb wager 2 
e zutlige Winter, 
D' Baim wend> ihr Laub mit loh,“ und bo 
feit der Greter,* der Fiſcher, 
S werd' bald gftieren, er ſaͤche gar wohl an 
‚ge Nueles im Khiſaud 
'S mecht fi waͤhrli verlide ſcho irtz e Bitzeli ʒ 
fr 
Wemmes? nur ebe fo’ haͤtt wie bie riche ei 
mebezueche.io 
D' Mephislitt baue fie au — do werde mer 12 
bald der 18 erſchht Schute be. 
Kei: Wunder, Tannt 14 er nit Hein, ver Beppeli,15 
dk Siapperlotöbueh, 
Sad iſch halt fir: nie Bucben e Feſcht, wemum 
d' Meßhion wifchlogr,ie 
Je, pe gohts an e Qrahsmes 27 und an Bir 
berglist® und Jaglios 
Machen 10 — i weiß no gar wohl vo⸗ der it, 
vo: 20 au ae am Lohnamt 21 
Gſchafft ha mit Gottes Hilf bis vo wo mi Deie 
mer verſtucht iſch; 
Salſcher guacht heuet fie nıt mweengmiel bie 
Buche, doch Han i als 20 wider 
Zur mer fdber gfeit, de biſch jo au ne mel 
jung gfiſes 
Ye 6 iſch woher; mer henbe⸗ In der Inge. e 
Fufepigt. Zit gha, @ 


Mengi Gugebſaeche ?20 — vo iſch es ebe ſcho 
lang her — 
Was die. Fit at vergoht und wie me vo ws 
notino3i alt wi! — 
os: Her: ver: Großbätter gſeit zuer Murter und 
u ve A, 
0 E76 Kuffi ben“ trunfin un Vieri, im 
hintere Subli . 
Sunſcht ifch mi Beppeli grad zum rechte Bit 
ahllewil heimfo,3 
4 follte. 2 wahrlich. 8 wollen. 4 laſſen. 5 Name eines be⸗ 
kannten Fiſchers in Baſel. 6 Löchern. 7 Rheinſand. 8 ein 


wenig au am, Beigen. 9 wenn man es. 10 neben Hinzu, 
mia. in 1. Wehe“ 12 wir. 43 ven. 14 Boat. 15 


32 20 mer. 31n 
un ne 92 Mabchen. a. er un ER. m = 





en. bed Kaftchiemus. 50 da 


Aber worum er denn hitt au no ne mess Vier⸗ 


tel nit do iſch 
Das weiß ſids Mueter gar wohl. Sie ft: be, 
00 Weihe dem mit, Winter, 
Daß fie hin — Halt ’8 Squelertu 
wferz veriheife, 
Und do goht es au länger, 's find ebe gar 
vilt, Dies mechte 
Jo, 's iſch waͤger e Wohlthat fir unſer Sat⸗ 
tige? Y hoff au, 
Mine33 fig39 brav aft da Mung;t und bring 
vrum au ne Paar El Heim 
gue ne Paar viele Hoſen und eben! au zue 
nie me? Jaͤckli. 
Het ex doch au zue fim alte das Zohr puren 
| - orbeli: Sorg gha, 
Pläpt4 wären au no bo, wenns fehle wort, o 


aber es frait ein 
Glichwohl au e nei Still am finer Kindere 
Ab y gieh,t® 
Wenn fie am Sunntig in d’ Ache 17 gehnb mit 
“ andere Wueße, 
Daß fie au repenerlig vor Gott und be N 
fügen erfchine. 
Kunnt 8 nit iber acht Tag — vom Einftige 
 Gemntig a, mein’ 1, | 
v Ordnig wider an ihn zum Ufiage,9 Gre⸗ 
delt, weiſch nt 
Io, ſeins Gredeli, jo, am Sunmig iſchs an % 
| Meldli, 
Acht Tag druf an: de Burbe, und bo fe ber 
en au uf; — 
Juſchtement und do kunnt zuer wett Zit mer das 
Tuech no, 


A550 em der Detter, det Sqhnider, no fast 
ne Kleisll drus mache; 

’S frait der5? Her Pfarer felber, i weiß «6, 
wenn er en dein gſieht. 

So ſeit d' Mueter und frait fi, faſcht mehr no 
ad ver Her Pfarer, 


uf das Sunntigskleidli, wozu ber Beppeli 


Tuech brin st 


35 Heute auch nad) einem, 36 feine. 37 b. i. Leute ra 
Gattung. 38 meiner, bir mieiriae. 89 fei. 40 diefe 
4 etiva, 2 35 « hindurch 44 Lappen zum 
wotite. 46 ſehen. U RIChE. 45 fonımit. 49%, L zum * 
Sl noch kann. 52 ven, ' 








— 





Luege, s do bringt er 's jo ſcho, er. kunnt 
mit firige Backe 
Und mit fraidige Blicke und rennt vor luter 
Frohlocke 
Faſcht der Kaffitiſch um und juchzget der Mue⸗ 
ter entgege: 
Lueg, lieb Mieterli, lueg, do han i der wieder 
e Meßkrom! 
Seit's und wirft ers in d' Schoos drei Eflen 
elbfarbe ꝰ0 Halbtucch, 
Wie mes halt ebe vertheilt den arme flißige 
Schielre. 
S Mieterlibe nimmts und bſchauts und bſchaut 
aau wider ihr Biebli, 
Strichlet 's Tuech mit de Hände und ſtrichlet 
au d’ Locke vom Biebli, 
Und es fallt e Thräne ufs Tuch und eint ufs 
Biebli, 
Und ſi ſeit zuem Biebli und git em derzue no 
ne Schmipgli 57: 
Halt di nur allewil wohl und. felg dine Lehre» 
ren orbli! 
Lueg, fie meines jo guet, und 'S ifch di eigene 
Nuki 


Auße, 

Bett au flißig, mi Kind! fo heſch deds ver 
Sege vom Himmel, _ 

Wie ni59 der jeße mi Sege wit menſchlige 
Worten ertheilt a. 

Seit's und wifcht mit em Sirturl 60 pie naffen 
Auge, und fraibig 

Schenkt fie dem Beppeli jet —* vorig ẽ Kaffi 
ins Taßli. 


Schittet em Milch derzue und brocklet em 


Meckeli 2 Brot dri. 


Seh,83 mi Beppeli, trink! i dent, ’s werd nimme 


gar 3’ warm fi, 

2064 der 's ſchmecken und ſchitts doch numme 65 
fogittig®® nit ine! 

Io, biſch e brabe Buch! und ſider 67 a8 fie das 
gſeit 8 Het, 

Hend 69 au d' Schweſchterli jeg das Schueler⸗ 

tech all Wis und Weg bſchaut, 
Und ber ——— het ſi Brillen ufgſetzt, fir 
ed z'bſchaue, 

Ribt no zwiſche de Fingren e Bipfel und ſeit 

zue de Sine: 


53 ſchauet. 54 ihr. 55 gelbfarbenes. 56 Matterchen. 57 
ein Kußchen. 58 du. 59 id. 60 Schürze. 61 d. i. den. Fri 
gebliebenen. 62 Bräddien. 63 d. I. da, nimm. 64 1af.65 nur. 66 
gierig. 67 ſeither, wahrend, mittlerweile. 68 geſagt. 69 hahen. 


Mundart von Vaſel in ber: Daweig- 


Wadnli, eb iſch bräver no das, als fell,70 we 








me gäl’het vor diſem,? 
Alleweg iſch es * Sach um das Tuch, aber 
. menge?3 
Nimmts und weiß nit emol, bo wo ſich das 
Schuelertuech Herichribt. 
Weiſch du's, Beppeli, He? und willen? ihre, 
Meidlene zſäͤmme? J 
Gelten,75 er wiſſe wohl ebbis?e und doch nit 
xrecht, aß wie ſelbe, | 
Wo bet Here lien?” und doch nit gwißt het, 
‚wo '8 berfunnt? | 
boſen, 78 i will i879 verzelle, fo guet i's ba 
mege no bhalte | 
Us miner elgene Juged, wo n 380 no '3 Schue | 
lertuech ghaSi Ha, 

Wie zue. felbiger Zit allmele bi. wer Vertheilig 
Uns ber Her Oberſchtpfarer — Gott Heig$? en 
felig! — vergellt Het. 

Ka fi, daß i verſchießs8 mengmol, 's iſch ehe 

ſcho lang ber, 
Was doch die Zit mit vergoßt und wie me od 
noting®4 alt wird! 
Wenn ’6 mer vecht ifch, fend5 iſchs im Jahr... 
jeß weiß i vie Zahl nit, 
Weiß fi ka ſiss eis von eich? Do feit der Bep⸗ 
peli: wart nur! 
'© fallt mer im Augeblick i — es ftoht fe ne 
| Sprichli am Kaufhus, 
— Buebe ben mers ſcho zeigt und eine beit 
fennen au Iefe, 
S iſch ebbis 87 won eme Hinken®®. und von eme 
Belel 80 und Kriege, 
Und das bebitet grad bie Johrzahl in remiſche | 
Zahle. 
Do ſeit's Gredeli druf: aha! Das ſtoht in dem | 
Biechli, | 
| 
| 





| 





Bo mer vo’ Braun Gotien®! emohl an felber 
Sraufafägte? verehrt bet, — 
Springt und. hohlt fl Biechli und licht ene ver 
fone Rimli: 
„Sin Rink mit feinem. Dorn, 
Drei Hufelfen auserkorn, 


j 
| 
Zur 
Gin Beil und ver ſechs Krüge Zahl, 
De zerfiel Bafel Aberall.” | 





| 
70 jenes. 71 gegeben. 72 ehehem, ehemals. 78 mander. 
t 
| 





74 wiffet. 75 gelt, nicht wahr. 76 ihr wiſſet wohl etmat. 77 ! 
wo iM. 


welcher Hat hören lauten. 78 böret. | ich. 

di gehabt. 82 Habe. 88 4. bie Gpbanfen verliere, aus wem | | 

Bufemmenbang Sonıme. 84 nal una nad. 85, fo. 06 fam 
67 etwas. 86 Ring. 89 Beil. 9Q KArägen. 91 


fein, vielleidht. | 
Bathina. 92 Bropnfahen, Duatember. Ä e 





MMundart von Pafet in ver dↄqweij. 
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3o, jet bſimn' i mi wider, fo feit der Beppeli 


nit ful, 

Taufig beditet der Kint und zmigebrinne der 
Dorn drin, 

BS eiſch fir e remiſch M, '6 iſch nummen e Bihe⸗ 
lig 93 anderſch, ®). 

Und vie bogenen Iſe, brei C, das find die drei⸗ 
bundert, 

Und der Briel git fuhig, er giebt immme?t ze= 
miſchen L gi, 
Und das Trippeli?5 Krieg. find d’ Eiſet ꝰe und 
mache juſcht Sechft, 
Drizehhundert und fufzig und ſechs, do 
bemmer 7 jo dv’ Johrzahl. 

Io, bas iſch fie deszue,9d feit jete ber Alt mit 
Verſtune, 9 

Bas doch hittiges Tags die Kinder nit alles 
miend 100 fehre, 

Remifgt Zahlen und ditſchi, 's iſch grad glich 
ſie leſes wie gſunge, 


Das hatt zue miner Zit e keinen ad e Stubent | 


gwißt, 
Orum iſch es anderſch jetz, es iſch halt ebe fo 

lang ber, 

Was doch die Zit nit vergoht und wie me 
doch notino alt wird! 

Io, was bon | i doch welle ſcho ſage? be fo, do 

vo ſellem 1018— 

Do vo ſelbigem Johr, wo mis Bhalt's 102 6 
Erdbidem 108 fo iſch — 

ZI Nacht um Zehni iſch 'é ko,oA⸗ me het der 
Luretag 195 gfihrt jufcht, 

Do Het der ‚Bode gwacklet und di Erbe gar 

ferchterli züttret, - 
S tichuberet 106 eim, wemmes bert, wieh' Kilchen 


und b’ Hiſer und dv’ Kilchthirn 107 
Iberenander find gſtirzt — und d' Menſche no. 


drunter bigrabe! | 
S Zoptegäßli, fe beißt’s, heig ios ſwer Per Hit 
der fi Namme. 
daß 18 recht ſag — es iſch e wiethise 
Brunſcht no derzue ko, 
Bhiet 16199 rili der Her, wie bet '8 de brun⸗ 
nen1i0 und brumme, 
Niemeds111 het fi gitraut go 3’ leſche, fo hen 
fie en Angſcht ehe, 
*) 019 Rlatt M. . 
93 nur ein wenig. 94 einem. 95 Trübpiken. 96 bie Dinfer, 
nämlidj: MIIII. 97 Haben wir. 98%. 1. furwahr, wahrlich. 99 
Srfaunen. 100 mäflen. 101 jenen. 102 meines Behaltene. 108 


Grabeben. 108 gelommen. 106 2usattag. 106 fautert. 107 
Kirihthärme. 108 habe. 108.na8. 140 gebrannt. 111 niemand. 


Und — 





Furt iber Hals und Kopf fin fie gloffe was 
giſch mer was heſch mer,112 

aleider hen fie und Bettwerch und Husroth 
und alles ins Stich glo,112 

Und der Rich wie der Arm, 's wär ein wie ber 
ander verbungret, 

Oper dor Kälte verſtablet, tik wenn nit mitlibigi 
See © 

Ihne bigfprunge wäre, wie 's Chriſchtemenſchen 
ihr Pflicht iſch — 

Io und ihr Schuldigkeit, ſeit d' Mueter, i ſags 
allewile, 

Sig me Us doch nur au Sarmberzig und gietig, 

a8 wie !s in der Schrift ſtoht 

Bom Gamariter. — Ge jo, feit jeß der Groß⸗ 
vatter wider, 

Ebe han i na wellen e Sie verzelle, wie fell 116 
iſch, 

Wo der Her Jeſes e mol vom Samariter ver⸗ 
zellt het. 

Denn in —* * find d' Eſchtricher 117 gſi 
mit de Basler, 

Grad wie mit de Jude zus Veilands Zit v’ 


Samariter. 

Kein het der ander mege, ſi ſin im bſtaͤndige 
Krieg afi,118 

Und e ‚Herzog iſch gſi, mein, Albrecht Heig 11° 
men e gheiße, 

Dä det bie Baslerburger gar grifeli fireng uf 
ber Mur aba, 

Do wo nu die Stadt, wie gfeit, zunterobſi 120 
iſch glege, 

De goht Eine Hi, ne fo ne verdreite 121 Kal⸗ 
fafter, 

Und wett gern der12?? Find uffifte gege bie 

Baskler. 


Aber der Herzog hat gſagt: „hat Goit mit den 
Bablern geſtritten, 


So ſei auch Bott davor, daß wir fe ferner be⸗ 


kriegen.“ 

So Hat er gſagt, ber Herzog, und ’6 war der⸗ 
zue au e Red gweit, 

Wie fi fir fo ne Ger und e chriſchtlige Firſcht 
fi wol gſchickt het. 

Ja verzne,123 und er hets nit loſſe bi Worte 
biwenbe, 


ur». h. in aller eil. 118 gelaffen. 114 erſtarrt. 115 fei 
man. 116 jenee. 117 ÖRerreidier. 118 geweſen. 119 abe. 
180 das unterfie zu oberſt. 121 fo eim verdrehter. 122 welue 
gern den. 123 d. h. ja, furwahr. 








Hanne son Pafıl: im der :Dmeib- 





Goht und ſchickt de 124 Basler bierhundert Mann 


us ee Schwarzwal, 
Koli,125 kernhafti Burfch, wie d' Wälder: no 
hittiges Tags fin, 
Die ſind do Te mit Karſchte, mit Kaue, mit 
Bicklen 126 und Schufle, 
Und hend 127 der Wueſcht und der Schhutt gm 
| fiferli nett u8 em Weg grumt, 
| AG: me. bald wider bet Tenne bie Hiſer vom Bo⸗ 
| den uf baue, 
Wie ner8128 jeg alli Tag uf ber Iſegaß kenne 
| go Iuege.i29 
| Iſch aber das nit fügen und recht vom e Gyr. 
zog von Eſchtrich? 
Alwes, ſeit jetz d' Mueter, i predig es drum 
allewile, 
Sig me doch numme 100 harmherzig und gietig, 
as wie ’8 in der GEſchrift ſtoht, 
Lieb me doch die, die nisisi hafſe, und ſegne 
me die, die nid flucche, 


Wie ver lieb Gott jo au fi liebi Summe loht 102 


f&ine 
IWer die Bueten und Beſe, unds bawft cm oft 
no kei Menkh drum 
Aber feh wie,128 fo ſag i6,194 wie alles no witer 
iſch gange! 
Broge die Metblene jeg, der Beppeli aber YA 
frogt nit, 
Denn er weiß es fcho lang, er het's jo ne 
Hitt135 in der Schuel ghert, 
Und fo wartet er nit, bid wider der GOroßbatter 
| furtfahrt. 
Sit fi Mill 130 und ſeit: das will i eich kl 
ber verzelle! 
Gelt, Urofwatter, i Sarft und feinbIk winkt em 
ber Alt: Jo! 
Und: der Beppeli fett: 10137 Waſel iſch wider 
Gend fie na allewil furt e gar en erzeplägiiss 
Angfcht aha, 
Und hend uögmacht im Doth, ſie welle je alli 
Johr Buch ihue — 
D' Kilbene 180 Het me verbotten und ’6 Zange 
mitfonnt des Kummebie, 


Unb die vornemme Herre hend — au nimme derfe 


derherto, 140 


124 den. 125 %, 1. ſtarke, ſtattliche, rüfige. 126 Spi 


laßt, 493 d.i. wohlan. 194 une. 135 noch heute. 136 fein 
Maxichen. 187 b. i. wi 138 
—— e. entſetzliche. ‚” ir dwethen 


127 Gaben. 128 ihr eo. 429 ſchauen. 180 ttur. 131 uns; 132 | 


Wis. fie hen 1dt wellen, im: Gfans,t2 und eg 
feine Mähli143 meh Halte. 

Aber wenn. no: ne me 144: Johe ber Zamtag wi 
verum ko iſch, 

De Fin fie an gangen in: arobe halblinene 


Oder Mar ug gi? I weißes nit, und in 
de Hände . 

Sen fle beennige Kerze treit, us wie ’& ebe der 
Bruch iſch 

Bi de Katholiſche — Zaͤhf feld Orebeli Me 
denn: latholiſch 

fi du 2,146 i Ga gmeint, ſ ſige 47 jo all 


vo Baſel? | 
Se, ſen der Beupeli, weich? ’& iſch ſelbets mei 
GR in der Welt, und erſchte vil ſpeter ig 
anderſch do worde, 
Br. der Ekaloenwad uf Vaſel iſch toldd — Uber | 
Sett- den Großoatter jeh, was die Buche nit 
alles doch wille, 
iſch worde, 
Mieße ſtudiere, und jrtz do wiſſes die wur 


——— —— —— —— — — — — — — 





alles katholiſch 
nei dep! 

einer In Het fo ebbis wur, wer e. Drofefler | 
zigſchte Biebli. 

Drum iſch es anderſch ieh, as wie alkı,10 


iſch ebe ſcho Inug ber, 
Was vom vie Bit nis vergoht und wie u 


“| 


noiino alt wird 
Beppeli, aber vetgiß di Red nit, verzcũü ie we 
Eſchicht no 
Bo dem Schuckertuech us! De r fit ber Beppeli 
herzhaft: | 
Se, i⸗weiß ſunſcht nit anderd; ab che das Tuch 
| ve, dad —*& | 
Kt me&.gheiße, wo ſunſcht zue dene Aittke mie 
| brucht bet - | 
An | Prozefſion, das Tuech bet me noche 0 
ben Arme 
UM Johr verſchenkt, wenn wider ber Luxetag 


11451 iſch. 


Je, {et © Mueter, jo wager 10 pas: iſch au 


die firnchmiſchti Bueß gſi, 
Wittiven und Waife verſorge und Aruil oo 
treſchien im Elend, 
Das fin die Opfer, fo heißts, die gfalle wohl 
M unſerem dergon; | 
———* 1: Shin, er, 124 — Gafassyin. | 


144 ua einen: 108 —** 15 RUE. 147 
onen. 100 ehemuis. 10 nachhec. 151 geivefen. Trap. 





Mondart von Pati in der Achweiz. 


ö—— — — — 





Sig me doch numme 183 Garmherzig:unb girtig, 
as wie's in der GEſchrift ſtoht; 

Aber au dankbar derfir, wenn gueti Mein 
uns Ouets tbimt, 164 

Und was der beſchti Dank ifch, das wiſſen er,696 
Kinder, wo felber. 

Ga :u815% nit verig197 ſcho gſeit, und ’& [chat 


nit, 1 jags no ne wole: 


"Halten 1158 allewil wohl und folge ve Beeren 


orbli! 


AH! fie meinse ſo guet, and V iſch der eigene 


Nuke. 
Du, 6 Beppeli, um, wie :v’ Here 
fir di gforgt hen, 


Schaellohn kaſch zahle, 
Und jet derzue no das Tach, es fraiti fi wa⸗ 
ger e mengs i60 no — 

Mach jetz au, daß des bhaltſch und daß me 

ders nit entzieh much, 


"Wie dim Votter, vem Ruedi, daͤ cAewil numme 201 


der Erſcht ch 

WBrmme vo hinden fohti® and Batke und 
Mucter nit nohſrogt. 

‚Selgi#63 au Borg zue vimtH Klenli um vorſch 
‚wer mit. 32’ ll af de Kneie, 

© alt neiſchses ordelig uf, den 8 net iſch 
mm fir d' Sunntig. | 


Aber der Beoßpatter ſeit: jetz zeig? mr doch 


no nemole 167 


:Do das Rimli vom Rinken und wie 8 no wie 


ter thuet late, 
Kan i au ſcho nit wie du ſo glehrt die remiſche 


Zahle, 
Beppeli, gr i Leg das Gprichli bir jegen 
eo us: 

Bfehnver,169 es iſch do ne minken, und zmigen 170 
e fpigige Dorn drin, 8 
kuege, 171 95 Minken iſch d' Welt, und d' Welt 

4 rund, wie ner 72 wiſſe, 


Rund iſch aber au 's Glick, und jmigebrin iſch 


e Dorn au, 


Und wer mit Ungeduld dem wiſſplige2 Glitk 


in ſi Rab grift, 


459 nur. 154 thun. 135 wiſſet ihr. 156 habe i ct. 187 


vorhin. 136 haltet euch. 159 du den. 166 frrute ſich wahr⸗ 


Ip winmher. 181 immer nur. 102 anfängt. 169 Gabe. 164 
veinem. 165 tragſt. 466° d. i. fange. 287 nob-eiumul. 206 
Mau. 169 fehet ihr. 170 witten. fchauet. 172 ihr. 
173 ». i. unbeflänpigen, leicht beweglidgen. 


ger fo gun 
Birch e Stupendium ſcho, worus ve dri® 


Da Heflert fi N um Born, das merken 1,174 Kin⸗ 
der, bi Zite! 

’& 6 ve Badleren au ‚nit andetſch ergange 
bor diſem. 

Sangi Zit fin-fi au dem Glick fo zfagen im 
Schooß gli, 

Bis fie der Down end ?75 gfpirt, und wiſſen er 
au, wo da Dorn iſch? 

5 Erubidem, meinen er, ſeis? 'S INH wohr, 
48 het ene weh 160; 176 

Aber i wäß no ne Dorn, dä iſch vil taufig 
mol ärger, 

Hmitzen im Kerze fit er, au do, wo buffet77 
no 's Glick Fakt. 

daß ans Nid und Mißgunſcht und Rochgir und 
"wie fie no heißen 

Alli die beſe Gaͤſcht, vo denen im Nachtmohl⸗ 

Wviechli 

Unterem ſechste Gibott und de fofgebe B Witeri 
gſeit #78 iſch, 

Hücten i vor dem Dorn, fo wirds i allewil 
wohl go17? — 

Au wennd Glick nit grad eich affewile fo hold 


iſch, 

Wie ner 180 ’8 winſche, und bliben,1811i bitt i, 
voch allewil zfride, 

Ifride mit dem, was er bend!32 und wad i no 
Bott obedri git, 

Meine nur nit, er183 mieſſe 's de große Here 
go nothne, 

Wie alt hittiges Tags e Menge 184 meint, aß 
es es thue mieß. 

Luege doch do die drei Iſe, zwor glänzigi Roß⸗ 
iſe find es, 

Aber 's find halt numme dri, und V viert 
kunnt nienel85 zum Vorſchin — 

Ss mahnt mi drum, wenn it 's foll fagen, an 
Eine, dä mecht, aber Ta nit, 

Will es kei Roß mag ergäh, fo ritet er uf em e 
Dribei 156 

Oder iſch felber gar eis und wirb noch vbebri 

usglacht, 

Wenn er nit endli no gar mit fine drei Iſe der 

Hals bricht. 


Lade numme187 derzue; i ha's id mwäger im 


Ernſcht gfeit, 


174 mertet euch. 175 Haben. 176 getban. 477 vraußen. 
470 gefagt. 179-gehen. 160 für. 161 vleibet. 482 Ihr Yabt. 
1488 tur. 104 mandher. 165 Tommi wirgends. 186 Treibein; 
and Bezeichnang rines einfaltigen Neuſchen. 167 lachet mar. 








| 
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| 
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Ha fo ne Mengeiss fo kennt, es iſch em nit 
anberfch ergange, 

Wie dem gipäßige Miter mit fine drei ungra⸗ 
den Iſe. 

Gſetzt au der Bahl,189 es groht 100 em, zum 
vierten Ife no 3' glange, 

Het er doch, eh19i me regt Iuegt,192 fcho eis 
bo de anderen abgrennt, | 

Drum lehnt 103 v Haͤnd us em Spil,. und bli⸗ 

| ben uf ebenem Bode! 

Zuege d& Beiel do a, 's ifh au en Ifen, en 
einzige; 

Aber das einzig iſch mehr als alle die andere 
drei wertb. 
Ehrligi Arbet ernährt ihr Ma zue jeglige Zite, 
Beiel und Haden und Schufle hend felbezmol 
beſſer als ale 
Ghulfe, die gfunfent Stadt mit Gottes Si 
wider 3’ baue. 

Menge Ser, de fi Roß mitfannt finem Iſe bet» 
lore 

uf der Flucht, iſch villicht gar froh gſi iber daͤ 
Beiel, 


Da nem 104 wider zuem Hus und Stahl195 und. 


Schire 106 verhulfe. 


Schäaͤmmen 1197 drum. au nie ver Arbet mit 


eigene Hände, 

S reut mi mi Lebtig nit, daß ſiner Zit i am 
Lohnamt 

Mit eme Beiel ha mi ehrli Brot mer erworbe, 

Bis an ſelbigem Fritig, wo 's Bei mer im 
Falle verſtucht iſch. | 

Aber no eis murß I fage, das miend 198 er bi 
Lib nit vergefle: 

Bete und arbeite! Heißt 's. Drum Iuege mer.no 
die ſechs Krieg’ a. 

Wiſſen er, was es fir find? 's find die vo ber 
Hochzit vo Kana,. . 

Wo der Her Jeſed emol das Wafler in Wi bet 
berwanblet. 

Kinder! wenn er au glich nur Wafler zuem 
täglige Brot Henn,199 

'S rueht, wenn er frumm ſind 200 und beiten, 201 
e Segen uf Brot und uf Wafler. 

Wenn am e Mengen im Wi20? fi Glick iſch 
3 Waſſer ſcho gange, 


188 Banden. 169 Gall. 190 gerathe. 194 ehe. 192 ſchaut. 
1983 Inffet. 104 ihm. 195 Gtall. 196 Scheunen. 197 ſchamet 


euch. 198 mäfiet. 199 Habt. 200 fein. 201 betet. 202 Wein. 


Hoffi, fo werd' bi eich dad Kunteräri ber Fahl 


iſi, 
S Waſſer wird i zue Wi, das mein’ i, ver⸗ 
ſtehnder, dos uf die Art: 
Benn «er alli ſechs Werhtig,2%4 vie Gott git, 
ordeli gſchafft hend, 
Ge, fo bringen erd 200 wohl dohi, daB er ebben 20% 
. am Sunntig 
Oder bi nemen Antos 207. mit guete Frinden e 
Glaͤsli 
Trinke kenne, dad eich ufs Nei wider frob und 
alert macht; 
Und wenn au das nit wär, und miepten er au 
eier Lebtig 
Nur. vo der Hand. ind Mul bi Waſer und 
Herdaͤpfel 208 lebe, 
ſe ſegnets eich Gott derfir im Geiſchtlige 
wider, 
Daß, wenn anderi gli au Brotes2lo und 
Gſottes voll uf hend, 
Ihr doch zfridener find21l im Herzen und nit 
e mol tufchte. 12 
Das iſch, was i ba wolle no ſage vo ſelbigem 
Rimli, 


Loſe,2o⸗ 


Jetzen e Gottes Nammen iſch gu, daß mer?i! 


aldi zur Auch gehnd; 


D' Mueter goht morn?i4 an e Buchi 2i8 und 


mueß vor de Zweine ſcho ufſtoh, 


Und i bi au ſcho mied, Het 's nit ſcho Sibini 2i6 


gſchlager 
Was doch die Zit nit vergoht und wie me 
doch notino 217 alt wird! 


©: liegt wie druckt. 


I Hanse Gottebaͤſi! gha, 
Die It, i denk mi Lebtig dra, 
Zuem Better gfeit: fag, was de tmitt,? 
De liegſchs wie drudt, i glaub der nit. 


‚Er liegt wie druckt, er liegt wie druckt,“ 
Wie gſpäſſig iſch mer ummegſpuckt 
Das Wort in Kopf, no fo meng Johr, 
„Das Ta nit fi, denn 's Drudt iſch wohr.“ 


-208 verſteht ip. 204. Werktage. 205 bringet ige es. 206 
etwa. 207 bei einem Anlaß. 208 Erdapfeln. 209 Pöret. 210 
Gebratenes. 211 feid. 212 taufchtet. 218 wir. 214 morgen. 
216 Waſche. 216 fieben. 217 nach und nach. 

1 Mubme, Die zugleich Vathinn if. 2 du wink, 3 list. 
4 manches. 
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Und d' Bafi felber Het. jo 's Druck 
In Ehre ghaltesn-und fi- bucdt5 
Im Geiſcht vor jedem druckte Buch, 
As ebs fi Iuter Gold drin ſuech. 


Sie het zwor wenig Biecher gha,? 
Ihr Bibel und ihr Haberma,s 
E Scriver und e Plalterfpil, 
E Rofium,? funfcht nimme oil. 


Wie ſeit fie denn: „er Tiegt wie druckt?“ 
Drum hanis lo eben abegſchluckt 11 
Und nit verbaut, wie anders no, 
Unb mit der Zit iſchs doch no Fo.12 


Denn woensii3 greßer worbe Bi, 
Bin i au in der. Fremdi gfi,14 
Und ba jetz wäger 15 Biecher meh 
As bi der Gottebaͤſi gſeh. 


Noch hani gmeint, 's fig16 alles wohr, 
Was druckt iſch, und es heig1? kei Ofohr, 
Und ha drum gleſen allerlei, 

Wie Krut und Riebe, groß und klei. 


Das bet mi notno !8 ſelber druckt, 
Und bet zletſcht ärger in mer gſpuckt, 
As felbezmol19 am letzen 20 Ort 
Mi g’ärgret bet ber Baͤſi Wort. 


Do hanis endli felber gmerkt, 
Und Andri hend mi no drin bftaͤrkt, 
E mengd?! fig druckt, und doch nit wohr, 
Und dorin ſig die greſchti Gfohr. 


Iſchs nit, ad wäre d' Lit verruckt? 
MWärs no fo dumm, iſchs numme?? druck, 
Waͤrs no fo wielcht, e8 het kei Noth, 
'S mueß ſchen fi, wils im Drud fo ſtoht. 


Wenn eineensimmern-Ehrema 23 
E Schletterli ahenke fa,24 
Do fyart ers nit, '8 wird druckt, wad gichiht 
Ejede glaubt, was druckt er ſiht. 


5 ſich gebüdt. 6 als ob. 7 gehabt. 8 Habermanno rem 
buch. 9 Baſeiſcher Kalender von 3.3. Rofium. 10 Habe ich 
es._11 Sinuntergefähludt. 12 gefommen. 13 wie id. 14 ge 
weien. 15 wahrlich. 16 fei. 17 Habe. 18 nad und nady. 19 
dazumal. 20 unrechten. 21 mandyes. 22 nur. 23 einer einem 
Ehrenmann. 24 d. h. etwas Ubles nachreden ann. 


„So hemmer?5 gfrogt und denkt besbi, 


'S wird's wohl noch bis zur Kildhel2 thu; 


Drum tribe frecher allemil?5 
Die Lugner mit em Drud ihr Spil, 
Und Tiege druf und druf wie druckt, 
Daß's eim in alle Glidre juckt. 


Buet, wennd no Bott zuem Buete Imft — 
Doc hani vil an d' Bäſi denkt, 
Wenn to und dert?s ein ufe?7 g'ruckt 
Mit fine Zuge, fufer?8 druckt. 


Ha denkt,29 jo Better! fangich mi nit, 
De magich flattiere, wie de witt, 
De Tiegfch wie drudt, fo fag au i, 
Wie d' Bäfi ſelig, ’8 blibt derbi. 


Und het ſie lang ſcho d' Auge zue, 
Und, lit 80 fie au in tiefer Rueh, 
Ihr Druckerherre, gen3i mer Acht, 
Daß d' Gottebäft nit verwacht! 





Zur Jubelfeier. 


Mer hendd? in Baſel lite88 ghert 
Bo Lörrech ber. Was iſch Acht34 vert? 


’S mueß neimen36 ebbis 87 Bſunders fi. 


Denn 's iſch e Glit,ss ſo ſchen, fo Heil, 
So firlig,99 daß auf alli Faͤll 

Do ebbis ganz Apartis goht - 
Gilt's aͤchterſcht 10 em Her Rirheroth?*) 


Derzus!ti das iſch fi Jubelfeſcht, 
Kei Wunder, toͤnt's uf's allerbeſcht 
Und ladet eim ſo frindlig i, 

J wett, mer wären au derbi. 


He! das wär jo no alli Bit, 
S iſch Teint hundert Stunde wit, 
Friſch, Hand! ſpann a, und Lörrech zu, 


Und '6 het's denn no gar orbHt tho,4 
Und drum fin d’ Basler au no Fo 


23 immer. 26 tort. 27 heraus. 28 fauber. 29 Babe gehalt. 


30 liegt. 81 gebt. 32 wir haben. 33 lauten. 34 etwa, hoch. 35 
baben wir. 36 irgendwo. 37 etwas. 38 Gelaute. 39 feierlich. 
40 etwa. 41 d. h. farwahr, wahrlich. 42 Kirche. 43 gethan. 
44 auch noch gekommen. 

®) Kirchen rath Dr. Hitig in Lorrach. 
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Zum ſchene Feſcht, das wit und breit 
Meng Gerz und mengi Seel erfrait. 


Und wer fi au nit fraie fott, 45 
Wenn Ein efo den liebe Gott 
Het fafzig Iohr in Ehre dient, 
Mie 's Alli do bezige miend,26 


Eſo ne Hirt, da ſini Schof 

Het gführt und gweidet nit im Schlof, 
Het gführt und gweidet Tag und Nacht, 
Und iber fine Schöfti g'wacht. 


Und da fo alsg'mach unterm Than 
Vom Himmel worden alt und grau, 
Eſo Ein iſch doch ebbe werth, 

Daß men e bitte 47 z’feh bigehrt! 


Und Hittigd Tags infunderheit, 
Wo Alles ſich im Wirbel dreiht, 
Wo nit meh Hlibt und nit meh ftoht, 
Und Alles bald mehr fliegt, a8 goht: 


Do frait ein dopplet fo ne Tag, 
Wo nie no rudwärts vente mag 
An Alles, was eſo ne Dia 

Im Lebe Het 3’ bivite gha,i8 


An Altes, was er tho49 und grebt, 
An Alles, was er glelfchtet Het, 
Und wie berzue do obe dä 

So frindlig het fi Sege 94.50 


Do wird's eim warm und wohl um’B Gerz, 
As wie wenn dv’ Sunne latht im Merz, 
Wenn v’Blümli traumen unterm Schnee, 
Wird's eim um's Gerz fo wohl und web. 


Und wie's eim jeg tm Spötligdt goht, 
Wenn's Laub afange5? gehl und rot 
Zu unfre Süße .rufcht, und Doch 
Hängt Altes voller Srüchte noch: 


So goht's eim mwäger3 jetze bo, 
Mer find Git au zum Herbſchte fo, 


45 follte. 46 bezeugen müflen. 47 ihn Heute. 48 gehabt. 
wahrlich. 
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49 nethan. 30 gegeben. 51 Spatjahr. 52 nashgesade: 53 |. 


50 Mundatt von Paſel in der Bıhwels. 





E Feld, mit richem Sege bedt, 
Het und der HErr vor Auge glegt. 


Uf greifen Haupt, im Gifberglanz 
Do prangt e ſchene⸗n⸗Ehrekranz 
Do Blume, wie⸗n⸗e treue Hirt 
Uf finer Weid fie finde wird; 


Bo Blume, die de Sterne glich 
Uns predige vom Himmelrich, 

Do Blaume, die mit fühem Duft 
Uns mahne: dad iſch Himmelsluft! 


| Und mo fin denn die Blume ber! 
1 Die riche Schoß, an Brüchte fchwer? 
| 3 mein’, me findt fie alli no 


Mit gar erzezli54 wit po vv. 


G'ſehſchss d' Kilche dert bi’m Roͤthlerſchloß, 


Do blüche ſcho die erfchte Schoß, 
Und 2’Schopfe, zAugge, z'drrech Abt 
Me Spuer gnueg, wo d' Früchte finv. 


Und mir in Bafel ben dervdo 

Au unſer redli Theil Hiko,56 

3 mein’ nit dad, was nur vom Amt, 
Net, was us freier Liebi Rammt. 


D’ Frindſchaft iſch au no e661857 werth, 
Vo Nochbre, die me liebt und ehrt, 

E gueti Frind — und — Nochberſchaft, 
Iſch's nit Frucht vo Saft und Rraftt 


Und ebe drum 'bin i fo frei 

Und bring mit alter Schwizertreu, 
Im Baſelditſch, uf Baslerfueß, 
Dem Iubelgreis mi Iubelgrusß. 


Da Bott, #ä dv’ Berge z'ſämmefüchrt, 
Da Alles ſchafft und wohl regiert, 
Und hilft und ſegnet, früh und ſpot, 
Er fegne Sie, Her Kircheroth! 





34 entſetzlich. 55 ſiehſt. 56 beiommen. 37 etwas. 
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Hundert von Dofingen. im Aanten Aargau, 








Mundart von Bofingen im Kanton Aargau. 


»S Gritiy 3’ Zofige.! 


(Volksſage.) 


Euſy? Bure ſaͤge ders Revoluzion „Über⸗ 
gang”. Sy wend® dermit bezeichne, daß bo 
ally alte Begriff h neue, jede herbrocht Form 
y ne neugfchaffne übergange fug 5 Sh wöüfle 
wohl, daß fafcht drühundert Johr früjer au ſcho 
e glichlige Übergang, d' Neformazton, gfy 6 
iſcht. Daß fh aber e Ahnig hend,“ had) über 
alle dieſe Tibergänge gaͤb's aͤppis,s dad emig 
biybe, zeige Sage, we die, wo ni? jeze erzälle 
will. D’ Lüt abne au by eus,!d we a alle 
andere Orte, dab es!! guets Gmüeth, oder 
we⸗ſ⸗im fäge 12: 9’ Liebe, 's Hächfcht iſcht, und 
drüfe. dad ebe h Erzällige us we die folget: 

Im Johr füfzechehundert nünzechne. iſcht d’ 
Peſcht 3° Zofige gſy. Do iſcht es Wittfrauely 
gſy, die het Gritly Dulliker gheiße, und het 
ziwen Chinder gha,!s die au die Süch!« 
gha hend. Das guet Frauely iſcht nu ally 
Tag zu dem Ehäppely15 gange, das vor der 
Stadt gege Brittnau zue gitande iſcht, und het 
do zu der Mueter Gottes hättet, daß fh ehre 
Chinder erhalte well; und het ere16 verfproche, 
daß ſy ere, wenn ſy's thüeje,17 ehr Shäppely 
wider well baue loh, 18 do es zimmlech verfalls 
gſyis iſcht. Uf das find d' Chind?o gſund 
worde, und d' Frau het ehr Gältly zäämme?1 
gſpart, damit ſy ehr Glüpt erfülle chönt. Aber 
do iſcht die Zwingliſch Lehr ufcho,22 wo me⸗n⸗ 
au23 3’ Zofige d’ Bilder a alle Orte eweg tho20 
bet. Das Srauely aber bet der?5 neu Glaube 
nit welle anäh,26 und do mere?? zue gfezt het, 
ifcht ſy heimlech vo Bofige furt zoge. We ſy 
zum Ghäppely 023 ifcht, find jufcht Werch⸗ 


4 zn Zofingen. 2 unfere. 3 fagen der, b. 5. nennen bie. 4 fie 
wollen. 5 ſei. 6 gewefen. 7 Ahnung haben. 8 etwas. 9 welche 
id. 10 uns. 11 ein. 12 wie fie ihm fagen, d. h. wie fie ed 
nennen. 13 Kinder gehabt. 14 Seuche, Krankheit. 15 Ka 
pellgen. 16 ihr. 17 tue. 18 laſſen. 19 gewefen. 20 Kinder. 21 
Gelbchen zufamımen. 22 aufgelommen. 23 man audy. 24 weg 
gethan. 25pen. 26 wollen annehmen. 27 manißr. 28 gekommen. 


fer Öeget nütdl rars gfy 52 sicht. 


Tüt29 do gſy, und hend's 20 3’ Bode griffe. Do 
bet ne ’3 Srauely aghalte, ſy möchte⸗n⸗em 31 8 
Bild Ioh,32 und chauft's ness ab. Wos« fy’8 
aber bet welle mit ere95 furt träge, bet ſy's nit 
z' Stand brocht, wil 's ere z' ſchwaͤr gſy ifcht. 
Do ſy ohne das au ehr chlyde Chind und ehr 
Pündely Het träge müeſſe, fo dinget ſy e Ma 
für er37= es z' träge. Dä iſcht aber e ifrige 
Ahänger der neue Lehr gſy, und het über daß 
guet Frauely gfpottet. Wenn er nu e Wpl 
gange gſy iſcht, fo bet er gſeitss: „Du Göz 
wirb mer z' fhwär, i gheine®® H ne Grabe 
ine!” Dorüber ifcht de »s Frauely erfchrofe, und 
bet ne mit Briegge 49 hätte, daB er wyter gäilh. 
Denn het ere wider BAlt gforberet. Und das 
bet er fo lang teibe, bis ’3 arm Frauely Te 
Galt meh gha!! Het, woruf er 's Bild y d' 
Stube 4? gworfe het, und dervo gloffe iſcht. Aber 
3 Brauely iſcht zum Bild he42 gfäfle, und bet 
nit gwüßt, we ſy's anders wyter bringe. füst,44 
a8 daß fy ghoffet het, es chaͤmm äpper 45 v& Wäg, 
ber er= es träge46 Hälf. Do het's eint 47 Chind 
Bluͤemely gfucht, und by's Bilds Füeße e fil« 
brige Pfenig gfunde, daͤis der Mueter zeigt. 
Mol nu d Mueter au aͤfſucht und a dem Ort 
nograbe het, fo het fy e ganze Hafe? voll vo 
fättigen50 heidniſche Pfenige gfunde, was y die⸗ 
Do eschenntS3 
ſy erfcht recht d' Onad der Jungfrau Maria, 
die ſy um ehrer Ahänglechkeit wille sicher macht, 
a8 fy vorher nie gſy ifcht. Do druf bet fy '8 
Bild e= menedt Burema, der uf eme Wägely 
9055 Gurfee gfahre iſcht, ufglade und ehre 
Chindlyss derzue. We ſy nu y der Stadt 
Surfee erzällt het, was ered7 begegnet ifcht, 
hend ju58 d' Lit gwaltig drüber gwunderet, 


und die gnaberich Mueter haͤch verehrt. 





28 Werkleute. 30 haben es. 31 ihm. 32 laſſen. 33 ihnen. 34 - 
d. i.wie. 35 mit ihr, d. i. mit fi. 36 Hein. 37 ihr. 88 gefagt, 


89 ich werfe ihn. 40 hat ihn mit Weinen. 41 gehabt. 42 in bie 
Stauden. 43 hin. 44 follte. 45 et fäme femanv. 46 tragen. 47 
hat das eine. 48%. I. wie. 49 Topf. 50 foldyen. 51 nichte. 52 ger 
wefen. 83 erfennt. 54 einem. 55 gen, nach. 56 Kindlein. 57 ihr. 
58 Haben ſich. 
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Mundari in der Gegend von Bofingen im Kanton 


Mundart in der Gegend von "Fofingen im Kanten Aargau. 


Aargau. 


Zebensftufen. 


G'ſchaut mer doch mysl DBücbli a, - 
Eisderie? mag's lache! 

'S Iuegt3 fo liebli z’friede dry, 
Gwüß müendt Engeli by⸗n⸗ems fh, 
Tag und Nacht ihm wache. 


Bo, wie rumplets! — Hübſcheli,s Bud! 
Wart, i will di lehre! 

'S robt? fi währli allerlei 

J dem Choͤpfli;s ’3 bruuchtꝰ ſcho freild 
Achtig z' gaͤll und z' wehre. 


'S Füür iſch los bim chreftige Burſch, 
Alles will er woge; 

Liebi ſuecht er, Ehr und Gelt, 

Luſcht u Freud I dieſer Welt, 

Andre Ipt 12 er de Ploge. 


’S Bluet Het g'ſtillet; rüetwige13 Chopf 
Het der Ma ibm 7 danke; 

Chalt 14 i Gfohr, bi frͤmdem Schmerz 
Warm, — und d's Vaterland im Herz, 
Stoht er ohne Wanke. 


Ja, je böfet’615 eigeli 10 ſcho; 
Geſehnder? 17 9’ Höörli bleiche, 
Und am Stäfe zittret d' Hand, 
Sucht der!s Wäg 13 beſſer Land, 
Goht der Lohn go reiche.19 


4 mein. 2 Immerbar, immmerbin. 5 ſchaut. 4 müffen. 5 bei 
ihm. 6 fachte. 7 rührt, regt. 8 Köpflein. 9 d. h. es ift nöthig. 
10 Ausorud des Bekraftigens, Hervorhebens. 41 Acht zu ge 
ben. 12 laßt. 13 ruhigen. 14 falt. 15 d. 5. wird es ſchlimm, 
nimmt ab. 16 eigentlich, wahrlidy, fürwahr. 17 feht ihr. 18 


den. 19 geht den Lohn gehen Holen. 


Im Hargau find zwen Liebi. 


(Volkslied.) 
Im Aargäu find zweu Liebi, 


Im Aaͤrgäu find zweu Liebi, 


Die hättid?o enandre gern, gern, gern, 
Die haͤttid enandre gern. 


Und der jung Chnab zog zue Ghriegi;?i:,: 
- Wenn dhunnt?22. er wiedrum Hei? :,: 


ufs | Johr im andere Summer, 
Wenn d' Stüpeli?3 trägin?4 Lau. 


Und d's Johr und das wär ume, 
Der jung Chnab iſcht wiedrum hei.25 


Er zug dur's Gäſſeli ufe, 
Wo's ſchön Ann im Fenſchterli Täg. 


„Bott grüeß bi, du Hübſchi, du Feini! 
Bon Herze g'fallſch mer du wol” — 


„„Was ſöll i dir denn no 26 g'efalle? 
Ha?? ſcho längſcht en andere Ma. 


En hübſche⸗n⸗ und en ryhche, 


Der mi wol erhalte Ha.28”” — 


Er zug dur’8 Gaͤſſeli abe, 
Und weinet und truret fo fehr. 


Do begegnet ihm feini Frau Mueter: 


„„Was weinif und trurifch fo fehr?”" — 


„Was fdtt29 i nid weinen und trure, 
I da jo feig30 Schägeli meh!” — 


„„Wäriſch du deheime bliebe, 
So haͤttiſch Dy83l Schägeli no!” ” 





20 Hätten, 21 zu Kriege. 22 kommt. 23 Staudchen. 4 
tragen. 25 beim. 26 noch. 27 Babe. 28 kann. 29 follte. 30 
kein. 31 dein. — Melodie: Kuhn's Schweizer⸗Kuhreihen umb 


Bolkslieder, Eeite 65-66. 
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Mundart im Kanton Solothurn. — Mundart von Pesn in der Schweiz. 











Mundart im Kanton Solothurn. 


Der Seppli und der Zoggeli. 


He luſchtig, Ihe Chnabe! wenn i mi nit betrieg, 
J g’höreisn- e Trumme, mer müeſſe⸗n⸗ alli 
z'Chrieg! — 

Mer wei⸗n⸗ is? tapfer wehre, 
Der? Cholbe brav umchere 4 
Weis baue, wei flede-n= ad wenn das Weiter 
ſchlieg! 


Doch glaubet mym Roth au, es lyt gar viel dara, 
Mer muüeſſe Vertraue zu⸗n⸗ eufe® Füehrere ba, 
Nur thue was fi bifehle, 
Nit sauber n= u nit fehle! 


Wer do nit ha? folge, der ifch kei Biderma. 


„Ah Seppli!s was heſch hoch nit für &8? Tü- 
felog'ſchrei? 


„Du moͤchtiſch gern chriege, u⸗n⸗i möcht lieber 


heit 10 
„3 Ga nit g’höre fchiefle, 
„Cha nit gefehlt Blut verglefle. 
„Das Leben e iſch ebel, der Top ifch Narrethei!“ 


r 1 Höre 2 wie wollen uns. 3 den. 4 umlchren. 5 wollen. 


6 unfern. 7 fann. 8 Joſeph; „Soggeli’ Jakob. 9 ein. 10 beim. 
11 fegen. 


„Ah chumm doch! mei hei goh!1? es grfeht13 
gar finfchter dry. 
„Wei laufe, wei fpringe, funfcht wird ist cha lt 
derby! 
„Jcha 's ruch 18 Brot nit byſſe, 
„Will lieber vo⸗n⸗ euſem wyſſe, 
„Ah chumm doch, du Bäuggel!16 Ro17 doch das 
Chriege ſy!“ 


A VCH 18 u 3'Chrieg goh, iſch gar nit 
einerlei; 


„Me ſchießt jo mit Ehrugle19 vo luter Zinn u 


Blei! 
„Es choͤnnt mi .eini Greiche!20 
„Do müßt i jo erbleiche; — | 
„O heie! i ſturb jo vor luter Raſerei.“ — 


Mas redſcht du, du Lümmel, du elends Wy⸗ 
berg'fraͤß! 
Iſch dir denn das Sterbe für d's Vaterland fo 
räßr2i 
J ma my Sand r nit beſchyffe; 22 
Suſcht thät i di verrhffe, 


Du Schandfleck der Schwyger, bu Woßſeſteiner 


Chaͤs! 28 


12 wollen heim geben. 18 ſieht. 14 uns. 15 das rauhe. 


16 Geck, Narr; eigentl. vermummte Perſon zur Beluſti⸗ | 
gung des Volkes. 17 laß. 18 Kirchweiße. 19 Kugeln. 20 be» 
zeichen, d. i. treffen. 21 hart; eigentl. ſtark gefalgen. 22 b. i. 


unſauber maden, verunreinigen. 23 Käfe von hem Weißen⸗ 


flein, einer Höhe des Jura bei Solothurn. — Melodie: Kuhn's 
Schweizer⸗Kuhreihen und Volkslieder, Seite 63 u. 64. 


Mundart von Bern in der Schweiz. 





Schwytzer⸗Seiweh. | 


Herz, my81 Herz, warum fo trurig? . 
Und was foll dad Ah u Weht — 
'S iſcht fo fchön i frömde Lande! — 
Herz, my. Herz, was fehlt der meh? 


1 mein. 








„Was mer fehl’? — Es fehlt mer alles! 


Bi fo gar verJohre hie! — 


| Syg? «8 fchön i frömde Lande, 


Doch 83 Heimeth wird es nie!“ 


2 fei..3 ein, d. i. eine. 








-..- — m — — — — — 









„Ach, i d's Heimeth möcht i wieder, 
Aber bald, du Liebe, bald! 

Möcht zum Ütti,“ möcht zum Müceti, 
Möct zu Berg u Fels u Wat!” 


„Möcht die Birfchted wieder g'ſchaue⸗n⸗ 

. Und die Iutre Gletſcher dra, | 
Wo die flingge Gemöli laufe⸗n⸗ 
1 kei Jäger fürerss cha!” 


„Möcht die Glogge wieder g’höre, - 
Wenn der Senn uf d’Berge trhbt, 

Wenn die Chueli freudig fpringe-n- 
U kes? Lamm im Thäli blybt!“ 


„Möct uf Flühs und Hörner? ſtyge, 
Möcht am heiterblaue See, — 

Mo der Bay vom Felſe fehume, — 

Tifest0 Dörfli wieder gfeh! 11” 


„Wieder gſeh die brune Hüfl,12 

Und vor alle Thüre frei 
Nachberslüt die fründlich grüffern » 

Und e313 luſchtigs Dorfel4 Hei!15” 


„Keine bet 1816 Tieb hie⸗uſſe, 
Keini git fo fründlich d'Hand, 

u kes Chindli will mer Tache, 

Wie daheim im Schwytzerland!“ 


„Uf u furt! u führ mi wieder, 


Wo's mer jung fo wohl iſch gſiln⸗ — 


Ha nit Luſcht, u ha nit Friede, 
Bis ig i mym Dörfli bi!“ 


Herz, mys Herz, i Gottes Name, 
'S ifcht es 18 Lyde, gieb Di dry! 
Will's der Herr, fo cha⸗n⸗ er helfe, 
Daß mer19 bald im Heimeth fy! 





Was beimelig fyg. 


Was ifcht doch 920 das heimelig? 
'S iſcht ſo⸗n⸗ e8 artige Wort! 


x 





4 Bater. 5 Berggipfel. 6 weiter. 7 kein. 8 Felswande. 9 
Belsfpigen auf einem Hochgebirge. 10 unfer. 11 fehen, 12 
Häuschen. 13 ein. 14 Zufammentommen jum Plaudern. 15 


haben. 16 uns. 17 gewefen. 18 ein. 19 wir. 20 auch. 


578 Aundart won Bern in der Sqhweiz. 





'S mueß dppiä?l guets z'bidüte ba, 
Me ſeit's22 vo liebe Lüte ja, 
Bo mengem?23 hübfchesn- Ort!” — 


Chumm ber und Inf’? e8 chiyfeli,25 
Mir wei's 26 erbuure27 fry! — 
'S iſcht nut 28 vo präditig, nüt vo groß; 
Es glychet weder Stadt no Schloß, 
'S iſcht ehnder?s ſchmal und chiy.3o 


Uf hoͤche Berge findſch es nit, 
And chunmm?l am wyte Ser; 
°S ifcht nit im. breite Spiegelfaal, 
'S iſcht eh verſteckt im enge Thal, 

Am Waͤldli⸗Hubel d2 ch. 


Keis zierlichs neus und ſtattlichs Huus 
Het's dickiſchss im Verlag: 

Biel lieber wohnt's i Huͤſene, 

I führen» alte Stüblene, 
Wo d’Sunne zueche34 mag., 


A 08 Fenſchter fit ed mängifcp35 da, 
Wenn Mebelaub dra fiygt, 
Wenn vorne=zu ber Garte bihit, 
Und grün e dunkli Laube trüit,36 
- Und a8 drum=ume ſchwygt. 


| Mittag im heitre Sunneglanz 


Iſch's nit fo gern Bi’r Hand; 
Do wenn der Mohn 3” am Himmel feit 
Und d's Abedſterndli füre 38 geit, 

De püüfelet'839 i d's Rand. 


Und woen« 6840 herzigs Päärli Hüßt 
Bim Opfelbaum am Badı, 
Und Ehindlenidl drum ume fy, 
Unb recht e guete Freund derby, 
Da het's die beſchti Sad. 


Zu große Herre Aunntd? es nit, 
Es ſchuucht ſie maͤngiſch gar; 

Goffaͤhrtig Fraue haſſet's freh, 

Und fo bie raͤße 132100 ne⸗chley; 4 
Der Grund iſcht öppe45 Par. 








21 etwae. 22 man fagt e0. 23 mandem. 24 füre. 25 ch 


flein wenig. 26 wir wollen «6.27 b. i. 


erwägen, prüfen. 28 


nidits. 29 eher. 30 Flein. 31 kaum. 32 Waldhaugel. 33 aft- 
male. 34 Hinzu, herzu. 35 manchmal. 96 gedeiht, an Umfang 
aunimmt. 87 Mond. SB vogearts. 89 Yanz ſchleict eB.40 me 
ein. 41 Kinver, Kindlein. 42 tommt. 48 tüflernen, 4m da 


wenig. 45 etwa, 


— — — — —— ———————————— 





Mundart von Pern in der Schweiz. 378 


het's die gute. Wybli gern, 
id bravi Töchterli, 

het mit'ne 6 früh u fpat, 
adret mit'ne chrumm u grad, 
zellt 'ne Stänpleni.17 


litzes im Winter bim Kamin, 
enn Alte u Jungs fi freut, 
yi49 ſingt, es Bigli lacht, 
yüfche = dure50 Pößli macht, 

ı bilft’8 echs was der ment! 5? 


b’junderd gar. e Großpapa 

it Chindeschinde Ichrt, 

b’ Großmamma 'ne Chirſe ꝰ2 bringt, 
ed a fi ufe ſpringt, 

o deohlet’354 zueche Dert. 


m, wo d's Herz im Lyb ber feit:- 
Bie tufigd wohl bi⸗n⸗ig!“ | 
wie haheime wohne magfcht, - 
ſcht na feine Guͤetre fragſcht, 

a iſch es heimelig! . 





reihen zum Aufzug auf die 
Hp im Frübling. 

ztigss wott ch0,56 

chnee zergeit fo! 

immel ifch blaue; 

ugger 57 het giſchraue: 

eye Be. 

jig uſe⸗n⸗ us em Staff 

be Iube59 Chũene! 60 

ſchoͤni Zyt ifcht Bo,s1- 

u Breiheit warter ſcho 

neene uf de Blüchne,6? 


flueg geit der Vuur; 
rd ihm fo ſuur! 

tet u Hühfchtet;6s 
rchet u buhfchtet.64 
865 de fry Baur! 





seitet mit ihnen. 47 Anefvoten, Späße. 48 mitten. 49 ein 
„50 zwifchenducch. 51 euch. 32 ihr möget. 53 ihnen Kir- 
4 rollt e6. 55 Ftuhlina. 56 will lommen. 57 Kudud. 
39 sanften, frommen, zahmen. 60 Rüben. 61 nelom- 
Läclswäanden. 63 „Holt“ rechts, „huſcht“ Unks, in der 
uineſprobe. 64 kencht. 65 ſei. 





g91 Futtertaufe. 92 geben. 


Mir zieh früſch u fröhlich uus 
Us dym Dorf im Meye. 

Mir ſy muntri Chuͤejerlũt, 
B'chönne 66 dyner Sorge nuͤt, 
Juchze⸗n⸗ u juheye! 


Mengs Voͤgeli ſingt; 

Mengs DBüebeli ſpringt, 

U juhzet, u johlet 

Im Grüene⸗n⸗ u drohlet; 67 

U v8 Meiteli68 fingt. 
Get 69 die grofle Treichle0 her 
U die chlyne Schelke! . 

- Schöner tönt im Uostig nüt,?1 
As es luſchtigs Chuejer⸗G'lũt, 
Usne e Chuͤtjer⸗Gelle.72 


D' Schneeballe bluͤiht ſcho, 

U d'Veyeli 0,73 

U⸗n⸗ allerley Meye!?« 

Juheye! Juheye! | 

Zu Bufchele .gnp!73 = 
Muni!?E nmeicht e Melchſtuhl ha | 
Zwüſche d'Hoͤrner bunde; 
Usne 2 groſſe Meye?7 dra 
Vo de ſchoͤnſchte Tulipa, 
Wo mer nu hei?s funde! 


Die Chüͤeh ſy nit z'bha!?s 
Band, mach Ai vora, 
u ſtell vi fry breite! 


Mir wei nit meh beite,80 


Mei JAlpe die geh! | 
Giuhzet was der? jubze meüt,?2 
G'juhzet eis, u giſchraue! 54 
Bſunderbar dur D’Dörfer u8, 
So g’feh85 nXHt zum Faͤiſchter 86 us; 
Alles chunnt ho g'ſchaue!s 


Hoh! Sä! Sä!ss Hoh! Hoh! 
Lot os Juſerli he! 

Sy alli vom Bahre??i 

Sp wei mar denn fahre; 

Die groffe gab? ſcho. 

66 kennen. 67 walzt fi. 68 Madchen. 69 gebt. 70 Vieh⸗ 
gloden. 71 nidte. 72 „Welle“ durchdringend laute Stimme. 
79 Meilchen auch. 74. Moiblumen. 75,genammen. 76 Zuchtfier. 
77 Blamenſttauß. 78 welche wir nur haben. 79 find nicht zu 
halten. 80 wir mellen nit mehr warten. 81 gehen. 82 ihr. 83 


moget. 84 geſchrien. 85 ſehen &6 Benfter. 87 Tome gefommen 


Schanen,n.d. Lammt um zu [hauen.&8 Lockruf für Thiere, wenn 
man.ibnen etwas geben will, „fa“ nimm. 89 laßt. 90 kommen. 


— — — — — 
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Bhüet ech Bott, ihr Buurefüt, 
Mir wei jite ſcheide! 

Danfi?3 Gott, u zürnet nüt! 
Löt die ruuche Chüejerlüt 
Ja⸗n⸗ ech nit verleide! 





Küber:2eben. 


uf ve Berge⸗n⸗ iſch gut lebe! odl di⸗oeu, 
odl di⸗o⸗u, 

D’Chüejer juhze nit vergebe; ac. 

Hie wo⸗n⸗ üs d'Flueh⸗Lerche finge, 

Hie wo d' Gemſchi vor is4 ſpringe, 

Wie de Voͤgle⸗n⸗ i de Lüfte 

Iſch hie obeen« uͤs fo wohl! odl di⸗o⸗n x⁊xc. 


Zwar mir ſy nit Wahegrübler zos ob bisdsu rc. 
Notti 96 fy mer nüt veſt' übler: ac. 
Uſi Spys iſch Chäs u Ziger,97 

Früſchi Liſchess⸗n⸗- üſes G’liger.9 
We mer hei!do fo viel mer bruche, 
Sy mer ja die rychſchte Lüt! odl disoeu zc. 


Kene fteit id hie vor d’Sunne, odl disd=u ıc. 

Allem. O’fhäril ſy mir etrunne: ꝛc. | 

Kumpliment u chruſi Mode 

Wachſe nit uf üfem Bode, 

Hundert tufeb närr'ſchi Flauſe 

Bhönnt 10? me⸗n⸗ uf de Berge nit: odl die 
deu. 


Freyi Lůt hei103p’Freud vergebe ;104 Cop di⸗o⸗u ꝛc. 

D'rum iſch nuüt 100 wie d's Chuejerlebe: sc. 

We' ſi dert im Thal ſcho ſchnuufe, 

Chunnt 106 der Chummer nit hie ufe. 

Fruͤſchi Luft verſchucht is d'Sorge, 

Macht is geng107 e früfche Mueth: odl di-o⸗ 
u ꝛc. 


Chunnt es einiſch be108 zum Schelde; odl bie 
o⸗u ꝛc. 
Heh! So gange 109 mis mit Freude: xc. 


u; 

93 danke euch. 94 uns, re d. i. bie nad Geld und Gewinn 
fireben. 96 gleichwohl, dennoch. 97 ber kaſige Nieberſchlag 
nad} der zweitmaligen Scheidung und nachdem der Käfe her⸗ 
ausgenommen worben. 98 Riethgras. 99 unfer Lager. 100 
wenn wir haben. 101 d. 1. Schererei. 102 kennt. 103 haben. 
104 d. i. umfonft. 105 nidyts. 106 kommt. 107 uns immer. 
108 einmal dann. 109 gehen. 
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Ihr in euem Stadtgitümmel 

Spt o .z’vollem110 wyt vom Himmel; 

Mir uf üfe hoͤhje Berge 

Sy ſcho längfchte z'naͤchſcht derby: odl di⸗⸗u x. 





Kühreihen zur Abfahrt von der 


Alp im Herbſte. 


Ach! wie churze⸗n⸗ uͤſi Tage! 
Ach! wie flieht die ſchoͤni Zyt! 
Alle Slürhne! möcht i’8 chlage, 
Was mer ſchwer am Kerze Int. 
Ig u d'Chnabe 
Müeffe-n= abe | 
Bal vom liebe Berg i v8 Thal. 
Usns ed iſch fo Schön hie obe! 
Schöner huum? i d's Ehänigs Saal. 
üſi fiebe Schwalmlis wyche, * 
U das Hermlit wyfſſet 0.5 
G'ſeht ers dert! d'Flüeh⸗Chräye? ſtryche 
Waͤgers gege d'Teuffiꝰ ſcho. 
Abe⸗n⸗ abe lo 
Mit de Chnabe 
Dütet dad vom Berg i dis Thal. 
'S iſch gly11 nimme ſchoͤn hie obe, 
Alli Schoͤni ſtirbt eismal. 


uͤſes Gräsli iſch verſchwunde, 
uͤſi ſchoͤne Meyesne 0. | 
D'Buebe hei vom Thal dert unte 
Scho Chiltblume12 mit 'ne gnoli⸗ 
Ach! Ihr Chnabe! 
Abe⸗n⸗ abe 
B'llange! d'Chueh vom Berg eismal. 
'S iſch kei Nahrig meh hie obe, 
Aber Heu, Gottlob! im Thal. 


G'hoöret ihr's dur d'Eyme 18 pfyfe? 
's iſcht e chalte Luft, daß geit. 
'S faht 1s ſcho wäger zMacht a ryfe, 
uf de Flüuehne het ed g’fchneit. 


410 feib auch vollenpe. 

1 Jelewanden. 2 kaum. 3 Schwalblein. 4 Biefelchen. 3 
auch. 6 feht ihr. 7 Bergkrahen. 8 wahrlich. 9: Tiefe. 10 H- 
ab. 11 glei, 12 Kiltblumen, Herbſtzeitloſen. 49 genommen. 
14 verlangen, fehnen ſich. 15 Laden, Spalten. 16 fängt. 


-] 
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Aundart von Fern in der Bauch. 





ihr Chnabe! 

ın= abe 
Winter üs eißmal. 
arte warmi Stube: 


Statt für d Chueh im Thal. 


lche 17 Het brav gulte,is 
h ſy glatt u feiß. 
mthum blybt ung’fchulte, 
d'Sach verſteit u weiß. 
dlich abe 

m, ihr Chnabe! 

o zum letſchte Malt 
hüebjer-Burs ſy froͤhlich 
erg, u⸗n⸗ o im Thal. 


8 Wyb fiyfl9 uf e Wage, 
emi?0 i d's Bett derzue! 

21 ſoll mer fi nit plage: 

#8 dem Dörfli zue 

ns abe, | 

ni Chnabel 

re froͤhlich jig i d's Thal! 

n⸗ 062 im Winter gaumet,? 
⸗n⸗ Udtig?i allimdl. 





Der Ebilter. 
DB enz.2s | 


‚127 Eiſi 28 Sa mi yne ;20 

t nũuſtiꝰo grüüsli halt. 

wie d'Sterne heiter ſchyne; 

t du! d's Huri3? ſchreit im Wald. 


Eiſi. 


gang?s mer ab der Byge; 4 
ver Ringgide Hellet ſcho. 
iitz nit gleittS” ſchwyge, 
1838 d's Müeti39 drũber cho.o 


Klee, was von der Milch gewonnen wird. 18 ver⸗ 
d. i. ordentlich, gehörig, nett. 20 die Kinplein. 21 
ver, welter und. 23 hütet, bewacht, pflegt. 24 
25 Kiltganger, Freier, der fein Madchen nactlidt 


5 Benehikt. 27 Ruf beim Antlopfen, damit man 
28 Glifaberh. 29 laß midy Yineln. 30 denn hoch. 


32 Eule, Kauz. 33 gehe. 34 von dem Holzhaufen. 
I6 ein Hunde⸗Name. 87 wenn wir jegt nit ge⸗ 
B und. 39 Mättergen, Mutter. 40 fomımen. 


Benz. 

'S Bott,ti i ga jig nit da dänne!e2 
Miral3 ſyg nyS44 Müeti da, 
Was Het es darüber 3’gränne!45 
'S het der Att o yhe gila.e 

Eiſi. 


Niene is g'wüß!“ i mueß mi ſchaäme, 


Biſch erſcht naͤchti is by mir g'ſi. 


We's o dyner Lut vernähme, 


Daͤich 0 Benz! was ſeite do fi. 


Benz. 


Mira was fi wey, di die Nare, 
Mira doch! Was gheit? es mi! 
G3 zieht mi a⸗n⸗ alle Haare, 


Eiſi! bi .i by dir. bi. 


Eifi. 


Nei! Gang doch vom Bälfchterd® abe, 


J a5 di nit yhe la. 


Chumm du de am Samfte z'Abe,55 
De ma's notti36 fauft5” a ga. ðe 


Benz. 


Eifi, mach nit Federleſe, 
Gaͤll, du mwottfcht59 mi yhe Ta? 
'S wär mer doch e840 arigd Wefe, 
Wenns i wisder bey fött6l ga 


Eifi. 


Du biſcht gar e fuule Kerli; 
Du magſcht füge wa de wit. 
Aber glaub mers jani®3 wärli, 
Da Rung sd Gunnfcht mer nottt65 nit. 


41 eine Belheurung. .42 vannen. 43 meinetwegen. 44 fei 
bein. 45 2. i. ſaure Geſichter zu ſchneiden 46 den Vater 
auch Herein gelafien. 47 nein ins gewiß, d. i. nein gewiß. 
48 geftern Abend. 49 denke. 50 fagten. 51 wollen. 52 ſchiert. 
53 Benfler. 54 kann. 55 zu Abend. 56 dann mag e# glei 
wohl. 57 Leit, wohl. 58 angehen, 59 willſt. 60 ein. 61 heim 
fellte. 62 du will. 63 ja, in verſtarkter Bedeutung. 64 die 
ſes Mal. 65 kommſt mir aleichwohl. 


ö ——i e — — — — —— — — — EEE, 
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Germaniens Bölterflimmen. Bo, II. 
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Benz. 


Gifi, bis es noch nit fo a’fpäßig! 
Was ha⸗n⸗ i der z'wider tha? 7 
Angriss mal biſch nit fo haͤßig.ed 
Mira!70 J cha wieder ga.7i | 


gift. 


Nu fe de! So chumm denn Yne. 
Nume”? hübſchli! Süferli! 
Aber 61873 mer gruͤusll frune,?4 
Süfcht biſch z'letfcht mal by mer gſi. 





Jreundliche Weifung.. 


„ButensAbe, Breneli! 
Ehönnt i nit chly weneli,75 
Ehönnt i nit chly weneli 
Zu der yne chot76“ 


„„Chumm mer nit vor myni Thür, 
DU77 i thu der?s Miegel für! 
Chumm mer nit vor mynes79 Huus, 
DN i la dee Pudel uns!” 


„Se, fo dumm fr 3’Ubefig!90*) 
Dikeiteresn-ifch a D’Raubedl g'ſtützt, 
Usnse nagelöneui Thür, 

U⸗n⸗es ſtrauigs 82 Riegeli für.” 


— — — 


Epott zum Schaden. 


Es iſcht es Meitfchiss i dieſem Zwing, be 
'S het alli Nacht vrei Ehilterd5 in. 
Ja wohl! Das fy drei Rolzi G'iſelle; 
Heiss dis Vreneli nit welle.7 
Verſteiſcht du mi wohl? 


Das Meitſchi gäb lieber tufig Pfung,&s 
Daß Niemer®9 ihm das Liedli fung. 


66 fei. 67 gethan. 68 andere. 69 mürriſch, barſch abfer- 


tigend. 70 meinstiwenen. 71 geben. 72 nur. 79 fei. 74 artig, 


füttfam. 75 flgin wenig. 76 hinein fommen. 77 wer. 78 


ben. 79 mein. BO Abendzuſammenkunft. 81 Gallerie an Bau- 


ernhäufern, die ſich unter dem Hansrache herumzieht. 82 ein 
ſtrohiges. 88 ein Madchen. 84 Besist, Umkreis. 86 Freler 
iehpaber. 86 haben. 87 gewollt. 86 taufen» Bfunn, 89 Nie» 


u Diefe dritte Strophe iR die Leife Antwort ves Madcheno. 


Ja wohl! Me90 cha⸗n⸗ Ihe nit xerichrhhe 


Me ſpielt ihm's uf der Oyge! 
Verſteiſcht du mi wohlt 





| »S Blümeli. 
Han?! an em Ort e.Blümelt g’feh, - 
E Blümeli roth und wyß; 


Selbs Blümeli g’feh-n=i9? nimmemeh, 


Drum thut es mer im Herz jo weh! . 
O Blümeli mi, o Blümeli mi, 
3 möcht ‚gern bi der ſi! 


O laßt mi bi mim Biameli ſt, 


'S gibt nummenob eis eſo! 


Es troͤpflet wohl e Thräneli pri; 


Ach, i mag nimme luſchtig fl 
O Blümeli mi, o Blämeli mi, 
J möcht gern bi der fi! 


Und wenn i ein’jcht geſtorbe bi, 


Und 's Blümeli au verbläht; 
So thut mer doch mi Blumeli 
Zu mir uf8 Grab, i bitte⸗n⸗i!?é 
O Blümeli mi, o Blümeli mi, 

J möcht gern bi der fi! - 





D's Vogeluetchtli. 


„Da ha⸗n⸗i ſe: Eis, zwdũ u drut“ 
Rueft hoͤch vom Baum der Rubell. 


O zeig, was i der Hand de Heft? 
„Vuchfinkli ſy⸗n⸗et, no im Neſcht.“ 


„Ja zapplet, ſchreiet: ach und weh! 
„O dir! ertrünnet mir nit meh, 
„J will ech in e Chräze? thüe, 
„U zfreffe mücht ber ha3 bis gnwe.” 


„So. werbet die bald groß u ſabn 


„U ſinget frohi Liedertdn. 
„Drum heit“ nit Angſcht, ſyt lieb und froh, 


„So gits e65 Zuckerbroͤchli no.“ 


00 man. 91 babe. 92 fthe ich, 98 nur. 8 Site el. 


1 2 dangetorb. 8 ihre haben. 4 Habt. 8 ein. 








| 
| 


| 








Mundart von. Bern in der Schweiz. 





uses mit weß-nmabeflugt,. - - - 
5, was geng® da umeflügt: 

ei Au, ed fucht u fchreit, 
Jammergſchrei var? d's Herz eim10 geit. 


heſcht ob, Vögeli, was heſcht? 
tueter iſch's, fi ſucht nam Neſcht: 
Thind mer zrud, du heſch fe ano,11 
? ſtirbe⸗n⸗i vor Chummer no.” 


meinſch, wenn di + Maͤuberhand 
ſixti in es anders Land, 

ieter weg u Daterarm? 

tiſch 06,13 daß Gott erbarm!” 


hnab Herta ſtill, latis d's Neſchili fy, 
ter ſeht ſils wieder dry, 

ri Chinder groß u ſchoͤn 

fi ſinge ſrohi Tön. 


m der Frühlig neu erwacht, 
ı u Zeld voll Blume lat, _ 
: PWögeli zum Gruß 


iſcht Liepli geng 17 um d's Chnabe Hus. 





D's Möfeli. 


i, wie ſchoͤn biſcht du, 

i mys 18 Chränzli thue.“ — 
‚nimm bi wohl in Acht, 
sänge39 ſcho z' briegge?0 g'macht.“ 
nd luegt nit u gryfft derna, 
ſchreit, Tat gfchwind je ga?*: 
RöSL, ſtichſcht du mi?” — 
mer leid, doch b'ſinnſcht de di, 
| die nit gſeit: Gib Acht! 
tängs fcho z' briegge g'macht.“ 





Der Märitchram.? 
iſch Märit, Chinderli, 

ı heit der24 EHräzerli!” 

Es jedes lauft 

yei25 ſi jige g’chauft? 


7 ſchau. 8 immer. 9 dur. 10 einem. 11 genom- | 


nk. 13 auch. 14 ». 1. Halt. 15 at. 16 ſich. 17 
in mein. 19 mandes. 20 weinen. 21 ſchaut. 22 
Rarftlram. 24 habt ihr. 25 baber. u 





Stanz ißt e Lebchücchlibig, 

'S hoͤlzigs Pfofli Het der Fritz, 

D's Rofa 98 Blienermänmeli.2° — 
Was heſch vu deh, Anneli? 

'S git ſys Geld dem arme Ma; 
Chumm, du mueſch es Müntfchi?7 Ha! 





Marie’s Tod. 
Wo?s d's Mofa ifch erwache, | . 


"| Su geit'd zu d's Marie's Bett. 


'S mwott29 nume30 hüͤbſchlis! mache, 
U gfeh,3? wie's gfchlafe het: 

Da ghört ed d'Namma briegge,33 
Der Papa briegget mit, 

U 08 Marie.thuet da liege 

So bleich u rührt fi nit; 

1 v8 Mofa wort ihns ‚grüße, 


| Ad! d's Marie. ghoͤrt's nit meh, 


u d’8 Roſa wort ihna34 Häfle, 

AG! d's Marie gfeht’835 nit meb; 
Es wott ihm nit meh lache, M 
'S iſch fill u bleih u chalt: 


„Ach, witt d6 nit meh erwache?“ 


'S blybt ſtill u bleich u chalt. 

Denk! d's Schwöſchterli iſch gſtorbe, 
Viel bet es briegget no 

Und endlich dieſe Morge 


| Iſch du ſy Engel cho27 


U ſeit: „Mys arme Chindli, 
„Schlaf wohl u briegg nit meh! 
„Chunt einiſch ꝰ8 d's Morgeſtündli, 
„Su wecke⸗n⸗i di deh.do⸗ 





Schwyjerlied. 
Juhe! i bi⸗n⸗e Schwyzer! 
Was wettid0 doch no meh! 


3 finge, daß i Berg u Wald, 


I jedem Schwyzerherz «8 fchallt: 
Juhe! juhe! juhe! 


O Sqhwhierland, my Geimeth, 
Was cha me ſchoͤners gieh? 
D' Schneeberge hell im Sunneglanz, 
Wo iſch ſo⸗nee pracdhtwolle Aepranzt 
Jude! juhe! jupe! 


26 Puppe. 27 ein aubqhen. 28 d.i. wie,.ald. 29 will. 30 
nur. 31 d. i. leife, ſachte. 32 feben. 33 meinen. 34 es. 35 
fieht es. 36 willft. 37 gefommen. 38 kommt einfl. 39 dann. 
40 wollte ich. 
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u v’Chüe mit ihre Bloggeti 
Im feige, grüene Chlee, 
U v’Schaf u d'Geiße⸗n⸗a der Fluch, 2 | 
Der Chuͤler 8 juchzet froh derzue: 
Zube! juhe! jube! 


© wunderſchön iſt Gottes Erde! 


Gſchwind, gſchwind us der Stube, 
Ihr Neitſchise und Buebe, 
U gät ech derdt Arm! 
Der Schnee iſcht vergange, 


1 


CHäs, Nidle,“ Milch und Ante 
Heiss uf em Berg mer deh; 
Mer trintesn-Alpluft gfund u fehfe, 
Daß mänge Ghünig alufchtig 47 ich. 
Juhe! juhe! juhe! 


Mer lebe frei u luſchtig, 
Wie d'is Gemſchi uf ver Hoͤh, 
U wer üs Schwyzer plage will, 
Di denki no a d's Telle Pfyl. 
Juhe! juhe! juhe! 


| Die alte Schwyzermanne, 


Es gruenet afange,d5 


Wie ſchoͤn u wie warm! 


U dVoͤgeli finge 
U d’Belenid6 bringe 


O hätt ig ech nume,58 
Die fhmöder5? fo wohl! 


11 d’Tufipa gläle, - 
Zue60 deBäum, wie fi bluie, 
O Herrlichkeit! 


Mer chunt ne43 glych? la gſeh! «⸗ 
Hei gſchlage d'Find, wie d's Wetter chracht, So ſchoͤn choͤnne mache? 
U Hei=n»1850 frei u glücklich gmacht. Wer ſchickt Die Freud? 
Juhe! juhe! juhe! 
O wenn i ne? wüßti, 
- Drum wel mersi Schwyzer biſler Ja mwäger®$ i chüßti 
Was wette mer no meh? Ne hundertmal. 
€ rechte Schwyzer, chechd2 u trem, Folg numes4 mit Freue, 
Singt fröhlich alli Morge neu: Su will der65 ne zeige 
Juhe! juge! juhe! . Im Sterneſaal. 


Hung,5” Saͤckleni voll; - 
Ihr prächtige Blume, 
Wer Het echrdi die Sache 





41 Bloden. 42 Beltwand. 43 Kubfirt. 4 Milchrahm. 45 53 Mädchen. 54 gebt eu ven. 55 nadıgerade, bereitt 
Butter. 46 Haben. 47 gelüftend, 48 kommt ihnen. 40 laß fehen. | 56 Bienen. 57 Honig. 58 euch nur. 59 ihr riechet. 60 7 
50 haben une. 51 wollen wir. 52 feft, ſtark, auch: munter. 61 etwa, wohl. 62 ihn. 63 wahrlich. 64 nur. 65 bir. 





Mundart im Emmenthal. 


Kühreihen der Emmenthaler. Meitſchi. 


Chnab. La du di d'Schuh nit reue, 

| | Leg bu dini Bantöffeli a; 
We du fi dee heſcht broche, 
So chaſcht ja denn angerid ha. 


Mys Lieb? iſch gar wyt inne, 
Dört innesn= uf der fleinige Fluhtu 
Wenn I ſcho zu⸗n⸗ ihm metti,2 
O fo reute mi die Schuh! 





4 Felewand. 2 wollte. 8 Mabchen. 4 bann. 5 andere. 








: Mundart im Emmenthal. ' 











Chnab. 


J ma nit i ber Wuche 
uf d'Sluh zu mynem Schaͤtzeli ga ;® 
Es gitt ja ſo⸗n⸗ e Fyttig, 
Worn-i zum Schägeli cha. 


Meitſchi. 


My Schatz cha gar gut horne⸗n,ð 
Chan alli Reyeliꝰ wohl; 
Er hornet mer alli Morge, 

O we⸗n⸗ i's ga melche l0 ſoll. 


Chnab. 


Mys Lieb' trybt Aber d'Gafſe 
| Gar d's tuſigs ſchoͤns Trüppeli Veh! 
Un i ha's gar laͤngi Zyti,11 
Werne i's de nimme fo g’jeh!1? 


Meitſchi. 


We⸗n⸗ i dels ſoll ga14 melche, 
So ſteit mer. d's Ehueli15 nit recht, 
Da flelleen-i d's Chübli naͤbed ji,1e 
N gauggle!? mit dem Chnecht. 


Chnab. 


O d's Chueli wey mer 18 verchaufe, 
u vs Ghalbelil9 wey mer no b'ha, ?o 
We früh de dMeitſcheni?1 melche, 
Cha⸗n⸗ i no zu bir gah.? 





Lied der Emmentbaler. 


Es iſch kei fällige? Stamme, 
O weber?4 der Chuͤyer⸗Stand! 
We de der Meye 20⸗no⸗ iſch norhange,26 
Da fahre. die Chüyer z’Alyp. 


6 gehen. 7 Beiertag. 8 d. i. auf dem Alphorn blafen. 9 Lie⸗ 
derweiſen. 10 melten. 11 di. Langeweile. 12 ſehe. 18 wenn 
id dann. 14 gehen. 15 Küßlein. 16 neben fi®, d. i. ſeit⸗ 
wärts. 17 gaufle, tänzle. 48 wollen wir. 19 Kalblein. 20 be» 
Yalten. 21 Madqhen. 22 gehen. — Meledie: Kuhn’s Schwei⸗ 
zer Kahreihen und Volkelleder, Geite 14. 

23 folder. 24 ale. 25 wenn dann der Mai. 26 vorhanden. 


Dei Meh der tich jeße komme, 
Die Shüder gah⸗n⸗ uf e Berg! 
B'hüt Bott mir alli myni Fromme, 
Daß keines mer frei der Bär! 


Der Berner= Herresn» Berge 
Die liege⸗n⸗ im Emmethal; 
D’Steimdfer und no die Breitärge 
Sy die beſchte⸗n⸗ überall. 


Die Hauene Iyt wyt obe, 
Rämisgumm' nit wyt fy foll, 
Das Baͤrenloch Iyt i dem Boden; 
Das alles weiß i gar wohl! 


Die nieder und mittlifcht Berge 


Sy alli gar hoch im Prys! 


Dört 5ey27 die Chüyer ſchoͤni Berge, 
Dört ißt me gar guti Spys. 


Dört uf de⸗n⸗e obere Berge 
Ddrt geit gar mengi?8 Chuh! 
Es ſy das wohl die ſchoͤnſchte Berge, 
Die Chüher Hey Sorg derzu. 


Die Berg’ im Schangnauer -Rante29 
Die trage gar gute® Braß; 
D'Chũh gaso Kran Chaͤs u gutean- Ante,31 
Die Ehüper die wüffe das. 


D Blũmliſchwang u d Nitteraͤrgen, 
D'Lochſhte g’hört am derzu, 
Das ſy die allerhoͤchſchte Berge, 
Si ſtoſſe⸗n⸗ a dis Entlibuch. 


No ei Berg will i jig nenne, 
Der groffe Bumbach genannt! 
Es ſtoßt derjelb a die Emmen 
Und yneen= a d’8 Länderland.S? 


Die Berg’ im Bumbach ba inne - 
Die g’höre alli ga33 Ben! 
Me a4 was Schönes druffe g’winne, 
Die Ghüyer Hey fi gat gern! 


27 haben. 28 manche. 29 „Rant” Krümmung. 50 geben. 
81 Butter, 32 d. 1. das Entlibud und die Heinen Kantone 


. Url, Schwyz und Unterwalven. 38 gen, nad. 34 man kann. 





588 Mundart im Emmenthal. — Aundart des Oberlandes im Aanten Bern. 





Die Herre hey brav Senne,35 
Si wey36 brav Senne ba, 
Si thün’s ihne orbeli gönne, 
Wenn fi heu3? druffe beſtah.ds 


Die Herre ſy nit wie d’Buren, 
St fh fo gar ſchlimmi Lüt; 
Wenn me fi dppe3d will beluren,0 
Si traue=n= i d'8 Fünftig nüt. 


35 Berghirten, Alpler. 86 wollen. 37 können. 98 Sefehen. 
39 etwa. 40 d. i. überliften. 


Das Liedli ha⸗n⸗ i g’funge 
De Chüyere nit zum Trutz; 
I wunſch', es ſyg!! mer wohl gelunge, 
U bringi ine viel Nutz. 


3 wünfdhe Glück alle Herre, 
Dene Bure au zugluch, 
3 wünfchti wohl alle, fi wäre 
Zufame nottit? fry ru. 


41 fei. 42 gleichwohl, dennoch. — Melodie: Kupn’ı Schwei⸗ 
zer Küßreihen und Volkblieder, Seite 16. 


Mundart des Oberlandes im Kanton Bern. 


Gretchens Unglücksvogel. 
Si füge: „d'Agerſchte! ſyn Here!‘ 
Das macht mier no nit ſövel? bang. 


My Brüetſchꝰ Het ja, 's iſcht no nit Tang, 
Eis Tags 're g’jchoße mieh wannd fere. 


„Der Guggers cha? dier prophizeie, -. 


„Wie giy du flirbicht. Glaub das, wer ma! 


Mi het er für ne Närri aba, 
Drum irrt's mi nütd mich ab ſym Säreie 


„Ro8'9% D's Huuril0 rüeft! Das bet g’bibhte: 


„Du mufcht verreife! 11” Bop i thue! 12 


1 Elftern. 2 2.1. fo fehr. 3 Bruder. 4 ihrer. 5 mehr ale. 
6 Kudud. 7 kann. 8 nichts. 9 höre. 40 Nachteule. 11 d. i. 
flerben. 12 ein gemwöhnlicder Ausprud der Vermunderung. 


So rüef es miera!s numel4 zue. 
Gilt's mier Adyt,15 oll 16 gilt's andre Löle 


Die Vögel al, — i ſaͤge's ufi,1? — 
Die mache mier fed18 Dingli bang. 
'S iſcht gar nit, daß ab1? ihrem Gſang 


Mier Angfcht fyg,20 oder daß mier grufi. 


Doch wohl is g'wuß!?! J foͤrchte⸗n⸗ eine! 


Das iſcht e⸗n böfe, ja's der Goit! 2 
J fchüche23 ne mieh mann?! ver Tod! — 


Der Gyritz?s iſch es, wo⸗n⸗i?6 meine. 





13 meinetwegen. 14 nur. 15 etwa. 16 ober. 17 heraus — 
18 kein. 19 von, vor. 20 fei. 21 d. i. ja gewiß. 22 eine Be 
tbenrung. 23 ſcheue. 24 ihr mehr ale. 25 Kibie, in weibese® 
Vogel nach der fherzhaften Eage alte Jungfern verwandel 2 
werben. 26 welchen ich. 








| 


AEundart von Digrisuogt im Perwer Oberland. — Mundart im Oberhaslithal. 





Mundart von Sigriswyl im Berner Oberland, 


Wo der Winter z' früi cho! iſch. 


En Baz i thue!? gſchau, het nit g'ſchneit 
Bis faſcht uf d'Almis ahe.“ 

Chums Het der Summer Adie g'ſeit, 
Chunts ſcho der Winter nahe. 


No geſchter ſoͤfel? ſchuon u Heiß, 
As weits gengs Summer blybe; 
Hüt henkt er d's Mul, u brumlet eis, 
U chuhetꝰ 1810 a dSchybe. 


Ja wolle! No nit Michelstag, 
U chunſcht uf ſelhi! Gattig! 12 
Es iſcht bim Hung13 no ebe d’Brag,- 
Steit ſeligs 10 i der Prattigk10 


Nih! da ſteit wäger16 nut!? vo Schniee. 
Was ſyn de 18 das für Streihe?10 

Gilt dype?o d'Prattig nimme meh? 
Chaſcht du red nimme breihe21 


Nachs us mit ihre, we de witt,2? 
Wer da fol Mifchter?3 blybe. 


4 gelommen. 2 ein gewöhnlicher Aussrud ber Berwun⸗ 
verung. 3 Biegweire. 4 hinan, heran. 5 kaum. 6 kommt. 7 
fo fehr. 8 immer. 9 haucht. 10 uns. 11 foldye. 12 d. i. Art 
‘und MBeife. 13 Honig. 14 ſolches. 15 Kalender. 16 wahrlid. 
47 nisse. 18 wenn. 19 Gtreide. 2O etwa. 21 ihr es nicht 
mehr treffen. 22 wii. 23 Meifter. 


Mundart | im 


Räbreiben Der Oberhasler. 


Har, Chuhli, ho, lobe!! hie unte, Hoch obe! 
Tryb ufe, tryb yne! Den Reihen anſtimme, 
‚Bring z'erſcht die Dreichelchuh!? 





4 fanfte, fromme. 2 Slockenkuh. d. i. diejenige Kuh, welche 
Die größte ode tragt und im Zug einer deerte gewdhnlich 
vorangeht. 


Doc g'hoͤrſchtẽ 824 anders Mal bruchſcht nit 
Mit us der Narre z’ trybe. 


Denk 0! was wurb25 die armi Waar 
Uf üne26 Berge fäget 

Mas minfdht? oll27 iſch der28 öppe gar 
A felzem?9 nüt meh g’lege? 


Chrut, CHabiß,30 Mafi,s1 alla iſch duß,ꝰe 
D’Herväpfel33 ſy nit grabe; 

Un allem z' Trug, 08 zem Verdruß 
Schneiſcht du no gar druf abe.d4 


U lacheſcht vier der Ehrage®5 voll, 
U ſeiſchꝰs: „da iſchs, ier Nare!“ 
Wart numme37 du! Mys Anni ſoll 
Der eiß i Heuelos fahre. 


Eh! das iſcht ini!39 du glubfcht nit, 
We's Höhn 40 iſch, wie's chat huſe! 
Bang,t? Winter, gang, und wart Im nit; 
Es Hönt der 13 wägerdt grufe. 





24 ein. 25 wird. 26 unfern. 77 over. 28 bir. 29 an jenem. 30 
weißer Kopftohl. 31 weiße Rüben. 32 draußen. 33 Erdapfel. 
34 herab. 35 den Kragen. 36 ſagſt. 37 nur. 98 d. i. ind ſtruppige 
Saar; Heuel“ eigentl. Cule, Uhn. 39 eine. 40 wenn ed zornig. 
41 tann. 42 gebe. 43 könnte bir. 44 wahrlich. 


im Oberhasitel 


Die BrämiS und Öpger, di: Rämit und Styger, 

Die Mefde,5 bie Galte,s vie Junge, die Alte, 
ITryb 07 fry wader zu! 

Die Groffe, die Chleine, die Glyche, die S’meine 
Muſcht yne Abu: 





3 eine röthlich rußig überlaufene Kuh. 4 eine branne Kuh mit 
f&mwarzen Etreifen. 5 milchgebende Kühe. 6 Rüge, welche feine 
Milch geben. 7 auf. 


— — — — — —— —— ———— — — —— — —— 
— — —— — — ———— — —— ————————— — 


Mundart um Poltigen im. Wicder-Bichenthal. 





Ach Schägeli, haͤb e⸗n gute Muth, 
Am Frytig weys mer fahre | 
Es Zyger o und Pelznidely 10 


8 wollen. 9 ber fäfige Niederſchlag nach der zweitmaligen 
Scheidung und nachdem der Kaſe herauegenommen worden. 
I 10 Nidrahm. 


Mundart um Poltigen 


Der verlorene Sohn. 
63 was e Menſch, der hatti zwe .Shh. 


Und der jungſcht vane! het zum Att? gſiet: 


Attu! gib mir d's But uſa,s was es m'r zie 4 
mag. Um er het ned 's But ttheilt. 

Und nüt uberlang het ber jungſcht Soh alles 
zaͤme gnoa® und iſcht verrieſet i Frendi,“ u ba 
het er ſyss But drufgmacht u verpußt. . 

Wa⸗n⸗er duh ſys Gut alled het dürhiputzt 
g'häben,“ fo iſcht e großi Thürung in d'ſelb 
Land choa 10 un er iſcht ſchroͤdelich gnoͤetha 
worden. 

Un er het fi zumene Burger va dem Land 
gchuntſamet; 11 dar het ne ausgfchidt auf ſys 
But, für d'Sü z' Hüeten. 

Un er hätti gäre!? ſy Buuch möge füllen 
mit Soberih,18 wo d' Schwein freſſe; aber 
nieme14 het mu!5 em welle ge.i6 | 

Da ifcht er in ih17 fälber ggangen und het 
gfiet: wie viel Tagwaner!s het my Att, bie 
heeid Spys meh wan?0 gnug, und i muß 
vor Hunger verbärben. 

J will auf u zwäg?! und zum At ga 2 


u zu mu?s ſagen: Attu! i ha mi verſündiget, 


es iſcht im Himmel und vor dier nit recht. 

I Hin i d's künftig nit wärth, daß du mi 
für dy Soh hiegiſcht;?« mach mi au em?5 va 
binen Tagwaneren! 


1 von ihnen. 2 Bater. 3 heraus. 4 gebühren, geziemen. 


5 ihnen. 6 zuſammen genommen. 7 Fremde. 8 fein. 9 ge⸗ 
habt. 10 gelommen. 11 Bekanntſchaft gemacht, angehängt. 
12 gern. 13 gelochtes Mengfel von Gartengewachſen für 
Schweine. 14 niemand. 15 ihm. 16 geben. 17 2. 1. ſich. 18 
Tagelöhner. 19 Haben. 20 ale. 21 zuwege. 22 gehen, 23 ihm. 
24 habeft, halteſt. 25 einem. 


Das chafcht denn effe lidelh! 11 
A die will i’6 nit ſpare! 





4 leidlich, genug. — Melobie: Kupn’ ‘ Sowe ijer Kühreider 
und Belkölieder, Seite 1-2. 


im Wieder-Sichenthal. 


Un er auf u jwäg und hunt?6 zum Alt. Wa⸗ 
nser aber no niene zubi?? ifcht gfi,2 fo 
gfietne29 der Art, und Het ne bhärzelet,30 und 
ifcht glüäffen un iſcht mu ume Hald gfallen u 
bet ne gmüntfchenet.31 

Dub fiet3? der Sohn zu mu: Attu! i ba 
gfündiget, dag im Himmel u vor bier nit recht 
iſcht; i bi i d's Lünftig nit wärth, daß i by 
Soh Hiepi. 

Aber der Att bet zu fune Chriächte giiet: 
bringt dis cheſchtlichiſchtss Gwand fürhe, u 
feget mu's a34 u gät?d mu-e Bingerring a 
d'Hang u Schue a fyni Füͤeß! 

U bringet dad g’mäfchtet Chalb, u mehgets. 
Mer wee3? efien u wohlaufigs® ſy! 

Bowägen weil bife my Soh, den mer für 
toetna ghäben39 Hei, iſcht, wie me4O füge mah, 
wieber laͤbenda worden, mer Keiti ne verlore 
ghaͤben und er iſcht wieder funden. U fi hei 
angfangen fi Iufchtig z' machen. 

Aber der. ältefcht Soh ifcht ußna umha gſi,“ 
und wo⸗n⸗er gegen Heeme choa43 iſcht, fo Het 
er bad Singen u bie Spilleut ghöert. 

U ſchryt eim va be Chnachten u fragt ne, 
was da fygi.4t 

Där ſiet muss: dy Vuredſch 26 iſcht choa und 
bh Att het d's feiß Chalb gmeßget, daß er ne 
of? het umme uberchoa. s 


26 kommt. 27 noch gar nicht hinzu,’ 28 geweſen. 29 ſieht 
ihn. 80 d. i. Erbarmen mit ihm gehabt. 31 gekaßt. 32 ſagt. 
38 koͤſtlichſte. 34 Ihm es an. 35 gebt. 36 ſchlachtet e#. 37 wis 
wollen. 38 d. i. wohlanf, munter. 39 wir für tobt gehalten. 
40 man. 41 haben. 42 gewefen. 43 gefommen. 44 fei. 45 ifım. 
46 Bruder. 47 ihn gefund. 48 wieder befommen. 











‚Sendart um Yolsigen tm Witre-Pibenipat — α Ii GSerrieberz. 





Da iſcht er luniga 19% worde u Set wit yw 
weile. 5i Dub iſcht der Att aus u bet mu 
angbäben.52 

Da fiet er zum At: gugg! fo mänge dahr 
haniss der dodienet, u ha der nie nüt5d zwieder 
ttba,55 u du hatiſch mer numme nie e Bock 
age, daß i mi mit der Murſchse han chönne 
luſchtig machen. 


49 lanuntich, unmwillig, böfe:: 50 hinein. 51 gewollt. 82 an 


Ym angehalten. 53 habe ich. 54 nichts. 55 apıdan. 56 2. i. 


mit den Burfchen, elgentl. Burſchenſcha tt. 


U jez, wo dy Soh heime chunt, der ſy8 Gut 
verhueret bet, heſcht va mu das gmäfchtet 
Chalb geſchlachtet. 

Da fit er mu: mh Sohn, du blicht gang 57 
by mer und mys 8 Gut iſcht fa alles wy8. 

Du feltijcht59 wohlaufiga fh, u di gfreuen, 
daß dy Brueder, dä mer60 für toetna ghäbe 
bei, no -läbene iſcht, u daß mer ne verlome 
ghäbe Hei, u ne umhisel! Funde. 





57 immer. 58 mein, 39 ſollteſt. 60 wir. 61und ihn wie 
ber, j 


— 





Mundart im Guggisberg. 


. — —⏑— 


Das Lied der Guggisberger.“) 
S iſcht ebene Moͤnſch uf Erde, 
Ä .  .. Simeliberg. 
EHER ÄBEHETL.a6 1: cm 3 


"Und d's Simes Hand Joggeli? änet3 dem Berg, 
'S iſcht ebe⸗n⸗e Moͤnſch uf Erbe, 
Dub I ah Span 


u mare: me it: werde; 
:. Oimeliberg. 
nn 36. MBeeneli ab em Guggioberg/ 
Wo ws Gimes Hand deggelt me vom Ds, 
N mahenser mir nit were, - 


Ber Em Wirbemndt, 


u Büren bor Chummer, J 


GSirirnmeliberg. 
um NE Re ab m: Quggiöherg, 


Un ve Soygrli net vom Op, 


L.iehemet vor Ehummer, ::-- ; 
So Teit med mi i d's Grab. 


% Diefet alte Volkslied, das unter tem Mamen: der „Bis 
meliterg“ belannt iR, ſoll eine Sietetgefhigte ans dem 
Gugsiöbeng um Grunde daben. 

’ 1 von. ADinens Hans Jatabaen. 3 fewfeite, «ma. 5 
egt man. 


Birmenid , Germaniens Välterflimmen. 2. 1. 


Jnihnes: Bühl Garte, 


I mynes Buͤhlis e Garte, 

Simeliberg. 
Und d's Vreneli ab em Guggisberg, 
Und ’8 Simes Hans Wagel a anet dem 


- ” 


Da ftah? zweu Bäumell, 


Das ein ua Rufe: 8 
Simeliberg. 
Und d's Vrenell ab ent Guggikberg, 
Ute: d's Simes Hans Joggeli anet dem "Berg, 
Das eini treit Mufchgate, 
Das andıi Nägeli. 


Mufäigete die {u9- fühl, 


GSlimeliberg. 
Und vs Vreneli ab em Guggibberg, 
Und v’6 Simes Hans Soggelt änet dem Berg, 
Muſchgate die fo fühl, 
u dNageli ſy rap.10 


Bıgebt mym Lieb MWerſuche, 


Simeliberg. 
Und ve Vreneli ab em Guggisberg, 
Und 06 Simes Hand Joghelt anet dem Berg, 
I gab's mym Lieb z’verfuche, 


Daß 's myner nit vergeß. 





6 Dahli ver und pie Gellente. 7 fiehen. Bträgt. 9 find. 
10 herb. 





508 Mandact tm Guggiobeeg, — Aüunbezt des Waicsienns Im Aauton Sceibung. 





Ga' di ne nie bergefle, 

Simeliberg. 
Und d's Vreneli ab em Buggiäbere, | 
Und d's Simes Hand Ioggeli Anet Dem Berg, 
Ha di no nis vergefle, 
Ha⸗n⸗immer a vi benfril 


Es find nunmehr zweu Jahre, 
Simell 


Und d's Vrenell ab em Guggisberg, 

Und d's Simes Hand Joggeli aͤnet dem Berg, 
Es ſind nunmehr zweu Jahre, | 

Daß mi ha⸗nea di g'henkt. 


Dört unte⸗n⸗i der Tiefi, 
Simeliberg. 
Und d's Vreneli ab em Ouggiöberg, 


Und d's Simes Hand Ioggeli änet dem Berg, 


11 gedacht. 


Dürt untemn⸗i der Ziefl, 
Da Het ei? Mübliran. 


Das mahlet nüt!? als Liebi, 

| Simellberg. | 
Ye d's Dremeli ab em Buggiöberg, Ä 
Uns dv’ Simes Hans Joggeli änet vom Bag | 
Das mahler nüt als Liebi, . | 
Die Nacht und auch den Tag. | 


Das Mühlirad iſch broche, 
&tmeliderg. 
Und vs Brenell ab em Buggidterg, 
Und d's Simes Hand Joggeli änet dem Berg, 
Das Mühlirap iſch broche, 
Mysit Lied dad het e⸗n⸗End. 








- 4% ein. [3 nichts. 14 mein. — Melonie: Kuha’s Schweijer⸗ 
Küfreihen und Bolksliever, Seite 34—33. 


Mundart des Mnterlands im. Kanton Freiburg. 


Der veriovate Sehe. 


A Mentſch bet zwe Buche. ghabe 

Ber Aungſchta underne ſeit zum Ale: Atet 
gät mer mi Ihül Gut, wa wer ini — oe 
thuͤlt ene ſis Gut. 

Na nema? yar Tage fammlet ver Jüngera 
all zäme, o er ifcht wis inas feennd3 Lam 
ggange, o bet4 het ex inung wohlluſchtega Läbe 
fi But dürhi gmacht. | 

Weuys da alle het dürhi gmait, je gie e8 
| no im felbe Lann a große Husgesänoig, — 0 
er bed a grüüfeledha Hunger müefle lida. 

Da eſcht er-zumena riche Burger vam felbe 
Lann ggange, o diſa ſchickt ned of fi Landgut 
a8 Schwineportfcht® 

Da Het er gwuntſche, ſi Hunger mit Schwine⸗ 


bohne ziille, aber a8 Het um niemse? aläner 8° 


welle gaͤh.ꝰ 


1 gehört. 2 nach einem. 3 In ein frembekt. 4 und dert. 5 
I 6 Schweinhitt. 7 ihm niemand. 8 feine verfelben. 9 
eben. 





zu fin Att; d'r At het ne ſcho da wcumn gſcho 


Wener umbe 10 zunum E det ei ua, 
fo jeit er: wie menga!? Werchma!s fi i mim 
Arts Hund, die vil zuil Wera zeffe nit — 
9 ei13 muß ſchier va Hungen flerbe. 

E will me ſerimache will zu in Arge 
9 will mis füge: Auco! ehe. ige Od, 


mel o gäͤge⸗n⸗ oͤch giünbegeh | 


& be jeg nit mch weh, Aaf hen) aus nam 
Bueb namiet; bör!9 me name" wi ena da 
euwe Taglöhnere! | 

O wener fortggange al: Kat, fo Aunızı er 


het. 6 Sm erbarcet; Da Aida ex um agãg⸗ 
glüeffe, het ne ober ihe que © ee ud 
jet. 23 

Der Bueb ſeit zunum: Atto! e Ba gägem 
Hümel 0 gaͤge⸗n⸗och gfündeget; e be nit meh 
werth, dag der me euwa Bueb namiet. 


10 wisnen 1 zu ſich ſelber stammen. #2 er mente u 
Werkleute. 14 haben. 15 nn» ich. 18 em: 17 Basız, t 
hate. 18 ife.-19 Jaber, haltet. 20 mar. 21 Semumt. wer 


| .i$n umarmt. 23 gefäßt. . 








— — *2 * 





Anmat des Yntecieide im An Achburg. > Aanbeni des Oberland Im Austen Sulbug. IBBE- 





Aber d'r Atto feit zu fine Ehnuͤchte: bringe 
huerti ’8 beſcht Chleid o legget ums a? o gät 
um a Ring a fi Singer o Schuo a dFürß. 

Reichet ob as 20 gmaͤſchteis Chalb o metz⸗ 
gen? Wer wei?S es eſſe o luſchtig fl. = 

Bawäge mi Burb da iſcht ted gi iſcht 
nurhe?? Täbega cho ⁊e «er ifcht verlorna gl o 
Ha umbe gfunme dio, — o ſe hei orange je?" 
luſchtig z'mache. 

Si elter Bueb iſcht nit daheim gſi, o o wener 
afeꝰ naeh zum Huus cho iſcht, fo fürt9?. er 
gige © tanze. 


das fige33 pahelmt 

Er He um 3° Antwort ggä35: Di Bruder 
Wit amumbedd cho o vi Att bet as feine 
Chalb mache. 3’ metgzge,? wil er ne amumbe 
gſunna obercho 38 Het. 


Re igm eb an. 25 au ein. 26 wollen. 27 wieberum. 28 
gelouhmen, d. i. geworben. 29. fi. 30 gewefen. 31 endlich, 
nachgerade. 82 hört. 33 fei. 34 ihm. 35 gegeben. 96 wieter. 
37 zu fehlachten. 38 gefund bekommen. 


Der verlorene Sohn. 


- Der Yöngera verva feet zom At: Atto! gob 


Dr Att V’Crbichaft und. 
Ma wenege Tage padt der jönger-Scohn: alle 
zſemme, rerft een⸗as? fremds Lann o verboßt 
ſid Netele doech as liederlichs Lebe. 
Da wener alls hät verhodlet ghäbe,s efcht a 
geoeße Haugersnoecih em ſelbe Lann atſtande, 
daß er ſchier haͤt meufie va Honger ſterbe. 
Da efſcht ge zomad Borger vo dets ggange; 
deſehaͤt nes of ſys Landguet gfchickt, for d 
ESchwi y hüuete. 

Detz arůüſcht er, wener nomme? meite⸗n⸗Echle, 
wa vViSchwi fehle, der Mage fölle choͤnnt; aber 
niema haͤt fi mos ga wölle. 


‘ 
rn — 
. 


— — 
-4 ihnen. A.in ein. 3 gehabt. . zu einem, s. von bort. 6 ihn, 
7 nur. 8 ifew::. 


Er zuft vena va ve Chnaͤchte o fragt ne, waß | 


As eicht a Mas gli, er hät zwee Söhn ahibe. 


wer doch mi Theel Guet uuſa! Druuf theelt ne 1 - 


Aber Ar iſcht toba 90 cho, o het nit welle the o 
ga; da ht der Att nufe ggange o der ne 6bätte, 
ihe 79a. 

Er bet fim Atto g’antwortet: gſchauet! e ham 
öch To mengs Jahr vdienct o euwers Gehoth 
nie obertrekte, o ihr hoͤt mer numme nie 9% 
BEA agä, daß e met? mit wine Stine bet 
denne buſchtig mache. 

Aber da wen emwa anber Buch, malt ſis 
Gut mitte Huere het vürhitt ghebe, amumhe 
Ho18 Na, heider⸗ um as gmãſchtets Chalbli 
g'metzget. 

Da het um dr Att gfeit: mi Buch! do bit 
ja ging? bimer, o alls, was e ba, iſcht bi8. 

Aber ab iſcht anftennig, daß mer a6‘ Bmor⸗ 
aemäfiet® Keige49 o Iufchtig Tige 50 samäge vi 
Bruber da iſcht top gfi o ifcht umhe läbega che, 
er iſcht verlorna gfl o iſcht umhe gfunne cho.51 





89 unwillig, Göfe. 40 binein. 41- ein. 42 ich mil. 48 wo, 
d. i. weiber. 44 wurd. 60 wieder gelemmen. 46 habt ihre. 
47 immer. 48 ein Morgeneflen. 49 Haben, halten. 50 fein, 
51 gefunven gekommen, d. i. gefunden werten. 


Mundart des Eberlands im Kanton Freiburg, 


Derna wir er guemo® felber cho,o o feet: 
ob jögerfch! we vel Taglöhner fell noch e mym 
Atts Hunß, de oberflöfleg 3’ äſſe heei? — on 
e13 much bie vor Honger verreble.14 

& meil15 uuf o derva, o zom Att geld o weil 
mo füge: Atto! e ba me weder om Hömme 0 
gege dier verfünbeget. 

& be net woͤrdeg, daß mo17 me bi Sohn 
beeße, Ia me nomme18 di Taglöhner fi! 

Er macht fe uuf o homt19 zum Mt; dir Att 
hät ne ſcho va witem gſeh, hät met mo20 Mitlide 
ghaͤbe, eſcht mo atgege glöffe, hät ne ome 
Hals ginoh o ne menge 1 

Der Sohn fert zuemo: Atto! e ha me weder 
om Hoͤmmel o gege bier verſondeget; e be net 
mei wärtb, vi Sohn 3° heeße. 


9 zu fi. 10 gefommen, 41 find. 12 Haben. 13 ich. 14 d. i. 
ſterben; „reble“ ſich fraftlos Hin und ber bewegen. 15 ich will. 
46 gehen. #7 man. 18 laß mich nur. 19 kommt. 20 mit ifm. 
21 und ihn gefüßt. 








BOB Mundart. des Oberland⸗e im Anuton Sıctburg — Mundart der Eombſer im Kanten ‚Wallis. 





D'r Att aber feet 30 de Dienſchte: brenget 
g’fchwenn der ⸗ſchoͤnſcht Mod o Iegget mo ne an, 
thuet mo23 a Meng a d'Han o Schuo a b’ 
Büeß! 

Füeret oh a024 gmöſchtets Chalb zoha 20 o 
metzgeis! Wer wee?6 aͤſſe⸗n⸗o loſchteg fi. 

Denn my Sohn eſcht toet gſi?? on eſcht 


omhe?s zom Lebe choe,29 er eſcht verloerna gſi 


on eſcht omhe gfonena choe.so Do Heel fe 
angfange, d's Mahl hHa® o loſchteg fi. 

Derwile chont ſi elter Sohn va doſſe 88 heem 
o ghoͤrt d'Muſeg o d’8 Tanze. 

Er hät dest eem va be Chnaäͤchte gſchruo 80 
o haͤt ne g'fragt, was doch de Laͤrma bebüfte? 

Di, Brueder, feet de Chnächt, eſcht anchoe; 
deßtwege hät di Att as gmoͤſchtets Chalb g'metz⸗ 
get, wil er ne omhe gfönna oberchoe 26 hät. 


22 gefhwind den. 23 Ihm. 24 aud) ein. 25 herzu. 26 wir 


wollen. 27 geweien. 28 wieberum. 29 gefommen. 30 gefun- 


ven gelommen, d. i. gefanzen worden. 31 haben. 32 dv. i. hal» 
ten. 98 teanfen. 34 dann. 35 gefchrien, gerufen. 36 ihn wie» 
ber gefund befommen. 


Mundart d der Gombſer | im Kanton Wallis. 


Der verlorene Sohn. 
"En gewifle Ma het zwe Gib g'haͤbe. 


Und due bet d'r Jungere zuem gfelt: Water! 


gimmer min g’herig Theil vam Mermöge, und 
bue het ex das Schinige! unner ſchi? usttheift. 

Na wenig Tage bet ver junger Sub alle 
zſämme ppadt, iſcht ines frendas Land ggange 
wit ewägg und het ſchins Gietji4 verluedert. 

Wenn er due’ nits meh ghäbe bet, fo ifcht 
due in deem Land e großi Hungerfchnoth ent- 
flanne, und due het ex ag’fange Noth z'lhde. 

Da iſcht er Due zume Iwohner im felbige 
Land. ggange und het ſchi? zu em verbinget; 
ne het ned due uf 's Feld gſchickt, ga? d' Schwi 
hiete. 





1 einige. 2 fie. 3 in ein fremdes. 4 fein Gutchen. 5 dann, 
| varauf, hernach. 6 nichts. 7 fit. 8 ihn. 9 gehen. 


‚me 18 fäge: 


Drober chont ꝰ de der Brucber toba 38 o wott®? 





net iha 40 gah; d'r Art efcht nuſe ggange o fer 


mo: was wött4l o noch da bocke? Ghom.deh 
jeg iha! 

Aber deſer hät g’antwortet: Att, gſchau! Sche 
jöfel Jahr dienene ver o ba ber geng#3 fchde 
gfolget, doch Häfcht do mer nomme na nie alers 4 


Boͤckle gegä, daß e hätte hönne met mine Ka | 


merade lofchteg fi. 

Jetz aber we vi Sohn aachont,5 ver met de 
Schlödpfe 16 alls verhodlet Hät, fo medoeſcht do 
mo as feeßts Chalb. 

Sohn, feet mo d'r Att drof: do boſcht genug" 
bimer; wad e ba, efcht all vie. 

Da aber di gſtorbna o verloerna Bruder omhe 
lebega o gfonena efcht, fo cha mo noch mt 
anders als loſchteg ſi on ad Mahl ba. 





37 kommt, d. i. wird. 38 unwillig, boſe. 39 und will. 40 
Binein. 41 wink. 42 ». i. eigenfinnig, murriſch fein. 43 bir 
immer. 44 fein. 45 antommt. 46 den liederlichen Diraen, Er] 
Immer. 48 kann man. 





Due hätt er gäre1o fin? 11 Mage ig’fillt mit 


dem Grifch,1?2 das d' Schwi gfräffe Heind;!3 | 


ab'r es het me'814 nieme gg&h.15 


Und wener due enbli zue ihm 16 ſelber hei? 


iſcht, fo het er gfeit: wie vil Taglöhner heind 


| 





| 


| 


| 


| 


| 


bi mim Vater Brod gnug, und i verdirbe bie Ä 


Hungerſch. 


I mi ufſtah und zue mim Vater gah und 
Bater! i hä mi am Himmel und 


a bier verfinniget. 
Und i bi nimme wärth, Bis Chind z' heiſſe; 
mach mi numme zue dinszesme19 Taglehner! 


Und er Het ſchi uf de Wäg g'macht und iſcht 
ze ſchim Vater che; wa⸗en⸗er nu e Stuck emägg 
gſi iſcht, Het ne fchi Vater giſeh. De het er 


icht fchine?V erbarmet, jjcht me engäget ggange, 
ifcht me um daͤ Hals gfalle und bet ne g'muuntſch⸗ 
net. 21 


10 gern. 11 feinen. 12 den Kleien. 13 Gaben. 14 if er. 
15 niemand gegeben. 16 d. i. fi. 17 nefoummen. tB ifm. 
19 nur zu einem neiner. 20 ſich feiner. 21 gefüße, 


—rt — — — 
ö —— ç G — — — — — — — * 


— — 


Mondart der Gembfee im Aanton Wetlis, — Mandart der Viſpachee u. Feuher im Aauton Walt BD 





Dr Suh het zuem gſeit: Vater! i hä g’fin- 
niget am. Himmel und a bier und Hi nimme 
wärth, vi Sub 3’ heiſſe. 

Ab'r d'r Bater bet ze ſchine Chnächte gſeit: 
brinen d's ſchonſcht Chleid har und legged me’6 

a, gaͤt me?? e Ming an dv Hand und Sau an 
ſchini Biß! 

Bringet au 83 g maſchts Chalb ‚har unb 
metzgeis, Tät nefch?24 Affe und luſchtig fu! - 


Bil dr Suh iſcht tod gſi und ifcht emum25 


labed cho, e er iſcht verlorne gfi und ifcht emum 
gfanne do. Und alls het g’juget. 

Unnerdefche ifcht ſchine After Sub vaam Felb 
hei?? cho; wa⸗n⸗er v Mufig und ’6 Tanze ver- 
nuh28 het, 

So het er eine vane Chnaͤchte zu ng, rieft 
und het en frägt, was nu das fuͤr es @’hye30 
fyf 

Due Het er me g'antwortet: Pi Bruber iſcht 
emum: ho, und di Vater het es feißts Chalb 


g'menget, wil er ne emum g'ſund ubercho di het. | 


22 gebt ihm. 28 ein. 24 laft uns. 25 wieberum. 26 ge 


-Iommen, &.i. geworden. 27 heim. 28 vernommen. 29 d. i. 
fi. 30 ein Larmen. 31 befommen. 


Wäge: dem iſcht er due ertaußet 32. und: bet 
nid weile igab,83 und due iſcht ſcht Bater.-zu 
em uundggange, und: het ne tthue iz'cho.d 

Er. het me35 aber g’antwortet: g’fich.! 3% ſcho 
fo mängs Jahr häsnt vier ddienet und hä bini 
Bifeldye37 nie nberträtte, und du heſcht mer nie 
keis Bodi ggäh, daß mi mit mine gute. deinde 
chenn luſchtig mache. 

Jez ab'r, da di Suh, der ſchis But met Sure 
berbugt bet, Bei cho iſcht, fo heſcht me8S Ich 
menge es g’mafdhte Chalb 

Sub, het me druf v’r Vater gfeit: du blibſcht 
allzet by mir, und was I hä, iſcht dis wie mis. 

Aber ma: muß freli39 ſy und ſchi freiwe,40 wil 


| Pin tobte und verlorne Bruber- emum 41 tat 


und gfunne cho iſcht. 


— — — 





32 unwillig, beje geworben. 33 Hineingehen, 34 hereinzu⸗ 
fenımen. 35 ihm. 36 fich. 37 Befehle. 38 ihm. 89 fröhlich. 
40 ſich freuen. 41 wieberum. 


Mundart der Viſpacher und geuker im Kanton 
Wallis. 


‚Der verlorene Sohn. 
Einefht! hed An Maa zwee Buobu g'haͤbu. 


Und vo hed d'r jungeru u8 ine zem Vater 
g'ſeid: gimmer, was ſchi? mir vom Erbtheil 


ziehs mag, und do hed er nus gegaͤh. 

Na's paar Tagu het der junger Leder alld 
zfämmu gepadkt, iſcht ines frends Land gegangn 
‚| wilt, wiit ewägg und ba bed a ſchiit Sachi 
als zfämmu verlumput. 

VWe⸗n⸗er do mit allem iſcht gräch® all, fo 
hets do in diſchem Land e Icharpfi Hungerfänoth 
gegab, und er hed gar nimmu g dabu. 





1 einfl. 2 fi. 8 geziemen, getühren. 4 ihnen es. 5 fertig, 
su Cade. 


Da iſcht re do gegangu, hed ſchi zumus Yur- 
ger inere Stadt verdingut und er bed mu ? 
mieſſu d' Schwi hietu. 

Er hätti do gärud milte Schwinn g'fräfſu, 
aber es hed mu's niemu9 gegäh. 

Endli iſcht er i ſchi felb8 gegangu, het ze ſchi 
felber gſeid: wie vil Taglöhner heind 10 i miis 
Vaterſch Huus Btodt gnug, und i ſtirbe hie 
faſcht Hungerſch 

IB will mi zwägg 11 machu und ze miim Va⸗ 

ter z'rugg gah,!? und mu ſaͤgu: Water! i hä 
mi verfehlt vor Gott und vor wir. 
- bi nimmu wertb, dild Chind z'heifſu: nimm 
mi nugu13 ze diin⸗re⸗me Taglöhner aa! 


6 zu einem. 7 ihm. 8 gern. 9 niemand. 10 Haben. 11 zu- 
wege. 12 zurüd gehen. 13 nur. 


* 














‘ 





BOB Aundbart der Yipayar and Saba. [.w. — Mundart im Mieinwaiy im Kanten Genubänbes. 


Da iſcht er afgflennu und ge ſchiim Mater 
gegangu, und da er nuhdd mit emägg af iſcht, 
To het nut? fchlin Mater gſeh, het ſchi fegkine!® 
ocbarmut, iſcht mu ängäget ggangn, bet nu 
unfafhıt uud ginuntfchenst. 7 

Da bet mu do De Sub gſeid: Water! i hä 
wider de Himmel und dii gſinnigut; drum bie 
n«i nimmu werth, diis Chind hier 

Oo Get d't Vater ze ſchiinn Ehnächten gſeid: 
bringet mu gats Gwand, legget muW1d a, 
ſtoßet mu och e Ring a d' Hand und gät mm 
pati Schnoh fur mazleggu. 

VBringet och es g'maſchis Chalb, mekgut’B! 
De wewmmer 10 ſcho aͤſſu und iu und iſche 21 
recht Infchtig machn. 

Denn mii Suh iſcht todta agi us ifcht tele 


derum läbet, er iſcht verloru gſi und iſcht wide⸗ 
rum g'funnu wordu, und bo heindſch es 22 ſchöß 


Mahl g'häbu.?s 
Und we due do d'r älter Sub iſcht vam Feld 


hei cho24 und dem Huus g'nahut hed, fo bere 


er 2 v8 Spil und d's Tanzu g’hört. 


Da hed er do eine va ſchline Chuachtu gfrä- | 
gut, wad nu das für e Pärmo und für ed Wäfe 


ſy? 


Ad noch. 15 ihn. 16 ſich feiner. 17 geküßt. 18 ihm et. 19 
dann wollen wir. 20 trinfen. 21 une. 22 haben fie ein. 23 


guaty atzalcen 24 heim gelkemmen. 





Da db er mu gſeid: bien Brurder iſcht wi⸗ 
derum zrugg cho; barab hed fehl d'r Vater 
ſoflig?s g'freiwet, daß er hed Ich 26 gemeſchts 
Chalb miggu, nu er widerum gſand und 
wohluf z'rugg cho iſcht. 

DSDo ifcht diſchu alle boſchn * und -beb 
nid wellu Ind Huus gah; da ifcht do DE Baker 
nuöggengu und hed nuf?d try iig’ho.29: 

Aber er Hrdmaı gſeid: gſich? 2o ſcho fo mänge 
uns wängB Jahr haä⸗n⸗i Die gebiennt, hä dir 
allget in allem giolget und haͤtteſch wer vyah 
nie feld einzigs Bocki gegah, daß mi ach emal 
mit wine -gaiste Brinbe hatti chaane luſchig 
mach. 

Jetz aber, da bil Sub, ber fiat —* 
wit te Huora verbuht Geb, iſcht z'rugg cho, 
heſcht em lah es g'maſchae Chalb meggu.2 

Mii liebu Sub, bed mu druf d'r Vater gſeid: 


J. du biſcht Alzer by mir all; ach? aus, wi 


da, ifde DUB. 

Der ma muß Tcht wohl freiwusr und luſch⸗ 
tig ſy, wil diinu todtu Brueder widerum iſcht 
labet cho und der z'verllern gepange iſcht, wi⸗ 
derum iſcht gfunnu wordu. 





25 fo viel, fo ſehr. 26 dieſer. 27 boſe geworden. 28 ihn. 29 


bereinzulemmen., ;® ne 31 gen. Y- Maar AL 





Mundart im Aheinvald i im Kanton Granbünden. 


Der verlorene Sohn 


A Menid Het zwee En -Fhäi 

Und tm Bet ver jüngſchta von ihna zum 
Hat gſelt glmmer, ti, min Theil va de Gr 
tera, dad mar? khört; und tus me er nas s 
Guet teile. 
Und nit lang darnah bet ver kingfct Sup 
als zämma g’mia und iſcht wiit awäg gganga 
wu dert bet er «us duͤrchi gricht mit fan "und 
fuufe. 


— — 
1 gehabt. 2 mir. 3 ihnen. 


| And tuo wi er ſchice· alls durchi gricht ei 
det,. iſcht im ſaͤba Land a großi Thüri a0, 


und het aag'fanga Hunger liida. 


Und tno iſcht er zumma Maa gganga, und 
verfäb het na uf fihl Acher sic, Ohr 
zhuͤdta.. 

Und er het wella ſchi Bund füQa mir Traͤ⸗ 





Bära, die diSchry froſa und niameat yet m u 


ſchaſ agü. 

Und me bet en. in fi? Vidgege und ge 
gfeit: wie viel Tagmers het mi Atti, vie ba 
Brodt gnueg bent, und i vertärbe Hungerſch. 





4 feines. 5 ifm. 6 fie. 7 ſich 8 Tagelohner. 








MAaaat im Upeiuweln:u (. it — Süuirant:me- Vf ann: Oumfartebcoge Im —— “r BS8 





J will vu vaue nah zun-ei gan, ıntıasa 9 
ſaga: Ani,to i ha gfündigat im Smund we 
für vier. 

Und GEndeme wich, it baß i vi Sa hißa; 
mad mi zu dramaſa Tagurr 

‚Uns tus iiſcht au. gganga und iſcht zum. Ani 


Ge. Wir es neh a Guck vanım gſin iſcht 


het na bir Sl ok unv Set na glanımanm, 
iſcht gloffa und iſcht ma an da Sale sfala und 
ha na füge, 


Der Car get ma aber ale, Sn, 6 bkafüne 


digat im Giminel. um. fs: bier, und 4: nnd 
wäre, 17 x wu Suo heißa. - 

Aber der Atti het zu fehlne chaacia ok: 
ferzget 19. 1'8 Geis TVeis us und Ienget: mia 
an, und gät ma. —— — 
Schuo an d Fßß 

Und fergget:a814 feißts Chait wu menge, 
las iſch· Afe une luſchag Ab 

Deis der mil Suo iſcht tod af und iſch 
inldekm: labdia cheo; er ißcht derberna gſy und 
ir winrum abinde choo uw ant.hemit angfauge 
luſchig die 

Aber ver die Sue ih af Den Mein u 
giy, und wie er ſchier zum Huus hei chon!ꝰ 
iſcht, Het er g’hört finga und tanza. 


9 nad ihm. 10 Bater. 11 wärdia. 12 deiner einem, v.i. | 


einem veiner. 13 bringet, traget, förberet. 14 ein. 15 laßt 
uns. 16 denn. 17 gekommen, d. i geworden. 18 haben. 19 
Heim gelommen. 


Und re het a Chneqt som gwuoſt une 
nu Afrägt, was dad mr 

Der bet mai aber gſeit: du QOruddrr ng 
Abo, io Dit liui het as Aeifıe Shah guet. 
get, wil er na gfand wierıms het. 

Ine iſcht m Hallig 7? 400 und Yet nitängan® 
welln, 200 Mk ven Am münchen, und het ma 
gut Work. ggã. Ä 

Aber er bet g aumevtiet uad da ma aſcu⸗ 
lueg/da ſcho a Schuppaꝰo Jahr dien der und 
haͤ, was mer befohla Henke, Abig?e ihna, unv 


du Hefige matr wie At Bock ggaͥ, pt ur na 
| Dekan. Hark dana Auftlg fu. - 


I da M·uo Gem iſchte beo- Nil Mer 
mit Huora wAu@i g'ticht Ger, dia: ka bu; : 
kise Gh nat 

Er heat aber Am -ghelt: wii: em, du vbiſq⸗ 


altig bimer, und alls, was miis iſch Hay diio 


Du ſoͤtitfcht aber luſchtig und. gustt Nuots 


Im, u der Hi Belrobes iſch tod gſhy, ud: Are 


wien Adbita. oe, ir verome Li uns 
tt ibrum sfundarügeo. 


B v ” — 


20 2.1. zu fi. 21 ibm. 22 zornig, unwillig. 23 hinein. 


gehen. 24 aan. 25 Menge, Sau: n. 26 allezeit. 








Mundart zu Arſeren am Sorheruberte im 


Aanton Ari. 


“ ; of 
x “ ” oo“ -. “ . * 
I. sl. te „un 


Der verlorene Sohn. 


Es bet a Maa zwee Buoba ahAh.- 

Der Jinger ber zum Bäpit gfeit: Dadi“ gib 
mer d'o Bipli,? was mer lebtns Und er hed 
nes beeda ttheiſt. 

Eiswege het der Inge DE gemma-$ 
ppackt, iſcht dermit i D’ärendi g'reißt und heits 
lah aagah. 

1 Bater. 2 Biechen. 3 gehört. 4 ihnen es. 5 zuſammen. 


— 





— — — 2 


Fa ur rem 
Was är alle verpuht 4 bet, ifcht, i ſelbes Land 
a Thiiri? choh und ‚ar „st fetber niids meh 
ghab. 

Da ha er fl diem Sand ama Burger uber⸗ 
gaͤh; der het a9 gſchicktei file Na hoeſae, to Ar 
fell gah d'Sib hirta.it. | 


6 wo, Lei. wie. ? Theurung- 8 nicht. 9 ihn. 10 Bräßiinge- 
bergweie, im Gegenfag zu den hohern Wergtriften. 11 vie 
. @aue haten. 











GEB AMundart zu Ueſeren em: ——— Santan:ikch- — — Aanton "Unterwaiben. 


Da ‚hätt. er gera da Ranza gfillt umb-wärd 
au numail? Sib⸗Urſcha!2 gſi; aber niema 
vr em fi ggäh.14 

Ru ifcht er zuonem 15 ſelber choh, und bet afsit: 
bi miim Dädi hand. d'Chnecht Spiis i der Gnie⸗ 
gi,is und i much da vorr Hunger Arunf gab. 

J wil wider bei, i wil zus Dadi gab. und 
em fäga: Dädi! I ha gſindiget, 's iſcht im Him⸗ 
mel und vorr dier nit recht. 

hi nit wert, dii Sub meh 3’ fe; sim 
umma wider ad a Ghnchht aa! . 

macht fi uuf und druus und chunt!⸗ tum 
Dadi hei. Der Dävi het a ſcho vo wiltem: gfah, 
08 bet a ‚grüüfeli erbarmet, iſcht em gganga ga 
anchoh 18. ber a umhalſet und ‚sihmuger.®? 

De Sub het gfeit: Dädi! i ha aflmndget, .'8 


it im Himmel und ‚naxe dier wit xecht, i si 


nit: wert, dii Suh meb 3’ ig. 


Dah Yet ber Didi za Chrechta aſeit! bringet 


enauderana 20 da befchta-Tichepa?! und lend 7? 
a drii?a ſchliiffa, ſtecket em a dieeing· ð San 
und legget em Schuo aa! 

Reichet a Suuffiftier?t dar und ſtechet em 


d'e Meſſer i da Hals! Mer went25 de Schle⸗ 


gel25 ha. 
De diſe mit Sub, de mer für todt ghäba 
heint,27 ifcht wider lebig worda, und be mer 


heint verlora ghäba, iſcht wider firha28 oh. | 


Und fi heint aagſab luſchtig m 


42 nur. 13 Überbleibfel für Echweine. u gegeben. 15 bi. 
zu fidh. 16 Genage. 17 kommt. 18 d. f. entgegen. 19 gefäßt. 
20 2.1. ſoaleich. 21 Jade mit Ärmeln. 22 laßt. 23 ihn arein. 
24 Mafttalb. 25 wir wollen. 28 Fafinachteſchmaus. 27 ge⸗ 
balten Haben. 28 hervor. 29 angefangen. 


Pr: D * - \ ‚ 
a... Ba or ’s 
...dI . . “ Fa Zn Zu 3 I. F e 


ld 


Mundart im n Kanten Anterwolde. 


Der Pfarrer. 


Grieß Gott, mi liebi Londeolyt! 
Wos miocht ir do doaheim? =. 
Jer mocht mer offig! Kongi Bit, 
Ih dorf es kloge d'cheim.? 


1 nachgerade, endlich. 2 keinem. 


A Wir. ‚ugit eh olle flenn.$ I £ I ou.rn 


I gehe il, 4 ein Mein wenig. 5 Si euch. ⸗ sw auden. 7 
8 Ache. | 


Dah het är α grieft uud gfrigt 
was dad ſug.ꝰo 

Eh denk, feit der Chnecht: dii Brieber ki 
bei .Goh,3l uud der Dadi het. a -Suuffifier 
amepget,3? wil er. «33 gſunda uberdgoh het. 

Druuf iſcht er griißeli häfiga94 werde und 
bei: nie wella inniꝰ ga. Dee Daͤdi iſcht zue⸗ 
Pe uſi goaraa ma het. & fiber ei fm 


Aber er bet zum PR gfeit: Inag !96 i ba 
ber- ſcho feneL37 Jahr gwerchet; mad vni gheiſſa 
beit, hani ttha3P mb ber heſcht mer -uie es 


 Stirgelt39 ggäh, daß mi hätt chenne it mlin« 


Brimba.Infchtig mare. 

Seh, da⸗dii liederliche Buck, der ts (9 
werbumpet: bit, tionen Botter. iſcht bei: choh, 
metzgeſcht iim noh a Suuffiſtier. 

Da hetim ver Dani zum Bſcheid,/ ggaͤh: Du 
biſcht alliwiil Bi mir, und wel i —* iſcht 
Br diis. 

6 iſcht jap tt. der Giga am juh⸗· 
3.19. De dii Mrieber, de mer für todt ghaäba 
heint, iſcht wider lebig worda, und be mer heint 
verlera ghaba, iſcht wider firhischoß, 





30 fei. 31 Heim aekommen. 82 geſchlachtet. 83 ihn. 34 zer» 


nig, unwillig. 35 hinein. 86 ſchau. 37 fo viele. 36 babe id 
, nethan. 39 ein Zidlein. 40 geweien. 41 d. 1. in ner Orumung, 
‚angemeflen, 


or n “ ” a 35* -rf [u 2 . © 
« @ Fol $ FRE u j rel & 
u J 


* 


Druim ganis le = 

Uis minem Pforrhiſeli 
Suene⸗ 8 glatte Lond;,- -- .-: - 
Um z'guigge,“ wer de heime fgg- : 


2 D > : . 
I: jur , ...* —25* 


ſei. 8 


. 4 ’ .. 
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Mundart im Kanton- Anterwalden. — Mundart im Kanton Fuzern. 

















as muſcht N Schwpger brunid. 6 nie, die füeß, nid ſuur, 


wiſſid, doß ih Pforrer bi Es gohd noh fry ed Mifchteli,36 | Ä 
10 hinterm Getzethol U Bis ih oui ein? dinus vermog. | | 
adlifchwyler Gödimerli,t! \ 
rt iſcht mi Schöäflizohl. | Dod wos will is fe38 gor erdhlipfe,39 oo 
Ih fett fi dert biethe | | Se gor erichrode thuieh? 0 | | 
Vor's helliſch Wolfswiethe, - NMuir d’Herre Hond, die hed mi geſtipft; at | 
er ekeid 12 erwitich. Mis Chryztz 42 ifcht oppe zuie. 

Ih, 69 Gopp! d'chei13 Norrefpiel, Om himmliſche Sege 

14 lieber uiffe Sieh. 13 Iſcht olles jo g'lege. | 
Es 043 Ahly 44 beffer choh; 45 | | 

nili 16 hed's mi ibel g'hyt; 17 | MWennd oui ſchene Lonzig46 gib, n 

hends 18 e Boppell? g'hert. G8Se giſehdme's wochſe ſchoh. | | 

re Hogel hed's i820 giſchnht — | Ä | 

i erſchti Auich?1 verftert. - | Mind eppis 4? mocht mer oni48 noh hoaiß, | 

Es bed ech det?? uifje Es iſcht d'ichei 49 Norrodi; 

De Zwetſchge, de Nuiſſe Ih ligge efters zNocht im Schwoaiß, | 

3 offe24 hindiſch zzickt; * Wenn d'Schelme breche⸗n⸗i; | 

l„Brenz?e uind Birrany,27 Doch honi ed Berteli 50: | 

olles oppe28 g'ſchlickt. Nebetem Betteli; | 

| | | Ih wetis bym Difel zieh. 

boni29 oui d'cheis Tronk im Huis, .. 35 houitis! eine g'wiß i zwee, 

enn out e Goſchtso mecht choh.di Der Onder wuird dehd?? flieh. | 

ſemi s2 fill, ad wiene Muiß;. | 0 . | 

igg Meitlid3: fyg34 nid doh. | 

Jetz chone 33 Holt fige, | 

Holb Bote oui ſchwitze, 

inze longe Tog. 

x. 10 dort. 11 Bezirk. 12 keines. 13 kein. 14 wollte. 

ber Gipfel eines Bergrüdens oder Belfene. 16 neulid. 

ebroffen. 18 ‚ihr Habt es. 19 Ausruſung, fo viel aldı 

Zweifel. 20 uns. 21 Ruhe. 22 euch bort. 23 auch. 24 

erade. 25 gepadt, gegriffen. 26 Branntwein. 27 Birnen- 36 ein Weilchen. 87 ein klein. 88 fo. 89 vom Shriden | 

28 hinab, hinunter. 29 habe ih. 30 auf ein Go. erfaßt. 40. thun. 41 angefloßen, leicht berührt. 42 mein Kreuz. | 
mmen. 32 Kalte mid. 33 Madchen. 34 fei. 35 fann 43 lann. 44 d.i. ein wenig. 45 kommen. 45 Lenz. 47 etwaß. 

° 48 audı. 4 feine. 50 ein Beilchen. 51 ich ie. 52 dann. ' | 
Mundart im Banton Luzern. 





Derfo der Schwyzervpvuur 
-Ehhr.: ©. Mängs Hundert Zäntner Anke? macht, 
18 bruucht mernel der Sanyg? I Doruus die befchte Chuͤechli bacht: | 
Bas bruucht me fufcht im Sqwvberlande Das bruucht me⸗n⸗i der Schwytz. 
heyßaßa 9 Vatterland! Chor. „He! heyßaßa o Vatterland! 
Bas braudt me⸗n⸗i ver Schwup? . u —— „Das bruucht me⸗n⸗ei der Schwytz.“ 
rauchen. . oo... 2 Butter. 





nich, Sermaniens Völkerſtimmen. Bd. IX. 75 
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Aueweart im Kanten Susen: 





E gueternsalte Chaͤas 
Ims Schwygerpuur i's Gfraͤs; 
Daß 's Lyb und Seel hübſch zämme bindt, 
Am jüngfchte Tag im Bundy noch findt: 
Das bruudt me⸗n⸗i der Schwytz. 
Chor. ,,Ge! heyßaßa o Batterlam! u. f. w. 
Der Zigers ifcht au guet, 
Und chüehlt is eüſers6 Bluet; 
Hed eine guete⸗n⸗Appetyt, 
Se? frist er, bis er niederlydt: 
Das bruucht me⸗n⸗i der Schwyg. 
„He! heyßaßa o Vatterland! u. ſ. w. 


E ſchooͤne chüele Wy,s 
& guete Frund derby; 

Denn iſcht me luſchtig mittenand, 

Und drükt enand e chlyꝰ a d'Wand: 
Das bruucht me⸗n⸗i der Schwytz. 


Chor. 


Chor. 


Gott, Fried und Einigkeit, 
Und Mueth und Tapferkeit; 


De ſimmer lo jo die freinſchte!! Lüüth, | 


Und fürchtid!? d'Stuk und d'Buüͤchſe nuud: 
Das bruucht me⸗n⸗i der Schwytz— 
Chor. „He! heyßaßa o Vaͤtterland! u. f. w. 
Suſcht bruuchid mier nuüüd!s meeh, 
As Gſundheit eüſem Veeh, 
Und eüſne Wybern⸗n⸗au deheim, 
Und bir und mir und euüſereim. 
Das bruucht me⸗n⸗i der. Schwyh. 
„He! heyßaßa o Vatierland! 
Das bruucht me⸗n⸗i der Schwhtz.“ 


Chor. 





Wie gohds ächt!!jezi der Saum! 


Chor. . 
„Was gohd jez i der Schwyb? 
„Was gohd aͤcht jez im Schwyterland? 
„He! heyßaßa o Vatterland! 
„Was gohd jez 4 der Schwytz?“ 


——— — — 


3 dem. 4 b. i. Maul. 5 ber fafige Nieverfalag nach ver 
smeirmallgen Scheidung und nachdem der Kaſe herausge⸗ 
nommen worden. 6 uns unſer. 7 fc. 8 Wein. v ein wenig. 
40 dann find wie. 11 freunplichien, gefalligften, antheriis 
Ren. 12 fürchten. 13 wir nichts. 14 etwa, wohl. 


„De! heyßaßa o Vatterland! u. f. w. | 
Chor. 


Mer find e chly W verchechrt, 
Bands 16 vo de Franke gleehrt; 
Und Milch und Suuffi17 find id zʒſchlaͤcht, 
Und FSleiſch und Fiſch gran abe rächt: 
Das gohd jez i der Schwytz. 
Chor. „He! heyßaßa o Vattierland! 
| „Das gohd jez i der Schwytz.“ 
De Nydel 18 nimmt im Chyb 19 
Zum Kaffee tägli 8Wyb, 
Und Ante20 gihds vo blauer Milch, 

Wie hübſches Vrood vo Iuuter. Trükich2i: 
Das gohd jez i ver Schwytz. 
Ehor. „He! heyßaßa o Vatterland! u. ſ. w. 

Zum Glück nänd?? mier uf vAllpp 
Kes 28 Wyb und au kes Chalb, 
Suſcht ſuuftid ſi⸗n⸗is d'Milch efey,24 
Und Ehääfe gabs, wie Schlyfferſtey: 
Das gohd jez I der Schwyg. 

„Se! heyßaßa o Batterland! u. f. w. 


Nohm. Ziger Hände ke Blufcht,25 
D’HiK guetet?6 öppe?7 fuſcht. 
Si fraͤſſid lieber Zufferzüüg, | 
Sifht ihne glych, wie d'Muetter figg?®: 
Das gohd jez i der 
Chor. „Se! heyßaßa o Vatterland! u. ſ. w. 
Zwor liebt me noh ver?9 Wy, 
Doch gihds nid Fründ derby, 
Me ſchlohd0 und zangget mitunand, 
Und faäyd, es göhh fürs Vatterland: 
Das gohd jez i ver Schwytz. 
Chor. „He! heyßaßa o Vatterland! u. ſ. w. 
Gott, Fried und Einigkeit, 
Und Mueth und Tapferkeit, 
Das find jez luuter ſchoöoͤni Woort, 
Und vEcch iſcht mit de Büchſe fort: 
Das gohd jez i der Schwyp. 
Ehor „He! heyßaßa o BVatterland! u, f. w. 
Es gohd zwor ſuſcht nody viel, 
Doch hands ch Müusli ſtill; 


15 ein wenig. 16 haben es. 17 Milk mit Sieger, var 
Milcheſſig zum erinnen gebracht. 18 Nilchräahmn. 19 Zorn. 
20 Butter. 21 Lolch, Unkraut. 22 nehmer. 23 fein. 24 allein. 
25 Geluſt. 26 v. i. laßt nach, hört auf. 27 etwa. 28° meiR. 
29 den. 80 man ſchlagt. 31 haltet. 





Mlundart im Aantes Sazın- 





32 froh, Das mise ne Schwytzer ſind, 

Fried dehelm mit Wyb und Chind: 
Das gohd jez i ver Schwht. 

r. „He! heyßaßa o Vatterland! u. ſ. w. 


Wär d'Sache zſcharf will giech,28 
Erluegt em34 8 Augeweeh: 
n luegid lieber eis i’6 Mlaas. 
nid viel ſorget, läͤbt das d'baaß 20 
Das gohd jez I ver Schwytz. 
r. „He! hehßaßa o Vattetland! 
„Was gohd jez i der Schwyg?“ 





Aerndtlied. 

anne hed hütt grüßli gRodke, 

Rier hand ımnatkärh g'ſchwizzt; 

mer haͤnds kes bizzki gſchoche,ds 

ab chaͤch dEumel Hürore qggjizgt.3° 

r. „Dem, wo fchäffet, waãchet au zäffe, 
„Bhr w’e Fuulpelz gihds kei Arn; d 

„Nauda1 es Wrand umd Iääri Fäͤſe 42 

‚Brohtid 43 i ver Zumlket 44 garn.“ 


haͤnd eüñſi Sichle gſchwunge, 

d’rüttfcht und g'kneület 5 bis i dMNacht, 
846 Bipapli gläyn, bald afumge, 

zald es Zänzli drunder gmacht. 

r. „Dem, wo ſſchaffet, u. ſ. w. 


‚47 ex ghhört der Donner brummle ? 
ꝰhed Halt doch es bizzli bräüt: 

n haͤnd mier is 18 mehrße tummle, 
U8 hed g'yhlet ct und breit. 

rt. „Dem, wo fihaffet, u. |. w. 





Ip ijcht gleitig 49 Täbig worde, 

)as bed g’rogelsS0 uf der Häyp: 

bt es Bfpräng’! an alle⸗n ⸗Orte 
Iſy,ꝰ2 und Alls hed zaͤmme träyp,53 
r. Dem, wo ſchaffet, a. ſ. w. 





ſeid. As ſehen. 84 erſchaut fib. 35 deſto beffer. 86 kein 
gefchent. 87 feſt, Raxt, auch: munter. 98 r&dwarks 
avi. 39. 9.1. weldter. 40Write. 41 nichts. 42 Rerafül- 
Ipreu. 48 geratben. 44 Baulbeit. 45 gekulet. 46 «in. 47 
48 uns 49 raſch. 50 gewimmelt. 51 ein Geſptinge, 
32 geweier. 53 zuſammen getragen. " 





— 


Wihde g'lähd,s und Garbe b’bunbe5 
Flucks im Leaderde unfe g’längt, 
Zwäg 7 g’läyo, und de Rindbaum gwunde; - 
Und mit z’alle niere giprängt. 
Chor „Dem, wo ſchaffet, u. |. w. 


S'iſcht jez, Bott feyg v’'naufet, Dinne,58 
Aber Ehen eim a’fchiwizze gmacht. 

S'macht de Puur59 doch mängifchts0 z’{inne, 
S'blohget eim ſchier Tag und Nacht. 


J Chor. „Dem, wo Ichoffet, u. f. w. 


1 Wenns denn au fe fhöon: thueb ryffe, 


Und es grüüßligs Watter Hunp,s1 


| Und e fo n’e grave Siryffe 


AUS verhaglet in're Stund! 
Chor. ‚Dem, wo fchaffet, u. f. w. 


Wär dra dankt, da weiß d'au z'ſchezze, 
Mas me Sääge. Gottes heist. 

S'lohd 62 fi doh nühb Durre®® fee, 
Mo me nur wie d’Bättker Haüfegr 64 

Chor. „Dem, wo ſchaffet, u. ſ. m 


Drum wand ed mier Gott fhöhlk hanfs, 
Daß er huur se AS gfägwet ben; 


Und nid im Bertroue manfe, 


Wenn er au ſchoo chagle welt. 
Chor. „Dem, wo ſchaffet, u. ſ. w. 


Luſchtig zu der Sichelldoͤſil 68 .- 
S’Korn iſcht eiimel®? i der Schühe. 

Waͤrs nid freht, ifcht Halt es Meeii,70 
Und me fezt e Hinter d'Thür. 


| Chor. „Dem; wo ſchaffet, u. f. w. 


D'Buebe jamzgie, d'Meitli fingib, 
Aus iſcht uuffi?! hinderm Tiſch, 
Und mier pätfchib,*2 wemmers bringid, 
S’ Trünkli ſtaͤrkt eim wieder früͤſch. 


| Chor. „Dem, wo fchaffet, a. ſ. w. 


"56 Weiden gelegt. 55 vor ben meiſten Partizipien, vor 


| züglidy derjenigen Seltwörter, die wit b. p, d, t anfangen, 


over überfaupt, wo daB a etwas ſchwer audzuſpvechen iſt. 


| wird ein gewiſſer Nachdruck, ein Vorſchlag gehört, fo daß 
T es außer Zweifel zu fein fdyeint, daß es ein unterdrücktes g 


oder vielmehr eine Berdoppelung des erfien Bucdflaben des 
Zeitwortes fein felle, wie dies in der griedhifhen Sprache in 
faſt gleicher Weiſe gefchieht. 56 nem Auflader. 57 zuwege, 
zurecht. 58 drinnen. 59 Bauer. 60 mandımal. 61 fommt. 67 
es läßt. 63 Ti da nichts vurd. 64 d-i. bettelt. 65 wollen. 
66 heuer, in.niefem Jahre. 67 wollte. 68 Belufligung, Mahl 
zeit far vie Schnitter. 69 nun einmal. 70 eine niberne, unar- 
tige Berfon. 71 wohlauf. 72 Refen, Mingen mit sen Glafern. 
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Mundart im Kanten fozern. 





D'Arbet macht eim früich und frööhlt, 
Und bringt guete⸗n⸗Appetht, 
Moſcht und Chuechli gänd es Moͤhli,?s 
Wo me fi mit Freüde lydt.?“ 
Chor. „Dem, wo ſchaffet, wachot au z’äffe, 
„Für n’e Buulpelz gihds Fei Arn. 
„Nfuüd a8 Brand und laari Fäſe 
„Grohtid i der Buulfet gärn.’ 





Bim Meye ſtekke. 
Chor. 


„Schödn ſtohd der Meye, 


„Wenn er für Jumpfre grüent, 


„Wohl jhmöft 5 ſys Chraͤnzli, 


„Bemmes 76 verdient.“ 


S’meint Mängi, wie fi aarig?? feyg,78 
Und d'Buebe für n’e Narre Heig,9 
Ungfinnet80 ifcht der Summer bob, 
Und Ihre Meye dürr. . | 
Chor. „Schdön. ſtohd der Meye, u. ſ. w. 


Und Mängi zuͤnglets! Tag und Nacht, 
Und ifcht vergäbes?⸗n⸗uf der Wacht; 
Und doch, wo's nid vo Haͤrze gohd, 
Wird halt Se Meye gſtekt. 
Chor „Schödn ſtohd der Meye, u. |. w. 


Und Mängi thued fe züumpferk, 
Und macht es ordligs Iümpferli, 
Und wenn fi meint e Mebe z'gſeeh, 
Se⸗n⸗iſch e Baͤſeſtiel. 
Chor. „Schöön ſtohd der Meye, u. ſ. w. 


Und d'Waar, wo gohd durr vieli Sand, . _ 
Wird eisder 88 bſchiß, und mängijcht®t gſfchaͤndt, 
Und diChranzli find vor allem uud 

Die allerheikliſcht Waar. 
Chor. „Schöön ſtohd ver Meye, u.f.w. . 


My Meye flohd am rüchte Huuß, 


Mys Holot luegt zum Pfeifchter 85 uus, 


73 geben ein Mahl. 74 gedaldet. 75 riecht. 76 wenn man 
es. 77 ſchlau, Tifig. 76 ſei. 79 halte. 80 d. i. unerwartet, un» 
vermutrbet. St d. i. Manche trägt Berlangen. 82 vergebens, 
umfonfl. 88 immer. 86 manchnaf. 85 Fenſter. - 


Mier IE. fürs 


Der Hut. winkt is bi ver Thür, | 


S'Moſcht ſidih ſchoo ufem Tiſch. 
Chor. „Schöön ſtohd der Meye, u. ſ. w. 


Es laͤb der Ati, und ſys87 Chind, | 
Und die, wo fuuber ledig find, | 
Nur ihrer Zucht und ihrer Treu | 
Haͤnd 88 mier daͤ Mehe gſtekt. 
Chor. „Schoͤdn ſtohd der Meye, 
„Wenn er für Jumpfre grüent, 


„Wohl ihmöft ſys Ehränzli, | 


„Wemmes verdient.” 





Bhüetti? Gott für W’Uuszüger.” 
Jez müemmer?! von ech ſcheide, 
Bhbuͤetti Gott! 

Doch gömmer 92. jo mit Freſfide, 

rund zũrnid naht. 
erfand, 
Wenn 's fy mücht, flärbe mittenand. 
Chor. „Drum gömmer jo mit Freüde, 

„Bhüett Gott, und zürnid nüüd.“ 


Thüend 9% nur nid unmis-briegge,9 - 
S'hed ke Ofohr, 
Und wenwer au mucend chriege, 
| Se chrummt me⸗neis kes6 Hoor. 
Und z'letſcht haͤtt eine fenel Mucht, 
As 's öppe98 für n' e899 Dozzet bruucht. 
Chor. „Drum gömmer fo mit Frtüde, u. ſ. w. 


Mier dänkid a die Zyte, 
Wo noh Mueth 
Und Gott iſcht bi de Laͤthe | 
Giy über Gäld und Guet. 
Duh 1% Hand ſi au Guraäfchi 100 gha, 
S'hed eine g'macht mit zähe 1 Maa. 
Chor. „Drum gömmer jo mit Freübe, n. |. w. 


Thüend ihr nur für is bärbe 
| Ali Tag, 
Daß Gott i's Mittel trätte 
Und cü8103 errette mag. 


86 Water. 87 fein. 88 Haben. 89 behate eudh. 90 dicejeni⸗ 
gen, weldge alle Jahre aukgezogen werten, um, wenn c# 
nöthig if, zur Bertheivigung des Landes ins Bela gu zie⸗ 
den. 91 mäflen wir. 92 gehen wir. 98 wollten. 94 ıfuet- 
95 um uns weinen. 96 man. uns fein. 97 einer foviel Kraſt. 
98 etwa. 99 «in. 109 va. 104 Muth. 109-gchn. 109 uns. 


) 


| 


| 
| 
| 
) 
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Mundart im. Aanton Suzern. 


ogid mier fe Big 104 dernoh, 
ür n’e Find thüei gägis tos ſtoh.los 
„Drum gömmer jo mit Freüde, u. ſ. w. 


d Öppe-n»anis 107 jinne 
Au e chiy,108 
Iröjcheens und kim Spinne 
Loͤhnd 109 eüs bifohle ſy. 
laubid nid es jeders 110 Gſchrey, 
hömmid 111 gwüß as Helde Hey.11? 
„Drum gömmer jo mit Freüde, u. ſ. w. 


3 hed jo jezig nööthig 
Für die Zyt 
rchthanns, aber 1öötbigiid 
Fruüſch, nid verſchroknig Luͤth, 
‚wo fi 's nuhme1!5 find im Stand, 
reüde ſtöhnd für's Datterlanp. 
„Drum gümmer jo mit: Gebe, u. r w. 


16 nur deheim nid Händel 
Mittenand,. 
uid i Sant Wändel 
Unz1178’Beeh mit ſanntem 118 Rand; 
‚Igid gärn der Oberkeit, 
ebid Fried und Ginigfelt. - 
.„Deh gömmer jo mit Freüde, u. f. w. 


chommid mer mit Freüde 
Wiener beb, 
und ia 120 ’8 mid verleihde 
Deheim, und läbin!?i frey. 
reffid ihr is fründli d'Hand, 
pikhem 12? — heist — im Vaiterland!” 
„Drum gömmer jo mit, Freüde, u. f. w. 


yämmer bynech 123 blybe 
Aut Wyl, 
dige müend wyhe, 124 
Und d'Manne hand 125 Ally y: 
ankid eüſi 126 Wyb und. Chind 
daß mer wieder umme1?7 find. 





ann fragen wir fein Bischen. 105 genen une. 106 
07 an une. 408 ein wenig. 109 laſſet. 110 ein jedes. 


tommen. 112 heim. 113 man. 114 lauter. 115 nur. 


t. 447 unterveffen. 118 mitſammt dem. 119 vann. 
en nnd. 121 leben, 122 mit Gott willtommen. 123 
ofen wir bei euch. 124 mäflen ein Weib nehmen, 
n. 125 die Männer Halten fi. 126 dann danfen 
127 zurüd. 





— — Lee — r — 


Chor. „Drum gömmer jo mit Freüde, 


„Bhüett Gott, und zürnid nüüd. 





| Ufe Friede. 


Friede⸗n⸗iſcht es lieblis Wort, 
D'Engel thüend echs ſinge; 
Iſcht der Chrieg nur ame PBoort,! - 

Iſcht me gueter Dinge. 
Juuzget as wenns Chilbi? wär, 
Suuft halt alle Fäßli läär, 

Singt und joohlet fröüpli 
Bine guete Moöͤhli.ꝰ 


Chrieg iſcht gar ed grühfligs Ding: 
Söhnd* nur die ge froge,ö 
Mo ji6 nid, wie mier, je ring? 
Hand druus unſe z'zogen. 
Mier nur find fe gfaͤlligs Lüuͤüth, 
Wüſſid um die Ploge nüũũd, 
Mo ft deert muͤendꝰ lyde, 


Wo 's nid händlo de Friede. 


Eüfi Stiere goͤhnd is jo 
Früſch und läbig z’Acher ti 
Hinter eüjne Roſſe noh, 
Muuggiv 1? fund und wafer, 
Will fi haͤnd gnue G'lafk18 und Heüm, 
Chlee und Graas und Allerley; 
D'Chũeh ıbüend oordli feifſe,14 
D'Milch iſcht alli ee. | 


Obs und Dürrs, und Fleiſch, und Spät, 


Milch, und Chaͤãs, und Anke,0 
Iſcht dad nid e guete Schläk? 16 
Müemmer Gott nid danke? 
Daß er id bed Friede g'gäh, 
Und me⸗n⸗Alls cha fälber naͤh,!“ 
Was eim fufcht 18 ungmaͤſſe 
D'Truppe haͤttid gfräffe. 


« 


D 
— — — — ——— — — ——— —— — — 


4 Bord, Rand, d. i. Cude. 2 Kirchweihe.3 Mahl, Mahl⸗ 
zeit. 4 gehet. 5 achen fragen. 6 welche ſich. 7 fo leicht. 8 fo | 


alucttiche. 9 müffen. 10 fie nicht haben. 11 zu Ader. 12 


brallen. 


13 Gemiſch von Salz und Kleien, welches das Vieh dem Hir⸗ 
ten von der Hann tet. 14 fest werden. 15 Butter. 16 leere 


ESpeiſe. 17 nehmen. 18 fenft. 





t 


— — — 





Mier ſind froh, und Wyb und Chind 
Tanzid ummis 10 umme, 
Und d'Chueh gaugglet?o mittem Rind. 
Wemmer ghoörid?! trumme, 
Iſcht e Oyge⸗neau derby, 
D'Hochſigluũth 7? göhnd hinde dry; 
D'Bruuth gohd zwüſchet inne, 
Thued a Brüliggem?3 ſinne. 





Friede hämmer au deheim 
Mit de Wyb und Chinde, 
S'lost 24 halt Alls uf eüſereim, 
Alls Tost vor und hinde; 
Was der Atti2s füge thuet, 
Wird wie n’ es 26 Mandat fe guet 
Siyff von Alle ghalte; 
Gr hed Allo z'verwalte. 


Wo der Friede heimiſch iſcht, 
Stohd eim S'Blüf a D’Shte, 
Thued im?? Zangg und thuch ber Liſcht 
Gleitig 28 unfe bilthe, 
Sezt 8’Bertroue wieder 9, 
Wo 's vom Chrieg iſcht nusgjagt gſy, 
D'Grachtigkeit und Gwüſſe 
Thüem enand früſch chüſſe.20 


Alls hedso jezig wieder Stich, 
Mier find frey und einig, 
Und der Arm, ad wie der Rych, 
MS iſcht jez der Reinig®t: 
Lieber fill und rüryig3? z' ſy, 
As ge chriege⸗n⸗und derby 
Huus und Seh giverkigge,58 
Uub ſys Bluet z'verſprũzze. 


Wär an Allem gwünne will, 
Hed halt ſyni Ryder; 
Drum bänd34 mier is lieber Ri; 
Daͤnk, es ſyg doch gſchyer, 
Wemmer öppis nohe gähnd,35 
As unbſunne Händel haͤnd; 
S'iſcht doch eioder s6 heſſer, 
S'Pfyffli z'gaͤh as diRoͤſſer.ꝰ 


Aunvact im Kanten guzern. 


Drum, wenn ich ech rothe da, 
Sind e &y3% vernäufftig, 
Zuegin39 dꝰSach nid Ichärbis 4 os, 
Sorgid au fürs Künftig. 
Wär nur uf ſy Berihel vaͤnkt, 
Und nohm Wind der Mantel hänft, 
Cha nid mittis4E Hufe, 
S'rhuedis abem gruuſe. 





D’Sungbülihrer.” 
Wär nur e dig Burkjchitt hed, 
Di fürchten Sfpänfchter nid; 


Er nimmts him Purfcht 45 und vifltients, 


Se loͤhnds e6 en⸗e mit Fried. 


| Gr ringett ſcuimme Böple d’Ihür, 

| Gihn Acht und Aubis zäntuimmel? ghhhr, 
Im Huus und Schopftd und Stal und Scühr. 
1 Chor. 


„Bär nur e chly Buräfchi hed, 
„Darfürchted Eſpanſchter nid; 


„Er nimmts bim Burfeht und viſitierts, 


„Se !dhndd en⸗e mit Fried.“ 


Ihr dänkid a das Huüsli noh, 
Wo n’ einifcht 4% I der Bruunſcht 
Eleinig neh vertrunnen dobn⸗ ifcht, 
Und jez noh ſtohd mit Gunſcht. 
S'ſchynt Maͤngem jezig wyt und breit 
Im Wäg, und Falle ſind em gleihn,51 
A wenn's nid ghähr wär, wirds verſchreyt. 
Chor. „Wär nur e 9m Buräfi u. ſ. w. 


Bald Heiere, 8’adyh fchier all Mitternacht | 


ums Hhüsti z’ringlet um 
Ne Schaar Solvate lings und raͤchte, 
Me choͤnn fi zäfen yunm.52 
Wärd wogt, und gohd bemiztö® de duhr, 
Da Hund5i der Wohret bald uf dGſpuhr, 
Und gfechd55 am Und Zuunfläffe nur. 
Chor. „Wär nur e Yin Guraͤſchi u. f. w. 











19 um uns. 20 tänvelt, fpielt, macht narriſche Sprünge. 
Q1 wenn wir Hören. 22 Sochzeitleute. 28 Bramtigam. 24 hört, 
Yordit. 25 Dater. 26 ein. 27 dem. 28 raſch. 29 tüffen. 30 
Ya. 31 Meinung. 32 ruhig. 33 Haus und Hof zu verfihmen- 
ar 84 Halten. 35 etwas naMgeben. 86 immer. 37 Roffe, 

erde. 


| 

38 ein wenig. 89 ſchanet. 40 ichief. 41 mit ums. 42 van | 

ihm ab, vor ihm. 43 Geſpenſter. 44 ein wenig Math 45 Ä 

Bere, Sıherf. 46 fo laſſen fie. 47 überall. 48 Begoppen. | 
49 weiges ein. 50 entremuen. 51 gelegt. 52 Taum. 53 mit | 

ten. 54 fommt. 55 fießt. Ä 











Aundart im Kanten Jusera. 





Und uuf und daͤnnese afeih me viE,57 
As Kämer ufem Roth, 
En alte Herr im Sahlenchleiv, 
AS wieder uuferſtohd. 
nd Iuegt me rächt, ſe⸗n⸗iſches nid 58 
8 Schatte, das 's vom PfeifchterS9 gihd, 
ſitrug, das i den Auge lyhd. 
bor. „Wär nur eſchly Guräſchi u. f. w. 


Und maͤngiſcht glyßis 60 Gi der Nacht, 
As wie⸗n⸗e Chünigsfroon, 
Und Hälgel e Ssepter i der Sand, 
Und hoffi ufem Throon. 
e Mohn 82 ſchynt Öppe63 vurr n’e Baum, 
nd macht Figuur am Umbhangfaum,5s 
Terjcht iſcht d'Erſchynig nur e Traum. 
bor. „Wär nur e chly Guraͤſchi u. f. w. 


Und mängifcht ahödr me's jommere, 
Und d'Glogge flürmid dry, 
As wennme wieder (hriege fett,65 
Und müeßt en Uufftenb fy. 
’Händ D’Kappeziner v’Metti Halt, 
nd Flänfin 66 bald, und gruchſid ? bald, 
nd fingid trumig, Silcht gar alt. 
Hor. „Wär nur eſchly Guräſchi m ſ. w. 


Und Mänge68 meint, er gfeih noh mech 
As es Sraufafchte-EChind,s9 
Zaͤntumme wott?7o er Gſpaͤnſchter ha, 
Wo nüũd'as Schatte find. 
3är 6'Spiel vo Liecht und Schatte könnt, 
Zeiß, wie n’ e8 Bfpänfchter-Mährli tönt, 
usgnoh?! ſys Hirni feyg verbrönnt. 
hor. „Wär nur e chly Guräſchi u. ſ. w. 


Wenn d'Lũüth im Huus nid Narre find, 
Se find fi Müüsli ſtill, | 
Und blybid eisper ?* gueti Fründ, 
S’mag duffe?3 geh, wie's will: 
i sand. em Gſpänſchter⸗Maͤhrli Ghödr, 
Ans Gtey?t anueg a der alte Leehr, 
nd nähnd fe frönde Chnädt uf P’Stödr.75 
hor. „Wär nur e ln Guraͤſchi u. |. w. 


56 genau, aufs Saar. 57 man oft. 58 nichts. 59 Fenſter. 
y manmal glänze eb. ot habe, halte: 62 Mond. as etwa. 64 
Ierhayafauım. 65 kriegen follte. 66 lauten Schlag für Sehlas · 
. geben klagende Tone von Ad. 08 Nancher. 69 d. i. ein 
iA», das in neu Frohnſaſten geboren if, melden: ver Aber⸗ 
* zuſchreibt, daß es alle Geſpenſter ſehen künne. 70 
berall will. 71 auögenommen. 72 Bleiben immens. 78 yranßen. 


4 haben Steine. 75 nehmen keinen fremden Knecht indie Wubeit. 





S'iſcht eine zwor, das 's bſchweere? da, 
Doch choſchtets Bluet und Gälp, 
Und befier ifched Friede z'ha, 
(Wenn au ſchoo öppts?? faͤhlt) 
As Händel mittem Herr im. Huus, 
Daß er nid alls im Suus und Bruus 
Ungfinnet?8 jagt zum Tämpel uud. J 
Chor. „Bär nur e chly Guräſchi u. ſ. w. 


Wenn au es Hunghüühr wandle fett, 
Se thued me d'Auge zue, 
Und nur wenns z'ufferthürig 79 gieng, 
Se wyost me's gſchwind zur Much. 
Was eüch nid brönnt, das blojid nib, 
Händ 80 Sorg und thüend fe läzzendl Schritt, 


ESind 82 uufrächt, und haͤnd Aueh und Fried! 


Chor. „Bär nur eſchly Buräfcht Geb, 
„D& fürchten Sfpänjchter nid; 
„Er nimmts bini Purſcht und vifitierts, 


„Se löhnds en«e mit Fried.“ 


& Bächli und d'Matte. 
Es röllelet e8 Baͤchli ſchoͤdn 
Dert zwüfchet luuters Flüͤehne 8 abe, 
Se ſtill, me meintt, s'wurd nid Höhne 
S'chaͤm nur für Lach und Veeh z'erlabe. 


„My liebi, — heds zur Matte gſaͤhd, — 
„Ih lüff gar gärn doh zwüſche duhre, es 


„De hättiſcht gwäß an mängi Freüb, 


He nu, fäyd d'Matte⸗n⸗ohni Gfohr, 

De chauſcht 87 mer doch gar vordli rede, 
Wenn ih der, daͤnk, dy Bitt willfohr, 

Se nuͤzts, cha ſy,s8 z’letfcht alle beede. 


„De wälich doch wohl, — fahrt 8 Bächli furt, — 
„Vom Wafler gihv889 vie ſchödnſchte Matte, 
„Wenns nur ums halbe gmäjchtet wurd, 
„Me hönnt durrs Graas chuum 9 durre watte.“ 


76 beſchwaren. 77 etmaſs 78 unerwartet, unvermuthet. 79 
zuabenteuerlich, zu gefahriich. SO habt. 81 falfben, veriehe- 
ten. 82 fein. 88 Belfen. Batöke, zornig. B5-Binnurch. AG Turche. 
87 du tannſt. 88 Fann fein, vielleicht. 89 giebt es. 90.faum. 





Und fo thued 6 Baͤchli ohni Orhüfch 91 
Demizt9? durr d'Matte durre tyche,93 
Und 6'Graas luegt noh n’e Mol fe frülch, 
S'thued immeIt Paradyo fchier glyche. 


Sp gohds es Nügli?d fründli zue, 

Bor Rüehme jaſchtid 96 beed Partheye, 
Wär dieſem nuñd chönnt z’gfalle thue, 

Chönnt uf der Wält nüüd wirſer 7 gheye.98 


Doch 108'99 was tooſſet dert fe Iuuth? 
Mas ifch vo Wytem für n’e Laͤrme? 
Eh! wie 's dert hinde donnere thuet! - 
Mach weidli, 100 wenn d'noh witt101 iv’ Schärme.t%2 


Das Baͤchli ruufcbet, b'iſcht e Bruuß, 

Und Grien 103 und Stey ſtosts vorem äne,104 
Es ſchuumet, wie der wildiſcht Fluß, 

Doh chann jez d'Matte lang ge pflänne.105 


Si glycht ſchoo völlig imme trüebe Ser, 
So daß me nur fe Haag !oda meeh gwahret, 
Und wär's au moorn10? kes Waller mech, 
Se wär fi Maa's hoͤch 108 überfaaret.109 


Drum nand 110 ch, Küüthe, wohl in Acht; 
S'haͤnd Theil 111.fe glatt und gſchliffnig Zunge, 
Die Huzzliv 112 ch halt Tag und Nacht, 
Und iſches ihne⸗n⸗einiſcht 113 glunge; 


Gt Löhnb.tta fi füresneibri Zahnd, 

Und byſſid und verzehrid wücthig e 
Au die, mo115 n’ ihne d’trouet händ. 

Wem gilts? — nu rothid, ſind 116 fe güetig! 


91 Gerauſch. 92 mitten. 93 ſchleichen. 94 einem. 95 ein 
Beilden. 96 erhigel ſich, übereiten ſich. 97 Arger, fchlimmer. 
| 98 verbrießen, ungebalten machen. 99 höre. 100 fehnell. 101 
du noch will. 102 Obbach. 103 Geſchiebe von Stein und Sant. 
104 vor fidh Hin. 103 geben weinen. 106. Sede. 107 mergen. 108 
Manns hob. 109 mit Schlamm und Geſtein bedeckt. 110 
nehmt. 111 08 Haben Binige. 112 Mein. 1183 einmal. 114 fo 
(affen. 115 welche. 116 fein. 





— —— — — — — 


Mundart im Kanton Fuzetn. 


SeWillem Tälle:n-Eehrefuul. 


S'gihd uf der Wält doch gſpäſſig Lüüth, 
Me meint, e'ſchäzz d'Schwytzer Niemer! nüüd; 
Wär 3 Widverſpiel derfo will gſeeh, 
Göyh lueg nur im Luzärner⸗See. 
Es find, dänk öppesn-ohni GOfohr, 
Nid z'vollnig? no drü Dozzet Johr, 
Se chund e fo n’e Mußers bär, 
Es iſcht mer, ad wenns gefchter wär. 


Im Schwäperland, — fo rüchnıt der Ma — 
Häig d'Freyheit ihri Wiege gba;* 

Der Taͤll feyg ihre⸗n⸗Attis giy, 

S’Chind ſeyg ſchoo MAFE gſys aſe chly.⸗ 
Sy Chindheit ſchin eim wie n’e Traum, 
Es ſeyg uufgſchoſſe wie n’e Baum; 

Und i ſym Sähatte lieb enard 

Es Volchli treũ im Schwygerlant. 


Doch dppis ſeyg is8 nid z’verzieh; 
N'e Fröndeꝰ find mit aller Müeh 

Nur für e Taͤll ken Eehreſuul, 

Und daͤnk halt, d'Schwytzer ſeygid 10 z'funl, 
Ich, ſaäyd er, wär derzu juſcht wazz, i“ 
Hätt ich im Grühtlil? nur e Plazz. 

„Bim Tüufel, Herr, das iſch ſchoo uuß, 

„Bin eüs 18 gihds Halt grad gar nũud druuß, 


— So gänd em d’Ränder 14 troche 15 Bſcheid; — 
„Nähm ers nin übel, siſcht is Leid; 
„Mier bruuchiv vo Tem frönde Gfell 
„En Eehreſuul für eüfe Taͤll. 
„Dorzue ifcht 8’Tälle Chappele guet, 
„Die mahnt 18 ſchoo a Freyheitéhuet. 
„Gdyh Er mit foner Eehrefuul; 
„Mier hands im Härz, und nid im Muul.“ 


Z'Luzärn, dänkt er, doh gohds chafy; !* 
Me bildt em1? dert nid fefel18 h, 
Demizt 19 im Sre ſtohd troch e Plägz,2? 
Druff ſtiehnd e fo n’e Suul nid läy.21 


: 4 Miemano. 2 vellenne. 8 Mensieer. 4 gehabt. 5 Bater. 6 ge 

weien. 7 Nein. 8.etwas fei und: Oßremper. 10 feien. Al geneigt, 

begierig. 12 Rarli. 13 bet uns. 14 vie Bewohner ver Kantone 

Url, Schwyz, Unterwalden nad nes Eutlibuchs. 15 ohne eb 

tereß, eine Umſtande. 16 kann fein, vielleicht. 17: 2.1 fidg, 18 

Ft, 419 mitten. 20 Raven Sant. 21 wunsch, wapafın, 
t. 


— ** 











Aundart im Kanten Susern. 





r frogt, und »’Stäptler lachid eis; 

Bad gheit?2 is das? Was figgets28 eüs? 
Antwortins,24 bou er, was er well, 
Nur ſezz ers nid (8 Schnäpfegftell.25 


Miywind leggid d'Muurer 8’Bunbemänt, 
Ind ſezzid druuf e826 Poſchtemaͤnt; 
Vierzg Schueh hoͤch, wie n'e Chegel, ſtohd 
Druff d'ECehreſuul. Wär wundere wott,? 
Yu nur ge28 laſe⸗n⸗unde dra, 
x trifts in alle Sproche⸗n⸗a: 
Es machi doh n’e frönve Gſell 
Es Kumplimänt im?? Willem Tal. 


Yeuff ſtohd en Opfel amme Pfyl. 

Re meinti, wär e Loͤffelſtiel. 
Das iſcht Halt, fäyp der Schwytzer grob, 
Es Süüleli, me lachet drob, | 

Bo n’ eim fe grüüßlig Bärge findt, 

Bie ’8 z’ringlet um drum umme find. 
Neümoͤdiſch mag das Ding wohl fy; 
Doc gohds im Schwyger halt nid y. 


Rier find an öppid gröfferd gwehnt, 
Bie mierd an eüſe Bärge gſeehnd; 30 
Und dFreyheit gilt, dänf, au nid viel, 
Wo Spändiföözis Hi made will. 
’gfalt ehfem Herrget au nid rädht, 
Bär weiß, was doh derhinder fleft? 
Es goͤhnd nid zähes? Johr verby, 
Se ſchiest ev mit ſym Donner dry, 


nd gihd nid noh, und hört nid nuf, 
ſis d'Suul iſcht völlig z'under nuf, 
Das wär, chafy,33 e Spiegel gſy, 
Und hätt me gluegt34 bi Zyte dry, 
se Hätt me dhönne büürli giech, 
Vas öͤppedsn⸗i der Schiryg müͤeßt gfcheeh, 
Se bald fuul Voͤgel, ad wie wild, 
Händ drinn mit Gwalt de Mäifchter gipielt. 


Ve Freyheit Hand fi gfüchrt im Muul, 
Brad jufcht, wie 's Tällen-Eehrefuul. 
Und v'Sach iſcht fidher nid im Bund,36 
Wenn elfe Tal gar z' Hofli®? Hund. 


22 ſchiert. 23 kümmert es. 24 antworten fie. 25 Name bet arm⸗ 
Ren Biertels ver Stadt Luzern. 26 ein. 27 will. 28 gehen. 29 
em. 30 fehen. 31 Prunk, Pracht. 32 zehn. 93 kann fein, 
nelleicht. 34 geſchaut. 35 etwa, 36 nicht in der Ordnung, 
aicht wie es ſich gehört. 37 geſchmüdt, zierlich. 


So daͤnkt jez Mänge hinde noh, 

Und meint, S’fett Maͤngs noh anderſcht choh; e8 
Wär gſchyd iſcht, daͤnkt, es iſcht verby, 
Drum [öhnd39 is wieder fründli ſh. 


Und plizget840 au noh z'gyte⸗n⸗um, 

Seal luegid, d'Suul iſcht laͤngſchte⸗n⸗um; 
Furt find ſchoo lang die fronde Gäſcht, 
Und Freyheit ſtohd wie dBaͤrge feſcht, 

Se bald e Feinet? ſezt ſy Grind, | 

Und nur mier Schwyper fridli find. 

Mer Hoffiv das, und meinids guet 
Und ſchweerid ufe Freyheitd⸗Huet: 


„Mier mändistt volle45 mittenand, 

„Und fridli liebe 8’Batterland, 
„Und flieg 18 au der Donner dry, 
„Se wämmer 6 doch noh Schwuger fh.” 





D’ Sträggele.” 


Ke Mönfch glaubt meeh a v’Sträggele, 
Se wenig a8 a Boͤhlima; i8 
S'rhued A849 de Chinde däggele,50 
Und gihd n’een-öppisd1l Gſchyders a. 
S'daͤnkt hüttigs Tags es jener85? Chind: 
„Braufafchte53 Hi, Fraufaſchte här;” 
Und wenns au nid e Wikkebe fpinnt, 
Se lachets drüber noh fe mähr. 
Und doch — 's bſchynts53 mängi Ehrefrau 
Se fiyff, ad haͤtt fi 's fälber gſeeh, — 
Und doch — de Richter bhauttet® au — 
Iſcht z'Urſwel einifcht öppis gſcheeh 
Am dritte Samstig im Appänt; 
Und ſihde 86⸗n⸗iſch es nie raͤcht ghünr; 


Jez ſtrytids a, fe lang er mänd,57 


Sind daß nid Probes gnue derfür? 
D'Sach Hed fi zueträyn,58 wie me fäyd, 

Wo v’Lüüth noh hand e Glaube gha 
A Tüüfel und a d'Ebigkeit, 

Und d’Suget bed fi gipieglet dra. 

N'es Meitſchiss hed halt, churz und guet, 

Gaͤg wie me dsnsan em g’grefchtet61 hed, 

38 fommen. 39 laßt. 40 bligt es. 41 fo. 42 feiner. 48 fept 
feinen Kopf, d. 5. eigenfinnig ifl. 44 wir wollen uns. 45 dul⸗ 
den. 46 fo wollen wir. 47 Hexe. 48 Schredmänndyen. 49 d. i. 
Sepermann. 50 befhwidstigen, liebkoſen. 51 ihnen etwas. 52 
ein jeres. 53 Srohnfaften. 84 foviel an Flacht, als jedesmal 
zum Abfpinnen um den Moden gewidelt wird. 55 befcheinigt 
es. 56 feitpem. 57 ihr wollt. 58 zugetragen. 59 Madchen. 60 
immer wie man, b. i. wie man auch immer. 61 getrieben, ge» 
bringt durch wieberholtes Bitten und Schelten. 





irment & , Sermaniens Völferlimmen. X». IL, 





Mundart im Kanten Juzern. 





Nid gſpunne⸗ne⸗und nur ſchwarzes Bluet 
Der Muetter gmacht, und wiederredt. 
„208,62 Meitſchi, ſäyd fi volle Zorn, 
„Jez mag i nümme daͤggele; 68 
„Braufafchte wirds ſchoo übermoorn, 
„Am Samstig 5 Nacht chund 64 v’Sträggele, 
„And fpinufcht mer nid all Tag dy Raſcht,6ð 
„Und magfcht mer mitten Garn nid g'choh,6 
„Se 10567 der gwüß, du fuule Gaſcht, 
„Ke Safplete68 vo Zaͤhne noh; 
„Und was d'mer lüugſcht, und mad d'mer fänfcht, 
„Das nüuzt der deh?o kes Hoor, 
„Und d'Sträggele, wie d'längſchte weiſcht, 
„DBerträyn 71 di; daänk a d'Ofohr.“ 
O jeh! fchoo iſches Samatig zMNacht, 
Am Ofeſtaͤngli iſcht kes Gſpunnſcht. 
O NMeitſchi! Meitſchi! gieb nur Acht! 
S'iſcht ziſpoht! Dys Gweehbel 72 iſcht umſunſcht. 
„Wo iſcht das Meitſchi, — gruchſets duß,73 — 
„Das nid cha folge⸗n⸗und nid ſpinnt? 
„Gaͤhnds74 uuſe, wenn i's gnahge78s mueß, 
„I nimmes, o'iſcht mer glych, wie 's gryhnt.“ 
Und Wuetter nimmis apploch?s bim Purfcht,?7 
Und ſtosts zum Läüffer?® uns im Zorn; 
Si pänft im Jaſcht?ꝰ a kei Derlurfcht, 
Und meint, S’Hömm öppe zrugg bis moorn. 
Bald ahört Alls — bhüet is Bott derfoor — 
Es SHühl, d'gohd eim durr Marg und Bey; 
S'träyn 8’ Mekichi furt mit Hunt und Koor, 
S'chund ſyner Läbtig nümme hey.bo 


— — — — — 


62 Höre. 63 ſchmeicheln. 64 kommt. 65 beſtimmte Arbeit, 
nach welcher man der Ruhe pflegen ann. 66 fommen. 67 fo 
laſſe ich. 68 Strahne Garn. 69 zehn. 70 dann. 71 verträgt, 
teägt fort an einem unbekannten Ort, 72 dein Wehllagen. 
73 achzet es draußen. 74 gebt ed. 75 nagen. 76 unaufgehale 
ten. 77 beim Schopf. 78 Schubfenſter. 79 Eile. 80 Heim. 


Und Als im Döörfli zitteret, 
Ke Seel dri tront emsl nieder z’g0b,82 
Dom Schräffe ganz erfchütteret 
Gſeehnds chuum vor Angfcht ve Tag adyoh.8 
Dob göhnds durrs Doorf, und findid bald 
Vom Meitfcht doh und dert en Arm, 
Es Bey, e Züpfe;%4 Jung und Alt 
Thuend jommere, daß 8Gott erbarın; 
S'vergißt awäß keis d'Fraufaſchte⸗Nacht. 
Wenn ihr emohl durrs Döörflt göhnd, d 
Se wüſſid ers, und nähnde in Acht, 
Wurumms alls 8 Helgeſtoͤkkli ſidhnd 
Si müend®7 Halt mahne Grooß und Chly, es 
Daß Alls der Muetter folge ſett, 
Und gaͤrn bim Rahd, und ſityſſig ſy, 
Wär d'Straͤggele nid fürchte mwett.8® 
„Bar d'uure-Meitlido gohd das Ding, 
„Si händ bim Spinne churzi Zyt; vi 
„Doch ſpinntids alli noh fe ring,” 
„Se ſinds halt nid, wie mier, fe gſchyd.“ 
Jo! jo! ſähyd Nähmer93 überlnuth, 
Und eüch ſyg 8’Spinne ſuſcht nid a,M 
De Staub und d’Agle95 gſchaändid b’Huut. 
Lhüg! Spinnivs nid Romane⸗n⸗a? 
Und ſpinntids au nid fuuberd Garn, 
Se find fi doch nid fuul und trääg, 
Und s'ſchikt fi nid, daß ich fi warn, | 
Was lyhdo n’e bra, was ich n’e®6 fügt | 
„Doch wol! das fügt Alle glych, | 
„Eüch umd der Stadt, eüch abem Land: | 
„Nur d'Arbet maht ch häübſch und rych 
„Und guet, —es jeders nohſymStand.“ 











N 
81 2.1. ſich. 82 ſchlafen zugehen. 83 ankommen. 84. Saar | 
flechte. 85 achet. 86 immer. 87 müflen. 88 Klein. 89 wollte. : 
90 Bauermadchen. 91 d. i. Kurzweile. 92 noch fo Leit. 98 
Semand. 94 d.i. nicht in der Natur. 95 Gpigen, Graunen. 
96 ihnen. 
| 








— — — 


— — ——— ———— ——— ———— —— — — — — — — — — — — — 


Aumdart im Entilbuq. 





Mundart im Entlibuch. 


Kühreihen der Entlibucher.*) 


Ufern Ätti! daß er thätt 
Mit dem Chühli und den Stierli 
Bor das ganzi Laͤndeli flah.? 

Juh fa fa fa fa fa! 
Er cha Chubeli,s Bräntlit made; 
'S brucht e Mas zu ſoͤliges Sache! 
D'r Ätti iſch gar e brave Ma, 
Wie me⸗n⸗eine finde cha. 

Juh ſa ſa ſa ſa ſa! 


Schrybe, Leſe⸗n⸗n das Weſe, 
U die Rechnig⸗Chunſcht cha⸗n⸗er o7 mit Gunſcht; 
Iſch er nit e g'ſtadierte Mat 
Juh fa fa fa fa ja! 
Choͤnnt I wie my Ati ſchrybe, 
Wetis nit Tang meh ledig blybe, 
So wie my Aiti weit is ba, 
’S wurd mer enbli au fo gah.? 


Juh fa fu fa fa ja! 


Bub, nimm d’8 Bräntli, gang!o i 98 Enili, 
Nimm d'e ſchwarz Ehubli, trybs zum 1Hli;11 
Du muſcht aber tugeli2 thu. 

Juh ſa ſa ſa ſa ſa! 
Es thuts brönne⸗n⸗es thuts ſteche, 
D's Üterli mott13 ihm ſchier zerbreche, 
'S ihut ihm fry1d fo grüfeli weh! 


*) Bon diefem Liebe find eine Menge unter ſich verfihie- 
vener Lesarten Im Munde des Bolkes. Wie das ep hier 
mitgetheilt wird, belebt es offenbar nur aus unzufammen- 
hangenden Brudfläden. Es ſcheint ein Spottlied auf einen 
Sinfaltspinfel zu fein. 

41 Bater. 2 fiehen. 3 Kübeldden. 4 Mitdenefaß, an Trag⸗ 
riemen anf vem Rüden zu tragen. 5 einen Mann. 6 felden. 
7 auch. 8 wollte. 9 gehen. 10 gehe. 11 Ulrich. 12 tauglich, 
d.i. ſachte, forgialtig, vorfigtig. 13 wii. 14 d. i. gar. 


Gell, du Heide ne nüt15 fo giſeh? 
Inh fa fa fa fa fa! 


Bub, dumm abe,16 daheim iſch Ehilbe;17 
Du muſcht mir es Fuuſchterli!s made. 
Und wenn du mir's chaſcht z'ſame trybe, 
So will i di desnau la mybe.19 

Du heſcht mer viel 3'820 hitzigs Blut, 
Du thuſcht mer notti? ninıme gut. 


Denn fäge die Narre, i mueßi zum Pfarzer, 
3 müß no Ichre22 wybe. 

3 müß mer la⸗n⸗es Wiegeli mache, 

’S brucht e Ma23 zu fdlige Sache! 

% Hl doch numme?4 mys Ättid Bub, 

3 däicye25 my Thell, u lache derzu. 


Denn ſtah⸗n⸗ig im Gade,26 u furge?? grad abe, 
So g’iehen-i denn mys Bühli?s ſtah, 

3 Iuege, wie⸗n⸗es brav mifchte cha, 

'S thut mer nit ab ihm gruſe. 

U we⸗n⸗i numme choͤnnt feufleo geile; 

Si hätte mi zu-mene AnımaB9 melle.81 

Jo d's Senne⸗Hemmeli 3? ha⸗n⸗i ſchoo, 

Es müßt mer für n⸗e Mantel goh. 





15 nichts. 16 herab, hinab. 17 Kirchweihe. 18 ein Mitch» 
geſchirr, das in der Fauſt getragen wirr. 19 laffen ein Weib 
nehmen. 20 viel zu eim, d. i. ein viel au. 21 wahrlich, audy: 
dennoch, nichtöneftomeniger, gleichwohl. 22 lernen. 23 einen 
Mann. 24 nur. 25 vente. 26 Gemach, Kımmer. 27 fchaue. 
28 mein Lieben. 29 fünf. 30 gi einem Amtmann. 91 ges 
wollt. 32 Sennen⸗Hemdchen, AlplerHemdchen, zum Über 
werfen. — Melodie: Kuhn's Edyweiger Kühreihen und Bolts- 
liener, Seite 21—22. 








Mundart im Aanten Schwyz. 





Mundart im Kanton Schwyz. 


lieber den mißlungenen Weriuch | Us Überzügig, daß fie glich 


im Jahr 1913, die March wieder 
zu vogten. 


Hühr einifchtt heſcht all Märchler gieh 
Wie Schattä'n umäftridyd. 

Im Aug ke Freud — keis Füͤurli meh! 
Im Gſicht — erflarrti Lipä! 

Keis Lebaͤ meh! kei Juchz! kei Pfiff! 

AUS wüfchter, a8 vom Sturm 48? Schiff 
Z’underobfe? g’worfä. 


Mert Hättiv alli, groß und chli, 
In üfem liebaͤ Märchli, 
Nus einiſcht ſoͤllaͤ g'vogtet ſy. 
Gelt, Fruünd! An aſligss Wärchli 
Wär doch äs ſubers Spinnaͤ giyt 
Wie vieli Chnopf? und Chrangels dri! 
Mer haͤtts welläͤ bafplät 


Ma hed ſcho g'jaͤuſletꝰ überei, 
Als waͤmä müößt erfuffä. 

Sis 10 Wib, fi Frund, fi Hus und Hei,it 
Und ’3 Geldli am 'naͤ Huffä 

Hed einä zrechnaͤ ndüb meh g’freut, 

S iſcht gfy,i? ad wämä Haber fireut 
Ufem g’frormd Bodaͤ. 


Das ha nud gooh! hend UNS g'iſeid, 
Die d'Sorgänfür is trägiv.14 

Mer hend joo 's Wort, mer hend än Eid 
Bo Lürhä, die 'naͤ 10 wagid. 

&3 find nu Mannäls z'Schwyz im Math, 

So b'herzt, fo bieder und To grad, 
Als die Dry im Grüͤtli.17 


Der Weber — de weiß d'Menſchaͤrecht 
Wie a dA Bing’rä z'jellä. 

Gr fäpt A Herr und ehrt & Chnecht, 
Und Lüpft fi Huot vor G'ſellaͤ, 


4 heuer einmal. 2 ein. 3 unter zu ober. 4 wir. 5 
noch. 6 ein foldes. 7 d. i. Knoten. 8 DBerfhlingungen. 9 
gejammert. 10 fein. 11 v.i. Haus und Hof. 12 newefen. 13 
haben Unfere. 14 uns tragen. 15 ihn. 16 noch Männer. 17 
Drei im Rütli, d. i. Bär, Stauffacher und Melchthal. 


An Aſpruch hend uf'8 Himmelrich, 
Wenn fie nur chriſchtlich handlid. 


Der Redig mit ſim Leuäherz, 
Den wellis Bott erhaltä! 
A Maa i5 Feld! & Maa zum Scherz, 
JE G'richt und zum Verwaltä! 
Und d'Fryheit dankt & keim!s fo viel. 
Mi cha’nä19 flella, wo mA will, 
Luogt fie uſem 20 ufa. 


Der Suter — iſcht & Menfchäfründ; 
Der Ioon?1 fi au nud fcheftä. 

Er hielt's, bym Eichli! für nk Sünd, 
An and'räaͤ nüb 102? 3’ geltä, 

Was d’Landög'meind und bie lieb Natur 

Bo Bafel His gä Schwyz und Chur 
Imä’n?23 jedraͤ g’fattet. 


J kennaͤ nu & lieb4 Fruͤnd, 
So urdhig24 guot, as Eink. 

DA Sründ verfähnepft fie nüb fo g'ſchwind; 
Errathid — : wen i mein. 

Sogar der ftille Hediger 

Chan ifraͤrs wie ’nä ‘Prediger, 
Wenn's um d'Fryheit giltet. 


Der Salzberr ifcht fo di und feiß, 
Daß Mengä chönnt vermuothä, 

Es miechem weder chalt, no heiß, 
Wie dMaͤrchler wellid bruotä.26 

Doch ſtimmt er au fuͤr's frye Neſcht, 

Und weiß fi Rath uf8 allerbeſcht 
Us Erfahrig z’jalzä. 


Mi lärmet oft: & g’wüßnd Herr 
©yg?7 einä vo dA Böll, 

Der gega v’Märchler 's Muul uffper. 
Das foll der Buur uflöfe. 

Seh!?28 fein er nüd: er ſyg & Frünb 

Vom g'frytäLandmä — nur das G'ſind 
Sy äm nüd im Büuͤdchli. 


18 keinem. 19 man fann Ihn. 20 ſchant fie ans iihm. 21 
laßt. 22 laffen. 283 einem. 24 durch und durch vein. 25 eifern. 
26 brüten. 27 fei. 28 fo viel als: da, nimm. 
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Mundart im Kanten Schwyz. 


Wenn v’Läuffer?9 keini G'frytaͤ meh 
MüdndI0 umänandrä füdhrä, 
Und, Iut hoheitlem Billie, 
uf's Rathhus iquartierä; 
Wenn d'Spina'n einifcyt31 ganz alei, 
Bo niemer?? giſtoͤrt, as Jdöhrli zwei 
OD'Gfaͤngniß tapezierid; 


Was gilts? daͤss fchügt er d'Maͤrchler all, 

Und hilft zu üfä Rechtaͤ; 

I wettä mit äh: au im Ball, 

Daß neumer3d müdßt drum fechtä, 
Sicht er aͤch 28 g’wüß der erfcht im Feld, 
Und zeigt fi als & Fryheitsheld, 

Ziehd der erfcht vo Leber. 


So hend Ach üfi Herrä denkt; 

Und g’mäß nud übel g’jchofle. 
Mier hendänäͤds 'g Vertruä g'ſchenkt, 
Und fie — find uf da Roſſaä 
Go Iuogä, was doo z'machä ſy? 
Ob da na Landma nümmä frh 

I der March choͤnn lebaͤ. 


A Schmid, der nie kei Hammer rührt, 
@ottlob! nu ganz ä jungä, 

Der ben der Fryheit 's Bürwort g’fährt 
Mit finer b'redtaͤ Zunga. 

Er hedſi wie 'naͤ Mitter g’wehrt; 

Drum iſcht er vo fim Volk verehrt. 
DMärchler hendaͤm z'vanfA. 


Wie iſch duo g'gangã z'Schwyz im Math? 
Wie hed maͤ'n uͤſt G'ſandtaͤ 

Ufg’neo 37 Nüd anders I der That, 
As ihri noͤchſcht Verwandtaͤ. 

Vom Tüfel, den das hieſig G'red 
Branderdaͤſchwarz abg'moolet hed, 
Hed ſich wenig g'wieſaͤ. 


»S hen g'heiſſaͤ: find doch nüb erchlüpft!s® 
Mer find nu z'wiit vom Henfä, 

Mi heb äch 's Joch vom Nackä g’lüpft, 
Um alla dFryheit zſchenkaͤ. 


29 Gtaatsboten. 30 müffen. 31 einmal. 32 niemand. 33 
dann. 34 jemand. 85 euch. 36 wir haben ihnen. 37 aufge» 
nommen. 38 feld. 39 vom Gchreden betroffen. 





Mer hends mit fryem Willä than ;40 
Das find mer fannıli! Mas für Man, 
Wendaͤr neumis 2 anders? 


Was mier ſcho hend, das gönnemer 
Au immänandrä wieder. 

Wer fry will fh, dem chönnemer 
Keis 13 Bröfeli darwieder. 

Hed Hans nühh 44 uf dem Argument, 

So rüöfft der UNE: Sapperment! 
Sind doch au vernünftig! | 


Mer wüͤſſid ieh: 's hend's alli g'ſeh, 
Was '6 Voͤlkerglück vernichtet. 
Es iſcht mit G'frytaͤrn einiſcht meh, 
Als nur mit Chnechtaͤ g’richtet. 
So hend die Fryheitsmannaͤ g'redt 
Für d Menſchaͤrechtaͤ, daß i wett: 
DWelt haͤtt choͤnnaͤ Toja.4s 


Der achtundzwanzgiſcht Augfchtän iſcht 
A847 Blümli i da G'ſchichtä 

Der Welt. Was dFryheit, mad A Chriſcht 
Nur Großes cha verrichtä, 

Das zeigt der Tag im vollä Glanz. 

S Stauffachers Söhn hend H’Märchler ganz 
Fry uf eebig giſprochaͤ. 


All Ußbezirk find völlig fry! 
Es lebid Hfi Väter! 
Do ſolchä Vaͤt'rä Chinder ziſh, 
„Iſcht au bym ſchlimmſchtäaͤ Wetter 


Hs ſeligso Lebä’n uf der Welt, 


Wenn ſcho nüd jeda D’Säd voll Geld 
Ufem NMaͤrcht 43 cha fpienzlä.t 


So hedis Bott all z'ſchandaͤ g'macht 
Mit üſa vielaͤ Sorgä. 

Es iſcht fi Bruuch, oft uͤbernacht, 
Scho bis am andrä Morgä, 

Was dPfuſchery vo Menſchaͤ flickt, 

Und fi mit ihm nüb z'ſaͤmaͤ ſchickt, 
18 änanbrä z’trennä. 





40 getan. 41 geſtandig. 42 wollt ihr etwas. 48 kein. 44 
halt Hans nichts. 45 Ulrich. 46 Hören. 47 ein, 48 Martt. 
49 zur Ecdyan legen, um damit zu prablen. 
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Sochfiglied. 


En jebrä Dichter, chlido und groß, 
Der V’Weltä will durdhritä, 

Hed zu fim Ritt än eignes Roß, 
Und 's Lyrli a der Sitä. 

As Ruüuüſchli nu zu dieſem Ruſcht! 51 

So ſchwellt's und brennt's i ſiner Bruſcht. 
Im Galopp, heißt's, borwärtd! 


Miss? Roß goohd nur im liechtä Trott, 
Zum Flügäſind äm d'Fecklibe 

Viel zichli. Doo brucht's zum Huͤſcht und Hott 54 
Kei Ruothä'n und keis Stedli. 

As friners55 Thierli gied's & keid; 

Nur hed's im Lauf ächlinä Chreis 
Lieber, als & großä. 


Drum iſch es, währli! nũd mt Sach, 
Vo großä Heldä z'jingä. 
Biel lieber ehrli under 's Dach, 
Als ſchlechte Chinder hringä. 
Am wmindſchtaͤ lauft mid Lyrli Gfahr, 
Wenn's Hochſiglüth cha zum Alter 
Und i's Beit begleitä. 


Vom Hochſighaass fein57 jedaͤ Chriſcht 
(Mit ſim Verſtand daheimaͤ): 

Daß's 's Alpha und Omega iſcht 
Bon allä ſußaͤ Träums. 

Mär 's Hochſighaa nie Moda gſy, 

Was wär au dWelt? i pfiff Ach det; 
'S chund ob ein aa zum Brini59 


Bisher hend d'Menſchaͤ ganz alei 
Das Privilegi g’nofla. 

Hed's au ſcho einä’n ober zwei 
Gliso nooh der That verhrofiä; 

So iſch doch gmüß und funnädlar, 

Daß's ſchön fy much, mil au. fogar 
D’Engel d'Sach wenn! guſchtaͤ. 


Joo, Ehindä! felber d'Engel chund'e 
Mu aa, daß ſ' wend huͤrootha. 
He Dichter! Flauſaäͤ'n! öppis62? Hunde! 
Doo wird's fry ehrber fpootä, 


50 flein. 51 d. i. Ausrüftung, Putz. 52 mein. 53 Slugel. 
34 Linie und Rechts, in der Fuhrmannsſprache. 55 ein ge⸗ 
fälligeres, 56 Hochzeithalten. 57 fagt. 58 kommt. 59 Bahnen. 
60 gleich. 61 wollen. 62 etwas. 





MMundart im Kanten Schwyz. 


Bis neumer®3 fo nd Mährli Kauft, 
Das ſchnurgrad wider dBibel lauft! 
Das heißt d'Lüth nur g’foppet. 


Wie ſdtt's s dͤn Englä muͤgli ſy, 


I Menſchä ſich z'verliebaͤt 
Wer mett65 & fo 'nä Cheglery 7 
Im Himmelrich verübä? 
Nur hübfſchli!ss mit Der jchwerä Sünb — 
Und lofio69 z’ericht, uf was für Grũnd 
Eich mis Mährli fuoßet, 


Waͤn ih mi nu recht b'ſinnã mag 
Sit prümal fiebä Jahrä, 
Saͤ'n?o ifcht, mis B'halts, am Dichtertag 
As Müdti?! z’Himmel gfahrä. 
Chuum langt's by fim Erloͤſer aa, 
Chnuͤlt's72 uf, und heuſcht au für fi Maa 
Und für dChind As Plaͤtzli. 


Sind 0,7? fie zuo begrüßä. 
Aus Schaarä’n ohni Mängeli 

Bom Chopf bis zuo da Füßä, 
Und ihri Sſichtli fauft?4 fo ſchoͤn | 
Als v’Sunnä, d'Stimm, wie Fleutätön, 

D'Augaͤ plauvoll Liebi. 


| 
Großmaͤchtig Schaarä’n Engeli 


Si gönd?5 fo lus, as wan & Duft 


Bo Rosmarin ufwandlet, 


| Bum Blügd’n iſcht kei Dobigluft,76 


Die Wünfh und Iräun verhandlet, 


So flink, und Schmützli?? gendſ'?s mit Luſcht, 
Wie d'Sunnaͤſtrahlä, wenn |’ uf d'Bruſcht | 


Dom 'nä Rösli fallin. 


AU faſſid 's Müdtt umä Hals, 
Und all hend's wellaͤ Külla. 
Mies d'Liebi macht, fo bend f' au als | 
Bym Tüpfli wellä wüſſaä: 
Miet wa? und männ? und mas für Brod 


As 's geflä heig?79 und oͤb's im Tod 


Stasch heig mädſſa Una? 


Mis Müdti ſeid: „Vo Herzä gern 


„Will ich äch alls erzellä. 


63 jemand. 64 ein. 65 ſollte et. 66 wollte. 67 Neckerei. 68 


b. 1. ſachte. 69 Höret. 70 fo. 71 ein Matterchen. 72 Eniet eb. 


73 geloramen. 74 Binlänglidh, wohl. 75 sehen. 76 Abenptaft. 


77 Küßchen. 78 geben fie. 79 Babe. . 








Aut im Kanton Shwys. 





„Nend's 80 unt'ränand, wie's hund, da Chern 


„Müdönd ier dä ſelber röͤllaͤ.81 
„Der Chernaͤ 82 ſeid: daß hätt zu Tag 
„Gott, wie vor altem, alls vermag, 

„Au am g'ringichtä Mägpli. 


„Ss haa (i fäg «8 unverblämt) 
‚Ss mins Sugetjoohrä 

„Biel lieber 's Herrgotts Ihatä g’rühmt, 
„As mid da großk B’fohrä 

„Vo frecher Bubery ußg’feht. 

„Und fo han ich ganz unverleßt 
„She und Küfchheit g’rettet. 


„A Chnab (fo Herzli ſchoͤn und guot!) 
„Hed mier ſias Herz verpfänbet. 
„Und ich, wie er, vo Fleiſch und Bluot, 
„Ha mich a Herrgott g'wendet, 

„Und bethet: Vater! zürm ed doch 
„Au nüd! es dunkt mi: 's ehlich Joch 
„Noöoͤchti mitem traͤgä. 


„'S Vertruä buet nie uf Sand. 
„Der lieb Bott hedis g'ſegnet, 
„Und üſi Herzä find enanb 
„Mit Lieb und Trü begegnet; 
„Und ich bi mit dem beſchtäMaa, 
„Den 's Giſchichtäbuch ufwifä cha, 
„Ehrbar unter d'Decki. | 


„As Iööprli druf hed fen äs Chind 
„Uf minaͤ'n Armanglaͤchlet, 

„Und Freudaͤ, die nüd z'rechnaͤ find, 
„J's G'ſicht der Muotter g’fächlet 

„Mit ſinem zartä Haändlipaar. 

„Bald haͤtt's dem Vater wid und wahr 
„Bwalt: es wir aͤn Engel. 


‚Ru fiebä mool Han th mim Juſcht 
„As ähnlich Pfand geborä. 

„Und jedesmool hed ſich ji Bruſcht 
„(Bu ner Freud erchoraͤ) 

„Erwitert, und by jedem Pfand 

„Hend Bott, und ich, und 's Vaterland 
„Friſchi Lieb erworbä. 


„3 hätt die Chind kei Augäblid 
„Im garnza Tag vergeflä, 


'80 nehmet es. 81 das Getreide nad) dem Drefchen über 
eine Rolle oder Bege rollen und Ianfen laſſen um» dadurch 


reinigen. 82 der gereinigte Kern. 





„Us Liebi, 69 mim Muottergläd, 
„Den Vater mögä freffä. 
„Und er bed felber nümmä g’wüßt, 
„Was er, vor Liebi, lieber chuͤßt, 

„DEhinder, oder d'Muotter. 


„J da tei dummä Streich verbracht, 
„Der ihn hätt hönnä ſchmerzaͤ; 

„So hbemmer® chönnaͤ Tag und Nacht 
„J froher Uſchuld fcherzä, 

„Daß Tag und Ioohr verfloffä find 

„Sp unvermerft, wie bym 'naͤ Chind, 
„Das kei Ehummer plooget. 


„Bas Chummer Heißt, Dad hed mi Mac 
„Und ich bald g'wüßt z'verſchüchä; 
„Mer hend & fichre Balſam g’han 4 
„uf alli Wundä z'ſtrichä. 
„Da Balfam, der all Wundä heilt, 
„Steht, wämä Freud und Chummer theilt. 
„De hed eister 85 g’halfä. 


„Da liſiſcht Güfzger ud der VBrufcht 
„Hed mir mis Mandliss g’Hobä; _ 

„Und v’Ehinver hend mit glicher Luſcht 
„au Stel uf v’Sttä g'ſchobaͤ, 

„Die mir uf miner Wanderfäaft 

„Zur guotä Fahrt die ndthig Ehraft 
„Hattid choͤnnã laͤhma. 


„And wo'n i87 endlich g'ſtorbä bi, 
„So hani alli g'ſegnet, 

„Und gſeid: i gooh zum Vater hi, 
„Was immer üch begegnet, 

„So lobid Bott! — joo, Muoner! joo! 


„Hendſ' gſeid — daäss gilt's der Muotter nooh,ꝰd 


„3 die nämlich B'huſig.o 


HE GEngeli hed diefer G'ſchicht 
Apparti gnau ufpaflet, 

Und vo der Red das ganzi G'wicht 
. Scharmant i's Choͤpfli g’faflet, 
Und vente: fo mit 'ma bravs Mas 
Moͤcht ich au felber Hochfig haa — 

Seh! ifcht das nüd müglit. 


83 Haben wir. 84 gehabt. 85 immer. 86 mein Männchen. 87 
d.1. wie ich alsich. 88 dann. 89 nad. 90 Behaufung. 91 ein. 


92 fo viel als: da, nimm. 
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Und dictum factum uf ber Stell 
Sicht 's Engeli befmegä, 
Um z' b'richtaͤ, daß's huͤroothaͤ well, 
Gott vor daͤ Fuͤdͤßaͤ g'legaäͤ. 
Gott ſeid: mach's churz und guot —! dA ſchwig! 
Wenn d'meinſcht, daß's eim da g'hulfä ſyg; 


Gang!ꝰs — wird Menſch! dä gieb’894 es. 


Mis Engeli iſcht, wie der Bön,9S 
So g'ſchwind der Welt zug’flogä. 
Nün Monat druf hed's ſcho fride ſchoͤn 
A ſiner Muotter g'ſogä. 
Und uf der Muotter weichem Schoos 
Ged's g'wachſã wie 'naͤ fchöni Noß, 
Trudet,ꝰ? wien &8 Birli.v8 


Und wo'n 48 anders meh nüb cha, 

As 's Haͤndli 98,9 und fehmügfa,100 
Hed es ſcho ſiner Muotter naah 

A Stühl und Tiſchaäͤ z’püglä 
Ag'fangaͤ, 's büdza101 z'Handaͤ g’noh, 
Und mit zwo Naplä’n ordli ſcho 

Sis Strumpfbändli g’lifmet.102 


S dritt Roͤckli hed's am Libli g'haa 
(I mag mi gar wohl b'ſinnä), 
SA. food 103 das Narrli au ſcho aa 
Am Raͤdli Ehupder104 z'ipinnä. 
Hed's g’Heiffä: Chind! ietz muoſcht i d'Schul, 
Sä’rn iſch A weg vo Rad und Stuhl — 
Flugs zum liebä Lehrer. 


Keis Chloſchterfräuli iſcht fo ſtill 
Und rein I ſinaͤ Thatä; 
Und was der Lehrer ſaͤgaͤ will, 
Am erſchtä Wort errathä 
Chönnt keis, mie ed; es ſitzt aͤch doo, 
Als werr’8105 vor Wißbegierd vergooh, 
Alls uf einiſcht 106 lehraͤ. 


Mä ſeid, 's heig jedaͤ Fingerzeig 
Und jedaͤ Blick verſtandaͤ, 

Und wänn äs anverd bocket heig, 
Syg 's Engeli ufg'ſtandaͤ, 


93 gehe. 94 dann giebt ed. 95 Sudwind. 96 d. i. gar. 
97 zugenommen, gebiehen. 98 Birnlein. 99 geben. 100 Fäffen. 
101 fliden, ausbeflern. 102 geRridt. 103 fo fängt. 104 Werg. 
ı 405 wollte e8. 106 auf einmal. 
| 
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Und heigem 107 8 Advokaͤtli g'macht, 
Und oft fo wiit ſis Saͤchli b'bracht, 
Daß mengs 108 heig mudßä zännd.i®® 


Wo's 110 H’Schul amool verlaffä hed, 
Beig's im'nä Sterbet!11 glichchä; 
Und churz: 's führt alls die glichlig Red, 
(Da Ruhm iſcht nie verblichä) 

So wiit mä gööh, die gluͤcklichſcht Eh 
Erzüg keis beſſers Goͤfli112 meh, 
Gott und Menſchaͤnz' g’fallä. 


By allaͤ Lüthaͤ hed dä Ruhm 
Guts Maͤgli muͤdßaͤ machs, 
Abſonders v’Ehnabä hend die Blum 
Ziiebäuglä’n und aaz'lachä 
Sich nümmä dhönnd’n überhan ;113 
Und mengä firedt ſcho d'Hand darnah, 
Um das Mösli z’pflüdk. 


Nur iſcht ieh dFrag: wer bed das Glück, 
A fo'nä Bruut heizfüöhra. 
DeHiſchtori weiß kei befirk Schi 
Don Alters ber z'zitierä; 
Da glüͤcklich iſcht von T:: ber; 
St Namä’n endet juſcht uf ⸗er, 
Mies der Rim erfordert. 


A T:: er Chnab fo fromm und gut, 
Als einä’n us da G'ſchichtä, 

Hed denkt: er weil än Engelbrut 
Im Himmel zrlieb errichtä. 

Das iſcht mim Chind des Mechtä gfy — 


nn — — — — —— — ET — — 


Chuum drymal cho,114 fo willigt’8 y. 


Jetz ruͤckt d'Chilbi 115 nocher. 


Der Ehnopflis iſcht g'macht, und Hochſighaa 
Iſcht bis uf 8 Schmäußli fertig. 
Mis Engeli hed ich & Maa, 
Und mier ſind gegaͤwaͤrtig 
Zum Schmaus bereit, all ſchön im Sl. | 
Drum '8 lad i d’Hand, und trinfid eis! | 
Vivat 8 Hochfigpäärli! 


Du — Frünbin! biſcht mis Engeli. | 
Did trift mis Hodiigmährli. 


407 Habe ihm. 108 manches. 109 greinen. 410 ».1. wie ek, 
111 einer Seude. 112 Heines Kind, vorzüglich: Narden. | 
113 zuradpalten. 114 gekommen. 115 Kirchweihe. 116 n.i. | | 
Knoten. Ä 
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Das g'ſticktiſcht Zauberbengeli 
Hed nie kei friner8i1?7 Paaͤrli 
Als dich und dis 118 lieb Sitaͤg'wehr 
(I b'haut es hoͤch by miner Ehr) 
Chönnä ziſaͤmä fuͤgaͤ. 


Folg du ietz nur dim Müdtitl19 nooh! 
Di gied's au ſiebaͤ Titti,120 

Und du blibſcht g’wüß fo herzli froß, 
Als fie, in ihrer Mitti. 

Da goohſcht aͤmool mit Maa und Chind, 

Wo dini Kameraͤdli find, 
Z'ruck i's Chor der Engel. 





uf mãs Saafämöshli.'! 


Arms Häsli! weiſcht du au, worum 
Die Herrä z'ſaͤmã ſitzid, 

Unv’s Ruul(lmä g’fehot??moHf, "Sifchtndd23 drum) 
So nooh dim Fleiſchli ſpitzid? 

Biſcht doch aͤs friedlis Thierli gſy: 

Und's ander Vehll groß und chli 
Heſcht eister124 Io paſſieraä. 


Kei Moraliſcht im ſchwarzäͤ Rock 
Schmält did mit guotä G'wüfſä; 
Iſcht's eint und andre Chabisſtock 125 
| Den du, ud Noth, verbifla, 
| Sä’n ifcht das nur & Wiberchlag, 
Die d'Gerechtigkeit uf ihrer Waag 
Joo nur ald Null Ioov126 geltä. 


Was haftid dA — du armes Thier! 
uf dir für ſchlechti Thatä? 
Was heſcht verbracht, daß Offizier 
Dich ſchindaͤn und halb bratä, 
Und bald dich frikaflierä lönd, 
Wie Hungerlider z'ſaͤmaͤ flönd, 
A dinä Beinä z'nagä? 


Und daß fogar by dießem Akt 
Nu v’Seerä123 ſich dri miſchid, 
Als wenn ſie alls, im glichä Takt, 
Was d'Offizier uf tiſchid, 


117 Hein Uebreicheres. 118 dein. 119 Mäatterchen. 


126 Kinver. 121 Hafenmahlzeit. 122 man fieht. 123 ihnen. 


224 immer. 125 weiftoßifot. 126 Laßt. 127 Laffen. 128 noch 
Die Geiſtlichen. 


Das G'fiſchet und das G'ſchoſſä glich 
In ihres Muul, in ihri Büüch 
Au müöfltin 129 iquartierä? 


Die Sünd, die du begangä hefcht, 
Will ich dir ſcho erchlärä, 

Im Schwizerrim, (die liebä Gaäfcht 
Hend130 nũũd uf g'lehrtaͤ Maͤhraͤ) 

Mis Häsli! die begangni Sünd, 

(So deponierid ſiebã Hünb) 
Iſcht nuũd,121 als 's bos Exempel. 


Ma bed di oft i Schlachtaͤ gſeh, 

Und allimool biſcht g'wichä, 
Vor jedem chlinaͤ Federveh, 

Bor Spatza heſcht di g'ſtrichä; 
Heſcht jeden Find daͤ Nüdä Eehrt, 
Wo chlini Guggel 122 ſich nu g'wehrt 

Und ſich vertheidigt haͤttid. 


Das — Häsli! hend die Herrä bie 
A dir nüd cdhönnä livä. 

Amtöwegä dörfidf’ ufem Flieh 133 
Nühd han! — und das z’verminä, 

Daß keinaͤ vo dir flüchtä Iehr, 

Wo's heißt: fland fefcht! und bruch disiss G'wehr! 
Hend ſ' über dich abg'urthlet: 


„Es ſoͤll dem Haad — du armä Tropf! 
„Wie wirſcht du dich geberdä! 
„Sit Huut und '3 Pelzli üb'raͤ Chopf 
„ingsum abzogä werdä — 
Und fo als g'iſchundna Bartlimä 136 
Soll er vor üß als Fricassede 
Und Brootis 137 paradierä. 


Das Urthel hed au d' Geiſchtlichkeit 
(Das 658 Exempel z'midaäͤ) 

By aller ihrer Heiligfeit 
Bo Herzä mögä lidaͤ. 

Sicht fo dem Haas ſis Urthel g’jällt, 

Muoß er, Iut Spruch, ab 138 dießer Welt, 
So griffid zuo! ihr Herrä! 





129 müßten. 130 Halten. 431 nichts. 192 Sahne. 133 Flie⸗ 
Gen. 134 nichts halten. 135 dein. 136 Verthelemane. 
187 Braten. 138 dv. i. von. 
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Nuolen. 


Muß Nuolaͤ'n au nu!l b'ſungä fy? 
(So g'hoͤri mengä? richtä) 

Ass Bröfchäloch! zwölf Hüttä dri! 
Sicht das & Stoff zum Dicgtä? 


Worum dA nübt 's hed jeva ’S Recht 
I Bethlehem und Nuolä, 

Sis eigä Barä,t 's guot und ’8 ſchlecht, 
Nooh fin Beliekaͤ z'ipusls. 


Au goohd's hie nũd uf 's Dicht los; 
Nur chindiſch möcht 1’8 Lalld, 

Daß eim, i's Vaterlaäͤndli's Schoos, 
AU Winkel choͤnnid g’fallä 


— — — — — — — — — —— — — — — — — 


Der meint, ſis Dorli ſygꝰ der Chern 

Vom ſchönaͤ G'ſchlecht, den ’S Greili; 
Der g'hört äͤs heiters Gigli gern, 

Der ander lieber 's Flötli. 


Wie mengä liebt & dummi Gans, 
'S eifaͤltigſcht Affäg’fichrlit 

A baarä'n Engel! meint der Gans, 
Und ſchribt Davon aͤs G'ſchichtli. 


Mit Wädi⸗, Richt⸗ und Rapperſchwil 
Cha Nuola ſich nuͤd ribä. 

Dort gligert alls im nuã Styl, 
Mier müdnd? bym altä blibä. 


Mer henv’8,3 wie 's Schwälmli? mit fin Nefcht, 
Wenn's bus will zum bruotä. 

Es blibt bym Altk nagelfeſcht. 
An andrä Sinn zumuothä 


Dem armä Thierli wär ä Sünd; 
Es g’fallt die eiga Chappaͤ 

Au Naarä, die nüd Voͤgel ſind, 
Waͤr's au der fülifyr10 Lappä. 


Drum, wän i meins, Nuolä ſyg 
»S Paris von allä Welra, 
So fägib einnä, daß ich lüg, 
Und löndil ach nüd a's Scheltä. 


J weiß: ihr werdid g’wäß nud höhn,12 
Wan ih ädy’s traf bjchribä, 


I noqh. 2manchen. 3 ein. 4 Garn. 5 fei. 6 dev. 7mäüffen. 8 Jal- 
ten ed. 9 Schwalbchen. 10 fauife, 41 laßt. 12 doſe, zornig. 
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Abſonders, wän i eidteriſ ſchoön 
H Brünn ver Warret bliba. 


'S gied Fröfhä hie; 's iſcht richtig wer, 
Und Hofä hend f’ wie Beuner, 
Doc eſſid f’ d' Herraͤ'n aſädar10 
Sp gern, as d' Hunereier. 


As Teigli gemacht, dri tunkt und B415 
J g'ſottnem Antals H’pacdha 17 

Bis |’ braͤuſlet 18 find! fo find ſ as Nap,i® 
A Fuͤrſcht zum Naarä zmachaä 


Das wär vo Nuolä punktem Eis, 
Und währli! nüd zwerachtaͤ. 
G'fallt das, fo fäg Ach, was i weiß, 
Und bring aͤch ander Tradktä. 


Wo's Froͤſcha gied, gied's Entän au, 
Au Waſſerſchnepf, Kibitzä; 

Nend 20 ſ hbrootäen ufaͤ Tiſch, — Te Frau, 
Kei Here wird mäßig figä. 


Und v’Fifcht im nochgelegnaͤ Ser, 
Sind, wämer f’ foͤnd, all üfer. 
Sang!?! witt den Pfarrer filhä geſeh, 

Nur Hinder v’Wipähüfer. 


Miech's Acht2® nüb mengem ziemli bang, 
So choͤſchtli eim ufg'rifchä, 

Wie 5 Nuolä cha? ein Füfllang?4 
Mit Froͤſchaͤ, Sflügel, Fiſchaͤ. 


Waͤnd' au nu G’müds und Noohtifch bald 
Witt5 baa, und nüd chafcht wartä,- 

So fimmer?6 nooch am fchönfchtä Wald, 
Und Nuolä’n iſcht & Bartä. — 


Erwachſcht bie ufem Schloof, fo heſcht 
Im Bett ſcho 's Morgämdöhli,27 

J ſeidti gern: &8 Freudaͤfeſcht | 
Am liebaͤ Federvehli 


Mer hend daͤ naͤmlich Gugger,?ð wie 
Vor eim, und zwei — dri Ioohrä. 
A auotà Naar! all Morgs früh 
Iſcht er wie nül geborä. 


18 immer. 16 völlig. 15 dann. 1G Butter. 17 gehecken. 
16 ein wenig angebrannı. 19 ein Nehmen, ein Mi. 
20 nehmer. 21 gehe. 22. ſehen. 28 etwa. 24 Benflang- 


25 willſt. 26 find wir. 27 Morgenmahl. 28 Aufud. 
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Da Inog 46 erfcht recht, wie fie ſich ehrt, 


Sobald der Wächter z’Rachä ruoht 
Der Hücl?9 ufhört chlagaͤ, 

Sä’n ifcht de Lecker do ſcho fo guot, 
Und rödfft: Bugu! 's will tagä. 


Stoönd 21 uf! ſtönd nf! zur Arber Hi! 
Es wacht im Bett Teils Böhndli — 
Di heſcht, fo war ich Bugger bi, 
Dom Feld alei dié Löhnpli.3? 


Erwacht au 's Magoll ufem Traum, 
Und ſeid: Gugu! i g’Hörbi,ss 

So rüdfft er z'ruck uf jedem Baum: 
AA Beſaͤ Hi! und chehrdi!?0 


Berrathiicht by der Arbet nie 
Kei Fulket?s und kei Blöpi,7 
Sä’n iſcht der Bugger wieder hie, 
Und rüöfft: Bugu! i g’jehbt. 


Vergißt fich einä’n ufem Feld, 
Um dummi Streichä z'machä, 

Sarüofft Kuku: & ſub'ra Held! 
Und lood fi38 «is a's Lacha. 


Da Dop3 hed, währli! Chritz im Chopf, 
Cha ſini Fuͤfi o zella, 

Und lood ſi juſcht von jedem Tropf 
So lierliti nüb rolila.v⸗ 


Probier em z’fägä: 's ſyg nüd zart, 
Eis Eili zZ’underfchoppä, ds 

Si heſcht zum Bſcheid: uf glich Art 
Thüdnd dMenſchä Menihä foypä. 


Biel fhöner und uf eigni Wie 
Loop dAmſlaͤn au ſich hoͤraͤ. 

O! wenn d' fie g’hörfcht, fo ſchnuf fo Tits, 
As v' dhafcht, um fie nud ziſtöra. 


Lo845 doch! wie ſchoͤn fie fantaflert 
An üfem Hügel obä! 

Wie munter ſcho, wie innig g’rährt, 
Um ihraͤ Schoͤpfer z106&! 


O Zrund! wie {ini Saqa lehrt 
Sie ein ſcho früp am Morgä! 


29 Upu. 30 Selm, muffwilliger Zunge. 31 
rer ss ** 34 om. **12 
20 laßt oſſenmacher. 40 


. 32 bein 


Für ihri Iung& z’forgä. 


Im Neichtli, uf DA Jungä, lood 48 
Sie fipä'n ihres Schägli, 

Flügt us, — keis Füfllang vergoohd, 
So bringt fie ſcho 's Kalägli.t? 


Bis alle ſatt find, Belt fie nooh, 
Und fegt fi nooch bym Neichtli, 
(Bol Freudaͤ, daß fie möcht vergooß,) 
Zum Singä’n uf 'nas Aſqui. 


Und macht dem Wibli churzi Ziit, 
Und dir und mir Vergnuga. 

O wäßtin doc, wie fle, au d'Lüth, 
In ihrä B’ruof ſich zfuͤgä. 


Wie fründlich iſcht nud 's Schwälmli bie! 
Das ſchwäht und plovert50 eißter,5i 

Was gifcht, was heſcht; du chafcht es zieh 
So nooch, a8 d' witt, vor's Pfelfchter.52 


Doo ſeid's daͤr alls — wie — män — und wo — 
Vom Wibli, vo d& Jungs — 

A kel Profefier chönnro & fo, 
Kei Anvokatäzungä. 


Es guflet53 eim fo flint und nett, 
Und briglet 54 dur änanbrä, 

Daß d' meinſcht, vom A weg bis zu Zet 
Well 's d'Schwalmaͤgſchicht durchwandraͤ. 


Im Buanhed's An eignaͤ Styl — 
(Sig einä doch: wie heißt ex?) 

Am Po ſo wenig, als am Nil 
Gied's meh & ſolchaͤ Meiſchter. 


Mit NMenſchaͤ'n iſch es fo vertruut, 
Daß's (Iooftemd55 d'Fenſchter offä) 

J diner Chammer 's Neſchtli bunt, 
Und meint: doo heig’85% es troffaͤ. 


Biſcht guot mit Ihm, fo zellt ed druf, 
Und ſingt dankbare Lieber, 

Und gied fi Bhufig nümmä'n uf, 
Und chundd? uf 8 Joohr da wieder. 


46 ſaue. 47.1. vegt, zäßet. 48 Saft. —— 
Audbiß 


2 51 immer. 52 Genfer. 88 playpert 
redet ſchnell und unverlänstich. 55 Laffek 


3 Rralikefigkei:. Jurkgeinanser. 54 
44 b.i.leicht. 42 ſqreten. 48 — * 44 athme. —* ihm. 56 habe es. 57 kommt. 
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Und wo es ſich inifchtä cha, 
Doo heißt's, es bring dä Frieda, 
Es choͤnn fi druf 's ganz Hus verloo,58 
Es ſyg ihm Heil beſchiedaͤ. 


‚Mer hend & Staar. Da förtifcht59 g’feh! 
MWän er ſich lood a's Singä, 
Sä meinfcht, es wellid ihrer Zwee 
nanbrä’n alls ußbringd, 


Was jevä’n i fim Nefcht verbracht, 
Und nebetzuo verrichtet, 

Was den bym Tag, und biefä 3’ Nacht 
Für Liebeshaͤndel fchlichtet. 


Am Lanzigs0 meinfcht, er ſyg, wie trennt, 
Ali — Dü g'ſehſcht vo Staarä 

Am Herbfht &6 ganzes Megiment 
In Nuolä’n umäfahrä. 


Der Sammelplap iſcht noo am See — 
Doo Ichrivel |’ ererzierä, 

Und lehrid's fo, daß kei Armee 
So ſchoͤn choͤnnt manöprierä. 


An Egerfcht,62 fufcht & Taͤſch, es führt bie 
A fcyön& Lebeswandel. 

Sie ftiehlt und ſchändts“ dem Landmä nie 
Kei Nüpli und kei Mandel. 


Sie iſcht ä Chlepf!s5 & fult Retſch! 
So heißt's a vielä'n Drtä. 

Die hiefig dicht & Tiebi Nerich,s6 
Und ganz vo guoter Gortö. 


Sie ziehd wohl au vo Hus uf Hus, 
Wohl gar um d’Hüfer umä; - 

Doch bringt fie niemand Hppi867 us. 
So heißt's, fo wiit i chummaͤ. 


Mä feid i mengem Dorf: ſie ſyg 
A Vorbot vom ’nä Sterbet; 68 

By’n üS wär dad, nüd daß i Tüg, 
An Ihrä'n Ehrä g’kerber.69 


Der Chra?o — (rümpf bie der Kritiker 
Nur, wien er well, fi Nafä) 


58 'verlaffen. 59 foflte®. ao Lena, Frahlina. .61 lernen. 
6? Eifer. 63 ſchlaues, liſtiges Weib. 64 raubt, Richie. 
65 Blaudertafhe. 66 Schwateriun. 67 etwas. 68 Geuche. 
69 genagt. 70 die Krahe. 


AAundart im Kanton Schwyz. 


Iſcht hie der beſcht Politiker, 
Lood jedes Windli blafä, 


Wie's blafä will, und blaf& muoß, 
Und hedaͤm nuũd?! entgegä, 

Und weiß fri72 ſchoͤn, uf klugem Fuoß 
Umftänd und Lag z'erwaͤgaͤ. 


Er macht's nüd fo, wie meng& Naar, 
I lin und groß& Dingä, 

Der ’8 Ankerſeil und 's Menſchaͤhaar 
Dur 's glichlig Loch will zwingä. 


Wo v’Hlügel ihm nüd g’wacdfä find, 
Lood er ſich nüd verfüdhrä, 
Und bed er ſtarchaͤ Gegaͤwind, 
Sp weiß er ſchoͤn zlanierä. 


Ma chlagt (mas doch unbillig iſcht), 
Er ſyg & großä Freſſer; 

Er ſuocht fi Nahrig ufem Mifcht, 
Und 100073 dem Bur das Beffer.74 


Der Fink, als Biceprincipal 
Bon üfä Mufilantä, 

Bringt eim, wie d'Amſel, 6 Morgämahl 
8 Bett. O du fharmanıä! 


Am DOobig?d fireu vor's Pfeiſchter hi 
Brovbrosmä, Sprüfelcdhernd,76 
So ehrt er zütli by daͤr i, 
Und wird ſich nüb entferni — 


Z'eerſcht ſingt er dir, ald Biedermaa, 
As Lied im fchönfchtä Triller, 

Und zeigt vär, daß er's befler ha, 
As Böthe, Sleim und Stiller. 


Da flügt er — huſch! A weg — IE. Fry, 
Und lodet ei877 fim Wibli; 

Gr hed's fo lieb, und ifcht em trüd, 
Wie d’Tubä’n ihrem Tübli. 


Sobald, zur großä Lanzigmeh 78 
DNatur aafood?ꝰ uspadä, 
Und v’Burd’n all, der Ziit gemäß, 

Mit Schuflä'n und mit Hadä 


U niit. 72 d. i. gar. 78 Saft. 74 Dünger. .75 Nom. 
76. Kerne aus Birnen und Äpfele. 77 eins. 78 Lenzweſſe 
79 anfängt. 
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Ufziehnd, und d'Chinder nooh und noch 


Bo Schluͤfſelbluomä Chränzli 
Ei windid, iſcht mis 80 Finkli doo, 
Und trillert ſini Taͤnzli. 


DI rüöfften 's Wibli öppädie:81 
Zip! zip! biſcht nienän82 umä? 

Zip! zip! rüdfft ee — i bi joo hie — 
Wart nur & chli!83 ichummã. 


An allerliebſchtes Thierli iſcht 
Au üſä Spatz in Nuolä; 


Nur H’jchultändt eint und andrä Ghrifcht, 


Er ſyg z’verpicht ups Buola. 


Und, dWarret z’jägä, 'n iſch & fo, 
Er gied nüb 's beſcht Exempel, 


Und froogt dem B'ſchulaã nuũd dernooh, 


Defümmert fich kei Drempel.85 


Au v’Wiber bringid Shlagä’n aa, 

Er ſyg & leidä 88 @'fchänner,87 
Und mädß in allem d'Naſaͤ haa, 

Für v’Erbfän und diHauflander 68 


Geb's wiit und breit kei ſolchã Dieb, 
Kei fülerk Schmaroger, 

Und wän er V’Schelmeri verüdb, 
So werd’ er nu zum Troßer. 


Mis Spägli! ſchwig, und lach darzuo, 


Daß v’Rürh fo choͤnnid denfä. 
Es ifcht der Meiſchtäã g'woͤhnlis Thuo, 
Mit ſchlechtem Maaß iz'ſchenkaäͤ. 


Sich oͤppäso g Spaͤtzlis Sach alei, 
Uf froͤndaꝰo Wieſaͤ z'graſä? 

O! nahm A Richter oder zwei 
Sich felber bh der Najä! 


Mer iſcht fo g'ſchid, als uͤſa Spatz, 
Und 's Spatzaͤ Wib darnebä? 


Wer gied, mie er, keim Chummer Plah? 


Und weiß fo froͤhli z’lebä? 


Wer, der fi ohne Cigennutß 
Sim Schoͤpfer aavertruet, 


80 mein. 81 von Zeit zu Zeit. 82 nirgenns. S ein wenig. 
84 beſchulet ihn, hunzt ihn aus. 85 Splitter. 86 garfiger, 
ſqhlechter, wäRter. 87 Dieb. 88. Hanfländer. 89 etwa. 90 fremden. 


Wie rt und uf 's Allvaters Schug 
So ftif und trofchtli buet? 


Wer ifcht es, der’3, wie er, verſtoohd, 
In Nöthä nie z’verzagä? 

Wän d'Sunna'n uf und. nieber goohd, 
Nie z'wimslaͤrn und nie z3’chlagät 


H Vogel, überei veracht 
Iſcht keinä, wie der Hücl.91 

Er ijcht, als Fründ der ſchwarzaͤ Nacht, 
Für mengä Naar ä Grüel. 


Meng andrä würb der Naarä müdd; 
Er hed darob ſis B’läckter, 
Singt üs am Oobigꝰ 6 Wiegälieb, 
Und dienet 189 als Waͤchter. 


I Staͤdtaͤ ſoͤll kei Wächter ſich 
Mit üſem wellä mefſſä. 

Im Mudffa macht ers meiſchterlich, 
Keis Stündli wird vergefjä. 


Er juufft kei Brenz», kei Bierruufch aa 
J finä Zwüfchetftundg, 

Muoß keini Nebetwachaäͤ baa,95 
Iſcht a keis Meidli b'bundaä. 


Die Hochg'ſtudiertaͤ b'liebid ihn 
Als Fiiſchterling zbehandlaͤ. 

Doch chund's ihm, währli! nie i Sinn, 
Si Nadıt i Tag z’verwandlä, 


Wie mengijcht 95 fie ven Tag i Nacht. 
Er denft vo finä’n Augä: 

Sie ſygidꝰ? fo vom Schöpfer gemacht, 
Um juſcht im Dunflä z’rtaugä. 


Und wie's der Schöpfer g’orbnet bed, 
Meint er, fo müöh es blibaͤ. 

Iſcht das nud g'ſchide '6 ifcht nur kei Red. 
Wer wett98 fi anem ribä? 


Mas Liecht ſyg, und was Fiiſchterniß, 
Hemd? dGũel all ei Meinig. 

Die Gilehrtaͤ gendis 100 ’8 Argerniß, 
Und werdid gar nie einig. 


. 91 Um. 22 Abend. 93 uns. 94 Branntwein. 95 halten. 
96 manhmel. 97 feien. 98 wollte... 99 Jaben. 100 ge⸗ 
ben uns. " 
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Wie mengaͤm iſcht nur doo ums Geld? 
I möcht nüb vonem g’hörd. 
Er fieng umſonſcht kei Mus im FVeld, 
Ch ließ es alle zerfidraͤ. 


Macht's üfs Huel au & fo? 
Wie dhatzaͤ thuod er mufä 

Im Feld; er froogt keim Loͤhndli nooh, 
Und Hilft dem Landmaͤ Hufa. 


Dom Hüel chund's uf d'Fledermus. 
Die muoß i au nu b’fchribä. 

Wast b'ſchribaͤẽ weg mit ſolchem Grus! 
So g’Höri d'Luuh ſcho dyibA.101 


Nur hübſchli! hübſchli' mit vom Grus — 
Mi muoß nüb grab fo ſcheltaͤ, 

Und richtä fo im erfchtä Pfus.102 
Loͤnd 103 mier das Thierli geltä! 


Z'ierſcht mhönd 14 Ar’s ĩ der Noͤdchi 106 rich, 
Und ordeli betradktä. 

DA wetti, daß nuͤd einä meh 
Das Naarli wird verachtaä. 


Chumm! luog ä chli l1os ſig GHöpfli aa! 
Wie tonderönett! wie ſpitzig! 

DA zwifliſcht, waͤhrli! nümmä braa, 
Das Choͤpfli ſyg au wißig. 


As Gamdrrli1”? hed's fo fin und zart, 
Das d'währli Bert! müſcht denkä, 
Das Thierli ſyg vo guoter Art, 
S chann ein dä Mäcl henkä. 


Und dFeckli 100 find, fo war i Ich! 
As Meiſchterſtuck vo Künfchtä, 

Wie s Raupaͤrn⸗ und wie 65 Spinnäg’web 
Das finſcht von allaͤ B’fpinfchtä. 


Es treid 1® vereint am ib d Matur 
Do Vöglän und ve Mäfd; 

Sei einiſcht 110 g’jeh, fo glaub mer’s nur, 
Es wird dir wümmä gruͤſa. 


Zwar ſeid id mengä Sprudelchepf: 
Sie ſott!11 am Tagliecht flüga, 


101 roll 


en, fümelim. 103 Aufbraiiſen. 108 Saft. 
104. müßfet. 108 Rake. 106 ſchaue ein wenig. 107 ein 
MRauien, 108 Slügel. 109 trägt, 110 einmal, Alt ſollie. 


Sie g'hoͤr is Mich (fo meint ber Tropf) 
Der Dummheit und der Lägä. 


Nur hübſchli! chehr Da Wagä’n um, 
Und mach's wie die Bekehrtaͤ. 

Denk nur, du ſygiſcht felber dumm, 
Un» dVledermus A Blchrtä. 


Bym hellaͤ Tagliecht rennſcht du aa, 


Thuoſcht dNaſa dir verſtoßaͤ, 
Da luogſcht dem Fledermüsli nach, 
Und machſcht fo dummi Blofjä. 


— 


—, ——— — — — — — — — 


Zu Nuolä weiß & Fledermus 
Im Dunflä befler z'iſchwaͤnka, 
Als du verſtoohſcht im eignä Hus 
Und uf da Gaflä z’Ienfä. 
Heft neumail? g’hört, daß d’Fichermus 
Im Dunklä nämmä wüſſi, 
Woduraäͤ? ſich am Ed vom Hus 
Berfiopä heig 118 und büſſi 114 
Und duk weiſcht mengiiht115 chuum & Berg, 
Der vor daͤr lin, zierchennaͤ, 
Und g'ſehſcht An au, fo meinfcht, ala Zwerg, 
Wie d' bifcht, ihn niederz'vennä. 
Der Pfarrer 4’ Nuslä, wän er g'ſehd, 
Wie v’Blevermus cha flügä, 
Sä’n iſcht er felber nud fo bloͤd, 
Und glaubt, fie well ihm's rügä, 


Daß er mit minder Sicherheit 
Eid vor Verſtoͤßa g’wahrt, 

Und oft, bym hellſchta Sunnägleit, 
Nüd merk, wohl er fahrt. 


Mis Thierli weiß vom frommä Chriſcht 
Sogar. bie Mollä z’ipielä; 

Am Tagliecht fliehd es d'Welt, und iſcht 
Am liebſchtaͤrn i ver Ghilä.tis 


Ieg weilcht ve Nuelänn alibereit 
So viel, ald ich weiß z’jägä. 

Meh zb'rihtä wär nur Stelle, 
Und viel iſcht nud draa g'legä. 


41 irgest, ingensine. 119 Sehe. il4anpealle. 115 man» 
mal, 115 Kire. 
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Fiſch, Froſchaä, Vögel, Lüth und Land 
San ich där ieh entzifert. 

G'fallt's nud, fo ſuoch & Meiſchterhand, 
Die dir was beſſers liefert. 


Und g'fallt's — fo bald der Maik Hund 117 
©o laß pi nüp lang bittä; 

Chumm her! daͤ chuufcht 118 als werthaͤ Chund, 
Syg's g’fahrä’n oder g’rittä 





Sochtiglied. 


A Man iſcht, wien 181 dWibel ſeid, 
Do 's Herrgotts Meiſchterſtucka 
Das erſcht und ſchoͤnſcht, das d'Erdaͤ treid; 
Do vornaͤ'n und im Müdk, 
Im feichtä Bang, i Bart und Blid 
Derrootbet alls A guotk Schi. 
Kid Meivli wird das laͤugnä. 


Zuog eind nur fi Stellig aa! 
A Tanna ſtoohd nüd feichter, 
Sich troͤſchtli anem wiederz haa 
Schint au der froͤmmſchtaͤ Schweſchter 
A ſchoͤna Biruof. Und hierin find, 
So wiit, as d chuuſcht,? die guotä Chind 
Wohl nuͤmmaͤ'n anders z’6’richtä. 


Und wel 863 Füur, und wel A Muoth 
Bligt nid us finä’n Augär 

As Führ, das au für ’8 chaͤltiſcht Bluot 
Zu Sutt! und Wall choͤnnt taugä. 

Wie '6 Fuͤur In finä’n Aug bligt, 

©o iſcht, was uf der Stirnaͤ figt, 
Nur Majefchtät und Wuͤrdi. 


Betracht & chli die blondaͤ Haar, 
Wie Schäftimulä Erufler! 

Zwei Roofä glid — aͤs Baggäpaar,S 
An Amor, ver bruf budler! 6 

Zwei Reihaͤ Zaͤnd, wie Elfaͤbei 

So wilß und glau! ſind die alei 
Nüd ſcho der g'lachet Himmel? 


Verſtand und Witz, und guotaͤ Math 
Iſch, waͤn er aafood? ſyrechaͤ, 

Daß, fin und grob, ſich jede Naht 
Im Herzä'n eim möcht brechaä. 


117 kommt, 418 Tommi. — 1 wie und, 2 Jsumß. 3 welch 
ein. 4 En 5 ein Badınyası. 6 ſcherit. 7 anfängt. 


Nu eid! was er mit fin Verſtand 
Ushlüdgl& da, dad weiß em d' Hand 
Au uf der Stell noohz'machaͤ. 


MWärs nüb au Schad, wenn jo 'naͤs Bild 
Nur Hund und Chat bewachaͤ, 
Wenn's nüd, als fichrä Schub und Schild 
As G'ſchöpfli gluͤcklich macha 
Und pflegaͤ choͤnnt, das für ihn brennt, 
As Eoli, wie es dWibel nennt, 
Das gern möcht mitem huſaͤ. 


Wie ſoͤll mi’ naͤh,s wän er alei 
Die halba Nächt durgeinet,? 

Und Tags An jeders Joo mit Ne 
Bermengt, und. oft verneinet, 

Und überlugt, und gar nud kennt, 

Was jedes Chind mit Namaͤ nenntf- 
Wie föll mä das erchlärä? 


Hed nüb der Schöpfer felber g’feib: 
Der Maa ale wär z’rurä, 
Wän er (die fchönfchte Augäweid 
Bon allä Kreaturä) | 
So mie ‚na Stickel 10 ohni Reb 
Der Langwil Chammerdiener gaͤb, 
Um Trübfaal mit ihr 3’6loofär 


Wän er an ihrem Lampimul 11 
DA ganzk Tag müöht hebi,t2 
Und, leer a Freudä, wie ’nä Sul 
J Chlupf18 und Furcht müößt fehwebä: 
Sie möcht in ihrem Leid Amool 
D’ Chinnbaggaͤ'n anderthalbaͤ Zol 
Z’wilt us Anandrä geind!14 


Das iſch, was üſaͤ Knobel au, 

(Um länger bie nüd z’ofpaflä) 
Dem Übel z'wehrä minrä Frau, 

GBed gwäßt is Choͤpfli z’fafjA. 
Das Geinaͤ'n — ach! I bi e ſchlium 
Und bring em's us, hed an by ihm 

Sich oft agfangä chuͤndaͤ. 


Er hed nüb g’wäßt, woran er iſcht; 
Und guotä15 hed's nüb wellaͤ. 

Sogar, wo er als gutä Chriſcht 
Um’s Brod hätt bethä ſoͤllaͤ, 


8 nehmen. 10 Pfahl, Stange. 11 Maul mit 
Appen. 12 halten. 18 Sqreden. 14 gahnen. 
15 beffern, nadlafien, auſhoren. 
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Särn iſch em oft fo oͤd und leer 
Im Herzaͤ gſy — dri Bentner ſchwer 
Hed neumis 16 ufem g’lafihtet. 


Er ſtuunt im Bett, und ſüfzget: ach! 
Wie lang wird dad fo mährä! 
Du lieber Bott! Hilf us der Sad! 
Ich weiß fie nüd z’erchlärä. 
Ad! Fründ! heb nur Geduld! und wart! 
Der lieb Gott hed fi eigni Art, 
H bravä Züngling z’tröfchta. 


Es bed A Frau im Wittweftand 
Im glihä Spitel Eränflet, 

Uf's Knobels G'ſicht und Herz und Hand 
Mit ihrä Blidk yplänflet, 

Darby doch 8 Muul fri ſchön bewacht, 

Und us der Lieb aͤs G'heimniß g'macht; 
Kei Menſch haͤtt's ſoöllaͤ merkaͤ. 


Der Recht hed's gemerkt — Sie iſcht fo oft 
Vor's Pfeiſchter17 and13 giſtandäͤ; 

(Was thuod mä nuͤd, wän einaͤ hofft, 
Er werd' deſt' eh verflanvä?) 

Daß mi guot Knobel bald daruf 

Zum froh& Blick und liechtaͤ Schnuf 19 
Sich hed erholaͤ dhönnä. 


Z'erſcht Hätt’ m& g'glaubt, fie well nur d'Stund 
Am EhHiläziit?0 erfahrä; 

Allein mis Knobels Hugli hund 
Gli uf Grund vom Wahr. 

Er merft, daß by dem Augäfpiel 

Der Blick nie recht I d'Höchi wil; 
Uf ihn i grader Richtig! 


Jetz hedem ’8 Herz fri orbli fcho 
Im Lib agfang& gumpä,2i 
Er iſcht um alli Zwifel cho,2? 
Bo Langmwil iſcht fe Stumpä 
Meh b'liebaͤ — churz! er hed fich g’faßt, 
Und uf das erfcht Aldpli paßt, 
DA Blick nu meh ußz’forfchk. 


S Alaͤßli Hund ,23 und er bed giſchwind 
Bo Lieb und trüem MWefa, 

Wie i din Augaͤ vom 'naͤ Chind, 
Das ganz Kapitel g’lefä. 


16 etwas. 17 Wenfter: 18 Hin. 19 Athem. 20 Kicdenußr. 
21 feringen, hapfen. 22 gefommen. 23 Tommt., 


Sit dieſem fhönd'n Augaͤblick 
Hed eis, wie 's ander, nur uf Glüd, 
Und nur uf Freubä g’rechnet. 


Und v’ftedänig hed der Herr Decan 


Z'letſcht mit ſim Seegaͤ g’ichloffä, 
Glück zuo! find, üer g'freutaͤ Bahn 
Entgegaͤ, Thraͤnaͤ g’floffä, 
So find ed Thraͤnaͤ vom 'naͤ Werth, 


Wie fie der Himmel felbfcht begehrt, 

Wie ſ' alli'n Englä& g’falliv. 

Nur luogid ich, das Glück fri g'ſchid 
J finä Zügl& z’haltä. | 

In allem froogiv: was 's erlüin? 
Loͤnd?« d'Liebi nie erchaltä! 

Und daß fie früſch und zart verblib, 


So forgid, mie für üä ib, 
Für d’Seelä nu viel beffer. 


Nur fchöni Zänd,25 und 8 Nofäroth 
Im Gicht, und großi Augä, 

Sind lang nuͤd das, was jede Noth 
Z’verfchüchä'n eim dha26 taugä. 

A Huuffä Geld, und Kapital, 

Sp viel m& will, ifcht nüd im Fall 
An jedrã Ehummer z’ftilla. 


Au d'Liebi, wenn fie närrifch Ifcht, 
Und göppifch,27 wien äs Bigi,28 


Erlahmt, und ſtirbt i churzer Brifcht, 


Und ehlich Glück goohd nivfi,29 
Wenn nüd v’Bernunft mit ihrem G'leit 
Bo guotem Rath, zur Sicherheit, | 
An ihrer Sitä wandlet. 
| 
| 


Der Ehkaniſi lehrt ein 's Glück 
Uf feſchtem Bodaͤ bud. 
Er ſeid im erſchtaͤ Lehrhauptſtück 
© mudß Eis dem Andrä truä, 
Nuũd würd vo verbothner Frucht, 
Sich vor Verdacht und Fferſucht, 
Wie vor em Tüfel, hütä. 


Im zweitä Heißt’ vo Maa und Wib: 
MA fyg nur Menſch, nüb Engel, 

Und heig, wenn nüb ſichtbar am Lib, 
Doch gmwüß verborgni Mängel; 


24 laft. 25 Zähne. 26 Tann. 27 tandelhaft, ſpielend 
28 Zicklein. 29 nieber fidh, d. i. bergab, herunter. mi 
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Drum müdß mä’n, um recht glückli ziſh, 
Nüd jenes Tüyfli ufem 3 
Grad für ’nä Berg aaluogä.30 


Bemerkſcht ü Fehler a ber Frau, 
So muoſcht, wie billig, denkaäͤ: 
J ba joo mi ſchwach Gitä’'n au; 
Drum will mi nüd erbenfä . 
Ob dieſem Fehler, wo fie zwee, 
Viellicht as Dotzet und nu meh 
Mir choͤnnt i d'Naſaͤ vbä. 


As Tubapaar ha währli oft | 
Ob nÄüp3i ’s Stugchöpflis? machä; 
So g'ſchehd's im Ehſtand unverhofft, 
Daß, au ob Trempelfachä,33 
Indeß der Maa eis fingt und lacht, . 
SIE Wib &8 chibigs24 Bfichtli macht, . 
Und 's Näsli aafood 35 rümpfä. 


Das Söll nüb ſy. MA muoß Anand 
A li dar diFinger luoga. 
Dazuo hend d'Finger a der Hand 
Joo ihri G'lenk und Buogi. 
Und g'ſehd mä’n öppis,36 das eim d'Ruoh 
Choͤnnt naͤh, fo ſpielt mi. blindi Chuoh, 
Und loodꝰ ſich nuͤud amerfä. 


Iſch dypis, daß d' nüd ſchwigaͤ chaſcht, 
So ſtürme nüd im Chibaͤ; ss 

Ub' °8 Meſſer nur am duͤrraͤn Aſcht 
Und laß mer 's Bäumli blibaͤ. 

Im B'ſchnidaͤ mueß ma ſchonli ſy; 

Haut einä wie 'nä Schröter dri, 
&&’n39 iſcht 'S ganz Baͤumli gerichtet. 


Und wiiter heißt «8, wohlbedacht, 
In üfem Epkanifi: 
Der Maa ſyg zum Regierä g'macht, 
Und flärfer, als fisto Lifi, 
Drum bring’s im Ehſtand Glück und Heil, 
Waͤn 's Liſi, ald der fchwächer Theil, 
Dem Stärkerä wüß z'wichaͤ. 


Will dFrau uf ihrä Rechtaͤ b'ſtooh, 
Und, wie der Maa, regieraͤ, 

So muoß fie d'Sach nur recht verflooh, 
DE Maa am Bändli z’füöhra. 

G'horſam dim Mandli,“l wie nas Chind, 

Dil: wird der Herr am Mägpli blind, 
Und meint darbyh doch z’herrfchk. 


Wie fot der Maa, als frommä Chriſcht, 
Stubiert by fim Regierä, 

Nur was fim Wibli g’fällig iſcht. 
Drum darffcht ed nur probierä, 

Regineli! befolg mi Rath; | 

DA heſcht dis Mandli am 'naͤ Drabt, 
Und vMeiſchterſchaft iſcht dini. 


Der Ehkaniſi fein 43 nu viel 
Deo Rechtäin und vo Pflichtä. 
Allein — ihr liebaͤ Lünt! i will 
Mi nooh der Ehürzi richtä. 
Drum wüdich i üfem Hochfigpaar 
As« g’fegnets Bett und übers Jahr 
An Engel vom 'nä Titti.es 





40 fein. 61 Mannqhen. 42 dann. 43 fagt. ¶ ein. 45 Kinn, 


30 anſchanen. 31 nichte. 32 eigenfinniges Köpfien- 
Kan a F in der Kinderſprache. 


33 Eplitterſachen, Kleinigkeiten. 84 ein ſchmollendes. 85 an- 
fängt. 36 etwas. 87 laßt. 38 rollen, Schmollen. 39 fo. 


Mundart von Küßnadıt. 

Bis am Lanzig?” choͤnt's «8 gA,S 

Ließ mers fälber nümme nd.? 
Spinne cha's 10 verflummert fin; 

Strüffet11 wie ne Waͤtterſpinn; 

»S blinzlet näbed Ehunflel? durd,13 


7 Sen; Frühling. 8 geben. 9 uchmen. 10 kann es. 11 eilt 
bei der Arbeit. 12 Rocken. 13 durch, hindurch. 





Mänzt und Betbi. 
Naͤchtig! bin i bynem gib,2 
S iſcht mer Abe gruͤusli fry.S 
Maͤnge! meint, es ſyg my G'ſpuſa,ꝰ 
Thaͤtid gaͤres z’fämmen hunſaͤ — 


f geſtern Abend. 2 bei ihm geweſen. 3 b. h. überaus ge⸗ 
wogen. 4 mancher. 5 Braut. 6 thaten gern. 
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Und lad!a 8 Raͤdli ziwürig!5 femurä ; 
Das bepüätet: Mänzi, gang! 
Blybſcht mer aber wieder z’Tang. 


»S wär fufcht arigs,i? zwar nuͤd rich; 
A, das wär mer z’letfcht no glich! 
1 ’S wird wohl dWyberarbet Hönne, 
Und eim au es 18 Freubli gönne 
Am ’ne Suntig, 's iſcht nuͤd z'viel, 
'S Schoppli Moſcht bim Chegelſpiel. 


Mängi!s föpplet: „G'ſehſches gärn. 
„Luegfcht20 uf's, wie der Rigi⸗Stärn; 
„3 der Ehilä?t ſtahfcht a dThüͤräa, 
„Daß es grad muß vor der fürd.2% 
„ine meint, e8 wär der z'iſchlecht — 
„Am 'ne Suntig g’fehı29 mes raͤcht!“ 


14 laßt. 15 zweimal. 16 gehe. 17 artig. 18 ein. 19 manche. 
20 ſchaueſt. 21 Kirche. 22 Kerfür, hervor. 23 ſieht. 


Mundart im 


Der verlorene Sohn. 


E Maa het zwee Süh ghah. 

De Jünger unterne het zum Water gfeit: 
Vater, gimmer ver Theil vom Vermögä, was 
mer breicht.! Und er bet 's DBermöge unterne 
vertheilt. 

I wenig Täge dernoh het d'r jünger Suhn 
als zfämme gnoh? und iſcht furtzogen ine witi 
Landſchaft; dert het er ſis Vermöge dureputzt 
und ess liederlis Lebe gfüöhrt. 

Wonert alls verthoh gha ghed, ſe⸗n⸗iſcht 
im ſelbe Land e grüüßligi Thüürt etſtande, und 
er bet aagfange Noth lide. 

Er god duh zumenä Burger vo felbem Ort 
und bingt binäm;5 de ſchickt 40 uff fi «Hof, für 
v’Shü z’Hüete. 

Jegt hätt er gwüüfcht, 7 ſi Buuch aazfülla 
mit Dräãſch,s wo d' Süh fräfſe thaödnd, aber 
s hed em niemer? oͤppis dervo agä.10 


4 d. i. gehört, gebäßrt. 2 genommen. 3 ein. 4 d. i. wie er, 
als er. 5 bei ihm. 6 thn. 7 gewänfht. 8 mit Träbern. 
9 niemand. 10 gegeben. 





im Kanton Bug. | | 


Sydem Heuet?« fan i dra, 
Ha's ſcho da chly28 gäre gha.ee 
Ah, dert hani alstig?? g'lueget, 
Und mys Herz, ja, 's had mer g'woget; 
Di fo roth gſy wie ne Für, | 
Und nie frünili grad wie hürl2® | 


Innerli häd nälmis 20 g'ſait: J 
Die iſch, wo dert z'ſamm trait; * 
Syder33 muß i tägli It, ! 
Myni Augäa zunem rihte, J 
Luegi's ächt 20 vergäbe ak — | 
Mutter! 's Bethi mueßi ha! 





24 ſeit der Heuernte. 25 ein wenig. 26 gehabt. 27 habe 
idy immer. 28 ein. 29 heuer, in viefem Jahre. SO etwal. | 
91 d. i. welche. 92 träge. 33 ſeitdem. 34 zu Kilt gehen, 
einen nachtlichen Freiers⸗Beſuch machen. 35 etwa. 


Dub und ex zuonem1! ſelber und feit: wie 
mänga Dienſcht!? Het Brod bis gnuog daheim 
bi mim Water, — und ih goh 3’ Grund wer 
Qunger. N Ä 

IH will mi uufmache und zu mim Water goh 
und zuonem fäge: Bater! i da mi verfünbiget ; | 
gägen Himmel und vor bir, | 

3 bi nümme werth, di Suhn z’heifle; u 
mi we eine vo dine Iagmere!14 

Und er bet fi uufgmadt und ifcht zu Km | 
Vater hoh.15 Woner aber nu wit ewegg gſie 
iſcht und e17 d'r Vater erſeh hed, hed's e her | 
lendet; 18 er iſcht uffne zuoglöffe, hed & um«- | 
arferi® und erfchmugt. 20 | 

Und d'r Suhn feit zuenem: Bater! i ha 
gfündiget gägem Himmel und ver bir; i bi 
nümme wertb, di Suhn zheiſſe. | 

D'r Bater aber Het zue ſine Chuechte afeib: | 
bringid aleltiget 8 beſcht Ehleid uuſe, leggit 








11 kommt er zu ſich. 2 b. Dientbote 13 Halte. 14 Tag 
lößnern. 15 gekommen. #6 gewefen. 17 ihn. 18 evbarmt. 
19 ihn umarmt. 20, gefüäßt. 21 Yurtig. 
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Mundart im Kanton Bug. — MMundaet im Aanton Glarus. 








en a,22 gend23 em e Ring a fi Sand und 
Squo a fini Füͤeß! 

Dep?4 Heblin ’8 gmäſchtet Chalb her, und 
mengids.20 Der wenn? eſſe⸗n⸗ und froͤhlich ſy. 

Mi Suhhn doh iſcht tobt gfi und wider lebig 
worde, er iſcht verlore gfi und wider gfunde 
worde. Und fi hend aagfange frdhlich fa 

St Alter Suhn aber ifcht uffem Feld uffe 
ofi, und woner ume?? choh iſcht, und im? 
Hund g’noocket y., fe bet ers ghört uufipilen 
und tanze. 

Und er bet eim vo de Ehnechte g'räeft und 
het e g’frogt, was das ſyg? 

De feit zuenem: di Brüeder ifcht choh und 
di Vater bet 's gmaͤſchtet Chalb lo 20 metzge, 
wil ex e wider friſch und glund aberchoh 30 hed. 


22 d. i. kleidet ihn am. 23 gebt. 24 bann. 25 fchladtet et. 
26 wir wollen. 27 um, zurüd. 28 dem. 29 laſſen. 30 be⸗ 
fommen, 


Er aber iſcht Häffiga3t worde⸗n⸗ und mwolt®? 
nid innä. Duo chunt d'r Pater unfe und thnod 
em aahalte. 

De ſeit em aber: gſehſcht? ſcho fo mängs 
Johr dien d'r und ha nu nie di Bifelch 82 uͤber⸗ 
trette, und be heſcht mer nu nie fe Bock ggä, 
daß i mit mine Frunde Hätt choͤnne fröhlich ſy. 

Wornsaber de Suhn doh choh iſcht, wo84 
ſis Bermöge mitte Huore dureputt hed, fe heſcht 
em du es feiſſes Chalb Io metzge. 

Aber Suhn, ſeit d'r Vater zuenem: du biſcht 
jo allewil bi mer, und alls, was mis iſcht, das 
iſcht jo au dis. 

S hed fi aber ghöͤrt, daß me fröhlich und 
luſchtig ſyg, wil di Brüeder doh tobt afi ifcht 
und wider lebig worden iſcht, er iſcht verlore 
gfi und wider gfunde worde. 


31 böfe,unwillig. 32 will. 33 veinen Befehl. 4 —E 


AMundort im Kanton Glarus, 


* Aupfahrt. 


Heiri. Los,! Frick, der Vater popperet; 
mer waͤnd? weibli & ufftuh;5 ich meine faſcht, 
mer haiged is & hlis verichlafe. Der Ueli? 
rumplet fu i dA Schälle,8 und i der Sänn- 
rufchtig. 9 

Frick. Es iſcht noch nüt fo fpät, wie d' meinfcht, 
der Guli 0 Hat Amal noch nie kräht, und ber 
Waͤchter ericht zwei grüeft.11 Wie iſcht au 
2’Wettert 12 

Heiri. Was. fihi#13 ſy ya; der Himmel 
iſcht Ipiegellunter, und all volle Sterne, und 
der Muh 14 ſchint noch a dä Berge. 

Cafper. Ru Buebe, tummled ech, 15 mer 
waͤnd mache, daß mer zitli fort hand ;i6 Muet⸗ 
ter, MS vi A chli mit dem Fürenüechter,!? und 
du, Frick, Häntifcht unverbefle Taaſe, Gäbfe,18 
d'ECimer, v’Kelle, d'Naͤpf, d'MNalchſtühl und d'Ma⸗ 


4 Höre. 2 Flopft. 3 wir wollen. 4 raſch. 8 aufftehen. 6 wir 
haben uns ein wenig. 7 Ulrich. 8 Schellen. 9 Alpengerath⸗ 
fehaften. 10 Hauthahn. 11 gerufen. 12 das Wetter. 13 ſchoncs. 
10 Mm. 15 ende. 16 kommen. 17 Grüprag. 18 Milchge⸗ 
ſchirre 


33 nachgerade. 34 gehen. 


tragen z'ſaͤmme thue; zKochcheſſeli und ʒ Raff is 
find uff der Chuchichammer; heb Sorg, daß 


"mit dem Liecht nut 20 azuͤndſcht. Säg aber noch 


z'erſcht em Ueli, er ſoͤll zMüuſi?21 nud mälche, 
mer müeſſed uff der Alp au oͤppio22 Warms ba. 

Ueli. D'Chüh find doch b'ſeſſen urüebig, 23 
fit fi d'Fahrſchaͤlle khoͤrt hand; 24 I ba gmeint, 
i ham nüb z’gang mit maͤlche. Der Gurt 28 
iſcht gar nüb z'ghebe26 gſy. 

Vrine. Nu zuede?? gſaͤſſen jez! gſaͤgnech's 
der lieb Gott, und eſſet brav, daß er's28 au 
moͤged erlide; es gaht lang, bis er wieder oͤppis 
uͤberchänd.?d Stoͤff, baͤt „Allee Augen”, und 
du Greti, „Spiis, Gott“. 

Caſper. Du haͤſcht is der Ziegers0 faſcht 
z’faigt 91 gmacht, Muetter; Buebe, eſſet brav 


Milch derzu, und trinked mer kei's Waſſer nffem 


Weg, fuſcht gits 289? Grümpel im Buuch. 
Ueli, bald gäſſe haͤſcht, gahſcht afed 33 gu A Chũh 


49 das Reff. 20 nichts. 21 Name einer Kuh. 22 etwas, 
23 unrubig. 24 gehört haben. 25 Name einer Kup. 26 zu 
halten. 27 hinzu. 28 ihr es. 29 befommet. 30 ber kafige 
Niederſchlag nach der zweitmaligen Scheidung und nachdem 
der Kaſe herausgenommen worden. 31 zu. fett. 32 ein. 








abbinde, und lafch’e835 vore Gadende ufe, daß 
mer gab 37 fahre chaͤnd, waͤmer 38 mit Eſſe graͤch ®® 
find ; chum, Muetter,theil nie fchü40 galb Nuumet! 
noch em Heiri und em Frick. 

Ueli. Wellnet2 ſoͤll i d'Schaͤlle alegget 

Gafper. D'Fahrſchaͤlle em Tichägg ;t? Waid⸗ 
ſchaͤlle em Lifeli, und d'Maͤlchſtühl chaſcht em 
Choli 44 und em Hirz ufbinde; vergiß aber nüt 
der45 Vehmutſch uſſem Chrumme s ufe z’u.47 

Heiri. Jetzde gahts bald vu Land; lueg 48 
au, Frick, wie's z'Liſeli i der Waidſchaͤlle meint. 

Caſper. Wänner greifet 49 find, fo waͤmmer *0 
& Gotts Name fahre; gang,5i Heiri, lupfꝰ? em 
Ueli, bis er zRaͤff uffemd hät; ich will ber 
arößer Bündel nih,4 und du, Frick, der chliner, 
und du, Heiri, führ ver55 Tſchägg 4856 Stüdli 
voruus, bis merd Amal im rechte Bang haͤnd, 
und logg 57 diene. 

Heiri. Ho Lobe 58 Hot Lobe, be Lobe, bo 
bo bo, chum här da, Lobe, ho ho! 

Fri. Huß, Chätzer, (verzich mers Bott!) 
wie häſcht mer eis usgwüſcht! Du alte Wueſcht, 
du wirſcht is büt noch dppis z’jchaffe gih,bd bis 
mer zum Alpthoͤrli inne fahre! Der fuul 
Wegg 0 mag doch nie nache khu.6 

Ueli. Du muſcht'em halt der Wiil Iu,62 er 
altet eben au, und iſcht afed 63 & chli ſchwam⸗ 
pellächtig ; 64 wänn du aͤmal uff d'Jahr hunfcht,63 
was gilts, du fpringfcht au nümme A fo verbu... 
H Herrliche Tag überhämmer,66 der Morged⸗ 
färne glänzt doch wie Bold am Himmel. 

Caſper. Pop tufig, jez ban i noch der 
Tuback und der Büürzüg vergeffe. Lauf gſchwind 
z'ruck, Heiri! es ifcht bi'n aͤnander uffem Stelle 67 
nebem Paradiesgaͤrtli, und dänn chaſcht gap 68 
noch z’Ührli mit der nib,89 es hanget im Schlaf⸗ 
gade?0 obem Drabdri.7i Frick, Iueg! der Choli 
macht Gſpaͤß übere Zuh?? übere, und det?8 
muefcht au gu wehre, fufcht händ 74 der Klägg 75 
und der Hägg hinder änanvere, | 


85 laffeſt fie. 36 Viehſtall. 37 ſogleich. 38 wenn wir. 
99 fertig. 40 ſchoͤne. 41 Scharre, d. ij. mas fi} von Brei an 
ber Pfanne anfegt. 42 welchen. 43 Name einer Kuh. 44 Name 
einer ſchwarzen Ruf. 45 den. 46 Berfchlag, Heiner Stall. 
47 zu laflen. 48 ſchau. 49 wenn ihr gerüftet. 50 wollen wir. 
51 gehe. 52 d. i. hebe. 53 auf fi, aufdem Rüden. 54 nehmen. 
55 den. 56 ein. BFlode. 58 Milde, Sanfte, Fromme. 59 geben. 
60 Rame einer Kuh. 61 kommen. 62 Weile laffen. 83 nach⸗ 
gerade. 64 Hin und ber ſchwankend, ſchwach auf den Beinen. 
65 kommſt. 66 befommen wir. 67 Geſtell. 68 ſogleich, ohne 
Weitere. 69 nehmen. 70 Schlafzimmer. 71 Dreiechut. 
72 Bann. 73 dort. 74 fommen. 75 Mame einer Kuh. 


om — — 





MAundart im Aanten Glarus. 


Sri. ZNaremefe wird n&?76 jezdä dure 
länge Stug?? ufe fchu verguh. Lueget, Vater, 
der Vetter Bnoffamevogt 78 fahrt gad?? jez au 
mit ſim Sente®0 det über 3’Yrüdli unberm 
Wald, und üfere Heiri Hilft dem Babeli p’Rinpli 
tribe; loſeb 81 wie der Urnerchnaͤcht z3’CHüh- 
hore82 fo prächtig blast.... Sieh, wo treit®® 
jez der T.... 3’Branihi wieder Bi! 

Caſper. Ih Ha’ dankt, 3Würſchili eo 
ſuum fl am ene Ort; er her ſchu längſchte wieder 
chaͤnne bi’n ioſss ſy. Mer waͤnd 80 is jez aͤ chli 
der Will luss pure Stutz ufe, und em daͤnn 
uff der Hoͤchi sd warte... Gib Acht, daß p’Lufchti 
nüd dur z’MRit%0 abe trelet... Der hand! 
ämal dur das Strengjcht noch bim chũele Schatte 
gub,9? und wämer bet98 z'oberſcht bim Thoͤrli 
Hi z'Rathoherre Maicberg?4 find, fo fimmer in 
ere halb Stund im undere Stafel®.... Hü! 
vorwärts! Tupf9% au B’Bel,97 Hirz! du biſcht 
doch & langwilige Tſchöörg. 

Frick. Ahä, der Heiri chunt; äh, weil ä 
Maie?s vu Alperoſe hät er uffem Hut! 

Gafper. Heiri, Heiri, es bät der nüt preſ⸗ 
firt, wo gib? fo lang? Mach mer weidli loo 


4 Hi Führe 


Heiri. D’Muetter hät mi noch neimeldl 
hi gſchickt, due ha mi 102 ſonſcht noch am me 
Ort verfuumt. | 

Grid. Bält bim Babeli, und das fü 
Strüslit 

Heiri. Hät mer ebe 3’Babeli macht; und 
derfür guh'n i mit em a der Chilbi 109 zum Biger. 

Es gfallt mer nummen 104 eini 
Und ſelli gfallt mer gwäß! 
O wenn I nu das Meitli Het — 

Gafper Ja — ja — Meitli det! Du wirſcht 


Je; wämıner 107 & chli abftelle und das Schnäptli 
nig,108 wo mer der Spatterma uff der Gaißed 
vorgefchter bracht haͤt. Ueli, lauf für,und heb 1% 
der Silbſcht110 & li oh. Chum, Fri, nimm 
au A Schlugg, «8 macht Guräaͤſchi,i11 büts dann 


76 das Narrenweien wird ifnen. 77 Reilen Berabeng, jäe 
Anhöhe. 78 Gemeindevogt. 79 gerade. 80 feinem Alpenhirten. 
81 böret. 82 das Kubhorn. 83 trägt. 84 gedacht. 85 nal 
Bürfchlein.. 86 bei uns. 87 wir wollen. 88 ein wenig Zeit 
laffen. 89 Hohe. 90 Bett eined Bades. 91 wir konnen. 
92 gehen. 93 dort. 94 Srüblinge-WVergweide. 95 in ver untern 
Abtheilung der Alpweide. 96 hebe. 97 die Beine. 98 weil 
einen Strauß. 99 gewefen. 100 ſchnell. 101 irgendwo. 102 habe 
ich mid, 103 Kirchweihe. 104 nur. 105 Beiberrod. 106 be 
fommen. 107 wollen wir. 108 nehmen. 109 Halte. 110 Ram 
einer Kuh. 111 Muth. 


EEE 
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Mundart im Aanton Glarus. 


gad 412 em Heiri, und Tünb113 em Ueli au noch 
as Tröpfli.... Wie gſieht mä dur z'Thal bi 
und ber 3’ Beh uff daͤ Matte und i dä Male» 
berge weine, und tüüne thuts z’alle Sitte vu 
großen und chline Scälle, GChüchoren und 
Häuere1id — es iſcht doch An ewegi Freud! 
Wie fpät iſcht Acht 115 au? 

Frick. D’Sunne chunt gad jez. zur Hütte 
im mittlifchte Stafel; 
Sadfi fh. 

Gafper. Nu — vorwärts & Gotts Name! 
mer ſind's jez bald. Lueget au, wie gunrpeti16 
ber jung Wegg dervu — er ifcht ver117 Früh⸗ 
fig doch ugmei nache gange. 118 Der Nachber 
Brunnevogt bat mer A mit allem Gwalt welle 
abfailje, und mer der Stodi und 4 Füffraͤnkler 
Ufgäld dra gib. Aber jez iſcht er mer gar 
nünme feil. Unb wenn er öppel19 vi Summer 
dur häm, fo lünd ech 120 mit dem Voͤgtli bi 
Liib und Läbe i kei Märt121 inne. | 

Brid. Der Heiri iſcht ſchu bim Alpthoͤrli; 
mer wänd is jez fchh122 der Will Iu, daß «8 
bim Innefahre Leis Oſteck!28 gi. Lueget au, 
Bater, wie ifcht alle fo goldgaͤlb vu Anke 
blume 124 um v’Hütten umme! 

-Gafper. Jez thũe mer vu der Sännrufchtig125 
ä'n jeders Stückli a ſis Ort; er wüflets ja noch 
fit vorme Jahr, wo das eint ober ander hi 
fhöst. Ueli, heb mer der Summer dur guet 
Sorg zum Veh, es git dänn im Gerbſcht & 
ſchüs Trinkgaͤld. Bſunderbar fällifcht doch au 
uff z'Gvatter Hanſe Hirz wuhl Achtig gib,126 
er wird dppe i 6 Wuche chalbere. Sis 127 Wib 
haͤt mer's nächtig128 noch apparu akündt. — 
Triibet am Abed d'Chüh bi Ziite zur Hütte, 
daß er allemal i gnugſam früher Ziit und vor 
Nacht mit Mälche fertig werdet. Daͤnn wärs 
vor Allem us A Haupſach, wenn er der Kath 129 
vor d& Hütte i d'Reih 130 ufe treitet. 191 Bang, 
Uli, mild z'Muüſi, und mad) mer gichwind 
oppis Warms, wänn i daͤnn gäfle ba, will i 
allsgmmach wieder heimathzue trachte. 

Heirt. Ihr chaͤnd ämal der Muetter guete 
Bricht bringe, daB er alls im fürnehmfchte Flor 
und i der befchten Drnig13? atroffe haiged. 


112 fogleiy. 119 laſſet. 114 Jauchzen. 118 etwa. 4116 fpringt. 
4117 ven. 118 d. i. emporgefommen. 119 etwa. 120 euch). 
4121 Markt. 122 fhön. 123 kein Durcheinander. 124 Butter» 
blumen. 125 Alpengerächidhaften. 426 geben. 127 fein. 
128 geftern Abend. 129 ihr den Koth. 130 Bang, Zwiſchen⸗ 
raum. 194 trüget. 132 Ordnung⸗ 


es wird & fo halbi 


bringſcht, 


Jez wämmer hoffe, ver lieb Bott gäb is 4 
guete Summer, daß mer braf Anke188 und 
Chaͤs made dyänd. 

Bafper. Der erſcht Anke bringet er daͤnn 
em Nachber Rathöheer. 





Das grüe,rotbundgelb Goggärbli. 


An Gryellig uß ver ſchwiizeriſche Revoluginszüit 
vum Jahr 1798. 

Wo der alt Fridli under der große Linde 
gieffen iſcht und aͤs Pfiifli grauchet hät, fo feit 
er zum Beeti und zum Anneli, fie fdlleb jez 
gu Meche Hole und Tſchöcheli! mache; mä trägi 
hüt nümmen ih; — d'Sunne gang? fo prächtig 
über d’Berg ud; more ſygs bis am Zaͤchnis 
beidürr, und zum Chlaus hät er gfeit, &8 liggi 
im &ade,4 wo der Ifchägg abunde fyg, uffeme 
alte Trämid noch aͤ Wenftet, er ſöll'em &® hole, 
er möcht noch &8 paar Sägefje? tängle,8 und 
mit den Arbeitere daͤnn Nahmitternadht noch 
bim Muhſchlidꝰ afuh 10 mäje. Aber aſtatt'em 
Wenftel bringt er'm mit ere große Freud An 
alts Büechli; zieht ä dräfärbigs Bläglil! druus, 
und rüeft, der. Werflei iſcht niene!? umme, 
aber Iueged 13 was han I funde. Der Fridli 
hät das Blaͤtzli & fo truurig betrachtet, und 
afeit, fo wie mer dad Ding under b’Auge 
gaht mer A Stich a z'Herz. Dad 
iſcht &8 Zeiche vu der truurige Ziit, wo d'Fran⸗ 
zofe i d'Schwiiz ul! find, und mir üſeri Fri⸗ 
heit verlore haͤnd, wo allethalbe Noth und Elend, 
Chrieg und Chriegsgfchrei giy15 ifcht, und viel 
uffem Land g’flohe find. Und eb’eriS usgrebt 
a1? Hät, chunt der elteſcht Sun,i® ver Bartli, 
zueche,19 und feit, i ba ſchu viel vu eltere Lüthe 
hört erzelle, wie's zur felbe Zilt zugange hg, 
und wie d'Franzoſe, die Shaiferliche und d'Ruſſe 
i üferm Land krieget und ghuuſet balgeb. 20 
Sind 21 au fo gut, Vater, erzellen is Hienächt 2 
vu bene Gſchichte; i weit?23 as paar Nachbuure 
und mine Kameraden au dervu fäge, fie khoͤr⸗ 
tet624 gwüß au gere. — So guet 18 noch im 
Chopf Ha, und was mer z'Sinn Hunt, feit der 


183 Butter. 
4 Heuhaufen. 2 ache. 3 zehn. 4 Viehſtall. 5 Balken, 
6 iin. 7 ein Baar Senſen. 8 Hammern, chen. 
9 Mondſchein. 10 anfangen. 14 Lappen. 12 nirgends. 
43 ſchauet. 14 gelommen. 15 gewefen. 16 che er. 17gehabt. 
18 Sohn. 19 Hinzu. 20 Haben. 21 ſeid. 22 uns heute Abend. 
23 wollte. 24 hörten es. 
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Bater, will ech%5 denn ebe erzelle; i ha im ene 
Büehli au noch dppis26 G'ſchriebes dervu. So 
wie der Fridli fi Milch geile kha hät, und vor 
z'Huus 27 uſe chunt, iſcht der Bank ſchu voll gſy. 
Druf faht z'Rathsherre Ruedi?8 a und ſeit: 
är muͤend 20 is verziche ‚30 Großvater, daß mer 
hienaͤcht fo Mänge züe'nech händ.S! Üre Suu 
hät is A churzwilige Abed verfproche. — Luſchtigs 
wirds müd viel gih,32 git er'm zur Antwort, 
aber öppis, das für die junge Lüth wichtig iſcht. 
Sind aber fo fründfi und händ33 i d'Stube 
inne, fie iſcht großi gnueg; dad Ding iſcht nüd 
gabS4 us. — Anneli, mad aäs Licht, und du, 
Beeti, fehnäg35 mer nach A chlid6 Tuback. — 
Und 1937 n’er d'Pfiife azlındt und ner38 Deckel 
abe druckt kha hät, faht der Großvater daͤnn 
eben a, und feit, wie eim au än ubebütetd Ding 
z'Herze gub3% Ga, und a Sachen erinuere, a 
die mä fit Jahre numme denkt hät. Wer im 
Buurefland lebt, ninnt 0 A fo all Tag, was 
Hunt, und was vorbi iſcht, Hunt em nümme 
viel z'Sinn; aber hienaͤcht, wo'n i das Gog⸗ 
gaͤrdli gſih ha, find mer viefelbe Ziite wieder 
iigrüei? worde. Jez will ech daͤnn ebe dervu 
erzelle, ſo guet i's im Stand bi. 

Ruedi. Der wändes müuüsliſtill ſy und ech 
ufmerkſam abloſe,““ Großdater, aber das mueß 
i glich ſaͤge, es nimmt mi Wunder, daß uß 
derſelbe Ziit vu dene merkwuͤrdige GEſchichte noch 
nüt45 druckt worden iſcht. Maͤ mueß überall 
khöre, wie zWolch 6 Hütigs Tags viel g’ichlider 
ſyg a8 dervor, und was mer für n'a ufklärts 
Zütalter haiged. Vest mä bänn aber i der 
Tſchudi⸗ oder Trümpi⸗Chrunik, fo gſieht mA, 
baß vu den Alte nüb nu die Chrieg, die fie m 
und uffer der Schwilz afüchrt händ, funber 
fogar die gueten und fchlechte Jahrgäng, vie 
thühre Ziite, Waffernoth, Thürsbrünfcht, groß 
Sterbet,17 Rummete, churz, alls, was au & chli 
wichtig gſy ifcht, truli und forgfältig ufgſchriebe 
worden ifcht. Und mir hand 48 vu der Trumpi⸗ 


Chrunik, die bis 1774 gaht, bis jez kei Silbe 


mi Druckts vu üferer Gſchicht. 
Balz. Ich will ech ſchu fäge, was d'Schuld 
iſcht. Hütigs Tags wird viel druckt und glefe, 


25 will id euch. 26 etwas. 27 bas Haut. 28 Rubdolph. 
29 ihr mäflet. 30 uns verzeihen. 31 zu euch kommen. 32 geben. 
33 fommet. 34 foglei. 35 ſchneide. 86 ein wenig. 37 ». i. 
wie, ale. 38 den. 39 gehen. 40 nimmt. 41 kommt. 42 erin- 
nerlich, ‚anflebend, lebhaft. 48 wir wollen. 44 abhorchen. 
45 nichts. 46 das Volt. 47 Seuchen. 48. wir haben. 49 mehr. 


aber was für Sachen? — Luſchtegi Gſchichtli 
vu verliebte Buchen und Maitlene, churzwillg 
Erzellige, wie's Dem oder Diefem i der. Welt 
gange ſyg — wo zi'letſcht vu -allem z’fämme 
fi Silbe wahr ifcht, und verberbti Kummebie⸗ 
ſtuückli. Ich weiß nümme, wie üſere Herr Pfarrer 
letſchthi dene gieit hät, woS0 dere Büechli leſed; 
es faht neimedl mit eme Baͤlli a, wenn i nu 
noch die andere Silbe wüßt; vielliht dänd 
erd? mer druuf belfe — wie feit mä ver 
Riethſtreue, wenn fie ufghüufelet iſcht? 

Ruedi. Triſchte.s4 

Balz Za, richtig, — jez Han i's — 
Baͤllitriſchten. 

Oswald. Das iſcht ebe der recht Grund, 
wie der Balz va ſeit. Dergliche Bücchli füllen 
der Choepf mit allerhand Narefache, und für 
& Geiſcht haͤnd fie weder Ehraft noch Saft. 
J den .eltere Biite Hät män au noch dick ämal 
z'Heiri Tſchudis oder z'Trümpis, oder zLand⸗ 
ammann Egidi Tſchudis Chrunik, ober der 
Laufer oder ber Flabi Joſef uff eme Tiſch gſih; 
aber huͤtigs Tags findt maͤ aſtatt dene Bücchere 
Momaͤnli oder aber vie 36 Bletter. Bang Eine 
nu in & Gſellſchaft und fach dppis vu ben alte 
Schichten a, fle'ne wie Mänge cha'n em Bſcheid 
gih. Wer frei Freud dra findt, z'wüſſe, wie's 
i den eltere Ziite uff der Welt und au i üjerm 
Laͤndli zuegange ifcht, dem iſch au glich, eb üfer 
Nahkumme on dem öppis Inne werben, was fi 
in üferer Ziit zuetreit56 haͤt. Das, glaub i fafcht, 
iſcht & Haupurſach, worum Afer Biitgnoffen i 
der Fortſetzig der Glarnergſchicht & fo glichgültig 
gfy find. Und aber ewig Schab! — A657 Volch, 
dem fi BVorväter dFriheit mit ihrem Bluet er⸗ 
worbe haͤnd; as Volch, das bi finer Verfaffig 
fo glückli und z’frtede lebe cha, wie mir, für 
bie alte Gſchichte, und bfunderbar bie brähmte 
Manne, die fürs Vaterland und für das Guet 
viel thue 59. Hand, im Chopf ba, wien A Lehr⸗ 
meifchter; das git der Juged Süür und Much 
i z'Herz, wenn d’Brihelt i @fahr chunt. A den 
alte Gſchichte cha fi AS Volch erfpiegle, wie's 
Brihelt bruche much, wenns verbi will glückl 
fy. Nũd — daß aber vie alte Samliger gap 60 
in Allem z’rüchme fuged. 61 


50 d. i. welche. 31 irgend. 52 i6r. 58 wie fagt man ser, Li. 
wie nennt man die. 54 fegelförmiger Schober von gedörrtem 
Graſe, das auf einer Weine over einem Moor gewachſen iR. 
55 biäweilen. 56 zugetragen. 57 ein. 58 ſellte. 59 getban. 
60 gerade, ohne Weiters. 61 felen. 
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Ruedi. Jez müemer 2 aber doch wieder zur 
Haupſach z'ruck; Großvater, ſind fo guet, und 
ergelled is vu ber Zilt, wo mä dere grüe, roth 
und gelbe Goggaͤrdli treit#3 hat: Mer mind 
ed) nämmen i d'Red falle, uhni wenn der, Eint 
oder Under oͤppis z’frage hät; die junge Luth 
Tino halt gwünberig. 6! 

Srivli. As wird noch mängd z'fragen und 
z'rede gib, bis mer uff die Ziit chänd, 66wo die 
ganz ruſſiſch Armee dur üſers Landli retiriert 
iict.... Anneli, buͤut mer det66 das gſtaubet 
Bürchli abem Stehen 67 abe, es Hit grad a ber 
Simmelleitere zueche, 68 und ſtaht noch Eint 
und Auders uß dene Ehriegsziite dri gſchriebe... 
Der leiſcht Sruͤehlig iſch es grad 86 Jahr glſy, 
ſidem d'Franzoſe i d'Schwiiz chn find unb alle 
Kantune à nüi Verfaſſig ufzwunge haͤnd. 

Dewals. Jä — aber warum hät mäö's 
inne glu. ed I ba gueint kha, dSchwiiz ſos 
zur ſelbe Ziit & fo ſtarch gſy. 

Fridli. Ja nu dem Schit?o nah und uſſen 
umme, aber iwendig iſchi due?ifchu lang finnig 
gſy. D’Schwiiger Hit mä für n’ä ſtarchẽ, helde⸗ 
mũethigs Volch Eha?? zu der Bike, wo fie 
dEandvogt i dene chline Kaniune verjage und 
fi ou den exe fri gmacht haͤnd. Dur bie 
Shlahtm bi Morgarte, Sempach, Naͤfels, 
Laupe, im Schwabechrieg und a vielen anderen 
Drte find d'Schwitzer wiit und breit & fo ver⸗ 
rüchmt worte, daß, wänn aͤ Chuͤnig oder ä 
Surſcht darna vn Sim iitribe worde ober fonisbt 
dengge Rache gflande iſcht, hät er's um Gülf 
agrüeft. Und fo wie fi d'Schwiizer au a ber 
Fründi?s as haupli guet Soldate bewiefe und 


allethalbe meiſchterli ghalte, haͤnd die Große 


denkt, «8 ſyg gſchiider, ſie dingets gap?! uff 


etlechi Jahr zu Chriegachnechte, fo haiged ſie's 


bi der Hand, wänns öppis gab. — Dur bie 


gelbe Bögeli, die Werber uff alle Tiſche umme 
troͤlt Han, find die junge, därehafte und ſtarche 
Buche i vie fründe Dienfcht glogget worde, haͤnd 
2Baterland, die fromme Sitten und fo. viel 
Schürirg und Gueis, 206 die. alte Scwilger 
oki gmacht hät, verluh?d und nergefle, und 
finb- dann na etleche Jahre orbinäri ad elenbe, 
ſchwache, a Gerz und Geifcht verderbti Bürfehtli 
wieder hei76 chu. Und bie Herre Dffizier, bie 


62 maſſen wir. 63 getragen. 64 neugierig. 65 kommen. 
66 Yort. 67 von dem Geſtell. 68 hinzu. 69 Hat man fie hin⸗ 
‚eingelaffen. 30 Schein. 71.vamalt. T2 gehalten. 73 Brempe. 
74 ſegleich. 75 verieffen. 76 heim. 


der 82 Boden uſe druckt. 
die alte Recht welle bhaupte, aber — aſtatt 


ſo maͤngs Jahr a dä fründe Höfe bi gwaltthä- 
tige Herren: und Fürſchte gfy find, haͤnd gwuß 
an: herrli Grundſaätz für Friheit und Vaterland 
hei kramet! — Churzum, die frände Dienſcht 
find für d'Schwiiz in alle Theile ädo Ver⸗ 
derbe gſy. 

Jez noch äs Woͤrtli vu dä Regierige i den 
8 alten und au i dene 13 Orte. Schüuu?? und 
recht iſch es gſy, daß fi d'Schwiizer für ihre 
Friheit ſo tapfer gwehrt händ; aber das, was 
ihne ſelber das Chöſchtlechiſcht gſy iſcht, hetted 
fie au Andere ſoͤlle gunne. Nah'm Purgunder⸗ 
chrieg iſch es an aͤa Erobere, Kaufe, Verkaufe, 
Tuuſche und Verlechne?8 vu Underthanelaäͤndere 
gange, wie uff eme Maͤrtplatz.70 

In töten, 16ten und 17ten Jahrhundert 
hand fie, aſtatt uß der Schwiiz & frien und 


-glädlihde Staat z'machen, i den eidgnoͤſſiſche 
Natheſtube Kettene gſchmiedet, wie uff. Kürfchte- 


ſchlöfſere. I da große Kantune find dem Land⸗ 
vol vu daͤ Stettlere die alte Recht uff ene 
gwaltihätegi Art alli Jahr bichnitte worde. 
3 da live Kantune ‚hät mänge Landpogt 
6= bis 7000 Guldi Uuflag müche zahle, eb 
er d'Vogtii nu ‚gib hät, dann Hät er natürli 
z'erſcht müeße Iuege, wien er dad udgleit 91 


Beloli wieder überhäm, und Grechtigkeit iſcht 


dann & fo hindenache tichappet. Wie uff der 
Tagſatzig z'Frauefeld i Prozeßſache ghandlet 
worden iſcht, darf mä. gar nüd ämal erzelle. 
Und z'letſcht haͤnd due haupſächli der Waadt⸗ 
länder⸗Uufruehr An. 80gi und der Stäffner⸗ 
handel Anno 95 gi der alten Cidgnoflefchaft 
D'Laͤndler haͤnd blos 


ihres Begehre nu am fruͤndli az'hoöre, haͤnds 88 
d'Stettler überzoge, bi viele tuuſig Guldene 
gſtraft — z38ands verwieſe oder bi Munate 
i da Gfangeſchafte ſchmachte In; und dann über 
alle abes4 erſcht noch zBaͤndli herter azoge. 
Das ſind jez blos äs Paar Müſchterli, wies 
i den SOger und 90ger Jahre i der Schwiiz 
zuegangen iſcht. 


Bi allem hem hat deSchwiiz doch noch etlechi 


Jahr i Rueh und Friede chänne bliibe, wenn 
nebet uſſe ſchu lang faſcht ringsum Ehrieg und 
Chriegẽgſchrei gfy iſcht. Nahdem v’Eranzofe 
aber wit ihrer Friheit und Glichheit wiit und 


en. 79 Marktplatz. B0ehe. 81 autge- 


7 78% 
ji 84 hinab. 


legte. 82 den. 83 haben fie. 
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Breit Revolutziune agreifet85 kha haͤnd, iſcht 
z'Volch i dene Underthaneländere vu dem Fri⸗ 
heitögelfcht au agſteckt worde. Sowie due d’Herre 
gmerkt händ, daß der Rumpel im Schwilzerland 
bald aguh moͤcht, ſind Ends Chriſchtm. 1798 
uß alle Ständen und zuegwandte Orte z'Aarau 
Gſandte z'ſaͤmme Hu, um die alte Buͤnd z'er- 
nbere, und händ due am 25. Ienner 1798 
zjämme gſchwore, dänander Verfaffig, Friheit 
und Vaterland gege jede Find, der d'Schwilz 
agriüfe wurd, mit Lilb und Buet, fo beldemüe- 
ı thig wie Ihe Vorvaͤter, z’fchüke und z'ſchirme. 
Aber diSanduhr ifcht für bie alt Cidgnoſſeſchaft 
fu am ablaufe gſy; — am glide Tag hät 
der franzoͤſiſch Minifchter Mängo etleche Gſandte 
3" Aarau z’verfiuh gih,86 er glaubi fafcht, Fran⸗ 
zofe werded i Churzem äs GSpazierreisli i 
v’Schwiizerländli made; au iſcht i finer Stube 
& franzöfifche Friheitsfahne ufe g'hanget, die 
den Aarauere apparti wuehl gfalle haig. Bloß 
find d’Herre wieder dA Heimeth gſy, fo Hat fi 
a ber Schwiizergränze än Armee Branzofe 
underm General Brüni verfammlet, und ſchu 
am 2te Hornig find uff ei Ehlapf, uhni z’fra- 
gen, eb8 au erlaubt fyg, 10,000 Mah i z'Waabdt⸗ 
land izoge. | 

Ar chand wuehl denke, uff der Bricht hi, 
ber der Vorort Zürt am 5te Hornig alle Stände 
azeiget Hät, find die alte Megierige in engge 
MRaͤthe gſtande. Was fie äs paar hundert Jahr 
früher hetted fölle thue, iſch n'as? due friili 
z'Sinn chu, aber erſcht, wo's z’fpät gſy iſcht — 
nämli das Underthane⸗- und Landvogteweſe i 
der Schwiiz ufz'hebe. J wenig Tage haͤnd fi 
bie große Ständ vereiniget kha, zwüſche Stadt 
und Sand Friheit und Glichheit i bürgerliche 
Meiste iz'fuͤehre. — Das naͤmli haͤnd die chline 
Ständ au thu;ss vu üferm Land find a dä 
gmeine Landsgmeinde am 22. Hornig Thurgi, 
Rhinthel und Sargand, und 6 Tag druf am 
28. Hornig Werveberg, Babe, Friamt, die wel⸗ 
fe Bogtie, Una und Gafchter a8 fri und 
unabhängig erchlärt und verfprodge worde, all 
mit änander i eidsgnoͤſſiſche Bund ufz’nih. #9 
Dur das hät män ebe glaubt, gaͤbs noch am 
eefigfchte Trüheit underm Schwiizervolch, und 
möcht dann gege d’Sranzefe noch öppis usgricht 
werde; aber, wie ſchu gfelt, das Ding iſcht 


85 angerichtet. 86 zu verfichen gegeben. 87 ihnen, 
88 gethan. 89 aufzunehmen. — 


z'ſpät hu, der Bund iſcht ſchu lang verhiltdi 
und dGleich 92 uſſen ander gſy. Eb der Find 
recht agriffe kha haͤt, iſcht der ei Kantu ſchu 
am Bode glege, der ander im Feld gſtande, 
und ber dritt haͤt fi under der Hundtbür noch 
bfunne, eb er echts guh well oder nud; — und 
fo iſcht der alt eidgnoͤſſiſch Bund bim erfchte 
Buff über änander inne trolet wien & alte 
Schliterhuuo. 

Nahdem dSchwiizer bi Fraubrun, Grauholz 
und an andere Orte gſchlagen und uſſen änan- 
der gjagt gſy find, Hand d'Franzoſen all die 
große. Kantu biegt und zwunge, die nlı Verfaſ⸗ 
fig az'nih. Wo due die chline Ständ Url, 
Schwyz, Unterwalde, Zug, Glaris und Appi⸗ 
zell Ehdrt hand, daß d'Franzoſe uff's zue rucken, 
und nä wie »A große, die nü Kunterſtutziu 
wuehl au ufjwänge werded, haͤnd fie Abgfandte 
zum franzdfiiche Weneral Brüni gſchickt und em 
füge Iu,94 fie boffe®d und glauben, mä werbe 
bi ihren alte Friheiten und echte rücbig® 
und uprofchte9® bliibe In; das, was d'Franzoſe 
i d'Schwilz bringen, haiged fie ſchu lang kha. 
Früuher Amal hät der Herr General würkli der⸗ 
gliche thu, es wär nüt billi, wa mä a da Ber 
faſſige i dd ‚line Kantune oͤppis abaändverete, 
fie chaͤned ad ene Alpe-Mepublil bi ihrer Ver⸗ 
faſſig ugflört bliibe; aber ſpeter bänd fi die 
Herre Franzoſe anderſcht bſunne und befohle, 
bie line Ständ müeßed uhni witer bie mü 


Kunterſtutziu au anih und mit der eine und 


uheilbare ober utheilbare Helvetifche Republik 
vereiniget werde. 

Uff der Azeig hi iſcht due am 4. April 1798 
aͤ gmeini Landegmei abghalten, und a derſelbe 
für z'erſcht die nü Kunterſtutiu eihellig verworfe 
worde. Fuͤrs zweit haänd fi all Landlüth mit 
eme flirliche zue Bott gſchworne Eid verbunde, 
falls uſers Vatetland findli agriffe werde ſott, 
bie alt vu üfere Vorvaͤtere wuehl herbracht Fri⸗ 
beit mit Liib, Guet und Bluet uff z'ußerſcht 
z'verthaͤdige. Dänn find für z’pritt die helveti⸗ 
ſche Kunterſtutzius⸗ Vuͤechli, fo wie dZůurcher⸗ 


d'Churer⸗ und V’Schaffhuufer Ziitige verbete 


worde, mit dem Ahang, daß Der, bi dem ä 
ſottigsꝰ? Bücchli .gfunde wurd, ober ver bie 


nu Kunterſtutziu uff der Straß over I va Wirth 


büdfere arüchme oder arefummebiere thaͤti, 


90 gekommen. 91 zerfallen. 92 Gelenke. 83 etwa. Yu laflen. 
95 ruhig. 96 unangefocdhten. 97 ſolches. 
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malefiziich abaftraft werde ſoͤll. Und zieticht 
iſcht noch erchännt worde, dä Kantune Url, 
Schwyz, Underwalde, Appizell und Bündte dur 


GErpreß der Azeig vum hütige Landsgmeiſchluß 


z'mache und ufz’forvere, daß fie ihres Bold; fo 
gichwind ad mügli zum bumbömäßigen Uszug 
parat mache fölleb. 

Die erſchte Tag na der Landsgmei iſcht die 
ganz waffefähig Mannfchaft vum Ibten bis zum 
55ten Jahr ufbote worde. Da hetted er fülle 
glich, wie's in alle Schmitten und Werchftette 
Tag und Nacht mit Gwehrusbeſſere, Morged⸗ 
flerne?8 und Chnüttel z’sfchlu, Kuglegüüpen, 
Patrunemadje und allerlei Chriegsrüſchtige zue⸗ 
gangen ifcht. Im Ganze hät män 8 Pigeeter, 
ä’n jederd zu 400 Mah b'waffnet und usſtaf⸗ 
fiert, die am 26. April 1798 heldemüethig ud« 
z0ge find, 1200 Mah uff Ladye bis Wollerau, 
und 2000 uff der andere Sitte vum Züriſee 
bis uf Rapperſchwyl. Somie d'Glarner bi 
MWollrau zu dA Schwyzere .gfloße und gmeifam 
gege Richteſchwyl vorgrudt find, Hände d'Fran⸗ 
zoſe agriffe; & guet Will lang iſcht vu beebe 
Siüte hitzig gſchlage worde; uff eimal hand 
d'Franzoſe A ganzes Batälliu Berfterfig über- 
hu ‚100 und due d'Schwyzer und Glarner zum 
Ruckzug zwunge I Ziit ou zwi Stunde ifcht 
das ganz Ehriegli fir und fertig giy. — Glar⸗ 
ner möged a Todine und Verwundte ugfähr 
90 Mah verlore ha. Uff der Rapperſchwyler⸗ 
fliten iſcht nät101 Appartis vorgfalle, uhni daß 
etli Glarner Scharfihüg mit dä franzoͤſiſche 
Borpofchten & chli plänflet und's gege Stäfen 
abe giagt. Wo due aber d'Glarner gſieh haͤnd, 
daß uff der andere Slite gfehlt bäc, ifcht n’& 
3’ Borruden au verleidet, und find uff erhaltene 
Defehl und Brit vum Oberſcht Parapizi 
wieder allsgmach der Ziegelbruck zue maſchiert, 
wo fie. der Landſturm atroffe und zur Graͤnze⸗ 
b'ſetzig noch etli Tag pofchtiert blibe find. 

Was die Berftändigere im Land gar wuehl 
vorus gſieh, und au im Stille z'ſämme g’feit 
bänp, ifcht prezis ä fo ufe chu, daß nämli bloß 
dppe 102 mängs chli’E Kantdnli gege jo A große 
Macht, wie D’Eranzofe zur jelbe Ziit gſy find, 
nüt uörichte werbed, und daß n’ä Feld Haar 
befier gang, aß dä großen Ständen au. 


98 Keulen, die an ihrem dicken rundlichen Ende mit eiſer⸗ 


nen Epigen over Stacheln verfehen find. 99 zu befcdhlagen. 
400 belommen. 101 nichts. 102 etwa. 








Wenn aber z'Uglück ämal da ifcht, cha mä 
nüt befierd thu, aß druf denke, daſſelb fo viel 
mägli z’erliechtere, und für das iſcht uffs befcht 
glorget worbe. Uff der ericht Bricht, dan üfers 
Volch vu alle Siiten uffem Heimarfch fyg, find 
Abgiandte zum franzöfifche Beneral Nuwiong 
gu 103 Rapperſchwyl gfchidt worden, um na 
Umftände noch dppen än ordelechi Kapitulagiu 
abz'ſchlüſſe. I derſelbe haͤmmer 104 is müeße 
bequeme, das nü Kunterſtutziusbüechli az'nih; 
dagegen ifcht GB verſproche worde, daß nie kei 
franzöfifcyes Chriegsvolch üferd Land betrete werd, 
und üſeri Gwehr und Waffe bhalte chaͤned. 

Nahdem der Vertrag abgichloffe giy ilcht, 
find d'Franzoſe gege die chline Ständ Uri, 
Schwyz, Underwalden und Zug zuemafchiert, 
und hand i dene Ländere, bfunderbar im Under⸗ 
waldnerland, viel Raub und Mord, Jammer 
und Elend agreifet.105 — I der gliche Ziit, mo 
d'Abſtämmlig vu den alte Heldevätere z'Bluet 
für ihre Friheit verſprützt haͤnd, ſind im Ber⸗ 
ner⸗ und Züuri⸗Biet und a dene bvogteten Orte 
Friheitsbäum mit choͤſchtliche Chränzen und 
Sprüchen ufgricht worde; der Wiil06 haͤnd fie 
i Gelten und Bäffere zuedye 107 gfloffe; bi Totzed 


fchneechrivewiiß Jumpfere find z’paaremiid uff |. 


& Platz gipaziert, und daͤnn iſch es z’ganze 
Nächte dur um die Baum umme mit Tanze, 
Singen und Springen, Ioolen und Heuere,108 
Hopfafa und Dirlidum zuegange, aß wie im 
Himmel voruſſe; aber dernah händ fie ver 
Spilluuh 109 wuehl mücße zahle. Für üs iſch 
aber & truurige Ziit giy. Der 3. Mai vergiß 
i mi Lebtig nüb; d'Herre band noch die Tetfcht 
Hathöverfammlig kha. Am Morgen bit mi 
d'Baͤſi iglade, i ſöll Nahmittag züen ere 
3’Stubete110 Hu; der Vetter gang nody i Math, 
und dänn ſyg fie gad alle. Wo'n i i d'Stube 
inne dumme, find ſchu zwi binderm Tiſch 
gſeſſe; der Eint wär z’Nichtere Mathes gſy, 
und bett tuuſigs gere z'Schatzvogts Greti kha, 
und dann iſcht zur ſelbe Ziit der Schatzvogt 
gar viel mit Chaäs und Zieger i zZüri⸗Biet 
gange, und a dene Orte An iifrige Franzos 
worde. Due hät der Mathes denkt, der Ma⸗ 
riafch fehlt minder, wenn er 3’Schwädher#111 
Parthii anämm, und hät fi überall mit Liib 


403 gen, nad. 104 haben wir. 105 angerichtet. 106 ben 
Bein. 107 hinzu. 108 Zauchzen. 109 Spiellohn. 110 d. i. 
auf Beſuch. 111 des Schwiegervaters. 
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und Seel für das nu Wefe gwehrt. Der Ander 
iſcht der Better Bartli, üferd Herr Pfarsers 
Schwager, gſy, & gar flille verfländige Mah, 
der vu alte Gfchichte viel gwüßt hät und i der 
Melt wit umme hu iſcht. Jez will eh 112 füge, 
was bie zwi und der Vetter Rathsheer über 
dad Revolutziusweſe für Meinige kha band, fo 
wüfjed er daͤnn, was für Parthiie zur felbe Ziit 
etflande, und wie mä bie Sah ä fo ugli 
aglueget113 hät. Wiit uus die gröfcht Parthii 
iſcht daͤnn aber glich für das Alt gſy. 

Mo alfo der Vetter Rathsheer am Abed 
uffem Rath hei hu dicht, Hät er z’Drüböri 114 
der Mantel und der Dege uff & Zifch gworfe, 
und fi i Seffel gſetzt. U guet Wlil lang hät 
er doch gichruue wien äs118 Chind; und endli 
mit eme befümmerte Herz agfange: Jez iſcht 
3 Baterland im gröfchten Uglüd; d'Friheit, 
Auch und Frieden, Wuchlftand und die herr- 
liche gluͤckliche Ziite, die mer fo-lang gnoffe händ, 
find viellicht uff Immer verlore; d'Chrüzſtei bi 
Naͤfels find Ehredenkmäler vum Heldemueth 
und Tapferkeit üferer Vorväter gſy; mit Lob, 
Ehr und Ruhm, mit Freud und Danf Händ 
fi fo viel vergangne ©fchlechter ihrer erinnert! 
aber was werben üfer Nahkumme tu üs füge? 
wie werbeb die Rach über üs fchrie, daß mer 
d'Friheit allertwegen & fo mißbruucht haiged! 
Landögnieinde und der Fahrtötag bämmer 
hüũr 116 viellicht das letſcht Mal gfliret! 
O Bott! was für Ziite warted uff üͤſeri Chind 
und Chindéchind! Was wird noch z’letfcht uß 
üferm lieben und thüüre Baterland werde! — 
Verſprochen ifch 13 wuehl, daß mer fei Soldate 
ba müeßed; aber mä weiß ja, was d’Branzofe 
für n'äs Völchli find; fie halted Wort, fo lang's 
m’ä117 gfallt. Gwũß nu z’glii Hammer die — — 
i bett bald & wüeſchts Wort gſeit, im Laͤndli 
Inne. Aber — aber ich glaube, dad Ding thuet 
nüt guet; i d'Lengi cha's nün bliibe. Das Mal 
hämmer dem große Gwalt müche nabgih und 
wiiche; aber fobalv’d mit dä Franzoſe ämal ä 
HU Hinft, fahrt mä mit n’& und mit der ne 


Kunterftugiu wieder uff d'Siite. 


Über alf die igründige118 Wort vum. Vetter 
Rathsheer hät der Mathes nu ä fo glächlet, 
und mit ere fpdttifche Miene gfeit: Mir iſch nud 


112 euch. 113 angebaut. 114 ben Dreiechhut. 115 wie 


ein. 116 heuer, in diefem Juhre. 117 ihnen. 418 ſcharffin- 


nigen, einftdhtsvollen, 


Faundart im Amton Glarus, 


halb fo bang wege der nüe Regierig; mer find 
ſchu lang aͤn elendi Muſchtercharte vu Verfaſ⸗ 


ſige gſy, und händ nie kei Ornig1is kha im 
Schwiizerland; die Cinte händ die ſchünſcht und 


glücklechiſcht Friheit gnoße, und die Andere find 


erger underm Duhme gib, ad der Muß ober 
der Türk; — mad mä nu erzellt, wie Zürcher 
und Bärner mit dem Landvolch umgange iggeb, 
und wie überhaup d'Landvögt allethalbe ghand⸗ 
let haiged. Und gab mir bänb id mit dene 
Uflage, mit dem Chüblen, mit Amter verkaufe 
und Quuze1?0 au ſchwer verjündt, churz gfeit, 
mä bät d'Friheit mißbruucht, und jez werde mer 
derfür gfraft, wännd gar 668 ſott 121 ufe 
chu; — aber ih glaube dad noch nũd ämal. — 


D'Schwiiz ha jez dann erſcht reiht ſtarch 


werde; — nähnd 12? ihr nu, was fie a Frank⸗ 
rich für na bäumige Kamerad überchunt; — 
jez Holland und Itali find au dere nagelnüe 
Töchter epublife, wie mir au eine abgähnp;13— 
ihrem Bifpiel folgend gwüß noch mi124 Lander, 


und ä fo da i churze Jahre Halb Europa & | 
Mepublif werde. Mit dem Sturz der Stettler⸗ 
gwalt wird Hoffetli au die uchriſchtli Meinig 


ufhöre: es ſyg befler, das gmei Volch blibi 
dumm, es bruchi kei Schule. Sobald die nü 
Regierig aͤmal igfegt iſcht, wird mA gwöß 


überall für dad gmei Weſe Irichtige und Ber 


befierige i Schule und andere Sache madk. 
Kür üferd Ländli ifcht die Abänderig gemäß 


guet; fü Bezirk chaͤnd 120 noch derzu; der Zlede 
Glaris wird z'Hauport vum nüe Kantu Linth 
und ber Sitz der Regierig; viel tuufig Guldi 
werded i allweg jährli i zLand Hu; — me 


überchaͤnd 126 bis a Rhii und bis a Zürife 


die offne Ihüre, und wä mer liecht 127 a chli 


z'ſämme heben ‚128 fo übermanne mer die i den 


andere Bezirke. J viele Stude da üs die Sach 
Nuze bringe. Ih für mich ha die beicht Hoffe 


nig, das Ding dam nüp fo ſchlimm uſe. 


Dem guete Mathes häts vu guldige Berge Ä 


traumt; aber er ifcht leid 120 agführt werke. 
Für z’ericht hand d'Franzoſe i dä Stette und 
Hauporte Züüghääfer und d'Schatz gleert und 


fortgführt. Fürs zweit: aftatt oruf z’denke, wie 
die nü Verfaſfig am beichte chaͤnt igricht werde, 


daß mä mit derfelbe z’friede ſyg, hand fir vor 


119 Orpnung. 120 Beſtechen, vorzüglidh bei Bergebung 
eines Amtes. 421 follte. 122 nehmet. 123 abgeben. 124 mehr. 
125 kommen. 126 wir befommen. 127 vielleiigt. 128 halten. 
129 wuſt, garſtig. 
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MKundart im Kauton Slarus. 


Allem us dA. Beamtete hoͤch Lüh 130 gmacht, 
und uff dad abe fo fürchterli viel Abgabe gfor⸗ 
Deret, daß es z'Volch umügli het möge prefchtiere. 
Zür z'dritt hät, wo fonfcht d'Chind 101 a ber 
Muetter fuuged, d'Muetter⸗Republik Frankriich 
ihr Töchtere uudgfoge bis uff zBluet, fo daß 
die guet Helvetia ſchu im erfchte Jahr ei Bloͤdi 132 
nab ver andere überchu hät — und für z'vlert 


haͤnds d'Herre dA Franzoſe nüt nu i der choſcht⸗ 


liche Regierig, ſunder au i der Reliu 1802 nache⸗ 
gmacht, — die haͤnd fie verachtet, und ber 184 
geifchtli Stand dermit; mer haänd, leider Gott! 
i dem gap jez noch ä Reſchte vu derfelbe Ziit 
nadhe. Uß dem Allem haͤt mä wuhl dhänne 
vorus gfich,135 daß vie nü Megierig kei Bſtaub 
ha werd. | 

Jez mueß i glüch noch fäge, was der Dritt 
zu der Sad) gmacht hät, ver dicht fo rüchig 136 
Da gſeſſe, ad eb nä dad Ding nüt agieng. 
Enpli felt er mit churze Worte: ich verzwifle 
nüd uad freu mi aber au nüb über die Gſchichte. 
Uff der Welt ifcht Alls vom Wechſel underr 
worfe; zRad ber Ziit gaht vißter137 umme; 
bald iſcht mäd'obe und bald dunde. Die 
gedfchte und fhünichte Republife i ver alte 
Wer, Griecheland und Rom, vie in alle Bächere 
Manne 138 kha Hand, om dene hütige Tags noch 
ä’n Jedere lerne much, wenn er oͤppis Rechts 
werde will — find währli au undergange. Ich 
ſchick mi vüebig i das, was chunt, uns erfälle 
mi Pflicht gege vOberkeit und z’Materland. 
Anderet fi d'Sach wieder, gits An Alaß, daß 
mä, uhni z'Vaterland noch uglücklicher z'mache, 
wieder zur alte Friheit cha chu, ſo bin i der 
Erſcht, der i z'Feld zieht. — — Am meiſchte 
ba mi müche verwundere, wien er fi Sach ä 
to glafie gſeit Hät, und bi mer fehber denkt: 
wie groß Hiht ber Menfch, wenn er fi i trüße 
Stunden und uglüdliche Zite mit eme fie, 
gestergebne Oueth in Alls ſchicke cha. 

Aber, ihr liche Lach, jeg bin i & guet Wiil 
su miner eigetlihen Erzellig abchu.1320 Bas 
Ding wird ech gwuß z'langwielig. 

Panli. Nei — nei — pop tuuſig — fah⸗ 
zeb nu font. Blos eis much ech doch noch frage: 
wie iſcht vann aber au bie nd Kunterſtutziu 
igricht of? Mä Hät gſeit, An Ochs Haig1to 
—— 

5 131 Kinder. 132 Ohnmadcht. 138 Religion. 


1 den 135 fehen. 136 rudig. 187 immer. 198 Männer. 
186 abgelommen. 140 habe. 


Fridli. Die kennt jez da der Nachber 
Davi beſſer ad ih. Er hät zur felbe Zilt au 
gad 141 An artigd, liträglis Poͤſchtli Cha 142 und 
a Goggarde uff em Quer treit,143 fafcht fo groß 
as & Eheerichlibe. 

David. Was i noch dervu im Chopf ba, 
will ech füge, d'Haupregierig z'Aarau ifcht bes 
fiande: uffem Direktori, Senat und dä gſetz⸗ 
gebede Raͤthe; vie Einte haͤnd Gſeh gmacht 
und die Andere vollzoge. — J daͤ Kantune ſind 
dann gſy: für z'erſcht der Regierigsſtatthalter, 
ugfähr das, was bi üs der Landammenn iſcht; 
fürs zweit d'Verwaltigschammer, die hät d'Uso⸗ 
gabe und dD’Inahme müeße bforge; dänn härs 
68 Kantus⸗ und I jedem Bezirk aäs Strick⸗ oder 
Difchtrittögeicht , 
Unnuͤzipalitet und aͤs Agentli kha; uffer bene 
find daͤnn noch, Erziehigäräth, Ober- und Linder» 
Inehmer, Achläger, Ehriege-Rummiflär, und mas 
weiß ich, was für Büg ſonſcht noch agſtellt gſh. 
S'Volch haͤt fi Urverfammiege kha, vie händ 
Wahlmanne, ä Thell han & Waldmanne gfeit — 
gih, und uB dene find bäun ebe p’Herre i D’Ne- 
gierig gwehlt werde. Waͤnn dSchwiizer ſonſchit 
vorher underme Fürſcht aſtande, uud i der Vil⸗ 
big, im Vermöge und i der Verfaſſig nüt fo 
wit, mie ei Sterne vum andere, etfernet gſy 
wäred; wänn diHerre nüb nu für ihre Sad 
forget, und i ber gliiche Ziit S’Rranyofe z'Land 
wögfrefle heiten, fo wär dad Ding gab nüb fe 
fuul ufe hu. — Der Pfarrer Lavater hät ſel⸗ 
bey i fim Wrief a das franzöſiſch Direktori, wo'n 
er dene Wanne ver. Mafilenz440 au recht ſchwii⸗ 
zermäßig abeglefe hät, vie nd Kunterflugiu äs 
Meiſchterſtuck des menfchlidhe Scheniis gnennt. 

Salz. Los, A Davi, du frauzöſeliſcht gab 
jez noch überlunt. — Ic moͤcht mi aber glich 
i keis Gſpraͤch mit der luhle7.... Fahred wieder 
fort, Fridli, er find bim letſchte Raths⸗ 
tag blibe. 

Fridli. Michtig.... Bald druf iſcht due 
vie nt Regierig igricht worde; mi cha wuhl 
daͤnke, &6 hät muͤngs Herzweh und mänge 
Süüfzer gih 140.... Wi allem Dem iſch es & 
großes Gluͤck Für Herd Land gſy, daß der 
Hr. Rathéherr Heer Begierigäftatthalter worden 
iſcht, ad ene gſchiide Heer hät er wuhl gwauͤßt, 
wie mä Bi föttige 160 Umchehrege mit »& 


441 gerade. 142 gehabt. 149 getragen. 144 Gemainben, 
145 den derben Berweis. 146 höre. 147 lafın. 448 ihr ſeib. 
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fo wie i dä Tagmel!« in 


Blarnıre umguh much; der hät is maͤngs er⸗ 
liechtere; mängs: Du muefht — — vu 
Birne uff d'Siite gleit,151 mängi Laſcht abgnuh, 152 
und überhaup z’Uglüd, fo viel immer mügli gſy 
ifcht, erträgli gmacht, äs iſcht mu Schab gſy, 
daß er ji8 Amt nahm-Nüfahr ſchu wieder ab⸗ 
gleit hät. 

Bis Ends Mai iſcht die nü Verfaſſig ſchu 
igführt gfy. Der ganz Summer dur hät mä 
die fründe159 Herre i alle Winfle glich umme 
ſtüübe; wenn fie uff Rathhuus gange find, 
hand fie dere gfarbete Schärpe a fha, und dri 
glänzt, as wie Goldkäfer a der Sunne — 
Im Herbfchtmunat iſch es prezis ufe chu, wie 
der Vetter Rathoheer gſeit hät. Ms mueß is 
neimen 154 Eine bi daͤ Franzoſe und. bi daͤ Herre 
3Bärne agih und verdhlagt ha. — Uhni daß 
& Menſch dra denkt hät, find der 18. Herbicht- 
munat etli Kumpannie Branzofe I üfere Land 


Au. Der 20. iſcht der ganz Kantu etwaffnet - 


worde. Dur bittli Vorſtellege bim General 
Schaueburg haͤts aber gli der Herr Statt⸗ 
halter Heer möge dahi bringe, daß der Befehl 
wieder zruck gnub worbe, und die Meifchten 
ihre Gwehr und Sebell wieder überdu bänd. 

Im Wilmunat und Wintermunat find fafcht 
al Wuche dere Kärlene nache hu, fo daß mer 
im Ganze der Winter dur über 3000: Mah 
band müeße erhalte. Die Ginte find frii 100 und 
fruͤndli und au noch dppe1d6 Menjche gfy, und 
die Andere händ uustribe wie die lebendige 
Satanez mänge gmeine Mah hät dene Purfchte157 
die gute Choͤſchtli chaͤme uffe Tiſch ftelle, 
er mit Wilb und Chind Hunger [line bis gnueg. 
Über das hät mä ne ihre Mufchtig 158 müeße 
bi und ber führe, und bur das find ebe 3’Land 
und Tagme159 i groß Chöfchte und Schulde 
Au. — Und ä fo iſcht der Winter dur die viele 
Jquatierige mit Chummer und ſchwere Sorge 
dä firenge Weg überegange. Bis im Frühlig 
haͤts der ganze Schwilz gwimmslet vu Fran⸗ 
zofe, und bät au niemerti60 dpärfe dra denke, 
nu 86 Mürli z'mache. Aber usgaͤhnds Merzen 
ifcht zWockſpiel wieder agange. 

Der 1. April Hand nämli die 40 Kanunier, 
bie z'Glaris gſy find, der Befehl überchu, fie 
fdlled das Bly und Pulver, wo noch da fyg, 
aweg nih.ie1 So mie fie hindere Pulverthure 


281 gelegt. 152 abgenommen. 1353 fremden. 154 und irgend. 
485 gefällig, artig. 156 etwa. 157 Burfchen. 158 
fyaften, Zeug. 159 Gemeinden, 160 niemanı. 161 nehmen, 


und 


_falter Zunge gfeit: 





Mundart im Kanten Glarus. 


Hand weile grathe, find etli Glarner z'ſämme — —— 
gſtande, haͤnd Sebelli agleit, mit daͤ Kanuniere 
khybet, 1e2 und fi — friili ugheiße — der Sach 

wieberfeht. As chunt mer gad noch i Sinn, 
daß i ä Glarner mit eme Waffe nebet eme 
Franzos ba gſih vorbi gu, 108 due rüeft er: 
Sakri futtigö! antand ſoͤlmang! 

Der Uufſtand iſcht aber für üſers Land und 
bſunderbar für Glaris vu Höfe Folge gſy. Am 
3. April find ſchu & Buſchle Draguner und 
viel Fueßvolch i Flecke igrudt, hand am gliiche 
Tag gege 50 Manne in ihre Hüüfere ufgſuecht, 
uff z' Kathhuus gführt, und da ſtreng verwacht. | 

Der 4. April 1799, der alljährli Fahrtstag, 
bliibt mer bis i Tod uvergeßli. Ach Gott! | 
was ifcht daß für n& Thränetag gſy! — Ke | 
Wiederhall i dä Berge vu Glocketüne hät ver | 
hoͤch Feſchttag verchünniget! Kei Schaare vu 
frohe Alpefühne find higwallet uff dFriiſtätt 
der Helde, zu dä Grabhügle uffem Schlachtfelb. 
Die im Frühlig fonfcht fo prächtig Natur iſcht | 

| 
| 





wie in &8 Truurchleid verhüllt gfy; — uff va 
Beldere bi Näfels ifcht & vide Nebel glege; uff 
der Morgedſiite, wo fonfcht andere Jahr d'Sunne 
fo prächtig ufgange, und fo frünbli über D’Berg | 
abe hu iſcht, — find brandſchwarz Wetterwolle 
gſtande. U dem Tag, wo etlechi Hundert Jahr 
fo viel vergangne Bfchlechter i frommer Adacht 
die Steg und Weg betreten, uff bene üfer Vor⸗ 
väter für Friheit und DBaterfand große Roth 
erlitte, a dem Tag, der fo lang vu Alt und 
Jung im Thal und uff dä Berge mit Hoher 
Freud, Jubel und Brolode ‚gfliret worbe, — 
a vem Tag haͤnd fo viel Huusväter ufchuldig 
im Gfaͤngniß gſchmachtet, und ihri Wiib und 
Ehind find im Elend und Chummer faſcht ver⸗ 
gange; am gliiche Tag ſind acht Vorſteher vn 
Glaris und under ihnen der Landesvater as 
Gfangne uff Bafel führt worde, uff beede 
Sitte vu Dragunere und Fueßvolch begleitet und 
verwacht. Da hetted er fälle glich, wa8 es bim 





Abſcheid für herzzerriſſed Uftritt gih hät. Nu 


& einzige will ech erzelle. Under anderm bin I 
in. 48 Huus du, wo d'Frau vor Chummer uffe 
Tod chrank worden iſcht. Mit großer Müch 
bät fie ji im Bett noch ufgricht und mit zwei⸗ 
Ad, das iſcht viellicht der 
Letfcht Augeblick, mo mer b’änander uff der Belt 
noch gilchnn!ied Bott weiß, eb du wieder i 
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3 Baterland zu dA Dinige z’rudchunfcht, ober die 
Lebe im finichtere Kerker verfchmadhte muſcht! 
Un id — ach viellicht ſchlummere ich bald 
im chuehle Grab ver lang Tovesichlaf! Viel⸗ 
licht riißt mich bald vie halt Todeshand vu 
mine liebe Chinden äweg! — — Dot nei — 
au i dunkler Schiefal8- Nacht will i nüd ver⸗ 
zage! Herz und Aug zum Himmel — ob dä 
Sterne lebt und forgt & guete Vater! — Was 
d'Erde fo gruſam trennt, cha der Himmel freu⸗ 
dig und uff ewig wieder verein! — Und nah 
dene Worte Hand zwi Soldate der Vater vum 
Bett Amen gnuh; & brüjährige Chind, das 
än umbaljet hät und alliwil grücft: Vater, 
nüb fort! nei, nüb fort — liche, liebe Bater! 
händs em mit Gwalt uß den Armen gichrängt,165 
und uff zBett zur Muetter gworfe. Linder heiße 
Thraͤne bät er das näterli Huus verlu lee und 
ifcht mit den Andere fortgfüchrt worde. 

J mueß ufhöre du bene. Truurgfchichte; — 
z'Herz ifcht z'voll. Aber i füttige Ziiten erchännt 
mä’s daͤnn erfcht, was es für n’&8 unusſprech⸗ 
lis Gluͤck iſcht, i Friheit und Friebe süebig und 
ſicher bi daͤ Sinige lebe z'chaͤnne. I jedem 
Schwiizer, der derglichen Uftritt erzelle khoͤrt, 
muß der Etſchluß erglühe, wenn zVaterland 
i Gfahr Hunt, lieber uffem Schlachtfelo z’fter- 
ben, as under n'ä fründs Chriegsvolch z’falle, 
Friheit und Vaterland z'verlüre und die Sini⸗ 


gen allem Elend hiz'gih. Ihr junge Chnabe, 


die mer der ganz Abed fo ſtill und ufmerkſam 
abglofet167 haͤnd, erchänned das — fchribets 
mit Slammefchrift in euer® Herz: Bott, Friheit 
und Vaterland ſoͤll us das Höchfcht uff der Welt 
ſy, und Briheit und Vaterland z'verfechte bie 
heiligeſcht Pflicgt und die groͤſcht Ehr! — 
Über der Chummer abe häts due grab ber 
Tag bruf wieder än allgmeine Erger gib. Uff 
Befehl der nüe Regierig iſcht uffen Spielhof 
z'Glaris, -und fo au z’Mullis, z'Schwande, 
zNafels und faſcht in alle Gmeinde A Friheits- 
baum ufgſtellt worde; aber friili uhni Giiger 
und dere wächel8 Jumpfere, ober daß es dppe 
derbi, wie an andere Orte — khilbelet 109 haig. 
Die Einte haͤnd & nu nie aglueget, die Andere 
DA täube Weg dri ufe gfchieler, und pi 170 Eine 
bat fi derbi oflellt,. und aͤ fo fi Vetrachtege 
derüber gmacht. — Ih Ha i der gliiche Ziit 


165 geriffen. 166 verlaffen. 467 abgehorcht. 168 fimınden, 
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ämal am ene Aber bim Mubfchii?i vorm 
Rathhuus äs paar guet Fründ atroffe, vie ebe 
grad vu dem Baum gredt hand. Due feit 
Eine: Worum hät mä jez au üd A jo 48 Gſchiir 
babare gſtellt? — Dervor hä mer 172 pie fchünfcht 
herrlechiſcht Friheit kha, jez Hand 18 d'Franzoſe 
drum bracht, dervor hä mer d'Herre ſelber 
chaͤnne gih, und die gnuh,72 wo'n 18174 am 
beſchte gfalle haͤnd, jez müemer die anih,78 wo 
män is ſchickt, und find fo viel a der Regierig, 
die mä weder Liide noch gſchmoͤgge!76 mag; 
bervor h& mer alli Jahr &8 Gut⸗ und. Chopf⸗ 
ſtüürli müeße zahle, jez mag eis Abgabegieß 
bu Bärne dem andere nüb etguh,177 fo daß mä 
bald alls verflüüre much, was mä I d’Händ 
ninnt; dervor find mer än einigd glücklis Voͤlchli 
gſy, und jez zwi hitzig Parthiee, und allethalbe 
ndt178 a8 Striit und Zank; dervor haͤ mer 
bu fründem Chriegsvolch bi Hundert Jahre nie 
nüt gwüßt, und jez frefied. i8 die Herre Fran⸗ 
zofe us, bis die halbe müend gu bettle. Drum 
ninntd mi eben au Wunder, für was der Baum 
da ſtuh muß. 
An Andere git em zur Antwort: wänn bu 
der Baum im Ganze recht betrachtefcht, fo Licht 
er & wohrs Bild ou der nüe Kunterflugie. 
H gfunde Baum i der frie Natur ifcht eis vu 
da ſchünſchte und nügzlichichte Gwaͤchſe; der 
Stamm vervu ninnt fo wenig Play I, und 
dehnt fi Aſcht und Zwiig i der Luft us; im 
Blueſcht 179 ſtaht er da wien & Maie,180 und 
im Herbſcht erfreut ex des Menichen Herz mit 
fine Früchte. Aber & Baum uhni Würze hät 
weber Chraft noch Saft, und ä Regierig uhni 
uetrue num Dolch kei B'ſtand; & Baum uhni 
ſcht git kei Nuge, und wird umghaue, und 
a Verfaſſig, die vum Volch verachtet ijcht, wird 
bim erfchte Alaß wieder umkehrt. Was mä 
mer 181 gad wette, die nü Megierig und ber 
Friheitsbaum hebep132 nüd ämal His d'Roͤtheli 188 
pflifed. Mir haͤnd da uffem Spielhof pri Linde 
kha; fie find viellicht nud fo lang nah der 
Näfleſerſchlacht gfeßt worbe; aber das find jez 
recht Friheitsbaͤum gfy, — vie find hoͤch und 
breit, dick und alt worde. Am Morged hand 
d'Voögeli druf gfunge, under Tage diChind 


drunder gipielt und churzwillet, und am Abed, 


4171 Mondſchein. 172 haben wir. 173 genommen. 
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wänn der Mub1E4 fo ſchü tur Blätter gſchiene 
hät, find d'Nachbure uffem Spielhof drunder 
ofeffe und händ geifchtliche Lieder gſunge oder 
daͤnander vu alte Gſchichte erzellt. — Das find 
fhüni Adenke gſh uß der ältere Ziit. 

Doch uhni dra z'denke, ha'n i ſchu wieder 
A Nebetſprung gmacht, und mi äͤſchli 185 z'lIang 
bim Friheitsbaum ufghalte. J will jez aber 
wieder fortfahre. 

Am 6. April iſcht aͤ zweite Etwaffnig vor⸗ 
gnuuh worde, aber nu i daäͤ verbächtige Huuſere. — 
Au hät für b'Franzoſe äs Pigeet ou 400 Mah 
müeße uöglofet werde, dad am 22. fi Mari 
atrete, z'erſcht i z'Gaſchter, vu dä i zToggenburg, 
gu 186 St, Bullen, a Bodeſee, i z'Thurgi und 
z'letſcht noch 1 z'güri⸗Biet. An etleche Orte 
find fie vu daͤ Franzoſe uff d'Vorpöſchte gſtellt 
worde. WI aber die guete Lüth nut gwüußt 
haͤnd, für was fie eigetli au chriege ſotted, haͤt 
ſt Eine nahm Andere im Stille dervu gmacht — 
ſo daß die Meiſchte uhni Gwehr und Gebelli 
hei 187 chu find. 

Gege Mitte Mai haͤt fi due aber zBlettli 
für d'Franzoſe utrüli khert. In Itali band fie 
ei Schlappe nah ber andere uͤberchu; 128 iDuͤtſch⸗ 
fand iſch es an alle Orte mit n’& binden abe 
gange; vum Mi, uß der obere Pundt und 
vu anbere Siite find die Chatferliche geged üfer 
Bränze mafchiert; ſowie d'Franzoſe das gmerkt, 
Hand fie fi zum Land us gſtriche, und am 
21. Mai zum Abſcheid noch die deckt chöfchtft 
Ziegelbruck azündt und verbrennt. 

Am 22. find ſchu dri Kumpannie chaiferli 
Soldate uff Glaris hu, Die hand all Glarner, 
wo vu dä Franzoſe Ihaftiert worbe find, uf 
der Sfangefchaft erlöst; am gliiche Tag iſcht 
au ber Friheitsbaum uffem Spielhof mit Singe 
und Pfiife umghaue und umzehrt worde. 

I der nämliche Wuche find noch etli 100 Mah 
vum Regiment Roverea z'Muklis achu; das ſind 
faſcht alls nogwanderet oder vu der nie Regie⸗ 
rig verfolgt Schwiizer gſy, Die — uſchwiizeriſch 
gnueg — für engliſche Sold bim öſchtrichiſche 
Adler Hülf und Biſtand gſuecht hand. 

Nahdem die ober Schwiiz un daͤ Chaiſer⸗ 
liche bſetzt giy iſcht, hät ber Prinz Karli & 
Proklamaziu a z'Schwiizervolch erguh luh, und 
dri — wenigſchtes verſproche — daß er mit 
finer Armee uß keine boͤſe Abſichte i d'Schwii⸗ 
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zerlanb chaͤm, funber einzig ihre und üfere Find 
drus g’vertrlibe, und daß d'Schwiizer bi ihren 
alte Rechte, Friheite und Linabbängigkelt ver⸗ 
blibe chaͤnned. 

Uff das Ehrewort vu dem hoche Heer hi haͤt 
mä due Kameradfchaft mit da Ehniferliche gmacht. 

Uhni daß A Menſch dra denkt hät, find am 
29. uffem Wäggithal und vum Underland nade 
etli 100 Franzoſe gu Näfeld hu. Uffem glidye 
Map, wo vor 411 Fahre üfer Borväter B’Ofcht- 
richer gſchlage und d'Friheit erworbe, haͤnd 
Blarner mit andere Schwlizere nebe daͤ Chai⸗ 
jerliche gege d'Franzoſe gfochte und's 100 z'ruck⸗ 
gſchlage. Wie fi au d’Zlite ändere chaͤnd! 10 — 
Di dem Scharmügel iſcht A Herr Bachma, 
oberfehte Wachtmelfchter i ruffifche Dienfchte, 
um z'Lebe chu. Im Bürfchtefolo iſcht er zwar 
aftande, aber Boch für deFriheit ſines Vater⸗ 
lands gfalle. 

Das Gfecht iſcht glichſam A Worfpiel vu 
wichtige Uftritte und Vorfälle gſy. Uff Befehl 
vum Öfchtrichifche General find Afer Bränze, 
der Ehlauferberg, d'Urneralp, der Pragel und 
Seerüti mit chaiſerliche und Glarnertruppe biegt 
werde, — um üferd Land vorm ä Tiberfall 
z’fiegere, will z'Uri und z'Schwyz noch er 
1000 Branzefe glege ſind. 

Uſſert der Gränzeb'ſetzig iſcht au noch &6 
Pigeet vu 400 Mah underm Kummandi vum 
Hr. Oberſcht Zwicki vu Mullis und ä Scharf⸗ 
ſchutze⸗Kumpanie ufbote worde, bie z'erſcht gu 
Züri und vu da uff Schwyz goge find, uns 
fi in etliche Gfechte, haupſaͤchli 9 Brume, 
meifchterli und tapfer gbafte band. 

Au iſcht i der Zwäſcheziit bi üs De alt 
Verfaffig wieder igfüchrt, am 30. Brachummat 
3Schwande und am 7. Heumunat z'Glatis A 
Landsgmei ghalte worde; a daſelbe hät wmä 
vOherkeit, Rath und Bricht wie vor Altem 
bſetzt. Mit dem iſcht wieder Much und Frieden 
hergſtellt worbe, aber leider nu für n’& churze 
Zur. Bald druf find viel tuufig Chaiſerli 
i üſers Land maichiert, und au vu Url und 
Schwyz hand fi dVranzoſe dA Glarnergränze 
g’neecheret. 191 Und fo iſcht gegem Herbſcht 1799 
üferd Ländli in & wahrs Chriegẽtheater ver⸗ 
mandtet worbe. — Bi Tag und bi Nacht, i dä 
Dörfern und uff da Feldere, im Thal und uff 


da hoͤchſchte Berge, ja fogar uff Ghlippen und - 


Gletſchere, wo viellicht, fo lang fie ſtuhnd, uhni 
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der Schaf- und Gaißhirt, kei menfchlidhe Fueß 
gwandlet ifcht, haͤnd üfer Lürh mit da Franzoſe 
gſchlage; jez chäm i erfcht zu Chriegsuftritte, 
wo'n er ech verwundere wurded; — aber die 
Gſchichte waͤhrted bis Nahmitternacht, wenn 
i noch alls umſtaͤndli erzelle wert.12? — J bi 
afed 103 mücd und nümme recht ufgleit derzu, — 
und wien i vu Afang gieit ba, much i am 
Morged lang vor Tag wieder a d'Arbet. Nahm 
Berghenet 104 chaͤmmer wieder öppe 195 z’fämme, 
und denn will ed) das, was fpeter begegnet iſcht, 
noch nache bringe. 

Balz. Das erfcht, was i über die Sad 
füge ſöll, ifcht, üch Nachber Fridli im Name vu 
Alle herzli z'danke für der churzwilig Abe, ver 
ihr üs bienäcdht196 wit Der Erzellig gmacht 
band, 197 und ech erfucche, daß er 8198 mit ver 
Fortſetzig Wort haltet. Was aber doch noch 
das Wichtegiſcht ifcht, Hänt ft I der jezigen Ziit, 
wo'n 18 faſcht all Wuche vu dene hoͤche Manne 
Nöötli zuegfchict werben, mänge Eidegnoß a 
föttige199 Gſchichten gar prächtig eripiegke. 


So Händ er is 3.2. erzellt, warum und wie. 


die alt Eingnoßeichaft Un. 1798 fo gſchwind und 
im erſchte Stürmli verfchwunde und undergange 
ſyg. Aber — möcht i frage — ſtahts im allgmeine 


Baterland, z'Underthane⸗ und Landvogteweſe us⸗ 


gnuh, öppe jez viel beſſer as i der ſelbe Ziit? — 
Händ fi d'Schwiizer fit 1830 ad ene einige, 
chaͤrehafte, in fi felber flarche Naziu bhauptet? — 
Cha und darf An jedere Schwiizer i ſim Herz 
denke und boffe, Friheit und Vaterland ſyged 
dur Frieden und Eitracht, dur ufrichtige Brüeder- 
ı und BaterlandSliebe, und dur n'aͤ trüe, feſchte 
Schwiizerbund gficheret? — Iſcht d'Schwiiz i 
der allgmeine Verfaſſig, daß fie gege jebe Find 
mit Sim Wille und mit Einer Chraft ihre Fri⸗ 
beit und Unabhängigkeit verfechte wurd? Ach, 
ſchwer wurds gwüß mängem Schwiizer um z'Herz, 
wenn er die Fragen all beantworte müeßt; — 
und drum iſch z'wunſche, daß d'Eidgnoße afed 200 
ämal erchaͤnned und igſiehnd, 201 mad Noth thuet: 
nämli & nüe, trüe und feſchte Brüderbund; der 
wär wiit us das beſcht Gegendötle. — Wer 
Ohren hat zu hören — heißt's, oder wie mir 
ſäged: wer khört, der Lofi.20 
Oswald. Es iſcht truurig gnueg, daß mä 
das letſcht Jahr wegem Bund nüd hät chänne 


4192 wollte. 198 nachgerade. 194 Berghenernte. 195 kom⸗ 
men wir wierer etwa. 196 Beute Abend. 197 habt. 198 ihr 
uns. 199 folden. 200 endlich. 201 einfchen. 202 Höre. 


eid werde; und noch truuriger, daß i ber 
lezigen Ziit, we fi wum Mich nache bere ſchwere 
Metterwolle gegem Schwiizerlann z'ſämme 
ziehnd — die Einte ſchlafed, und die Andere 
ihres Uweſe forttriibeb. 

Pauli. PBarum Tiit208 maͤſs? — J den 
eltere Züte wär mä mit fdttige Burfchte gfahre. 
Die Sprügchöpf204 höred mit ihrem Schimpfe 
gege die upwärtige Fürſchte nud uf, bis dad 
ganz Schwiizerland im gröfchten Uglück iicht. 

David. Mer wänd vu dene @fchichte jez 
gad ufhöre, fufcht gäbe nie Lei Fiirabed. Mir 
find ämal in üferm Ländli, Gott Lob und Danf, 
i der Ornig, und händ fit 1830, wo's i ber 
Ziit an andere Orte fo Biel gih hät, eidter 205 
der Friede und hüür zwi Landsgmeinde Fha, 
die üferm Land wiit ummen Ehr macheb. 

Fridli. Ja, das ifeht wahr. Eigeili hät 
der drifach Lanprath , allemal wenn öppis 206 
bu Schwyz oder Bafel vorchn iſcht, zum Nechte 
g'hulfe, und, ich glaube fafcht, i nörfts bhaupte, 
nie kei Fehlſchluß gmacht. AU der hüürnige 207 
große Landsgmei hand üfer Landlüth dur d'Anahm 
vu da Nichtlandlüthe allem Schüne, Edle, Herr⸗ 
leche und Guefe, das für üſers Ländli ober 
für ander Kantu erchännt worden iſcht, noch 
d'Chruu2os ufggſetzt, und bewieſe, daß fie bie 
Grundfatz, die fie ſit 1830 geged Ander usgſproche, 
i That und Wahrheit ſelber usuebed. 

Stellt mä die gmei Landsgmei z'Glaris und 
die erſcht am rothe Thure im Kantu Schwyz 
nebet änander, fo gfieht mä, was «8 für n'äs 
unusfprechlis Glück ifcht, wänn aͤ friis Volch 
g'ſchickt, wild und väterli Herre hät, und d'Kand⸗ 
luth ſelber verfländig und ufklärt find; — aber 
au well 58209 Uglück, wänn ä dumms Volch 
frii — oder will i fäge, i bett mi bald ver⸗ 
ſchnaͤpft — ä friis Vol dumm iſcht, und 
Herre hät, die, aftatt für zWVaterland, nu für 
ihres Intereſſe und Ehrgiiz ſorged. 

Und fo wämmer boffe, daß der guet Geiſcht 
in üferm Volch, ver fi das Jahr a dä Lands⸗ 
gmeinde zeiget hät, eiöter beſſer und feſchter werde. 
Und wänn dann Oberkeit und Vol, Geiſchtlis 
und Weltlis in alle Theile gmeifam für z'Vater⸗ 
Iand forgen, fo werded fi Ehind und Chinds⸗ 
ind Ufer noch mit Danf und Liebe erinnere, 
wä mer ſchu lang bi da Vätere ruebeb.210 
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—ñNnee 11711 — — — 
| 1 wollte. 2 wurde. 8 mein. 4 Brodlein. 5 Wein. 6 immer. 13 haben. 14 ein. 15 gebaut. 16 gewefen. 17 Babe. 
| 11 nichtt. 12 etwa. 22 ich in ein. 23 getragen. 24 fremde. 





Do hilft me, ſeis früch ober fpot, 
Das Dörfli. | En andere mit Hülf und Roth. | 
| Ruedeli. Erſcht bin i im e Dirfli gfi, Si haiet 10 au «#14 Schuelhus gmacht, 
O Könnt i hät au wieder bi; Und luſchtig boue13 Tag und Nacht, | 
I weit! mi gwüß kei Stund meh fume, Bis alles fir und fertig gfi,16 
Grad jetz wött i de Pla ſcho rume. 89ai17 gwüß keis Uwort ge!s verbi, 
Ad wor? au dört mis! Hüsli floh, Und jevere baid wunder gnoh, 
Wie wär doch fo berzli froh. Mie wohlfel, daß fei uße cho.19 
Und wenn i ſcho '6Johr us und I De Pfarrer hät au jedema | 
Keis Moͤcklis Brod, keis Tröpfli Wis So lieb, aß wie en Vater, gha, | 
Mücht ba, i woͤtt glich z’friebe fl. Und er haͤts mit ber ganze Gmeind 
Ddrt trifft men au noh Menſchen a, Au berzli guet und rebli gmeint, 
Kei böfi Frau, Kein boͤſe Ma, Hät für fi gſorget Tag und Nacht, 
Keid Uwort gitts, 'sJohr us und i; Und trüli über alli gwacht. 
St lebt für ihn, und er für fi, AU Sunntig iſcht ſis Chilleli ?o 
Si zanged nie, ſi ſtrited nie, Gwuͤß gſtoße voll Zuhoͤrer gſi, 
Sind eißigẽ z’friede ſpot und früeh. 'sHaät jede gern fi Predig ghört, | 
Ach wenn i nu noh ledig wär, | ’8Hät niemer?i gfäit, fie hai z'lang gwährt. 
J bolti mer e rau döort ber. . | 
Denn jungi Meidli haͤni gſeh, | Schuelmeiſchter gfi ifcht denn en Ma, | 
Wie Mofe roth und wiß wie Schnee. De hät kenn Bipe Hochmueth gha, 
So brav und fromm, fo treu und guet, Und Hät doch fo viel Eennt und gwüßt, 
Und ebe denn wie Milch und Bluet. Daß keine noh fd gſchickt gſi iſcht. 
8Haͤt jedes denkt, noh Hochſig z'ha, Und wo ni in es22 Hus cho Bi, 
Doc Feis hät blanget? uf en Ma; Iſcht alles gſund und fröhli gſi, 
| Churz, wenn i nu noh ledig wär, Und alles hät z'verdiene gha, | 
| J bolti mer e Frau dört ber. Nüd eis hät müeße Mängel ba; | 
J Doch das choͤnnt wegerð au noh gſcheh, Denn Liebi, Treu und Gnügſamkeit 
| Es wor mi villicht keini meh;9 Hät jede i fim Herze trait. 23 | 
Denn dert hats Chnabe friſch und gſund, Im ganze Doͤrfli nu en Ma 
| | Mit rothe Bagge chugelrund, Hät gar nüt meh z’verviene gha; | 
| Mit Erufe Hore, ſchwarz und gel, De hät us vier gern gmachet brü, | 
| | Und tapfer wie de Wilhelm Tell Er iſcht en Proferater gfi. | 
| , . 
De Nochber und de Nochber find Is Wirthshus gange'n iſcht m& nüd, | 
| 'sJohr us und i di beſchte Fründ; Das ſei nu gmacht für fröndi?«Lut; 
Sait eine nei, ſait eine jo, Und 'sCharteſpiel, und 'SChegle hand 
| Sen10 ifcht es dieſem au e fo. - Die Lüt im Dörfli gar nüd Eennt. 
Bo Hader, Mißgunſcht, Bank und Strit, Und iſcht doch alles, Groß und Chli, 
A bhuͤet IS! vo dem weißt me müt,ii So luſchtig und ſo froͤhli gſi. 
| Suecht eine dppei? Uglück Heim, Churz, mengs Hätt ich noh z’wüffe z’thue, 
j O! Schabefreud findſcht grüß bi Teim; Nu han i jetz nüb Zit derzue. 
| 
| 
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Es Hät Halt gwüß Fels Hörli gfehlt, 
Grad wie's fett?5 goh in aller Welt. 
Friedli. Ach Rudeli! Ruedeli, bis au fe frei,26 
Und fäg mer doch, wo dad Dörflt ſei; 
Grad Hüt noh machi mis Bünbeli -sumeg,?7 
Und laufe mit über Stuben und Häg, 
Und ſage mit Freude: Gott bhüuͤeti und 
gaumet. 28 
Min tufige Friedli! 'shät mer nu 
traumet. 


Ruedeli. 





Schrecken und Berwirrung. | 


Ma. Es iſcht e Broufcht,29 es brünnt, es brünnt! 
Um Gottes Wille ſtoͤhndꝰo au uf. 
Ghoͤrſcht, Frau! Iueg, wie's e Roͤthi ifcht, 
Dört oben über’8 Cichholz ie. 31 
MA gſehts grad do zum Feiſchter 822 us, 
BIſcht, meint, "Salte Friedlis Hus. 

Frau. Herr Jeſis Gott, wie thueſcht du au, 
Was denkſcht au, fo en Laͤrme z'ha? 

Ma. Es iſcht e Breufcht! verſtohſcht mi nuͤde 
Wo find mi Hofer großi Strof! 

J haͤo doch naͤchts? a Betfchte3t ghaͤnkt. 
Sinds ächt8in Bode'n abe gheit?36 
Ja, do finde Wie iſch mir fein angſcht. 

Frau. Ach min Gott, ja, es iſcht e Brouſcht, 
20837 nu, ich mein, mä rüef: Fürijo. 

Ma. Und goht denn noh de Wind e fo. 

Frau. Stöhnp uf, ihr Ehinde, 'giſcht e Broufcht. 

Ehinvder Was gittd au, Muetter? 

Frau. '8ſcht e Brouſcht. 

Chinder. "Wird doch au nüd im Dirfli fi. 

Frau. Nei, nei! 'sifcht übers Eichholz fe; 

Mä giehts fehler do zum Feiſchter us. 
'gIſcht allweg 'salte Friedlis Hus. 
Chinder. Ghoͤrſcht, Muetter, wo iſcht au mi 
WGBemp? 
Ein Andres. Ich weiß nüd, we mi Röckli iſcht? 
Tram Und ih cha nüd i dJuüppenss ie; 
Die uflohts Häfte39 chretzet 0 au. 
Ma. & Strof, was das für Hofe find; 
Denn wien i ſchlüf, und wien i zieh, 
Se dumm i nu i d’Füetri ie. 

Grau. 6Wirb eißigti Heitrer, min Here Gott! 
Wie wird's au dene Lüte fi. 

- 25 follte. 26 fei audy fo freundlich. 27 zurecht. 28 ficht 

vor, hatet. 29 Bruufl. 30 fiehet. 31 ein, hinein. 32 Fenſter. 

83 geſtern Abend. 34 Beitflätte. 85 ſind fir etwa. 36 gefallen. 


87 höre. 88 LBeiberrod. 89 unfläthigen Hallein, 40 kraten. 
41 immer. 


Siemenid, Sermaniens Bolterſtimmen. @». In. 


Mei au de Heirit? und de Groß; 

Es fchlofet noh beed ſame do. 

Du, iſcht mi Bruſchttuech nũd dei8 zuet 
Ma. Schwig, ih haͤ mit mir ſelber z'thue. 

Ihr tüfels Hofe! Großt Strof! 

Verzieh mer Gott mi ſchweri Suͤnd; 

Nei, chumm i aͤcht au nüd dri'n fe, 

Jetz fahri aber gwüß nu dri; 

Und chömms, wo's well, 'siſcht nüd vill Hi. 
Frau. Ad, leg nu gſchwind di Neuen a. 
Ma. Se gimerdtt dei zum Chaſchte'n us; 

I Hä’n a.dene'n alls verzert, 

Und bring es nu ſchier nüumme'n ab. 

Jetz Hä’n i d'ßüetri do am Bei, 

Und denn der Überzug elel.45 

Gib doc die Hofen au e mol. 

Frau. J triffe BSchlüffelloch ſchier nüd. 
Ma. Ach min Gott, wie iſcht das e Führ! 
Wie ſchints au doͤrt dur Tanne. dur. 

Bringſcht au de Chaſchte'n nohnig ts uf? 

Wie Iang mueß ich noh warte druf. 
Frau. Wo wohl, ’sifcht richtig; fe do haͤſch, 

Legs hurtig a. Wie zittre'n ich. 

Ma. Das find di Schlutte;17 Iueg au do. 

Du bifcht denn gar wie let im Ghopf. 
Frau. SEind's dadt 
Ma. Nei, die ſind au nüd mi; 

Es find em chline Büebli. fi. 

Frau. Ich find es gwüß nüd, großi Strof! 

Es wird jo heitrer alliwil. 

Me gſecht 10 Geld z’zählen uff em Tiſch. 

Sand, gang,d50 und rüef au 's Jhgels5t 

gſchwind; 

Los au, ſcho wieder: Füuͤrijo. 

Seiri Ghörfeht, Krıl 2 'sifcht jo nu de Mo de 
Ma. Was ſaiſcht? es wirb doch au näd fi! 

Ja gwüß, i gſeh, es ifcht e fo. 

We rüeft denn aber au: Fürljot 
Hannis. Ad, ’sifcht villicht de Heueldt gſi. 
Frau. Do häſcht du recht, das chann jez fi. 
Ma. Nei, haͤt is Acht au dpperSd g’Hört? 

Mer hämet in Kolenver ie.56 
Frau. Es iſcht mer jeh noh Himmel angſcht. 
Ma. Und ich bin afſes? wegem Mo 

So um mi werdhtigS8 Hofe die. 


42 Heinrich. 43 dort. 44 fo gieb mir fie. 45 allein. 46 noch 
nit. 47 Weiberoberrock mit weiten Armeln. 48 verfehrt, 
irre. 49 man ficht. 50 gebe. 51 Jakobs. 52 Bater. 53 nur 
ber Mond. 54 Uhn. 55 hat uns etwa auch jemand. 56 wir 


kamen in den Kalender hinein, d. 5. unter die lufigen Ge 


ſchichten im Kalender. 57 alfo. 58 Werktags. 








Hundert im Hftligen Verzlande Des Aentons Dürid. 





Ja nu, 'diſcht Keffer a8 e Brouſcht. 
Si ſind kein halbe Guldi werth. 
Frau. Ja, mir hand au en Laͤrne gha, 
IH much jeh weger59 lache drab. 
Ma. Und we maä's zleſcht au ſcho erfahrt, 
De Schiso trügt gar uf maͤngi Ard. 





8Becke'n Anereg. 
Erſte Zuſammenkugft: Marei und Margetli. 


Marei. 'Margetli fell gſchwind uße cho. 
Margetli. Herrjeger Gott! wer iſcht Acht vo 
Aha, biſcht du do, chumm au ie. 
Marei. Haäs gwüß nüp Zit, bis 62 ohni Müeh, 
J weiß der oͤppis 68 Meus. 
Margetli. Se ſgaſgg. 
Marei. Weiſch au vo Veden Anereg? 
Margetli. Ne gwüß keis Wort, mas hät fi 
macht? 
Marei. St hais en Ruſch gha gefchter zNacht. 
So ſaits de Hoͤnerruedell, 
Er ſei nacht au HE duffe®5 gſi. 
Margetli. Was faifcht au, ’3Bede'n Anereg; 
Das gitt jeh gwmüß e fubers Gſfag. 
De Hand wird loſe'n, es ihre Chnab; 
I glaube gwüß, er fägre'n ab, 
Marei. Pop tufig, fäg keis Wort devo. 
Wer weißt, was noh chönnt drus etſtoh. 
Margetli. E bhaet is Gott, ich fäge nüt, 67 
Ich mach es nüd wie ander Luüt; 
Das Plaudre macht mi ſelber hoͤ.es 
Heißt jo im guldene A>B-E: 
EHlaff nicht viel, fonder hör mehr, 
Das wird dir bringe Pris und Er. 
Marei. Nei gwüß, Marget, de weiſch jo wohl, 
Es gab jo grad 'sganz Dörfli voll. 
Jetz mueß i aber doch au goh, 
J will denn Zobigsꝰ noh chli cho.70 (gen) 


Zuſann. Was hät der aber d'Marei gſait, 
Was iſch wohl für e Neuigkeit? 
Er händ? gwuß öppis ſuberd gha, 
MA merkt der's a dim Lache'n a. 


I lach mi gwüß ab dem nüb z'tod. 


71 Ihe habt. 


Zweite Zufammentunft: Margetli und Zuſann. 


Margetli. Darf wohl noh lache, bhüet is Gott, 


69 wahrlich. 60 Schein. 81 habe. 62 fei. 68 etwa. 
64 Habe. 65 geftern Abend auch cin wenig vraußen. 66 hören. 
7 nichte. 68 zeenig, unwillig. 69 gu Abend. 70 Fommen. 


Zufann. Ad ſaͤgs jetz au, de biſcht Denn frei; 7? 
Mer wären jetz fo ganz elrl.?3 
Margetli. Ach ſchwig jet au, und laß mi ach; | 
I fäg der gimüß keis VBlort deon. | 
I weiß wohl, wenn maͤ'n oͤppis fait, 
Es wird grad zenterume?4 tralt.?5 
Wennd' niemrem äppis felfdht devo. 
Zuſann. Nei gwüß keis Wort, uff das chaſcht goh. | 
Margetli. (halb seine) Jaͤ ghörts Acht niemen,te | 
wär e Strof. | 
Lueg, Stubethür iſcht noh chli off; | 
Bang, bſchluß fi gſchwind, denn dumm | 
do zur. 
Se will der's ebe z’rwüfle thue. 
8 iſcht vo ’8Bedein Anereg u 
Jet ebe fo e tüfels Bfäg; | 
Si hal — voch mei, I fäge «8 nüb, | | 
| 


Weiß wohl, wie's grad en Lärme gitt; 
d'Sach wird vergrößret und verchehrt, 
Do wort'877 Teils füge, wie's «8 ghoͤrt. | 
Mä thuet derzue, m& thuet dervo; | 
Das ſait's e deweg, 78 dieſes fo; | 
Und das macht mi fo gettlos hö, 
Möcht fo eim d'Hand i d’Ereffe ge. 7° 
Zufenn. Lueg, wenn's no mir en Zärme gitt, 
Denn fäg merso Queber, und was d’witt.St 
Süß ſaͤg's jetz au, was hät fi gmacht? 
Margetli. Se 108%: En Rufe gha gefchter J 
Nacht, 





Und fei dur d’Stege'n abe gheit. 80 | 
Und Sadıe hai's noh ge85 dermit, | 
Um tufig Guldi fait ie ndd. 

Zufann. Io wohl; mas falfcht au, dAnereg. | | 
Das gitt jetz gwüß e fubers Gſäg. 
De Hand wird loſe'n, ihre Chnab, | 
Ih glaube amüß, er figre'n ab. 

Ach, wenn erfih doch nu au vernäßhm, 
Damit fi e nüd überchäm. 86 

Margetli. Ja, fäg mer nu e687 Wort debe. 

Zufann. Bo mir much gwüß Feld Dütli &e. 
Jetz mueß i gwüß i diWieſe'n ue,88 
Es Bitzli goh geh Gras verthue. 89 

Margetli. So, händ er dppe% gmähet hüt? 

Zuſann. Io ebe, "ganz Stherwiedll lit. Gehth 


| 
Bier Manne haiet fi Heiß trait, Ä | 
| 


— 


72 frenndlich, gefällig. 78 allein. 74 rings herum, überall 
herum. 75 getragen. 76 wohl niemand. 77 will es 78 wer 
eg, alfo. 79 geben. 80 d. i. daun nenne mil. SI su will. 
82: fo höre. 88 haben fie heim. 84 sus Me Stiege Yimab 
gefnflen. 85 habe «6 no neneben. 86 ie nidye bebkme. 
87, aur ein. 88 Yinauf. 89 d. i. auöbreiten, auseinunner figte. | 
90 Habt ihr etwa, 
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Fauwbert im öftliigen Bergland: des Aantous Dürid. 


Dritte Iufammentunft: Zufeaun und Hannit. 
Hannié. Guet Tag, Zuſann, zetſcht ſchint's 
e pi; 

De ſellꝰe iſcht mer ſcho flißig ſi. 
Zufann Moht nüd fe ſtreng, d'Sunm gilt 
| gar heiß, 

Denn bin i grad fo volle Schweiß. 
Hannis.'sIſcht gfünder, we mä'n au ſcho ſchwitzt, 
As we mä& fo am Schatte fihf. 
Zufann. Ja, we mä denn nu z'trinfe hät; 
En Scoppeiw Ute, feb93 wär nett. 
Hanni. De WiH gitt Kuſch. 
Zuſann. Ja ſeb madıt nüt. 
J has dem blos wie anber Lät, 
Und das mel iſcht er nuͤd fe thür; 
De Saam Sgilt blos vier Ouldi har ꝰe 
Denn taufte neh de Birth e li, 
Und thuet e Digi Waffen dri. 
Hannis. Pob, Waller drinn ſchadt mangs 
mei nůt, 
De guet Wi iſcht nud für all Lüt. 
Zufenn. Allweg en Ruſch, das mueß i gſteh, 
Mi trait gwuß wenig Ehr devo. 
Denn ſtoht's, de wirſch es au fe 5a,” 
Em Woberusih am fülfchte'n a. 
Hannis. Ja gwüß, Zufann, das ifcht denn wohr, 
Es chunnt mer au fo fpäßig vor 
Si thüend denn mängs mol gar wir Gaͤu, 
Und machet fo e Hucenerg'ſchrei. 
Zufann. '6Iſcht ebe grad vie Wuche ſcho, 
Doch beffer iſch, i ſchwig devo; 
Denn we mä nu ed Wörtli fait, 
Hd gar gli zenterume trait. 
Hannid. 'Wird eigeli öppis fubers fi. 
Zufann. Poh, 'sgitt Halt Ruſch vom gets Wi. 
Hannis. Seb hän i gwäßt vor mängem Johr, 
Er macht de Gſchidiſcht zum e Thor, 
Und bfunberd, wer's macht wien e Chue, 
St volle fuft 618 z'oberſcht ne. - 
Was hat's denn ge, gwüß füg merich au; 
Ya äppis vo "Wirth Ruedlis Frau, 
3 weiß, daß fi guet trinke cha. 
Zufenn. U bet i8, "Sgoht e Maidli a. 
Seunis, Ge füg merſch au, de biſcht denn frei, 
Mer wäreb jeh fo ganz elei; 
Chuum, fäg merſch mu i V’Ohren ie. - 
Zufenn. '8Cha deweg us cho öppenie. 99 


al sin wenig. 92 jenes, das. 93 ſelbes, das. 4 Mein. 
95.der Halbe Bimer. 96 heuer, in dieſem Sahre. 97 halten. 
98 hinauf. 99 mitunter. 


Hannid. Poh, 'swird doch au kei Morktdot fi. 
Zufenn Nu Oſpäß, wies mänge mel goht 
bim Wi. 

Hannie. Io wohl nu Spaß, jetz will i goh, 

I H& gmeint, was well ufe chv. 

Zufenn. Ne wart: Vo ’sBeden Anereg 

Sich ebe fo e tüfels Gfaͤg. 

Si hai em Ruſch aha geſchter zMacht, 

Und Halt verfluechti Sache gmacht. 

Si Hal halt 150,100 de glaubſch nüd wie, 

Bald grücft, denn gholet dppedie, 

Und B’Händ verrüehrt, denn gladget; Halt — 

SSel all's zuegloffe, Jung und At. 

Und Sache g'ſchwätzt, fo wüeſcht und grob, 

Es Hai fi all's ufghalte prob. 

H'leſcht Hals noh 'Trunkenelend 101 ge, 

MA hal fi Lebtig nüt ſo gſeh; 

Und brüchlet denn grad, wien en Stier, 

Mi Hat gwüß glaubt, es töor fi fehler. 

Den wieder g’jomeret berzue, 

Ad, Könnt i au in Himmel ue, 

Ddrt bätt! 18 guet, doͤrt wär’! met wohl; 

Z'beſcht korblet, 1 dSchoß und Hals⸗ 

| tuech voll. 

Und ſei viel hunbert mol umgheit; 108 

Vier Manne haiet ſi hei trait. 

Jet fäg der aber numme meh, 

Und wennd' mer wetſcht 104 € Turbfe105 ge, 
Hanni. Ah, aber cha'n je das au fit 
Zufann. Se wohr, daß ich en Sünbsr bi; 

Un» bi gmäß eine, min Hersgstt! 

Mer fündiget Halt früch und fpot. 

Ifcht halt e Strof, de Boͤlima 106 

Gitt's mängs mol eim gar liſchtig a; 

Doch hä’n i, Oonlob, das au noh, 

Cha mit de Lüte dure he. iR 

J lügen und Bitrüge nüd, 

Und. hä mit alle Menſche Fried. 

Hannid. Ich denke nu a B’Anereg; 

Das iſcht noch je e grüſligs Bfäg. 

I da nüd glaube, daß fo fe, 

MA fait denn gar bald allerlei; 

Denn v’Anereg iſcht alliwil | 

So artig alt, fo brav und ftill. 

Was fait acht ai de: Hans dezue? 


Zufann. Er wir Halt gwüß abſchüli thue. 


IH glaube b'iſtimmt, er nehm fi nüp, 


100 gethan. 101 heftiges Weinen im SuRande der Trun- 
kenheit. 102 gefeget. 103 umgefallen. 


40 104 wollteſt. 
105 Duslane. 106 Schredmännden. 107 buch kommen. 





Wenn's Öppe jo en Lärme gitt. 
Si hät gli aber au e fa108 
E’n uverfchante Hochmuth aha. 
Hannis Dört hätt’ ſiſs fufcht guet überchn.19 
Ih glaube glich, er nehm fi noh. 
Zufann. Er nimmt fi gwüß nüb, wirfch es g’feh, 
Me wött!10 au fo e Sufri neh.111 
Ne, nei, e8 bät noh ander Lüt, 
Si hät jo minder weder nüıt.112 
Hannis. Du fg — wie bäfch es au vernoh? 
Zufann. Dur dD’Marget, hüt e Morge fcho. 
Hanni. Ja nu, ich [0'n113 es goh, wie's goht. 
Se bis114 nũd z’flißig; bhüeti Bott. 
Zufann. Gell, Hans, de faifcht doch nüt vo dem; 
J wött nüd, daß vo mir uschäm. 
Hannis. (im Weggehen) Was gheit115 mich 
Becke'n Anereg; 
Was bä’n ich vo dem lumpe Gſaͤg. 
Das gitt mer nüt und nimmt mer nüt, 
Mas mich nüd brennt, fe blos i nüb. 


Vierte Zuſammenkunft: HSannis uns Marek 


Marei. H Hannis, bu laufſcht au devo; 
J woͤtt au moͤge mit der goh. 

Hannis. Ya fo, Herrje, biſcht du, Marei? 
Wo woſcht 110 au Hi fo ganz elei. 

Marei. 3 möcht nu i dFunkhalde'n ue,117 
E Bitzli goh geh Jeit 118 usthue. 

Hannis. Es iſcht doch praͤchtig Wetter huͤt, 
Wenn's nu au noh kei Rege gitt. 

Marei. I meine nu, ed chönn’s bald ge; 

Hä grad e'n Blindeſchlicher gſeh. 

Hannis. Ja nu, mer müend'8119 Haft regne Io. 
Wie ſtohn's, was haͤſcht, nüb Neus vernoh, 
Weiſch nüt vo 'Becke'n Anereg? 

Marei. Ne gwüß keis Wort. 

Hannis. Io wohl, deweg. 120 

Marei. (em) Worum? wird öppis vo’n’re121 

gfaitt 

Hannis. I mein?'n au, 'swerd vo'n're glait. 
De worefcht12? di verwundere. 

Marei. Ja gwüß, es chönnt mi Wunder neh; 
Bwüß fäg, was hät fi denn au gmadht? 
Hannis. Häfcht nüt vernoh vo gefchter Nacht? 

Marei. Ne, pregid nüt, nu Annis Ma 
Hät gfait, fi Hai es Müfchli aha. 


408 nachgerade. 109 bekommen. 410 wer wollte. 
114 nehmen. 112 als nichts. 113 Aaffe. 114 fel. 115 ſchiert. 
116 willſt. 117 hinauf. 118 Unkraut. 119 wie müffen es, 
120 von Weg, alfo. 121 etwas von ihr. 122 du wurdeſt. 
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Mundart im Sftlihen: Pergiande des Kantons Bürid. 


Hannis. Herr Jeſis! wenn's e deweg goht, 
Das iſcht e Welt, ach min Herrgott! 

Ne, nei, ſo cha ſi nümme bſtoh, 
Si muß für wohr bald untergoh. 

Marei. A, Hannis, du erfchrediicht mi faſcht, 
Wie du au eid mol's jomre chaſcht. 

Hanni. Wär au Fei Wunder, me mä fa 123 
Au gar keim Menſch meh glaube cha. 

Se weiſcht du alfo nüt, Mare, 

Daß H’Anereg en Ruſch gha Hat, 

Und uff keim Bei meh choͤnne floh, 
Z'leſcht 'sTrunke'nelend übercho, 

Und ſei dur d'Stege'n abe gheit, 

Vier Manne haiet ſi hei trait; 

Und brüchlet hai ji, wien en Stier, 
Churz, Sache, mä verſtuhnt fi124 ſchier. 

Marei. Herr Jeſis Bott! we fait au das? 
Du ſaiſch e8 aber nu us Spaß. 

Sannid. Ja 108,125 Marei, vu halify’s125 gfait, 
Und 's Mohlerſch Marget z'Ohre trait; 
Ich 58’8 v0 's Melcherſch Zufann hört. 

Marei.. AUG Bott! wie wird eim all's verchehrt. 
Daß D"Anereg en Ruf aba Hai, 
Seb127 Hä’n i gfait, es blibt derbei, 

Dog witer gwüß keis Wörtli meh. 

Jetz cha's e fo e'n Lärme ge; 

Nei, daß i au ſo dumm gſi bi, 

Und nüp zum Ruſch gmacht hä, Li Li, 

Denn nu 68423 NRüfchli haͤt fi ghn 129 

Und ſuſcht iſcht all's erloge dra. 
Hannid. Drum, Marei, wennd' meb130 äppis 

ſaiſcht, 

Se ſaͤg's nu grad pretzis, wie d's weiſcht, 

Eh dppis minder, weder 181 meh, 

Denn wird's nüb grad es Gſaͤg drus ge. 

Doch beſſer iſch, verſchwige fi, 

»gIſcht huͤtig's Tags erichröceli, 

MA macht, es iſcht der wohl bikannt, 

Brad ufre Mugg13? en Gliphant. 

Marei. Und ugmen Eliphant e Mugg. 

Hannis. De häfcht gwüß recht, es iſcht kein Lug, 
'sChliiss macht mä groß, '8Groß macht 

mia chli. u 

Marei. Und fo iſch Halt ſcho mäng's Johr 

184 


Hannid. Nei los — «8 wirb gwüß nüni.fdplo.135 


‚ 123 nachgerade. 124 man verſtaunt id. 125 Yöre. 
126 Haben es. 1727 felbee, pas. 128 nur ein, 129 


130 mehr, wieder. 191 ale. 132 aus einer Müde. 133 dad 


Kleine. 134 geweien. 185 neun fdhlagen: 
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Marvel. Und han ich noh ke'n Bige 150.136 
Hannis. De Muſch hät gar noh z'rede ge.197 
Marei. So dppis mueß mer nümme gicheh. 
Hannis. I& gell, das macht, daß d'ſchwige 
lehrſcht; 188 
worſahris macht de Meiſchter erſcht. 





A„Senewirths Ebind 
bät it der Ehille! bätet. 


Vater. Chind, worum bijcht jo tuch? und fo 
ſtille? 
Haͤſcht öppe dis Baͤtlis nüd chönne'n I ver 
Chille? 
De Hert wird di doch wills Bott au nüd 
balgets Ha? 
Mutter. Es Hät gwüß öppis ge, mä gfeht 
derſch a. 
Herr Jeſis! es fangt a pflänne.® 
Haft öppe Bertheilig? nud choͤnne? 
Chind. (weinen Woll — aber nu das han i 
nũd gwäßt, 
Die die Stadt gheißt, wo de Heiland ge⸗ 
bore'n iſcht. u 
Mutter. Und do, was Hät er züe der gfait? 
Chind. I fell nu abfige,8 hät er gſait. 

Er hätt’ doch glaubt, dad wor i wäfle, 
Und rüeft nu grab '8SChörblimas Liefe. 
Bater. Io wohl — abfite fellifcht, hät er gfait; 

Nei 1069 au, Frau — abfige hailo er gſait; 
Za das, das iſcht au grebt! 
J hätt’ nüb gmeint, daß er mim Chind dad 
z'leid thät. 
Mutter. I wött nüt hier, wä mer em nie nüt 
woret ge; 11 
Aber de’ Bölima1?2 fell mi au bo vo ber 
- Multeni3 e weg neh, 
Wenn em ich meh e Hammeit bringe. 
Au wird em!s i der Chille gwũß kei Not 
meh ſinge; 
uff das cha'n er fi heilig verlo.1® 
Bater. Los, Frau, ed mueß em gar keis!? meh 
z'Chille gob. 
Und mit Hamme'n oder Anfel8 fell daß 
bJohr us und i 


is fein Bischen gethan. 137 gegeben. 138 di. lernſt. 

4 Kirche. 2 niedergeſchlagen. 3 etwa bein Gebetlein. 
4 b. i. der Geiſtliche. 5 gefholten. 6 meinen. 7 2.1. Kapitel. 
8 nur niederfigen. 9 hore. 10 Hape. 11 mwürben geben. 
12 Schreckmannchen. 13 Badmulre. 14 Schinken. 15 werde 
ich ihm. 16 verlaflen. 17 ». i. niemand. 18 Butter. 


Für Ehind und Chinds⸗Chind abtho fi. 
Mer wend's Lieber felber freffe, feb wemer.19 
Mutter. Mer bänd meh dedur, feb hämer. 
Daß Sa voll Hung hät vil gwürft 
geſchter Nacht. 
Chind. Sa, Bättet mer's nu gha,2i er hätt’ 
mer's glich fo gmacht. 
Mutter. Vo'n euß wird er, meini, nümme 
z'vil meh überdho;2? 
Yu much eußeri agb nümme mit fire 
Magd goh. 
O! i wött doch di * Jüppe?3 zum 
Chaſchte'n us ge, 
Wenn denn ber alt Her 24 wieder choͤnnt cho. 
De hät ein au noh für dppis agſeh. 
Bi dem iſch aber gar nüd e fo; 
Dem choͤnnſcht bim Wetter e ganzi Sau ge, 
Er wor25 di doch für nüt28 agfeh. 
Bater. 3a, uf der alt Her Hät maͤ fi meh 
hönne verlo. 
Bir vil hundert mol iſcht er au 
zue'n is cho. 
Wie. haͤt er r ſi nüd noh luſchtig gmacht 
Am leſchte Zistig 28 3Macht. 
Zu ſeber Zit HA mer au noh Lüt übercho; 
Er Hät uber 8Gige'n und'sTanze nüd fo tho29 
Wie de; er hät keis Wörtli gfait. 
Vater. Er hät halt denkt, es ghoͤr de junge 
Purſcht 80 Freud. 
Mutter. Aber fit de do iſcht, iſch neimest 
nümme wie bevor; 
Es wird alles anderfcht vo Johr zJohr. 
Und fit er di junge Lüt das Singe lehrt, 
Iſcht gar all's wie verchehrt. 
Vater. Die Chnabe32 find gar nümme wie devor. 
Mutter. Ih chumme gwüß näb drus; 
Si thüend prepis, fi fürchet eußer393 Hus, 
Und we mä’ne de Wi vergebe34 ge wor; 
Gwüß es ticht, wie wenn's woret 35 drab grufe. 
Do fingers lieber ame'n Ort vor uße, 
Oder maͤngsmol aſſe bi'neußere Feifchtere3® zue, 
Und meinet denn, fi chönnet is mit dem oͤppis 
z'ieid thue. 
Die chaͤtzerſch Nare meinet denn, was das 
de doch au ſei, 


Mutter. 


19 das wollen wir. 20 Topfchen. 21 wir es nur gehalten. 
22 belommen. 23 Weiberrod. 24 d. i. der frühere Pfarrer. 
25 würde, 26 nichts. 87 zu uns nelommen. 28 Dienflag. 
29 gethau. SO ». i. ben jungen Leuten. Si iR es irgend. 
32 ».1. Burſchen. 33 unfer. 34 wenn man ihnen den Wein 
umfonfl. 85 wenn fie würden. 86 Jenſtern. 
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MAundart im öſtlichen Perglanpe Des Aantons Dürid. 





Wen’ do hond 37 mit ihrem Heerevogel⸗ 
gſchrei; 38 

Ober daß dppe die bloß chit wie bim 
Schneggebrote, 

Und Hömnts villicht nud vieri noh de Note. 

Ich glauben au nüp, daß eis en Pſalme chonn. 

Dee Hebanne Tächter meint fi denn, 

Daß fi di Naͤgliſche Lieder cha finge. 

St ftellt denn 'SMul uf, e8 hönnt e Kameel 
drinie fpringe, 

Si wird aber au usglachet vo'n alle Küte. 

Denn weißt jo kein Menſch, was das fett 40 


bidüte, 
Wenn de Schuelmeifchter affet! hoffärtig 
bört ſtoht, 
Und mit me Stedli eißig 2 ue und abe 
ſchloht 48 


Im Singe. De tüfeld Thorebueb 


Iſcht doch nu 'SFadezaͤindlid 4 Sand i ber 


Chollgrueb. 
Vater. Ich mueß jetz emel wieder uff das 
Chillebaͤte cho. 
Chind. Ach Vater, ſchwiget Lieber, 'diſcht jeh 
ſcho e fo. 
Dater. Ne, das ifcht jo verfluecht, be — 
nu abſitze. 
Nehm je de — i weiß nüd, was em fäge 
much — meh en Bitze. 
J ſaiti nut, wenn. er's zu "SWächterfch Chind 
gſait haͤt, 
Ober zu '8Schwebelmas Liſebeth. 
Aber, daß erſch zu mim Chind hät doͤrfe gſaͤge, 
Cha'n em miner Lebtig nüd vertraͤge. 
Haͤtt'rems nu uff nein andri Art gſait, 


Das wird jetz gwüß zenter #5 der Gmeind 


ume trait. 
Mutter. Es iſcht nud gſait, daß mä’n alli Bitzli 
us der Schrift müeß verſtoh; 
Es iſcht ſcho mänge wegem viele Leſein um 
de Verſtand cho. 
Und Chind! wenn er di. meh 4% balget im 
Bhoͤre, 
© füg: Herr Pfarrer! ich HAs nüb beſſer 
choͤnne lehre. 


Vater. Balget er di denn wieder, fe will ich mehde 


E mol felber goh geb mit em rede. 
Bater. (eötommt ein alter Bauer) Willkumm, Joͤgel! 


de wirſcht en Schoppe weile? |. 


87 kommen, 38 Hahergeſchrei. 39 ruhrig, Ichenrig,zegfam. 
% follte. 41 fe. 42 immer. 43 hinauf un» Hinab fdhlägt. 
44 ».1. Nahtorbe. Ab rings. 46 d.i. wieher, 





Jögel. Schaz wohl, i wirb e ſelle 
Bater. cm Weggehen) Alten oder Neue? um pre 
ober um zwe? 
Yögel. I will grad einen um zwe neh. 
Mutter. Btfcht de Nohmittag au z'Chille gli? 
Joͤgel. Ne, aber de Morge bini drinn gft. 
Gr hät doch e Herrliche Predig aba; 
Es gitt doch nün bald eine, ders deweg cha. 
E verig 47 Here much mA denn doch Ie48 gelte; 
Do thät mä fi verfündige, me mä's wor ſchelte. 
Mutter. Und v’Ehind cha'n er entel au guel 
beige'n 4? ab jebem Bipe, 
Er macht nüd fang, er fait zu eim, 'dſell abſitze. 
Bater. Gringt don Wein) Wofdt50 zppe noh chli 
Chaͤs derzue? 
Jögel Ne nei, es much es ſuſcht thue. 
Vater. So, And «dl dppen uff das re 
bäte dot 
Ja, de hät hüt mim Chind au tho, 
Nu wegeme'n einzige Wörtli z'wille 
So doͤrfe z'Schande machen i der Chille 
Er cha wol reden, er hät der Zit zum Studiere; 
Er mueß weder charſchte, Gülle53 träge, noh 
| Miſcht füchre. 
Die Here meinet denn, maͤ hai nüt z’thue, 
wie fi, 
Mi Hönn nu müchig goh '8Iohr us und i 
Joͤgel. Ic Inegeindt je die Sach ganz an⸗ 
derſcht a. 
En rechte der hät gwüß z'thue, wien en 
Acherma; 35 
Und wenn er will fi Amt verwalte wien 
" en Chriſcht, 
Se druckt en mängs fo ſchwer, wien eu657 | 
e Burde Miſcht 
Ja, wenn ers aber hät, wie's gwüß au 
desig gitt, 
Daß em Gmeind nüd am Herze lit, 
Nu Barrer iſcht im Mantel und im Chrage, 
Und nebet zue, was weiß ich was. 
Statt ine Schuel z'goh, lieber gieng geb jage, 
Und ’S8ebe ſchier gar iſprung weg/me ‚Gas. 
Kun Chrankne bſuecht'Johr i und uß, 
Und wär er grad i's Nochberfch Hus. 
Sp einen iſcht denn gwüß fein reihte Ger; 
Wär beffer, wenn er dppid anderfch wär. 
En guete Pfarrer ha zum Wunder viel 
Der Gmeind nüge, wenn er will. 


47 ſoichen. 48: laffen. 49 fihelten, Berwüzfe machen. 


' 50 willſt: Bt feinir. 52 Kirche. 535 Miſtganche. 54 Kane. 
55 Ackermann. 56 Ihn. 57 uns. 
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Hundert im õſtlichen Pecglaude des Kautons Zürich. 





Gott Sob! Das Blüd Hann mir doch überche; 

Mer Hand en Ges, er choͤnnt nuͤd beſſer fi. 

Er biſuecht di Chrankne, goht de Schuele noh, 

Und richt au I der Emeind maͤngs beſſer I. 

Au geg be’in Arme'n iſcht er bſunders guet, 

De rechte wor er fehler gar helfe mit ſim Bluet. 

Er haͤt für min Rochber, de fo elend iſcht, 

Si haͤnd nüt zue'n em gſait und gwüß keis 
Wörtli gwäßt, 

I 9’Stadt ie gſchriebe, fine guete Brände: 

Gr hai I fire Gmeind en chrankne Ma mit 
viele Shinde, 

Si moqtet em au oͤppisbs ge 

Do geſchter zObig,* nad fat gicheh, 

Schickt er bim Maidli, i ha'e ſelber afeh, 

Zwe Thalet imme Mapirli inne, 

Ah min Bott! wie haänd die Lit am bätet 
und grinne, 

Wie haͤt de chrauk Felix ji Haͤnd zaͤme gſchlage 

Und gſait: jetz weil er fi doch nümme chlage, 

Wenn's noh fo guet Lüt hai i der Welt. 

Khurz, fi Hand nuͤd gwüßt, was wend 0 
thue mit dem Gelb. 

€ fo en Pfarrer dicht e Bremd.. 

De Herr Bott wird e bloͤhne'n in der Ewigfelt. 

Bater. De Fögel, de Jögel, pog tufig Rad wille! 
De hätemel de Charre. Frau, bis jetz 

nu flfle. 

Mutter. Ich jäge das: Br iſcht en kurioſe Her, 
Und lieber wötti,63 werm der Alt nob do wär. 
Gr gſehts vi Rich're vo dein Arm're keis 

Nageld groß a: 
Fögel. Lueget, wer en rechte Heer will fi, mueß 
es pretzis jo ba.;65 
Wenn eine vorher dad nad bigehrt z'thue, 
Iſcht er au gwäß: nüb werth uff d'Kanzle'n ue. 
Und fei fufcht eine, was er ar. er verlegt 
ji G 
Se wohr i vo ba6 mes Brob iffe. 





‚Die bekehrten Spieler. 


Felix. Chumm, Schwoger, mer wens e chli! 
| \ jafle.? , 
Es iſcht au gar langwilig, ſeb iſch; 


| 3 Hä do es Spiel. Chumm, ſet di zum Tifch. 


! 


58 etwas. 59 zu Abend. 60 wollen. 61 der halt ihm. 
RR fe. 68 mollte id. 64 Hecht. 65 halten. 66 Wixödieln. 
4 wir wollen ein wenig. 2 Benennung eine ablidhen 


Karten ſpiels. 





Schwager. De wirſcht e goppels nu ſpaſſe! 
Ne ne, es wird der nüd ernſcht RR; 
Das wär jo au erſchroͤckeli, 
Ame belige Tag z'Nacht geh g'jaffe. 
Belir. Was chunnt! di au a, du thueſcht jeh 
fuſcht affe.d 
Poh, 'siſcht jo e Nacht wie anbri mol; 
De Mor ſchint, und hät Sterne de Him⸗ 
med vl. 
Schwager. Ne gwüß — red Doch au nüb e fo, 
Es hönnt der noh um de Chopf umme cho.? 
Felix. Br wend um e68 Moͤßli fühe Mofcht? 
wit ennand. 
Schwa ger. aqh ſchwig — das wär jo uverſchant. 
Beliz. IhHan e ganzes Faß voll im Cheller 
unm;10 - 
Und wenn 88 au verſpiele, mag'dre gunne. 
Ru chumm, mer wäreb jep elei; 11 
Um elfi erfcht chunnt mi Frau Bei. 
Shwager. Ghoͤrſcht, gaͤbiſcht mer denn nüb 
en Schoppe fufcht? 
Noh füeßem Mofcht häts mi allmeg fcho 
lang gluſcht. 
I Hän e eißig12 lieber trunke aß de Wi.i8 
Selir. Kein Tropfe gitter ſuſcht, er much us⸗ 
spielt ſi. 
Nu mad} nüb lang und fi& bo zue. 
Schwager Se will i chi4 do, Liſcht zlefcht 
eithue. 10 
Mer machts, du oder ih? 
Felix. Da chaſch jo mache, ’Siicht aber glich. 
Mas iſcht Trumpft 
(88 macht in der Stube: Suunufe) . 
Schwager 'sIſcht mer gwüß recht angicht. 
| Schelle 1% 


Felix. Potz tuſig, 'swird mer weile. 


Drü Chaͤrtli, wenns guet find. 
Schwager. Io wohl! vo was? zeige gſchwind. 
(Su uufn) 

Felir. Bom Roſechüng, do chaſches gſeh. 
Schwager. Si find guet. Eſtoche ve Bol 
und age.1? 
Felix. Trumpf — Gäſcht gmeint, i Hai kei 
GEichle. 
Schwa ger. Age. 
(Su un u fu.) 
Was machet au e fo? 


3 d, i ofme Zweifel, doch gewiſs. 4 kommt. 5 fo. alle. 
6.Monv. 7 tommen. 8 ein. 3 Obfiwein. 10 unten. 11 allein. 
42 ich habe ihn immer. 13 Wein. 14 eher, licher. 45 b. i. 
eimerlei. 16 dem enrronu in der franzoͤſiſchen Spiellarte end 
ſpredjend. 17 angegeben. 
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Felix. De Wind wird öppel!s goh. 
Spiel us, es iſcht a dir. 


Schwager. @ftode'n und bie abört mir. 


| Schelle — Schelle. 
| Selir. Age. I wott19 glich noh zäßle, 
( Su u u fu.) 
De chunnſcht?d mer gwüß um 


| Schwager. 








zwänzgi nüb zue. 
Sol jet lieber de Mofcht ue;21 
Es Hät mi ſcho lang gluſcht dernoh. 
(Su u u fu.) 
Was Düggeler8!?? murret je au eißig 23 fot 
Belir, I H&8 au wieder ghört, Liſcht nu e fo 
- 08% Guſe. 
Macht Acht25 de Muchel26 fo im Stahl uffet 
Oder blost Acht de Wind pure Schrunde'n?7 1? 
Schwager. (öffnet vas Benfer) Ne nel, de Wind 
goht nüd. Was mag jeh pas au fi? 
(Su u u fu.) 
80028 _ los — ſcho wieder haͤts gmachet, 
Es wird mer bald uheimli. 
J mag nüd duſſe'n?s und nüd do inne fl. 


Felix. Schwig au — mer wurbet gwüß ud- 
glachet, 

Wenns oͤppe'n dpperso ghöre wor.di 
Schwager. He, 'Schunnt mer emel g'ſpaͤßig vor. 
Hättt die verfluechte Charte'n au Io fi; 
Net, daß i au fo dumm gib. . 

Es iſcht Doch e Strof, werd deweg3? hät: 
J Ha mi ſcho tufig mol verrebt, 
I rüehri gwüß kei Chart meh a, 
Und bi's nüd kababel, und cha's nüb [033 fi. 
Ah, daß i au fo en Thorebueb BI, 
Und meine'n, i mücß mit gfätterlet34 ha. 
(Suuufu) 
Ach min Bott! i will doch gern nümme fpille. 
Felix. Seh, Hamnis, bis jet & chi flille. 
Was Tüfels ifcht jetz au das Sufet 
Chumm, zündmer35 gſchwind i's Tenn ufle. 
(sehen.) 
Felix. Iſcht öppe'n dpper do? 
Schwager Los — los — i ghöre'n oͤppis cho. 
Es chrãsmelet ſe a der Chuchithuͤr. 
Bang, laß au 6Schloß ab, und thue be 
Migel für. 


18 etwa, wohl. 19 will. 20 du tommſt. 21 hinauf. 
22 Milderung des Ausrufs: Was Teufel. 23 immer. 24 ein. 


25 etwa. 26 ver Zuchtflier. 27 Ritzen. 28 höre. 29 braußen. 


80 etwa jemand. 31 Hören würde. 932 den Weg, alfe. 
83 Taffen. 34 eigentl. Kinderfpiele getrieben. 85 leuchte 
mir. 36 kriecht. 





Aundart im öftlichen Perglande des Kantons PDürid. 


Frau. (kommt hein) Was hänver? was wenber?t 

we lot 27 au Tennsthũr off? 

Ihr gſehnd au dri — das iſcht e großi Strof! 
Herr Jeſio! was haͤts au ge? 


Hand Peter, nu haͤſcht kei roths Faͤrbli meh. 


Es wird doch nud öppen neime38 Krünne. 
Schwager. (53. Beter) Mer haͤnds fchier 
gmeint, es bät fo giufet pinne.39 
Frau. Oder wenn's dppe gelfchtet hätt’, 
‚Wege 'SSchürbeiris Lifebeth. 
Choͤnd,ad mer wenn te,4 !tifcht nüt do, feb ii. 


Herr Iefis! haͤnd ihr'sCharteſpiel uffem Tiſcht 


Jetz wundrets mi nuͤmme, wenns deweg goht. 
A Ghüet is Bott und gſegnis Gott! 

Sa, ja, Secir! 

Ma du mu noh lang e füllgs, 

De gſehſch es gwüß noh, aber villicht z’fpot, 
Wie's de Spilf’ren alle goht. 


J 
| 


| 


| 
| 
| 


Wie mängs mol han i au ſcho beider grinne, | 


Erſcht geſchter noh, im Eſchpe 2 Hinne, 
De fellifcht au di843 Spille'n. abthue. 
Felix. Mach Prebig nüd z’lang und Hebatt 
Mul zue, 
De Hand Peter iſcht gar e Fürchgreet.5 
Brau Gott Lob und Danf, daß er noh 
Furch hät. 
Aber du fürchſcht der kenn Bitze meh, 
Und meinſcht, es choͤnn der nüt Böfes gſcheh; 
Aber 'Scha zletſcht au mol gnueg fi, ſeb cha's.is 
(Eu u u fu.) 
Je Hän i’8 au ghoͤrt, was iſcht aͤcht ü das? 
Das iſcht allweg — — und fäg mä, was 
maͤ will. 
Ja, ja, das tüfels Charteſpiel, 

Es bringt di noh weiß Gott wo bi. 
Woriſcht du nu meh bi dine Chinde fl. 
(Su u u fu.) 

Loft — was mag jetz das au fit 
Zueg, Felix — fe wohr daß ich en Sünber bi. 
Felix. De machiſcht doch eim chatzangſcht mit 
dim Thue. 


Frau. Schlicht nüd dört dppis Schwarzes a 


der Wand nohe net 


Ag min Bott! «8 gſeht ſchier wien e Schlang. | 
53. Peter. Nei Schwöfdhter, du madhifcht eim | 


angſcht und bang. 


(Bu u u fu.) 


| 


| 





37 taft. 38 etwa irgend. 39 brinnen. 40 kommet. 41 bi | 


ein. 42 Richweide. 43 bein. 44 halte pas. 45 d.1. ein furdit- 
famer Menſch. 46 pas kann es. 
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MAundart im öfttichen Perpiaube- bes Aantons Bürid. 











Srau. Händ erſch wieder ahörtt Ach min 
Gott au! « 
Belir. Ne, heb jch au mol 'SMul zue, Frau. 
J rüchre gwüß kei Chart meh a. 
Frau. De bäfch merſch ſcho mängs mol ver⸗ 
ſproche gha. 
Felix. Schwig jetz nu und bis ſtille. | 
De wirſcht mi di Lebtig nie meh gſeh Ipille. 
Frau. De Herr Gott geb der Chraft derzue. 
Felix. Ich will jetz i's Bert med? cgeht) 
Schwager Und ich will doch au hei.“ßs 
Frau. Ab, bis jetz au noh do, i bi nüd 
gern elei.bo 
(&u u u fu.) 
Hand Peter! was mag jet bag Murre'n au fit 
56. Peter. Gſehſcht, 'siſcht mer mi Lebtig noh 
| mie ſo angicht gl, 
Mer Hände e Paar mol ghört, eh eine öppis 
gſait gha hät. 
Bald haͤ'n i gmeint, 'shai öpperdl gredt. 
Kein Si wär mer dra cho,*2 e Chart a z'rũehre, 
Do hät mi de Felir fo chönne werfüchre. 


Grau. Allweg liches [hüli,59 a fo nered Nackt. 
(Su u u fa.) 


Lob au, Hans Peter, ſcho wieder haͤts gmacht. 
58. Peter. Was doch um Gottes Wille das 
- Bing mög fit. 
Jetz fimer bald in allen Eggen inne gſi, 
Und we mä do loſet, meint mä, ’Sfel dört. 
(Suunf 
Fran. Jet haͤtt mi verfämore, ihaͤtts vort 
vorne ghoͤrt. 
96. Peter. Und ich hä gmeint, 'oſei Bi der Thuͤre 
Binne. 
Frau. Allweg iſch i der Stuben inne, 
Und ſeis, wo's well. 
Nott oo fi nũd oͤppis doͤrt uff em Milchgſtell? 
66. Peter. Ne nd, »giſcht nu de Schatte vo der 
Liechtſtange. 
Icht nud oͤpper I der Chammer obe'n umme 
gange? 
Frau. Geiſe) I wii Tofe,56 wenn's bppe de Felix 
wär. — — 
— — Nd, er lit il, und. bäter wien en 
Her. 87 
Er haͤtt' hüt ſchwerli baͤtet, ſeb Hätter. 
Und wenn's das nüb ge haͤtt', ach min Gott, 
Hans Beter! 
Wär em noh lang fein Siss dra che; 


47 Yinauf. 48 Keim. 49 fei. 50 allein. HI jemwanb. 


572 gelommen. 53 abfenlih. 54 in fe einer. 55 regt. 


56 horchen. 57 d. i. ein Geilider. 58 Gimmn. 


Birmenid, Germaniens Bölterkimmen. Eb. IL, 


. 71 Obſtweinflaſche. 72 wir wellen. 


Net gwüß, noh lang Fein Si dra die. 

Bittt, Brücber, ſprich em bu au zue, 

Er fell das Spiele'n au abthue; 

E fo gohts wegerd? nümmen a: 

Er Hät erſcht wieder drei Thaler verfpielt gha. 

Das iſcht jo e großi Strof .e deweg; 

So Hd mer! um d'Sach und In e Hunde 
Gſaͤg. 61 

3 weiß wohl, b’Redhre hättet e gruſamgi 


Freud 
6 Heichels Babe: hai ſcho zu A2Gdggis gſait: 
Es werdi gwüß nümme z’lang goh; 
Mer muͤeßet allweg um Hus und Heime 62 cho. 
Aber die Freud muend ẽs diLũt jeg noh nũd ba: 
Tag und Racht will i ahalte a mim Ma. 
Denn ſprich em du öppe'n au zue, 
Er ſells fine Chinde z'Gfalle thue. 
J glauben allweg, er denki jetz dra; 
Denn wennem recht zueſpriche, grifts e*4 
ſuſcht «a. | 
Und du wirft das Zeug jetz au weile 10.65 
Suſcht wirft du gwüß unglüdli, fe wohr, 
daß das Liecht Grünnt bo, 
Und wirſcht weber Glüd noh Sege meh ha. 
56. Peter. Do iſcht mi Hand, ich rüchre mi 
Eebtig Bei Chart meh a. 
Bram. De Herr Bott well ver helfe'n und biſtoh, 
Denn glaub nu, die Warnig fei nüd ſuſcht cho. 
(&u u u fu.) 
8. Peter. Herr Jeſis! das Ding iſcht do 
naͤchss bi mer zue; 
J will jetz au do das Chrãttli 7 e weg thue. 
( Su un u ſu.) 
Do Hämmer 68 das Unghür! um Gottes Wille! 
Frau. (ansnıid) Ah min Bott! Hand Peter, 
bis au ftille, 
Med au lis, und ihue nüb e fo, 
Suſcht Könnt de Felir erwache'n und uffloh. 
58. Peter. (eiſer) Hätt' i jetz nüb au Können 
a das jinne,69 
Es find jo nu drü?0 Weſpi in’re 
Mofchtgutt’re'n?i inne, 
Frau. (bittenn) Bell, de faifcht em Felix nüb devo; 
Mer wend?2 e doch lieber uff fim Glaube Io. 
MA fettö?3 nüd fäge, "Sihämmt eine fehler a, 
E derig Lüt müend?t Halt Tüäfel und 
Gſpeiſchter ba. 


59 wahrlich. 60 kommen wir. 61 Befage, Gerede. 62 Gans 
und Hof. 63 maſſen. 64 ihn. 65 wollen laflen. 66 nahe. 
67 Sanslerb. 68 haben wir. 69 d. 1. denken. 70 nur brei. 
73 man follte es. 
74 folge Leute muſſen. 








©.» | AMundart von Dürkh. 





Der verwaiste Sirtentnabe. 


Stohne! wieder uf de Berge 
Undrem fchöne Himmelszelt, 
Hũete mini liche Lobe? 

Uf der freie⸗n⸗Alpewelt. 


Bögel finged3 i de Lüfte, 
Blüemli blüebeb uf der Heid, 

Schelle töned, Glogge lüteb 

| 

| 

I 


Uf de⸗n⸗Alpe wit und breit. 


D'Sunne lacht am Maichimmel,. 
Wülchlit ſchwebed i der Luft, 
Bächli ziehndd dur grüemi Wiefe, 
Gießes ruuſchet i der Kluft. . 


Senne? johled, juchfen, fingeb, 

S Alphorn fchallet wit und breit, 
Bylis ſummed uf de Blueme, 

U8 em Wald de Guggu fihrelt. 


Z’Berg und z'Thal und her und bi; 
OD Vogel finged, d'WBlũemli lached, 
Aber ich mueß truurig ſy. 


Haͤ lo fein Vater, hä kei Muetter, 
Beedi hät mer gnoh!! de Ton. 
Vater liit!? im tüfe Oletfcher, 
Muetter, wo feb Chilchli 18 ſtoht. 


Drum tönt '8Glöggli mir fo truurig, 
Gletſcher luegt 14 fo grufam dri; 
Nuid der Himmel iſcht mer frünbli, 
Moͤcht fo gern doͤrt obe fy, 


Wo bie liebe Sternli ſchined, 
D’Sunne lacht im Morgeroth, 
Mo die gulone Wülchli ſchwebed 


Alles, Alles a? fi freue, 
| Früeh am Tag, am Obev16 fpot. 


N Üche ib. 2 Schmeidhelname für: Kühe. 3 fingen. 
j 4 MWölflein, 5 ziehen. 6 Name eines Bergbaches. 7 Alphirten. 
: 8 Bienlein. 9 fann. 10 babe, 11 genommen. 12 liegt. 


| | 18 jenes Kirchlein. 14 ſchaut. 15 nur, 16 Mens. 
| 
J 





— — 
— — — — — — — — — — — 





| 
Mundart von Bürid. 


Bi fo eifam uf der Erbe, - 
Better forget wol treu für mich; | 
Aber Better iſcht nũd Vater, 
Baͤſi7 nũd der Muetter gli. | 
' 
| 


Do, ich .müch nüb immer griue, 

Gait mer d' Muetiter ſterbed noh: 

Denn merid. werded jo im Himmel | 
Alli wieder z’fauıme cho.19 


Und de Herrgott fei min Vater, 
Werd mi ficher nie verlo.20 
EM ehm folge, ſoͤll ehn liebe, 
Stets uf fine Wege g0h.21 


—— 


Ja, ich will der Muetter folge, 

S'lang i lebe, ſ'lang i bi. | 
Ja, der Herrgott iſcht min Bater, | 
Wie fort? ich daͤnn truurig fy? a 





Tuſig und doc nu Vier. 


Felix Nei lueg 20 au, lueg au bört, * 
chunnt?⸗ 
ADur. vSnoß v0'8 Chũcfers Hus! 
E Strof, 's hönnd?3 tuſig Manne⸗n⸗ und 
De Praͤſident vorus. 
Vreni. Wo ſind f’ dann au? wo, fäg au, wor 
Herr Jee! ich fürch mer. fhier! . 
J gſehne 20 gwäß nüp Tufig dyo, 
S choͤnnd jo nu27 ihne Bier. 
: Drei Bmelndräth ‚und de Praſident; 
Suſcht Niemäd gſehne⸗n⸗ich. 
Felix. Lueg |’ nu recht a! de Sapperment! 
Drei Nolle, vor — en Strich. | 





Sochigliehtt für Audeliund Eifel | 


Eit Adams Zyten, 
Wo Bott d'Welt g'ſchaffe het, | 
Iſcht's Bruc und Tibig2 
ZUG is Wet. 





17 Bafe. IR wir. 19 kommen. 20 .verlaflen. 21 gehen. 


22 follte. 23 (dau. 24 kommt. % tommen. 26 ich ſehe. 
27 nur. 28 Übung. 


— 


Te — — — — — 
— —— — —— — — — — —— 


Mundarte von Brit. 


Doch mänge?? goht nit gern allei 
Goh ſtrecke fine muͤde Bei®o: 

Er het au gern ne G'ſpanedi drinn, 
Mit dem er ſchwaͤtze cha. 


Me fürcht fi au, wenn's dunkel wird, 
Und's i der Wand, und Bettſcheft girrt; 
Da ifcht me. froh, wenn’. öppie#? git, 
A dem bi hebe d⸗ Hei. 


Und bifcht e- -Biple nummett chrank, 
Du ſchlüfſcht?s nit undern Ofenbank: 
Der G'ſpane deckter 's Benli uf 
Und deckti fruͤndli zu. 


Blibt byder, bis es Abed iſcht, 

Dig musleſtill und finſchter iſcht; 

Als wie ne Engel blibt er gengde 
Um's Beitli, bis di eiſchlofſcht — 


Er wacht für di, und batt für bi, 
Und lot fi ndt3? aglegnets fy, 

Als daß ne2S fruͤndll Iugijcht99 a, 
Wenn dv’ wiever g’fund erwacht. 


Für Neitſche 40 gir’s kei Sräbre Sfa, 
Wills Bott! ald gab! a wahre Ma: 
Und fo ne Ma'iſcht Rudi di, — 
Er meins au Herzli gut. 
Und, Rudi, fäg! het'e dppis fo 
Im wote Helme,t2? das fo froh, 
So lieble iſcht, mins Eifele, 

So ſuber und ſo gut! 


Wie's G'ſchrift de Menfche vütll lehrt: 
„S iſcht nit gut, daß. d' alleinig ſygſcht,· 
Du. muſcht a G'hülfin ha!“ i 


29 mancher. 30 Beine. 1 einen Benofien. 82 etwas. 
33 halten. 34 nur. 35 fchlüpfü. 36 immer. .37 laßt ſich 
nichts. 38 ihn. 59 ſchaueſt. 40 Märchen, 
42 Heimat. 43 Drpnung. 46 fe. " 


Drum beit au ’8 B'fak und d'Ornig 48 g’chrt, 


41 gerade. 


Kei einz'ge Spruch im Tefchtament, 


Vom erichte Afang bis a's End, 


Wird fo befolgt und usgeübt 
Vom ganze Menfcheg’ichledt. 


Doch mängs wirb au vom Rege naß, 
Denn '6 Wybe 19 währli! iſcht ei Spaß. 
'S iſcht nit gnu, daß me manne4s qa, 
Und numme 47 Song het. 


JGell, Rudi, gell, es brucht a Herz, 


Das mit 1648 theilet Lufcht und Schmerz, 
Das Eufereine g'ſinnet iſcht, 


1 txeu's und reblis Chind. 


Und ’3 GElſele wott 9 au e Ma, - 
Der alles mit em theile cha: 
Was ſuͤſſe Choſcht und bittre Trank . 
Im Menfcheläbe git- 


So iſcht's, wie's eigle b0 Bibel meint: 


Wenn '3 Herz fi mittem Herzen ein 


Wenn Beedi ſind ei Lib und Seel I 


IJ Frid und Gintgfet. 


De fot51 me’8 rumple i her Welt, 

Wie's cha und mag! dichei 2 G'ſchwaͤtz, dichei Geld 
Wigt 's Huſes Fride dppe59 uf, 

Stoͤrt treue Liebe nit. 


Drum wallit fründli mittenaud, 


Wie fromme Chinder, Hand i Hand, 


Dur's Läbe weg, und preiſet Gott, 
So goht ji54 glückli wohl. 


Ja, bättet :geng,55 wenn d'Sunn ufſtoht, 
Wenn z'Nacht der Moss am Himmel goht, 
Zum alte Vater vört! Er hört — 

Und fegnet das Bebätt. 


45 d. i. Heirathen. 46 man einen Manu nehmen. 47 nur. 
48 unt. 49 will. 50 eiaentlich. 51 vann läßt. 52 kein. 


58 etwa. 54 id. 55 immer. 56 Mond. 








AMundart von Schaffhaufen. 


Bas führt zu Gott? 


Wenn dv’ uße gohſcht i'8 blühen Feld, 
Und alles Tieblih grüne fichfcht, 
Und uf em Zweig manch Vögeli 
Singt ’3 Obidlied; 


Und Betzitglocke? mahned ein, 
Em Vater 3’ danken für fi Treu — 
Und 's würb der denn fo licht um's Herz: 
Denn fühlſcht din Gott. 


Und gluſchts 's di no verbotner Freud, 
Faſcht thaͤtiſch es — doch 's Bmüffe feit: 
„En Abgrund iſch's, mit Roſe bſtreut“: 

Denn warnt di Gott. 


Wenn v’ öbbet dur en Chirchhof gohſcht, 
Und denkſcht: „Min Gett, wad Bin i 0!° 
Ich han i zum Erwache Bit!" — 
Denn mahnt vi Bott. 


Und würb’3 der uf der Pilgerfahrt 
Nanchmol gar’ fchwer und trüb, doch denkſcht: 
„Es chunnt? jo 0 vum Vater hex!“ — 

Denn prüft di Gott. 


Haäſcht oͤbbe meh als ander, 
Und glaubfcht: Bott haͤt mer’S apertraut, 
Und trodnifcgt Thräne, wo du chaſcht — 
Denn dankſcht dim Gott. 


Und wenn der Herr bie vu ber rüft, 
Die all din Troſcht, vi Freud gſis find, 
Und ſchauſcht⸗ene verloße no? 
Im tüfe Schmerz; Ä 


Doch denkſcht: es währt nul0 Aurzi Bit, 
So leg o Ich mi Kleid do ab; 
Und weiſcht, es iſcht en Augeblid 
J ſtiller Nacht; 


Zum neue Morge iſch's nid wit; 
E beſſer Kleid iſch ſchu!! bereit; 
Do git's denn Ta Verlürel? meh — 
Dais führt zu Bott. 





4 Abendiled. 2 Wetzeitglede. 3 gelaſtet. 4 etwa. 5 wat. 
6 aud. 7 tommt. 8 geweien. 9 nal. 10 nur. 11 ſchen. 
42 fein Berlieren. 18 108. 


Willkomm an's Schwälbchen. 


Gottwilchen!4 au, lieb Shwälmlt mi! 
Worıfch 15 wieder gwüß mi Gaͤſchtli fu? 
Dis ie Neſchtli findfch no, wie W ’S verlo 3? 
Mer haͤnd!d de Spag nid ine g’lo. 


De haͤſch di aber füR1® g’fuumt! 

Mis Groß hat g’hümmert: 56’ nu dhummit 
Sel 20 wär 1821 aſe kei Ehr gfi; 23 

Nu, 's iſch jo guet, ich haͤn mer26 Di. 


De freüfcht di au, daß db’ ag’langt biſch, 
Und findſcht is alli gſund und friſch; 
D'Großmutter aber enner'm Bach 28 
Die ſingſcht is währli nümme wach. 


Verzaͤhl is denn, wo unnſcht ee au ber? 
Doch dppe?? nid gar über’S Meer? 


De Gottlieb, 's Heer, 8 — keunſcht en jo! — — 


Soͤlls vie Tag ha verluute lo.20 


Doch gelt? 1 choͤnnt der öppis ge 20 

Bür’s ſchwaͤtze? chaſch gan 31 felber nch;32 
Im Bungert33 uffe — weiß i gwiß — 
Do tanze H’Rugged4 ſchaarewys. 


So loß der's bliebe! g'feng der's Bott, 


Und geb der au dis 28 tägli VBrod! 
Jo! fälfcht au nid und erndiſcht nid — 
Der ſpyét Di, worn=ißd6 alle git. 


De wirſch jetz mhed. vum Beife fo: 

Schlof wohl, und 6i837 mer morn nid z’feheh! 
Belt — aber ’8 lootes pi nid, wenn b’ möttfdget 3% 
Denn v’ Halt nu ’3 Wibli bi der haͤttſcht! 


Ha’640 au fo g'ha! — jet Höflett! fo 
Do um en nette Gerge fo; 
Cha fy, daB d' nümme lang im Refcht 
So langi Wil alleinig haͤſcht. 


14 mit Gott willfommen. 15 willf. 16 bein. 17 ver⸗ 
laffen. 18 wir haben. 19 foldtermaßen, fehr. 20 dei. 
21 und. 22 fo, alfo. 23 geweien. 24 wir. 25 ſenſeits des 
Baches. 26 femmf. 27 etwa. 28 ». 1 de6 Herrn Bferrerk, 
29 laffen. 30 etwas geben. 31 fogleib, elue kmfänbe. 
82 nehmen, 88 Baumgarten. 34 Rüden, 35 dein. 36 weißer 
uns. 37 fel. 88 laßt. 39 wollteſt. 40 I Habe es. #1 fige. 


‘ 


— — — — — — — —— — ⸗— 











MMundart von Schafhauſen. — Mundart um Pifchotzel im Kanten Churgzau. 


Und diebi Hnüpft e feſchtes Band; 
Dann ryßt I nühtt2 meh vun emand, 
Es wär denn Sach, ed ober bu, 
Spät — oder beidi — dAugli zu. 


Ber will die Freud ericht b'ſchribe? wer? 
Sicht fo ne Höflit3 um ein her, 

Wo das und das und das jetz >8 liebſcht, 
Salt eis fe lieh als ’S ander iſcht. 


Se lang's no 44 keini Schrittli wogt, 

Und ’8 fpife müenn,45 jo find er46 plogt! 
Do näumisd? iſcht is Herzli g’lelt, 

Das macht US ring, 4 — fäg, i haͤb's g’felt. 


Und °8 iſch bi aller fuure Müch 

Gly viel erlebt, me weiß nid, wiet 
Ge wachſe ver. fo noh⸗d⸗noh 9 uf, 
Und lerned flüüge,50 freü di druf! 


42 ud nichts. 48 zartlicher Antoruck für: ein Hauflein 
Heiner Kinder. 44 noch, 45 mäflet. 46 fein ihr. 47 etwas. 
48 eu) ee leicht. 49 nach un nach. 50 fliegen. 


‚But Nat jetz! — 


43 


Und flühgt’3, ferndil-ifh’8 der uffer Gfahr, 
Schühßt au de Habich uf ihnER dar — 
Wie'n Wetterleich fhwenkt's fytlingS3 zu, 
Und: „Hätti! haͤſch mi wölle, put” - 


Belt? wenn's doch au ſcho flüüge chunnt! 
Hab nu Giduld! das Zitli chunnt; 

Cha fy, wenn d’ drimal g’ichlofe haͤſcht, 
Berwacht ſcho 's Wibli i dim Neſcht. 


Nu ne Woͤrtli no! 
— Bop! do bringt D’Rarei d'Suppe fo — 
208,54 Aüäg nid znieder! ’8 iſch ke Schick, bo 
Und ſoͤttse zitli mom uf's SRG 





51 ſo. 52 et. 53 ſeitwarts. 54 höre. 55 d. i. fein gutes 
Zeichen. 56 follte. 57 Eigenname eines in dortiger Nahe 
legenven Weindergs. 


Mundart um Bird i im Kanton Churgan. 


Der verlorene Sohn. 


En riche Ma Het zwe Sdh aha. 

Der Chliner het zom Bater gfat: gemmer 
de Thal! vom Guet, der mer ghoͤrt. Do het 
der Vater ’3 Guet tthalt. = 

Ond nah nöd vill Tage, wo der chli Soh 
als ziemme bracht bet, dicht er wit äweg f 
 Pfrende? zzoge ond het do fi Guet verboßt. 

Ond woner? alls vertho aha Het, iſcht en 
große Hunger i feb4 Land cho, woner gſi iſcht. 
Ond er het ag'fange Mangel: ha. 

Do iſcht er he agange ond het bimene Buur 
uffem Land Dänfcht gnoh; ber bet en uſs Feld 
ufe giſchigt, go de Saue z’hüte. 

Do heit eu gern de Buuch mit Sauchoſcht 
a’föllt, aber nemerb5 Het em ageh. . 

Do iſcht er i fe ſelber ggange ond het giat: 


1 gieb mir den Theil. 2 Bremie. 3 wie m. 4 feiben, 


jenes. 5 niemand. 6 gegeben. 


min Vater het ſo vill Tagloͤhner, die hond meh 
weder? gnug Brod, ond i gone faſcht vor Hun⸗ 
ger z'Grond. 

I will da aͤweg ond haas zom Vater ond 
will zuenem füge: Vater! i ba gegesn= Die 
Herget ond vor ber gfündeget. 

- verdiene noͤd, daß i meh din Soh haße; 
la me doch no fy, wie an vo dine Taglähnere! 

Ond er bet fe ufg’macht ond ifcht zom Vater 
ch0.? Woner aber na10 wit vom Huus aͤweg 
gſi ifcht, fe het e der Vater ſcho giehe, ond will 
er e fchülech verbarmet11 het, iſcht ex uflen zue 
g’lauffe, iſcht em an Hals g’falle ond het e 


adäßt. Eu | 
Der Soh aber het zuenem glat: Vater! i 


ha me gege⸗n⸗ üfe Herget ond vor der ver⸗ 


fönbeget ond verbiene noͤd, 
Soh haße. 


dag i meh Pin 


7 haben mehr all. 8 heim. 9 gefommen. 10 ned). 11 in 
fehz bemitleidet. 


—— — — — 





— — — 


— — — — 








Aber der Vater ſat zue ſine Chnechte: brin⸗ 
get d'ſchoͤnſcht Haͤß12 dahere ond leged ems a 
ond thond em Schue a Pfuß ond gend 13 m 
en Bingerring a v’Hand. 

Jetzed Holen ’8 gmeſchtet Chalb ond wddets 
ond lond «814 denn eſſen ond tringen ond 
loſchtig ſy. 

Denn min Soh da iſcht tod gſi ond iſcht 
wider lebtig worde, 
iſcht wider g'fonde worde. 
ag'fange loſchtig mache. 

Aber der Groß iſcht na uffem Feld gſi, ond 
wo do der haa Beggange ond er gegem Huns 
zuehe 16 cho iſcht, fe het er ghoͤrt ſinge ond tanze. 

Do het er eme Chnecht g'rüft ond het en 
gefröget, wa da17 ſei? 

Do het em der gſat: din Brüder iſcht haa 
cho. Do Het der Vater 's gmeſchtet Chalb 
ttoͤdt, will er e wider gſond oͤbercho 18 het. 

Do iſcht er bös worde ond het nöd welle 
id' Stobe ine yo. Do iſcht der Vater ufe 
ggange ond het anem aghalte, daß er ine chem. 


Ond fie bond fi 


12 Kleivung. 13 gebt. 14 laßt uns. 15 Beim. 16 Hinze, 
47 was das. 18 befommen. 


- 


ee iſcht verlore gſi ond 





Mundart um Piſchotzell im Kauton Thurgzau⸗ — Mundatt von Dt: Gallen. 


Do Het aber ver Groß gſat: loſed,.d Vater! 
i hone?o ſcho ſovell Jahr ddienet ond nie hetted 
er mer en Bogg?i ageh, daß e mi mit mine 
Fründe hett chönne loſchtig mache, ond doch 
ha⸗n⸗e allewil g’folget. 

Aber je wegem Chline, der fine Mittel mit 
de Quere verbogt "het, hond er?? em ’8 gmefdhtet 
Chalb tiddt, woner verlumbet haa cho iſcht. 

Do het aber der Vater wider zunem gſat: 
los, Große! i waß es wohl, daß dv’ mer alle⸗ 
wil g'folget hefcht, bimer bblebe?s ond Husleh 
gſi biſcht, ſo daß I ahve?4 ha choͤnne mit der 
zfrede ſy ond der Ehli degege nie recht ttho* 
bet. Derför iſcht er aber jetz oglücklich ond du 
heſcht di Sach na,26 denn alls, was mi iſcht, 
iſcht ja di. 

Aber jetz ſetts di freue ond ſetteſcht? froͤlech 
ſy, daß bin Brüder wider da iſcht, denn er 
iſcht tod gſi ond iſcht wider lebtig worde, er 
iſcht verlore gſi ond iſcht wider g'fonde worbe. 


— — — 


19 hoͤret. 20 habe euch. 21 Bod. 22 habt ihre. 23 ge» 
blieben. 24 immerfort. 25 gethan. 26 noch. 27 follte. 


Mundart von St. Gallen. 


Der treue Sund. 
“ \ I. 
„Gang,! 6i8? a⸗n⸗ ordlechs Bueberli, 
„Bliib ſtill diheimet, ond 
„Dorlueg die ſchoͤne Hälgeli,5 
Bes daß mer wieder chond.6 


„Aug, L Gondli bliibt 07 bider do: 
„Joly! bliib do, geb Acht! 


„Thue nos dem Chind nünt?. g’jchähe 10,10 


„Oud bis a treul Bad!“ 


Der. Matter ſeit's, ond 3 Müctterli 
Niet o noh: „b'hüet Bi Bott!” . . 





4 gebe. 2 ſei. 8 daheim. ſchaue durch. 5 Bilder, 


eigentl. Selligenbilder. 6 famımen. 7 auf. ‚Baur. 9 nichte. 
40 laſſen. 


Si gond 1! 1’8 Dorf, Chercheli,12 


WBoi fern am Högel ſtoht. 


Ond »s Buͤebli blübt a Wiili lang 
Bin Haͤlge fill dahei, 

Bald aber woͤrd's em eng ond bang, 
'S moͤcht ufe, mödt is Fre. 


S iſcht hender Nochbers Sartehuns 
A Belerli, ſo net! | 
Ringdomme manche hoͤbſche Straus 


Im ronde Bartebett. 


„DO, wenn i fo a Strüußli hent! 

„— J bi jo gſchwind, gſiihwind veila — 
„‚Ghom, Soln, — Soly;: dom, ‚dom me, - 
„Mer 18 gond grahd16 wieder hei!” 


ti athen. 47 Airchlela. 48%. X. weihel. Aa dert. 15 wie. 
i6 2.1, ſogleich. LAT. ö Tee en 








Der Yoly Hat fi Choͤpfli trädit1? 

Ond v’Öhrli lampe is To, | 
Worom?! — hät noͤd fin Meiſchter gfeit: 
„soly, geb Act, bliib do?“ 


Drom böffet 19 er ganz muͤuͤsliſtill 
Ond lagret fi vor deThoͤr, | 
Dnd wien o's Büebli ſchmeichle will, 
Pin Joly get?0 kei K'hor. 


Der Schangli?i fampft, er chont i v’XBueth, 
Gr zehrt e22 bime Bei; 

Ond z’letfcht, will Alls nünt helfe chuet, 

So ſpringt er halt allei. 


Nei, nöb allei, ed iſcht noͤd wohr, 
S goht friilech öppert?23 met: 
Der Joly folgt em — langſam zwohr — 
Doch treulech Schrett für Schrett. 


LI. 
„O lueg?« nie fhöne Blüemli do!” 
Der Joly morrt ond bellt. 
„Der Batter wörb wol noh nöd cho,25 
„Ond v’Muetter, Joly, gelt?” 


Der Joly Hät fi Chöpfli trade, 

Ond zetterlet,26 ond 5 Ohr Ä 
Wilt hendre g’firedt, als bett er g'ſeit: 
„Chom, Schangli, do iſcht Sfohr!” 


Do ach, was merft afo?? a Chind, 
Uf daͤrigs 20 get's nöd Acht; 

Z'erſcht bozt's em abe,29 aber gſchwind 
Tehnkt's nommen 30- a fi Wacht, 


Ond Habt zue jedem Blüemli he,3t 
Ond pfloͤckt fi manche Struuß, 
Dnd hät of d'Jimli2 Achtig g’gee, 
Wied flũũgidꝰs Ih ond uus. 


„Ach, bitti, lueg!“ rüeft's einiſchtmohl, 
„Ah! oh! das möcht i ha, 


„Ah, lueg, wie iſch's vo Gold ſo voll, 
„Ond Silber onned4 dra!“ 


17 gedreht, umgedreht. 


30 nicht mehr. 31 bin. 82 Bienden. 


‚ 34 unten. 


{ 
1 


| 18 hängen. 19 figt. 20 giebt. 
21 Johannchen. 72 ihn. 23 jemand. 24 ſchaue. 25 kommen. 
26 gezittert. 27 fo. 23 vergleichen. 29 putzt es ihn Kerunter. 
33 wie fie fliegen. 


Mas iſch es Adyt?35 ma rohtet ſchnell, 
Was 's Chind ſo zſtuunid macht: 

A Sommervdgeli, fchd Heil 

3 bunter Farbepracht. 


„O wenn i das choͤnnt überdho,36 

„Gwöß, gwöß denn gähng?? I Hei!sa“ 
Es Inegt i v’Röft, ond fpringt em noh, 
Ond — eiömold Iohr’83% en Schrei. 


Je, Joly, wörd di40 Treui prüft, 
Im Welerli Hit ’'8 Chind, | 
Im Sinke haͤtes noh „Joly“ g’rücft, 
„Chom, Joly, Soly, gſchwind!“ 


Er iſcht ſcho do, — 's iſcht no? an Hond, 
Doch ein, dem 's Herz treu ſchloht; 

Er ſecht 8 fi Ehind am tühfe Grond, 
Secht's Tempfe met dem Tod. 


Er fpringt, er rennt, er ragt, er belt, 
Er macht a förchtige Giſchrei, 

Er Hüält, daß's wiit ringsom ergellt, 
Doch 's loht en All's allei. 


Met jedem Augeblick wachet dNoth, 
Sie rürft ſchnell zuem Entſchloß; 
Scho get der bleich, der iiſig Tod 
Dem Chind en chalte Ghoß.5 


Jet aber fpringt min Ioly gfchtrind 
JE Waffer, tuucht an Grond: 
Lueg, wie'n'er,“s i de Zehne ’3 Chind, 
Dei⸗ wieder voͤre chont.⸗ 


Wie ſchwihmt er gaͤge ’8 Ufer Ger! 

No noh49 an einz’ge Schrett — 

Here Jeſes Sort! fi Laſcht iſcht z'ſchwer, 
Sie ſinkt, ond er ſinkt met. 


Doch dTreui get em Reſechraft, 

Dei ſechſcht e50 wieder cho 

Metſamt em Chind, er wärdht,öi er (Heft — 
Bott Lob! jetz iſcht er do 


Am Ufer! aber neui Noth — 
Wie will er ufeb2 ho? 


35 etwa. 36 befommen. 37 ginge. 38 beim. 39 laße es. 


40 deine. 41 liegt. 42 nur. 43 fieht. 44 laßt. 45 Auf. 
46 wie er. 47 bort. 48 hervor fommt. 49 nur no. 50 dert 
fiehR du ihn. 51 arbeitet. 52 hinauf. 


— — — — 
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Denn ’3 Bohrt 53 iſcht hoͤch, ond d Chind wie todt, 
Kum ſchloht em 6 Herzli noh. 


D’Berzwiiflig get eim5t Mangs in Sit: 
Min SIoly hät kei Much, 

Er chrazt die vordre Tdoͤplibs ii 

Im Leim, am Ufer zueh.56 


A, 's nehnt 57 em noh fin Leichte Defcht 
Bo EhHraft, doch ndb de Much; 

Er chlammret fi fo felfefefcht, 

Mies Erin Gemdjeger thuet 


Ond s Choͤpfli hebtos er hoch abor,59 
So hoch ſis o mag geh; 

Vom Waſſer eimol droht kei Gfohr 
Dem Bueberli jetz meh. 


Do hangt er jetz in großer Noth, 

Hebt ’360 Buͤebli feſcht am Chleid, 

Ond troßt der GOfohr, ond trotzt dem Tod, 
Ond wiicht kei Höörli breit. 


| KEN. _ 
Jetz fehi®! deEltre heimwaͤrts cho,5? 
Sch d'Mueiter volle⸗n⸗Angſcht. 
„Sig, Muetterli, was iſch denn o, 
„Daß du ſo heim verlangſcht?“ — 


„Ach Vatter, ach, mi Chind! mi Chind! 
„J foͤrch, 's iſcht ndb dihei,« 

„Mer If To angſcht, chom, Vatter, gſchwind, 
„J hoͤr ne 2 noh, de Schrei!“ — 


„Biſcht, Müetterli, denn ganz verſtort, 
„Was ſeiſcht jetz vom'e Schrei“ — 

„S cha ſii, es haͤt's füh Niemert koͤhrt, 6ð 
„No 6 Muetterherz allei.“ — 


„Den Chind cha gwoß nuntss g'iſchaͤhe ſii, 
„Jo, wenn der Hond noͤd wär.“ 

Ond met dem chond's 67 zuer Stobe nii 
Ond fendid d'Stobe — leer. 


Iſcht vorher d'Angſcht ſcho droͤcked afil,68 
Jetz woͤrd ſie topplet ſchwer; 

Wie bangt ond johmret °3 Muctterli, 

& weiß noͤd wohe, woher. 


53 Ufer, Rand. 54 giebt einem. 55 Pfoötchen 56 hinzu, 
zunachſt. 57 nimmt. 58 Halt. 59 empor. 60 Halt das. 
61 fehe ih. 62 kommen. 63 nicht dahelm. 64 ich Höre ihn. 
65 fonk Niemann gehört. 6GB nichts. 67 kommen fie. 
68 gewefen. 





Mundart von St. Gallen. 


Es ſuecht ond ſuecht im ganze Huus, 
Es iſcht bald do, bald dei; 6 

Es ſtoͤhbret jede Winkel us, 

Doch fendt's kei Schangli, nei. 


Me rüeft dem Büebli, pflift dem Hond, 
»S chont keis vo Beide ber. 

So goht's a bangi, halbi Stond, 

Der Batter füüfzt fo ſchwer! 


Eismold dorfahrt ene en Gruus, 
Schwarz; wörb’8 em vor em Sil: 
Er tehnkt a 8 Nochbers Gartehuus, 
A’ Weierli derbii. 


„Here Jes! Herr Jes! | mi Chind — doch nei, 


„Do iſcht mi Angſcht omföß; 
„Des Joly chäm doch ficher Hei, 
„Gr bellte eimel gwöß.” 


D’Angfht triibt e gliih zuem rechten Drt, 
Sie wachst met jedem Schrett; 

Er goht ganz fill, er feit kei Wort, 

Ond ſtill goht d'Muetter met. 


We haͤt an herbe Schickſalshieb 
Recht ſchwer wol troffe ſcho? 
Wen hät der Tod a Chindli lieb 
U8 treuesn=- Arme g’noht 


No der allei, no der fühlt met, 


Was BVatter, Muetter fühlt, 


MWo70 Tüüter faſcht met jedem Schrett 
Der arm, treu Ioly Hüült. 


Wie flälgen fie zuem Weiler he! 

An Schrei: „Herr Jeſes Bott!” 

Ond Chind ond Hönbli ufe neh 71 
Iſcht eid. — S Chind iſcht nöd tobt. 


Wol hört me noh fin liiſe Schnuuf,??. 
Ond fühlt, wie »s Pülsli ſchloht; 
Gott Lob! e8 ſchloht ſcho vAugli uf, 
Errettet iſchis vom Top! 


Frogt Niemert, wie's mim Joly gang? 73 
Was bliibt em für fi Treuf 

An beitre Lob, — fi Rebelang 

Halb fiifi, ſtarri Bei. 


Doch morrter nöd, ifcht loſchtig, froh, 
Wacht treu Huus ond Buet: 

That jede Menſch fi Pflicht afo, 

5 wär Manchem wöhler zMueth. 





69 dort. 70 wie als. 71 Gerans nehmen. 72 Athen 73 gehe 





Mundart von It. Gallen. 











Der WBenter. 


S ifcht neime! wo an raue Ma, 

Er Iueget? eim fo frofchtig a; 

Färbt manchem Buebe Mäsli roth, 
Bringt manche 'n' arme Ma om's Brod. 


Er iſcht gaͤr ſelte recht willkomm, 
Doch fümm'ret er fi wenig drom; 
Er froget nöd z’lieb: „darf i bo” 
Gr feit gad3: „luegid, i bi ao!” . 


Und wie o d’Rüht fo närrifch ſend! 
Sie madhhto® all gern Kompliment, 
So wien er chont, der ernſchilech Ma, 
Zücht Alles andri Kleider a, 


Und bozt fi uf und macht fi groß. 
Die ribe raue nend de Stooß,5 
Und v’Herre leggid Mentel a 

Mit haſebelzne Ehräge dra. 


Der Bettler, der ’8 noͤd jo vermag, 
Der blibt deheim de ganze Tag; 
Er geht .no ufe, wenn er much 
Goh bettle, zueme Habermueß. 


Denn ſchlott'ret er und ſüüfzt fo ſchwer: 
„Wenn gad? der Ma fcho wiiterd wär!” 
Gr goht ſcho wiiters, ’8 bet Fei Noch, 
Du arme Bettler, tröſcht pi Sort! 


Chom fe, i ha'n an Baze vor, 

J geb n’en der, es iſcht a Ofohr! 

Chauf Soppe dros, es thuet der wohl! 
„Vergelt's der lieb Bott z'tuufig Mohl!“ 


Glich lebt der Ma nöd alle z'Leid, 

Wohl Manchem bringt er 07 fi Freud. 
Es plang’ret® prof mandy’s Toͤchterli, — 
Worom? — 's möcht gern a Brüätli fi, 


Und ’8 weiß, e8 bringt met liechtem Schrett 
Der Ma gär oft a Schäzli met! 

A Schaͤzli, ach, fo lieb und guet, 

O hett i's ſcho, wie wär's mer z'Mueth! 


4 Irgenv. 2 ſchaut. 3 ohne Umſtande, geradezu. 4 macken. 


5 nehmen ven Pelzhandſchuh. 6 nur. 7 auch. 8 wartet mit 


Sehnſucht. 


! 
Birmenidh, Germaniens Volkerſtimmen. Up, 11. 





Belt, Toͤchterli, i merk di ſcho, 


Du wirt? kei Tenzli ofſe To!10 
Geſcht recht, jo, freu di du der Welt, 


Gott geb, daß d’fenpifcht, was ver fehlt! 


Und jez, wer licht der giſpaͤſſig Ma, 


Iſch Niemert ‚11 der 's errothe ha? — 
Der Wenter iſch s im raue G'wand, 


Er dont ugfrogete1? is Land. 


Er fürbt de Buebe dMaſe void, 

Er bringt de'n Arme oft i dMoth, 

Gr füchrt flets met fil3 Tanz und Spiel, 
Drom macht er o der Brüütli viel. 


Der Wenter iſcht der Buebe Freud, 

Sie ſehid's gern, wenn °8 töchtig fchneit. 
Zueg no,14 wie ſchlettid's a der Stroß: 
„Gend 180 Acht! Us Werg! A Roß, a Roß!“ 


Wohl iſch es Viele'n öbel z'Mueth 


Im Wenter, doch iſcht Manches guet, 


Ma halt 's für bös; 's bringt Manches Freud, 


Am Afang ſecht ma nüntie as Leid. 


Mucht nöd im Wenter b’Erbe'n us, 
Brihläßt alli Fenſchier, Thor und Guus, 
Und ſchloft und ſchloft a langi Nacht, 


| Bes daß im Früchlig. d'Sonne lacht? 


. Denn ftoht fie uf met neuem Mueth 


Und goht a's Schaffe friſch und guet; 
A jedes Chernli, wo d’ 're gefcht,17 
Beſorgt's der guöß uf'3 Allerbefcht. 


Drom, g’fallt ver z’ericht o Manches fchlecht, 
So dent no: zileticht chont ’8 glich noh recht. 
Schimpf no nie uf min Wenterd «Ma, 
„Weiſcht, d'Erde much o gruchber18 Ha!“ 





Der Früchblig. 


Chind, chom, mer wendid i d’lRefe geb, 


Und wend üd doſſe?o fonne; 
Jo Iue,21 do ſend jo d'Schwalbe ſcho, 


Gott Lob, jez hammers22 g’monne! 


9 wiäR. 10 außen laſſen. 11 Niemann. 12 kommt unge 
fragt. 13 mit fib. 14 ſchau nur. 15 gebet. 16 nichte. 


17 welches du ihr giebſt. 18 gerubt. 19 wir wollen. 20 uns 


braußen. 21. (dam. 22 haben wir es. 
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AMundatt von’ St. Gallen. 








Will's Gott, wörd 8 öppe23 jez a Mob 
O nomme?d 028 goh ſchneie; 

Wie thuet der Fricehlig eim fo wohl, 
Ma cha fi noͤd gmueg freue. 


Wie alles grüenet, alles: Tadkt, 
Sechſcht d»Schödfli omme fpringe®. 
Nei, wie fi alles loſchtig madjı !' 
Und koͤrſcht o D'Bögel finget 


208126 »s Finkli ſchloht ? wört uf em Dom, 
Wie fröhlech trivplets omme; 

Chom ane, Finkli, Mannli, chom! 

Chom! kennſcht mi öppe nommen 20 


Ja gelt, jez iſch e'n andri Ziit, 

Jez Hanicht vi? Müüli ſchliffe; 

Im Wenter, werm der Schnee noh Tl, 
Denn: muß verdo nöd. lang pflife. 


Denn bikſch mer de Chernli us der: Hand, 
Und böpyerlifht3l an Schilbe, 
Wenn i nöd gadde am Fenſchter ſtand, 


Jez aber loofey34.c8' KHlüibe. 


5 het's manche 'n! arme Ma afe; 
Wie du, du ſtolzes Ehönfll, 

In boͤſe Tage'n iſcht er froh 

Dm jedes Waffertrdzfli. 


Do, lacht e833 SIdt a Bezlise a, 
Ja denn woͤrd's anderſcht dykide,37 
Denn lueget er eim nomme a 

Und mag fein Spaß erllide. 


De. Shüte, mon em Guets thue38 Hand, 


: Thuet-er '8 met Stolz vergelte; 


Sig, Mannli, iſcht das ndd a Samt 
J mein’d, ma darf wohl fehelte! 


Deer aber zörn i's gli nöd, nei! 
Jicht Herbicdht- und Sommer amme; 


Und ſchneit's und gfrürtd. dor Mark und Bel, 


in 


— — 


So 61899: mer no willkomme! 


‚Und bin i felber nomme do, 


(Wer weiß, ma: chan's noͤd fäge,)' 


: WB etwa, wohl. 23 auch nicht mehr. 25 fomımen en ber. 
‚ 27 idtagt. 28 etwa nicht mehr. 29 dein. SO muß ich nn 
Ä Show leiſe. 32 fogteich, aerade. 33 ſtehe. 34 laſſen 35 irn 
das. 86 ein Biechen. 37: sönen, ſchallen. 34 geihan. 99 :fel.; 


— — — 





| So frog du n040 mim Buͤebli noh, 
Es udrd di giö- ot! pflige.- 


Jo Büebli, galt, wenn's Finkli ont;@ 
Thue d' Brdsmelidd ndn ſchoone! 
Wer amett Thierli Guetes gonnt, 


- Dem wörd’6 der lieb Bott lohne. 


Und wenn d' im Chlinnes güetig' biſcht 
Eo biſch 's o gern im Große, 

Und woͤricht gwöß weder Held noh Chriſcht 
Im Ugloͤck nie verfteße: 


Denn b'haliſcht a frohs und heiters Gmüeiß; 
Magſcht frei und frönvlerh lache; 

Wo uf en Bely a Blüemti- blücht, 

Eo woͤrd's di gloͤcklech made. 


Und wenn amohſ ver Fruehlig chont, 
Wo ai Gräber ſpringid 

"Die Todte'n us em Schloof erſtende⸗ 
Und alli Engel ſingid; 


PR lieb Goil ME vergelte chuet, 

Wie d' giebt hefcht uf ver Sde, 

Denn roͤrd's der erſcht recht himmiſch z MWuarth 
Und chanſcht recht ſelig werde! 


Drom, wenn im Wenter 's Finkli chont, 
Thue d' Biösmeli nöd ſchodne! 

Wer ame Thierli Guetes gennt, 

Dem wörd’s der lieb Gott lohne: 





Fi 


Der Sonne 'n' Ondergang. 


: Rue, 17 d'Sonn goht onder, bender grücne Berge 
Thuet nob und noh ehr Anıliz fi verberge, 


‚No d’ Stirn und d' Auge aligrivt® noh i ®' | 


Melt, 
Im Freudeberq*) dei4d lueget it dorsd d Schiibe; 


Du naͤrrſchii Sonn, mad magſcht doch fo: lang 


bliibe, 


Heſch denn: die Fenſchter noͤd ſcho manchmohl 


zellt? 


°) Gaſthaus auf ver bekannten Anhöhe aleichen Namens. | | 


| —— . 
! 
| net 01 au. 42 Kim 48 vie Sibakein Wöfemmn. 


‚ 04 einem -45 @letnen. 46 erſtehen. 4? ſchau. 48’ altthern. 
‚ 49 bort. 50 durch. 
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AMfundart von St. Gallen, 


Sag, oder thueſcht viellicht der Worthin winke, 

Du moͤchtiſcht gern noh gſchwind a Eaöppli 
. trinfet 

Mag gavdi nöd z’lang, ed iſcht bald zit vo 
Bat; 


Sechſcht dört, der Mao? chont o ſcho bene 


vöre, 

Ganz mönalifill, er adcht di nöd gern flöre, 
„Wenn i fi no ſcho us de ’n’ Auge he!” 
So tehnkt er,'s fchint, er mag bi noͤd wohl 

liide; 

Es iſcht nod recht! zwor thueſcht e54 du o mäde 

Und gohſcht exeg. fo wie 'n' er neimesd sont. 

Das iſcht a Pädrli, do chont 's nie zuem 
choͤſſe!os 

Mer iſcht ächts? d' Schold? das möcht I dach 
o wöfle, 

Daß ehr denandos fo tuuſigs ſchlecht verſtond.v⸗ 


Do Het me's! jo, aſchwind hender d' Wolde 


'n’ abeso 

Verſteckſcht di je, und thueſcht din Glanz per⸗ 
grabe, 

Und ruebifhtd! us. — Sftaff heſcht Hüt, das 
iſcht wohr! | 

Wie prächtig gaͤhls? Bört ’8 Ghorn im Ader 
ſchwanken! 

Du heſch es g'färbt! ſäg, hei's derss Acht 
danfer? 

No, morne chonſcht wieder, felb Het jez kei 


Gfohr. 


Es iſcht gär Mengs viellicht fin Dank noh 
ſcholdig; 

J mein, ſelbes Berrli, woss am Bom fo goldig 

Und fartig hangt, heis o vergeffe, geli? 

Doch zoörnſcht em noͤd, du biſcht di das ſcho 

gwonet, 

Es woͤrd met Dank noͤd jedi Wohlihot blohnet, 

Daß weiſcht du wohl, 's iſcot ip der Lauf ber 
Weli! 


Jez iſch fi abe! d' Wolche thuend fi decke, 

Si ſchluͤfie? 8 Bert. Echllof wobl und loß 
der's ſchmecke!“ 

S woͤrd alle fo fill, und alles iſcht wie tobt. 


81 nur. 52 Mond. 53 Hinten 54 ihn. Böirgenumo. 56 —* 


fen. 57 etwa, wohl. 88 einander. 59 verftehet. 60 hinab. 
61 ruheſt. 62 gelb. 63 vir. 64 morgen. 65 ſenes. 66 welcheo. 
«7 ſchlupft. 
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MER 


Der Sentis *) tehaft: was mag fi äücht © 


machet 


JEr Iuegt 're noh, nei, nei, wie mag er ladhe! 


Jez ſchemt er fi,68 lueg no, wie udn er roih! 





Sans and Lifeli. 


AH, 's Liteli iſcht Lich und guet, 

S Het a9 an heir’re frohe Mucth, 
Kei breevers get's uf Erde; 

A Gſichili het's fo rond und voll, 


‚Herr Iejeb! wie wär’d mer fo wohl, 
Choͤnnt mer dad Meitli werde! 


J weiß nöd, wie 'n' i'6 made dia, 

Es bet gmdß mange boͤbſch're Dia 

Om 's Liſeli ſcho bueblet; 

Frog i no a, fo gohı’d mer fuul. 
„Brobier’8, du heſcht jo drom a Muul, 
„Und bifcht jo wacker g'ſchuelet!“ — 


„Ach Lifelt, I hett a Bin!” — 

„Bravo, brar, min Hand! ferie,70 wa wit 171” — 
„Ach, i darf's faſcht nöd füge; 

„3 foͤrche 'n' al, ich chaͤm flz7? ſpoot, 
(„Nei, wie 'd mer o im Herze ſchloot,79) 
J om no74 dinet wege!“ — 


„Mas zettriſcht jez? J merk di ſcho, 

„Es ſonẽs an Hüroıhe-Atrag dyo,26 
„Belt, Sans, i ha's errothe? 

„Was wörfdt jez wilß, ad wie 'ne Wand? 
„Meinſcht, Hans, mer?? paſſid för anand? 
„Und meinſcht, es choͤnnt De grothe tes 


„Heſcht önpe?9 'n' 090 a Bezli Schul” — 
„Selb da ’n’ I nöd!” — „Tenn her's 
ſcho gfehlt, 
„Wie witt mi denn erhalte, 
nd wie ſecht's? met der Juged ri?” — 
‚Ad, d' zwanzger Joͤhrli fend vorbi!“ — 
„Eo gboͤrſcht jo ſcho zue 'n Alte! 


„Biſcht dype vo'me Köche Stand!” — 
„D’ Welt iſcht halt o mi Baterland!” — 


©) Der hochſte der Arrenzeller Berge. 


08 fi. 69 immer. 70 wohtan. 71 was wiliR 72 allın, 
73 elänt. 74 ner. 73 follre. 78 fomenen. 77 wir. 78 und 
gerathen. 79 etwa. 80 auf, BI das. BL fit, 








„Das will noh noͤd viel fäge, 

„So heſcht doch amelss gwöß a'n Amt?’ — 

„Sebb Ha ’n’ i o nod! Poz verdammt, 
„Wie machſcht mi du verlege! 


„Bim Tuuſig aber mein’ i glich, 

„3 Könnt eins gloͤcklech mache; 

„A bieders Herz, a treul Hand, 

„Das zellt noh meh ad Amt und Stand 
„Und deress Hochmueth⸗Sache!“ — 


„Brav, Hand! jez redſcht ad wie n'en Ma, 
„Und luegſcht mi friſch i d' Auge 'n’ a. 
„30, deweg®s thuefcht mer gfalle! 
„Heſcht du a bieders Herz im Liib, 
„So bin I herzlech gern di Wiib, 

„Du biſcht mer lieb vor Alle!“ 


„3 bi noͤd jung und Hi nöb rich, 





»s Meisli. 


Es pfiift im Wald a Wögeli 

So recht us voller Brofcht, 

ECs cönnt em gads? ndn wöhler ft, 
Es pſiiſt met Herzes⸗Loſcht. 


'S het's nieness glernt, het nie g’Rubiert, 
Nie g'hört an Org'li⸗To, 
Wie's ’8 dinne? g’ha bet, het's prabiert, 
Ob's nöd choͤnn ufe [0.90 


So pfiift's bald z'hoch, bald. guet und recht, 
Und bald a Bezli z'rhäf, 

De ’n’ andre Voͤgle gfall's noͤd fchlecht, 
Hand?! all gräcft: „Meioli, pfiif!“ 


— — — — — — — — — — — — — 


Und ’3 Meisli pfiift, — es iſcht wohl wohr, 
S dunkis manchmohl ſelbſcht noͤd ſchö, 
Doch tehnkl's: jo no, es iſcht a Gfohr, 
'S iſcht mer ndd beſſer g'gee. 


J fing, und mer iſch wohl debi, 

J mach's fo guet i cha, 

Wer's nöd gern hoͤrt, gäng fößes verbi, 
J rüͤehm's jo Niemert?! a. 


83 nun einmal, wenigfend. 84 das. 85 derlei. 88 ben 
Berg, fo, alfe. 87 geravezu. £B nirgenne 89 beinnen. 
90 laffen. 91 daten. 92 ». 1. gleichgültig. 93 fonf. 94 Mit 
manden. 





1 Verfipride drab; — 0 jeb! 


Mfundatt von Dt. Gallen. 


Und fo goht's fort a chorzi Ziit; 
Drof aber hont do bald 

Am RMuſikus, recht g’lebrt und g'ſchild, 
An Rohrſpecht, i de Wald. 


Der Hei im dhoͤchſcht gſtudierte To 
SUN alles omme grücbrt, 

Was dem iſcht onder d'Chlaue do, 
Poz Tuuſig! das het's gipäert. 


| 
| 
| 
Ab, Meieli, ach! wie iſcht der z'Mueth, 
Gelt, 's ifcht der angſcht und bangt 
Menn di der Specht verwötfche?? thuet, | 
So pfiifſcht gwoͤß nommers ang! | 


Und richtig ont er gſchwind, der Specht, 
Zum guete Meisli mi; 
(Jo! das iſcht uf fi Moͤllos recht 


JPAprächtigs Wafler gfi.100) 


Ach! feit er, ’8 riißt mer d’ Ohre 'n’ ab, 


Wie du fo fehrödiedy pflificht! 
Du meinſch es guet, i ſtriin's nöb ab, 
Gadloi Schaad, daß d's nod begritficht. 


Die HNO? Terz trefficht mer jo faſcht nie, | 
D' Epetime 'n' Adörb gär, 

Io, 's richtig Singe choſchtet Müch, 

Und för di iſch's no z'ſchwer! 


Vom Mol fpringfcht du mer grad i's Duur, 
Ya Iueg, daB cha nod gob, 

ODitos Pitife 'n' iſcht noͤd recht Natur, 

Und Chonſcht viel minder noh. 


Wenn d' ſingſcht, mueſcht bi der ſelber altes 
De General⸗Baß ſchlo,!oð 
Soͤßlos iſcht di Gſang an leere Schall, 

Und Niemert cha's verſtoh. 


Met dere Vröfel0? chont der Specht 
Zuem guete Meisli be, 
Und tehnkt, das Chroͤttliſos wär jez recht 


Und ’8 Meisli ſtoht, met bangem Schnuufl® 
Loseuto ’8 zierſcht a Beziilli ab, — 


95 qleidt. 96 nelommen. 97 erwifden. 98 widt mehr.. 
99 ani fein Mahlchen. 100 gewefen. 101 nur. 102 Meine. 
103 wein. 104 immer. 105 fblagen. 106 ſenſt. 107 ». i. mit 
feldem Prahlen. 108 Krötlen. 109 Wehen. 110 horcht. 
111 ein Biechen. 
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Freßt rücbig!1? drof a Woͤrmli uf 
Und fol! a Pfeffli ab. 


Set!ld do iſcht noh mangs Pfefffi cho,115 
Me het's noh manchmohl g’härt; 

Delle glehrte Narr hets ſchwaͤtze Io 

Und det ji nöd dra kehrt. 





»s Alpeblüemli. 


En Gaͤrtner fendt uf Bergeshoͤh 0 
A Blüemli zart und fii; | 

„D Blüemli, o, wie bifcht fo fd! 

„3 möcht di met i d'Heimet nel 

„38 Thal, 78 Garui mi" · 


Und ſorgſam zücdht er 's Blücmii us 

uUs chuelem Erde-Schooß, 

Bringi's Heim i's Gaͤrtli, Fnaͤchſcht am Quud, 
Riißt ringsom alles Uchrut us 

Und Stei, und Jaͤti? und Moos. 


„Jez, Bluͤemli, ſchlohf a chorzi Nacht J 
„Im enge Gartedett; 

„Do wenn im Brächlig d'Sonne lacht, 
„Und Feld und Bald und FSlur erwacht, 
„Denn, denn erwach bu met!” | 


Der Wenter chont,ꝰ es flörmt und ſchneit, 
Und deckt mi Bluͤemli zue; 

Es iſcht em wohl, 's weiß nünté vo Leid, 
Es ſchlohft wie I der Ewigkeit 

Und lilts i fueßer Rueh. 


Doch, I der Erde ſtillem Schacht 

Faßt 's Blüemli gute Srond, 

Und wos im Früchlig dv’ Sonne ladıt, 
Und Zeld und Wald und Flur erwacht 
Und laui Löftli chend,? 


So ſchlohft mi Bluͤemli nöd allei, 

5 erwacht met Tilfem Ednuufd 

Met Andre für’ gern fin Mai; 

’6 luegt uf, und — lohı? en bange Schrei, 
Und wedt de Gärtner uf. 


142 ruhig. 118 laßt. 114 ſeit. 115 aetommen. 116 ven. 
1 wegmen. 2 Unkraut, awszujätenne Pflauzen. 3 kommt. 
4 nie. 5 liegt. 6 wie, ale. 7 kommen. 8 Athem. 9 laßt. 


„Au Gärtner,” feit's, „mer iſch fo weh, 
„Mer ii fo ſchwuͤel, fo bang, 

„Es triibt mi fort uf d' Bergesboͤh, 
„su Berge 'n’ iſch fo Heil, fo ſchö, 


| „Im Thal bliib i növ lang!“ 


Kum g’jelt, fo treitio a ’n’ Engelshand, 


Vo Himmeldgäeti voll, 

Mi Blhemli z’rod is Vaterland, _ 
Auf v’Alpe ’n’ a der Felſewand; 
Wie woͤrd's em jez fo wohl! 


Es wachſt und bluͤeht i voller Pracht, 
Ind rüeft dem Gärtner noh: 
„Was bliibſcht im Thal, i dunkler Nacht? 
„Do obe 'n' iſch's, wo d'Sonne lacht, 
„Chom, 's iſcht fo lieblech do!” 





DD Frau Sonn. 


Willkomm, Frau Sonn, i ’n’ üfrem Land! 
Send it tuufig Mohl willkomm 

Mer eurem belle Sommer⸗Gwand, 
Vergolvet om und om. 


Ehr band if? manche Tiebe Tag 

Gap 13 nomme blicke lo!!4 | 
No, no, 's ſchint, Gfri North und Shlag 
Sei i glich z'Ohre cho. 


| Do ſtill, mer wend 18 nod ſchimpfe jezt, 


E86 ſtoht ũs dbel a, 
Es iſcht en Einz'ge höher g’fezt, 
Der eu regiere cha. 


Was der befehlt, dad muenpt6 ehr thue, 
Do ho, dei!? wieder gob; 

Ehr hand Iohr us Johr i kei Much, 
Und z'letſcht — kei Loh devo. 


„Jo jo, ehr liebe, naͤrrſche Luͤu, 
„Lond 18 ehr no 'e Morre fi, 
„J bi i dere chorze Silk 

„A mauchem Hrill gfi.19 


„sa Ungerland und im Tirol 
„Zei ha 'n' i wader brennt, 


10 trägt. 11 fein. 42 Habt euch. 13 geradezu. 16 nicht 


mehr btiden laſſen. 15 wir wollen. 16 müflet. 17 bort. 


18 laffet. 19 gewefen. 





„Daß auel 0 de Sommer wohl 
„En Elfer wachſe chönnt. 


„Vo Innſproga bi 'n' i fort alag'mach 
„Bes Rom, dei ha?! mi kehrt, 

„Bi z'rock uf Ulm und Biberach, 

„Ha Chorn und Gerſchte tehrt. 


„Und wieder fort, im belle Olanz 

„sm Lendli he und ber; 

„Bald uf em Mbil,?? bim Eſelsſchwanz. 
„Bald z' Mette 'n’ uf em Meer. 


„Bald z' Neuyorf, z 
„Z' Bars und im Sırotions, 

„Z' Berlin und z' Wien, z' Batavia 
„Und z' Londe 'n' a halb Stond. 


„Dei neblet’8 doch! — ha denkt: Jes Bott, 
„Wenn i no wiiters wär! 

„Do dont der Sallerwalder» Bott 

„Unp bronler?3 gſchwinds deriher: 


„S Kantonsroth Rüceſche Kätterfi24 
„Moͤcht morn a Wöiyli?5 ha, 


„Drom halı'8 om euren warme Schii,?e 


„Brau Eonn, seht höflich a.“ 


„No,“ fäg i, „wenn v8 richte cha, ? 
„So will i recht gern cho; ?s 

(„Ha's zwor ſcho halb veriproche gha 29 
„Der Elsheih 3’ Waterloo.) 


„Der Bott der het vor Freude glacht, 
„Het heimwärts Taufe lo; 8o 

„J ha min Paß gihrind sichtig g'macht 
„Und bi noh vor cm bo. 


„Do band3i ehr mi, ehr liebe Lüük | 
„Im grüene Gaiſerwald; 

„Doch hand ehr Wöſche, henkid hut, 

„Mueß wieder wiiters bald.“ 





Der Apollofalter und s6 Absli. 


Uferwedt vom warme Früehligeregg, 
Blattret froh und liecht uf Due’ ge Wege 


20. einmal. 28 dert Babe id. 22 Rhein. 23 plarvert. | 
24 Rarharina. 25 morgen eine eine Walde. 26 dein. 


æ7 tann. 28 fommen. 29 gehabt. 30 laſſen. 31 hadt. 





Warſchau, z Modena, 


KAundart von St Galen- 


En Apollo, I cho wie Silberflaub; 

Und zue jedem Bluͤemli iſcht er Ange, 
Und us jedem Chelchli ber er g’ioge, 

Hear H g’uebrt nom Tücße Honigtraub. 

Wo 'n' er be bon, 32 ſtoht em alles .offe, 
Jedes Bläemli lebt im Mille Hoffe, - 

'S möht fo gern, fo gem fi Saäyli fi, 
Schenkt em drom fo gueti Süttli i. 

Aber ad, kum berie e33 welle fange, 
Kum mer zarte 'n' Arme nob em lange, 
Kum her's g’lächlet ob Am Echmeichelto, 
Huf! fo Aülge der loftig Schelm devo. 


So vergoht en fhöne, warme Sommer, 

Min Apollo her kei Raſcht, kei Much, 
Trinkt und flatiret, kennt fei Sorg, kei Chommer, | 
Aber endlech goht's Tem Sterbe zue. 


Wiit im Thal am niedre Roſehaag?« 

Dlüsht a Mösli, g'wermt vom Sonnehuuch, 

Und er flüügt met matten Fidaelichlag 

He zuem Mösli, uf de Dorneſtruuch, 

Blübı Halb flarr uf zartem Blärtli Gange, 

Ach, und ’s Mösli meint, es heis8 ’n’ e men 

D wie lädjler’8, bebt vor ‚Jüeßer Lofcht, 

Drodt de fhhäne Slatirer eng und heiß a 
d’Brojcht. 


„Rosi, Roͤsli, loß di zZiilech warne! 


„S lohiꝰe ji Mangs fo ſchnell vom Fri 


omgarne, 
„Macht fi 's Rebe leider felber trüch.” — 


„Ach, was wis3? mer jez mi Sreud perderbe 


„Loß mi met em lebe, met em ſterbe, 


„gueg,38 er iſcht fo ſchö, fo gut. fo lieb!“ 


Dobeb 39 woͤrds, «8 glen;ip40 tuyfig Cherʒe 
Hoͤch am. Himmel in erhabner Pracht, 
Und fin ſa dne Liebling treu im Herze 
Shlummret '3 Roͤsli I ver Sternenact. 
Und am Morge luegt's met beige Blicke, 
Sanfte Miine, wo fill Altes fei; 
'S möht em gem a Morgegrückli nide, 
Un a Choͤßli? — aber — Zes Maret! 
Er iicht fer! fo rüeft's met heiße Thxene. 
Ad, vergebed fuecht's € Tag mad Nacht, 
Bed zuen breite Mobl am Himmel vd’ Sonn 
erwacht, 


32 Hin fomınt. 33 ihn. 834 Raſenhecke. 85 Babe, 36 Saft. 
‚37 will. 33 ſchau. 39 Abend. 40 glangen, 
«2 Busen. 


ai fem. 


| 
| 


’ 
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Mundart von St. Gallen. — Mundart ver Toggenbürger im Kanton St. Gallen. 


Hu! do dhrhächt met giftig gefraͤß'ge Sehne, 
lt und nackt und ſchavrig wie ver Too 
D’ Zwiigli uf a Raupe ſchwarz und roth, 


Freßt dor's Mark und dringt bes tüüf zuem Herze, 


Ad, und 's Mösli, kum noh jung und ſchö, 
Lue, wie ringt's met bettre Todesſchmerze, 
’S Iicht verwelft, vo iſcht kei Hoffnig meh? 


Iſch's nöd fo ſcho manchem Meitli g'gange, 
Het's nöd g'meint, en Engel ſei fin Scart 


»S folgt keim Roth, doch fum a Johr vergange 


Und der Engel wörd zuer Tüüielschaz, 4 


Freßt dor⸗s Mark, und dringt met @ft‘ zuem || ‚ Hörnioe‘ nouime 46 nwäfche wüß. 


Herze, 
AG, md 'd Meiili, einfcht jo: jung, fo ſchö 


43 Raupe. 





Mundart der Eoggenburger im Kanton St. Gallen. 


FKafchingsited.®) 


Zube, Faſenacht! 

Wo ſimmer morn! zNacht? 
Iner ‚gute‘ Gunhebache 
Stdie! Pfanne Grade; 
Kliechli find ſchu badye.t' 


*) Am Balhingto-Eonntag Abends wir dieſes Lied von 
armen Lenten nad uralten Gerfommen vor dem Haufe eines 
jeven Wohlhabenten in dortiger Wegen gelungen, wofur 
fie entweder ein Almoſen an Geld, oder friſch gebadene 
Faſchingotuchen zum Lohn befommen, 


1 find wir mergen. 2 Nıme eines großen Wirthéhauſes. 


8 ich Höre. 4 gebaden. 


I RG, 'd oertechtr,. do üfcht kei Hoffnig meh! 


Gaſcht'gi Liebi Het fo Mangs ſcho elend g'macht, 
Vor de Sommervogle nemm vi wohl in Adıı! 


| Shemmirdger, 44 ſchwarze Ma, 


| Mm Ramiafcher. 45 Eödfükranen: 46 fakmea cd winkt: 


i Gämmer 5 dis, 


Sue, do lüt's in bange Todesſchmerz,, 










Kinderlied. 


ı Get e ſchwartes Hempli a, 
Alli Wöfchere 45 vo Harls 


So chani bäl,® 

Gämmer zwäi, 

S früurt mi a d’ Bäl, 

Gammer drüü,. 

'S-früahrt mia d' Kuh; 

Simuter vie, 

So dyani hät maſchiere; 

Aber gämmers balp, | 

Süß chunt? en Buchs und frißt mer ’8 Halb. 8 





5 gebt mir. 6 fann ih Beim. 7 ſonſt kommt. 8 vie 
Hufe. 








— — — — 





| Beſtrafter girſchenraub. 


'S iſcht ame! Sonntig gſee? ond Aben im 
Sommer im Ghriefet,3 
So haͤt's en Bnebe⸗n⸗agmacht,“ wo=5 nser 
en Ehriesbom6 uflueget,7 _ . 
Der hät dem Nochbure ghört, ond ifcht der 
"übe 3’Chilche8 gſee. 
No fo Ayletiret der Bueb ufe, 
handli 10 erlofchtigt 
A dene höbſche EChriefene. 11 So chont12 denn 
aber e Wetter, 
As er's nũud achtet ond nüz13 as Chrieſi omb 
Chrieſi gſehe. 
Jetz fchloht14 aber 's Wetter in Bom, a815 ex 
im Schrede gheit abe ‚16 
Hät em aber nüz thue,!? weder gad18 e li 
hert aghocket id iſchter. 
Stoht ex aſe20 tofem?i wieder uf ond lueget 
e ſo an Bom ufe, 
„Na,“ ſat er, „odicht?? en Lärmen om e 
fo e paar GEhriefil?3" 


9.ond haͤt fi de 





1 an einem. 2 geroefen. 3 Kirſchernte. “ri. füflern ae⸗ 


macht. 5 wie, als. 6 Kirſchbaum. 7 hinaufſchaut. 8 zur 


Kirche. 9 hinauf. 10 d. i. weidlich. 11 Kirfden. 12 fonimt. 
13 nichts. 14 ſchlaat. 15 daß. 16 falle hinab. 17 geıbam, 
18 als nur. 19 ein bischen hart abaeleflen. 20 fo. 21 ſtill 
aus Beſchamung. 22 giebfl. 23 Kirſchen. 


Aundart im Aanteon Appenzell Außer Lheden. 


Mundart im Kanton Appenzell Außer Khoden. 


Jicht ahdesaen⸗an zuem Anc35 ho ‚36 





Der rechte Weg. 


Es ryt en frönte?4 Heer. doͤr's Appezellerland, 
Ond edit en Buebe⸗n⸗4; * iſcht halt ohbe⸗ | 


So frohget er de Bueb: de rechte Wegk 
„Na, ha=a,25” für der Bueb, „ehr müenp? | 
defelbe Steg.” | 
— So muß i zrodt — „Nä, ha⸗a,“ fü | 
- er wöüter, 
„Gad? '6 Roß ombräyt ,23_ ond wieber 
förfi29 ryte!“ 





Die Kirchgänger. 


Zwee Nochbre hoönds do abglegne aha, 81 
I vChilche z'göhnd, 22 ond fönd fi. gwa, » 


— — — 
— — 


Ond gfroͤhget: wotiſchtꝰ? au met mer chof 
So chont der äss im Sonntig⸗G'wand, 

Ond hät fi99 Struͤßli i der Hant. 

Wottſcht mitt Do grift der z’erfcht in Sad, 
Ond fät drof: NA, i ha noh Bart. 10 








24 fremder. 25 ein ig der Schweiz oft gebrauchter Aus⸗ 
brud der Verneinung. 26 müffet. 27 nur. 28 wurgedreht. 
29 vorwärts, nerabe aut. 30 haben es. 31 abgelegen gehabt. 
37 im die Kirche zm neben. 33 fi gewöhnt. 34 immer. 
85 ©. i. @iner zum intern. 36 gefommen. 37 wie | ı 
38 kommt der Wine. 39 fein. 60 ich Habe noch Tabad. | 

| 


Mundart im Kanton Appenzell Inner Upoden. 
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Mundart im Kanton Appenzell Inner Ahoden. 


Entſtehung der Ebenalperhöhle®) 
und Des Schußengelfeftes. 
(Tine Boltsfage.) 


Es ſoͤnd früeneri dei? bim Eicher omme⸗n⸗ 
ond uf der Ebenaly all Nächt e verzwihfleti 
Schaar Härern-ond Drake⸗n⸗ omme gretiean® 
ond omme tanzet, (ond der Toͤhſel felb iſcht 
au debei gfee,3 ) ond bönd4 der en Laͤrme⸗n⸗ 
ond e Bfchrää ghas ad wie gnäarret, daß me'8® 


emol anere fchöne Mohſchiinachts en Hand» 
bueb, wolo Abe giohmeretii hät, prob ver- 
wachet,2 ond hät de Häxetanz äbe⸗n⸗au 
gſehe, ond hät e,10 wie billig, verzwahngt14 
Iofchtig duecht. Do goht er zue der greufchte13 
vo dene Haͤre⸗n⸗ani, 16 ond häter1? «8 goffe⸗ 
tiert, er möcht au methalte. Do fät tie Här: 
jo friili, ond get18 em e Buch ani, on fät 
em, er ſoͤll fi do inne⸗n⸗ onderſchriibe, daß er 
wöll 's Toͤhfels fee,19 denn töhrf er methalte, 
Der Buch Hät aber die Pflenz20 waul kennt, 
ond nehnt?! das Buch, end goht met dei?? 


°) OR an einem flellen Abhange einer Appenzeller 
Gebirgätette liegt eine Heine Kapelle, „as Wilnfirdlein” 
genannt. Bon biefer Kapelle weg führt genen Weſten eine 
große Höhle auf eine große Wieſe hinaus, „nie Ebenalp” 
genannt, wo alljahrlich das Mich überfommert. Zungchſt 
an diefer Alp liegt weRlih per „Schäfler”, ein fehr Hofer 
Berg; von dort herab fürlih gewahrt man in ſchauriger 
Ziefe von Seealp⸗See. „Eſcher“ iR der Name einer 
Heinen Bauernhütte, wenige Schritte ſadlich vom Wilbkirch⸗ 
lein. Alljahrlich am erſten Sonntag im Juli wirb in dieſer 
Kapelle Meſſe gelefen, wozu fid immer fehr viele Andach⸗ 
tige einfinnen. Diefer Feſttag heißt: „Shugengeifeh“. 
4 früßer. 2 dort. 3 geweſen. 4 haben. 5 gehabt. 6 man es. 
7 hinab. 8 Mondſcheinnacht. 9 d. 1. Küherjunge. 10 welcher. 
41 d. h. das Vieh den Sommer hindurch gehütet. 12 er- 
wacht. 13 ihn. 14 ». i. verteufelt. 15 größten. 16 bin. 17 bat 
ihr. 18 giebt. 19 fein. 20 o. i. ven Birkefanz. 21 nimmt. 
22 dort. 23 gerade. 





Birmenik, Germaniens Völlerkimmen. Ve. IE, 


dreu höchſchte Nemme gſchrebe Hät, 


bes in Seealpſee abi? ghört hät. Ond do iſcht 


ſee, 


zuem Eſcher ani, gahd?s wo jetz 's Wildchöl⸗ 


cheli?4 iſcht, ond onderſchriibt fi bi de dreu 
hoͤchſchte Nemme,23.ond wie der Bueb die 
fönd der 
die Häre verfloge, gahd recht wie bſaͤſſe, ond 
der Töhfeh iſcht aſe?s gahd Hönberem zuni?? 


gſtande, ond hät em über d'Achſle glueget. 28 


Der hät i der Täubi?d ond im Schrede gabd 
friſch met im Sag woölle⸗n⸗uf de Schöhfler 
ul,30 ond hät fi met de Chlaue⸗n⸗om üvel di 
fefcht i d'Felſeblatte⸗n⸗ini Elammeret, daß er 
de Sprung recht fafle hönn, daß mern=ämel 
ni Tage, wo⸗n⸗Eer gmacht hät, jetz no im 
Belfe ficht bim Eſcher obi, i will en Chäzer32 
wenn’d nid wohr iſcht; ’8 hät fi aber 
gliiligss nud möge g’geed4 met dem Springe, 
der Narr hät fi fiz35 feicht ihffammeret; do 
ſchluuftos er bi Gotts i der Verzwiiflig zuem 
Felſe⸗n⸗i, ond der Bueb metem Buech Schrett 
för Schrett nohi. 37 Hoͤnderſchiꝰs hät der Toͤh⸗ 
fel do natürli nüb doͤrfe, ond ſchluͤüft Halt 
vorwaͤrts, vorwärts bör39 de Felſe⸗n⸗ini, bed 
er z'leiſcht of Cbenalp ufi ho40 iſcht. Dei 
iſcht er do i d'Löft, ond der Buch hät e gab? 
noh gſehe bönderem Schoͤhflex ai keije; 1 jetz 
vom ſaͤbe⸗n⸗a?“ iſcht do Halt d'Ebenalperhoͤhli 
etſtande, ond hät me⸗n⸗alli Johr ame gſtiiftels 
Tag e Feſcht dei obi, ond thuet uld® wallfahrte 
ond zuem Schotzengel bete, daß er die Töhfel 
ond die Häre nomme zuni läß, ond Sorg 
heis zuem Vaäch 10 ond zue de Lüüte, wo do 
obe fohmerib.50 | 


24 BWilpfichlein. 25 Namen. 26 fo. 27 Hinzu. 28 ge 
ſchaut. 29 Wuth. SO Hinauf. 31 um fo viel. 82 Keher. 
33 gleichwohl. 34 geben. 35 fi allzu. 36 ſchlupft. 87 nad. 
38 binter fi, rüdmwarte. 39 durch. 40 gefommen. 41 dort. 
42 ihn nur. 43 Binab fallen. 44 von felbigem an. 45 an 
einem feftgefepten. 46 Hinanf. 47 nicht mehr Hinzu. 48 habe. 
49 Dich. 50 welche ba oben Aberfommern. 








Seralper-Lied. *) 


| 
| 
| Wo en Zuler iſcht im Land, 
ı So nenv3t ex dv’ Seealpſchueffas2 n' i d' Hand. 
De frefſid ſeuss de Rohm eweg, 
Ond gendda de Chaͤs för füßta5 m’ eweg. 
Am Moga?e föndd7 fi früch-Früch uf, 
Do fiehnd fi brandſchwaz vor Hauch us. 
Do nend⸗ſ's8 en ſchwaza Ziger59 her, 
Ond freſſid a60 n’a, wie n'en Bubelbaͤr. 
Do faſſid ſeu n'e Suffat! n’ a, 
Es hett e Sau e Wocha dra. “ 
Ond wenn feu fahrid Inn Mesmers? uf, 

a4) Es wi Es wird viefes Lied von den Hirten nach einer ei⸗ 
genthamlichen Weiſe geſungen. „See alve IR eine Berg 
weide am Seealp⸗Dee im Kanton Appenzell Inner hosen. 


51 nimmt. 52 „Schueffa” Hölgernes Schäpfgefaß, um den 
Rahm damit von ven Milchnapfen abzufhöpfen. 53 fie. 


— — — — — — — — — — — 
— — — — — nn — — — 


— — — — — — — — 


61 Nachmollen, mit Ziger vermiſcht. 62 Name ves höochſten 
Berges im Kanton Appenzell; auch „Sentis“ genannt. 


Volksſage. 


J Schwendi, a Stond hender Apazell, iſcht 
amol a Schloß ond im Schloß an Edilma 
gſi.! Der iſcht denn allpott? für ſinn Thum 
abi gſeſſa. An Bueb iſcht do vill fürbi ggan⸗ 
ga I d’Berg gi? Schotta! hola. Der Bueb 
bed ſiba Sichwäfchternid kah, ond iſcht gab” 
a Brödlid wiit vom Schloß behaama? gſi; im 
NHachchatobil 19 haaßts. Der Batter hed doͤrt 
gmala n’ ond bbacha.!! Jet iſcht amol ber 
Burb am Schloß fürbi ggange, ond der Edil⸗ 
ma hed a n’ agrebt,1?2 was der Vatter ond 
d'Mutter thüeld. Der Bueb hed em zer Ante 
wort gge:19 „Der Vatter badıt ehggeſſes 14 


4 gewefen. 2 allemal, auch: mandmal, dann und wann, 
oftmals. 3 gehen. 4 Nachmolken. 5 Geſchwiſter. 6 gehabt. 
7 nur, 8 eine Mleine Strecke. 9 daheim. 10 Rehetobel, eine 
außerrhovifche Gemeinde, jenfeits der Goldach; „Tobel“ 
bedeutet: Waldſchlucht, Engthal. 14 gebaden. 12 Hat ihn 
angerevet. 13 gegeben. 14 eher gegeffenes. 


—— — — — — — — — — — — — —— — — — — — md Tem — 
— —— — — — — — — — — — — 








N 
| 658 Mt. im A. Appenzell Inner Uhoden. — A. der Allemanasberger in Walzenhaufen im A. Appenjel. | 





So ſiehd das Wetter ruch⸗ruch uß. 


1 @8 dörflo Beine Mech n’ ein. = 


54 geben. 55 felften, fetten, d. i. von unabgeraßuster Milch 
gewennenen. 56 Morgen. 57 fichen. 58 nehmen fie. 50 ver 
Tafige Niederſchlag nad der zweitmaligen Scheidung und | 
nachdem der Käfe heranögenommen werben. 60 freffen ihn. 





Sehzenzgts Bickli Hääß 21 bücg.2? Wie do ver 









Seu Ind 4® das Wetter müberle , 94 

Seu thüend fäßt häfa n’ ond büberla. 65 | 

Ond wenn die Medli choͤd 56 inn Medmer uf, | 

©o trägto=|’ de Rohm zur Hätten’ u. 

Seu hed's 67 vil werver, ad wißes Brod. I 

Do honima lidid 68 d'Medla große Nohd. 
| 





Ond wenn die Senna ſönd elter, a& alt, 
Ond hed 70 m groba, wißa Bard, 

Do lauffid fern de Medla noh, 

Daß v’Hofa men?! dehenna 109.72 | 
Im Mesmer omma?3 ſönd v’Höttli chlein, | 


D’Senna beb e Battig, 74-wie vHaͤſellus, 
Ond chreſidꝰs hrügwis öber-f’ ud. | 
| | \ 


mau_\ı a2 ss rT180,reQ3 





66 die Manchen kommen. 67 halten es. 68 leiden. 09 Up 
dirten. 70 Heben. 71 urüffen- 72 vabinten äaffen. 73 else. 


63 fie Laflen. 64 trübe, dunkel ausfehen. 65 Butter. | | 
74 Sattung. 75 kriechen. 


Mundart der Allemannsberger in Walzenhaunfen 
im Kanton ton Appenzell, | 


Zu ‚end vie Muetter macht vo⸗ of 60 | 
Der Edilma hed 016 wäla wiſſa, was DR 
in fi hei,17 oud do ifcht er inne worde, daß 
ver Aalt dad Mehl, wo⸗ner!s verbadhe, nöd |: 
zzallt id Hei, ond die Aalt Bleg?0 i-na tere 


Evdilma gfrooget bed, ud weſſa Grond fi des 
thüeld, bed Der Buch gſeid: „Eba doromm, 
daß 0'823 aalls Gelt nehſcht.“ 4 Der il. 
ma hed em bo tträut, er wöll d'Hönd a⸗na 
vaazga.25° Der Bueb gohd Kee,26 ond verzelll 
do aalls mitt-anand: No fin Vatter gie? | 
em a Möötbli a, er fl gad?s a n’ anderſch 
Mohl Iaafa?9 onderſchüberſchiso träge, ond | 
a Kag pri 50.71 Der Bueb machts afa,® 


15 ». 5. Bliden auf Biden. 16 and. 17 habe. 18 wel- | ! 
bes er. 19 nit bezahlt. 20 Lappen. 24 in ein zerriſſenes 
Erüd Kleidung. 272 flide. 23 du uns. 24 nimm. 25 an ü 
ihn reizen. 26 beim. 27 giebt. 28 ſogleich, ohne Umſtande . 

29 Butten, die wie Tragelörbe auf dem Rücken getre | \ | 
gen werben, 30 unterſt zu oberft. 31 ıhun. 32 fo, alfe. | | 


| 


% 
mn — — — — — ——— — 


— — — — 


| HA. der Allemannsberger in Walzenhaufen im A. Appenzell. — 


Appenzeller Sieber und Yolkefprüde. OBD 





ond gohd do ena Weg 'm Schloß zue. Der 
Edilma flellt a33 wider z'Red: „No, vu Witz⸗ 
nafa, fela,34 kaaſcht 20 mer füga wederſch, hand 
d'Ageſchta ss meh wilß oder ſchwarz Beberat” 
Der Bueb feld: „Meh ſchwarz.“ — „Wo⸗ 
romm?“ — „Wil halt. d'Tüfil mit de Zwing⸗ 
herra meh z'ſchaffid?? Hand, as d'Engil.“ Do 
Iobd38 der Edilma d'Hönd aab; der Bueb lohd 
d'Katz uſa. D’Hdnd fpringid der Katz noh, 
ond ber Bueb heb_amig3? o moͤga lacha; aber 
er hed fi de gnolha Weg 0 ’5 Tobitsi abi ® 


33 ihn. 34 wohlan, nun. 35 kannſt. 36 Haben vie Eflern. 
37 zu ſchaffen. 38 laßt. 39 wohl, denn doch. 40 ben gend» 
thigten Wen, d. 5. ſchnellen Sähritres, eilig, hurtig. 4 
Waldſchlucht Engthal. 42 hinab. 


Appenzeller Lieder 


gmacht. Der Ebilma, noͤd fuul, iſcht em mit⸗ 
tem Spiieß noi,s hed a donna überfo 44 ond 
bo z'Tod gſtocha. Ma ka fi’ tehnka, der Vat⸗ 
ter. vom Bueba hed do vor Mooch45 odlli 
ggiret, 6 ond die ganz Puurſame 7 zaͤmma⸗ 
tho.is Es ſond dem Edilma do Fueß gmacht 
worda, ond er bed nöd möga uf de Fehnera⸗ 
fpig- ul 9 To, fo hed er fcho olcha s Süd zuem 
Schloß unafladte. 


43 nad, 44 ihn da unten eingeholt. 45 Rache. 46 ge. 
bairſcht. 47 Bauerfchaft. 48 zufammengethan. 49 Hinauf. 


und Volkoſprũche. 





Sommer ond Wenter. *) 


WB enter. Summer, du biſcht en arbligat 
Sur, 


Sommer. % trete I bie Stuba wohl | Du machſcht be Wibera die Milech ſo ſur. 


alzue feſcht, 
J grüeza! mine Herra n'ond ale mine Geſcht. 
Wor? ich En oder de nAndera nid grüeza, 
Wär id kein rechta Sommer nüb. 
Alde,? ale, der Ehen Mai, 
Der Sommer ſſcht fat. 
MWenter -Ich bin der Wenter alfo fromm, 
J fäa de Schnee im Feld heromm. 
Alde, alde, ver Herra Mai, 
Der Wenter iſcht fat. 
Sommer. Wenter, du bifcht en arga Bogel, 
Du tribfeht die Wiber wohl hinter de n'Ofe. 
Alde, alde, ver Ehen Mat, 
Der Sommer iſcht fal. 


©) Bergl. Appenzefftfcher Eprachſchatz, heraubgegeben von 
De. Titus Tebter. Sarich, 1837. Diefes Singgeſprach 
wird im Winter von zwei Männern, welche den Sommer 
und Winter vorfiellen, meiftens in Begleitung von vielen 
Kindern, vorgetragen. Der den Sommer vorſtellende Mann 
trägt ein Hentde, um anzudenten, es fei fo warm, daß men 
barhemp ausgehen bürfe. Er halt in der einen Hand einen 
Baum mit Birnen und Apfeln, mit in Flittergold gebällten 
Naſſen und mit flatternden Bandern; in der andern Hand 
einen vielfach gefvaltenen Kuüttel. Der andere Mann Bat 
ale Winter. einfadye winterlihe Kleidung, übrigens einen 
Knüttel wie der Sommer, welcher dazu dient, nad) ſedes⸗ 
maligem Abfag dem Andern damit anf die @chulter zu 
flopfen, daß es laut patfiht. 

1 grüße. 2 wärpe. 3 Immerbar. 


Alde, alde, der Herra Mat, 
Der Wenter iſcht fat. 
Sommer. enter, was. wöttefdht denn 
weffe 


Du heſcht jo Hofa n'ond Hemp verreffa. 
Alde, ale, u. f. w. 
Wenter. Wenn du witt5 e Fueder lada, 
Moſcht vu Heu ond Gabla Haba. 
Alde, alde, u. f. w. 
Sommer. Wenter, 1106 mi vo der nud pocha, 
IH cha mi Soppa mim Dfaloch chocha. 
Ä Alde, alde, u. f. w. 
MWenter. Sommer, wenn bu no thätefcht 
bondert Johr leba, 
Thät der i meine Tochter nüd geba. 
Alde, alde, u. f. w. 


Sommer. Wenter, deine Tochter begehr 
I nũd 


Sie iſcht chropfet ond bbogglet? ond foffs nüb gſchid. 
Alde, alde, u. f. w. 

Wenter. Sommer, du berät en’ arblige 
18, 


€ 
Si hed vil Lüs ond Floͤh im tz 
Alde, alde, u. f. w. 


4 fonderbarer. 5 willfl. 6 lafie. 7 bucklig. 8 fon. 9 Eliſabeth. 





— — — — — — — — — — [moon 
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| Sommer. Es chond 10 jo bald St. Iokebätag, 

ı ; Dann fehneid i mei Korn n’ond Waißa n'ab. 
Alde, alvde, u. ſ. w. 

Wenter. Schneivefcht vil ab, ſo treſch i 

vil ud, 

Ond macha mim Gretli guet Nubla druß. 
Alde, alde, u. ſ. w. 


| 
| 
| 
I Sommer. Jeh chond bald der St. Bart« 
| 
| 
| 
| 
| 


lemestag, 
Dann ſchött i meine Epfel ond Bera!! n’ah. 
Alde, alde, u. ſ. w. 
Wenter. Ond ſchoͤtteſcht vil ab, ſo les i vil uf, 
Ond leſa dem Gretli die fchönjchta druß. 
Alde, alde, u. ſ. w. 
Sommer. Es chond jo bald St. Michelstag, 
Dann ſchneid i meine reiffa Trauba n’ab. 
Alde, alde, u. f. w. 
Schneideſcht vil ab, fo trod1? 
i vil uß, 
Ond brings mim Gretli, ond trinkes i ud. 
Alde, alde, u. ſ. w. 
Sommer. Wenter, ſchaͤd!ns di dörld dv 
Stobathoör aus, 


Wenter. 


— ——— — — —— — — —— — — — — — — 


Du machſcht en Gſchmackt, 15 daß iſcht en Graus. 
Alde, alde, u. ſ. w. 
(Der Winter geht zur Stube hinaus.) 


Wen ter (auſer ver. Stute). Ach, Sommer, bu 


| heſcht jo eba Recht, 
I Bisie du der Herr ond i der Chnecht. 
Alde, alde, u. ſ. w. 

Sommer. Ach, Wenter, chomm nur wi⸗ 

| 

| 

| 

| 


der herein, 


(der Winter fommt, und fie fingen nun beide mit einander, 
der Bine Disfant, der Andere Sekund.) 


Wir wollen mitenand guet Ofella fein. 

Ond büt du mer bie rechte Hand, 

Wir wollid 17 mitenand i fröntel® Land. 
Ale, alde, der Ehen Mai, 
Der Sommer iſcht fal. 

Es flügt e Vögeli wohl über das Dach, 

Mer19 wünfchin enand e guete Nacht. 
Alde, alde, ver Herra Mai, 
Der MWenter ifcht fai. 





10 fommt. 11 Birnen, 12 vrefie, keltre. 13 ſchere. 14 durch. 
| 15 &erud. 16 ſei. 17 wollen. 18 „frönt” fremd. 19 wir. 








Appenzeller Fleder und Volkeſprũche. 


Sirtenlieb. 


J gohna?o gwöß of Ebanalp, 

Dei ul?t fahrt mi Schaͤtzli bald 

Mit arktzeha Chüeha ond mit ema Stier, 
Ond melecha22 thued er gab?3 no bier. 


| 
| 
| 
Mi Schaͤtli fahrt of Ebanalp - | 
Mit achtzeha Chũeha, gönd?+ ſibazeha galt 3 
Worom hed erſch?é doch ergalta Ich??7 
Zuer Spine 906,28 hed nöther thue. 29 - . 


Mi Schägli iſcht e Höffersli,s0 


Ond bed e bochſigs Löffelt, 


E bochſigs Löffeli ohne en Stif, 
Ond ſchmotzig Senna3l ged83? gad bil. 


Grüez mer du de Sennabueb, 

Scortta33 n’ond Mile ged er mer gnueg. 
Wenn er mer gnueg Schotta n’ond Milech geb, 
Boh-ni3d mitstem Senn gad nud i's Betı. 


208,35 mas bed mer's Schägeli grebt: 
Gr hei36 jez en ſchoͤna Huffa Beh,” 
Er Hei jetz au [ho meh a8 Halb 

Bad dem Geiſchis Joggeli 88 zzalt. ꝰ0 


Ond 108, was hed mer's Schaͤtzeli gſaͤd: 
Er bei no meh as zwängg Näpf, 

Sie ſeiid 0 au no nüd fo wüeldht, 

63 fei au ken deronder bbhezt.t1 


Mine Muetter chiber 4? mi, 

Wenn i bi de Senna bi; 

Bi de Senna bi⸗ni gern, 

Hür43 no lieber weder 44 fern. 43 - 


Der Handbueb 46 gohd ge ftofla, 47 
Der Senn gohd ge müberla, 48 
Der Handbueb gohd ge büderla.19 


Der Senn gohd ge ſchlofa, 


— — — — — —— — 


20 gehe. 21 dort hinauf. 22 melfen. 28 nur. 24 gehen. 
25 „galt” wird von Kühen gefagt, die feine Milch geben | 
26 ex fie. 27 laflen. 28 ». i. der Gellebten einen Befuch 
madıen. 29 getban. 30 ein Hoffartlein, ». i. Heffärtig- 
91 Alphirten. 32 giebt es. 33 Nachmolten. 34 gehe id. 35 
höre. 36 habe. 37 Haufen Vieh, Heerde Dich. 38 Jateb. | 
39 bezahlt. 40 feien. 41 geflidt. 42 ſchilt. 43 Heuer. 44 ale. | 
65 vor einem Jahr. 46 d. i. ver Unterhiet. 47 von Mih in | 
Heinen Haufchen, die in ziemlich vegelmäßiger Entfernung E | 





von einander flehen, zur Dungung des Bodens auftragen. 
48 funertöpfifch fein. 49 buttern, B 


| 








| 
| 


Appenzeller Sleder und Volksfprüde. | 602 





Adabo bi⸗ni loſchtig gfee,51 

Ond ada bi de Lüta, 

Ond wer merich nüd veriräge mag, 
Der ſoöll merſch gad5? verbüta, 





Goh⸗ni ui,53 goh⸗ni ai,54 
Goh⸗ni hin, gobsni ber, 
Den? i gab alawil: 
Wenn no 's Schägeli bimmer wär. 





Der Batter bed gfeit, 

3 ſoͤll 's Chindli wiege, 
Er well mer all Morga 
Drü Eier ſieda. 

Do für er mer drei 
Ond freßt mer 055 zwei. 
Der Tüfel ſoͤll wiega 
Om e n’einziges ©. 


— — 


Babeli, wo biſcht geſchter gfit 
Hender em Hus im Gaͤrtli. 
Wer iſcht aber bi der gſif 

Der im graua Bärtli. 

Mad heb er aber Bi der 150256 


Gſoffa n’ond gfrefſa ond 's Gelt veribo. 





Beck,s7 heſcht weder Mehl no Seck, 
Weder Roß no Föli, | 
Gohſcht mit de Chatza z'Moͤle. 





Min Schaß iſcht an Weber 
Ond an Schiffliſchießer; 
Wett ass vil lieber, 

Daß an Bedibüeger.59 





Meitli, bi860 gſchider, 
Ond tanz mit Tem Schnider; 


Tanz du mit mir, 


J ha Liche zu bir. 


Y 


50 immer. 51 geweſen. 52 nur. 53 gehe ich hinauf. 54 hin⸗ 
unter. 55 andy. 56 gethan- 57 Bäder. 58 wollte ihn. 59 Topf- 


flider. 60 ſei. 


— — 


Hecht gment, vu ſeieſcht hoͤbſch; 
Iſcht aber nüd wohr, 

Biſcht chropfet ond bbogglet ei 
Ond heſcht e rothô Hoor. 





Mena 5? n'ond nüd weſſa, 
Hed ſcho Menga 6 bſcheſſa. 





Ond loſchtig, ihr Bueba, 
Tiroller hand se Chroͤpf, 
Si träginses über d'Achsla, 
Wie V’Bettler die Se. 


ki 





Suͤeß Opfil find roth, 
Sind Gherna drenn, 
OMeitli find treu, 


D' Bueba glaubld gern. 


An fura Holzöpfll, 
An bittere Shen, - 
Wie. hüffe die Buche 
Die Meitli fo gern. 





Wißa WISE ond Branntewi, 

Dnd Wafler ab67 der Nöhra, 

Ond, Bueba, thüend 68 mer v’Schnosra 69 zur, 
3 mag i nomma tdra.70 





J da e Chüeli ond e Chalbeli 
Ond en Gel dabei, 

'S iſcht nüb vil dia glega, 
Wer der Vorſinger ſei. 





Wer de Pfenni nüd alt, 71 
Ond de Schwebel nüd fpalt, 
Ond vBeckeli? nud uſaſtricht, 
Werd nud rich. 


61 buctlig. 62 meinen. 63 Manchen. 64 Yaben- 65 tragen 
fie. 66 Wein. 67 von. 68 thuet. 69 das Maul. 70 euch nicht 
mehr hören. 71 aufbewahrt. 72 die Töpflein. 





| 
u 
| 
| 


| 
| 


— — — — — 








Eo Appenzeller Sieber und Voikoſprũche. 





Ha chaͤrtlet, ha cheglet, 
Ha '«Geltli verſpillt, 

Ha v’Meitla nüb gliebet, 
Jetz fönd fi fo wild. 


— — — 


Hei ufi, hei abi 

Dem Schwobaland zue. 
Wie tanzid die Meitla, 
Wie chlepfid?s die Schue. 





ZApazell ond z’Herifau 

Soͤnd die Mätla wohlfel; 

Ma geb? e ganzes Hüdli voll 
Foͤr e Schoͤtzli?s Polver. 





Min Vatter hed giäd, 
Das Tanza ſei Sönd, 
Ond do ha⸗ni verſtanda, 
Wenn i's n076 dyönt. 





Min Schab, der iſcht taub, ?7 
Er weißt nud: woremm; 


Wenn f. wider zue=nem 78 Komm, 


So wil i froga: woromm. 





Min Schah, wer iſcht taub, 
Mag nomma 79 lacha; 
D'Liebe iſcht bbrocha, 

Iſcht nomma z'macha. 





Dur 'sGaͤfſeli bi⸗ni gganga, 
Dur '6Gaͤfſeli goh⸗ ni meh, 
Maiteli ha-nidO gliebet, 

Schöne Maiteli lieb meh. 


— — 


Tardt I, Muetter, tar i, 
Tar i hüt zuer Spini?32 


TJar i nud die ganze Nacht, 


| 


| 





Tar i doch a Will? 





73 Mappen. 74 giebt. 75 Schußlein. 76 nur. 77 zornig, 
Böfe. 78 zu ihm. 79 nicht mehr. 80 Habe ich. SL darf. 82 2. i. 


ser Gellebten einen Befuch machen. 


— — — — — — — — — — 
— 





Am zMacht iſcht es tunkel, 
Die Taͤnneli ſoͤnd ſchwarz; 
Ond e Schaͤtzeli mueß i ba 
De Lüta zuem Trap. 83- 


—— — — 


Goh⸗nis wit ufi, 

Sp haekni wit he, 80 
Goh⸗ni doͤr's Bäffell, 
So ſtechid mi d'Ste; ð 
Goh⸗ni doͤr d'Wed, e 
So netzt mi das Thau, 
Ond blib i dehema, 
So krieg i e kess Frau. 


7 Min Schag iſcht kein Zuder, 


Wie bi-nid? fo frob; 
Sonſcht hett⸗i⸗ga ggeſſa, 


| Jetz ha⸗ni⸗gaꝰo no. 





Eſchlis Betzeliꝰ1 ſieba, 
Das iſcht jo nuͤd Soönd; 
Das hed der Herr Pfarrer 
Offem Chaͤnzeli verchöndt. 





Hei ufa, hei aba, | 
E Dimtelif? much i haba, 
E hübſchs ond e freisot: 
Es gilt e Halbbatza, 

J krieg emol eis. 


— — —— 


Weba mag nützꝰ geba, 
Spuela mag nüd fuera,% 
Spinna mag nüß bbringa. 


— — — 


Gelt, Vatter, gelt, Mutter? 
Schoͤs Meiteli bi⸗ni, 
Noͤd bugglet,s nöd chropfet, 
Kaꝰ? Mengeli ha⸗ni. 





83 Trop. 84 gehe ich. 85 heim. 86 bie Steine. 87 
Wieſe. 88 Ich keine. 89 bin id; 90 Habe ich in. 91 ein 
Meines Biechen. 932 Madchen, Dirnfein. 93 eim freundliches. 
94 nits, 95 nahren. 96 budiig. 97 kein. 


| 
| 





nn. 


— — . 
— 


— — — 


— — — — — — 


— —— — — —— —— — ——— — — — 


— — — — — —— — — — — — — ——— — — — — 





Appenzeller Fieder und Volkoſprüche. 





Loſchtig iſcht mi Elſi, os 

Wenn i fäg, I weil fi; 

Wenn i fäg, i well fi ndb, 

Gohd fi 18 Bett or chüßt mi nöb 





Denn i a Buradyäpli mär, 

So wett99 $ lerna mula, 

Am Obed 100 ſpot 18 Laͤdeli goh, 
Am Morga wider uſa. 





Anna Babali Bumpisbira, 

Mach di hender em Ofa füra; 
Sender em. Ofa iſcht kan Mas, 

I der Guutſcha kot ifht din Schatz. 





Treu bi⸗ni, treu blibei, 
Treu ha⸗ni's im Sinn, 
Treu blib i mim Schägeli 
Im Ausland ond Inn. 





Ei wie bi⸗ni fo Iisberk, 
Ei wie bi⸗ni fo tom, 
Sa wemol gär e ſchoͤs Schapli tab, 102 


Jetz chomm i fo Tiederli108 dromm. 





Hei ufi uf d'Alp 

Zue de wißa Schümmil, 
Die luſchtiga Bueba 
Chond 104 ale in Himmil. 





Drei hoͤlzi Halbbatza 
Ond e gleſige Chue, 

Das gid mer min Vatter, 
Wenn i heuratha thue. 





GE Johr iſcht nud lang, 
Do heurathen wir zamm, 
Da wirſcht du mei Frauli 
Ond i halt dei Mann. 





| bi nen Zemmerma, 


Ha weder Hus no Hamet, 408 
Ha ’850lz inn Berga n'oba 
Ond fa8106 dahama. 





Min Schazt iſcht en Engel, 
E herzig ſchoͤs Chend; 
I wött a 107 treu lieba, 


Wenn I bi⸗nem fee108 choͤnnt. 





Ach, herzig ſchoͤs Schaͤtell, 
Wie gfallſcht mer ſo wohl, 
J will di lieb haba 


Bis in den Tod; 


mil di lieb haba 
In Freud ond i Leid, 
Bis 18109 der Tod vonsnanbere ſchiot. 


Ond, du herzig ſchoo Eqatel, 
Gedenk du an mi, 

Ond es iſcht dir e nAnbere 
Vil lieber als 1, 

Vil ſchönner als ft, 

Ond, du herzig ſchös Sqeteli, 
Gedenk du an mi. 





Min Schaz iſcht z'Bernig uß, 
Ond i bi hinna; 110 

Min Schatz thued tanza duß114 
Ond i mueß ſpinna. 





— 


Anna Babali Zizizi 

Gohd inn Bach ond putzet fi; 
Wenn i no das Ornl wißt, 

Wo das Anna Babali ghoͤcklet iſcht. 





D’Sonn ſchint, "SWögeli ſingt, 
Vdgeli höcklet 112 uffen Vada, 
D'Muetter iſcht gi bada, 

Der Batter iſcht is Wirthohus 
Ond trinkt ale Tröpfli ub. 





98 Eliſabeth. 99 wollte. 100 Abend. 101 Bett. 102 ge 
Baht. 103 fo leicht hin. 104 kommen. 


105 weder Sans noch Hof. 106 feines. 107 wollte ihn. 
108 fein. 409 uns. 110 Hier innen. 111 draußen. 112 figt. 








| 


— —— — — — — — — — — — — — nn — —— — — — — — — — — — — — In 








Jond mi Schaͤtzli 
Mend118 fanga a huſa, 
Mend '6Chaͤtzli verchauffa, 
Mond ſelber muſa. 


— — — — 


Mi Schaͤtzli iſcht chomma, 
Wie bi⸗ni, fo froh, 

Er büt mer fi Hand, 

J ſoͤll fäga Jo Io. 





Schwarzbru ſönd d'Haſelnuſſ, 
Ond ſchwarzbru bi⸗ni, 
Ond wenn mi Einer lieba will, 
So mueß er fi wie=ni.114 


Gans Joggeli Spillma, 
Lego v’Hdfeli letz!u0 a, 
Nemm SGGigeli i beid Hend, 
Ond fpring mit i all Wen. 


- 





Anna Babali, Topfii6 de Buch, 


Wenn i miteter tanza mueß; 
Tanza thue⸗ni nüb ale,117 
Anderfcht vu lopfeſcht au e Be. 


— [| 


Ond wie der Loft 118 gohd, 
So ſchwenk i min Huet; 
J lieb Te neus Schägeli, 
Das alt ifcht mer guet. 





3 da gmeint, I heill? e Schägeli 
So huͤbſch ond au fo fein, 


Do bed merſch jo der Hürde Wind - 


Wohl über d’Heide gweit, 
Wohl über vd’Helb, 

Wohl über de Bodaſee, 
Jetz trau i au mi Lebalang 
Keina Bueba meh. 








— — — 


113 maſſen. 114 wie id. 115 verfehrt. 116 hebe auf. 
Ä 417. nit allein. 118 der Winv; 119 Babe. 





| Wenn Nemert nünt124 felb.125 


Mi Herzli iſcht zue, 


1 ha n’emel e Schägli gha, 





Appenzeller Fieder und VYolksfprüde. 





Eigeli guet Epfel 


Ond eigeli guet Schniß; 


D’Bueba ſoͤnd nebes, 120 - 
Ond v’Mätla ſond nüg.121 





Das Wiegeli beim Bank,“ 

Das Pfänneli beim Stil; 
Necht 172 ha⸗ni nüd gſchlofa 
Ond hinecht !22 nüd oil. 





Wenn i jung bi, bi⸗ni luſchtig, 
Iſcht Tanza mi Freud; J 
Wenn i alt bi, mil i froh fi, 





Es cha's Niemert ufthue; 
En enziga Bueb 
Hed de Schloͤſſel dezue. 





Gueta n'Obed, Jumpfera Bas. 
Großa Dank, Herr Vetter. 
Sand er126 Memer: Über Nacht? 
Mei, mer band kei Better. - 
Sind die Better no nöd gmacht? 
Nei, mer hands vergeffa. 

Mer find die ganze halbe Nacht 
Uffem Laͤdeli giefla. 








'Siſcht nüd lang, fit’8 gregelet 127 hed, 
Die Tanna tröpflin fo; 


— — nn ne — — —— — —— — — — — — 


J wett,128 { bett es no. 





gigita bi-ni guet; 
3'3ita ha⸗ni Strömpf ond Schue, 
gigita no Feni29 Huet. 





| 
Z'Zita Hieni lieberli, | 
| 





120 etwas. 124 nichts. 122 gefern Abend. 123 viefe 
Nacht. 124 Niemann nichts. 125 fagt. 126 Habt ifr. 127 
geregnet. 128 id} wollte. 129 no feinen, nit einmel einen. 





\ 


Appenzeller Fieder und Velksfprüde. 





Fond mi. altes Wib 
Huſid gär oͤbel, 

Huſid ſcho ſiba Johr, 
Hend 120 no ken Choͤbel. 





3 Apazell demetta n'im Dorf 

Stohd e grüene Lena; 

He e Metel131 dSchooß 132 verlora, 
Jetz ha fi fi nomma!33 fönda. 





Zue der bi⸗ni gganga, 
Zue der heds mi gfreut, 
Zue der goh⸗ni nomma, 
Der Weg iſcht mer zweit. 





Schloj, ſchlof, Chindli, ſchlof, 
Onder de Wiega ſönd zwe Schof, 
En ſchwarza n'ond en wißa, 

Er 134 wur135- mer Shindli bißa. 
Wehr, wehr, Muetter, wehr, 
Daß er mer eG bindii nöd verzehr. 





| 

| 

| 

J gohna is6 us inn Garta, 
Ond ſchaua n'Ales a;- 

3 da nen Schap im Garta, 
| | De mi nod liche Sa u 
J ha air e fchös Senne, 
Es jan 397 wonderſchoͤne 
ö 


Was wil ilang huſela? 
J bi eba nale. 139 





En gueta Om Mt 
Iſcht nud ‚chrom. on J 


— — 


Über Waßeer iſchi afahra, 

Das Schiff hed fi treit;141 on 
Wär ſchad um das Meitli, | 
Benn’s onderi 142 wär Feit.143 





130 Haben. 431 Märden. 132 De Schurze. 133 nit 

meh. 134 in der Appenzeller Mundart fagt man namlich 

der Gchof" für: das @chaf. 185 will. 196 gehe. 137 legt. 

138 @ier. 139 allein. 140 Umweg, 4141 getragen. 142 Bin. 
unter. 163 gefallen. 


a TE Germaniens Volferſtimmen. Op. IL 


GHübſch ond fi-ond ordeli 


Bhuͤet mer, Gott, mi Babali, 
Bhüet mer, Gott, fi omm ond omm, 
Bis i wider zue=nerid4 chomm. 


IF 


Luſchiig, wenn mer 140 ledig find! 

Es wird isl4s ſcho no chrenka, | ’ 
Wenn fibni i der Wiega find 

Ond achti uf de Benka. 








Rita, rita Rößli, 

g Bada n'iſcht e Schloͤßli, 
Z'Bada nm'iſcht e goldigs Hus, 

Es Iuegiv 147 drei Jungfraua droß. 
Die erſcht ſpinnt Sida, 

Die ander chratzet Chrida, s 
Die drett ſpinnt Haberſtrau, 
Bhuͤet mer, Gott, mi Büebli au. 





Meitli, thue Rh! zur, 

Es Konnt149 en Franzos; 

Hed rothe Spighöfeli a, 

'S. Voderthal 150 hennabra. 

Meitli, witi181 au en Mat 
Xra Ia la la. 





Do fönd vie Spar, 

Daß Niemert nünt152 Hört? 
J glob, der Kalt Wenter 
He ale erfrört. 





Druͤmol om d Sqhitterbiig, 153 


‚Drümol om's Häsli; 


Drü brune Naͤgeli 1804 
Gend 100 au e Struͤßli. 





Krutſuppa chocha, 
Stockdick vo Brocka, 


Freſſid 100 ſuber uf, 


Das iſcht aller Wiber Bruch. 





144 zu ihr. 145 wir. 146 uns. 147 ſchauen. 148 Kreide. 
149 kommt. 150 Borberteil. 151 wilR. 152 Niemand 
nichts. 153 Holzſtoß, Scheiterhaufen. 154 Nelten. 155 ge 
ben. 156 freffen. 





GEB Appenzeller Fieder und Volksfprüge. — M. im äußern Prsgenserwaide in Verariberg- 


Goh⸗ni 102 wit ufl, 

So ha⸗ni wit he,158 
Ond ha⸗ni fe Shägeli, 
So lig i ale,159 

Ond ha⸗ni fe Bett, 

Se lig i im Strob.. 
Denn ſtecht mi fe Bebera 
Ond bißt mi fe Bloh. 





137 gehe ich. 158 Heim. 159 allein. 





äblung aus dem Munde des 
Erzählung Volkes. - | 


„Bor eme Dorf ifcht e großed Erukifir 
am Weg g'ſtaude,! wo v’Rüt im Borbeigdu? 
e Paar Baterunfer beatet haud,ꝰ noh und noh 
heat es aber der Menges gauzd ausg'wäͤſche, 
und d'Sunne Iutter Sprüng und Spauteé 
dring? g'machet. Der Pfarrer lohts für's 
aute? us eme Etuck Houz!o e neüs und e 
ſchöneres made, die Boure ſiud!! aber ir! 
meh fo ſtaul!d Hliebe, um ihr Baterunfer 3’beate, 
Der Heer!« frogt emohl uen!d: worum fie 
nit meb wie vorher döuttE Kim nehe fhöne 
Herget17 beatet?18 Der Bour will lang 1119 
sous, fragt fi hiuterm ?0 Ohr und ſeit eubli: 21 
„30, mir haud 22 be?? nelie noh a8 Birebom?4 
gfäannt.” 


©) Der Aufere Bregenzerwald zahlt fanf Pfsrrbörfer: 
Lingenau, Hüttedau, Langenene, Rrumbad un Sibrat- 
ofall. Das bayerifche Bergporf Ralderſchwang iA auch noch 
vun Außern Bregenzerwald zu reinen. 
1 gehanden. 2 Vorbeigehen. 3 haben. 4 Regen. 5 ganz. 
6 Eralten, 7 drein. Slaft- 9 alte, 10.Holz. 11 find. 42 nicht. 
18 ſtehen. 14 d. i. Pfarrer, 15 einen. 16 bdort. 17 Herrgott. 
18 beten. 19 nich}. 20 ſich Hinter dem. 21 endlich. 22 wir 
haben. 23 den. 24 noch als Birnbaum. 


ö——— — — — —— — — — —— —— — ————— 








Juhe, bald cha⸗ni wiba. 160 

Juhe, was wett 101 i meh? 

J ba n'a Chue, a Chalb, a Rend, 
A hübſches Wib ond bald a Chend. 
Juhe, juhe, juhe! 





160 ein Weib nehmen. 161 wollte. 


Das Storchueft. 
Ä Kind, 


Bud, Dammele!?5 mie allet?26 pint?7 das 
Stoͤrchle 
605% uf de Thurn ſiuet Sorum houſet 


uf üfem Dap,30 es iſcht ehr n bob; er ti 

So wäh, der Rothfirumpf, und verädhtle 
nickt er 

Uf üfer niedres Hous. Er iſcht do2 nur 

6 Storch, wenn er au, wie Dautdrätt 88 mir 
fett, 34 

Wit über dBerg us fremde Laändre Funnt.3 


Nutter. 


& beat do obe ſinge?s Freud, do meßt er 





















































Der Langhals, das ifcht freife wohr: Do7&tel 
Kennt fo ne Thierle nit; den kenne loiber 


-Nu38 d’Rür, bie hebe »Roͤpf, und rümpfe D’Nafe, 


Und wetze boffärtig de Hals; de Thiere 

Sicht fo mas agebore. Bort heat's welle, 39 
Und wad Er will, iſcht altet reht 0 und gut. 
3 will dies, Sepple, 6 feige, merk der's, dab 


— —— — — 


25 Matterchen; „Damm“, die Mutter, aus „vie Amme 
ayfammengezagen. „Drätt”, der. Bater, aus „ver Arte“ um 
fanımengezogen. 26 allemeil, Reis. 27 Dort. 2R qhoch. 29 nid. 
30 Dach. 81 Roly, eigentl. Mond, fhöngelleiner. 32 —28 
83 der Gkofvater. 34 fast, 35 fommt. 36: fein. * Par 
38 nur. 39 gewollt. 40 Immer recht. 41 Jojeph 











| 











= 
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AM. im ãußern Pregenzerwalde in Vorartberz. — A. im imern Prezenzerwalde in Vorarlberg. 


Du's woiſcht. Wenn ufem Housfirſte der Siorch 

Ging Neaſtle boute, ober ufein Stall, 

Oper wo auderſcht, id wo beiht KFeur ſyng 45 ka, 

Das in 're Stumd ve reichſte Ma zum Beutler 
macht, 

So wär er In ver Gifohr für fi und au 

Für finge Eö5le;t6 aber ufem Kilchethurn 

Koche ſie nit: und broote fie nit; denn 

Döutt7 ſſcht des Herre Hous, ver it 8 ißt und 

It trinkt, und alle fpeift und traͤnket furt 


43 aubdera. 44 leiqht. 65 5 fein 46 feine Kinder. 47 dort. 
48 nicht. 


Und furt, und allweil Sunntag heat, an 

Wenn Reht d Die Dientiched0. thüent.51 . 
heat jo alles 

So weisle gemacht! Dur ihn nu woiß der Storch, 

Daß guot ze houſe ifcht ddut ufem Thurn. 

Thu Reht, ming Kind, und Bott iſcht ſtets 

ving ® Thurn, 

Au, wenn in d’ wite Fremde kunnſcht, 53: wie ’8 

Stoͤrchle. 





49 Recht. 50 Menſchen. 51 thun. 52 vein. 58 komm. 


Mundart im innern Vregenzerwalde in Vorarlberg, 


Wegweiſerinn.“) 


Wegweiſerinn. Jau hind nu kon! 
Kummor! und win a8? ou a Ein dunkol wed,“ 
fo wedes do Weg. don Wold uhes fendo. J 
be? zwo Johr dauhomma kauldo,s und as iſt 
fo Danno,9 wo i nud fehw10 under kſtando 11 
be. Win Ier_abor nüd red!2 naß wedo wind, 13 
fe bindor14 Bied;15 Jer kund 16 fus nümma 
denad 1? ũbor d'Hauldo 18 abe,19 vor is Wafler 
nũd ungſtaldod 20 abe weft. 21 Din win?? aß 
dauhomma amaul afaut,23 jo dub a8 reb 


°) Aus dem Sdqauſpieie: „Unſere Fußrelſe in den Bre⸗ 

genzerwald“ von Dr. $. Hörer. 

4 habt nur feinen. 2 wenn es. 3 aud ein wenig. 4 würde. 
5 warde ich. 6 hinaus. 7 Habe. 8 bier droben das Vieh achütet. 
9 keine Tanne. 10 ſchon. 11 gefanzen. 12 recht. 13 werden 
wollet. 14 habt ihr. 15 d. i. @ile. 16 kommet. 17 fonft 
nit mehr drüben. 418 Anhöhe. 19 hinab. 20 ungefaltet. 
21 eigentl. wieft- 22 denn wenn. 23 einmal anfängt. 


gröjele,4 md as if no bynor halb Stund 


zua d'neſto Hüfor. — 

So, jez künodor2s nümma grob felo. 26 
Ir gond?? grad abe bis zum Kolgäffele; 28 
pin Fund zwi Weg, der 030 god hod umme, 31 
und din ſehodor's Wetôhus vore.32 J ka 
nümma witor mide gau,33 i muß macho, daß 
i 69 Bido hud kum. Jez gond aldgma, 35 
und vergelts God! Lebod wohl, und Fund 36 
gub hu! 


24 es recht graulich. 25 Tönnt ihre. 26 ſehr verfehlen. 
27 ihr gebet. 28 Hohlgäßchen. 29 dann kommen. 30 ber eine. 
31 geht rechts hinüber. 32 feht ihr das Wirthehaus vor 
end. 33 mit euch gehen. 34 Beim. 95 gehet etsemet. 
36 kommet. 


9 im äußern Peegengermafte In Voterideg. — MR. im Innern Pergergermalde iu Werertdeng. GBR | 


| 


. 
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es⸗ Fa. von Pezau, Wenti m. f. w. in Vorarlberg. — A. des Thales Ulten in Süsticel. 





— 


Mundart von Pezau, Reuti, Schwarzenberg und 
Anderegg im Bregenzerwalde in Vorarlberg. 


Birtbhinn.*) 


MWirthinn. Abor, Gevador, Ir haul⸗ 
dod1 die Hero jau gaunz? vum Eſſo und Drint 
ab. LaundsI doch amaul gud fin. Wink Ir 
bald amaul I üere aulde Hiftorena £und,5 fo 
kundors nümma drus. Und bie klino Gogo? 
dau ſend gwes au reds ſchläufirig und ful. 
Soͤdeneꝰ eäda 10 no inſchänko, odor nid no11 
eäda onar!? Haung!s und Schmaulz!« ufß. 
Brod? und ſödene din eäda!s uf Kamar ufe⸗ 
zündo? 16 Die Andoro ſchnarchlod!? und ſchlau⸗ 
fod ſchu, ad waräs ſchu biana18 Hi Matheus am 
Lezdo. — Dau bringene! dorwil 20 an red2t 
luſtugo Bubo, daß Ir o ez22 zum Lacho hind. 28 
Ma 5080024 bi üs nu?s dei klino Webar. — 
Nu, Tobiadle, leg di nu ane, du darftor fau 
nüb fßd0,26 Die Hero fend gives fo gub unb 





®) Aus bem Schauſpiele: „Unfere Bußreife in den Bre⸗ 


genzerwald“ von Dre F. Hörner. 


1 haltet. 2 ganz. 3 lafiet es. 4 wenn. 5 Hiſtorien hinein 
fommet. 6 fommet ihr. 7 Knaben. 8 recht. 9 foll ich euch. 
10 etwa. 11. nody. 12 Einer. 13 Gonig. 14 Schmalz, d. i⸗ 
Butter. 15 foll. ih euch dann etwa. 16 hinauf leudften. 
17 ſchnarchen. 18 ale wäre es ſchon bei ihnen. 19 ka bringe 
Id euch. 20 derweil. 21 zerbt. 22 auch etwas. 23 habet. 
24 man heißt ihn, 25 bei uns nur. 26 darfſt dich ſo nicht 
fürchten. 


Mundart des Thales Ulten in Südtirol. 


Di. feilign Fraueler.! 
| (Boltsfage.) 

(Honnes, ein alter Bauerknecht, fällt im 
Walde einen Fichtenſtamm und haut dem in 
der Erde zurüdgebliebenen Stode mit der Hade 
mehrere Kreuze ein. Seppele, des Bauers 
Soͤhnchen, welches dem Knechte zuſchaut, vir= 
wundert ſich darüber und fragt:) 

Seppele.? Honnes, w'rum hockſtaꝰ denn in 
Bamftod ſoͤlla“ Kraiz aus? 


1 2. 1. Been. 2 Zofeph. 3 haceſt du. 6 ſolche 


ſchenkodor noſas.““ Sie müd?s bald nünz?⸗ 
för übol nie,30 win as au nüd red odeled! if; 
as iſt hald a grob ama3? Bub. — — 
(Fremder. Wo haſt du denn die Kunſt gelernt?) 
Knabe. Noja,33 i he's vumor 24 felb glenod. 
(Fremder. Wo wohnen deine Eltern?) 
Knabe. I hei koned6 meh, fie ſend mor? 
beid gſtorbo. I bie iz bald bi minom Vedor.oð 


(Bremder. Gehſt du auch. in die Schule 
und lernft wa8?) 


Knabe Jau edanamaul? wol, abor nu 
iem Widor, 40 

(Fremder. Magſt du auch Wein trinten?) 

Knabe. -Jau warum dindi das nübt % 
vergeltd Bon! Lebod wol! 


27 ſchenken wir etwas, 28 mäflen. 29 nichte. 30 nehmen. 
31 wenn es auch nicht recht ordentlic. 82 ein ſehr armer, 
38 nirgends, 34 von mir. 35 gelernt. 36 id) Babe feine. 
87 mir. 38 Better. 39 etwa einmal, manchmal. “ nur im 
Winter. 41 denn. 


Honnes. Biabl,5 deß will I diar gia 6 ders 
zoͤhln,? wia i's felber vo vi Oltn kheart bonn.® 
In oltn Zaitn hot ara viel vo vi jeilign Fräue⸗ 
ler geglabb? und derzöhlt. Dia hobn a ſchi⸗ 
ana lo Gſtolt Ehobb;1! ſie fail? vornehmer 
gwein 08 di Mentfchn, und bollis do, boll därt | 
in Waldern und oglegnent4 Ortn 'n Laitn der 
fihien, 15 und fain mit ihnen ah16 fai und 
fryitla 17 gwein. Ber felln!® Zait hob's ab 


m 02 — — — — — — — — u 
— — — —— — 





10 ſcodne. 11 gehabt. 12 fine. 13 bald. 14 abgelegenen. 


5 Büblein. 6 gehen. 7 erzäßlen. 8 achört babe. 9 geglaubt. i 
15 erſchienen. 16 andy. 17 freundlich. 18 felben, | 





nn ne Et aa Een en —— nenne 
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| 
Aundart nes Thales Ulten in Südtirol. — Aundart von Potzen und ver Umgegend in Cicol. ©. | 


wilde Mander gebn, dia fi ah in Walvern und | a lödigerbd Baurdt gwein, der iſcht ban55 an 
uefchichtign 19, Ortn auffholtn hobn, und aflabn20 | feilign Fräuele fon. in Gnodn gflondt, daß f’ 
nor ze di Baurn femmen?! ſai, und | ihm verhoaßn hot, fai Waib ze werdn, wenn 
ihnen gueta Rath gebn hobn. Ober fir di | er ihr verſpräch, daß er's Tuend6 wezign 5? 
fellign Bräueler fai di wildn Manvder?? oft | Mentich fog, daß fai Waib vo fölln fremmen 58 
gfahrla gwein. Wenn fie uena23 gfechn?4 Gſchlecht ſai; denn ſoboll er nit Wort Holt 
bobn, fo jai?5 fihr vo mwaitn nochgerennt, um | und’5 Khuemne859 ausſog, wear fie und DIE, 
jie ze fongen; iber Bichl?s und Gröbn, 27 pur28 | woo8 er von ihr hob, augnblidia verſchwundtn 
di Staudn und Tjchuppn,?9 iber Stuer30 und | fa. Der Baur ifcht deß Olls inngongen, und 
Knouttn3l Hot das feilige Fräuele othnlous | fi hobn beada viela Johr friedla mitanonder 
fliachnd? gmiaßt, und ninderſtss Got a8 fi | gleebb und ah viela Kinder. khobb. Do hot 
ficher gwißt, außer 's hot an füttınde Sto@ | ober ver Baur augfongen, 6%.a huemles Wohl- 
mit Kraiz derfechn.35 Auf denn iſcht's nor36 | gfolln om fi felber ze bobn, und deß Hot olle⸗ 
vo waitn auifhupft,3” und wenn’d amoll af di | wall mear zuegnummen, bis er’d niamer62 ver- 
Kraiz gſtondt iſcht, nor ifcht ihr kuess wilder | 686663 und endtlas an Nochbar aufn Kirche 
Monn mar zuefemmen. Defietwegn bot ma | weg auvertraut bot, ſai Waib fai a feiliga 
nor af an iabn9? nuion!! Stod ſölla in Kraiz | Bräuele. — Ober wood ifcht gſchechn? Wia er 
ausfhodt, und fou iſcht der Brauch gebliebn | tfcht huem 68 Temmen, iſcht Waib und Kinder 
bis af haltign Tog, und er foll Uns derinnern, | verfhwundtn : gwein. Do Hot er fraila66 
daß mer#? zen Kraiz und zer Kroft Chriftt ſchiach 7 drinngſchaugt, es und's hot'n entjchla 
fliachn miaßn, wenn mer vor olln beaßn Noch⸗geruit; s ober woes hot's mear gnutzt? Sai 


ſtoͤllign 3 ſicher fat woͤlln. gonze Frai7o iſcht iez af iemoll? awaͤck7 
Seppele. Woaſta vo di ſeilign Fraͤue⸗ gweſn. 

ler ſuͤſt nicht * mear ze derzoͤhln? O ſog mer Sou geat's, wenn mon in Glick aufongt 

nouh eppa®,4® i hear's fon’147 gearn! "singfinni?3 ze werdn, und 'n innerlichn Hoach⸗ 


Honnes. I honntE amoll dovaud9 viel. | mueth ze widerſtia fi kuen? Gwolt authuet.?5 
gwißt, i b’finn mi iez laiso niamerSi. brau. 
He? Sog folft mer. nouh inn. 'S iſcht amoll 





19 einfamen. 20 bisweilen. 74 gefommen. 22 Männer. 5 
23 eine. 24 gefehen. 25 fine. 26 Hügel, Anhöhen. 27 Gra⸗ 53 lediger. 54 „Baur” ein felbAfländiger Beſitzer eines 
ben. #8 durch. 29 d. f. das funge und no nienrige Radel- | Bauernhofes, daher auch die Mebenbenentung: Gebieter, 
gebölz. 30 Steine. 31 Belfen. 32 fliehen. 33 nirgends. 34 Schaffer. 55 bei. 56 keinem. 57 einzigen.. 58 von foldyem 
ſolchen. 35 erichaut. 36 nachher, alddann. 37 Hinaufgehapft. fremden. 59 Geheimniß. 60 angefangen. 61 ein heimlichen. 
38 fein. 39 jeven. 40 neuen. 41 foldhe. 42 wir. 43 böfen 68 nicht mehr. 63 verhalten, zurädgebalten. 64 endlich. 
Nachftellungen. 44 weißt vu. 45 fonft nichte. 46 noch 65 ham. 66 freilich. 67 narflig, haßlich, abſcheulich. 68 
etwas. 47 jo fehr. 4B ich Hube. 49 ravon. 50 nur. 51 nicht drein geſchaut. 69 gereut. 70 Freude. 71 auf eiumal. 72 hin- 
mehr. 52 eine. weg. 73 leichtſinnig. 74 fi feine. 75 anthut. 


—— 


Mundart von Botzen und der Uènigegend in Tirol, 


| Sans und R . A Krax'ls mit an Bingg'i6 G'wond 
6. Nanna. Ligg nddh'm? ihr za Fieß'n. 
A Maad'l hukt! draus vor der Thür, . Di orme Haut! wie thuet's ibr ont,® - ° 
Loßt ’8 Koͤpf'l traurig hongen, Van Hoamath fort za mieſſin! 


Und mit'n Firtig? wiſcht fi ihr® 
Viil Zaacher! va di Wongen. 


1 figt. Bortuch, Squnes hie ſich. 4 Zähren. 5 Tragkorb. 6 Bundel. 7 neben. 8 weh. 


L ı 
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Mundart von Petzen und Der Umgegend in Eisl. 





Si b566 Hi Händ zan? Himm'l auf: 
„Du Zueflucht oller Ormen, 
„Maria, inſer liebe Frau! 
„Thue du di main derbormen! 
„Di Öfltern in ver Eawifait, 
„Berjogg ii a8 mainer Hitt'n, 
„Mueß i iatz gien, 12 wie Rotterlait, 13 
„Bor fremde Thiir'n bit!'n.” 


Do kimptt a flingger Burſch, dear thuet 
Zerſcht hHoamla15 ummerſchaug'n, 16 
Mori? drukt⸗er ſain Soldoot'n⸗Huet 
Tief iber ſaine Aug'n, 
Und ſoͤtzt⸗ſi 18 zan 19 ihr hiin, und roͤdt ?0 
Ei uun?!: „„Wos iſcht dier g'ſchoochn? 2 
„„J konn aſo?s ſchiene Aug'n nött?4 
In Zaachereo ſchwimmen ſdochn. 20.0 


„O Hear! 5827 fenmt’8 mit enkre Rant 28 
„Mier ah29 koan Troaſcht ubtt goͤdb'm; so 

„Der Danzige, dear mier belfn Eannt, 31 
„Iſcht längifcht in -ondern Ldöb'm. 32“ 

n „Schaug,3? Maad'l! i moan’334 guet mit bier, 
„„Du mueſcht nött wilder rear'n!3d 

„„Foß vier a biß'l a Herz za mier, 

„„Und loß dain Unglik Hear'n!“ 


DE 


„30, Hear! i fig’8,36 5837 moant's es guet. 
„Wos i bonn38 olls derfoohr'n,39 

„Und wos mi aſo betrieb'm 40 thuet, 
„Ss will's enf41 offenboor'n. 

„Main ormer Voter, — treaſchten Gott! — 
„Hot in dear Hitt4? do drinnen 

„Di Baurfchoft g’fiert; i konn mi Erott#3. 
„A biß'l noh44 druun 8 Hfinnen. 


Ear hot za der Fronzooſ'nzait 
„Ah g'miets in Stuutz’'n 7 nemmen, 
„Und iſcht do draus va Schab848 noͤtt wait 
„Rob jung um's Lööb'm kemmen. 4 
„Di Muetter bot vill Tag va Schmerz 
„Schier nicht50 gefinnt mear rödd'n; Si 


9 zum. 10 anf. 11 verjagt. 12 tet gehen. 13 Bettelleute, 
14 tommt. 15 zuerfi heimlich. 16 umherſchauen. 17 naher, 
alsvann. 18 fegt fi. 19 zu. 20 redet. 21 an. 22 gefchehen. 
23 fo. 24 nicht. 25 Zahren. 26 ſehen. 27 {$r. 20 fonnet mit 
euren Scherzen. 29 auch. 30 geben. 31 könnte. 32 Leben. 
33 ſchau. 36 ich meine es. 35 meinen. 36 ich fehe es. 37 ihr. 
88 babe. 89 erfahren. 40 betrüben. 41 eudy. 42 Hütte, 43 
gerade. 41 noch. 45 baran. 46 aud) gemußt. 47 den Gtupen, 
die Stugbüchfe. 48 Dorf bei Briren. 49 gelommen. 50 nichts. 
51 mehr reden. 


„I Honn>2 gemoant, as fpringg mer's Gerz, 
„So loan i bin gewdin'n.53 


„Nor 54 wie i ſoobladss gindoöd'n bin, 
„An DOrbet uunzarier'n, 
„Honn i der Muetter g’holfn in 
„Der Wirthfchoft flott er Diern.36 
„Mer boob'm>? ins an Baur'nknöcht 
„Zar groob'm Orbet gnummen, 
„An florf'n jungen Menſch, und roͤcht 
„An braao'n und an frummen. 


„Wied gongen iſcht, i wißi's ndtt mear 
„Aſo afrat za fog'n; 

„3 bonn en gearn g’iößdh'n,58 und car 
„HGoͤtt mi vurch's Bui'r59 getrog’n. 
„Mer hoob'm fun in Hondſtroachso H’RäIt, 
„sag geat’s in finftn Summe, 

„Alloan a8 hot nött fain gewoͤllt, 
„Ba infern greaſcht'n Kummer. 


„Main ormer Hons! main ormer Bue! 


„As het 'n 's Loas getroff'n; 


„SEi hoob'm en malt wöl,e! Rußlond zue; 


„Wos blalbb mier noh za hoff'n? 

„Wie i⸗d⸗nẽ2 houn iner loͤſcht'n Tog 
„Banea Omarfhiern g'döch'n, 65 

„Do bonn i g'moant, wi trifft der Schlag, 
„as iſcht fchun mit mier g’ichöödch'n. 


„Gebetet bonn i viil und g’reart, 66 
„Viil ſchraib'm g’lort®? und rödbn, 
„3 bonn berflider 68 nicht? mear g'heart, 
„S iſcht olls umfufcht gemdön’n.70 
„O gwils, var iſcht ſchun länglicht toadt, 
„Suſcht hött⸗er oͤbbes? g'ſchriib'm; 


„Bar hot's jo g'wißt, in woß«f’rer?7? Noath 


„3 bin zarugg gebliib'm. 


„Ror?3. fain woll Unglif olderhond 
„Und beafe Zait'n Eemmen.74 
„Mier hoob'm 's ah va Gottes Hond 
„G'miet?s mit Gedult uunnemmen. 
„A Laan?s hot ins in oaner Nocht 


52 babe. 53 geweſen. 54 nachher. 55 zufammengezogen 
aus: fo viel, d. i. fahig, im Stande 56 ſtatt siner Mag. 
57 wir haben. 58 gefehen. 59 Feuer. 60 d. i. den Berle 
bungẽſchmaus. 61 2. 1. Hinweggeführt. 62 ich ifn. 63 ven. 
64 beim. 65 gefehen. 65 geweint. 67 gelaffen. 68 feittem. 
69 nichts. 70 umſonſt gewefen. 74 etwas. 72 was für einer. 
73 nachher, alöbann, 74 gekommen. 75 genußt. 76 Smneine. 





Jaunvart von Petzen und der. Umgegen» in Cirsl: — Mundart non Beil im Billerthal in Cicol. 





„Zwoa Alex fortgetrog'n, 
„Der Tüſ'17 ſchier ums Biich?s gebrocht 
„Und 's Wötter olls verichlog’n.?® 


„Di Stuter80 Hot ins ah getragt;®1 
„808 follt di Muetter gööb’m? 82 
„Norss hoob'm fi ins vi Hitt'n g'ſchatzt, 94 
„Und nicht g’lott,85-a6 es Lööb'm. 

„Dos hot ihr 's Herz gords ogedrukt. 
„D, af dear Welt hernild'n 
„Hot Ti woll Orges g'nue verſchlukt! 
„sag Hot fi endlas? Friid'n! 


„sag mueß i holt van Hoamath fort, 
„In Wonderbingg’198 nemuen, 
„Und fchaug'n,89 wo I in en Ort 
„A Dienſcht'l konn bekemmen. 
„Bie ſchwaar mer dos kimp,ꝰo Hear, as konn's 
„Lail,9i wear's derfoohr'n, glaabm:ꝰ 
„O war⸗er noh on Lööb'm, mai Hons. 
„Wie wuurser fi drum graab'm! 


„„Noa,“Maad'l! fat getroaſcht, und thue 
„„Koan Zaacher mear vergieh'n, 
„„Ear iſcht wohlauf und g'ſund, dai Bue, 

„Und kott95 di roͤcht fchien grieh'n. 


77 Bichfeuche. 78 Bich. 79 zerſchlagen. 80 Steuer, Abgabe. 


81 auch belaſtigt. 82 geben. 83 nachher, aledann. 84 v. h. 
im gerichtlichen Wege. 85 nidts gelaffen. 86 nollende. 


87 enrlich. 8A das Vanderbandel. 89 flfauen. 90 fommt. 


91 nur. 92 glauben. 98 grämen. 94 nein. 95 laßt. 


m Bar dient as Schig'n -Dffizier 


„„In 96 Koafer Fronz mit Ear'n, 
„„Und morg’n ifcht-er do baꝰ dier, 
„ „And 's kannt boll Hoachzait wear'n. 99’ 


„O wenn fi oanmol dös derwoohrt, 9 


„Bo fain nor maine Laid'n! 

„J kannt enE100 zomp'n 101 Mageboort102 
„Derbuß'n 103 bloas va Fraid'n. 

„O hailiger Schutzeng'l main! 
„J zitt'r in olle Gliider — 

„Du biſch es, jo, du mueſch es ſain, 
„Rat Hons, i honnyzos vi wilder!” 


„30, Nanna!105 fraila106 bin i’8 wol; 
„„Wos du wög'n main entgelt'n. 
„„Und hoſcht derlaid'n g/miet,107 mie fol, - 

„Wie fol i's mai106 vergeltn? 
„„In109 Voter und di Muetter fomn 

„„J dier noͤit wüergööben; - 
„„Allsan on: mier ſollſcht du an 110 Monn, 

„„Wie's wienig gibb, derloobm! iii 





96 dem. 97 bei. 98 werden. 99 bewahrbeitet- 100 ich 
Fonnte euch. 104 zuſammt dem, b. i. ungemibtet nes. 102 
Schnurrbart. 103 zerkuſſen. 104 Babe 105 Anna. 106 frei» 


' U. 107 gemußt. 108 jemals, ital. mai. 109 den. 110 einen. 
111 erleben. 


Mundart von dei im Billerthal in cirel 


Der Sans mit den blauen Augen. 


Auf ver Dlm,i do finden: Wie Küh dos Hefte Bros, 


Und i und mei lieber Hons finden ab wod; 


Dort Hort nebn der Of, wo's der Mutter zu gebt, 
Hütt des Seebauerd Hons feinem Voter die Herd. 


Und der Hong is mein Olles er 18 belt mel Reben, 


Denn braver, old er is, konns mein Dad” 
koanen geben. 


Und dem Hons feine Augen find: ollimell blau, 
Und dos i8 jo der Himmel, wonn i hinein fchau. 


1 Alpe, Viehweide im Hodigehizg. 2 Gi. 


Und ch’ i noch einichlof, do Get’ i gor ſchoͤn 


Für mein Hppe, daß er gihund bleibt, daß gut 
moͤcht' ihm gehn, 


Und daß bold die Zeit kimmt, wo wir zſom⸗ 


men bArfen bleiben, 
Wo flott unfer die Rinder dos Vieh auflS treiben. 
Und wenns regent und ſchneit und wenns bonnert 

und bligt: 
So fürcht' i minit, wonn mei Hons bei mir fißt, 
Denn mein Hons jeine Augen find olliweil Hau, 
Und vos is jo der Himmel, wenn i hinein ſchau. 
Und der Hons is mein Olles, er is holt mei Leben, 
Denn braver, ols eris, konns mein Dad! toanengeben. 





3 hinenf. 





| 





33 Mund art im Sillerthat in Cirel. 





Gemfenjäger:Lied. 


Auf den Bergen lebt mon frei, 
Denn auf Nocht geht mon af's Gey,! 
Hob i's Stuprl? ah dobei, 

Brauch i nicks ols Pulver, Blei, 
Denn's Weibrl Hiebt mi treu. 


Und af8 Jochs fleigt Jung und Olt, 
Ob es worm id oder Eolt, 

Denn do oben uͤberm Wold, 

/ Wo fo laut dos Echo ſchollt, 

Schieß i die Gemſl holt. 


Ei, dos Krapelnt is mein Freud, 
Denn i krap'l wie nit g’fcheibt, 
Kimmdi boam® und bring a Beut', 
Schrein d'Kinder weit und breit: 

He Voter, wos bringft heut?‘ 


Schau, heut bring i viel G'winn, — 
Weib, häng erft mein Buͤchſl bin, — 
Weil a guter Schüß i bin 

Und weil i mi jezt befinn, 

'S is wos im Mangel drin. 


Schau, an Spilhon? bring i 'bir, 
Hoſen ober bon i vier, 

Doch jezt kimm erſt vor die Thür, 
Denn an Genifl bon t hier, 
Drum bring a Schnapfl mir. 





Aundart im Billerthal in Cirol. 





Und ihr ES'ſicht id fo rund, 
Und die Aug'n fo Eloan, 10 
Ihr Korb id fo gfund, 
Und drum Tieb i's alloan. 


Ihre Lofer11 find long, 

Und die Gofchen!? is broat, 
Und fo groß, 's wird mir bong, 
38 die Nofen, mein n’Dap!13 


Und an Kropf hot's, fo kloan, 
Und die Braten 14 recht groß, 
Und an Herz wie an Stoan, 
Und an Tritt wie an Roß. 


Wem die Neugier jezt plogt, 
Na, der mocht fi af d'Roas, 15 


Denn es id wohr, woß i gjogt, 


Es is holt Ernſt und is koan Spoß. 





Das fröhliche Brautpaar. 


Sie. 
Geh nur hoam, Bue, 16 
Geh hoam, Bue, 
Bin alloan g'nug, 
Alloan g'nug, 
O du Haͤuter, 


Geh fein weiter, 


Denn zu dir kimm i nit, 
Geh nur hoam, Bue, 


Und an Tſchopf wie die Pfau'n, Jo bfinn. di! 


Und an Und an beiitgrauen Blick. 


| 
Ä u Geh hoam, Bue! | 
| | Das tchöne Schatzri. . & j 
GEi, mein Schog is gpr ſchoͤn, Din, bfinn bi, | 
ı | @i, mein Schot is gor fein, Jo bſinn di, 
Hob'ss koan' Schönere nimmer g'ſehn, Und betrocht mi, - 
Will die Schoͤnſte ſtets fein. | Bin koan Lagl1? 
Mit an Bragl.18 
| Jo, mein Stop müßt 889 fchaun, | Mabl, kennſt mi denn nit? 
| Hot an Kopf groß und did, Dirnl, bſinn di, 


10 klein. 11 Ohren, eigentl. Hoͤrer. 12 Dun, Maul. 
1 fladye Land, Thal. 2 Stutzbuchſe. 3, Bergrüäden. 4 Klet- | 18d. i. bei meinem Eine. 14 Beten, Hände, 15 Reife. 16 Butbe, | 
teen. 5 komme. 6 heim. 7 Birkhahn. 8 habt ihr. Imäfferipr. Burſche. 17 kein Schüler. 18 d. 1. Katerhiönius, Ä 





| 








Mundart im Biletyal in Gira. 











Sie. 
Bue, willſt gſcheidt fein, 
Kimmſt ind Haus 'rein, 
Frog die Mutter, — 
Ah 19 beim Bruder, 
Steht der Voter, frog'n20 ah. 
Bue, willſt gſcheidt ſein, 
Kimmſt ins Haus 'rein. 


Er. 
Schau, do bin i, 
Jo bin i, 
Denn du liebſt mi, 
Jo Tiebft mi. 
Gib mirs Brapl?i u 
Du mein Shatl, 
Denn der Voter fogt Ia, 
Schau, do Pin i, 
Jo bin i. \ 


Beide, 
Wir find Brautleut, - 
Bold is Hochzelt, u 
Mit an Kranzl - ZZ 
Gehis zum Tanzl, 
Ei do dreht mon fi?? recht, 
Wir find Brautleut, 
Bold id Hochzelt. 


Um bolber Henne. 


„Und wer mi will bobn, 

Der muß für mi wos wogn, 

Kimm zu mis auf d'Rocht 
Und thu mir Zitter ſchloogng, 
Und um holber holber holber Neune 
Is der Voter z' Haut, 

Loſch v8 Lichtl aus, 

Und loß di eine 8 

Um holder Neune.” 


„„Und 18 der Boter z'Haus, 

Do fteht ver. Foßon draus, 

Der fahrt auf mi heron 

Und belt mi ſakriſch on, 

Und um bolber holder holber Neune. 
Io, do fürdt i mi, 


49 auch. 20 frage ihn. 21 Rfotchen, Handchen. 22 ng. 
23 hinein. 





diemenich, Germaniens Bällerkimmen. Br, IL 


2 


n J wor ſcho zwei mol dort, 


Und dennoch lieb i dt, 
Und ko nit eine 
Um holber Neune.““ 


„Kimm nur zu rechter Zeit, 

J woaß, daß 's di nit reut, 

Kimm, wenn der Voter ſchlaft 

Und wenn kei Dirn mehr wacht, 
Und um holber holber holber Neune. 
On mel'm Kämmerlein 

Do wird's ſchon offen fein, 

J loß di eine 

Um holder Neune.” 


\ 


Muß ollweil wieder fort; 

I wer vor deiner Thür, 

Do wor der Riegel für! 

Und um holder Holder holber Neune. 
3 kimm zum drittenmol, 

Jo, dos wor a Goll, 

J konnt nit eine 

Um holder Neune.” ” 


„Bob i's die nit giogt, 

Kimm zu mir auf dMocht, 

Gob i's dir nit gſogt, J 

Kim um holder Acht 

Derweil: bi femmen?4 erſt um holber Neune. 
Ich is der Voter 3’Hauß, 

Jetz wird ſcho gor nid draus, 

Loß di nit eine 

Um Holder Neune. 


„AJ wog's zum viertenmel,; 


J Und kimm zu dir ons Haus, 


I Hopf on's Senfter on — 
Do ſchaut der Voter 'rauß! 
Und um hofber- bolber holber Reime. 


Bad i mei Kramperl?5 z’fomm 


Und fong zu laufen on, 
Und dos recht ſchleune 26 
Um holber Neune.““ 


„Du biſt a Hofenfuß, 
Du willſt für mi nicks wogn, 
Konnft nicks ols Kegelicheibn, 
A weni Zitterfchlogn 


24 gelommen. 25 „Rramperl” eigentl. Vogelkralle. 26 
ſchleunig. 











oa M. von Innsbruck und der Umgegend. — A. in der Gegend von Stambs bei Junebruc. 





Und um Holber Holber Holder Nenne. 
Zu ei'm Mägbelein 

In ihre Kämmerlein 

Trauſt dir nit eine 

Um holder Neune.“ 


„„Und geftern foot auf dMocht, 
Do bot der Schnee fo krocht, 
J wort a ganze Stund, 

Mi Hot gfrom wien Hund, 





MAundart von Innsbrnd und der Amgegend. 


Anrede des Andreas Hofer. 


(Andreas Hofer, Oberkommandant von Tirol, hielt dieſe 

Anrebe bei feiner Ankunft in Innsbrud den 15. Auguft 1809 

um 12 Uhr Mittags aus einem Fenſter des Gaſthofes zum 

geldenen Adler an eine große Menge Lanpeöpertheidiger una 
viele Stadtbewohner.) 


Grüeß ent! @ott, meine lieb’n Soruden 
weil 882 mi zun Oberkommedanten g’möllt 


Andere do, dd Eoanid S’hruder fein. - Akte, 


bö unter meine Waffenhrüber fein wölln, vd | 


müßten für Sol, Kosier und Voterland alt 
1 endy. 2 ihr. 8 au. 4 keine. . | 


Mundart in der Gegend von Stambs bei Inusbrud. 


Der Gong zum Dieudl. 


J 506 ſchon drei Summer mir's Huamgien? 
| vorgnommia, 
3 bob fhon drei Summer mei Diendl nit giehn, 


Auf mi wort’! no immer, fie glabt: i kimm 
nimma, 
Auf mi wort’d no immer, wie werd ihr denn 


gſchehn? 
Die Nocht ſinkt ſchon obi, ꝰ ma ſieht foſt nicks mehr, 
Heit muß i's Huam ſuchn, wenns no fo weit wär. 


| Dirnlein; Madchen, Liebchen. 2 Heimgehen. 3 herab. 
| 4.nod. 





g’iöcen® H06’87 mi, bfiedd ent Bert j 
hobt, fo bin i holt bo, es fein aber ah3 nie | | 





Jetz bin i Holt gloffen, denn's Foͤnſter wor offen, 


Und um holber holber holber Zehni. 
Endli mochſt mir auf, | | 
A Stund drauf wirfft wi naud, 

Dos wor mir 3’ went?7 | 
Um holber Zehni.““ | 


27 zu wenig. 


— — 


tapfre, röbled und brave Troler ftreiten, 25 
meine Waffenbrüder wern woͤll'n; dö ober v8 


nit thüen wölln, dd ſoll'n haim gien, i roth 
enk's, und dd mit mir gien, bö ſoll'n mi wit 


verlafln, i wer ent ab nit verlaff'n, fo wohr | 
i Andere Hofer hoaß; g'ſogt hob i nd, | 





5 rebliche. 6 geſehen. 7 habt ihr. 8 behüte. 


Jet bin i holt gloffen, und fog glei zu, ihr: 
Gott grüß di, Dianel,5 Heit fimm I zu bir, 
Gott grüß di, mein Engl, kimm aufi6 zu mir! — 
I trau mir nit aufl fo jpot bei der Nocht, 
Drum ſog mir, liebs Biebl,? wos hoſt mir 

mitbrocht? 


Wos werd i dir bringen, a Ringel am Finger, 
Wos werd i bir bringen, a roſenroths Bond, 
J will vi erlöfn, weil treu du biſt gwöſn, | 
3 will di erlöſn ben Iödigen Stond. | 


5 Dirnlein. 6 pinant 7 Büblein. 





. Mundart in ver Gegend von Stambs bei Innsbruch. 











Do gibt's mir a Schmagl,® voll Lieb und voll 
Freud, 
Und bis in drei Wochn hot i rei Bochieit. 





Ried. 


Hui auf, hui auf, hui af, hui außf, 
Buabmer,? ſeid's 10 luſtig, loͤbt's froͤhlich wohlauf! 
I ſteig den Berg hinauß, 

Und i ins Thol, 

I ſuch mei Diendl auf, 

Und i den Woſſetfoll. 


Hui auf, hui auf, hui auf, hui auf, 
Buabmer, ſeid's Iuftig, 4861'3 froͤhlich wohlauf! 
Wuͤr hobn ſtets frohen Ruth, 

Dis is gonz sw, 

Und fein ven Madlen gut, 

Dös is woſſerklor. 


Sei auf, hui auf, hui auf, Qui auf, Ä 
Buabmer, ſeid's luſtig, 186t'8 fröhlich wohlauf: 
Une fimmil i von Jogn Ibaut, 

Do gfreut fi olls, 

Zur Dier Ammt's Dienali? raus, 

Bolt mir um ben Hols. 


U U} 
D 


Zeinklied. 
Wer bot denn’s Bier umgſchitt? 
Wer wor denn gor fo gſchickt? 
Mer bet denn. doͤs thonti3 
Mer bot denn doͤs thon? 


Init, init, i nit, i nit, 

J apil nit, i nit, i ah nit, i mit, 
Jah nit, init, i nit, init, 
Int, i ah ni, init, i nit. 


Koaner von uns hat's thon, 

Dös wiffen wuͤr jeß ſchon. 

Bolten wüs ein Onbern fzogn, - 
Pielleicht woaß und der wos 3’fogn. 


Sog amol, hoſt es denn du nit thon gonz ig @hoam? 
Sog amol, hoſt es denn du nit thon genz In 
BGBhoam? 


8 Kußchen. 9 Buben, Burſche. 10 fein ihr, d. i. ſeid. 11 
komme, 12 Dirnlein. 18 getan. 14 aud. 


Sog amol, Hoft e8 denn du nit thon gonz in 
Ghoam? 
Sog amol, hof es denn bu nit grob thon? 


Schau, der thut gor nicks fogn, 
Der muß gwis umgfchitt hobn. 
Jetz hobn wür in15 Rechten ſchon, 
Der hots gwis thon. 


Jetz loß nur grod glei, ſtott Vier, 
Wuͤr moanen's jo gut mit dlr, 

Und a Poor Flaſchen Wein ber thoan, 
DS trinken. wär jo gonz alloan. 16 


Schaff nur amol on, 

Un» loß dir fogn: " 
MWür möchten hobn ein guten Wein, 
Koan ſchlechter derf's ſein. 


Lieber ein Rothen ols ein Weißen, 
Und a bißerl mod zum Veißen. 
Sog amol, hobn wär nit Recht? 
So, jo, jo, dös wor nit fchlecht. 


Du derfft dabei zufchaugn, 17 
Dös wolln wür: wir erlanbn, 
Du derfft jetz zohln den Wein, 
Schenk nur amol glei ein! 


Trink amol, trink amol! 
Schenk ein und trint amol! 
Du follft Idhn, du ſollſt loͤbn, 
Und dein Schoß ah dernoͤbn! 18 





Kleine Lieder. 


Wenn's Madl fauber 18, 
Und der Bua19 jung, 
Muß ber Bua luſtig fein, 
Sunft fimmt er drum. 





Wos braucht denn a Jager? 
A Jager braucht nicks Ä 
DIE a. ſchworzaugets 20 Diendl 
Und an Hund und a a Bichs. 21 


15 ven. 16 allein. 17 zuſchauen. se and) banchen. 19 Bude, 
Burſche. 20 füwenzangige. a Bade, - | 














Mundart Altbayerls. ‘ . 





Mundart. Altbayerns. 


(In Bezug auf vieſe Mundart ſo wie die andern Bas 
arten des Königreid& Bayern verweifen wir auf das „bahe⸗ 
riſche MBörterbuch” und die „Mundarten Baherns” von 
Joh. Andreas Schmeller, Berte, wodurch berſelbe fidy 
ein unvergangliches GEhrendenkmal auf dem Geblete der 
deutſchen Sprachforichung geſedt hat.) 
Da Schutzengel.) 
Wos thuat a oarms Deandl,! wanns hot a 
kloans Kind, 
Muaß's auffe mit nehma in Reg'n und in Wind. 


Und afi? auf d' Alma,3 wann da Summe! 
fimmt ro,5 
Weas that eahm's denn warten, wenn fi liaß dabo. 


Da Almerin ſei Greterl ſchon plappert und rennt, 
A wundaſchöns Deanerl, und gean? hot's, 
wer? kennt. 


As ſpilt mit dee Blcamein® us Stoanerl⸗ 
Und wachstmit bee Kalberl ein afp’ 9. 


Da Hund, den muaf’s Hhatn, laft überol mit, 
As bot funft koan B’füaten,!! und fuͤacht 12 
fü adi® nit. 


As ſpilt da am liabſten, wo 's Bachel nofallt,14 
Unb ’8 rauſchade 15 Woffa von rund afals hallt. 


As wiad da1? grob ſchwindlat, 18 wannft do 
06:19 ſchauſt; 
Sa, talfate?0 Almerin, baß v’n Kinvel nuae! trauſt! 


Dee Almerin hockt?2 vo da Huͤtt'n nit weit 
Melkt ihrare23 Küah, und jodelt und fchreit. 


Don unten kimmt afa,24 wo da Boch follt in 
d’ Stoa,23 

A flammiga Jaga,26 dea ficht aus goar Klon. 27 

*) ©. Gerichte in altbayerifcher Mundart von Joſ. Anf. 


Bangkofer. Zu beziehen durch Braun und Schneider 
in Münden, 1845. 


1 Dirnlein, Madchen. 2 hinauf. 8 Alpe, Viehweide im | 


Sodigebirg 4 ver Sommer. 5 heran, 6 wer. 7 gern. 8 Blüm- 
lein. 9 Steinchen. 10 Zidlein. 11 Gefahrten. 12 fürchtet. 
12 ſich amd. 14 hinabfalli. 15 rauſchende · 16 hinauf. 17 
wird dir. 18 ſchwindlig. 19 hinab. 20 thörichte, mgeſchickte. 
21 nur. 22figt. 23 ihre. 24 hinauf. 25 Steine. 26 Jäger. 27 Hein. 


| 

| | 

Und 5028 hot's tloa Greterl fein Botan?? ba- J | 
fennt, 9 

Is auffi af V-Kampendi beim Wolſafou g'rennt. 


O heiligſte Muata! geb, halt's, wael's no Zeit 


J 
Und zapperlt mit Handerl aud duſſeri voar Freud, 
Hear Jeſes! jat follt's da Ind Bachel ſcho ’nei, 
Und 's Woſſa draaht's umma, und reißt obid? glei, | 
Du mei Bott! dea Strudel, dee Sadın, der | 
'n!38 
Bann do giſchicht kaa Wunde! — a Wunde id 
g'ſchegn. 24 


Zwoa hundat Schuch prunten, und Hoch üban Thal, 

Do thaelt um an Belfen, an grean,39 fi da Fall, 

Und grob ols wann’ d'Engerl Holt one?* 
trog'n bä'n, 

So Hleibt am grean Platzel 's kloa Deanen | 

mE 37 fteh’n. 


Da Hund, dea fpringt nadhe, du kreuzbrava Hund, 
Und liagt af en Stoanan glei maustobt aa brunt. | 





| 
Da Vota hot Oles von unt mit ‚ong’feg'n,3® | 
Don oben ſchaugt 06a39 dee Sennerin o Dageg'n. J 
Ea ſteht wia voſtoanat, ! und 's Deandl ringt | Ä 
vH, | 

Und olle zwoa moana, »s is eahna!? letzts Ent. | 
| 

5 

| 

| 

: 


Und is da Wunda ſcho g’icheg'n, nuadees zwoat 
Kon's Kindel daretten,““ koa Menſch ſunſt, 
meinoab: #9 


Da Jaga wiaft 46 Büchfen und 's grean Sir wei, 
Steigt afl af d’ Belfen, ſchliaft 47 umi um dv’ Ed, 


28 yo 29 Bater. 80 erfaunt, 31 Kante, Rand. 32 hinab. 
33 Höhe. 34 gefchehen. 35 einen grünen. 36 hinan. 37 ad. 

38 angefehen. 99 ſchaut aber. 40 Gennerin, d. i. Siezia, | 
weldhe das Bieh den Sommer über auf der Alpenmeire | 
Hüter und das Geſchaft der Butter⸗ una Kaſebereitung ver 
fießt; „Almerin” bedentet daſſelbe. 41 verſteinert. 42 ihr. 49 
auch. 44 erretten. ab bei meinem Eine. 46 wirft. 47 ſchlayſt. | 


| 


a ne 


KAundert Altbaperıs. 


— 





Und ollawael afi, 48 a8 ſchwindelt eahm net, 
Denn drob'n winft ſei Kinderl, und d' Muata, 
‚dee bett. 


Und iatha, und iatza, iatz bet a bee Klon, 
Duach's braufade Woſſa hollt fei Iubelfchron. 


Hinodo fon a nimma, muaß goardl’naf, da Bua,5? 
Dee ſchlupfriga Baden, mit 'n Kindel dazua. 


Da kniat a fi niva, una bet't ausg'ſpannt: 
D mei Muata Gottes! hilf ma afiss dee Wand! 


APE Knaddt bindt a 's Kindel mit fein Lederguat, 
Und ing in's Gott's Nama, iap fleigt a holt fuat.55 


Und d’ Muata beim Beten druckt zua ihre Aug'n, 
Sie ton eahm vor Angſt und vor Load net 
zuaſchaug'n. | 


Bon Baden df Zaden da Jaga ſiss hebt, 
Hot bis af a kloans ſcho dee Hoͤchen daſtrebt, d 


Do weadbs eahm ſoſchwindlivo brecha eahm d'Knia, 
Sit, Himmel! fo ſchreit a, da Unſchuld, nit mia! 169 


Da roacht eo eahm fel Deandt hernida bee Sant, 
An Sub no, da ſteht a aa drob’n af da Wand. 


Dee Freud. und da Jubel! will net damit fpil'n, 
Ees hobt'ssl ja a Heaz DOM, und: wead's f’ 
es ſcho fühl'n. 


Zon Bill geht's 62 afi, dees drin is im Stoa 
Mit an großen Schudengel, und en Kindel, ſo kloa. 


Um an großen Schutzengel, dea guat hüat und g'nau, 
Füar enkane®? Kinderl bitt’8%4 unſa Liabfrau! 





a Ballfvart.*) 


Duat 60 ob'n af da Höhn is g'weh'n es a olt's 
G'ſchloß, 7 


Sap ſichſt meah8 dee Trumma und d' Era 


ben holt bloß. 


®) Gage aus dem Altmuhlthal, bezüglich auf die Burg 
Bruun auf der Felshöhe, und has Kirchlein Emmerthal im 


Thalgrunde. S.Bangtofer’s Gedichte in altbaheriſcher Mundart. 

48 hinauf. 49 Kleine. 30 hinab. 51 ganz und gar. 52 Bube, 
Burſche. 53 hinauf. 54 Genick, auch⸗ Rüdgrat. 55 fort. 
36 fidh. 57 erſtrebt. 58 wird. 59 mir. 60 reicht. 61 ihr habt. 


62 gehet, eigentl. gehet ihr. 63 eure. 64 bitter, eigentl. 


bitter ihr. 65 dort. 66 gewefen. 67 Schloß. 68 mehr, no. - 


S is g weh'n duat a Brunna tlaf zwoahun⸗ 


bat CEllen 
Duach Felſen 'nob brocha zo na lebaden Quell'n. 


Und unten im Thal ſteht a Kirchl goar kloa, 


No älta old 'S Schloß, und vorudt is koa Stoa. 


Und olle Joahr Temma69 vil fingabe Gäſt 
Wallfoarten zon Kirch! afs Goagartenfef. 7 


Hänga uma bil Taferl, fanrı d’ Wunda vraf 
g’maln, | 
Und betade Beut und dee Liabfrau in Strahln. 


Und drunta a Tofel und 's Giſchloß draf no.ganj, 
Und a betats 7⸗ fhö’8 Deandl mir an Almro⸗ 
fenfran. 3 


Am Beag? droben a Ritta, a ſcheuligas Mo Ts 
Hot a’hauft, und a Hüata?7 im Thal unten dro. 


Dem Hüata ſei Deandl da Ritta Hot g’feg'n, 
Und Hätt’8 30 fein Weib, naa,?8 zon Schaper! 
jched 79 moͤg'n. 


Und wael eahm dees Deandl fo unbandi g'fallt, 
So Rlafit a80 eahm 's drauffen af da Woahdi 
am Beagwald, 


Sehe 'naf af fein i Sengften, wia's —* aa 
und ſchreit, 
Und damit im Galopp in ſei ſchloß afise zeit. 


Dee Moap34 in ba Angft in fein Beazen drin bett: 
Sit, bellige Bunte, wael mi funftReamat85 rett! 


Da Mitte oft’ niba vom Roß drob’n im Hof, 


Und freudi fidht ’6 Deandl, da Brunna t6 off. 85 


Dp wiaft ſa fi. obis? dee kohlſchwoaze Tiaf, 
Ols haͤtt's fuͤa ſei Rettung vom Himmel an Briaf. 


Da Ritta ſchaugtss nache, und wos hot a g’fegn? 


AWunda, fo wundali, ols nua 0a889 is g’fcheg'n.” 


Da Brunna is z'tiafaſt voll himmliſchen Schei, 
Und's Deandl ſteht unten, und d' Liabfrau dabei. 


69 kommen. 70 Heimgartenfeſt, trauliche nnd freundliche 
Zuſammenkunft. 71 find. 72 betendes. 73 Alproſenkranz. 
74 Berg. 75 abfeheulicher. 76 Mann. 77 Hüter. 78 nein. 
79 nur. '80 er. 81 Weide. 82 rauft. 83 hinauf. 84 Maid. 
85 Niemann. 86 offen. 87 fie fi Hinab. 88 ſchaut. 89 eines. 




















Mundart Altbayerns. | / 





Dee füaht'3 duach dee Felſen zon Kiachaaltoa, 90 
Mia ba Ohate h’neifchaut, grod Temmasi f 
ollzwoa. 


D' Liabfrau ſtreicht dem Deandl dee Wangerl 
no zoart, 
Und ſteigt nachaꝰ afi zon ſchoͤ putzten Dart. 


Da Ritta im Sqhreta is g'ſunka af d' Ead, 
A G'lüabd hot a tho,93 und a hot fi bekeaht. 


Hot felba fe G'ſchloß af en Beag nidabrennt, 
Und Hot fi old Pilga in's g’lobte Land g'waͤndt. 


Se Leut und fei Büata dem Kloͤſterl :vonch, 94 
Drai95 ’$ Deandl i8 ganga, het a g'ſchenkt af 
da Höb. 


Wiaret a wida 18 keimad? eisgrau noch Joahrn, 
Ya unten beim Kircherl an Oaſidla ꝰB woarn. 





"Da Traam.oo 


Bigwehna floand Büber! vo fechs Joahren faam, 
Hob Olles vogeflen, und nua net an Traam. 


Den Traam unvogeßli hot traamt mei Heaz, 
Da Traam id goar Jiabli, do macht a ma10l 
Schmeaz. 


Mei eaſchts Vataunſa mi ellullt im Schlof, 
Bi glei woarn an Engerl und huͤat a kloa's Schof. 


Huat af an ſchoͤn Wiſerl, a Bacherl laft duach, 
A Beag ſteht daneben, und draf ſteht a Buag. 102 


Geht olle Tog unta dee Sunt hintan Giſchloß, 
Dees möcht i mol oſchaug'n, 103 's Volanga 


is ro. 


Da will i mei Lamperlio den Beag oni 105 treib'n, 
Do los ’< Lamperl, dees geht net, am Wiſeri 
will's bleib'n. 


Draf nimm 18 af d' Achſel und trog's af dee Höh, 
As zappelt und meckat ſo klägli und weh. 


90 Kirchenaltar. 91 kommen. Nnachher. 93 gethan. 
94. von früher, von ehemals. 95 darein. 96 wie. 97 gekom⸗ 
men. 98 Ginfiedler. 99 geworden. 100 der Traum. 101 er 
mi * Sun. 103 anſchauen. 104 Lammchen. 405 Binan. 

06 


Und d’ Sunna.nom Himmel fallt an 114 yrüba hea. 


Da Bes, dea wind felln, und ſchwara wiahs : / 
Lamm, 
Do t, i wea ſtiaka,107 fpring afi 'n Beagkamm 


| 
5 ‘ 
Und's Buagthoar fleht offa, i trippel ſcho b'nein, 
Do ſpringt ma108 mei Lamperl davo, 's hilſt 
koa Schrein. | 


AS kimmt ma ‚entgeg’n a ſchneeweiße Frau: 
Geh, fogt’3, loß dei Lamperl, ad laft nua af d' Au. 
Nat hob i vil g'ſegn, und dees kon i ne 
biſchreib'n, | 
DH Seut und vil Sachen, a wundalichs Treibn \ 


Do Hinta den Beagen, wo d' Sunn untageht, Ä 
San 110 Lande und Waſſa, foan End figiliime 


An’s End möcht i Temma, fog i zo da Frau; 
Dees Ton i da zoag'n,112 ſogt's, 'n Spiagel, 
ve hau! 





Do ſich i vil Landa boſinka in’ Mea, us | 


5 18 Olles voſunka in finftare Nacht, 
Do Bin I daſchroca, do bin i dawacht. 





Sit ſuach i mei Lamperl voll Load und voll 


Schmeaz. 
Mei Sammel, wo. biR denn? geb, Kom an 
Ä mei Heaz! | 
Du Wiſerl, du prächtig, wo Tloar 's Be 
cherl rinnt, 
Ob i di weit wida im Leb'n amol find? 


Ban i nua vogeſſen den Spiagl, — no ja, 
J fand na mei Wiſerl und Lamperl wohl aa, 





„fr 


»S Hofenfiöcel. 


3 bob an Schog, an fünfen, g'hobt, 


Hob eahm a Stöderl g'ſchenkt, 
'S hob'n brunna! ſcho drei Roͤſerl dro, 
S hot ollwael an mi denkt. 


107 ich werde flärfer. 108 mir. 109 nachher. 110 fin. 
111 ſehe. 112 dir zeigen. 113 iReer. 114 auch. 115 könnte 
1 gebrannt. 








— 


— 


Aundart Allbayerns. 


Und wia ders Stoͤckerl wida blüaht, 
Mei Braͤutel is 's, juche! 


Und wia 's eaſcht Roͤſerl obafallt,? 


Mei Weiberl wundaſchö. 


Und Stoͤckerl blücht draf obamol, S 
Zwoa Wangerl blühe mit, 

Mei Weiber! bot a Kinder! brocht, 
'S fan VRöͤſerl ſchoͤna nit. 


Das Stoͤckerl blüaht zon viarten mal; 
Wo is met Kind, mei Wer?« 
Dee Roͤſerl brinna af an Grob, 

Mei Oh dees 18 vobei. 


Wannft tropfa ſichſt dee Roſerl bunt, > 3 
Sp moanft, ad is vom Than; 


D, mei ©ott, naa, naa, mei Gott, naa, 


'S fan meine aha, Khan! 


um ’s Sioͤckerl, dees bldnht allawael, 
»S bluͤaht ollawael mei Schmeaz, 


Und Gott ſei Dank, as blüaht no fuat,6 


Wann nimma bluat mA Heaz. 





S Jodeln. 
I bi ganga am Ser 
Wo a greift tiaf in's Land. 
Bon Buſchat? umgeb W 
Und von ſtoaninga Gwandt.ð — 


Da Obend ie liabli, 
Und Ds fo flaat,? 
Vogüldat fan d' Firna, 10 
Koa Winderl nit waaht. 


Da See, wiar!! a Spiagel, 


38 glanzati2 und on, 


Thuat d'Landſchoft vofehat13 


Aus da Tiaf wida geb'n. 


Und mia 18 fo ſeeli, 


Und weh do! um's Heaz, 
J ton ’8- nit: anddrucka, 


'S is Freud und 18 Same; 


2 binabfallt. 3 abermals. 4 Weib. 5 dort. 6 fort. 7 Ge⸗ 
buſch. 8 2. i. fleinigen Felswanden. 9 ftill. 10 Gletſcher. 
41 wie. 12 glänzend. 18 verfchrt. 14 doch. 








Luf’,15 do fangt Im Gwandt te droß'n 
A Drofhel o z'iſchlogen, 

Und wos i empfind, ſchau, 

Dee Droſchel thuat's ſog'n. 


AS pfeift nua,7 koa Re nit, 
Koa Woart braucht's dazua; 
Ja, warn oans Heaz voll is, 
So jodelt ma nua! 


— — — 


D'Eennerin af da Alm.t 


Dee Liab is a Luft nua, 
Sogt da Bua,19 i hob's glaubt; 
Mei Auch und mei Friaven 


| 36 ma feita hea graubt. 


Mei Bua id ma neuli 

Begegnet im Wolb; 

Des Glück! no ſchau, wael i 
Mia 'n b'ſtellt hob g'hobt holt. 


Voliabt muaß fel dAmſchel, 

Wael's goar fo ſchoͤ pfeift, 

Dos ma zitlafft in wei Gm 
Und mei Seel eini?0 greift. 


J fiß af da Alma, 
Und jubel und jodl, 
AS brüflen dee Kalma? 
Noch an andan Modl. 


Und ſinga ſ' aa anderſt, 

Da23 Sinn id holt do,?« 

Und Glocken finga aa mit: 
O io, io! 


Do drenten?5 is Dana, ?6 
Und id do koa Bua, 

Sei Heaz, dees 18 floana, 7 
Und do fingt a gun. 


Bo mia do grob ibi28 
Is a guat one?9 pflanzt, 
Eahm30 z’finga gnua gib i, 
Schod, doß a net tanzt. 


45 höre. 16 im Felsgewande. 17 nur. 18 Alpe. 19 Bube, 
Burfcbe. 20 Hinein. 21 Kälber. 22 Weile, Melovie. 28 ein. 
24 doch. 25 drüben. 26 Giner. 27 Reine. 28 Binüber. 


239 Binan. 30 ihm. 








Aun dart ‚Aubapıras. 





Und kimm i moarg'n obi di 
In's Doarf zon Tanzplog, 
Den Karl? drent Iob i, 
Und fopp fo mein Schotz. 


Da Bua, der thuat trugen, 
Steigt afl33 geg'n d' Fian,de _ 
Und ſchiaßt mit fein Stutzen 

A Samfel füa dv’ Dian.35 


Und bringt a mia ' Bamfel 
Und an Almrofenftrauß, u 
Mit 'n Foppen und Eifande 
38 's glei wide auß, 


Mei, warn t fo jobel, 

Ob's Loadꝰ7 18, ob Scheaz, 

Und: wiſſen 's aa d' Leut net, 
Du woaßt ſcho, mel Heaz. 


Duat38 brennt iatz da Schnee goar, 
Duat glüͤaht iag goar 's Eis, 
Nundumatdum?? güldan, 

In da Mitt drin ſchneeweiß. 


Dee Kuͤah kemma a’fprunga, . 
Und fan 40 Ereuzwohlaf, 
Dee Schönft’, mei Leibſchäckel, 
Kugelrund und kreuzbrav 


Do flehr’8 da fo fridli > 
Beim Zeivelnt! und Iuft,4?, 
Ols waar iah 3 beim Liapfi 
Grob fo wia mia juf. | 


As is heut da Samſta, a 
Und moarg'n geht's in's Thal, 
Wann d' Wocha is umi, 

Juche ollamal! 


O weh, olle Bugeln 44 

Mean 5 ſchatti und bloach, ae 
Wann's moargen that renga, 47 
Dees waa 8 da koa Stroach! 


91 hinab. 32 Kerl. 33 hinauf. 34 Gletſcher. 35 ODirne. 
36 fern. 37 Leid. 38 dort. 99 rund um und um. 40 fin. 
41 Moltken. 42 horcht. 43 als wäre ihr. 44 Hügel. 45 wer 
ven- 46 bleidh. 47 regnen. 48 wäre. 


— — — —— — —- — — — — — — — — — — 


So fleißi is a, und freut ſi, 


| Un 058 drin tm Veagerl handthian. 





Herr, mach an ſchon Sunta, 49 

J Hirt Di, ſei giſchei, 

Und loß mad? mitunte - | | 

A biſſel a Freud! | 
| 


A Mähelein. 


Duat drob'n af en Beag is a Beagerl,di 
Im Beagerl drin wiatbichaft a Zweagerl, | 
Wos fi bot am Beagerl zuatzog’n oh 
Mit ’n Smeagerl, miatrace af, will i fog'n. | | 


De Zweagerl is duntenss ſcho hauſat | 
Wohl iaga a voll's Joahrtauſat, | 
Und lebt [hd HH und alloa | 
Im often, kluftinga Ffir ° 


So olt old a is und fo leizt, 56 


Doß a thuat no fo kraͤfti fi ſpüan, 57 


Z'eaſcht hot a im dels mit ſein Sammel | 
Si ausg'haut a wundanetts Rammerl, J 
Na Gangerl dee Kreuz und dee Quea | 
Tiaf unten und ob'n brüba bea. 


Doß brinna net is goar fo dunkel, 
Hängt af easo vil liachte Karfunkel. 
Mit Gold und mit edeln Kriſtall 
Ziats! Kammerl und Gangerl ea all. 


Diamol6? ja z’ Mittogen in Summas? 
Thuat's Mannerl zon Beagerl "raus kumma, 
Schaut nida neugieri ind Thal, : - 

Und mwaarmt fi am funninga Strahl. 


Do fiht a drei Lamperl64 fpringe, 
De bönt a a Deanerl65 finga, 

Un» wiar 66 a dees Deanerl ſchaut, 
De ſchlagt fe olts Heazerl fo laut. 


Do hodt a ſie? Hi und thuat ſinna: | 
Wiar is 's fo langweili do drinna, | 
Wia ſchoͤ waar's net, wann i drin Hätt 
Dees Deanerl fo liab und fo nett. 

49 Eonutag. 50 mir. 51 Berglein. 52 merket, eigail 
mertet ihr. 58 dort. 54 haufend. 55 Geftein. 56 winig 
57 fi fpüren. 58 fann. 59 nachher. 60 anf er. 61 ziat. 


62 bisweilen. 63 Eommer. 64 Pammıden- 65 Dirnlein. 
66 wie. 67 er fid. 








Munvart Altbayerns. os 





at a fi pußen und waſchen, 
elſtoa ſchlabt a in Taſchen, 

68 macht ea 's Kumplament, 
Deanerl, dees lacht ohne End. 


suat a afwoarten manlafi 
Edeſſtoa, fei und zialt, 
Deanerl, dees freut fi fo vil 
nzaden, bligaden G'ſpil.7o 


eanerl voneafcht?1 is faft grauli, 
d’8 noch und noch goar votrauli, 
eag fo guatmüathi old wild 
‚ Kind mit en Deanerl fpilt. 


eagl, voliabt, 7? no 73 gebulbt, 
Yeanerl, fo janft und unſchuldi, 
3 fo, bis da Winta kimmt hea, 
nit en Spil'n nids meha. 


aner! fogt ſchmeichlat da Zweagl: 
Miaf74 da 'nei in mei ‚Peagl, 
rauli und waarm In mein Haus, 
75 Hob i ’8 wundavoll aus. 


at fi dees Deanerl freun 
bem Schöna und Neua, 
t fo voſtaͤndi und ſchlau 
eagerl ſein praͤchtiga Bau. 


ſogt a, da wohn wiar?s a Prinz i, 
usrath is Lünftli und winzi, 

les von Silba und Gold, 

a Weiberl nua wünfchen fi wollt. 


iah 77 dee Sachan in d' Hand": 
nua, fogt a,-und tand'l 

3 und fo vil old di freut, 

9’ fuat?s in Ewikeit. 


Deanerl, dees loßt fi ’8 net fchaffa, 79 


a Tandl'n und Gaffa 
fi- fl ganz und goar. 
enga80 Hi zehn Joahr. 


: iah und bricht af en Pflaſta 
ikranz von Alabafla. 

und da Zweagl dafchredt®1 
af wia vom Schlafa afg'weckt. 


erlih. 69 nachher. 70 Spiel. 71 zuerſt. 72 ver 
doch. 76 ſchlapfe. 75 geziert. 76 wie, 77 ihr. 


d befehlen. 80 gehen. 81 erfchredt. 


Da Zweagerl no kloa und no fehmächtl, 
Si oba2 a Riſin hochpraͤchti, 

A Jungfrau liabreizat und hold, 

Nuass g’widelt in Lockerln wia Gold. 


As Elingt ihra ſchmerzlichs Jamman 84 
Duach ofle Gangerln und Kamman, 

Da Zweagl ringt d' Handeln und woant, 80 
Und ftebt in da Ed wia voflvant. 


Duach dee Gangerln, fo fihmol und fo nida, 
Kos dv’ Riſin net auffa meah wida. 
As hilft aus da fchredlinga Noth 


‚Da Darma nua envli da Top. 


An Sparg von lauta Korallen 

Mit an Dedel von liachten Kriftallen _ 
Voll goldna und Edelſtoa⸗Pracht 

Da Zweag füa fei Schaper! hot g'macht. 


Do figt a bei ihran Füaßen | 

Und loßt feine Zahra draf fliaßen 

Ohne End und im ewinga Schmeaz; 

Denn an Bengzweag®? bricht niamol fel Heaz. 


Da gweag, dea muaß woana und trauan,89 
So lang nua dee Welt no mag dauan, 
Zwoa Brümnerln, dee riſeln da h'raus 
Seine Zahra vom Zweagen ſein Haus. 


Vil Beicherl 89 und Roͤſerl pranga, 
Wo kemma dee Brünnerl ganga, 
Eiskalt und kriſtallen rei, 

Und faflen dee Ranfterln ei. 


A390 murmeln wehmüathi und rifeln 

In Schatten af glanzaden Kifeln, 

Und Jeden, dea91l trinfa draus thuat, 
Wiad weh und wiad woanalke% 7’ Muath, 


Ind fragſt mi, wo 18 deed Beagl, 

Wo ewi drin woant93 ’8 varm Zweagl 
Um 's Nifenneanvl ;94 ’3 is Holt 

Af da Aufel95 im boarifchen Wold. 





82 aber. 83 nur. 84 Iammern. 85 weint. 86 fann. 
87 einem Bergzwerg. 88 trauern. 89 Veilchen. 90 fie. 
91 der. 92 weinerlich. 93 weint. 94 Riefenmäbcdhen. 95 auf 
der Aufel, Berg bei Deggendorf, mo zu beiden Gei- 


ten der Bergraße viele Quelldden murmelnd und rieſelnd 


entfpringen. 





ch, Germaniens Volkerſtimmen. Bd. IL. 
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689. 


Wechielgfang. 


Deandl im Grad, Deand! im Gras! 
Luſ'ss af, I zoag da 97 waß, 
J zoag da maß! 


„Luſ' i af, fyaun 1. drei, 
Ob's da Müch weath, du mei, 
Ebba 98 wiad ſei?“ 


Eichſt net, am Bachel duat 
Hupft a Bochſtelzen ſuat; 
Sichflaf’99 net duat? 


„Wos geht mi Bochftel; o, 
Daſchicht 100 bedeut f’ koan Mo, 101 
Schaug f goar net o.“ 


Schaug hi, f’ i8 net alloa, 
Schaug hi, 's fan eahna 102 zwoa. 
As is a Pon.103 


„S 18 a Poa, dees is laut, 100 
Jatz wear i heua105 Braut, 
Juche aa Braut!“ 


Deandl, mi freut's deimeg'n, 
Wael i 's mit dia bob g'ſeg'n, 
Dees kimmt ma 108. g’leg'n. 


„Dees deaf 107 di goar net Fei'n, 108 
Di geht's net o vo weit'n, 
J hob ſcho d’ Mein,“ 


D' Eifaſucht. 


Wos biſt denn fo fuchte,109 

Und ſchaugſt mi net 0? 
Geh, Deandl, geb, ſog ma, 

Wos hob i dia tho?110 — 


Du nicks net, du goar nicks, 
Um wos i mi kei'; fill 

Geh, ara nua weite, 

Und i geh in's Heu. 


Sie: 


96 horche. 97 zeige dir. 98 etwa. 99 ſiehſt du fie. 100 ein⸗ 
zein. 101 Mann. 102 es find ihrer. 103 Paar. 104 ©. i. 
fhön, vortrefflich. 105 Heuer. 106 mir. 107 darf. 108 tüme 
mern, Sorge machen 109 verdriehlich, unwillig. 110 gethan. 
111 iammere. 


— — — —— — — — 


— 


Er: 


Sie: 


Er: 


Sie: 
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Loß d'Ochſen a weng raften, 
Und 's Groamat112 no duan, 113 
Mei, mach di net grauppat, 114 
Und thua di net zian.115 


Dei Handochs mit 'n Schwoaf ſchlogt, 


As flidhten a Brems; 
Geh, jog eahm a -weda, 116 
Sunft geht a da ſchrems.117 


Jog du aus dein Heazel 

Dei Bremjerl voreaſcht, 

Dees drinna furrt, grabbelt, flicht, 
Schau eh 's da beaſcht. 118 


Dei Liabeln, dei Spenjeln, 119 
Dei Schnuffeln danächſt, 
I haͤtt's net dafeg'n,120 moanft; 
J Hi net vohert. 


Mei, waarft zuara 121 ganga, 
Na 122 Haft da 's geh g'ſeg'n, 122 
Wiar i 's Giaſerl ho g'fozelt 124 
Von Kirmtoni weg'n. 


Sie: Vozaͤhl's deine Ochſen, 


Er: 


Sie: 


Er: 


Dee glaub'n da goar Oll's, 
As ruah'n128 ſcho d' Luſa, 126 
Und draah'n ſcho 'n Hols. 


Du kreuzigſt di ſelba, 
Du plogſt di umſunſt, 
Im Hian1?? und im Heazen 
Mit da Eifaſucht a B’jpunft. 


An fjellan, 128 wie du bifk, 

Dea d' Seel no voſetzt, — 
Wann da Moark!?s is voloffa, 130 
Den friag i no zletzt. 


Dees koſt mi an Schnalza, 
Dees koſt mi an Pfiff! 

Und will i a Deandl, 

So braucht's ſchedlal an Griff. 


— 


112 Grummet, Narbheu. 143 dorren, trecknen. 


fehaftig. 115 zieren. 116 hinweg. 117 ſchrage, ſchief. 11 
birſt. 119 Zäartlihthun. 120 erfehen, gemerkt. 121% 
122 nachher, dann. 123 geſehen. 124 babe genedt. 12 
ruhren. 126 Ohren. 127 Hirn, 128 einen ſolchen. 12% 


Markt. 130 d. i. zu Ende. 131 nur. 
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DIE Leachel 122 in ’n Feldan, 
Vil Amfcheln im Sog 
Blüagn133 uma, — und will i, 
Bang i ſ' olle Tog. 





Schiffaliad. 


0,134 Hohl o, mei liaba Schiffmo! 
ſt mi g'ſchwind ohohl'n, 

a di guat zohl'n; 

o, hohl o, mei liaba Schiffmo! 


‚185 o, taub o, mei liaba Schiffmo! 
ja net otauht, 

da 136 ſcho zua g'ſchaut, 
‚ 0, tanh o, mei Haba Schiffmo! 


o, länb o, mei liaba Schiffmo! 
137 on da Dländ, 138 

t, winkt mei Schoß brent;139 
o, länd o, mei liaba Schiffmo! 





’& nett Deandl. 


Deandl waa!o nett, 
n's koa Mucken net haͤtt; 
net vil drum, 

woaßt aa 41worum? 
ildt fi mol ei, 

190142 muaß ſei, 

iga mit a Büchs, 

tricht Dana les nicks. 


Deandl waa nett, 

n's koa Fuaſſerl net hätt; 

ı net vil drum, 

woaßt aa worum? 

Fuaſſerl fanida 3’ g’jchwind, 
iagt wia da Wind, 

rennt ma davo, 

i ’8 net dafriag’'n145 Fo. 


Deandl waa nett, 
v8 ihr Handerl net hätt; 
net vil drum, 





Berhen. 133 fliegen. 134 hole ab. 135 ». 5. drücke 
Infegen ber Schifferflange. 136 dir. 197 dort. 138 
e, Sandungeflelle. 139 vrüben. 140 wäre, 161 auch. 


ger. 143 Giner. 144 find. 145 erhaſchen. 


ee hl — nn 
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Und woaßt aa worum? 
Hot d’Handerl voll Fingerl, 
Hot v’Fingerl voll Ringerl, 
Kriagt's übaroll giſchenkt, 
Doß on Dan nimma denkt. 


Dees Deandl waa nett, 
Wann's ihr Naferl net hätt; 
J gib net vll drum, 

Und woaßt aa worum? 

Ihr Naſerl is z' ſpitzi, 

Do da Muata 146 aus z' wißi, 
J fimm 30 koan il, Ä 
As ſchmeckt 107 da glei 3’ vil. 


Dees Deandl waa nett, 
Wann’d ihr Zuͤngerl net haͤtt; 
J gib net oil drum, 

Und woaft aa worum? 
As ſticht wiari4E a Schlangerl, 
As zwidt wiar a Zangerl, 
Koa Mitleid is g'wohnt, 

Host mi aa net vofchont. 


Dees Deandl waa nett, 
Wann's ihr Heazerl net hätt; 

J gib net vil drum, - 

Und woaft aa werum? 

Ihra Heazerllés i8 3’ heil, 

Drum wiad's aa Koan 180 z;’ Theil, 
Schluft 181 aus ollamal, 

Wiar a glitſchada Aal. 


Dees Deandl waa nett, | 
Bann’s fei Hugerfn net hätt; 


I gib net vll drum, 


Und woaßt aa worum? 

As Iuagt152 ma z' vil uma, 

Dees macht ma vil Kumma, 
Schaugt jeda Bua 153 nei, 

Und dees ſoll holt net ſei. 

Ja, 's Deandl waa nett,’ 

Wann's foan Kramperl154 net hätt; 
I gib net vil drum, 

Und woaßt aa worum? 


146 Mutter. 147 riecht. 148 wie, 149 ihr Herzchen. 
150 auch Keinem. 151 ſchlupft. 152 ſchaut. 153 ſeder 


Burſche. 154 eigentl, Kralle. 


| 


| 
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654 
Mei Liab hob I neuli 

Eahm g’ftanden; abfcheuli! 

'S hot ma155 Dane vofept, . 
Doß ma d’ Aug'n bot eig’neßt. 





A Standerl. 


„Oni Stiefel, oni Soppen 156 
Drei Stund weit i Taf, 
Drum willſt mi nit foppen, 
Mach's Fenſterl iatz af!“ 


„„Ja, Bua, du biſt ſauba, 
J bin aa net ſpröd; 

Do157 Hit aa mei Taube, 138 
Tei Taub'n bin inet.” ” 


„Wia konſt a8 denn bringe 
Uba's mitleidi Heaz? Ä 
Bangft mi ei in dei Schlinge, 
Und treibſt nua159 dein Scheaz.“ 


„Mei, hoft nun a Meftel 
Don Eah 160 in vein Leib, 

So bau dia a Neftel, 

Natel wear 1182 dei Weib.““ 





D' Füchſin und d' Rebgoas. 


Bon Füchſen is ſcho vil dazaͤhlt! 
Und vil aa g’logen woarn; 

Do g’wiß no nid fo naariſch net, 
DIS i enk? bring zu Dahrn. 


A Rehgoaß Hot zwoa Kigel brocht, 
Und vd’ Füchſin, d' Nachbarin, 

38 nidakemmas in da Röhr'n‘ 
Aa mit zwoa Büchfeln drin. 


Dre Nachbarina treffa draf 

Ei bold anand am Boh, 
Dee Goaß, dee will daſchreckt davo, 
Do ſchreit iahs dv’ Füchſin noch: 


155 mir. 156 Jade. 157 bob. 158 Tauber, Tauberidh. 


159 nur. 160 Ehre. 161 nachher, dann. 162 werde ich. 


4 erzählt. 2 euch. 3 nievergelommen. 4 Röhren, Bahrten, 


Gangen. 5 ihr. 
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Mei, Nachbarin, ſeid's net fo g'ſchupft,? 
Loßt's7 plaudan und a weng, 

J hob mei Leb'n koa Hafel g’rupft, 

J ko koa Bluat net ſeg'n. 


'S ſel waar ja ganz geg'n enkas Art! 
Sogt Rehgoaß und ſteht ſtill; 

No freili, ſogt dee Füchſin frumm, 
Do v’ Ausnahm fan net vil. 


Drum wael I bi a guate Haut, 
So macht ma dees vil Soarg, . 
Doß enfa G'ſchlecht fo fanft und ſchiach, 


Und 's unfa is fo oarg. 


3 glaub, es liagt nua on da Zucht, 
Und ling fi anpantO fo; 

Wia waa’d denn, Nachbarin, wann mi 
Uns machaten fel11 pro? 


Dee Rehgoaß fcHüttelt mit en Kopf, 
Und fogt: I wüßt net wia! 
Dre Füchſin fegt ji Hi und fogt: 


.I wüßt [ho a Mania. 12 


Mia taufihen unfte Kinda aus, 
Du ziagſt dee Meina af, 

Und i dee Dein, dee füaßen Kfoan! 
DIE Muata, treu und brav. 


Dee Dein, dee faugn’8 Kuraſche ei 
Mit meina Milch in's Heaz, 

Dee Mein wean!3 fanfta vo da, dein, 
Und eahnan!a Einn vokeaht's. 


Is nua amol da Ofang g’madht, 


Schau, 's Beifpil thuat goar. bil, 
So kimmt duach unja ſchön's Vodeanſt 15 


Do endli d' Sach ons Zil. 


Da Rehgoaß leucht's net übel ei, 


Si moant, es kunnt fi geb’n; 
Und wann's fo friadli waar im Wold, 
Wos waa dees far a Leb’n! 


6 narriſch, wunderlich, albern. 7 laffet, eigentt. laſſet ißr. 
8 eure. 9 ſcheu. 10 fid andern. 11 felbR. 12 Manier. 
13 werben. 14 ihren. 15 Verdienſt. 

















Dee Goaß und d’ Füchſin genga is hoam, 


Und tauſchen d' Kinda aus; 
Do 17 Füchſin hot dee Kitzeln glei 
Voziaht 18 zon Obendſchmaus. 


D’ Mehgoaß in ihran treua Sinn 
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D’ Betta bee pranga hoch 
Mit rothen Übazüg'n, 
Seidane Banda hob'ns, 
Dees woar a Lig'n! 


O' Tiſch und a Duzat Stühl, 


Thuat d' Füchſel ſäug'n und pfleg'n, 
Do wia dee Biadya19 flinka?20 wean, 


38 »s um d’ Pflegmuata g’fcheg’n. 


Dee Büchfel, v’ Füchſin, und da Zu, 


| Dee Sad 18 varg und fchiad, 21 - 


| kunnt aus vera Schicht a Leah, 2? 


‘ 


| Ders trifft, bein Dahrnan?5 kriag'n. 


4 


Hob'n mit ananda z’riffen Goaß, 
Dees guate, dumme Viach. 


A guate, außa ziag'n,23 
Do traun i net, e8 Fannten?4 mi, 





Da Raumawog'n.” 


Springt's 30 dee Benfla no, 
Deandla,?? a Kammawog'n 
Kimmt duach der Baflen ro 
Feiali zog'n. 


Hdat's, 20 wia da Baama?9 ſchnalzt 


Mit ſeina Peitſchen, dee 
Hob'ns eahm mit Maſcheln do putzt, 
Juhe, juhe! 


D' Rappel dee ſchimman di nua- 
Vo lauta Meſſingblech, 

Weafa dee putzten Köpf 
Prahlat in vo’ Hoͤch. 


Und da Wog'n ſchwankt ſo ſchwaar, 


Grod wiar2 a Fuada Heu, 
'S is, wos a Braut nua freut, 
Olles dabei. 


46 gehen. 17 boqh. 18 verzehrt. 19 das Wort „Biach‘ 
(Bich) in der Mehrzahl. 20 ſtarker. 21 abſcheulich. 22 Lehre. 
23 ziehen. 24 fönnten- 25 Ohren. 26 Kammerwagen, b. i. 
Wagen, worauf die Ausfieuer einer Braut felerlih nad 
dem Haufe des Brautigams gefrhafft wird. 27 Madchen. 
28 böret, eigentl. Höret ihr. 29 Baumann, b. i. Bauer, wels 
cher ven Grund und Boden eines Andern bebaut und ſelbſt 
Seinen Grundbeſitz hat. 30 Schleifen, 31 Simmern. 32 wie. 


Trugan33 und dv’ Kaften, ſchau, > 
Beuri mit Mofen g’mol’n, 
San3i himmelblau; 


Do bei da netten Wiag’n 35 
Hob'n d’ Schreina 's Beſte tho, v6 
G'flügelte Engerlköpf — 
Lacha di o. 


A prächtige Wickelband, 
Sichſt, on da Rupfas7 glanzt, 
Und mit dee Tanga End 
Fludat ꝰs und tanzt. 


Z'ihoͤchſt ob'n figt d' Naderin, 39 

Dee draaht Hochfünti40 h'rum 

D' Augl'n, ſ' Hot Olles g'macht. 
Lobt |’ ees 41 fei drum! 


A ſtolze Hochzatkuah | 
Hintennoch d' Diant? no füaht, 

Dera fan Schwanz und Hoarn 

Mit Bleameln ziat. 18 


Deandla, wia wead enf44 denn, 
Segt'845 fo an Kammamog'n? 
Gelt's, thuan wia d’ Kalbaſchwanz 
D' HeazerindE enk ſchlog'n. 





D' Woahrſagarin. 


Vom Joahrmoark kimmt da Jackl hoam, 
Is g'weſen in da Stodt, 

Und fon ent? goar net gnua vozaͤhl'n, 
Wos a oll's g’jeg'n Hot, 

Von Herukles und ſeine Stuck, 

Vo da Hanswuaſchtenpredi, | 
Bon Bauflan und von wilden Viach,s 
Na49 vo da Hundskomedi, 

Und vo da hoͤlzan Zaubarin, 


88 Trußen. 34 find. 35 Wiege. 36 gethan. 37 Rupfe am 


46 Herzchen. 47 euch. 48 Vieh. 49 nachher, dann. 








Roden. 88 flattert. 39 Naherin. 40 hoffartig. 41 lobet fie 
ihr. 42 Dirme, Magd- 43 geziert. 44 wirreudy 45 feet ihr · 


wel 
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Dee woahrg'ſagt in da Hütt'n drin. 
Und d’ Kinda und fel 's Wei50 

Dee reißen olfe d' Mäula af, 

Und glogen drei, 

Und Iufendt wia vofloanat draf. 

Do fragt fer Wer: wo Hof denn d’ Knöpf, 
D’ Tücheln und Krammampar, 

Dee 's af en Moark hoſt kafa folln? 
Ea fogt: Du bift a Noar, 

Sa, moanft denn du, a8 koſt oan nid, 
Mann ma will g’icheita wean, 

Und will da felhe Wunda feg'n, 

Drei Gulda zohlt ma gean; 

Und ’8 Trinka bob i aa net g’fpoart, 
J Hi enk g'weſen wia vonodart. 


Do fangt ſei Wei zon haufen o: 

Du dumma Teufel, ſchreit ſ', 

Du treibſt holt nia e66852 g’fcheitö! 

Und greift glei noch an dicken Spo;53 
Ea oba halt iah D’ Haͤnd' und fogt: 

Loß guat fei, Miadl, ſchau, 

Sunſt kriagt zon End no wiakli recht 
Dee hoͤlza Zaubafrau, | 

Dee woahrg'ſagt Hot, ols Eennatdt fT uns 
Und unfa Leb’n feit Joahr'n: 
On655 Eriaget heut no blobed® Aug'n, 
Und Beulin wia v' Ochſenhoarn, 

Mi hot's zwoar g'moant, do keahb? 16 um, 
Sichſt d', doß i g'ſcheita woarn! 





D Frei.” 


As hot a ſchlichta Burgeromo 

Duach Fleiß und Gottes Seg'n, 

A Stoamepmoafta ie a g’weh'n, 
Zeſammbrocht a ſchöns Vomög'n, 

Hob'n g’roth’n59 dee Marmelſtoa eahm goar, 
Und aa a ſaubas Töchtapoar. 


As ſpenſeln so drum zwoa nothige,64- 
Hochfuͤatige 62 Baron; 

So hot ma ſ' g'hoaßen, oba ſi 
Sanss nua zwoa ſchlechte Von. 

Da Vota is a Spekulant, 

Apfiffiga, do frumm und g'wandt. 


50 Weib. 51 horchen. 52 etwas. 53 Span. 54 kannte. 


Altbayerns. | 
Und wia 's am Ganft is femma o, | 


Do Hot dea65 Merberel 
Grod trib'n old wiar a Handelfgaft; 


. Da Stoamep den miaft66 glei, 


AS geltat 67 feine Deandla net, 
Da Odel möcht fei Trucha ſched. 68 


Zwoar Deandla hätt da Opel g'lockt, 
Dee gnäbi Frau, da Putz, 

Und dv’ Muata, no, wia d' Müatta fan, 
Nimmt eahna 69 Liab in Schuß, 

So fan gegn Dan goar eahna?7o Ges, 
Do dea, dea hot a Nofen’i Schmecks 


Und zon an Effen lodt a ei 

Den Botan,?? dee zwoa Süh, 78 

Stott Seffeln loßt zwoa Truchan?a ea 
Zon Eßtiſch fllen Hi, 

Und feßt do dee zwoa Hearl'n draf, 


Und nacha loft a trog'n af. 


Da olt Hea ſchlagelt?s Truͤchan o, 
D' Neugia loßt eahm koa KRuah, 


Ea fogt: No, fan ma do im Nein’t 


Da Stoametz ſchmutzt?e dazua: 
„Viarz'gtauſat ſan, und redli zählt, 
In jeda Trucha, wia Si '8 g'wellt.“ 


Do id a Freud und Leb'n woarn 

Wia bei an Hochzatfeft; 

Mit eahnan Glück und mit drei Rauſch 
Boahrn hoam dee nobeln Gäft, 

Und Trüdan füahn?? fi aa davo, 

Da Schwigavota will's aſo. | 


Dahoam do macha |’ Truͤchan af, 
Si hob'n nicks g'ſchwindas 3’ thoa, 
Fünfhundat Thola liag'n obnaf, 

Do drunta Kiſelſtoa, 

Viarz'gtauſat fan ſ', und redli zählt; 
A Zettl, dea liagt untan Geld. 


„Mit taufar Tholan hob i ’8 trib'n, 
Hob hundattauſat Stoa?s 

30 hundattauſat Tholan gimacht, 
Dre Kunſt is g’wiß net kloa. 

Und wea?s fi ſ' nache z'mache traut, 
Dea kriagt a Deandl ols ſei Braut.” 








55 Gines, d. i. Giner. 56 blaue. 57 kehre. 58 d. i. Bewer⸗ 
bung um eine Braut. 59.d. i. find. gerathen. 60 es thun 
dartlich. 61 d, i⸗ armfelige: 62 Hoffärtige. 63 find. - 


64 gelommen. 6ö der. 66 merkt. 67 nölte. 68 nur. 60 ihre. 
70 ihrer. 71 Nafes 72 Vater. 73 Sohne. 74 Trußen. 75 
ſchielt. 76 lachelt. 77 führen. 78 Steine. 79 wer. 








Mundart Altbayerns. 


— — — 


Do ſchreibt eahm 80 z'ruck da Hea Baron: 
Er hoaßt Hanns Schelm mit Recht, 


'S varm Deandl wead daſi, 60 
Da Bua, dea wead keck, 


J ſoll'n wohl bei G'richt voklog'n, 


Do id a z' g'moa und 3’ ſchlecht; 
. Dee taufat Thola b'holt i ſcho 


DIE Odelsſatiofaktio. 





Da varm Teufel. 


S Kohl'nbrenna⸗Liſerl 


Got d' Suppen 'naustrog'n 
Fuüa ’n Votan am Neilast 


.. ⸗ — — — — — — — — — — — 


— — — — — — 


Grod unta Mittog'n. 


Und ’8 Liſerl is luſtt, 
Und jobelt und fingt 
Duadys Didat und Holz, 
Doß da Beag wida Flingt. 


Ha, füachſt 82 da denn wiakli net, 
Woaßt a 's denn net, 

Doß old Jaga da Teufel 

Im Wold uma geht? 


Duatss figt a Teibhafti 

Am Sto, meina Treu! Ä 
Und 's Deandl da Weg füaht 
Scletone®4 vobei. 


Es is ja da Kaſpa, 

A goldeahlioss Bluat, 
Den deafss | ja net ſcheucha, 97 
As kennt en goar guat. 


Si grünfen ananda, 

Und 's Deandl bleibt ſteh, 
Af's Knia ziagt a's nida, 
Und thuat eahm fo ſchoͤ. 


A ſtreichelt's und buſſelt's, 88 
Do fi thuat fi ſträub'n, 
Will olfamarl geb, 


Und thnat ollamol bleib’n. 


| 
| 
| 
| 


— — — — — — — — ——— —— — — — — 


„Geh, loß mi! geh, loß mi, 
Schau, d' Suppen wead kalt!“ 
„„So thua di net braucha, 
Und tummel di holt.““ 


&0 ihm. 81 Meiler. 82 fürchteſt. 63 dort. 84 gerade hinan. 
85 goldehrliches. 86 darf. 87 ſcheuen, fürchten. 88 kußt es. 





Und wann fl Zwoa gean90 hob'n, 
A Stund id bold weck. 


Do_ mia ſ' iaga fcheiden, 
Do lat a, fi woant, 
Da Bua hätt an Bodsfunß, 


So hätt i bold g’moant. 


Dem Kohl'nbrenna⸗Liſerl, 
38 ganga dee Sog, 

38 da Teufel begegnet 
Beim beilliachten Tog. 


'S is g'weh'n im April, 
Und na z' Weinachten draf, 
Kimmt en Teufel ſei G'ſpil 


. Mitn Liſerl af. 


So thuat's an oarma Teufel - 


Golt ollawael geb, 


A muaß meiſt unſchulde 


Füa d’ Nothlucka ſteh. 


Dome — — — — 





'S Mühle: Agerl. 


A rothbackats Mad'l 
Is drunt af da Muͤhl, 
Wo klappern drei Rad'l 
Im ſauſaden ®’fpit.91 


Blobaugat,9? geffoaret, 93 


| Und oabechfelg’ ihling, 94 


Kreuzlufli wia noaret, 
A wundaliabs Ding. 


'S i8 felba va Vota 

In's Deandl vogafft, 

Drum G'wandta eahm hot a 
Goar praͤchtige g'ſchafft. 


Da Mühle hot Batzen 

Und 's oanzige Kinn, 
Und d' Mühl eahm beim Napen®3 
Yuar96 ollawael g’winnt. 


89 zahm, gebuldiq. 90 gern. 91. Spiel. 


93 gelbhaarig. 94 d. i. ſchlank wie eine Gidechſe. 95 Schlum⸗ 


mern. 96 fort. 


no — 





92 blamäugig. | 


| 


| 
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Bo weithen, vo g’nauget9? - As laft üba '8 Stegerl, 
San f femma af d’ Brei, Und prenten108 bleibt's ſteh, j 
Eahm id Koana 98 tauget, -| Sein g’luftaten109 Voͤgerl, 
S treibt ſchedꝰꝰ Noaratel, Wia lockt's eahm fo fh. 
Da Kiata 100 ig kumma, Und 's Graferl, deed hatſchelt, 110 | 
Und dv’ Heafchaft bazua, Und 's Stegerl, dees kracht, | 
As fchnuffelt drum umma Und ’8 Wafferl, dees platfchelt, 
Dem Grafen fei Bun. 5 Um 's Agerl, dees lacht. 
| 
| | A thuat eahm fo ſchmeichlat In v’ Handl thuat P klatſchen, 
Beim Erteratang, Ä Da Mühla fpringt voar, 
Moant's, Deandi waa lot Heuchlat Und ziagt aus da Patſchen 
| A güldane Band. Ä 'S Hea Graferl beim Hoar. 
A ſteckt eahm a Mingerl - Drum hoaßt ma veed Bacher! 
Bon glitzaden Bold Seithea: „Grafenkühl“, 
On's kugelrund Fingerl, Und: „'s klatſchade Agerl“ | 
Und fogt: Sei ma hold! Benamst ma dee Mühl. | 
Und wann I thua femma | | 
Af d Nacht bei 'n Mofchei, 192 , 111 
Muaßt 's übel net nehme, 0 Ss Milideaud wu 
Und loſſen mi H'nel. .An Efel waa koa Efel net, 
| Wann a kon Efel waa, . 
Probiat’8 ees, ios ſogt's Agerl, 104 Do 12 Mancha is koa Eſel net, 
Na wead's ees ſcho ſegm; Und do an Eſel aa, 113 
Schaut's af holt, denn ’3 Bacher! | i 
Hot ſchlüpfrige Steg'n. Dees Ding, dees laut't ſchia paradox, 
| 0 A Woart von Landrath hea, 
Ca gibt eahm a Schmaperl, I glaub, a6 hoaßt Parade⸗Ochs, | 
Do kriagt ea oans gfledt, Do G'ſchicht macht's veutli, hoa! | 
Davo laft eahm's Schatzerl; on . | 
sea Graf, wia hot's g’fchmedtt.  . A Miliveandl reit in d' Stodt 
| Am Efel in da Fruah, | 
An Puam, an voarnehma, Do in an Waldl fimmt.a Gen 114 
Hohmüathi und Ted, Af's Milideandl zua, | 
Den thuat beed net gräma, . | 
As 18 eahm a Speed oo | Da Früahlingemoarg'n kunnt ſchoͤna net | 
| DIE Milivdeandl fei. 
Drum wia thuat 'rof ſchimman Und 's Miliveandf Freuzwohlaf Ä | 


Da Mo105 üban Wolp, 


Und Muͤhlrad'l flimman, Gingt grob In Moarg'n h'nel. 


Do geht a ſcho bold. | - i Dees Deandl fliht dem Hean In P’ Aug'n, 
= Dea fogt in feina G'luſt: u 
am Uger! ſei Fenſterl, Gelt, hoſt vom Buam 115568 Liabs dafoahr'n, 116 
ees funkelt und glanzt, Drum hoſt an ſelchan Luſt 
Und 's lockadeos Giſpenſterl J 


Voar eahm onl 107 tanzt, 


97 von nahe. 98 Keiner. 99 nur. 100 Kirchweihe. 101 108 drüben. 109 feinem lüflernen. 110 ſchwankt, gleitet. 
wäre. 102 Mondſchein. 103 ihr. 104. Agatha. 105 Mond. | 111 Milchmabchen. 112 doch. 113 aud. 114 Herr. 415 vom 
106 Iodenve. 107 Hinan. Burſchen, Geliebten. 116 erfahren, 


|. 
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x 





doß i.’8 wäßt! fogt's Deandl ſchlaug, 7 
vann dees macht wohlef, = 

#8 ees 110 mia leicht an Sin. Yen J 
mi bedanka bra. 


ra fH119 maufe macht, de: ſeere 
mũaßt's mi recht voſteh, 
Orana 120 i6 fo pafi121. Gent, 

ra 122 eahm a biffel Ihö! 





.. . De Vorath.! 
Muata ſchickt ohn Heazendload 
Zuam in d’ Fremd und ohne Pfoad, 2 
Bota oba außflaflat : ur 
guaten Leah'n no fei Smüsth, | 
afahrung thuat a z’Seften geb, . 
Kmeift 4a fele hot g'macht im Ben, 
a da olte Lampelbräu * 

Micyel; fogt af di letzt Hintere: - : 
ei holt redli, ftumm und Braun; |. ' 
füah di ſunſt aa ſauba af, 2 
wann ma is bei fremde Leut, 
veab van Olles übel Heut, 
ſchicht, dee is ma felba g'ſchegen, 
5 af, 's 18 deina Gewohnet weg’n. 
Ihea® hot mi mol in d’ Stabt 
Advokaten g'ſchickt um Math: 
Sen, dea füaht mi in a Stum,? 
: Schau vi do a biſſel um, 
noch a Waels i.wida kumm. 
i alloa do mit drei BGund 
jate Wael, ja ſchia a Stund 
u G'mael o a dee greana? Wand 
ımel am Fenſta mit bee Händ, 
mach ma!0 fo an Beitvotreib; 
veab’8 ma grabblat in mein Leib, ’ 
Fruahſtuck will fi net votrogn, 


u Bio 1! da Kas und d· Waaſchue im Mogen; | 


ta, 'd waa guat, Tannt18 i Dan thoe 14 
au mi um, I bi alloa, 

yan, a8 waa15 a kloana Schoaß, “ 
ſchau, do wead's a ganze Schloaß.ie 
Bund foahr'n af, 's heul'n fanga fo, 
ipringa 30 dee Benfla no, 





ſchlau. 118 könntet ige. 149 wie er ſich. 120 mein 
y. 121 Neinlaut. 122 thuet, eigentl, thuet ihr. 
xBerrath. 2 Semb. 3 er ſeibſt. 42. 1. Wirt) bes 
auſes zum Lammchen. 5 merke. 6 Ahnherr, Großva⸗ 

Stube. 8 Welle. 9 grünen. 10 mir. 11 Bier. 12 
e. 13 könnte. 14 thun. 15 wäre. 16 Reihe, Linie. 


| Dee Schreiba olle, d' Kinda, 's G'ſind, 
Ders is a Metten?0 um den Wind, u 


+. San d’ Fenſta drin und aa da Wind, 


| Und d' Apvofaten' thua i meid'n — — 


An dem, den i hob hoamill'tho, 8% 


Bis on dei ſeligs End. 


an flirre, klarre, aufle fan f- Ä 

In eahnra1? Wuath, koa Scheib'n bleibt: ganz. 
3, wia vomoant,18 Reh do und fihau, 
Do renna einai9 Sea und rau, >. 


Und Olle Holten |" d' Nojen zum, 
Und Olle lacha ſi grob gnua. -- >» 
J bi 018 wia vom Simmel g'fall'n, 
Ko?i nis begreiffea vo dem All'n, 
Bis fogt da Hea, dea fi bot z'eaſcht 
Daholt?? vom Lacha, ch a beafcht:?3 -.- . 
„@elt, Hanns, dia is ebbb femma.auß! . , 


Schau, bei mia is da Brauch im Haus, 


Dog dv’ Hund wean?« olle drei farbaticht, 
Wann Dana?5 nna a’ biffel quaticht; 
Do ſakriſch muaß da dei?s geweſt BR . 
Wael f’ fan duach d Benfin olle Desi,- - 


Und g’moant Hob’n’s, iatza gebar’627 Straß, 
Bis weraten?8 eahna d' Knocha woadh.” 


Draf bin i füat mit Schand und Spott; 
And hob am Weg nua dankt mein Gott, 
Doß v Sach 18 Hicheg'n fo ichd Im „Shit, 
Und Neamat ebbas 20 wong dahsam. 
Do wia da Kunta30 nacha kimmt, 


Und d’ Prügel, bee dee Hund hob’n.g ſcheucht, si 
Dee 506 I Triagt, wiar i 606 beicht, 


Drum ſeit da Zeit, und ko koan leid'n, 
Du 06432 nimm: a Beiſpil dro 


Denn übaroll gibt's ſelche Hund, 
Dee macha deine Gchoamnuß kund; 
Nicks is ſo hoamli, nicks fo fei, 
AS tragt do endli Prugel ei. 





St. Gangulf. 
Schau, Wei, da i will dab wos vozaͤhln, | 
As is aus da Legend, 
Du konſt di praͤchti ſpiageln bein 


17 ihrer. 18 verblaft. 19 Hegein.. 20 d. i. Lärm. 21 kann. 
72 erholt. 23 er birſt. 24 werben. 25 Einer. 26 ber beinige. 
77 jeht gäbe es. 28 würden, 29 Niemand etwas. 30 Kün- 
ver, Sertander, Zeitumg. 31 gefürchtet. 82 aber. 93 gethan. 
54 Weib. 35 dir. 
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| 


J woaß iah, feit I Si del Me; 
Damm | ud Bangerl fauf, 
Anss Jeden id fe: Schidial fe 


B'ſtimumt, ch as eaſchemol fihnänft:?? 


Schau, luſe, mei heliga Patro 

Is vuach ſei benlofs Wei 
Zon Heiling won; I ie '0 vo wem, 
Eh gebt mei i’u voßek. 


Da Gen is g'weh'n m Cvelmo, 
Wia mei Urahnl aa’ 

Dosen Schworrukriag, und: a Gofent, 
3 wollt, beß 1 6: una | 


Wia Friad mon In Burgunhehu, | 
Do hot a gHexnraiht; Ink - 
Is eaſcht. da Kılag wecht guuga o, 

Da aa Mo, a voppäat's. 


Lang halt 1a: aus “gute m 
Dea ko ¶ ho sbhE Hotzogie 
—— air. MR u 


Eahm umkeaht aan m. Megn- 


Do hot a. Deibau⸗ ainymmp: ae 
Day is an Haſibl nern, 

An Kopfpuß -hpt a gihott, weg win 
Ob lang’ Dahn org Gpnmt. 


Denn warn a Wei en; Re ber ambdhet M 
So bleibt's ner laug 

Und zwengſt, wann's ſanbe, de⸗ ſrahrn hrum 
Mila dv’ Dapachisint? am. Nea. M | 


Da Selling Hot deeß a 


Met leid'n well'n, do dafüa 
Schlagt en fein Wei ſei Buhla tobt 


. Unta da Glaufoyhüa.d5 


Am Grob, pp. fan oil: Munda afänein, 
Do4S dee fan bis af Das. Ä 


Vogeſſen woarn in da Kegend, 
Ders Da, dees is koa Rlocit.48 


g6 einem 37 athmet. 38 hore. 39 bie Uberaree. “bi. 
nn n einen Mann hat gewöhnt. 41 am wenigfien. 42 Gi. 
43 Rain. 44 Argerniß. 45 Kaufenehür. 46 doch. 

* in‘ 88 fein Kleines. 


Berahang. Ai nn An 


SH! Bei, wie 8.00 der Wunba Wat, 
Do ſchmaelt's: Dess glaub i:net! 
 Dea: wädtt :a Munba Breb fo weis 
| Me Hinten fingt und redt. 


Wos giſchichN fo.oft 8 Mel 00 aſthuat, 


Und dees g'ſchicht ollamacl; 
So pfarst und. quatfcht fei Hinten am, 
DIE waar a aa a Marl. 


u Ders Wunda, dees bot unfa Hea 


The op’ Weiba erjeg. tho,50 


4 Und g’moant, a6 Toll fi vraus a Leah 51 


Büa 5 Leben ehe \ 


Dees 18 umfunſt, und wann f am. Se 
Umfoarzaten af. Eab, 
"© HOOR 


So 'non»Oelling®4 gifhunhen sarah. 


„Du willſt mund ma Selling. syeau? 
Geh du und laß dei Gmetz #5 
Ders niagats 56 net Ina Go⸗mat het. 
Dei Brummen’? shi a 


E Henne 


In’s Holz bin j. gange, 
Dm Auahe® z’fnt, 


Und wiar a mi.ufi 
Da Hänge goch ſchib 


Duach Dickat und ‚Bonn, | 
Juche! do freiem 
Im Buateh ob n folzt 


Um gurgelt and ſchnalz 
DOo richt bompi Men 


Und mad glei one Sot, 


VUnd du es ar wi 


Sa Basti? If en: Pilot; 


Draf gurgelt a wide. 


Und freie, gun i 


Drei Cap. hm abi. 


migeeie. dB Gehe 59 38 janf 0} 


nalzt, 








49 Maul. 50 than. e. 
m — NEE a 
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So falzt a wohl zwanggmol, - 
I ylog wie Mugen, — . : 

Und fo dia den Hahna 

Holt vo nit daſchaug'n. * 

Tina Nlpaught und fuchat 5 

Kimm i einiss ins MWuchat, 

Und weita vrobn gutrt v 
Da Gahna no furt. nn 


Sunft treibt ja da bahna 
Sei Gipile? af zen DR, 

Und wacht feine Manveln, 8 
Wos gihſt und wos hoſt; 
Dea ſakeriſch Guückel, 59 

Dee buhladen Gruͤgelꝛd“ 
Ziag'n ollawael weit, 
Unb bleib’n af koan Fleck 


Jap is 's ma nehäthti 
Und agernli mean, 

De Han i im Mucha 
Und Bat me in Hoden. 
Draf böa i an Lacha 

Me Deandl drob'n mache, 
Dee klatſcht in dee Haͤnd, 
Und v’ Falz hot an End. 


Dog dv’ Brügeln: ag falzen, 

Dees hob i nit g’wißt,. 

Dees is a neu Rodi, 

Dee ma · aaſcht· g wohna müßt; 
ee de much" harte, 
6 foppen, ob f loita 

Hot well'n mi af d Höch'n, 

Jap wear i 's glei feg'n. 





Da Wettglang. 
Dana, dea a Gſang voſtanden, 
Goar a Eiiſhmta Mo, 
Noast in olla Herren Landen, 
Doß ma'n haan ko, 
Und mit Schuirkel, Schnarkel kuͤnſtli, 
Hs af DM vozückt; 
Ja, a felcha Dfang is: gwinnfli, 
Hot fi n Beutel afpidt. Ä 


64 erſchauen. 65 fuchenb. 66 hinein. 67 Spiel. 685 Mann⸗ 
u, Späße- 69 Hahn. 70 Auerhennen. 





Und dea hot von Almajohel 

Shöat und unfern Bang, . 
Moant aa, a vofland ben Mapel,71 
Dea do gang in Schunng, , 
Und dea kimmt dahea enk7e fluͤcht, 
Will uns foppen fcheb, 73 


| Thuat goar groß und chuat goar wicht 
| Do mia?! füadıten’S net. 


G'hoaßen Hot a — Netti, :Rinnit | 
506’6 vogeflen ſchia, 


. Und a fchreit praf los wia winni, ?5 


Oba gcht Hab’n :mie;. - 

Und mia Buam?s fan zſamma Bine, 

Lod'n an böfli ei, 
Thuan ‘an: wit:af:»’ Mina mchme, J 
Do ſoll Wettgſang ſei. 


Schia a Stund weit, broat une —2* 
| Drent?7 a Felſan ſtand, 


Und wann guat do jobelt Dana, 
Jodelt's aa im S’imanak7E _ 
„Ra, mia well’n dein Bfang nit ſchaͤnder, 


Sog ma, mei Gott, naa, 


Wann vie dea de  W’wanbt be unten | 
Gibt a Antwort aa.” 


Gpringt a Bua af d' Kampen?® Fürt, 
Sodelt:de, in! - 

Und im G'wandt drent wiad's Gold rühri, 
Jodelt: ho, i — ho! 

Und wa Ro want lprunge, 

Jovelt: Ja, i — al 

War eahm z'ſprunga ſchia ſei Lunga, 
Drenten ſogt's flaat:80 Hal 


„Sichſt do, hundat Klofta drunten 
Thuat a Dequdl geh; 
G'wunna hoſt, Wann bee da unten 


Thuat dei Ofemg: nofleh.““ 


Und thuat fi recht onſtrenga, 
Schreit en? wia net gifcheit, 

Oba ’8 Deandl Hat en dengasi 
‚ Drunten net af d' Weit. 


Jap vo hot a Bua, a junga: 
„Deandl, wo geihſt Hit’ 


Got a jodlat obi? geſunga: 


Th Meiſe. 72: 73 nur- 724 da wir. 76 wathend. 
76 Bun, Quſchen. 22 dxũuben. 78 Zelsgemände. 79 Raute, 


| Rant. 80 Icife. BI dennoqh. 82 dinab. 








„Schau um, wo i bit” - 

'S Deandl aus da Tiafen afa 8 
Singt eahm beutli zua: 
„Geh mat Holt a Kühli kafa, 
Grüaß di Bott, mei Bua!“ — 


„Ja muaßt no mit Jeden nacha 

Singa noch da Reih, 

D' Liadeln muaßt da ſelber macha, 

Aa den Model 8 glei.“ 

„Schau mei, loß di nit bafchreda,“ 

Fangt glei Dana 0, .. 
„Konf aa drenten ’8 G'wandt niat id, 
Singa fonft jo do.” 


„Naa, 8 dadotern®” wmaßt mit: nn 
Singt aa glei va Zwoat, _ . 0 
„Konft net jodeln, Eonft ja Dichten, 

Hoſt a Heaz, meinoan!Es” 

Naa, der hot goar net ongfanga, 
Hot ſi gſchaamt ols wia, Ze 
Schleichat 18 a meita ganga, 

Und no finge ml: — 


„Se, jube, dea muaß uns weiße, 

36 aaso nit drum ſchod, 

Loßt's en ſchleicha, loßt's en maleica 
B'huͤati, b huati Gott! 

Mit den Sohnirteln, mit den Scharteln 


88 hinauf. 84 mir. 85 Melodie. 86 nein. 67 erſchreden. 
außer Saflung gerathen, verblüfft werden. 88 bei meinem 
@id. 89 auch. 





Mundart ‚Altbayıras. 





Wen koa Heaz bot, dea muaß tarkeln, 90 
Fodat a und 'raus.“ 


zarte ent, 91 Bamfeln, freurs enk Kalma, * 
Buam fan g’ihlog'n woarn mit, 

Freut's enk, Deandl, freut's ent, Alnıc;®3 

Jodelts, jodelt’8 mit!“ 

Und. mia reißen d'Stutzen 'roba, 94 

Schlafen: Bum, bum, bum! | 

Do hot's doarrt95 im G'wandt drent, bbe 

Mia leahn de juchzat um. 


Kimmſt bei und net and, - 





DEE Li £ 





Sandſam. 


An b'ſundan Pfluag, a neue Egen, 
Dee thuat da Baua net gean feg’n,97 


| ſchuͤttelt ſchedꝰs jeln Kopf dazua⸗ 
‚No, wael 8 eahm is net handſam ame; 


Waa 9 ' nua a neus und faubas Wei, 100 


Gelt, Hanns, aa waa da 101 handſam glei. 





Dee ganz Welt is fat boarifch, 102 


Schneeweiß fan dee Beag,1%4 


Und da Wind waaht ſcho grob. 





90 taumeln, ſtolpern, fallen. 91 eu» 92 Kälber 93 U 
pen. 94 herab, 95 gebonnert. 96 wir fcheen, 97 gern fehen. 
98 nur. 99 wäre 100 Weib. 101 dir. 102 bayeriſch. 109 
blau, 104 Berge. 


Die Sennberin.”) 
A Senndrin! Hat a Kalbır gſuacht, 
Da hat P an Jager gfund'n, 
Der war berfchlagn jämmerli, 
An Händ und Füßn bundn. 
„O Senndrin, liebi Senndrin mel, 
Schneid 02 die Strick, i bitt di fei! 


Du ſichſt, wie elend daß i bi, F 


O hilf, i bitt, ſunſt bin i bi.” 


*, ©. Franz v. Kobell's Gebichte in oberbayheriſcher 
Mundart. 

-4 Eennerin, d. i. Hirtin, welche das Bieh den Sommer 
über auf der Alpenweibe hütet und das Geſchaft der Butter⸗ 
und Kaſebereitung verfieht- 2 ab. 








‚Die Senndrin ſchaugtꝰ a guati Weil, 


Ihr hat ſei Freiheit gar koan Eil, 
Do endli noagt* fe fi zan ihm, 


Da Himmel id HI, iS. | 


Als Helfer P von die Stri und. Riem'. 


Und langſam ziegt f’ ihm 8 Mefler raus, 
Da kimmt den Jager on a Graus, 
Was draht er d' Augn denn ſo weg, 
Was macht ihm denn an ſellans Schreck? | | 
Die Sennprin fagt ibm flaad? ind Ohr: 
(Ihm kimmt's fo Taut wie Dunner vor). 
„Mein Buabn Haft d' erſchoßn mir, 
Mas moanft, was gbott denn bir dafürf ” 
| 
| 


| 

3 ſchaut. 4 neigt. 5 bülfe. 6 einen ſolchen. leiſe. | 
| 
t 








Sie gebt und ſchneidt zwoa -DadfnE zamm, 
Daß f juſt an Kreutl gebn habn, | 
Ders ſteckt ſ bein ihm in Vodn ’nei 

Und eilt °8 gar feſt in Stoaner? ei. 


„Verſtehſt mi,“ fagt ſ „„wann's Schnee 0 geit, 10 I: 


So woaß ma .do,1l.wo vaner Iet.127“ 
Und ſchaugt 'n nomal furdhtbar o, 

Wirft’s Mefler weg und geht davo. — 
Der Winter:is Temma13 graufi kalt, 

Und gfrom hat's, es war a Gwalt, 

"Und gſchniebni hars ſcho Tag und Nacht, 
Und Eis hat ſchier zun Ferchin kracht. 
Da wadt a Wei!s in tiefn Schnee, 
Tracht't nach der Wallfahrt auf. ver Hoͤh, 
Sar bloach i8’8 und is muettersloa, 16 
Wer werd denn jetz a Wallfahrt thoa?7 
Bei ſo an Wetter, 's is a Graus, 
Da jagt ma fa koan Hund nit 'naus. 
Und * Wel, deed arbet bi8 in v’ Nacht, 
Bat dv’ Wallfahrt nimmermebr damacht, 18 
&ar bald verwaht und Ena19 verſchniebn 
Is P tobt am Kreuzweg liegen bliebe. — 
Ders Wei, ſchau, war die Seundeiin, - 
So gar ſcharf fei, bringt nie foan Gwinn, 
Wer gar fo hart und wäthi thuat, 

Der ſchad't hu felm,20 es thuat koa guak 


— — —— 
— — — ö— — — — — — — 





| Wie's halt gebt. 

| 5 Diendf?l Hat vie Fint'n gern, 
Lockt f’, thuat ihna ſchd, — 

D’ Binte aber fliegen furt, 

Laß'n 8 Diendi fih. - 





»S Diendl Hat vie Kerfehn gan, . 
Sat ſei Gfallen dro, a* 
Und die dumma Kerſchnbaam 
Schaugn P gar nit o. 


»S Diendl hat die‘ Blienrin??- ‚gern, 

Redet fogar damit, u . 
‚Und die zupftin Dinger da, ee 

Die verfienga?? P nit. Zr u 


1 


| 8 Zweige von Nabelbolz. 9 Steine. 10 auch giebt. 11 doch. 
: 42 Ikegt. 13 gelommen. 14:gefchneit. 15 Weib. 16 mutter 
| felig allein. 17 thun. 18 ermadıt, d. i. zu Ende geführt, 

sollendet. 19 ganz und gar. 20 ſich ſelon. 21 Dirnlein. 
22 Blümchen. 23 verſtehen. 


— — — —— — — — — — — — — — — 








Und i laaf zwoa ganzi Jahr 
Um dees Diendl ſcho, 
Und: fie fliegt, als waar |’ a Gint, 
Allewei dave. 


Und i ſcaug ſo oft nach ihr, 
Schaug mi halbet dumm, 

Sie macht's wie die Kerſchnbaam, 
Kümmert fi nicks drum. 
Und i red ſo füß. und fei, 

Plag mi da und dort, 
Thut ſi, als warn ſ' a aim went, Br 
Sagt ma? nit a-Wort. oo 


Kimm i wiebr amal auf v wet, 
Woaß i, was I thun,. . 

Werr25 a Zinf, a Laſchnbluh 
Ehnder?s als a Bua.“ 





‚De Menih. 


Der Menſch is wie a Juchtnſtieſi 28 

Der thuat in Anfang aa? Fon, guat, 

Muß viel derfahrn und viel ſchlucke, 

Bis daß ihm 8 Wafles nicks mehr thuat, 
Und taugt er was und iß er 3’ brauche, - . 
So i8 er alt, werd nimmer neu, j 


| Und nachher, es is ganz natürli, - 


38 aa ber Sipab?? ger bald vorbei. 





Der Fuchs u und der Safe 
Es i8 amal gar was Seltſam's gſchegn, 


| Ma werd ebbeei felles fo. leich nimmer fegn,” 


A Haj und a Fuchs fand! mitanand Harge, 


‚Und der Haf ver vertraut an Buchs a Verlanga. 


Schau, fagt er, i bon no koan Menfchn gſegn 
Und ’8 waar ma wahrhafti gar viel dran glegn 
Du kennſt gwiß dan | 
Und i no foan, - 

Geh, zoagꝰe mar an Menſch, i bitt bi, drug, 
DaB i aa do amal zu ven Anblick kumm. 
Scho recht, jagt der Buchs, deed £o35 Teicht fei, 
Und mauft?6 a fo binter den Haſen drei, — 


— 


— — — — nn 


| 
| 
| 


24 mir. 25 werde. 26 eher. 27 Bube, Burſche. 28 Jude 
I 


tenſtiefel. 29 auch. 30 Spaß. 31 etwas. ↄꝛ ſehen. 33 ſind. 
34 zeige- 35 fann. 36 ſchleicht. 


—— — 
ö— ——— — — 
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Hundert Autbagesııs. 





Da fegn ſ aufan Feld a "MockigiugatT: Buck, 
Der ſitzt in an Ader und frißt a -Mudbn;38 
Sagt ver Haf’, da au, vb dees Poamer 18. 
„Na, na, fagt ver Buche, „dees wech it gwiß, 
Dees werd erſt a Menfch, verftehft mi, mei Kind, 
Es geht mit an Werfch'n nit gar a’fo: —**8 
Ich kemma ſ' ins Holz, ſteht din alter Me 
Der hackt ihm paldadin, di ner Haſfchaugtneo t 
Is dees nit a Menſch, ſo fragt er den van. 
„Ra, na,” fagt ver Fuchs, „va ſichſt aa no koan, 
Dees Id oaner gwein'und io koaner mehr.” 


. Der Saf’ malt a Mannle und ſchaugt wie a Luchs, 
Sollt dees vaner fei, fo fragt er ’n Fuchs. - 
„Ja ja du, der 18'6, jeh ſchaug 'n recht o,“ 
Er aber ſchiebt o E und macht frame, 
Und 's Hafl hat gſchaugt, auf oamal: papum! 
Der Jager bat gſchoß'n, da "tuglt’er um. 





Die drei Dukat'n. 
An arma Bua hat Schwamnierln brockt, 46 
Sat luſti daͤbei gfunga, | 
Sei Jodler hatin ſtill'n Wald 
Gar weit und frohli klunga. 
Auf vamal aber war er ſtaad, 
Warum? wa id denn gchegn? 
A glanzed's Beuterfian :antd Bann, 
Dees Hat er lliegen ſegn. 
Da warn Hei Duka'n drinn, 
Da macht der Bua wohl Aug’n 
Und ſchaugt und draht f’ und zählt |’ gar oft, 
Dees ‚Beute thaas ihn taug'n. 


Sfgminb Taft er d'Schwammerln Shwan- 


metln ſſei, 
“And geht! in van Studirn: 
War fangft mit Die Dukat'n on, 
Zen willſt a Leb'n Fahren.“ | 
Ab wad's uin an Dukat'n is, 
Ders hat er bald derſahr'n, 

Es bat den danzing50 Han ah, 
Daß ’8 halt fo weni war'n. 

Bar ſchleuni war dees Geo vetthon, 
dat fl gar bald verlorn, 


— —— — hh——— 


/ 


87 Meinwinzigen. 88 Kube. 39 Mann. 40 vd. i. ſich. 
41 Zweige von Nadelhotz. 42 ihn an. 43 wie. 44 madt ein 
Männdgen, d. h. feht ſich auf vie Ginterbeine, 45 ab. 46 ge- 
pflädt. 47 fill. 48 einem. 40 Benteldyen. 50 einzigen. 





Wo d' Menfchn fo RMablwels beinwanb, 


46 Teufel. 87 Mpte es der Mühe nicht ab, d. . W 
fi nit ver IRANe. 68 fiele ven 





Und. ar, ja Aunier als voneh,5i 


| 38'6 Bücheld2 adeder warn. 


Da Bat er. halt wir Schwammerlu ‚ot, 

Hat aber foa Jedler Flunge, 

| Gun :war er nit fo maͤuf Iaud, de 

Warum Yat er denn 'niamra gungen ? 
| 





| Wo 4 Eotmeißst Hlüht in ner. Fetfawund, 
Und wier3 er fo red't, kimmt a Jager daher. 


De vrebn bin i gar wohl defammt, | 
Da drobn da fbeut wi mei Rebe 'fei, 
3 mow;35 es Funnt ninderſchte ſchoaner fi. 


Da drobn da haft and? Fried vor: Die Lem, | 
Da io's ihne::z’ Hoch, 28 18 ihna Z’meit, | 
Da drobn SR mit Dein Bett Klee, - 

Da laßt ſiss Alls Seht uud fröhli Hoa. ve 


Und sag oana 9. ſagn, wad er il, 

Werb’s dort auf :p’ Nacht fo einſam, fo IH, 
Und wann Aber v' Schraafe 61 funkln bie Stern, 
Da. bet i wahrhaſti no fo gern. 


Und waar fo verlaßn, daß Gott verbarm, 
Es {8 nit a fo, ſchau dent no bro, 
Wie kaam er denn funft mi'n Lebn bave. 


k Wie gleimer®s. Ken Kimi, sole’ Tücheree GER, | 


| 
Moanf: wahl, m Bamitjoge manz"? foarm | 
| 
| 
Daß pi Bei Schugpatren nit vergißt, 
Herunt' in Gewurl. da Tunat’3: leicht aregegn, 
Gr thaat®5 pi nit allemal richti fen. | 
Und ſchau, der Seufi, es ſei Lebta nit Tania, 
Der thuat fi herunt' aa viel Heer um, 


Da fangt er ja leicht van mit der Sams. 


) 

| 
Da drobn da thaat's der Müh nit e,67 | 
Es kunnt ihm aa gichegn, er faltet48 ’ro, 
Denn an Saga den ſteht fei Scyugengl bei, 
Der Teufi hat Eoan, der kuglet glei. 


51 d. i. früßer. 52 Bublein. 53 mäuschenkill. 54 Erel- 
weiß eiae Pfliuge, ſilago leontopodium. 55 34 ‚meine 
‘56 nitgetks. 857 einen. 88 ſich. 59 thun. 86 einer. 51 R% 
vorragenve Weifen. 62 \ndre. 63 näher. SE DInInel, 05 chüie. 
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Sinahest Alkepııns. 


Drum bin I geyp.wrehm 9 weht Wand, 60 
Wo ver Gambsbock auf und nieder rennt, 
Wo d' Meankein?? pfelfa unten pie Sitae,71 
Bi gern mit min Bott de hrobn allen. - 





Der Baam in Baradier. 


Es ficht a Vaam ie: Barabi, 

Der bat a raari- 

'S geit”? auf ver Belt viel ſchoͤni Soon, s 
An ſellan?* fg ma ni. 


Es fihn vieli Gagerin um, . 

Die gehn wohl: hrauf. Ach, 

Denn an pen Boam nerfichlk mi, mar, 
Was d' Menfchn ash macht. | 


Und wann’s in Hmm punlsi?5 werd. 
Und Belerabenn 18, 

Geht unſer Hexrgou allemal: 

Durch's ganzi Parapies, . 


Und fdyaugt, ob Aus in Ordnung iß 


Und ſchaugt ben Paam oa 0,78. 


Und wann's 'n gfreut, fo ſchatlt " 
Unb nadit?7 a wong rn. | 


Da fall'n die Bliemin auf die Welt 
Mit Sertlikeit und Ara; 
Und den a fo a Bliemi?P gift, 
Den hat er ih g' macht. 


Der woaß git gar nit, wie ibm hr 
Und kennt fi79 gar nit auß, 
Die bratne Tube, Uegn ihm 
Bon ſelber in ſei Haus; 


Und werb gar afskpuind. a zeiher. Wie, . 
Wie's halt an dieweiln0 ie, 

Dees kimm, von felln. Schauln be 
Bon Baam in Pasaniep. 


“ Sie macht mir do9i ’'n 


9» Selswänden. 70 Murmelthiere. 71 unter den 


ektnen: 7E giebt. 73. Bäume. 74°tinen ſolchen. 75 dunkel. 





Und weil deeß Asichtl nit. derlagn, 
So hat ma ’d Sprüdl amacht, 
Und haft e gwiß gar. oft ifhp ghört: 
„86 kimmt '3. Gluͤck uber Marge.” 





Rep uud Beten. 


dr Menſqh is; Rep. und Peiter 
Nett in van Stud beinand, 

Der Leif, ſchan, dees 16,6 Mobl, 
Der Reiter der, Berftayh. 


De’ Mag nit mi braucha 
Und laßt's grad allwei ſteh, 
Derſell ko's leicht verlehn, 

S verlernt ipm ebbabr o Sn; 


Der 's aber hett, wie narxet, 
Derſell is grad ſo dumm, 

Denn waar aa '3 Roß pon Ein, 
Er bringet ’3 dengerfht®? um. 


An diem 88 Halt laafa Infn, 
Und fiaad3t na wieder ihon, & 
Nit z' guat, mit z'ichlecht ao Kaktn, 
Dees tauget, wier i monde 


— 


Und aber 3’ leicht nit nehme, 
D' Verantwortung 18 groß, 
Und brauchſt es alled 3" ndihi 
Zun Lebn, ſchau, dees Mob. 


Was anders waar'd 67 ja freili, 
Haͤttſt ſelli Roß a Poar, 


Derfſfſt aber oasss grad bo habn, u 


Und iS ders % i8 gar. so 





Die Ditber. 
‚Die Zither 18 a Zauberign, 
Sie hat mi gfangt mit Herz und Sinn, 
Denn warn aa übrail (ones. und. Gjs, 
örühling weiß 


81 etwa. 82 dennoch. 83 zuweilen. 84 langfam, ſachte 


7E'amdy än. 77 mwadelt, eittelt. 78 Blümchen. 79 fi. 80 | 85 natbher wieder thun. 86 mie Id meine. 87 wäre ch. 


zuwellen. 





88 eines. 89 d. i. nur. 90 ans, zu Ente. 91 doch 











— — — — — 











Mundart Allbayerns. 





Koa Geign und koa Braatſchn nit 

Ko ſi vergleicha da damit, 

Und is mir nie dei STaut9? und Horn 
So wohl wie bei der Zither morn. ” 


Sagn freili oa’,99 deſſell waar gfeit94 
Und daß me f’ hoͤret nit. fo weit, 
Mir aber gfallt dees bfunderd guat, 
Daß f fo viel fei und hoamliss thuat. 


Mir kimmt ſ' mwier9® a liebs Diendl für, 
Wann die was fagt und rebt zu mir, 

Dees Recht’ io's nit, was |’ fagt fo Laut, 
Dees Lieber’ 18, was |’ land 97 vertraut. 





Die va,” die i moa.” 
IE am Himmi kon Stern — 7. 
Daß i ’n ſchauget 100 fo gern, 
AS a Diendl am Land, 
Als die oa, die i mon. 


Wohl weiß auf der Hoͤh “ 


IS der friſch gfallne Schnee, 
| . 4 Bor dem hoſt vun Erich, 


Und is po10l nit fo weiß, 
Wie bie 04, die I moa. 


Wohl ſcho is der Tag, 
Wann's a ſchoͤner fel mag, 


Und is do nit fo fd, | “ .. 


Wie die oa, vie i moa. 


Was frifchers ſichſt nie 
Was 102 a Pferſibaambluͤh, 
Und isd do nit fo friſch, 
Wie die sa, die i moa. 


So lieb und fo fein, 

Moanft, waar nis mie der Wein, 
‚Und is do nit fo fein, 

Wie die oa, die i mon. 


Und weil halt fo fein, 

Daß P nit feiner Eunnt fein, 
Drum fo fip103 if’ fo gern, 
Woaßt, 104 die oa, die i moa. 





„a2 gu. * ‚tnige, 3 ware gefehlt. 95 heimlich 96 wie. 
€ eine. 9 meine. 100 ſchaute. 101 doch. 1 
als. 103 ſehe. 104 weißt. a “ir 


. ] So fallt's ihr wiedrum ei. 
| Die erften fan 113 vorbei, 


Und bielb a weng babe, 


Die Sennerin. 
VLieb.) | 

Und wenn’e amol ſchoͤ aaba 105. mer, 
Dft106 wer'n d' Alma grea, 107 
Der Goafer198 mit 'n Goaſn ziegt, 109 
Die Senndrin mit ’n Küh'n. 
Die Wälder werden grea von daub, 
Die Wieſen von den Gras, 
Und warn i on mei: Sennbrin denk, 
So freut's mi no viel baß.110 


Die Senndrin bat ’n friſchen Mutt, 
Sie geht der Almaili zua, 
Sie fingt: Juhe, mir 18 ſcho gut, 
Wenn du erft kimmſt, mei Bua; 
Du woaßt mei Hütt'n, mel Fenſter aa, 
Du woaßt aa wohl mei Bett, 
Und femma muaßt all Woch amol, 
I ſag dir's ohne Geſpott. 


Der Bua, der denkt in feinem Sion: 
Was ebba11? des bedeut, 

AU Woch amol, fagt d' Sennerin, 
Und is der Weg fo mit. 
Na b’Hüt mi Bott, des Ihe i nit, 


Und aber, daß i gar nit kimm, 
Deſſell derred' i nit. 


Die Sennerin fingt in auer Bug 
Die- Hütten aus und el, 
Und wenn fie melfen thut-bie Pre 


Und kimmt mei Bua die lebten Tag, 


Und wenn er kimmt, jo laß in ed 


Die zweite und die dritte —— 
San aa ſchon umme mehr, 
Die Sennrin denkt: mas ie denn des? 
Der Bua kimmt nimmermehr! 
Sie fangt nit Elon1i4 zu ſchelten o: 

Ei du verfluchter Bun! 

Und femma 115 thuſt mir g'wiß amol, 


"Da fperr i d’ Hütten aua. 





„des ſchueefrel. offen durch das Wegaehen des Sänch 


nachher, dann. 107 grün. 108 iegenhirt. 199 
110 beſſer, mehr. 111 lpe, Fe im 44* 
112 etwa. 113 find. 114 Hein, wenig. 115 kommen. 
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MMKundart Aubayerns. 69% 
Die vierte Woch war's Wetter fchö, Wenn i des nachflmol wieder kimm, 
Da macht fidh auf der Bun; Heut hab i gar koa Schneiv. 129 
Er will zu feiner Sennrin geh, Er thut ’n frifchen Sufchroa 130 brauf, 
Schnurgrad der Alma zua. Daß hallt im ganzen Wald. 
And wie er vor die Hütten kimmt, Die Sennerin hat ihm nachi g’woant, 
Bill nadeln?16 on ber Thür, So lang fie hört den Schall. 
Da fleht die Sennrin hoamli auf, 
Und ſchiebt ihm ’3 Miegei117 für. 
Der Bua, der geht on's Fenſter hin Wunſch. 
Und hat ſie freundli grüßt. Aufn Sunta is Kirta,131 was will mei Schaf 
Du allerſchoͤnſte Sennerin, habn? 
Schlafſt du denn heut fo ſüß? A zundaroth8132 Leibl, an Schnierriem, an 
Man Hört ja gar koan Schnauferltis nit, blabn, 133 


Als thaatft nit drinna ſei. 
Geh, thu mi nit verixen Tang, 
Steh auf und laß mi ei! 


Die Sennrin fangt zun lacha o, 

Und fagt: du fchöner Bua, 

Weil du nit ehnder119 kemma bift, 

Sö geh nur wiedrum zua! 

Mir iS oa Ding, mir macht's nicks auß, 
Bleib i fchö ſtaad 120 alloa. 

A feller,121 der's Jahr oamol Fimmt, 
38 mir ſcho Tieber Koa'r. 122 


O Sennrin, was hab i dir tho, 128 
Daß du biſt heut ſo ſtolz, | 
Geh, zünd a Hiffel Feuer o, 

Wenn di nit reut dei Holz. 

Die Sennrin denft in ihrem Sinn: 
Und wenn I ded nit thua, 

J fenn 'n fcho, fo gebt er Hin, 
Und reut mi decht 121 der Bua. 


Und wie er's Feuer krache hört, 
Macht er ſich Rand 125 varo. 

Die Sennrin hat ihm nachi g’fchrien: 
Bua, zünd a Pfeifer! o! 

Sch, trint a Mili,126 iß 'n Kas 

Und ſchneid a Biſſel o! 

Und z’Effen koch i aa ſcho was, 
Wann d’ grad 127 a weng bleibft da. 


Der Bua, ver fehreit: Heut ko's 128 nit fei, 
Heut Hab i gar koa Breub! 


116 wadeln, rütteln. 117 Riegelchen. 118 d. i. Athemzug · 
419 eher. 120 fill. 124 folder. 122 Keiner. 123 gethan. 
124 doch. 125 ſtill, leife. 126 Mil. 127 2.1. nur. 128 kann es. 


Sirmenid, Germaniens Völferflimmen. Dr. II 


An blibn und an Flabn, a katonanas Leibl; 

Mei Schag hat a Herzl, ald wie a Turiltaibl. 

An Sprung über's Baflerl, an Juchaza drauf, 

An Klopfr an's Fenſterl: Schöns Schagerl, 
mad auf! 

Und machſt ma 134 nöt auf, fo laßtes Halt bleibn, 

Auf'n Sunta id Kirta, kannſt aa dahvam bleibn! 





Mühljunge. 


J hab da's ſchon gſagt, und du haft ma's ndt 
glaubt, 

Daß dv’ Muͤhljunga tanzn, daß 's Mehl umma 
ſtaubt, 

Daß 's Mehl umma ſtaubt und da Gries 
umma fliagt; 

Und 's is ja koan Müllna, 135 der diLeut nöt 

betriagt. | 





Liebesglück. 
woaß a ſchoͤni Glockn, dö hat an ſchön Klang, 


Und i woaß a ſchöns Diandl, dö hat an ſchön 


Gang. 
J woaß a ſchoͤni Alm 136 aa, vd hat an Kleeplab, 
Da gehr' ſchöni Diandl und doͤs is mei Schatz. 
Und beim Diandl ihra Hüttn, da ſinga dd 
Schwalm, 137 
Da Taufn die Bamöln ſchon ber üba d'Alm. 


129 Luſt, Muth. 130 Juchhe⸗Schrei. 131 Kirchtag, Kirch⸗ 
weihfeſt. 132 d. i. feuerrothes; „Zunper” die kleinen glühen- 
den Theilchen, weldye von dem glühenven Zifen beim Ham⸗ 


‚mern abfpringen. 133 einen blauen. 194 mir. 135 Müller. 


136 Alye. 137 Schhwalben. 
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Wie höcha da Thum, wie ſchöna id G'lait, 

Wie weita zum Diandl, wie größa is dFreud, 

Völlig aud is mit mia, wenn i mein Diandl ſiah, 

Seltn kimma halt zſamm, weil ma goar ſo 
weit han. 

Aus 'n Thal bin i ganga, auf d' Alm bin I 
g'rennt, 

Da hat mi mein Diandl am Juchzen derfennt. 

Und i woaß nöt wie's id, daß dv’ ma goar fo 
lieb Gift, 

Ooͤ Leut fehn ma's an, daß i pi gear fo gern han. 





Liebe über Alles. 


Don Wald bin i fiara,138 wo do’ Sunn fo 
Ihön ſcheint, 


Und mei Schatz is ma lieba, ald all meini freund, 


Als all meini Freund und ald all iahna139 Geld, 

Mei Schatz is ma lieba ald als in da Welt; 

Mein Baba, mei Muata, mei Schwefta, mein 
Bruada, 

Mei ganzi Freundſchaft!d hat ma's Diandl 
veracht. 

Und eh i mei Diandl faß, ehnda 141 laß i alls, 

Ehnda Schuah und Strümpf, 's Tiacht102 
vom Hals. 





Werbung. 


Z8Nachts bin i Halt ganga üba's Bergerl im Wald, 

D'ſelbn gfreiat's 140 mi z'wohna, weil's Jodeln 
ſchoͤn ſchallt, 

Weil's Jodeln ſchön hallt im ſtockfinſtern Wald, 

Und a Diandl thuat grafn, dd ma goar a fo 
fallt, 

DE ma gear a fo g’fallt ‚mie koan auf da Halp,144 

Und ſchoͤn, ſchwarzaugat 140 is und nöt z’jung, 
und nöt z'alt, 

Und ndt z'jung und möt z’alf, -von wunda⸗ 
ſchena -B’ßalt. 

I gangi1® nimm’ auffa, wann mi's Dianb! 
möcht vom Wald. 


Und Diandl vom Wald, geb, fei nöt fo kalt, 
Nimm di zfamm und ſag ma's bald, ob mei 


Lich dir nöt g’fallt? 





138 hervor, herfar. 139 ihr. 140 d. i. Dermanntichaft. 
441 cher. 142 Tachlein. 143 freute es, würde «6 freuen. 
144 Abhang, Bergbang. 145 ſchwarzaugig. 146 ginge. 


— 


ee rn) 


Der Tanziuftige. 


J bin a jungs Biabl, geb gern zu da Beige, 
Drum finna dd DiandIn mi alli guat leivn. 


Mei Schap is a Schwoagrin, hat a Kittel, 


a griens, 


} 





Gelto Buama,14E des is halt a Diandl, a fchentt 


»Sis a ſakriſch ſchoͤns Diandl, und i bin ihr Bun, 

'S tragt Hamburga Strümpf und i Salje 
burga Schuhe. 

Und weil's Diandl faubr is und is no jung, 

So muaß dal? Bua Iufi fein, funk kimmt 
«1% drum. 

Und a luſtiga Bua braucht oft a Baar Schuha 

A trauriga Narr braucht felm a Baar. 

Und i ranti'8151 Biabl, i will luſti fterbn, 

In enfa152 kloans Geigerl laß i mi einfcheern. 





Godlob, 's Körhal is ferti. 


„Godlob, 
Korbmacha gſagt, hod a Körbal gmacht, des 
bſundas lang herganga, ofar! aa a Kärbel 
gwen? is vo da Kunſt. „No, Wels ſchau'b 
amol o! GEfreut's di net aa?5 Win,s fog aa: 
Godlob, '6 Körbal is ferti! 

„Wos keit? mi nei Körbal,“ ſagt 's Wei, 


3 Koͤrbel is ferti!““ bob amola 


| 


| 


. 


hod grod Budamilis grüart, i bo9 on ante 


Sachan z' denka ols o di und deini Körbaln.“ 


„Wos 10 d' tag glei ſagſt: Godlob, 's Kir | 


bal is ferti! du bockboanigi Dingin? 
‚a, bolt! i mog, und nachar erſt bol i will“ 
„Sagſtas oda ſagſtas nett — No, wirb’s bolf“ 
„Do hau, Peval,12 do ziah ma’813 ’rans'“ 
Wia 5 Wei des fagt und cam d’ Feigng 
zoagt14 — da Korbmacha net fal,15 und fangt 
tar oani, daß |’ gidhrian hop, du moaſt, 1e aus 
is ’8, 
Da Nacıba, da Michal, hört des Mordgſchroa 


147 Hirtin, eigentl. MWefigerin oder Bädterin eines Viehhe⸗ 
fes. #6 liegen diefe Sowaigen oder Bichhöfc, befonpers in 
den Gegenden vor dem Gebirge, wo mehr Bichzudt als 
Aderbau getrieben wird, gemöhntidh einzeln und in Dritte 
aras- und holzreicher Umgebungen. 148 gelt, ihr Buben, 
149 der. 150 ex. 151 wackeres, gewanttes, ausridiefames, 
tuchtiges. 152 euer. 

1 aber. 2 aeweſen. 3 Weib. 4 an. Bauch. 61. t. he, 
wohlan. 7 kümmert, ſchiert. 8 Buttermilch. 9 habe. 10 » i. 
ob. 11 ſobald, wann, wenn. 12 Veterchen. 13 mir es. 14 im 
die Beige zeigt, d. 5. den Daumen bei geſchloſſener Han» 


wilden Zeiger una Mittelfinger als Zeichen nes Hohn 


dutchſtedt. 15 faul. 16 mein. 
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vo da Korbmacharin und lafft zuaha17 und 
fit, daß PP Handl hobm!d und will Frid fliftn. 
„Wia möcht i mein Wei des thoa,“1® fagt a, 
„wos bot f’ denn ogſtellt?“ 

„Wos ſ' ogftellt hod? Do fig i ſcho drei 
gſchlogngi?o Tag on an Korb, und iatz daß 
in mit villa Müa ferti broht2i he, will de 
fügigi?? Dingin net jogng23 mit miar: God⸗ 
lob, 's Körbal is ferti!” 

„Liaba toudſchlogng liaß 1 mi,” ſcreit vd’ 

Korbmacharin, „eh daß i that, wos a fi?! vo 
grod aſo eibilbt. 
Daß fi Ehleut vontwegng?5 afo an Pfiffa⸗ 
lin fo ztrlagng?# mügng! moat?7 da Nachba 
Michal, und geht hoam und dvazelt 28 de Gſchicht 
ſein Wei. 

„So ganz uraͤcht,“ ſagt d' Nachbarin Urſchl, 
„bot Korbmacharin dooꝰ net: ad is ja a rach⸗ 
tar Dagngfi90 von daran Mo,31 daß f' iatz 
grod des do fogng fol. Wer wird fl benn 
von an Mo afo mod fdyaffa3? lafſn. Na,33 
Kund! bob eam ſcho rächt tho,9% daß f’ auf 
iaran Kopf blibm is.” 

„bar i fog, a8 war lara35 rächt gfchegng,3® 
wenn f’ no vil mära Schleg kriagt hiat: a 
Wei fol koan Dagngfi hobm gegng iaran Mo 
und an Respäkt net vageffn, wo37 P cam 
faulbi ie.” 5 

„Mespätt, hahaha! Hob i mei Letta93 foan 
ghabt vor an Mo!” 

„Wos? Wenn i obar lag hobm wollt, du 
ſollſft ſogng: Godlob, 's Körbal is ferti? Wur⸗ 
ſtas net ſogng?“ 

„Na, gwis net!“ 

„Jatz auf da Stell ſagſt ma's!“ 

„Do därfſt guadi Dun39 hobm, bio au des 


vo miar hörſt.“ 


— — — —— 


„Wart, muaß da40 hold aa amol 's nui 
Johr agwinna,“i du Segtzkopf,“2 ſagt da 
Michal, und geht her uud mach“'s mit fein 
Wei, wia's da Karbmacha gmacht hot mit 
da fein. 

Grod wiar®3 ar i’n befin Zug id, geht da 
Gnaädi Herr vobei und ſicht des Spettafl. Da 


47 herzu. 18 Haben. 19 thun. 20 geidhlagene- 21 gebradit. 
22 wiverfpenflige. 23 jagen. 24 er fid. 25 von wegen. 
26 d. 5. In Streit geraten. 27 meint. 28 erzählt. 29 doch. 
36 Sigenfinu. 31 Maun. 32 befehlen. 33 nein. 84 gethan. 
85 Ihe. 36 geſchehen. 37 ». i. weldyen. 38 Sebtag. 99 Ohren. 
40 dir. 61 abgewinnen. 42 d. i. Tropfopf. 43 wie. 


Michal ziagt 14 ganz hoͤfli fei Kappl 'ro45 und 


vazelt an gnädinga Herrn bontwegng mod daß 
’8 herganga⸗r⸗is. Da Gnässerr Fapittlt 'n | 


brav, und a fol fi baleits nimmar nntafteh, 
daß a fein Wei afo grob kimt,“? und a64 
folln wida guat wern 9 nıltanand. 

Där Hand! is 'n Gnä⸗Herrn fo gſpaſſi für« 
fema,50 daß a 'n dahoam glei aa dasi Gnä⸗ 
rau dazelt5? hod. Gnaä⸗Frau hob net gnua 
lacha fünna drüba. „So gehi's Halt enE53 
Herren der Schöpfung,” fagt |’. „Es wellts 50 
halt imma Tiaba befeln und afkbafja55 als 
daßtsss unfar oanar a guats Woͤrtl vagun- 
nat8.5° Wennſt iatz Du zu miar kaͤmſt und 
fagatft:58 Liabi Mofali, thu mir einmal den 
Gefallen und fprih mir das und dad nach,“ 
mit Freuden thät i's. Kämſt mar aba wia da 
Korbmachar oda wia da Nachba Michal — ia, 
da woaß i meina Seel halt aa net, was gſchaͤch. 

„Was,“ fagt da Gnä⸗Herr, „ih glaub gar, 
du wärft auch im Stand und gabft den ſtütz⸗ 
föpfigen 59 Weibern Mecht in deinem Herzen.” 

„Wia kunnt i en 60 denn Unrecht gebm? a 
Frau is a Frau und oamol koa Diaftbov, 61 
dem ma grad afchaffa 6? ka, mad van 88 eifallt.“ 
Und afo hobm f’ denn fo lang mitananda furt⸗ 
gwörtft, bid z'leſt an Gnaͤ⸗Herrn holt aa '8 
Mannl is fleigad 4 worn und Gnaͤ⸗Frau Holt 
aa hiat fogng folfn, wos Korbmacharin net hot 
ſogng welln. 

Do 18 zo'n größtn Glück für de guat Gnaͤ⸗ 
Frau da Herr Pfarrar in's Gſchloßsðs Fema!66 
Dir bot denn wida Brio gſtifft, und Hot fi 
fchiar z'krank lacha müaffn üba den ganzn 
Handl, wia f’ eama von Ofang ber aſo dazelt 
hobm. Oba ſeina Köchin hot da Herr Pfarra 
weida nicks davo gſagt, 
is. Er bot aſo ſcho gwißt, mia vil 's gſchlogng 
bot bei dära. Jatz de ganz Gſfchicht, wia f 
do id, bot amol da Nazis? in an Hoagartn 6 
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wiar a hoam kema⸗r⸗ 


dazelt,69 wo vil Weibar und Madln beinanda 


gwen fan?0 und do druntar aa d’ Liſl, ſei 
Schoz, desr-a?i Hot Heiratn welln. Koani?? 


44 zieht. 45 herab. 46 bei Leibe. 47 kommt. 48 fie. | 
49 wersen. 50 vorgefommen. 51 aud ver. 57 erzaßle 


53 euch. 54 ihr wollet. 55 anordnen. 56 daß ihr. 57 ver» 
nönntet. 58 fagtel. 59 d. i. trogfönfigen. 60 ihnen. 
61 Dienfibote. 62 d. i. befehlen. 63 einem. 64 fleigen». 
65 Schloß. 66 gekommen. 67 Ignaz. 68 trauliche Zuſam⸗ 
menfanft mit Nachbarn over Freunden außerhalb des eige- 
nen Hauſes in eder außer einem Haufe. 69 erzählt. 70 ger 
weſen find. 71 die er. 72 keine. 
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is gwen, de net da Korbmacharin Raͤcht ‚hiat?® 
gebm und da Nachbarin und da Gnaͤ⸗Frau 
und da Pfarrkoͤchin. 

No grod da Nazi hot's ellma?4 bamfeft?5 
mit de Mannatn?5 gholtn. Bei'n Hoamgeh 77 
dot d' Lift an Nazi aufli gleucht't und hot 
eam?d a nätts, a naͤtts Körbal gebm.79 Nazi,” 
fagt ſſ, „Godlob, 's Körbal is ferti!“ 





De Da, de i moa. 
(Lied.) 


Holt de Da, de i moa!so 
Wos denn funft für oani? 
Für mi git's funft koani, 

Ols de Oa, de i moa. 


Und a Stimmal wia a Gloͤckal 
Auf dar Olbm,81 wenn d' Sunn ei geht. 
Holt de Da, de i mon! u. f. w. 


Win durch's Fenſtal glanzt va Mofchei,82 
Leucht't iar Augal tiaf in’8 Herz ’nei. 
Holt de Da, de i moa! u. f. wm. 


Und iar Äugal leuchtet an Andan,33 


x Und iar Stimmal nennt net mi! 
Holt de Da, de i mon! 
Wos denn funft für oani? 
Für mi git's funft koani, 
DIE de Da, de i mon. 


Schnodabüpfin. 4" 


D du liaba Gerfinfoft, | 

Gibſt mein Glidan fo vil Kroft! 

Boll i 's Togs wol neumol niva, 
Steh. ollamol auf und fauf glei wida. 


°) Tergl. Die Mundarten Bayerns, von Joh. Andreas 
Schmeller Münden, 1821. 

73 hatte. 74 immer. 75 baumieft. 76 Männern. 77 Heim. 
gehen. 78 ihm. 79 gegeben. 80 die Zine, die ich meine. 
81 Alpe, Viehweide im Horhgebirg. 82 Monpfchein. 83 einem 
Andern. 84 Schnaverhüpfel, d. i. Schnitterhüpflein, fo wer- 
ben die furgen, aus einem oder zwei Reimpaaren, jedenfalls 
aus vıer Abfchnitten oder Zeilen. beſtehenden Liedchen ge» 
nannt, weldye nach gewiffen landiaufigen Tanzmelodien ge- 
fungen und haufig vom Sanger oder Tänzer aus dem 
Stegreif gedichtet werden. 





MAMundart Altbayerıs. 


Bor da Mittanocht geh⸗n⸗i net hoam: 
Wos macht des brau®d Biar für an Foam!be 
Bor da Mittanocht gehen-i net wegk, 
Weil ma? des brau Biar gor fo guat ſchmeck. 





Wo ’8 luſti zuageht, 

Do kehr mass gärn ei, 
Des werd ja di meift Zeit 
In 'n Wirthshäuſan Sei. 


Suͤaß Bial!s füag! 
Wenn i d' Stämpf? und d' Schuah voſauf, 
So hon i do no d' Fünf. 





Und wenn i mein Borandi 
A Kajbaj92 vathua, 

As kelbat93 glei widar 

An andari Kua. 


Mei Schoz id a Sendin, 9% 
Hot au an gräan95 Huat; 
Und fi tanzt übern Solla,96 
Daß 's Geld fcheppan?? thuat. 





Aufm Sunta=r=id Kirda 98 
Und a Tanz aa dazua. 

Und mei Schozal hot gfagt: 
Bua,99 do tanz mar uns gnua. 





Und di erfin drei Türn 

Und di andan dazua: 

Und fo lang i a Geigal hör, 
Gib i koan Rua. 





Z' Olbm 10o obm is 's luſti, 
Do kreit 101 gan naͤam'd 102 aus, 
Da Hünta, där daͤrf nit, 

Da Baua is 3’ Haus. 


* 





85 braune 86 Schaum. 87 mir. 88 wir. 69 Bierlein. 
90 Strümpfe. 91 DBater. 92 Kälblein. 93 kalbert. 94 Hirtim, 
weldye das ieh ven Sommer uber auf den Weiden im 
Hochgebirg Hütet. 95 einen grünen. 96 Tanzſoller. 97 Elap« 
pern, Uingen. 98 Kirchweihfeñn. 99 Bube, Burſche. 100 d. i. 
auf der Alpe. 101 d. i. file. 102 niemand. 





| 
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Aundart Altbayerns. 


3 Olbm obm is ’8 eißkold, 
Geht ollawal103 da Wind. 
Drüafinr 104 friſchi Leut fei, 
Süſt daſtarratn 105 P gſchwind. 


An olbmariſch's 100 Graſal 
Wachst aufſa bei'n Stoa, 107 
Und an olbmariſch's Daͤanal 106 
Hot foval109 feis Thoa.110 





A lebfriſcha Bua 

Geht 'n Dlbm-Däanal zua. 

A langwaliga Kneht!1 

36 fü 3 Hoam-Däanal 112 greht, 118 


3’ Dlbm 18 guat ligng114 und guat Ioan,115 
38 foa Baur und koa Bäurin dahoam. 





3’ Olbm hot's a Schneewal116 gſchniwm, 117 
Dieichar118 di Küa. 

Dahoamti19 Hot da Schaug 120 aflogng, 
Guat gebt '6 ma nia. 





Kloa bin i, Eloa bleib i, 
Groß will i nit wärn, 

An Buabm will i kriegng 121 
Wia an Hoflnußfärn. 


Acht Tog id a Wocha, 
Zwelf Monat a Johr, 

Und tag liab i a Liabal, 12? 
Hot berfchwarzi Kor. 





Daß d’ Gerrn 128 ellwa fogng, 124 
As war 's Liabm net dalabt, 125 


103 alleweile, immer. 104 muſſen. 105 ſonſt erſtarrten. 
106 alpleriſches. 107 Stein. 108 Dirnlein, Mabchen. 109 
dv. i. ſeht. 110 Thun, Benehmen. 111 Knecht. 112 Seim⸗ 
Dirnlein, d. i. Madchen, welches zu Haufe bleibt und nicht 
auf die Alpe zieht. 113 gerecht, paſſend 114 liegen. 115 leh⸗ 
nen. 116 Schneelein. 117 geſchneit. 118 vertrodnen, verſie⸗ 
gen, geben feine Milch mehr. 119 daheim. 120 Hagel⸗ 
f&auer. 121 friegen, befommen, 122 Liebchen. 123 d. 1. @eifl- 
lichen. 124 immer fagen. 125 etlanbt. 





Und i fo 's holt et glabm, 126 
Bis 's mei Schozal127 aa glabt. 





Sogng ollawal vo ’n Sünd fei, 
De narratni?8 Leut! 

As 0129 ja net Sünd ſei, 
Wos van130 gor afo freut. 





'S Aial 131 und 's Bufjal13? gebm 
38 ja foa Sünp, 

Hot ma133 ’3 mei Muada glernt 194 
DIE a Eload Kind. 





'S Däanal i da Nachbaſchaft 
Schaut mi gaͤrn o, 

Is a Freud, wenn i ſ' ſich, 185 
Wenn i ſ' glei net hobm ko. 





Du herzaſchos Schozal, 

3 fog da mein Grund, 

3 gab da136 mei Herzal, 
Denn i 's auſſa thoa 137 kunnt. 





Du ligft mar i 'n Augngan, 138 
Du lift mar i ’n Sinn, 

Du ligft mar i 'n Serzal 

Drei Klofta tiaf drinn. 





Mei ſchwarzaugats 120 Liabal 
Is ſchoͤna mo8140 i, 

Hot dennat!l41 koan liaba 142 
Wos ollamol mi. 





Mei Herzal is ſchwa, 143 

Und mein Schoz des fei aa,144 
Und a8 wiad nimma gring, 145 
Bis i fel146 dazua Fin, 147 





126 nicht glauben. 127 Schatzchen. 128 narriſchen. 129 es 
fann. 130 einen. 131 Kuschen; airai, ver Laut, mit wel- 
chem kleine Kinder das liebkofende Anſchmiegen ihres &e* 
ſichtes an das einer andern Perfon zu begleiten pflegen, da» 
ber „das Ailein“ dieſe Schmeichelgebarde und das Küßchen. 
132 Samadzchen, Kußchen. 133 mir. 134 2. i. gelehrt- 
135 fehe. 136 gabe dir. 137 thun. 138 Augen. 139 ſchwarz⸗ 
Augiges. 140 als. 141 vennod. 142 feinen lieber. 143 ſchwet. 
444 au. 145 d. i. leicht. 146 ſelbſt. 147 fomme. 








Aundart Altbayerns. 





Bin a frifha Wildſchuͤtz, 
Und i woaß ma zmee Ständt, 
Bein Däanal a 'n Benftar 


Und bein Gamſal a 'n Gmwändt.148 





Net lang is 's, daß 's grengt Bot, 


Und ’8 Dachl tropft no; 
J hob an ſchön Schoz ghabt, 
J wollt, i Hätt'n no. 





Bin i oft mit mein Schozal 

I ’n Wojv149 'naus ganga, 
Und dv’ VWögajn 150 Ham gfunga 
No mein Balanga. 





Menn i lab oft aloa191 

In Wojd aufligeb, 

So thuat 's mar i 'n Herzaj152 
Tiaf drinna fo weh. 





Daͤanl, dei SHH158 

De nimmt bold an End. 
Und 's Bläam!l154 am Feld 
Hot da Meif glei vabrennt. 





Met Herz Hot 's gor oft kraͤnkt, 


| Wenn i o mein Schoz ho denft;153 


Jag den? i nimma dro, 
Mal i an andan ho. 





Di olt Liab, di rofPt net, 
Is ollawal di beſt; 

Di neu Liab di wankt gärn, 
Di ſteht net fo feft. 


Wo Eon ſchoͤs Haus net iß, 
38 koa ſchoͤs imma, 

Mo koa Liab aufja fchaut, 
Is koani drinna. 


148 Felsgewande. 149 Wald. 150 Böglein. 151 allein. 
152 Herzlein. 1593 Schonheit. 154 Blumlein. 155 babe 
gedacht. 


Do dobm 156 auf var Olbm 
Do thuat 's Gamſal 157 fcherzn, 
Wo koa Eifafucht iß, 

Geht koa Liab von Herzn. 





Zwoa Köpfal 00158 Stun, 


Zwoa Herzal oa Freud, 
Zwoa Liabal treu liabm: 
Zautar Umüglikeit. 





DI Folſcheit in ’n Augngan 
Is net 3’ dagründn, 159 

Do is leichtar a Stern 

In 'n Wafla 3’ finon. 





A Stern! in 'n Waffe, 
A Fiſchal in ’n See, 

D’ Liab geht tiaf unta, 
Geht niamols in dp’ Höh. 





Wia hoͤcha da Tarbam, 
Wia wilda di Aſt, 

Bei di ratſchadn 160 Leud 
Is da Schnobl des beſt. 





A friſcha Bua bin i, 

Ho d’ Fedar aufgſteckt, 

In 'n Raffa⸗r⸗und Schlogng 161 
Hot mi foana16? daſchreckt. 


— — — 


Und wer mi net kennt, 

J bi mein Vodan 163 ſei Sup, 
Moch mi luſti um mei Geld, 
Wos geht's anda Leud 0? 





Tyrolar und Boarn 

Hamd ollwaldl-rsan Strit, 
D’ Madln welln boariſch les fei, 
Buabm oba 156. nit, 


—— — — 


156 droben. 157 Gemolein. 158 ein. 159 ergründen. 
160 plappernden. 161 Ranfen und Gchlagen- 162 keiner. 
168 Bater. 164 haben immer. 165 baheriſch. 166 aber 











Miundart Altbayerns. 





An Dafll,167 an Dafil, 
Des geht ma met ei, 
Will liaba, ſchos Schozal, 
A Zwoafil ſei. 


Rinder-Liedchen. 


Humpati pum pum! 

Da Kalfa ſchlagt um 

Mit Haͤndin und Füaßn, 
Mit eifane Spiaßn. 

Hot ©’ Benflar eigſchlogng, 
Hot ’8 Blei davo trogng, 168 
Hot RugiIn draus gofin, 
Hot Bauanie9 vaichefin.*) 





Renga, renga Tropfa, 

Schoͤ bluͤat da Hopfa, 

© blüat 's Himalkraut. 170 
Liabi Frau, mad 's Thuͤrl auf, 
Laß 'n Reng 171 'nei, 

Lab 'raus 'n Sunnaſchei! 





Lied beim Sonnenwendefeuer 17 
. am St. Johannis⸗Tag .˖ 


Haliga 173 Sankt Veit, 
Schick und u Scheit, 


°) Bezieht ſich vielleicht auf das Jahr 1704. 

167 @infiedler. 168 getragen. 169 Yauern. 170 d. i. Klee. 
171 Regen. 172 das Feuer im Freien, über welches an Johann 
ves Taufers Tag nefprungen wird. Es Mmüpft fi) an vieles 
Springen manches Aberaglanbiſche, 3. B. das dem Lunge» 
fengten Springer das Jahr hindurch fein Fieber beitommen 
werse- Boflierlid iR der Sprung einer Alten über biefes 
Seuer. Fruher wurde das Sonnenwendefener felb im In⸗ 
nern größerer Stadte angezündet. So tanzte im Jahre 1471 


Haliga Sankt Wenbl, 
Shi und an Bengl, 
Haliga Sankt Florio, 
Kent174 und des Fuiar o! 





Rlöpfleinsnacht-Lied. 175 


Holla, bolla! Hopf o! 

D' Frau hot an ſchoͤn Mo.176 

Geit 177 ma dv’ Frau an Küccdhal 3’ Lob, 
Das i an178 Herrn globt bo, 

An Küachal und an Zeitn;17% 

Da Peda1id0 werd's vageltm, 

Da Pedar is a haliga Mo, 

Der olli Ding vagelın ko. 


auf vem Reichetage zu Regensburg König Friedrich mit 
fdöuen Frauen um das auf offenem Macrkt angezundete 
euer. — Man pflegte blauen Ritterfporn in das Beuer zu 
werfen und dabei zu ſprechen: Es gehe hinweg und were 
verbrennt mit difem frant all mein Ungläd. 173 Beiliger. 
174 zünde 175 Die Klöpfleinsnadt (Klepflanocht), ver 
Abend des legten Donnerflags vor Weihnachten, ja tiefer 
ganze Tag, und in weiterer Bedeutung jeder der lehten brei 
Donnerflage in der Apventzeit, an welchen arme Leute und 
Kinder, die font eben nicht betteln, vor den Käufern auf 
dem Lande berumgeben, und indem fie mit hölzernen Ham⸗ 
merchen oder fonft an die Thuren klopfen und deu oben 
mitgetheilten Reimfpruch oder einen ahnlichen herfagen, ſich 
eine Babe ausbitten, die gemöhnlich aus Eßwaaren befteht. 
176 Mann. 177 giebt. 178 ven. 179 plattes Backwerk, Fla⸗ 
den, Kuchen. 180 Beter. 
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Auuundart von Münden. 





Mundart von MAünchen. 


Am VWockkeller. 
1. 


Marie und Peppi, 
nen. Schreier, ein Comödiant, 
Liebhaber. 

Schreier. Sag mir doch, liebe Peppi, 
kennſt du das hübſche Maͤdchen mit dem Körb⸗ 
hen am Arme nicht, dad eben kommt? 

Peppi cirörtify) Hibſch a nu!! Itzt gichicht 
ma recht. Do möcht ma do glei d'Froas? 
frieng. 

Schreier (begütigen,) Sei nur nicht böfe, 
mein Herzen! Hübſch iſt noch lange nicht 
fhön. Nur Du bit ſchön. 

Peppi. 3 brauch dd Fopperei nöd. Nimm 
Dir an andre, wenn i Dir nöd ſchö gnua bi, 
i kriag a jcho wida an andern. 

Marie. Sei nöd fo kurios, Peppi; er 
moantd ja nöd jo. Is dös nöd d’Iull, d'Vo⸗ 
woita3 -Köchin? 

Peppi. Freili iſſis, dd Flucka; döos konſtas 
ja glei denka, daas nöd fuis dahinta is, Funft 
kennats? ja mein Bliebta nöd. 

Schreier. Du übertreibft, Depp! — Sulie 
geht auf den Tiſch zu. — 

Peppi. Itzt fürds der Teifid gor zu und 
ber. — Gria89 di God, Juli! Nu, döß id a 
moi ſchoö daas mir a wida a moil zam- 
femma. 

Julie. Grias mat God keifanım, Leidln! 12 
A Goibi!s moͤcht' i. 

Schreier (Gietet ihr fein Glas an) Wenn ich 
ſo frei ſein darf — 

Peppi (eist unwillig das Glas weg) Nicks do! 
D'Juli is glaffa; wenns itzt trinkat, kunts d'Lun⸗ 
gaſucht Erieng. 14 

Julie (icheind) Do hoſt Recht. Und wemals 
zomi is, börf ma a ndd trinke, ſunſt kriagt 
mas a. 

Schreier (nf) Frau mit den Rettigen, 
da kommen Sie her! Sie hört mich nicht. 


zwei Pugarbeiterin- 
Peppi’s 


4 auch noch. 2 Zudungen, Fallſucht. I Berwalter. 4 leidit- 
fertiges Mabchen. 5 kannſt du dir. 6 viel. 7 kannte fie. 
8 führt fie ver Teufel. 9 grüße. 10 wir auch wiener einmal. 
11 end. 12 Lentchen. 13 Halbe- 14 friegen. 15 wenn man, 


Julie. Dis glab i gern. (ruf) MRapimei!i6 

Radiwei! 

(— Das Rabiwei mit dem Korbe voll Rettige fommt zum 
Tiſch heran, auf welchen es den Korb ſtellt. —) 

Das Radiwei. Wo's ſchaffask17 

Schreier. Wie geben Sie die Rettige? 

Das Radiwei. 'S Büſchl zwoa Kreuza. 

Schreier ıgreift in die Taſche und will bezaflen.) 

Peppi. Se nu nöd fo dumm, und los 
Di ndd pröfn !18 

Marie. Umkehrt! Zwoa Büſchl um van 
Kreuza. 

Julie Do funt ma fett wern. 

Das Radi wei (Hörtfie mit auffleigennem Grimme 
an) Seits firti,19 5820 Gſchmocherln 22?! Du, | 
Gſchnappigi 7? mit deini foifchi29 Loda und 
mit'n ongſtrichna Gfris,ra Du voftösri?5 freili 
befia aufs pröfn, als i. Hoſtas nu,26 dd zwoa 
Ihala, dd'sd geftern auf dMocht eingnumma 
hoft vom oitn??. Kradiin?8 über zwoa Stiegnt - 

Peppi (wird verlegen.) 

Das Radiwei (jun Marie) Und Sie, Schlo- 
gerin,29 moant fie, mei fi ollawei30 zwoa um 
van Kreuza bob, fo funt i's a a fo gem®?31 
bob meini Radi kafft und nöd gRoin!# Vo⸗ 
ſtoͤds mi, Sie Gnadt33 

Marie (leife zu Bern) Omasꝰà dd is grob! 

Peppi (eben fa) Gipirdpas?35 

Das Radiwei (zu Inlie. 
digi!ss werd deßwegen do 87 nöd fett, ob i can 
Büſchl oda zeni um zwoa Kreuza gib, und 
wenn’® a nu zechamoiss mehr auf Ihran | 
Marktkorb fchlogt. Ihra Gans dahoam mirkıs 


freifi nd, wenn's ihr olli Tog um 1 Gun 


48 Er. Greans 10 ind Kuchabüachl neinteifid. 41 

Schreier (unmwillig.) Unverſchämtes Weib, jept 
troll fie ſich, oder ich ergreife andere Maß⸗ 
regeln! 


16 Nettigweib. 17 was befchlen Sie. 18 preflen. 19 fein 
ihr fertig. 20 ihr. 21 Perfonen, die ſich auf ihre Geſcheidt⸗ 
heit, Artigteit, Lichenswürbigfeit etwas einbilven, ohne da⸗ 
zu gerade Urſache zu haben. 22 Schnippiſche. 23 falfdyen- 
24 dv. i. Geſicht. 25 verſtehſt vi. 26 HaR tu fie no. 
27 alten. 28 kranklicher, alter, hinfalliger Menſch. 29 leicht 
fertiges Mapchen. 80 meil fie immer. 31 aud fo geben. 
32 geftohlen. 33 ein Schimpfwort, eigeutl. Genid. 34 aber. 
35 fpürft du e6. 36 Hagere- 37 noch. SS audı noch zehnmal. 
99 Gulden. 40 Grunes. 41 Hineintenfelt. 





Und Sie, Gſpin⸗ . 





um 


— — —— — —ñ — ⸗ D ee m — — — 
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Aundart von Münden 


ö—— r —e — — —e —— — — — — — —— — — — —— 


Das Raſdiwei (beide Arme auf vie Hüften ſtem⸗ 
mend.) Wos greife? Wos Regeln? Wos Map? 
Sei der Herr froh, wenn er a Hoibi hob. Gr 
elenda Komdpiant in fein Hundsftopel!42 Er 
Hungerleiva, er Schuidnmacha! s Gr laffı ja 
an niadarn Fürda!“ noch, und frißt beim Koch 
um bier Kreuza, er — (wird von einem erfidenven 
Hufen unterbrochen.) 

Schreier tja ven Märchen.) Wir wollen gehen, 
um dieſer Beſtie auszuweichen. Alle Augen 
find auf und gerichtet. (Gehen ab.) 


Das Hapiwei (wirft innen aus Wuth, nicht mehr 
ſchimpfen zu Können, -eine Hand voll Rettige an bie sone 
nach.) Bagaſchi! 


..- . 
— — —— 


2. 
Ein Choriſt. Ein Tänzer. Ein Recen⸗ 
ſent. Ein Schuſter. 


Choriſt. Nu, werd nn a Keiwal# aud« 
gſtocha, oda werd ganga? 

Tänzer A Maßl trinfe ma nu mit« 
anand. 

— Ehorift. I H06 oma toani Span 47 mehr. 

Zänzer. Duat nids; i gib antd Bock⸗ 

philifteer mei Freibilled aufn Juchhe; 49 bofär 
leit850 ſcho nu zwoa Hoibi. 
Mecenſent. Do kunſt ma ja dos me a 
votitſchn; 51 gſeng82 hob i doͤs Stud ſcho oft 
gnua; deszweng 2 woas i nacha bo ſcho, wos 
t ins Bladl z’chmirmdt hob. 

Tänzer. ©i68 nu55 her; 088 heng i da 
oitnd56 Bürfchenbinterin auf. 

Choriſt (zum Recenfenten) Du, an Schuaſta 
ſchau on do drenten,5” ver fibiaflt 58 meida 59 
ndd ſchlecht rum auf Di. Hod a ebba ebbasbo 
guat vo Dirt | | 

Recenſent (dlinzelt zum Schuſter hinüber.) Kreill! 
Dos 18 do zum Teifi hoin,si daß ma gor koan 
Rua bod. Ta, do muas i wos onfanga, funft 
18 der Kerl nu fapabi,6? und mocht ma 693 die 
ſchönſtn Grobheidn. Itzt gebts Adıt, wi i den 
auf hochdeutſch zamramm! (geht mit ſeinem Glaſe 
Bol an ven Tiſch det Schuſters, Herr Meiſter, es 


42 Sundeoſcheune. 43 Schuldenmacher. 44 einer jeden 
Schürze (Vortuch). 45 Halbe, Hälblein. 46 wir no. 
47 Epäne, d. i. Geld. 48 tem. 49 Iehter Play auf ver Gal⸗ 
lerie im Theater. 50 leidet e6- 51 das meinige au) verfau- 
fen. 52 gefehen. 53 deswegen. 54 zu [hmieren. 55 nur. 
56 der alten. 57 drüben. 58 ſchielt. 59 d. i. eben. 60 hat er 
‚etwa etwas. 61 Holen. 62 ». 1. fahig. 63 mie. 


Birmenid, Sermaniens Bälterkimmen. Bb. 11. 


freut mid) zwar, Sie hier zu fehen, aber aus 
gewiflen Grünen, die Ihnen wohl befannt fein 
werden, wäre ed befler, wenn Eie zu Haufe 


blieben, denn das Sprichwort fagt: „Schufter, 


bleib bei deinem Reiften!” Wenn Gie 
aber, anftatt zu arbeiten, eine Halbe Bod nach 
ber andern verfenfen, dann muß ein gewifles 


Borgen, — Sie verfiehen mich ſchon, — freie. 


ih Sorgen maden, und ein faures Geſicht 
iſt dann ganz natürlich. 

Schuſter (lächelnd) Do hob i Reſpekt!“ Auf 
d'Letzt brachds da Herr raus, daß I an Herm 


wos ſchuidi e Hi. 


Recenſent (anſtoßend, mit theatraliſchem Zone.) 
Vergieb uns unſere Schulden! (Lautes Ge 
laͤchter der Gaſte am Tiſche.) 

Schuſter (verlegen fadenn.) Nicks, nicks, do 
dankat es i! Owa lem ſoins 66 ſcho a!7 (ftoßt 
mit ihm an) Auf a borss Maßl kumts ma für 
an fo gipaßign Herrn grod nöd on. He, Marl, 


"bring zwoa Maßl her, owa ausn Schirngfapf!e9 


Mecenfent ceuft vem Tänzer zu) Du, Hupfa, 70 
'6Billed darfft nu noͤd voran! 





\ 3. 

Ein Student und ein Riegelhaäubchen. 
Student. Himmliſch ſchoͤnes Maͤdchen! 
Riegelhäubchen. Laſſens mi aus mid 

ennera?? Schoͤnheid! Ja, fd wenn i war! 

Student. "Sie find eine Hebe. 

Riegelhäubchen. Do fand? irrt. I bi 
koani, owa mieina Muata a feinigt Schweſta 
i8 a Hewam. 

Student (unterbradt das Laden.) Und dieſe herr⸗ 
lichen Haare! Möchten Sie mir nicht eine Rode 
zum Andenken an diefe geiftvolle Stirne geben? 

Riegelhäubchen. Schmagend”* ma ja 
nicks vo Geiſta, do friertd mi ollamoi?5 glei, 
und foan Locka fon enna a nöd gem;?s owa 
beim Friſor Dirma finnad77 gnua ham. 


64 ſchuldig. 65 dankte, würde banken. 66 aber leben follen 
Cie. 67 auch. 68 Paar. 69 Schergenfäßchen; man pflegt 
anzunehmen, daß die Schergen auf dem Lande in Wirthe⸗ 
häufern ein befieres Bier bekommen als die andern Bäfle, 
mithin aus einem andern Bäfıhen, daher jene Bezeichnung, 
die fon ſehr alt if. 
fen. 72 ihrer. 73 find Sie. 74 fhwägen Ele, 75 allemal- 
76 Ihnen audy nicht geben. 77 können Sie. 


— — — — — — — — — —— — ——— — — — — — — — — —— — — —— — ——— — ——— — 
— — — — 


70 Hüpfer, Tänzer. 71 vd. i. verfaus | 
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4. 


Ein Hausknecht. Seine Geliebte. 
Friedensſtifter. 


Hausknecht wi.) Hoſt gret?s midn Girgl, 
oder nöd? 

Belichte (iger) Gret bob I ſcho damid, 
owa — 

Hausknecht (giebt ihr eine Rauifdee.) Do hoſt 
a Devjchyn!79 


Ein 


Beliebte (meinem) Du groma Menſch, du! 


Hausknecht. Wos Menſch? Soiwabo Menſch! 
Do hoſt nu vdani!s!l (giebt ihr noch eine Maulſchelle.) 

Geliebte (will davon laufen.) 

Hausknecht (padt fle am Rode) Drudt vi 
s Gwifſn, daßd danolaffft, du ſchlechts Weibs⸗ 
bild? Wart, i votreib dirs ſcho! 

Der Srievensfifter Gum Hautnechte.) Die 
fann er fo roh fein, das arme Kind ohne allen 
Grund zu ſchlagen? 

Hausknecht ahrt auf ihn zu.) 
Wos er? 

Beliebte (ſpringt auf und Melle Tip dicht vor den 
Briedensftfter Hin) Er elendiga Spozenfrack, 
wos hod denn er fi drein z'miſchn, wenn mi 
mein Babiſtl durchwachld ? 2 

Hausknecht. Brav, Sepperl,88 itzt ſich 8 
i, daßd mi nu liabſt. Dis 80 is wida vogeßn. 
Bock her! 

Der Friedensſtifter (ur Geliebten.) Ja, 
wenn fie eine folche if, dann — 

Beliebte (mürkenn.) Wos, i waar a ſo ichit 
Babiſtl, wenn Du dos left, das ia ſoichi 
bi, nacha 880 iſſ aus mit und zwoa. Glei wirfn 
naus, den Spreiga!®7 

Der Briedensflifter (entfernt ih.) . 
Bausknecht Gachſchreiend.) Hof Zeit, daßd 
di ziagſt, Ss du Haringſoͤl, ſunſt brach i di und 
mach i di wida ganz! 


Woe rob3 





5. 
Ein alter Herr, der von ſeinen Mitteln lebt. 
Ein Reiſender. 


Der alte Herr (um Kellner) He, nu a 
Heil! 


76 geredet. 79 Maulſchelle. 80 ſelber. 81 noch eine. 
82 durcdyprügelt. 83 Zoſephine. 84 ſehe. 85 alles, 86 nady- 
her, dann. 87 Zierbengel. 88 ziehſt, entfernt. 


guwiß a Fremda, weiß enna9* nu ndd recht 


Reiſender für ſich) Dem will ich Neuig⸗ 
keiten auftiſchen! gan.) Mehr, als ich Ihnen 


Aegypten unterſucht, und gefunden, daß ſie aus 


Reifender ade) Der Bock ſchmedt Ihnen, 
wie ich ſehe. 

Der alte Herr. Dös willi moan! Vir 
Hoibi in der Frua, und-vir Hoibi auf d'Nocht, 
doͤs id a fo Mei Ordinari. | 

Reiſender. Das ift im Grunde nicht viel. 

Der alte Herr, Freili iſſ nöd fui; 90 döe 


ö——— | 


Mundact von Münden, 


fog i a; i trang®i ſcho mehr, owa weil? 


mei Meifur is, värfi noͤd ima d’ Schnur haun. 
Schaugns,93 wenn i nön olli Joy do Kur brau⸗ 
had, laag t ſcho lang unva da Erd. Fui hun⸗ 
dert Menſchen kurirn fi bloß midn Wed, und 
braucha 's ganz Ior foan Defta. ° 

Neifender Das ift ja charmant; auf wiefe 
Art if ja der Bodkeller eine Arı Krankenhaus, 
wo man gewiß gefund wird. 

Der alte Herr. Mit Verlaab, Si fan 


auöfenna? Wiſſens nicks Neis 9 


erzählen koͤnnte. Ich habe vie Pyramiden yon 
verfteinertem Paſtetenteig befichen, der ven 
Sclaven vor drei taujend Sahren an ihren Mit 
tag&portionen abgezogen wurde. 
Der alte Herr (verwundert) A, a! | 
Reiſender. Wleich : außerhalb ver grabi- 
ſchen Stapt Madagaskar wurde ich von riefen» 


großen Brönländern gefangen, und nach Indien 


gefcyleppt, wo ich zwei Jahre lang Gemeinde⸗ 





vorſteher eined indianiſchen Dorfes gemejen bin. 

Der alte Herr mie zw) U, a! 

Reiſender. Dann ſchiffte ich auf einem 
Dampfſchiffe in Philadelphia mich ein, und 
fegelte nach Griechenland. 

Der alte Herr (chnell) Sans in Apden 
a gwent . 

NReifender. Wir fuhren fo nahe an ber 
Stadt vorbei, Morgens zehn Uhr, daß wiz 
jedes Wort der Bewohner, die am fer ſtan⸗ 


— 





ben, konnten ſprechen ſehen, hatten aber Feine || 


Zeit zu landen, weil wir präcdd Mittags ein 


Uhr an der Tafel des chinefifchen Geſandten 
in London eintreffen mußten. 


Der alte Herr. A, al — 38 dö8 weit? 
Reiſender. Ungefähr wie von bier nach 


Augsburg. 


89 meinen. 90 iſt «8 nicht viel 91 träufe. 92 weil er. 
93 fhauen Sie. 94 weil Eie ſich. 95 ſind Gie in Rıpen. 
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Der alte Herr. 
gſchwind ganga. 

Reiſender. Wir find voch um ſieben 
Minuten zu fpät gekommen, weil wir unter⸗ 
mege von einem Steräuber angegriffen wurden. 

Der alte Herr. A, a! — Sans nöd 
umbrodht worn? . 

Reiſender. Nein, wie Sie feßen. Aber elıte 
Kanonenkugel riß mir den Brad vom Leibe, 
ohne mid ſelbſt im Mindeſten zu verlegen. 

Der alte ers. U, a! Oma va Brad 18 
hi awen? 

Neijender. Ja, und zwar zu meinem 
größten Blüde, denn bevor ich das Schiff be⸗ 
flieg, hab' ich meinen Frack in eine Lebens⸗ 


a fo! — 36 Hoi 6096 


Berficherungd-Anftalt zu 30,000 fl. einfchreiben. 


laſſen. Diefe Summe wurde mir in Wechfeln 
auf Trieft ausbezahlt. Nun will ich mich bier 
anfaufen, und wünſche den Rath eines ver» 
fländigen Mannes benützen zu koͤnnen. 

Der alte Herr (für fih.) Der waar a Ge 
genftand 97 für mei Guſtl! clan.) Do botons 
enna® nu an mi; i bi ollamoi da recht Mo.99 


Gems matt p’Ehr, und fpeifend heid mit mir 
im goldna Shi; vanoch knnama 101 fm a | 


gſcheidd Wertl driwa ren. 
Reiſender. IH ımbine mit Vergnügen 


Ihr Anerbieten an. Cfür fig.) Sonſt wäre heute 
für mich Faſtkag gewefen, da ich keinen Kreu⸗ 


zer mehr in der ãaſche habe. 





6. 
Nacht. Buntes Gewirr aus allen Ständen. 
(Zwei Krenzerkerzen belendyten vie Bedalle) 
Ein Schnelider cu ehnent Maren.) „Mäd⸗ 
chen, wie ich Dich liebe, So liebte ich noch niet“ 
Das Mädchen. Haandr! 
Der Schneider. Ich liebe Dich. 
Das Mädchen. Gor glei per du! Igt 
gengas,103 oda I mach enna an Marfih. 
Der Schneider. Sk mäffen meine Ge⸗ 
liebte werden. 
Das Mäadchen. ga, do hods an Fohn. 104 
Der Sthueiver. Iſt das etwa Tach? 


96 iR halt doch. 97 d. i. Bräutigam. 98 halten Sie e fie. 
Mann. 100 geben Sie mie. 101 fonnen wie 162 2. 1. 


was fagen Cie. 108 gefen Sie. 104 hat es einen daden, 


— 1—— et. 





Das Mädchen Ja, an Tuſch will enna 


machen, wennd enna noͤd glei ziang. 100 Sans 


ebba 106 a Schneida, wei enna da Fohn fchenirt? 
Der Schneider. Kein gemeiner Schnei« 
der, fondern ein Kleiderkünſtler aus Dresten. 
Das Mädchen. Do ker iv Hand nd 
um; a Schneida is hold, mit Reſpekt z'ſogn, a 
Schneida; und mei St a Schneiva fan, fe 
bleim Si nu 00; denn da Schneida kert 107 
sum Bod! Cautes Gelachter. | 
* 
Gin Weib, das in einem großen Dedeltopfe 
von blauem Thone Würfte feil bietet, (ſchreit aus 
vollem Halfey Onzapft is, wer laarlos Hop! 
(Die mielßen Säfte flürzen die Refle ihrer Kruge und Glä⸗ 
fee Binunser, Einige laffen ihre Gefäße gegen eine Kleine 
‚Grfenntlichkeit von vem Wurfigeibe füllen, die Uebrigen 


brängen ſich zur Thüre hinaus, um ſich ſelbdſt friſchen 
Bol zu holen.) 


Wurſtweib. Biri gari! os DIE is a 
Bren!!iE Moant oina, fl Yan Bein na koan 
Tropfa Fapt.111 (Geht mitven Krügenund @läfern ab.) 

Ein armer Schreiber (wenzet fi mit feinem 


“leeren Kruge an einen Kellner, der eben Bock an den Tifch 


der Etupdenten trägt.) 

Kellner (and) Wos woins?11? 

Der. Schreiber cieik.). Haßen Sie doch vie 
Böte, nur eine Maß nodh ! 

Kellner (taut) Nids! Zoins 113 zerſcht, woſſ 
ſchuidi fan; in ko nöd borng. 

Der Schreiber (aut) Bedenken Sie, Herr 
von Keiner, daß gefehriehen flieht: „Sieh dem, 
ver Dich bittet, und wende Dich von dem nicht 
ab, der von Sir borgen will!“ 

Kellner. Bei mir ſteht weiß auf fchwarz 
gſchrim: AL Maß Bock, neinzecha Kreuza Brod, 
zecha Kreuz Wirſcht, vir Kreuza Hapi,114 und 
um finf Kreuza a Knackwurſcht a, macht agrat 
oan Buin!1S dreiazwanzg Kreuza. Hams mi 
voſtandn? Zoins! Do muas vis zoid 116 wern. 

Der Schreiber. Nun fo hängen Sie eine 
Tafel vor die Thüre hinaus, und ſehen Sie 
drauf, was gefchrieben ſteht: „Wahrlich, ich fage 
Dir, Du wirft von da nicht 108 kommen, 6i8 
Du audy den lehten Heller bezahlt Haft! 

Die Studenten (verwunert) Der hat's 108. 

Einer von ihnen. Was Ver Herr ſchul⸗ 
dig if, mag er zahlen, warn er — mag; 


105 ziehen, entfernen. 106 etwa, 107 gehört. 108 leer. 
109 eilig, hurtig. 110 Berenne, Rennen. 111 hebabt. 
412 wolken Ste. 118 zahlen Sie. 114 ettige. 115 Bulnen. 
4116 alles gezahlt. 


} 
| 
) 
! 


| 


ı 


ö— 70 — —— nf — — — —ñ ñe —ñ — 
ö— — — — — — — — —— ———— — ——————— —4 








— — — — — 


— — — — — — — -- 


— — mm —ñ —ñ —ñ m — — — — —— — — — 


U — — — — — — — — 


I08 M. von Münden. — M. an der öͤſterreichiſch— bayeriſchen Gränze auf beiden Seiten Des Anus, | 





was er heute noch trinkt, geht auf meine 
Rechnung. Bock ber, Bodphiliſter! 
% 
> * 

Eine. Frau (zu ihrer angeblichen Tochter.) Trink 
aus, mach, daß ma weida femma, es is ſpod 
gnun. 

Die Tochter, Worum ndb gor ſcho furt« 
gen! Itzt iſſ ericht recht Iufli, und mit dem 
Herrn do untahoit 117 i mi prechti. | 

Der Herr. Nun, dad freut mi. Trinken 
Sie nur fleißiger! 

Die Frau. I ſigs ſcho, ös zwoa hoifts 118 
zamma. | 

% * » 
Ein Soldat. An Judenwoiza! 110 Do habz 


an Zwuifa.120 (Die Muſikanten, die nach kurzen Pau⸗ 
ſen fortwahrend ſpielen, brechen ab, um den Judenwalzer 
zu ſpielen) 


117 unterhalte. 118 ihr zwei helfet. 119 den Judenwalzer. 
120 habt Ihr einen Zwoͤlfer. 


Ein Brauknecht. An Landlai?! möcht 
i! I fchlog eng 122 's Kreuz ein, 53123 Mufis 
kanten⸗Kaifakta, wenns d8 foan Landla geigts.2 

Der Soldat. An Judenwoiza! 


Der Brauknecht (wirft dem Gelvaten im Zorn 
einen Teller mit Bodwürflen an den Kopf, der Gola 
ſchleudert ihm einen vollen Maßkrug gegen fein Geſicht 
er weicht aus, und padt den Soldaten an ver. Kehle. 
Jeder befommt feine ſchlagfertige Bartei. Zwei Mafiter 
fpielen ven Judenwalzer und zwei einen Lanpler al 
Srievensvermittlungs-Verfuh zugleich. 

Der Bräfident des Bockes (gebietet Kuhe, 
wird aber von einem Anhänger des Brauknechté fogleich 
hinter den Ofen geworfen.) 

Allgemeine Rauferei. 


121 Landler. 122 euch. 123 ir. 124 geiget. 








I Bogl in der Au feine Früeh⸗ 
| lingsgiangel, 


1. 


Wells na wieda Brüchling wird, 
Bogeltägott,1 z’taufenpmäl! | 

Da Winta had mi vans ſchakrirt: 
Da Költen id mein’ Gaͤll.⸗ 


J bän an oanzigs Gwandel An, 
Is Föfl- oda Meritäg,3 

Azwied dar örmift Bedelmaͤnn, 

‚ Der ah Eoan zweits vomag.S 


As i8 wohl guet und wirb mas gflick, 
Ollmol ehts? Winta wird, 

Waͤnn mir nur ab wurns Strümpferl gſtrickt 
Und Floͤckelſchue gſpendirt. 


1 Vergelte e6 Gott. 2 d. i. Berpruß; 3 Werktag. 4 als 


i wie. 5 d. 1. befigt- 6 mir. 7 ehe es. 8 audy würden. 


q Breil13-Braod, a d'dörrte Bbla — 


Da liche Menſch thuet nicks umſiſt, is 


Mundart an der öſterreichiſch bayerifchen Gränze 
auf beiden Seiten des Ins, 


“ —RX 


Denn ollweil floign, dad kann ma nöt, 
Und 's Umafteign in Schnee — 14 
Da Schnee is bald foan Fodabdtt! — 
Tas thuet äbſcheudli weh. 
Dit lebloans 10 debaramtii ſö, | | 
Und wirft oam 06812 für » Thür: 
Dem van und Anden Tig — 


Gau, 15 fiegft,16 ſchau Hi, das is nofluechti — 
Ajaͤ, wie ril? Halo fäg: | | 





Na, na, Beltägott dafür! 


Nätürli, va ma wieda ſuecht, 


Und gſchiechts, fo keuts 10 ’n glei, 
Kam daß d’20 fein Fueda frißt, 
Steht ’3 Häufel ah dabei. 
:9 Beverbett, 10». i. zuweilen Ginet- 14 erbarmt. #2 einem 


etroad. 13 Brofame, Brödlein. 14 gehörrte:Beere. 15 na ſchau. 
16 ſiehſt. 17 wie ich. 18 umfonfl. 19 rent c6. 20 fanım haf bu. 





Mundart an der öfterreihifh- bayerifhen Gränze auf beiden Seiten des Inns, 


209 





2. 


A Schlaͤghaus fürs Vögerl, 
Fürs Mauferl a Folln, 21 

Und für d' Rehgoaß a Mafhen?? — 
Da Teurel ſollts Holn! 


Ums Bueber oans finga, 
Daͤs geht ma?s nöt ein, 

AH, wie kunnt van denn 's Bfäng 
In da Gfängaſchaͤft freun! 


Frei bin 1, frei bleib i, 
Maͤg wievamöll?4 wern, 5 

Und du, Menfch, Fannft mein'n Singan 
Ugohlta26 zuehern. 27. -- 


— — - 


3.. 


Duri28 d' Wiefen rinnt's Bacher, 
As laft a Laf, laf, 

Rueft 'n Graſeln und Blüemeln: 
„Werdts80 munta! ſtehts af!“ 


Um dö Bam?i fpigen d' Aohrn, 
Und Afı3?? Dach ven Dan 33 froat ‚34 
Was denn 's Bacher! 'n Blücmeln 
Und Grafeln had givat? 


Da hoͤb mi ft i 
Und floig hin üba d'Bam, 

Und fäg: So i8 ’8! und das is 's! 
Und Hilf ichn5 aus 'n Tram. 


Dõo Freud follı336 Aft ſeha, 
Wänn f’ d’ AÄugerl afſchlogn, 

Und wänn f’ mirkan,37 daß ‘8 richtig 
38 und nöt dalogn.38 


A völlige Strid 30 
Geht äft an in der Au: 
Wo i mein’ Hirber40 afichlog, 
Und mein Nöfterl hibau? 


21 Balle. 22 Schlinge. 23 mir. 24 wie «8 wei. 25 wer⸗ 
ven. 26 unbezahlter Welfe. 27 zuhören. 28 durch. 29 d. 1. 
es eilt in vollem Laufe. 30 werdet ihr. 31 Bäume. 32 darauf, 
vann, hernach 33 Ciner den Andern. 34 frägt. 35 helfe 
ihnen. 36 folltet ihr. 37 merfen. 38 erlogen. 39 Streit. 
40 Herberge» 


I hi da greßte — 

Brauf d' Dahl — in va Gdandi 
Awer i bin daböfle, — 

Rauſcht d' Lindten, — wännd rognt! 


I Han vös ſchenft' Zwiliſch? — 

Sauſt d' Buch — für dein Nöſt! 

Waͤnn nar 136 Gflechtat 44 — ſauſt d' Staudn — 
Wie 604% mir war fo foſt! 


Und hoamli Aft blingatzt - 
Mir nut? an Jeds que: 

Daß i iehm und koan'n Anbern 

DS Gfällikeit thue! 


Und Dans, das oe woaß, 

Wie da Brüehling is fchen, 48 
Sollt den vanföltign Fraͤß slieb 
Ins Häufel eingehn? 


Da Bam is mein Sprißel, 
Mein Haus is da Waͤld, 
Und — oanmol in an Winte, 
Da flirib50 i Halo. 





4. 


Frei glöbt und frei gftoribn, 
Frei giunga fein Biäng, 

Und Aft nöt aweil. bjorign, . 
Mährts kurz oda lang — 


Währts lang oda furz,- 

Und gehts fchledt oda gut — 
So a Vogl is a Vogel, | 
As liegt ſchaͤn in Bluet. 





Zweigeſang. 
Er. Wie radt Reſerl halb offto? 

38 dein Gſichterl, wannft laͤchſt, 
Wie ra Bögerl, das fingt, 

Biſt, wännft 's Gbſcherldoo afmaͤchſt. 


41 Eiche. 42 d. i. Gabelzweige. 43 nur. 44 Geflechte. 
45 bei. 46 heimlich dann winft mit ten Augen. v7 noch. 
48 fan, 49 Gproffe. 50 fierbe. 51 wie ein. 52 offen. 
53 Mundchen. 











YO FM. a. d. öftert.» bayır. Gr. auf deid. Heil. Des Inne, — FA. in der Gegend von Zalzburg. 








Das Meferl, das Neferl, Zwoa Veigeri®d handss z Augerl, 
Das fieg5t i fo gern, | Zen? Roſenſtöck d'Waͤng, 
Und das Voͤgerl, das mecht i Und dö mecht i haͤld brocka, eð 
Den ganzen Tag bern. 55 Mos laugn69 i's denn fang? 
Sie. Nicks herrligers i6, DU meine Gedaͤnka, 
As dein herzhaͤfta Gäng; DE zoihant?0 da nah, ?i 
Da ganz Erdbodm ‚gar d® Wie oan Weller! den änern 
Inta dan? FMeßen an Klang. In raufchaten Bah. 2 
Und ungichaffta58 Weis, 
Wie da Hall Hintan Schall, Wie In Fruehling van Voͤgerl 
Lief i hinta den Klaͤng Den aͤnern naͤhfloigt, 
idea Bei und Thal, Und wie d'Sunn olli Bluͤemerl | 
Goͤgn ſeina?s hiboigt: 
Er. 2050 mi ſtehn, Io mi ſtehn, 
Herzigs Reſerl, vos! vir! So folgt da mein Herz 
Ahne Raͤſt, aͤhne Much, 
Sie. Lo mi gehn, To mi gehn, Und da haͤlsſtarri Kopf 
Friſcher Bue, 82 hinta bir! Gibt ſein Jäwort dazie. 
Beide. Stehn und gehn, gehn und ſtihn Drum, herziſchens Schäger!, Ä 
Nöbnansnd, mitanand, Sei freinpli mit mir, 
Daß Dans vom Ändern Tief, | Sau, wos kaͤnn dern a Menſch 
Nils is 's im Staͤnd. um fein Weblaſäun dafür! 
Fenftagiangl. 
Du berzifchend 63° Dirndf, 
Set freineli mit mir, 
Hau,64 wos fann denn a Menſch | 
Um fein Wohlgfalln dafür! | 





65 zwei Veilchen. 66 auch „fand“, find. 67 zwei, zwen, 





54 ſehe. 55 hören. 56 giebt. 57 unter deinen. 68 unbe⸗ männlid, zwo“, welblich, „zwoa“, : ſächtich and im 
fohlener. 59 Berg, 60 laß. 61 vor. 62 Bube, Burſche. Wllgemeinen. 68 pflüden. 69 läugne. 70 ziehen. 71 dir nad. 
63 herzig fhönes. 64 d. i. ſchau. | 72 Bad. 73 d. I. gegen ficb. | 





Mundart in der Gegend von Salzburg. / 


Da Monfchein. 


Da Monſchein, da Monſchein, 
Der 18 holt mein Freud, 
Do is mai foan Woͤg 
Zar an Dierndl noͤt z’weit. 


Da Monſchein, da Monſchein, 
Der zimt? mi fo ſchen, 
1 mir. 2 däukk. 


Daß i ollöõ helln Nadı' | | 
Zar an Schogerl mue gehn. | 


Wonn i nu fo vadroffen 
Und taodtſchlachtogꝰ bin, 
Sp kimmt mar ben Monſchein 
A nondarsd Sinn; 





r 3 d. i. matt, abgefdglagen. & ein anderer. 
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Munndart in der Gegend von Salzburg. 





gramt® und Luftdg, - 
fingar und fchrein, 

n mi von ‚Kerzen, 

ünften nie, freun; 


oren und Schnaren, 
Gſpoaß ollahond, 

t a glei fchmiröhn? 
Menfchern ollfonv. 8 


neid® bon i namla, 
Himmoͤl und G'richt! 
ans mit mir Kerſchen, 
d’Kern glei m Oſicht. — 


hie 5841 Holt wiffen, 

E mar’ zwengſt gwiß,-. . 
netta fo rundi3 Hin, 

8 monfcheindg 18%. 


14 nor, i fog enks, 18 
zuegeht dos Ping, — 
nol ban Monſchein | 

I Herz wird fo Ering:16 


a bußt,17 wie ma druckt, 
na fchmiröbt 18 und lockt, 
lernt von an Dierndl 


monfcheindgn Nocht.“ 


ug i und ud, _ 
chmiroͤb Holt gwiß, 
in da Nocht, | 
old's monfcheinög is. 





Bi a gravß 


19 a Dierndl, 

hätt’ I fo gern, 

ndt, wos i göbat, 20 

8 mein fünnat2i wern. 


‚a Himmöl af D’Nocht, 
r audgichlofa hot 
uſt V’Oyggerl?? afmocht. 


‚6 aufgeräumt. 7 liebeln. 8 allefammt. 9 Muth. 
ı mödtet ihr. 12 warum ich. 13 gerane fo Iuflig. 
eigentl. horet ihr. 15 eu es. 16 leid. 17 Müßt. 

zarılid thut. 19 Sünnte 20 gäbe. 21 könuke- 
M 


— — — — — — — 


Got a Gruͤebei 20 in Koi 


Und an Aug wier a Reh, 
A Hoar a kohlſchworze 
Und a Saut wie da Schnee, 


Und often?5 fein Göſcherl 26 — 
Gottskreuzelement! 

Derf goa nöt dron denka, 
Sünft waffernt ma v’Zähnd. 77 


Schon d’Rina,28 dd. loan, 
Hand??? ban30 jehm gern dabei, 
Und ſobold's nar Dans Jodt, 
Schreit's in van furt: Ei!s Gil - 


Roͤckt d'Armerl in deHeh 

Und zan hupfa fongt's on, 
Bis fd’8 endloͤg a Mol 

Uman Hols dafriegn3? fonn; 


Dft3s Holft ſo's und bußt34 jd’8 
Und loßts ninıma laos, 

So long old bis's müed is 
Und ſchloft in fan Schaf, 


Wonn i a fo a Kind war 
Und faß in ihrn Schaoß! 

Wos wollt i Olls thoan, 
Dba hau? — i bi z'graoß; 


Bi z’graoß, hon an Boart 
Schiegarss üba's gonz' Sicht, 

Drum wur's mi nöt helfen, 
Weil a goar a fo fit. 





Mein Schegerl. 


Wie Moardngd 37 a Raoſen, 
Dd juſt affpringa thuet, 
So ſchen id mein Schngerl, 

Dos lebfriſcho Biuet. 


Wie da wunalögft38 Gſong 

In a ſternhoatern Nocht, 
So lieb is fan Rob, 

Wonns mar 'sFruſterl afmocht. 
— — — — 

28 Grabchen. 24 Kinn. 25 hernach, dann. 26 Münplein. 
27 mir bie Zähne. 28 Kinder. 79 find. 20 bei, 31 „Wierl“ 
Auß anf die .MBange. 32 belommen. 33 hernach, dann. 


84 tüßt. 35 aber ſchau. 36 ſchier gar. 37 Morgens. 38 wun- 
derbarfe. 





219 FAundatt in ver Gegend von Salzburg. 





A Bußerl39 von iehm 
Is ma mehr old mein Löhn, 
Io i wur, wonn i's hätt‘, 
Schiega 40 taufend beagdbn. 


Wurds heagöbn, i woaß', 
Und i fünnts a!! leicht thoan, 
Denn a Schmotz va mein Schoß 
Mochat 2 Iembdg43 an Stoan. 


Und fo long noͤt da Bligftroah 
Nua D’Solza45 vabrennt, 
Und fo long. nöt da Sunnbrond 

'n Wotzmonn darennt; 46 


So long wird? i’8 gernhobn, 
Dos woaß I fo gmiß, 

Ols wie da Vifard 
N Geiftlögar is. 


As müet na frod48 fein, 
Das fmi bußen?? nöt mecht, 
Nu — often’0 ſtand's freila 
Mit'n Gernhobn ſchie schlecht, 


Weil 's Loͤbn mar audgang,®1 


Wiers? a Bluet nöt long gloft, 53 


Dd Niemddt mehr onwachelt 55 
Und Niemd mehr onbloft. 





Ma Lieb. 


3 lieb a ſchens Menfcherl 
Und fonn nöt zand6 iehm; 
Und deacht3” mue 58 18 gernhobn, 
Dos glaubt Sppa 39 Niem! 


1 lieb a ſchens Diernderl 


Und derf iehms ndt fogn; 
Und liebn thue is doͤſtwoͤgn, 
Di gwiß zan beflogn! 


J lieb a ſchen Oſichterl, 
Zwoa Wangerl bluetraoth; 
Und ſolls nicks wos 60 onſchaun, 
Dos kränkt mi ſchie z'taodt! 


J lieb a Poor Äugerl, 
Wie da Himmöl fo blob;61 
Und konn mi noͤt fegn$? drin, 
Dos bringt mi ind Grob! 


J lieb a zwen Lefzen, 
Wie Srollna®3 fo ſchen; 
Derfs oba nöt bußen, 
J fünnt frei®4 vagehn! 


- 


J lieb — bau,65 woß treib i? 
J that enks 66 gern bſchreibn, 
Oba eya baleibi, - 
Dos loß i fein bleibn; 


Denn wonn enks bfchreibn wollt, 


Wo nahm i 's Popiert 


Bracht noͤt fo viel zfomma 


In da gonzen Meier. 


Jo, wonn i a olls hätt, 
Dos's gibt af da Welt, 
Und Fbpan 67 fo viel 
Ols wier Holmar 68 in Feld, 


Und Dinggens9 fo Häuftög 70 
Wie Woflar in Mier,71 

'S murn v’FÖdan und Pinggen 
Ma z'weng und 's Popier. 





 Kieb. 


M Lieb dö recht ftorf is, 
Dd plodert?? nöt gern, 
Wie 73 a Woſſa, dos tief iß, 
Not rauſchen wirft bern. 


Wie da Sunnftrohl z'Mittog 
So ſchnuekrod und brennhoaß, 
Kimmts hoamla in's Herz, 





— — — — — — — — — —— — — — — — — — — — — —— — — — — — —— — —— — — — 


39 Kaßchen. 40 ſchier gar. 41 auch. 42 machte, würde 
machen. 43 lebendig. 44 noch. 45 Salzach. 46 d. i. ſchmelzt, 
fließen macht. 47 werde. 63 es müßte nur gerade. 49 küflen. 

50 hernach, bann. 51 ausginge. 52 wie. 53 glimmt. 60 alt. 61 Blau. 62 fehen. 69 Korallen. 64 d. i. geradezu 
54 Niemand. 58 anfädgelt. 56 zu. 57 dennoch. 58 muß. | völlig. 65 ſchau. 66 end ed. 67 Eerern. 68 wie Sale. 
59 etwa, wohl. 69 Tinte. 70 fehr viel, 71 Meer. 72 plaudert- 78 wie du. 


Wo's an Zunda drin woaß. 











FAundart in ver Gegen) von Daljburg, 


t8 often?® afonga, 
lohts va?s glei d'Rod, 
auſſa ban Augnan, ?6 
bern konnſt as nöt. 


Augn wern Dan glonzad,?s 
Glos werns fo hell, 

uri?ꝰ und duri, 

t bin bis af v'Seel. 


raucht ma bo z'plompern, 80 
nard ehnta81 fchon fieht, 
finat in Herzen 

fürgebt und gſchieht. 


vene i und fog i, 

b’Haup a für gwiß, 

Lieb, dd viel G'ſchmatz 2 braucht, 
echtö nöt ib. 


Lieb is 's nöt woahr, 

as gſchriebna glei ſteht, 
wos da83 ’8 Herz voll is, 
Rund übageht. 


eBatft na krod &4 

# 8 Bußerin85 vaſtehn, 
n86 meinwögn 

t Dan? 's Mäul übagehn. 





vabertö Rosmarinfödea.® 


Imarinzweig afn Huet 
a Ser bon i's kriegt, 
rd goͤbn, dai 80 trif90 
daß ſünſt ma nicks gſchiegt. 


aſt ma nicks gſchiegt, 

trif, wonn i will, 

ar d'gFödan afn Huet gſtoͤckt 
erſten Opril. 


ſten Opril, 

9 fortgonga bin 
unpfolz92 in d'Beroͤgn, 9? 
ı Solzburög hin. 





ach, dann. 75 dir. 76 Augen. 77 doch. 78 alaͤnzend. 

80 plappern. 81 man es cher. &2 Weihwäg. 
34 nur gerade. &5 etwa das Kuſſen. 86 hernach, 
Einem. 88 Rosmariugweig. 89 taß id. 90 treffe. 


J. 92 Auerhahnpfalz. U3 Bergen. 


Hot mi ongſchaut fo ſinnla, 94 
DIE haͤtts öppas®5 plogt, 

Hons bußt und hons gholſt, 
Und gonz ernſtloͤ hots gfogt: 


„Bfüet döde Bott, ſchena Jaga, 
Af d'Foödan gib Ocht, 

J hons gfdtzt voaroͤgs Joahr 
In da heiloͤngaꝰ? Nocht.“ 


„Voaroögs Joahr Kon i's gſoͤtzt 
In da heildnga Nocht, 

Hons in Hexenkrovas trogn 
Und an Spruch drüba gmocht.“ 


„An Spruch drüba gmocht, 
Afn Hexenkroas gfögt, 
Und daſelbd, ders hot, 
Konn noͤt bhext wern und glögt;99" 


„Koun nöt bhert und .nöt gſchöͤddgt 
Und vafchriern 99 a nöt wern, 
Und Dlle, wos ar onfongt, 
Geht aus no Begehrn.“ 


„Seht iehm aus nody Begehren 
Und geht aus, wier a100 will, 
Und a nietwölld10l Kugl 
Geht hi noch fan Ziel.” 


„Geht bi noch fan Ziel, 

Und goa nicks is oft 102 gfahlt, 
Und wonns nulos a fo rennt 

Und wonns wie da möll104 eilt.“ 


„Wonnd wie da wäll eilt 
Und wonnd nu a fo rennt, 
As wird a in Lafa 108 
Und Renna z'ſommbrennt.“ 


„Wird z'ſommbrennt in Lafa, 
Wird troffa in Fliegn, 
Wonn Dana glei moanat, 1% 
Ummüglö wars z'kriegn.“ 


— — — — 


94 beſorgt. 95 etwas. 96 behüte vich. 97 Heiligen. 98 ver | 


legt. 99 verjchrien. 100 wie er. 104 eine jeomwelde, 102 her» 
nad, dann. 103 noch. 104 wie es wolle, wie immer. | 


405 audy im Laufen. 106 meinte, würde meinen. 


| 
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var Mondart im der Gegend von Daizburg. 





„Ummüglö wars z’friegn _ 
Und ummügld mechis g'ſein, Sobnpfolz-Gfangl. 
Oba ſteh nar und ziel Föft, Hedehedehe, Hedehedehei! 
As g'hert a ſchon bein.” Wie rund 117 is dJagerei, 
Wonn i afn Hohnpfolz geh, 
| „Biel na10? für und druck loas, Hedehedehedehe! 
Und a dein g'hert a ſchon 
| Da ſchnalzadoͤ, woͤtzadd, Döll, döll, don, glock, glock, glock, 
3’ Bam gftiegnd Hohn.“ | Hon i a foan Geb in Eod, 
| Schneid 118 hon i ollöwei, 119 
| „Da z'Bam gfliegnd Hohn, | Hedehedehedehei! 
| Monn a wie da wöll trocdht, 
Gonz gwiß g’hert a dein, Her’ i an Henn: kock, köck, 
Nar af d'Födan gib Ocht.“ Geh I nöt wög von Floͤck, 
Wög a Well: Hedehedehei, 
„Af d'Foͤdan gib Ocht, Und ſie kimmt glei! 
Daß d'as jo noͤt valieſt, 108 
Und i ſog dars für gwiß, Oft 120 fong is Knoppen an, 
Daß d'an Hohn a zwen 00 ſchießt.“ Wos i nur knoppen konn: 
Doͤttl, döttl, döttl, doͤtil — rrro, 
„Daß d'an Hohn a zwen ſchießt, Und fie bleibt do! 
Daß da110 fünft nicks pofliert, 
Und daß dd koan Hererl Wonn i zan Haupfhlog fimm 
So leicht nöt vaflehrt.” Und dobei 's Hüetl fchwing; 
Klod, klock, klock, klock, klock, klock, 
A fonl1il hots gſogt, Haͤtt' is in Sock! 
Ehni fortgonga bin | 
Afn Hohnpfolz in diBeroͤgn, Oba, Hedehedehe, Hedehedehei! 
Edgn Solzburoͤg hin. J bleib mein Nanerl treu, 
Bleib ichm treu, bleib fein Gjoͤll, 


Und bſtatt 112 Hot fd Olls dos | Doͤttl, vöttl, doͤttl, dön! 
Schon dtlögd- Joahr, 

Hon gſchoſſen und troffa 
Nu 113 Olls af a Hoar; 





Tanzl. 
HBobnt 114 mar viel Hexen zuegfögt Daß i gern Brontwein trink, 
Ban Tog und af dNocht, Daß i freil?i nidaſink 


Oba koand hot kriegt Vo lauta Rauſch. 
Uba mi nu a Mocht. 


Onamierl, thue d'Hennar ein! 


Drum g’holt I a v’Hödan, 3 hons jo ch einthon 
Sp long I wir115 Jöhn, Ä Bis afn Hohn. 
Und lieb nar und fhag nar 
Ddſell, Dö mars göbn.1iE IR Hohn den mueßt arier FR 


| u | O' Henna bleibni nöt alloan, 
| 38 jo iehn 123 Monn, 





Da Hohn! 


107 nur. 108 verlierſt. 109 zwei. 110 dir. 111 fo, alſo. 117 Inflig. 118 Muth, Lufl. 119 immer. 120 hernach, 
112 defdtige. 113 no. 114 haben. 115 werde. 116 gegeben. | dann. 421 d. i. völlig. 122 auch. 123 ihr. 
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Maundart in der Gegend von Datzburg- 


‘ 





holt 'n Hennan viel fuflöger i8,- 
a Bißl a Monn vobei WE. . 





Schnodahüpfi.*) 
Dehlöng is g’feanma, 
dv’ Veigei! mitbrodt. 
ın Schog bin i gengu 
Tog moaſt? af dNocht. 





hleha hobnt blüeht 

dd Schwalberl hand gflogn, 

hon mi oll Nacht 
mein ’n Schotgerl zſommzogn. 





ta hobntꝰ Halm troga 
d'Ndoſtar aubgmocht, 
und mein Dierndl 

a zuegichaut und glodht. 





jerl, a treuß, 

o rar af da Belt, 

in üns in dd DBerögn® 
degenſock Geld. 





Dierndl 18 fauba 

bot a [chend Gwond, 
erlworms Kammerl 

a Hol; ba va Wond. 





508 Dierndl Tiebn, 
dos war ma z' lob! 
an Voarobi 

Füeß wier a Pfob.**) 





einand Wurſt 

a friſcho Moß Bier, 
ſchworzaugats Dierndl 
ſchodat ma nie. 








ral. Salzburger Geſaͤnge von Shlveſter Wagner. 
B47, Berlag der C. Huas’fchen Bachhandlung. 
sten. 2 areiſt. 8 Haben. 4 Bergen. 

i. Pfau⸗ 


Koan Berg is fo haoh, 
Den dvd Gamſ' nöt daſteigt, 
Und foan Bue af da Welt, 
Der fein Dierndl treu bleibt. 





Koan Haus und koan Geld, 
Und foan ie und foan Held 


I Und Eoan joldyana Bue 


Sol nöt fein af da Welt. 





A Sauß und a Feld 

Und a Wie und a Geld 
Und a faggröicha Bue 

Is a Freud af da Welt. 





Bin a Bürfchei a gſteifts, | 
Son a Schneiv und :a Selb, 
Son a Bluet a brennhoaßs 
Und a Haus und a Feld. 





Zwoa ſchneeweißd Täuberl 
Bliegn trinfa gan See, 

Ma Lieb dd geht Anta 
Und nimmar in d’ Geb. 





Zwoa fchneeweißö Tauber! 
Hobnt Fluͤgerl blobi,5 

Goa nicks geht mar o,® 
DIE Toan Büeberl hab i. 





Liebs Schogerl, moch auf, 
Do berauften? ie's kolt, 

Ba vir in da Komma 
Wars hoamlöga? Holt. 





Da Tonzbom hot -a Luda, 
Und ’8 Dierndl is kloan, 
Wonns ma duri that fchlupfa, 

Wos that i alloan. 


— — — — 


3 blaue 6 a6. 7 bier außen. 8 Kammer. 9 ‚heimlichen. 


— —— — — — — — — — — —— — —— ——— — — — — — 


‘ 
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Mundart in der Gegend von Salzburg. 





SG Dierndl is hondſom, 
Zan Tonzen ſchen longſom, 
San Afmocha gſchwind, 
Wonn da rechtoͤ Buelo kimmt. 





Mein Herz is an Uhr, 

Bleibt ma dann und wann ſtehn, 
A Bußl 11 van Dierndl 

Mochts glei wieda gehn. 





'S Dierndl is ſauba, 

Noͤt z' graoß und noͤt 3’ kloan, 
Oba Bluet hots a weißs, 

Und a Herz zwier!? a Stoan. 





Drauft af da Poaint 13 
Steht a Bleamöl alloan, 
Und i don koan Schog noͤt, 
Wos ſoll I denn ıhoan. 





Schauts, ſchauts, wies regna thuet, 
Schauts, ſchauts, wies gießt, 

Wos ſtoͤllſt di denn her zu mir, 
Wonns di vadrießt. 





Zwö”) knieſt denn nebn meina, 
J bin ja nöt taobt, 

Lög dö lieba ſtad zuewa 
Und klog ma dein Naoth. 





'S Dierndl is mar untreu woarn, 
Is nicks vahockt, 

In Sunta ban Bofchöng 
Wird a Noid afpockt; 


Denn Dierndl hand gnueg, 
Gott ſa Donk, af da Welt, 
Sö wochſen ja zuewa 
Wie dv’ Bleamdl in Felb. 





40 Bube, Burſche. 11 Küßchen. 12 als wie. 18 eingefrie- 


digtes Aderfiüd. 
®) d. i. warum. 


— —— —— EEE EEE EEE EEE 


In Winta wonns kolt 18, 
Da warmſt di an Eicht,!« 
Und a Lieb, do ſchon olt is, 
Wird roddgꝰ) noͤt leicht. 





In Winta wonns kolt is 

Und da Schnee krocha thuet, 
Wie is's do ban Nannerl 

In Kammerl ſo guet. 





Da Bue der g'hert mein, 

Er mog wie da wöll fein, 
Er mog wie da wöll wern, 

J hon dennert15 z’taobt gern. 


An ehrlögs Gebluͤet 

Und an aufrichtoͤgs Gmuͤeth, 
Und a Herzerl, a treuß, 

Dos is d'Solzburga Beil. 





A hoamtüdöfh Gmuͤeth 
Und a zaunmotts @ebläct, 

Und a grunpfolfihd Roͤd 
Kennan dSolzburga nöt. 





Zrifſen is's Gwandl, 
Bol Löchn hand is deSchue, 
Oba Schoperl krieg i doͤſtwdgn 
Nu17 olloͤweil gnue. 





A friſchö Moß Bier 
Mit an Foam!s an weißen, 
Und beunt gehni nöt hoam, 
Dis f’ md aufföichmeißen. 





Hon an aufrichtögs Dierndl, 
J ſchau mi nöt um, 
Ihr Röodn is fo Flor 
DIE wie ’3 Woſſa in Brunn. 





14 eine kurze Zeit. 15 dennoch. 16 find. 17 noch. 18 Schaum. 
*) d. i. rofig. 











Mundart in Der Gegend von Balzburg. Kir) 





b aufd gſtiegn, 

Lodn obagfelln, 
Bauar außagichriern: 
t dd Zimmaleut zohln. 


dſcha Baua, 
gado Röd, 
aſtlbue zohlt dar 
immaleut noͤt. 





ind Gaſtle) geh, 
ja da Stiegn, 
geh I za da Tochter 
öt za da Diern. 





aftl bin i gonga 

uzl, wuzl, | 
dv’ Pfoad*®) auffaghong 
nga Suzl. 





ı af dd Berdgn 

'n Nochtoͤgolln 3’ Eolt, 
iegt ſoͤ a vand, 

roͤbis gwiß bolv. 


en ma 'n Bimpöl 
Pfif a weng on, 
anar auß, 

8 goa fo ſchen fonn. 





af mein Dierndl 
Ropfpolfter! dent, 
mt mar a Schlaferl 
ramt mar a Weng. 





a Zuebalöbn, 

eld hot ma d' Mueda göbn, 
8 göbn mit da Fauſt, 

na hobnt d' Aoarn afaufl. 





guets Woart hergoͤbn, 
oand ba mier, 

ıhoam in da Truha liegn 
Popier. 





litgang. *") d. i. Hemd. 


A Bueß hon i afkriegt 
Ban ünfan Bater, 

Sollt nöt fo long berfichn 
Dan Benflagatter. 





Sch woͤck va mein Yenfta 
Und Io mar an Fried, 
Wos Hilft dd dein Raunzen, 

Af thue I dar nit. 





Drei Stund bin i gonga, 
Dos war nar a Gſpoaß, 

Obar oft hal erſt afdenkt, 
Dai 's Fenſta ndt woaß. 





A luſtoͤga Bue 
Geht 'n Almana zue, 

Und a bockſtara Knecht 
Is zan Zaun zuehö krecht. 





Afs Gaſtl bin i gonga 
Und hon mi vaſpar't, 

Wier i hoamzue bi g'ſtacherlt, 
Hobnt d’ Mohda ſchon gmaht; 


Oft zieh I mein Scholf*) o 
Und bengan fürs Gſicht, 
Und bon ma glei denkt: 
| A fo Tennand mi nit. 
Mein Dierndl is Eloan, 
Und fie plodart nicks aus, 
ı Und fo oft gibtsô mar ’8 @loat, 
Oils i furtgeh van Haus. 





So oft gibts mar 's Gloat 
Und a Bußl dazue, 

Schmirdb nöt fo viel uma, 

| Sogts oft, lieba Bue! 








'G Menſchei in Gong 
Klaubt ’n Plodaſom 19 z'ſomm, 
Hot a Kroͤpferl in Hols 
Und drum plompert ſoͤs olls. 


19 Plauderſtoff. 
”) d. i. Jade. 














ı YU8 Mandart In Der Gegend men Dalzburg. 





Wos hoft den krod a’öflen, 
Dap di goar a fo dürft'it 

An Sunnberga Scheren *) 
Und Floͤdamaus Würit ? 





J bon an fchen Worten, 


f 





In da Min’ an grüm Bam, 
Kür mos war ma's Tierndl, 
Wonn i nie zan ichn kamm. 





A Schronkbam für d' Gedanka 
Is an Ummüglögkeit, 

Und do8 hot mi old a Kloana 
Schon unbänvög g'freut. 





Krabt fon wieda da Hohn, 
Wos dos toireld Vieh konn, 
Son mi kam einodͤgldat, 
Mueß i wieda davon. 





Dein Aug is a Eunn 

Und dein Odſcherl a Brunn, 
Ba den kimm i g’remmt, 

Bol mi d'Sunn a To brennt. 





Wonn foan See und foan Wold, 
Und foan Etern und fon Wein 
Und foan Dierndl nöt mar, 

Mecht i a goa nudt fein, 





D' Lieb und da Mein 
Thaten 8 Böſtd ſchon fein, 
Wonnd foan 'n Neid und foan Geld 
Nar ndı gab af da Melt. 





Dein Fenſta wonn ıdun kunnt, 
Wurſt a, wier i moan, 

So gipreist, ols wieſt iezt thueſt, 
Schon ſchie nlaıma thoan. 


[U U 


®) Eonnenberger Motten, Eonnenmolten, d. h. nichts. 





Für Olls war zan helfe, 
DUd Kronfen wurn gfund, 


I Wonn mar 's recht Kräutl kennat, 


Und wonn mars a fund. 





Und i kennats und wiffatd 
Und findats a glei, 

Und fonn ma vennert nöt Helfa, 
Mit mir is's vabel. 





| Se, nimm dein raoths Tüechl, 


3 brauch nids va bir, 


| Häus Fam a zwo Stund, 


Dften ropfarft mars für. 





| Han, ban, bift nu haröb 


Si:a goͤſtern af d'Mocht, 
J bon di ndt ghert, 
Sänften hätr’ I afgmocht. 


Ban Benfta bon i gſunga, 
Ban Tenn bon i paßt, 

don ma denkt: ſchau wie long P mi 
Gen”) heunt worten laft. 


'S Graw mern hots engfongt, 
Hobnt d’Hohna ſchon kraht, 

Oft hai mi ſpring giftög 
Ums Od umidraht; 


Di fchlafrög dahin dappt, 
Dafroarn und voll Grimm, 
Kon gmoant, ad is gwiß, 
Dai za deach) nimma Eimm; 


Za deach nimma kimm, 
Und wonns wie damdll thuet, 
Wur ban Zenfla nar gfoppt, 
War zan Bolchöng krod guet. 


A fo bon i girsat't 
In man grimmönga Zoarn, 
Oba kam bi i dabsam grön, 
Is mar onafla***) woaru. 


®) d. i. fept. *%) daß ich zu dieſer. ***) anders. 








MMundart in des Gegend von Dalsburg. 





Weinfolten20 fein, 
21 überol ein, 
mabum zue, 
zußelt?2 hätt’ gnue. 


und a d'Lieb 

ı oft Dan fo blind, 
mt da Lotern 

n Wdg nimma findt. 


und a b’Rieb 

d'Augn oft fo trüeh, 

goa nimma fiebt, 

Olls gibt und wos gfchieht. 


zl von Wein, 

a grecht is und guet, 
Herz Dan a Wenger! 
ht a reſch's Bluet. 


oba gfoͤlſcht is, 
giftoͤga Tronk. 
Kopf, an endsdicken, 
i Wocha kronk. 





b, junga Wein 

Int g'koſt't na Erod23 fein, 
» ndt damohnt, 24 

5 leicht n Vaſtond. 


t mi zkrailt 
ifloͤnga“) Floͤck, 
thoan wos i wollt, 
ven Kraila nöt woͤck. 





zkrailt hot a Kotz, 
ifſen a Hund, 
ır fein Goar af, 
rt wieda gſund. 





D’Licb id a Dierndl, 
Da Baftond is fein-Bur, 
Und jo gicheid ols ar id, 
Boppts 'n dennert26 oft gnue. 


Für d’ Stich” und für d'Hieb 
Rothens Wundboljon om, 

Solls goa fo ſchen hoaln, 
Und i gſpür nicks davon; 


Denn gwiß ſchon a Joahr 
Nimm i ollweil van ein, 
Und mein Herzſtich vageht noͤt, 

Mue da rechtö noͤt ſein. 


’S Herz und da Kopf 

Hobnt oft mächtög an Streit, 
Und dennert rennt oans 

Ohne ondern ndı weit. 


Af da Heh in dd Berögn?7 
Do is a ſchens Yöhn. 

Bift 'n Himmoöl viel naha?8 
Ols berünt ia dar Dbn.29 


A Sengf’?0 dd mue dängelı3! wern, 
Sünft hots koan Schneid, 

Und a Bue, ver nöt Gafſſeln 82 geht, 
Is goa foan Leut.33 


— — — 


Du dolgadasa Bue, 
Kimmſt va Frogn nöt dazue, 
Wonnſt a Bußl willſt hobn, 
Mueßt mi nöt fo long frogn. 





Son nar van Dierndl gliebt, 
3 mog koans nimma hobn, 

Denn i bon af mein Löbta 
An Led davon trogn. 





ß 


26 dennoch. 27 Bergen. 28 näher: 29 Ebene. 30 Genfe. 
31 muß geſchärft. 32 „Gaſtl“ nächtlicher Beſuch eines Bur⸗ 
fen bei vem Benfler ver STlaftammer eines Mäpchens. 
33 Menſch. 34 einfältiger. 


terling. 21 kehrte, würbe fehren. 22 geküßt. 
»e. 24 mäßigt. 25 verliert. 
pfindlichen. 
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330 Mundart in der Gegend von Salzburg. 
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J hon mi a Mol 
Hintra'n Dacha vaftödt, 

Und do bot mi a giftögd 
Bollwepfen g’hödt; 


Und üba dos Schindvieh 
Bol Gift und in Zoarn, 
Bin i oft mit da Zeit 
Ban an Gollöpfel woarn. 





Gaffelteime.*) 


Boa weit fimm i her 
Üba Berög?5 und hol, 

UÜba Grabn, üba Zaun 
Za dein Fenſtar a Mol. 


Und Stingei3$ fo viel, 
Ols a Mohda omaht,37 
Und Kerndl fo viel, 
DIE a Baua onfat; 


So viel Stern in da Geb, 
So viel Tropfa in See, 
So oft grücß i vi fchen, 
2038 mi ndt goa z’long flehn. 


Geh ber do zan Benftar, 
Son a Wort a zwoa z’röbn, 
Will dd frogn a kloans Biſſerl 
PBamögnan Heiröten wögn. 


Wonnſt van Heirdten Herit, 
So da kimmſt dppat39 dron, 
Und vert40 gangft mit mir 
In koan Stock gwiß ndt on. 


Bin a Bürſchei a gfleifts, #1 

Hon a Stierfl? und a Schneid, 43 
In ra gonzen Revier 

38 koan Bue, der mi Feit.44 


®) Sind Feine eigentlichen Lieber, fondern blos mit verän. 
berter Stimme vor den Fenſtern eines Mäpckens berabge» 
murmelte Reıme aus nem Stegreife, welche die Stelle eine# 
Staͤndchens vertreten. 

35 Berg. 36 Etengel. 37 abmäht. 38 laß. 39 etwa, wohl. 
40 dennoch. 41 braudbares. 42 Stärke. 43 Muth. 44 wirft. 


Hon a Haus zwier 8 a Gſchloß es 
Soa hoach obn af da Heh, 

Mitn Doch haͤngts in Neböl 
Und da Brund ſteht in Schnee. 


Und Beldar und Ader, 
Bopichlagaralenn! 

Mecht nut? fo long odern, 
3 kam af foan En, 


— — — 


DIE did und ſchenmaͤchtdg 
Steht da Siernwoazen draf, 
Brauch'n ndı amol onz'fan, 
Bo felbn geht ar af. 


Holt Ochſen und Kolmar 48 
Und Schof no da Wohl, 
Und Roͤſſer und Küch 
Af da Woant9 und in Stoll. 


— nn — — 
— — 


Und Ehholten 80 bon i, 
Woaß goa nöt wie viel, 
Well i ollö Mol irr wir,5t 
So oft i's zöhln will. | 


Wurdſt dd randdgftds? Bäurinn E 
Umadum in da Gögnp, — 
Weils ſoͤchass koan gibt, 
Dõ mars nochmocha moͤgnt. 


A harband Pioan 54 

Kinn in Werdgtog trogn, 
Und a filbaras Moͤſſa 

Megſt onhänga hobn. 


A ſilbarnd Kötten 
Mit a goldaran Schnolln, 

Dreißg Bang uman Hols, | 
Du, dos wur dar gfolln. 


Und oftend® a Haubn, 
Mit a ſponnhaochen Bram,56 
Und an gonz reicha Boͤndl 
Dücft hobn, 10057 i di nahm, 


45 als wie. 46 Edhloß. 47 noch. 48 Kälber. 49 MBeite 
50 Dienfboten. 51 werde. 52 reiche, angefehenhe. 53 fol- 
der. 53 ein Hem» von feiner reinwand, 55 hernach, daun. 
56 Pelzeinfaflung. 57 wann, wenn. 


Zum —⸗ — —ñ — nn 
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Mundart In der Gegend won Satjbärg, — M. in der Gegend von Iſchl und d gallftadt. a 





16 Broiinn märtft doſtehn 
Seidn uud: Manſcheſt, 

i kafar59 dar DU, 
8 9’ valongaſt, und megſt. 


Hinta da Ouhl. 68 


| —* her do jan Fenſta, 
Sog na, — oda je, 
I geh ehntaS6 ndr weite, 
Bi krod vöftwögn do. 


ser’ bi ehnta ſchon pfugdben ee⸗ 


n haͤtiſt ba mir. | 

wie d’@rafdn in Sioan, \ 

en und Monzen, 60 

iſt brauchaſt nicks rthean. | Rest oba nöt pergehn 

\ Und loß de mi nöt ein, - 

Wir I dennert67 a tebfelfche | 
Vaſſelbut ſein; 


Aeran 61 Bromiwein, 

ch und. oft®? Möıh 

8 trinfa wos do megſt, | 

r.vgn Haufen koan Rod. 1 Wirk fein und wir's blelbn, 
| VDenn du biſt ndt afloan, 

Und as wird nöt a Niende8 


So haochgſeha thoan.°® 


pn - . 


08 bi g’laftet, Fünni kocha, 
ſt in nicko ndt a Naoth, 


oll Tog gnueg 
boſt woqza Braob. 





iezt muß i aſhern, | 
wur bass fin z'viel, 


‘ 
Li 








ie eine. 58 Hefe. 80 Streden. 61 von Wiefäen | 04 cher (den heimlich (ade. 05 Det 6 * 
ich, Bann 68 bir. . nn | 47 werte {0 anal. 68 eine Jene, Ge  - 





undart in der vaen von a öl und Geupant 


Da Gamejaga | \ 3 1 jo “ m. um. er * 
J eb do ſo a nnd fre in 
f geht mein Stieg duri? v’Walber, Y Und olf meint Wanſch and Gddonga id 


t Holt in Birg mei Vagnüegn, 


Goernt mei do, und blelbnt ma ii bo freu. . 
3 i mel ‚Herz friſch und munta | 


us mit'n Gamegeia fliegn. | 5 As ſenkt fi da dimml af v Erben, J 
As miſcht ſi da Tog mit da Nocht, 
wingt ſis mei Sinn wie an Obla⸗ 7 #6 gfüeten!? oa Lieb olll Steruderl, 13 . 


f üwa Teufen 5 und Thol, 
08 da Menſch denkt dort toif inten, P 
3 OH8 vagiß i gor bol.? 


DB doß die fchen Mortgrifunn locht. 


As miſcht ſi 044 toif in mein Herzn 
Mein Load!s und mein Lieb und mein Luft, 
‚I wir ie fo leitht oans mit mir felmn, 17 
den wirb ma ſe weit in da Bruſt. 





Ipft erſcht mei Herz recht vatraufi, 
bertö amol gonz und gor mei, _ 
;t um foan Preis koan Miniſta, 
Künt und Kaifa nöt ſei. 


. ⸗ 
x » 
B ‘ ‚ 
” . > 
’ . 5 
. 
. . » . 
« J 
J 
. ri . J 
—“ 
” - . “ u . 
. * . 
. - * 

* — J 

“ - Ne. . ‚ + . - * 
° ‘ . * 

’ J - 
‘ ' ” . . . * 
“ - . fi j 
— — — — — — — ———— — — — —— — — — —— — —— — — — — — —— — — —— — — — — — 
J * — 7 
v. . . . , Ds - Fa . 7 \ 
“ . . . - * J 
7 7 
* 
x B 
. 








—ot 


. . " " [a B , | . 
nüjäger. 2 burch. 8 ſich. A Adler. 8 Slefen. 6 unten. — 9 hoher. N Geranten. Il Bieisen mir. 12 Bay. 
nn — u on | 48 Gteramen. 14 auch. 15 Leid. 16 werde. 17. felber. 
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ch Sermaniens Bölterfimmen. Br. u. Y 





u. Aiumndart in der Gegenn non Ipht ann Gelfmat. 





Und geht amol v’Sunn Gunn babin owi, 18 
Und will's amol Nocht wern bei mir, 
Sa ſtirb i herobm 19 af'n Bir, 

Ods nimm i ma boanföR?0 Heunt?t für. 


Herziga Tauſendſchoz! 
Leichtsrt d’ mi denn imma meh 
Soll i denn wieda gehn, 

Und bi fo ſchen? 





D’ Fiſcherln in 'n See 
Schwimment Hi, ſchrimment Ye, 
Schwimment auf und nleba, 

Due, monn fimmft denn wieda Ä 


ESchnaderhüpfel.“) 
Rai, 22 du Shworzaugekr, 28 
Loß mi mit Much, 


Bin eh nöt dei Dirndl 
Und du nöt mei Bue! 





Biſt geſtern erſcht do grdn, 
Kimmſt heunt ſchon wiede, - 
Wonnſt olll Tog kimmſt, 
Wirſt mar bol zwide. 





| Geb, du Schworzaugeii, 
Bel, fürr Di tauget 5, 

* Gel, fücr di war?e i recht, 
4 Wenn i di met? 





Dirndl, geh her zan Zaun, - 
Und oh. Hi recht onfchaun, 
Wie deini Hugerln jan, 
Schworz oda braun? 





Hiegt?5 hon i a Gtain! 
In- Brun eini feir,20 

Hient hon i a Schozerl, 
Da 's mi amol gifreut. 





1 I:geh. nöt gr zan Zaun, 
und loß mi nöt onſchaun, 
Wie meini Äugerln ſan, | 
Schworz ade braun. 





Hiezt don 77 I a Schozerl, 
Doß vl amol g’frent, 

| Und ieht werws nöt wiffn, | 
| Wos roͤdn ſon, d d’Leut. 

| San meint Hugerl 
Schworz ode nit 

Doͤs woaß I gmwiß, 

Für di taugns nöt. 





of ſchick i den woſtdeienn 
Leutn an Grueß, 

Ss ſolln fi woſchn, 

San?o ſelba voll Rueß. 





Mei Schoz bleibt masſt treu, 
Wonn i ausgeh in's Gen, 
Wonn i boamfemmasd thue, 
Bin i wieda ihre Bue. 





Derfſt jo nöt trauri fein, 
Narriicha Dur, | 
| D' Wett: i6 koan Hennaſteign, 
NNenſcha gihtd gnue. 


— — — 


nad 
“ 





Mei Dirndl hoaßt Reſerl, 
Is referfat?® gmolen. 
Gon dv’ Kalferin gſegn, 

. Hod- mo nöt fo guet gfolin. 





:®) r weiten die ſe eiedchen un ven Burften Selm 
Kanye aefungen. 

48 dahinten hinab. 19 hier oben- 20 Heinfer, 21 heute 
72 d. i. gehe fort. 23 Ghwarzängiger. 24 wäre. 25 jeht. 
26 hısein gewerfen. 27 habe. 28 aut, dauR. 8 »h 


.—— 


"3b d i. obretus. 52 gewefen. as mir. Mu lichige Sic jaies 


— — — — — — — — 


| ylanneshaften. 30 m. 





kommen, 36 roſig, mit Roſen. 





na nn engine 
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Hundert {u der Gegend von Aſql wu Hatifinne. — Hundert Oberöſterreichs 





bo 
—* ndt da Mueh wen, 
von BVötterl afftebfl, - 


n Fenſterl bergehfit- - 





wos ben ia, — : .. 00. 
Ine fleht bein Senf, 

uf, loß 'n ein, 

nöt fo long ſchrein. 





inga Yuebn, . - . 2 
sand fpot boam, - 
ſi bei da Nocht 

t fuͤrichten thoon. 


Du Schliffel, vu Schankel, 

Wer hod da ’8 denn gſogt, | 
Ooß d’ ollwell zan Dimpdl m. 
Sollſt gehn bei da Nochtf 





I Sa fdjau, meint Saueh 


Ean3? vor Buchölbin gwecht, 


Dd fchleffen bein Tog, 


Und gehut aus bei da a Noqu. 





D’ Finken heobnt rdpfel, 
Do fingans damitt 0 
Mei Maihm 40 hod an PR 


ı DOwa4i finga konns ndt. 





39 fiat. 40 Mupmc, 41 aber. nn 





Mumdart Oberiſterreiche. 


“ m \ 





auf bie Ausipade iR zu bemerken, daß das „ 
Ietern „grob” (gerape), „Bwelh’n” — 
Jahr), Sſeng“ (Geſang), „tot“ (Stadt), 
ven zwiſchen a und o ſchwebenden dumpfen Lari 
bedeutet.) | 

D' Olm.“) 
wia 's Lercherl kimmt 
18 wia dSchwolb'n, 
Im! Ah olli Johr 
Ing auf der Olm.? 


bi Gott, Sennerin! . 

mi aſo!“ 
nf ah nöt fauber id, . 
li is fr do. — 


iGott, Sennerin! 
i Dirn! 

ng3 trenmaßi,“* 
t mi kurirn! 


. Dberdſterreichiſche Lieder von Carl Adam Kal- 


. Wien, Derlag ber Carl Haadiſchen Bnchhanb⸗ 


2 Alpe, Bichweide im Hochgebirg. 8 ein wenig, 
erdrießliher Stimmung. 





Ollahond Ziwidrigkeit 


Gibt's in da Stodt, 


Wo fi dMotirlikeit 


Auskoͤgeltꝰ Hat. 


Goaß mi koar'n Oſſikruegee 


Loß mi noͤt ſtehn! 


Wos mar in'n Mogn nu? eg, 


Wird bols vagehn. 


Wird ma? Sol onnerd wen, 


Wonnſt a weng fingft, 


uUnd flar mein’n Durft. und meinn 


Hunga wos bringſt! 


Wird ma glei leicht um's Herz 


Do auf der Olm; 


Brauch vo koan'n Dokter nöt 


Glaſeln und Solm. 10 


8 antgetegelt, b. L and dem Gelent gefommen. 6 se 


Ing. 7 noch. 8 bals. 9 mir. 10 Salben. 








. 
— — — — —— — — — — —— —— — — — — —— — nn m 
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Mundett Oberoficereich⸗ 





Brauch koan Kumodiſpül | N 
Do auf der Olm; 

Springan und tonzen jo 
D'Boͤckeln und v’Kolm.11 


Greani1? Heh, Olmagſong! 
Umadum!s Fried! 

Friſchi Luft, friſchi Lait — 
Nahm 's fo gern mit, 


Gab da14 gor gern dofiar 
Ollo in da Etobt, 

Wo ji45 H’Notirlikelt 
Auskögelt hot! 


D Zithern. 
Wonn ma recht miad no bes 
Dlm oba!s kimmt, 


Schmoͤckt Am a Trunk, ven mo 
Friſch zu eahm 17 nimmt, 


Hängft ſchon recht, Jonngraſfet, 9 
Oba der Thiar! 
Eia, beleibi nöt, 
J geh ndt flar! 


Monna!? va Berg und Thol 
Sigen beinond, 

Rund um an vachern20 Tiſch, 
Dort bei da Won. 


Fri Lait, greani Hiat’,21 
Gamsbort dazue, — 
Löderni Hofen 
Und g’nogelti Edueh 


Stamperl?2 mit Kerſchengeiſt, 

Kriagel mit Moſt, 

G'ſelchtos 280 und entö«Rnöbel24 — 
Gott gjögn enk 20 dd Koſt! 


Koana?s ſitzt ertara,?7 . 
Wia in da Stodt; 
MRoͤd und Gſpoaß?s geht in 'n Krone — 
Und Diſpatot. 
11 41 Kälber, 2 grüne. 43 um und um. 14 gäbe bir. 
15 fi. 16 herab. 12 dv. I. zu fih. 18 grüne Zweige von 
Tannen. 19 Männer. 20 eihenen. 21 Hute 22 Gläacchen. 


23 geräuchertes Zeit. 24 ». i. ungewöhnlich große Kloße. 
25 euch. 26 Keiner. 27 d. 1. abgefonnert. 28 Spaß. 29 Kreis. 
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Ober um dv’Zithern gſchwind 
Blongt®0 HiagtSi a Bur, 

Spält eahn a Tanzel auf, 
Singt oand dazue: 


„Doß 's in'n Wold finfter ic 


Dds mochan dBam,2 
Doß mi mein Schotz nöt mog, 
DEE glaub i kam.33” 


D’gitbern, vo zaubert fon, — 
ſchiaßt eapn3t in 'n Buch; 

D’Wirthin wird berg’fongt, 85 
Und dKellnerin mueß. 


1 OOrbatoe und b’Plog 


Wird vagöflen dabei, 
Obber 7 ab deSchulden 
Und ſunſt Keierei. 88 


Laitel, mir gfollts bein enk!e 
Miſch' mi glei drein, 
Kunnt jo bein enk do 


Koan Saurompfa ſein! 


Uufa Wopp'n. 


Auf'n Londhaudthor z'Linz 
38 a Wopp'n, an olis; 
Is noͤt groß, — oma 40 mir 
Und mein ’n Londslaiten gfollt’s. 


Binf Lercherln fand mitten 
In 'n Wopp'n aufg’mohln, 

Ind mir fan juſt vd Vögerl 
Dd Habern von ofln. 


In d’Heh ſteign und finga — 
'n Lercherin eahn 2? Soc! 

Und oft fimmt mar a Luft, 
Doß i 's felmt3 aſo mod). 


In dOeh ſteign und ſinga, 
Dös is jo oͤbn d'Fraid! 

Auf'n Bergnan obn ſingan 
Ddö kernſtiſchen Lait. 


— 


80 langt. 31 jept- 32 Baume. 33 laum. 34 ifuen. 85 en» 
arfangen. 86 Arbeit.. 37 etwa. 38 verdrießliche, Rreuige 
Garden, Entzweiung ˖ 89 bei euch. 40 aber. 41 find. 42 ihre. 
43 ſelbſi. 





| 


| 
| 
— — 








Drum yapın ab 44 D’Lercheria 
Und mir fo guet zſomm, 

Und ma 5 funnten nicks Gfdheibtere 
In 'n Wopp'n drin Heam!+te 





Da guet Soudel. 


Duri? '5 Golz fan ma. gonge, #8 
Homt 49 d'Tonnabam g'raufcht, 
Und de bon i wos Guetd 
Fiar wos Z'riſſens eintaufche. 


Sie hot mar .ihr Herz göbn, 
Und i ihe dos mei, 

Und gleih um ben I ıhon,® — 
Kunnt nicks pfifjiger fein! 


Ihr Herz, doͤs is grod 
Wia a frifchgjdmeibtast Eimer, 
Wo koan Trivel nus? drin 6, - 
Juſt gfolln vo de Heh. 


Dos mein’ — is fihon liklat, 33 
Hot .ollahond Stil’, - 

Und es wardt ma bold zilechfn’t®® 
Bor Schromma und Bridy'. 


J hon ihr dos b'ſtonden, — 
Sie hot dazue g'locht; 
Hon mein Löbta koan'n Hondel, 
Wia den, fo guet g'mocht! 





Bein Bacbel. 


Du Waßerl, du floand, 
Mit va wilpluon Sproch, 
Rinnſt fo fleißi und Rat, 
Und mochſt dennaft38 vein Soc! 


Warn d'Lait ad wia bu, 

Gab's nöt Gſchroa und nör Streit, 
Und ma Hat auf ra Welt 

Wia vor deiner?) an Fried. 





44 auch. 45 wir. 46 haben. 47 durch. 48 find wir gegan- 
gen. 49 haben. 50 gerhan. 51 frifchgefchneiter. 52 Triutchen 
no. 53 tlein⸗locherig. 34 wäre- 55 zerſprungen, aufgebor⸗ 
Ren. 56 geRanten. 57 Aill. 58 dennoch. 59 vor bir. 





— — — 


— — — — — — — — — — — 


1 Doß ma iberoll feier 


JWia du, folln ab v’Rait fein! 


Is ma beant6® um vül liaber 





Du Bacherl, du fraindligs, 
So For und brinnliacht, 


Aufn Grund obio ſiacht. 


Do war eahn zun traun, 
Und ma kunnt, wia bei dir, 
Bis ind Herz eimisl ſchaun. 


ELiadel in 'n Friahling. 


In’ 'n Lonfſing,? wonn's aufgleint, 69 

Wird DNS wieda grean; 1 

Aufn Onger kimmt's Bögerl 
Und v’Bleameln mit eahn. 





An IahegerCd mot ma, 
Wonn Olls wiebe ſteht, 

Und vo is 's ah koan Wunde, 
Bonn d'Liab nöt vageht! 


D’WBelt wird lebendi, 
Und Olls is wia nei, 

Und do is 's ah foan Wunda, 
Es wern aus Zween — Droi. 





Da Kopf und 's Serz 


Auf 'n Huet a ſchens Reſerl, 
Dös gab i nöt ber! 

Und a Reſerl bei'n Herzen, 
Doͤs gült nu 65 vül mehr! 


Inn Kopf a Gebonka, 
Der bringt oft vül zwögn, e6 
9087 in ’n Herzen drin d'Liab 
38 'n Menſchen fein Edgn. 


Und roͤdt da Verſtond 
Vo da gſcheidteſten Soch, 


'n Herzen fein Sproch. 


— — — 





ern 


60 hinab. 61 hinein. 62 Frühjahr. 63 aufthaut. 64 Juchhe- | | 
Ruf. 65 gilt noch. 66 zuwege. 67 tech. 68 dennod). 





ia afebwind ols ’& nfcbegn“ i61 DSimg’fangel: 
A Schneher!?0 hot '8 aichnelhi ti Wos mi wendh in weinn Herzen 
In da Bolhingwone, Dde of 1 vrmt liegn, GE 
Und do bot ma ’d idyen Riızel?? Und drum bin i fo leicht 
Ihr eiab vaſprocha. Auf 'n Berg auffa gſtiegn. 


Wie beher in 'n Berg, 

Um win g'ringer wird '6- Yne, 
Und fo frifb a8 wia 6 Will - 

Auf 'n jaga-grean’n Guet! 


Und dZueſog bot 6 g'holten 
In 'n Oſter⸗Kirta,?9 

Hot mi g'dolet auf da Stiagn?« 
Um a feiderd Biria.?5 


Thue dazue, bon i denft,?6 
Du vaſpam̃ pi finft'n!?? 
Und e8 bot und da Bforra 
Vakindt auf Pling’n. 


Wia Geber in 'n Berg, 

Um wia leichter in 'n Swiath, 
Und wo war do da Nor, 

Der a Trauriken gilt!  - 


Mein Pakel mit 'n Sorign. 
Son I ndyg'ichmiffen int de 
Und I bi eahn wöt nel, - . 

Wonn 's dbha®T wer finbk. 


Und recht worn, is d' Sod, 
Hom?d und guet vaglicha. — 

Und a Biaberl hom f’ bracht 
Bei da Nocht vawicha. 





Heu’ 1679 1, juhe! 
Mit ihr d’Zofdhingfronfe,80 
Und in 'n Heil®l drin jegelı® 
Da Bue, da topfe! 


" — — — J 


Bein Dirndel ihrn Genfer. 


Dein Herz I6 a Triherl, 

Is wundaſchen genchln,® 

‚ Und wos drin id, doͤs war 

»S Fenfterin.? Um foan Geld nöt zum zohln! 

Bonn I zun Dirndel geh, 
38 '8 ma nia z’welt; 

Bonn i bei’n Fenſterl ſteh, 
Loß i ma Seit. 


Wonnſt 08 aufmochſt, do ſiacht ma 
Cor vil, wos AmE® gfollt, 

No, und gabft ma. doͤs Triberl, 

So nahm I ma ’6 Heft! 


: Oft ſchauat 90 I eini,91 
3 Höbat ’3 guet auf, 

Und mir bärfat®? NReamdor onrißrn? 
Schen Da hät i drauf! 


Loß ma ſchen Zeit dazue, 

Bis ma homs gırifpeli guue, 
Eh if ndt helfen fon, 

Kehr I nöt on. 


# 





Kam Id da Tog tabi, 
Mueß I ſchon wieda hi! 

D'Llab hot koan 'n Bodn hei mir, 
Kon nicks dafiar! 


Oll's gonz! 
Dan Shwolm?t mocht koan'n Summer, 
. Dan Dirndel koan'n Tonz, 
Und mi gfrait nör dos Holb, 
Wos I mog, wüll i gonz! 





69 gefbehen. 70 Echneelein. 71 geſchneit. 72 Maria. 
78 „Kırta" Kircbtag mir Jahrmarkt. 74 Etiege. 75 Fur⸗ 
tuch, Schürze. 76 gedacht. 77 fonfl. 78 haben. 79 efle. 
80 „Krovfa’ Krapfen, eine Art Kuchen. 81 Wiegenbett. 
82 lärmt, ſchreit. #3 „fenfterin” des Abends oder Natts 
unter bas Kammerfenfter eines Mädchens gehen. 84 wir 
haben. 


85 leichter. 86 unten. 87 etwa. SR gemalt. 89 einem. 
90 ſchaute, wäre frauen. 91 hinein. 92 durfte. 93 ter 
mand. 94 Schwalbe 
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Mehafter!,95 du aiglade.d Bon Giien fand dv’ Stungel, 
wirft mi vaſtehn — Und Thirl IF zue; 
ın Heu Dbba 7 '6: Biertel ⸗ Z38 umſunſt dein Romotten!e 
done i rede ſchen! | | 88 bobı? da dt gnue. 
’ ae 4 woaß wohl, wos 's ie, 
| © Banglödel, Wos da Bogel do müll, — 
Wirthobaus wird nlırbege! | No, es luſt't'n bolr außi 
f vanmol wird 's ſtat,ꝰꝰ — Aus ſeina Prijull. 8 
va Wind duri d’ Feuſter 06 
B’lait Ani Beh - Da Fria bling is drauf, | 
I Und fein kinſtligi Hany' 
ert a kloand Gloͤel, 1 Got 'n Wold Ibagogn 
set laiten: bim! bvim! Und ſchen grean dos gonz Lend. 
traurigi Stimm, | | 
wonn's foget': hiatz 100 fimmi . ‚In 'n Wold is 's hiatz o Luft, 
JJ Lebendi in 'n Ghog, 
n juhetz'n — beten ff | Do wird gfunga und wruaa 
woaß, wos bedaitstt 1 Ten gonzen liabn Tog. 
8 gruſelt an iaden. J 
an s Zigaglöckel lat: . . o Mob an Schnobel hot, fingt, 
| Und. wos Fiaß bot, vos’ ſptigh 
bt ſchon und vaßt Und Id thandt auf ra Weik 
da Edngſ', ion vd fo ſchneidt J . Holt aſo, wia P es gfrait. 
ı |’ daͤngeln 102 nie breaucht, | 
m eahm do Koanat0s: gſcheibt. Döos woaßt du, mein Vogel? 
| Und waiſt gern bein eahn, 
der wird roatad, 104 Gern vahoame!? In dein'n lv; 
nn ’% Gloͤckel ſo bimt, W Auf ’n Bamern,13 ſchen grean. 
a Seel is in 'n Fortgehn, \ | 
nimma grud fimsmt. ; ‚3 tenn dos, mein Beifel, 
I Weil i 's naͤmlt fo fahr; 
Hau, ed gebt ma koan Biel 
Der eing’fpöret Vogel. Nöt böffer, wos ie dir! 
18 s denn? Wos: treibfl denn? Zi | | 
1,1 Vogel, wos Hot’? Wonnſt mein warf, du Vogel, 
hrſt jo fo um, 3 froget’ ndt long, — 


ı a winniga? Spog! Denn mir gfollt bei koan'n Weichen: 

Ä An eing’fpörrta @fong: 
lueti dein Schöpfel!. \ 
, gib di na® drein! 


du rennſt mit 'u Köpfel | ” 
n Haifel nöt ein! | Nöd und Ontwort. 
Er. 


eraweife Benennung einer fleinen, fehr geſchaſtigen, | ; 
—* — weilblichen · Perfon. 98 tiebäugelnnes. Wonn du mein Sowöoͤſter warft, 

a. 96 Bügınglödieln, welches gelaͤutet wird, wenn - Dar 's mad nöt recht, 

» in den Äepten Zügen liegt. Es IR dies eine Auffor⸗ Weil i di, Dirnvel 

für die Eerle des Verſcheidenden zu befen. 99 FR 

t. 101 Eenfe. 102 hämmern, fhärfen. 103 ihm de Holt heiraten mecht! 

104 nachdenkend. —_ 

aepartitet, he, Sn; iR Die Frage am Mehrere s⸗ 5 ſind. 6:8 1. Gepolter. 7 Hält. 8 Gefaͤngniß, eigentl. 
ſo fagt man:. „kant. 2 waihandert toller. 3 nur. | ‚geribtiidde Sinfverrung: 9 draußen. 10 jeht. 11 fie thum:. 
el als; da ſieh, ſchau. 12 vaheim. 13 Baumen. 14 als. 15 wäre «6 mir. 
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- Ste. 


Wonn du mein Brueder warſt, 


Hät i di gern; 
So obals — moan i holt — 
Wird 's wohl nicks wern. 


— 





Sitzige Liab. 


Dirndel, du woaßt as nöt, 
MWieri? i di liab! 

Liabt di ſo Koaner mehr, 
Wonn i da Iv ſtirb! 


Ober i ſtirb da noͤt, 
Eia, belei! 

S Bluet In mein'n Aderln drin 
Stodt nöt fo gl. 


Boch nöt vor Loͤbn und Luſt, 
Wier I di nenn! 
Is mar oft, doß I mi 
Frei19 ndt dakenn! 20 


Kimmt mar oft d’ Liab afo, 
Dirndel, du gfunng, 

Doß i di öffen mecht, 
Apferl, du runde! . 


Yabel?! an Tog, 582? Lait, 
38 ’8 völli aus! 

Wonn i di z’drud?23 amol — 
Mod da nids draus! 


Kremsminſter. | 


Kremöminfter! Kremöminfter! 
Du hellliachti Procht! 

Is 's a Wunda, wonn's Herz 
Frei an Juhetzer?“ mocht? 


Deini Waſſerl, dein Luft, 
Deini Wieſen und Bam! 

Ma daliacht?3 fi nöt gnue, 
Wonn ma nu?s fo oft fam! 


16 aber. 17 wie. 18 bar. ‘19 d. i. geradezu, vößiy. 
20 ertenne. 21 manch. 22 ihr. 23 zetoruce. 24 ↄrabe en 


25 erſieht. 26 noch. 


—— — 


— — — — — — — — — 





In mn GEſtift, den großeinzign, 
San kraizgſcheidti Herrn, 


Und von 'n Thurn, dort in 'n Gorten, 


Schaun | auffi in d' Stern. 


So roaten?? und auffi ſchaun, 
Schen 18 'd holt je! 

Do — wos brauchts denn 'n Himmel? 
Os hobis 28 'n jo do! 


Wonn i ſtirb, und koan'n Wog ndt 


In's Himmelreih find', 


: 1 Ro, fo bleib i z' Kreméeminſter, 


Bein enk do Herint!29 





Zwoa Baliabti. 


I Schon long Hot f’ ma g'folln, 


Hot mi g'iſtocha in d' Augn, 


Doß i denkt bon: wia murb’ ma 


Der Schotz fo guet taugn! 


Und gwißt don i ah, 
Doß i wuld juſt nöt bi, 

Und fie Het jo fchon dfta 
Herblingelt auf mi. 


In 'n Pfingfa,30 z' Jokobi, 


Do is P ma begdgnt, — 
Und koan Menſch nöt is gonga, 
Hot juſt a weng g'roͤgnt. 


Mein Herz bot ma togebt, 31 
Lautmäcdhti Hot 's g'iſchlogn, 

Oba gwoͤn 82 id ma gleimöhl: 
I mueß 's amol wogn! 


Mi Hot 's druckt, und do bon i 
Koan Wort fira83 brocht, — 
Und do8 herziliab Schogerl 
Hot 's — netta34 fo g'mocht. 
3 ſchau ihr in d’ Aigel, 
Und freiss is ma gırön: 
As wonn dv’ Seel aud mein'n Augnan 
Stott meina follt röon. 


27 finnen, nachdenken. 28 ihr habt. 29 bei end) — hier 
unten, 30 Donnerſtag. 31 gezittert, gezuckt. 82 geweſes· 


83 hervor. 34 genau, gerade. 55 d. i. vollig. 





— — 


— — — — 


— — — — — 
— — — — — — — — — — — 


— — — — — — 








Munvart Oberoſterrelchs. 





Bei da Händt bon i | g'numma, 
Sog ſtatds zu Ihr: han 87 
Und recht guet mueß i g’jogt hom: 38 

„dan? Io oda Nan?“ 


Denn iber und iber 
38 f roh worn in 'n Si, 
Und auf ’3 Firta39 ſchaut f’ obl,40 
Hot dron a weng g'richt't. 


Und nocha hot ſ' aufg'schaut, 
Ihri Aigerl hom g'leucht't! 
Und fo liab hot ſ' mi ongiſchaut, 

A recht gueti Cicht! 41- 


Wer kunnt fi do holten? 
J noͤt, — nöt um Olls! 
Und fo bon i ſſ Holt g’fongt 
Auf va Stoͤll um a Hole. 


Und druckt bon if’ fchon, 

Doß ma g’moant hät, I brich f’ . 
Mat? Hom ausg'hondelt Olls, 

Oba — g'roödt hom ma nide! 





Sin d' Bergn! 


J bitt end! um Gotteswüllen, 
Loptött mi in d’ Bergn! 

Sand jo doͤ Bibeln 45 do 
Lauterni Iwergn! 


Wia heher da Berg, 
Um wia greßer mein Braid! 
Und wia weider wög d' Stodt, 
Um wia friſcher fand d' Lait! 


Bein an Waflerl, wos grean 
Durt d' Berg dahi rinnt, 
Do vagiß4® i auf DNS, 
Wier a tramhapets Kind. 


Und drobn auf da Schneid, #8 
Wonn i ausfiah auf v’ Weit, 

a, do zimt49 mi, 's is Neam,50 
Doß i taufchet' mit eahm! 


96 leife. 37 Ge, Gm. SS Haben. 39 Scharze. 40 hinab. 
41 Belle. 42 wir. 43 euch. 44 laſſet, eigentl. laſſet ihr. 
45 Hügel. 46 vergefle. 47 wie ein traumhänptiges, ſchlaf⸗ 
truntenes. 48 Bergräden. 49 »üntt. 50 niemanp. 








Sirmenid, Germaniens Volkerſtimmen. Or, IL 


. 
- . ı 
1 


Dö vierzeiligu Liadeln. 


In an wundaliabn Landel, 
Wo v Bamdil fo fchen ſtehnt, 
Und oan Berg um den ondern 
Schier in 'n Himmel onrennt, 


In an Eraizluftig’n: Landel, 

Wo 's Bier in 'n Krueg foamt,52 
Do is dv’ Fraid mit ’n ludeln 

Und finga dahoamı.53 


Auf da Heh und in 'n Thol 
Kinnen's d' Laitel in'n Lond; 

Hom eahn'n Rond5t und eahn kuſtborteit 
Untet anond. 


Sd ſingan in GOſoͤtzeln, = 
Schen kurz und ſchen friſch, 
Auf der DOIm35 und bein Tonz, 
Und in 'n Wirthshaus Hein Tiſch. 


Bein Tirndeln eahn'n Fenſtern 
Wern ſ' ertra ſchen gemodht, 

Und wia Toft36 noͤt fo fleißi 
Dd maifelftatd” Node! 


Es fand oͤbn vier Floani, 
Kurzwinzigi Beiln, 

Und do brauchan ſ' nöt dron 
A Weil z'fegerln os und z’felln. 


Win ’8 Bachel von Berg ber 
So g'ſchafti und gſchwind, 
Und fo leicht aud ’n Foß int99 
Der Opfelmoſt rinnt, — 


So leicht a8 wia 's Voͤgerl 
Aufn Aftel obn fingt, 

Und fo luſti mia 's Gambſleo 
Von 'n Mair Ei oba6? fpringt: 


So femmans3 dö Liadeln, 54 
Od herzign, dahe! 

Und wia leicht i dö Gſangel 
Vo weiten vaſteh! 





51 Baume. 82 ſchaͤumt. 59 daheim. 54 ihren Scherz. 
55 Alpe. 56 horcht. 57 mäuschenfille. 58 mit einem kleinen 
und halbſtumpfen Meſſer fchneiven. 59 unten. 60 Geme⸗ 
den. 61 Felewaͤuden. 62 herab. 63 kommen. 64 &ieaden, 
d. i. Schnaderhupfel. 


— — 








Da Landlatonz. 


Da Tonzbodn is außg’riebn, 
Und od’ Spuͤllait fan®3 gerichrit; 
He frifch auf, wer fein’n Dirndl 
Auf haint ẽ6 van'n vaſpricht! 


| 
| 


rs - .- 
—— — —— — — — — — 


' , Zwo Geign und a Boßgeign — 
In dv’ Haut eini? game! 

Meintswögn nu a Herndles 
-Zun Blofen dazue! 





| ı Und v’ Spüllait hoͤbnt on 
1 Mit an Landlas® ſchen feifch, 
Und 'n Takt mit 'n Fueß 

Goͤbn ſ' dazue untern Tifch. 





Wem gang ndt dd Muſi 
Ins Gmiath und in d' Fiat 
Und we war denn a Poor, 
Wos fi zuruckhelten lieh’? 


: Wos Schneiv?0 Het zun tonzen, 
Dos taucht? fi glei fiar,?2 - 
Und v5 faibrigern Menſcher 
Wern g’fongt vo da Thiar. 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

| Welt doni?3 fliagn d’ Schamper,?« — 
| War 's Löhn funft ndt gonz! 

Und a bliahlweiß's Geman?d 
Steht ſauba bein Tonz! 
u 
| 


A randtiga?6 Bue 
Mit 'ra ſtocket'n?7 Din 
Is der Erfti bein Zaig, 
Und glei wird fi Olls rihrn. 


Er fingt a Poor GSiftanzel, 
A Weis, dd eahm g’follt, 

Und dd paßed'n Gpüllait 
Vaſtengent?s 'n bold: 


„Om Luſtigern 18 ’8, 

Wonn ma 's Tanzel onfrimt, 7. | 
' Und da Spülmon zun Lanpler 
'n Fidlbogn nimmt!” 


' 65 find. 66 Heute. 67 d. i. durchaus, ganz und gar. 


derhupfel (vierzeilige Liedchen) gelungen werden. 70 d. i. 


: uf, Muth. 71 drudt. 72 d. i. vor. 73 hinweg. 74 kurze 
| Manntröde, gewöhnli von blauem Tuch. 75 blüthen- 
| weißes Hemd, 76 anfehnlicher, ſchmucker. 77 d. i. Heinen, 


| 
| 
| 
li 
| f 68 noch ein Hörnchen. 69 Sändler, Nollstang, wobei Schna 
| unterſehten. 78 verfieben. 79 beftellt. 





0 Mudvdeis Okmmöftmarhhe, 


„Om Lufligern id 8, 


Wonn ma d’ Dirn nöt ſchwar zingt, &9 


Und ma tongt Bd gonz Nocht, 
Doß da Staub daven fliegt!” 


An Juheperd! mocht a 
Zun Schog, den a draßt, 
Und er bleibt bis zun End 
Kam an Eichtel8? ndt flat. 88 


Der Dan und der Önber, 
Der ſchnolzt mit va Zung, - 


Mocht an Pfiff duri d' Finger 


Und nocher an Sprung. 


An iadwoͤlligs 2 Dirndl — 
Wia leicht as fi draht! 

Und da Kidel — wia ſchen v 'n 
In 'n Rod 80 uma waht! 


Hiatztss wird a weng g’wifcht, 
Und drauf boſcht 87 noch'n Takt, 

Und doß ’8 hellert®® dur 9’ Fenſta, 
Hom |’ Di z’glei 6ratt.® 


Mit ’n tonzed'n Dirndeln 
Wird g'wechſelt dabei, 

Und ma boſcht fi 088 zuba,90 
Wos fimmt in da Reih. 


Ma nimmt ’3 bein an Binga, ' 
Ma draht 's auf a Nais, 

Und he, Spüllalt! an ondernt 
Luſtigi Weis! 5 


Es gebt nu! oft uma — 


Drum, Spüllalt, na zue! Ze 


Denn an iadi wird otonzt,99 
Die ’6 gor94 is und gnue. 


Es fon nu oft uma ‚sehn, 
Heidiseisdi! 

Bis a geigt id — fchen außi! 
Der ollaldtzt Strih. 


80 zieht. 84 Zuhhe-Ruf. 82 laum ein Meildren. 83 RiL | 
84 ſedwelchee. 85 War. 86 jetzt. 87 mit den Händen ge 
Haft. 88 hallt. 89 ſtait᷑ getlatſt. 90 herzu. 21 nah. 


92 nur. 93 abgetanzt. 24 d. i. zu GEnbe. 











Moendoct Obetökeeite. var 





Hficht volla Reiben 

' Aigel voll GOlonz, 

d, doß'o ger 18, 

d’ Sirndeln von 'n Im; 


Juema,96 dd greifen 
eini in v Söck, 

Spüllaiten werfen f’ 
? Geld hin ins de 


echt fi an iada i — — 
tifchen ſein'n Plotz, | 
riagl, wos g'ſchwunga wird, 

a 's fein'n Schotz“ 





S Kröfengeld! 
chloß drin ſaud a Menge Baurn, 
agan? in d' Konzlel; 
t ma bol,:’& wirb nöt Tong Dawn, 
Geld « Scheberel. 8 


d Baurn a Aorta Tog, 

idrigſt ſchon von olln! 

und febert:4 „Greif in n Sock, 
seht dein Stairt Hatntd zohln!“ 


icks! Sõ nahmen di bein Schopf, 
fändet’n dein Krom!“ | 
‚label oanas krotzt in 'a Kepf, 
jecht fein Gerſtel ziſomm. 


a Moaus, is ah dabei, 
g0r a traurig Gſicht; 
7 er hot fi fie de Konzlei 
hort fein Geldel gerichtt. 


zas ſiht bein Tiſch, und laitt, 
Einzohln hoͤbt iatzt on; 

i wird ’n Simerl® daitet, — 

n Bairl kimmt Hiag dron. 


96 Buben, Burſchen. 97 ihr. 96 nachher, dann. 
mgelo, welches ven neugebornen Kinbern, gleich» 
thryſam der Taufe, von ihren Pathen sm 
dhern, feltenern Stbermunzen gefhentt, bu 
ıben vermehrt und von ven Eltern wie ein heili⸗ 
uhum der Rinder aufbewahrt wird. 2 gehen. 
4 „febeen“ Schult einfordern. 5 Heute. 6 mand 
Iaft- 8 Pfleger, Verwalter, 9 Simon 





‚An Ausſtond IB va verai® au ber, 
D5 hainti Stair dazue —” 


⸗⸗ „dJo, jo! Ihr Gſtreng, ed geht ma ‚fper,1i 


Es acht mar blend guue!” “ 


„Du boft ah no dein Stift!? zun Kögn, 


Und zohlſt ah 8 Breigeln18 glei!" 
„„Jo, jo! Ihr Gſtreng, i bring 's ſchon zwwoͤgn — 
Und mecht fihier woan'n dabei.““ 


A Blodern! Hot er außa thon, 
Und draht P ſchen longſom auf; 

Er zöhlt fein Geld — der ormi Mon, 
Und ſchaut recht findlt 15 drauf. 


Giatzt Idgt er ofti Tholer Hi, 


Und faifzt: „Mein Bott und Herr! 
Mein Um und Auf is 's, wirit ii, — 
J bon dahoamt nids mehr.” | 


„3 bon mi ollweil plogt und g'ſchert, 


Dei? — nis is 's auf da Welt! 


DI THoler dom mern Biabel ghert, — 


Es is fein Kroͤfengeld.“ 


„Dos Lotzti gib i woͤg va mir, 


J nahm 's jo funſt nöt her! 
Mein Weib Hot g'woant und — i mit ihr, — 
Os värftö1® ma 8 glaubn, gſtreng Herr” 


M Pildga gibt's an Stich ind Herz, — 
Wia er, fo fan!? bluetweng; 

Drum woaß i, doß ’n gern hom werbts, 20 
Und is a glei da Eſtreng. 


Er fogt zun Ball: ‚Nimm dein Bel, 
Und hoͤbes fir ’8 Biabel auf! 

Geh hoam getrof, und wos hai fehlt, 
Dos gib i felber drauf.” 


»S kloan Bairl locht, und juhetzt ſchier: 
„Gott g'ſögn enk2 ’8 tauſendmol! 

Belts?3 Bott, gſtreng Herr! Gelts Gott dafir! 
Oer wißte, doß I noͤt zohl!“ 





10 vom vorigen Jahre. 14 mager, ſparlich, darr, trocken. 
12 beſtimmte jährliche Abgabe an bie ——— 
48 ſenes Geld, welches die Herrſchaſt bei dem Todedfall 
eines Unterthans ober bei dem Antritte eines neun Be 
ſitzers nach alten Beimmungen und mit gewiflen Brocens 
ten gu fordern berechtigt ift. 14 Schweinkblaſe, Belnbewtel, 
96 fehnlich, betrabt. 16 wie. 17 doc). 18 ihr dürft. 19 find. 
20. haben werdet. 21 dir. 22 fegne euch. 28 vergelte es. 24iße. 








‘ 


Da Eitbernichloge. 


4 Githern is a Zauberin, 
Od hot ma g’fonga Herz und Glan: 
Denn won ab ibroll Schnee und Gis, 
Do mot ’6 mar oft ’n Briahling weis. 
Ndot weit vo da Braniz,2 
Wo's geht in’d Tirol, 
— 38 nu boariidy?® dd Seit, 
Und mit Bergnan gonz voll, — 





Do liegt a liabs Derfel, 
A Kirerl,27 gonz Eloan, 

Und a Wirihéhaus, vaſteht fi, 
38 ab do fir d' Gmoan. 


Is a Gſurm 28 in da Stubn drin 
Bon 'n Baurnan beinond, 

Und a Ruk?s und a Dellso — 
That 'rasi Stontnofen ohnd! 82 


Auf 'n Kirtass fand f’ gonga, 
Recht aufg'ramt ſan d' Bau'rn; 

Und mi zimt, 34 iba zwoͤlfi 
Wird's haint a weng dau'rn. 


Dan Maßel um's onda 
Wird g'lart, ohne End, 

Und gor trabi35 Hot 's vd’ Wirthin, 
Und d' Kellnerin rennt. 


Da Wirth mit ’n Hirfldd36 
Und 'n Haibel, dem grean’n,37 
Mueß haint dv’ Fiaß ſtrapazirn, 
Seini Goͤſt' mit bedean'n. 


Bein an Tiſch, bein an lar'n, 
Sitzt a Fremda hindon; 

Hot an Huet auf, an grean'n, — 
Recht a ſauberna Mon! 


An Schnauzbort, an liachten, 
An Flor um a Holds, 

Und an Lod'nrock,ss an graben, 39 — 
Schen z’fommftandi® DNS! 


25 Graͤme. 26 noch baheriih. 27 Kirchlein. 28 Befumfe. 
20 Raub. 30 Qualm. 31 einer. 32 wehe. 33 Kirchtag mit 
Jahrmarkt. 34 dankt. 85 ſehr gelhäftig, wobei viel her⸗ 
umznlanfen if. 36 Edürze. 37 grünen. 88 „Ron’n” das 
‚graue oder grüne grobe Tuch an den Möden der Bauern im 
Gebirge. 39 grauen. 40 zufammenflännig, aufammenpaffend. 


Maundact Oberoſterreichs. 


Siacht aus wier a Jager, 
Und wieda nöt ah; 

Wer er ist — wonns es wiſſets, 
Wer woaß, wier enk 2 giſchah? 


So fchern fi noͤt val 
Um den wüldfremden Mon — 
Und do hoͤbt er auf vanmol 
Zun Cithernſchlogn on. 


Er fpült a poor Tangel, 
A Eernhofte Weis, : 

Und oan Liadel um’ onda, 
Das Mehra wos Nai's. 


Hiatz lofen43 Tr! und 's jageln #4 
Wird glei maljelftar; 45 

Eahnid6 Aug’n fan ollfond 7 
Auf 'n Spülmon hindraht. 


— Du. kraizbrava Spülmon, 
Hoft recht, doß ’8 di gefrait! 
Ei, betrocht, wia P da zueher'n, 

DI Monner und Lait! 


Und wier. a fo fortfpält, 
Mocht Daner an Sprung, 

DE Dan’n ſchnolzm mit ’n Bingern, 
Dd Dan’n mit. da Zung. 


A bonpföka Baur, 

Der fi long nöt bot g'rihrt, 
Haut 'n auffi auf d' Ochfel, 

— J moan, er hots gfpirt, — 


„Du Sotara, Eonft a8! 

Wer bracht 's ajo z’wögnt - 
Jo, es wernd nöt vül fein, 

DE dad nochkemma moͤgn.“ 


„Biſt wohl auf ’n Kirta 
Ols Spülmon zueg’roaft? 
&d,4% do Hoft a liachts Soͤchſerl, 
Und fpül ma, wos d’ woaßt!“ 


Der locht, und ſchoibt 's Soͤchſerl 
In »n Hoſenſock ein, — 

Und a Schmuzerl50 modt dv’ Wirthin, 
Dõ ſchoͤlmiſchi, drein. 


41 wenn ihr es wüßte. 42 wie euch. 48 jet horchen. 
44 Laͤrmen, Schreien. 45 mauschenſtille. 46 ihre 47 elle 


fammt. 48 bir. 49 da nimm. 50 Lädeln. 








— — — — 








Muabart :Oberifiunuchhs. 





Da Wirth, der Schaut v’ Wirthin on, 
Hät gem wos g’rödt, — 

Dba 's dait’r eahm da Fremdi: 
„J wuͤll hiagt ins Bött.“ 


Er hoͤbt fi, und ſogt: 
„Guete Nocht, meine Lait! 

IH bin miad; — doß 's6 mi gefolln bot, 
Dos hot mi seht g'frait.” 


Bol Regatt,51 mit ’n Laichta 
Seht d' Wirtbin voron, 

Und in d' Schloffomma weift f’ ’n; 
— Hot's de Kellnerin funft thon. 


Dia | z’rudfimmt, do frogn f: 
„Han,5? wer is a denn, dert - 

Geh na, Höppin,59 du woaßt a8! 
Wo is da KRuntdd her?“ 


Sie fogt: „Bor a b'ſunderni, 
Seltſomi G'ſchicht!“ 

Und fie fogt’sd voͤlli hoamli, 
Mit an ernfhoften G'ſicht. 


„Er hoi ma ’8 vaboten; 
J fol enE55 ’8 nöt fogn, 
Wer a i8, — oba draußt 
38 fein Knecht und da Wogn.“ 


„3 fol ent 8 nöt fogn, — 
Do — mi drudt ’6, doß i roͤd, — 
Und i fog ent 's öbn Holbsum, 
Gonz trau i ma nöt!" 


„„No, wos denn?” — „Dalemmts5s nt! 
Di Ehr! 's is a Prinz!” 

„„Geh, fo loig noͤt!““ — „Io, feyautß, . 
Wias es auswögen kinnts 157 


Und d'Augn hom ſ' aufg'riſſen 
Und ongelweit 's Mail,58 — 

Und Ollfond59 fchier vaſtoanert ' 
San ſ' g’fdflen a Weil. 


51 Giwerbietung. 52 de, m. 53 Kröte; ſcherzweiſe wer- 
ven Frauenzimmer fo angerebet- 54 Kane, Liebhaber. 
55 euch. 56 erfommet, d. i. erſchrecket. 57 konnet. 58 Maul. 
59 Alle gufanımen. . 


„Gottskraizelement! 
Sogt da hondfoͤſte Bau’r — 


1 Wonn d88 wohr is, — I kriag ſchon 


An hoamlinga Schau'r!” 


„„Jo, wia war denn doͤs migli? 
Sogn wieda bö Dan’n, 

So a Herr, fo a große, 
In 'n Dorf do, dem kloan'n!““ 


„„Geh na, du Gſpoaßigi! 

- MWüllft uns holt fopp’n? 

Hau,60 wia kam denn a Prinz 
In a bairifche Iopp’n 261 


„3 fog enk's,“ fogt d' Wirthin, 
Und Etupert®? nu mehr; 

„Jo, mein Mon is in d’ Froas e8 gefolln 
Vor Fraid und vor Chr.‘ 


„„He, MRonna, wos than mar jagt? 
Gengan ma$5 bur, 

Doß a Koan'n nimma findt, 
Wonn a roaſt 6 in da Bruch?” " 


n Davonſtehln? — Pfui Dunna! 
Ma bleibn beinond do! 
Denn i ſog: 's is monierli, 

Ma wort'n ’nar 0,67%" 


„Jo, Nochber, dös than®® ma! 
Seht, ſoͤgen mar und z'ſomm, 

Und fd wernd jo-wohl Bier gnue 
In 'n Keller int hom. 69” 


Sd führen fi z’fomm, 
Und von ’n Goſt obn id d' Rdd; 
Oba?7o z'timmeln und z’juhee'n 
Traunt öfrt fi nt. 


Sd valdgn fi hiatzund 
Aufn hoamlinga Suf, 
Und es i8, ad wonn der 
Nu amol fo gſchwind luf'. 


60 ſchau, ſieh. Gi bauerifbe Jacke 62 lacht mit Halb 
untervrüdtem Laut. 63 Ballfuht. 64 Männer. 65 gehen 
wir. 66 reift: 67 ihn ab. 68 thun. 69 unten Haben. 70 aber. 
71 fie 


— —————— ——— — — — — — — — — — 
. — — — — — — — — — —— — — — 





Da Wirtb Hot eahn Korten beocht, 
Homt”? a weng zwidt, 

Und do Hut tab? Dumer 
Hibſch Boll eini gſchlickt. 


Ma fiacht, doß eahn 8 Bier 
Drum ndt weniga ſchmoͤdt, 
Und mi zimt,74 bis in v’Yruch 
Hot van Faßel nöt kloͤckt.?6 


D’ Nocht id vagonga, 
Sd wiſſent nöt win, — 
Und do ſteht ſchon leibhofti 
Da Prinz vor da Thiar. 


As wonn ſ' wos hat biſſen, 
So ſchiaßen f in d' Heh; — 
Vor'n vnrddn, do ſtteichan ſ 
Fein d'Hoor nu vonch. 76 


„Ihe Durchlaicht — Ihr Gnoden! 
Ma hom Ent nöt kennt, — 

Und vazeicht877 ma, — I bon Ent 
An — Sokara g’nennt.” 


„Vazeichts und ben Lärm 
Und dos unfinni G'ſchroa, 

Und — i trau ma % am zfogn — 
Do auf V’Däfel ’n Stroah! 7%" 


„Hat gmoant, ſeibts a Gpälmon, — 
Vazeichts ma Hd Grobn, 

Denn i bon Ent an Sääfer 
Fir Cithernſchlogn goͤbn!“ 


„„Habt kein' Angſt, meine eur!” " 
Sogt da fraindligi Prinz, 

„„Iqh deracht dir nicht glaub mir’e, 
Die ſilberne Münz.” “ 


„„Ich werd mir ’8 gut aufhebn, 
Mein Freud hab ih dran, 

Denn daB Sechſerl beiracht ich 
Als ehrlichen Lohn.““ 


„„Vergeßt mich nicht, Leut'! 
IH muß wieder nah Haus.““ 
— Auf 'n Wogn 18 a geftiegn, 
Und davon in oan'n Gau! 


Streich. 79 Grobheit. 


Da Wirth hot MR bogn, 
Und fein Haibel othon, 8 

Und a Yulerldi mocht v’ Wirthin, 
So fügen old ſie's Son. 


Und dBau'rn, döoõ hom g’iaheht 


Und z'ſommgſchrien: „ſoll loͤbn!“ 
Und hohmachti fan d' Hiat g’flogn, 


Und Raiſch' hos mu goͤbn 





Da Kananier z'Ebersberg. 


O. Mai 1909.) 
In ’'n Lond is g’reftirt82 worn: 
„Wos ſtoͤlln ma denn on? 
Es 18 aus! denn d' Fronzoſen 
San z’Cheröberg fon!” 


50, bo! nöt fo gah!Ss 
Nöt fo gumpi,94 ho, Ho! 


Loßts ent85 Beit, meini Germ, — 


Gan dö Kaljerlign de! 


Glei fo fort in van'ın Bröflert 86 
Belei! 8 is koan Roͤd! 


] Do is d' Traun, und do mir! 


Ohne raffab? gehrs nör! 


Und 3’ Eberöberg, obn 


Auf da Geh, noͤbn a GSiſchloß, do 


Paßt der olt Kananier, 
Bis a kimmt — da Fronzos. 


Dort is a gor pfiffi 
Poſtirt mit felnn Stud, 


Inta feina®9 ſchen Hi 
Noh da Längft dd gonz’ Vruck. 


Os wißts,90 Onno Naini 


Is ſe entölong*! nu gwöſt, 
Und fir mein'n Kananier 
Is ihr Laͤng juſt dos Boͤſt. 


“ “ 
“* 


Ping 81 v. i. Verneigung 7* Verſenen. 
72 haben. 73 manch. 74 vünft. 75 austgereicht. 76 no eigentt. Per — 08 Spiel, Wepeel 
vorher. 77 verzeihet. 78 


en —— — 


Uuprall. 87 cauſen. 
88 Sqhloß.so 2.1. fi. 00 ihr wißt.91 ». i. außsuuunentii San. 


— — — 





— ——— — — — — — — — — — — — —— — — — ——— 





Hiatz kemman 2 P naher | 
Dia dos hoͤlliſchi Bioad, — 
Mit aufpflonzten Gwoͤhr, 
Und ’n Sabl aus da Scchoad, 


So weit old na94 Aug roacht, 
Is »s 610695 Hin und hin, 


Wia f’ daher fand va Lond chuet, 


Und eina96 von ’n Im. 


Hiagt fand f’ auf da Bruck, 
Und woͤlln iberi — — bum! 

Mitten außi von 'n Glander 
Hot’8 g'riſſen a Trum. 


Und nochi i6 purzelt 
A holbs Regament, — 
Mordion! hert ma ſchelten — 
Und Kraizelement! 


D’ Bronzeien, vd hitzign, 
Kehrnt freili nöt um, 

Iba d' Brud, v5 vaboant, 97 
Miafi'n f' iberi — — bum! 


Dan Schuß um ven ondern 


Auf's Gilanda, va 's Hofht!® 


Und wia fleißi ols d' Traun int 
DH Bloberin?? haint woſcht! 


Sacre! und bougre! 
Wird taifelt und g’ment't,100 — 
Dba10l wieder aufs G'landa hin 
Schoißt a herent. 102 | 


Koan Schuß gebt eahm fahl, 
Und foan Bam mehr is gonz, 

Und d' Fronzoſen, dö miaflen 
Schon austhoan den Tonz. 


Wos drauf und voron iß, 
Dos kon nitima z’rud, 

Und leicht 100 zähameol samt a 
Dd "taucht 104 volli Brud! 


22 kommen. 93 Sagt. 94 aur. 95 blau. 96 herein. 97 b. i. 
bie verfinchte. 88. Hatfiht. 99 eigenıl. Biaumeifen. 100 d. i. 
geflucht. 104 aber. 102 diesfeits, huben. 109 vielleicht, etwa, 


webl. 104 gebrüdt. 


Und d' Traun, do6 friſch Waſſa, 


36 funft jo ſchen grean, 
Oba haint is f’ bein Farber, — 
Frei 108 blob is f’ von eahn. 


Hoͤll, Himmel und Herrgott! 

Wird ong'rueft und giſchriern, — 
Mitten drein hext ma wieda 

Bum — bum! kananitn. 


Do ſchreit da Gottsdberſt 106 
Ba da feindlign Armee: 

„Kein Pordon dort dem Taifel! 
Sacre num di Die!“ 


„Sobold wir die hoͤlliſch⸗ 


Onheh' dort hom, 


JNocha Haut mir auf Fezen 


Den DOeftreicher z'ſomm 


I Dameil f’ afo futern 


Und auf walliſch vecht prehin, 
San ſchon mehr a poor Hundert 
In v Traun 061107 g’felln. 


Und gangan18 |’ haint mitten 
Ins Fair vo de Ha, — 

Iba d'Bruck kemman f’ nöt, 
Und nöt woͤg vo da Stöfl. 


Wonn f’ moan'nt, »08’8 biak geht, 
Und er loßt a weng neh, — 
Glei reißt er eahn d' Köpp 
Wieda dugebweid o. 


Und drobn auf 'n Bergel 
Da brav Kananier 
Hot a narrijche Fraid, 
Denn ſchon g'wunga 19 is ſchier! 


— Do fimmt iag vo Wels her 
A kaichader Bot, 

Und vameldt: „Ida d' Traun ſan p!” 
Du Höllfakerlot! 


Sõ folln ent in 'n Ruden! 
Hiatzt moch', Kananier! 

Moch', und loß eahn na d’ Brucken, 
Auf Enns reterir“! 


108 völlig. 106 d. 1. der hochſte Befehlshaber. 107 hinab. 


408 gingen. 109 gewonnen. 











Mundart Oberöfterreichs. 





Ehwenn ſ' iberi kemment, 110 
Krocht's nu amol — — bum! 
Und er bringt auf da Bruck 
A ſchens Noageliii no um. 


Sõ femman hiatzt ib'ri. — 

„Wo 18% pfnauft112 eahn Roͤd, — — 
Homt 'n z’haut113 mit'n Mail, 114 

Oba kriagt hom f’ 'n ndt! 





Dõ löst‘ Trai. 


Dos Monl, dos frump, - 
Dos fo ormfeli hatfcht, 115 
Und mit Miah auf da Krufa 
Sein Haiſel derkratſcht, ius — 


Mit an og'ſchobna Rock 
Vo den groͤbeſten Tueh, 

Mit 'ra gfloͤckelten Hoſen 
Un zrifſ'ni Schueh, — 


Dös Monl,117 dos orm, 
Doͤs is reich gwoͤſt amol! 
Haus und Hof hot a ghobt, 
Dos ſchenſt' Vieh In feinn Stoll. 


An rechtſchoff na Nom 
Und an luſtign Hamur, 

Und vül Glick in va Wirtbfchoft, 
Und Fraind' — na glei gnue! 


A ſtottliga Mon 
Is a gwöſt zu der Zeit, 

Und es homt 'n gern hoamgſuecht 
Schmorozedi Lait. 


Mia gern bot eahm d' Hänbt 
Da Eloan Hofichreiba druckt! 
Und wia hoͤfli da Deaner 
’n Huet vor eahm g'ruckt! 


Er bot eahm fir 's Griaßen 
A Maßel glei zohlt, 

Und bein Glaſel, do hot er 
Oft 118 gern a weng prohlt. 


— 


110 kommen. 111 ein ſchönes RMeſtchen, Neiglein. 
112 ſchnaubt. 113 haben ihn gerhauen. 116 Maul. 115 ſich 
daherſchleppt. 116 auffpürt, ausfindig macht. 117 Mann⸗ 
lein. 118 dann, nachher, 





Und guet is '8 eahm gonga 
Nu ötligt Jahrl; 

Oba 's Glick von an Menſchen 
Haͤngt oͤbn on an Harl! 


Bein Schauri1? Kot a nocha 
Sein Foͤchſung 120 nalen, 
Und glei drauf is a wieder | 
An Obranvla 121 worn. 


Sein Suhn is eahm g'ſtorbn, 
Und fein Vieh is eahm g'folln, 

Und da Schutzengel hot 'n 
Balofien in Olln. 


In d' Schulon id a kemma, | 
Und nimmer in dv’ Heb; 

Und gor oft hot a gfaifzt: 
So an Dlend thuet weh! 


Nu122 a Kronkat, — denn 's Olend 
Dos id nu nöt aus! 

Wier a auf id von 'n Bött, 
Hot a miaflen von 'n Hauß. 


Und ’8 Haus 'tſommt 'n Adern, j 
Dos bot fam daklöckt, 128 

Doß a d' Schulden bein Nochbern 
DIE Ehr'nmon Hot vöckt. — 


Hiatzt hot a zun kifeln 124 
Der Ormueth ihr Boan, 

— Wos udt weacher von 'n woan'n wird — 
In 'n Unglick alloan. 





Nan! Nöt gonz nu valoſſen! 
Er is nöt alloan, — | 

Abravs Weib is eahm bliebn, 
Schier dos brauft in da Omoan. 


Sie orbart und plogt fi - 
Bo frueh bis auf fyot, 

Und es kimmt ab Ollsſonda 125 
Bon ihr, wos a hot. 


h 
| 


119 Hagelfhauer. 120 Ernte. 121 Abbraͤndler. 122 ned. 
(am faum hingereicht. 124 nagen, abnagen. 125 alles zu 
ammen. 














Mundart Obrrikerrchhn — Aüunbnst von: Aünaie Dei in Steyermark. 


fporret’ fi ’# felm ©o,126 
nn 's z'weng wurb' an Tog, 

ibeißt oft 127. vor feiner128 

Junger und db’ Klog. N 


ihr, a8 miaflel '6 | 
orma 20 'n Stoan'n, — 
3 mlaffet’ f’ vor Noth 

vor Traurikeit woan'n. 


A 


gt '8 unfern Herrgott, 

ſper 130 ols ’3 ihr gebt, 

nn wos bot denn an Orm's 
a Sülf — mo#13il Gebetꝰ 


mmel valoft P.ndt, - : 
Nögnt j’ fir ihr Trai, 
vd himmliſch Geduld 
hr Helfer dabek. 


lbſt ab. 177 dann, nachher. 128 vor ihm. 129 erbar⸗ 
d mager, fpärlidy, durr, troden. 181 als. 


3 


Ziadla.! 


b is neb plint, 

ſi ſiacht oll? Wall; 
Nochd finde fi 's Fenſta 
alba wia vd’ Aill.s 


— — — 





6 pied du, liab pibd vu, 

sain pisd? du ned; 

1808 ſchianna nou,® liaba non, 
a tdi Her. 


—— 


ben, Schnaderhüpfel. 2 alle. 8 bei. 4 leichter. 
ön. 2 aber mein biſt. 8 wäre. 9 fdhöner nad. 


'n Mon tier: ſ fein Bert’, 19%; 
Weil a liegerhoft is; | 

Sie Höbt'n und Füge 'n, 
Ihr Hülf is eahm gwiß. 


Und wos guͤlt's, wonn a flirbt, 

Ind fon Seel um eahm gonnt, 133 
Ihri Augn, do fan 134 noß, 

Und gonz zoth um a Mond? 


Und noh feina 135 Kol nochi 
Wird f’ felm ab wohl gehn, 

Und bol wird nöbn dem feinign 
Ihr Todtenkraiz fiehn. 


Dos is do ldgr Trai — u 
Mon und Weib is van Leibe . 

— Gibt 8 an Eng'l auf da Welt, 
So id ’8 dv’ Trai von an Weib! 





132 ©. & Pflege. 189 weint. 184 find. 185 na@ pm. 


Mundart ˖ von Maria Bel in Steyermark. 





A Puſſadl, o dos gib i Pia, 
Sounnii ’8 hold jued do; 

Oba ghold 1? '6 nai® guad auf, 
Denn uandp14 fodr' i 's diar 9,46 





Wounn da Auahaun 16 pfolzt, 
Wounn da Kulpaua 17 ſchnolzt, 
Wounn da PBrountvougt 18 ſchraid, 
Is da Toy niama1® waid. 





Ba 


10 Küßdgen. 11 Habe. 12 befalte. 13 nur. 14 einſt. 15 ab. 
16 Auerhabn. 17 Koblenbauer. 18 Brandvogel, Kothkehlchen. 


49 nicht mehr. 





Germaniene Bölterkimmen. Br. IL. 








Bühnen von Jünhe DIE in Duspermas. 





Da Steazt ?0 is fin 'n Humma,2t 

Bla 'n Duaſchd is da Brunn, 3 

Und da Maun?3 fchaind zan klabm, 24 
Ba dar Darbad?23 di Sunn. 





Main Schoz hod matt 9’ Liab aufefoge, 27 
J hounn ’8 ned godt,28 

Dfi?% hod fi wul fHlhmadR gwuand, n 
Und i hounn glodht. 


Da Maun. 
Dent I, e8 war a ſou, 22 
Schainad va Maun,33 ' 


Und I funnadH neo ſchloſm, — 
Wos Köhlan85 I ann? 


Gangap 37 zan Fenſta, 

Tad® ſchaun und tad ſchaun, 

Und tad fliffan, tab nan, 39 

Und pgudO wuls ma mb aihlaumm. 41, 


Singad 1? jo d’ Nochtigol, 

Uzad di A, 48 

Und es folad 44 da Hunt 
In Raus oh Ball, . 


Denk I, es war a fou, 
Kamadt5 main Pua, ts 
Und 's Fenſta war ouffe, — 
Glabis,? mochad 8 I ’E zua? 


Den? i, ed war a ſou, 
Wül fit) ned tuan; 60 
Denn i hounn jo kuan Piabl5i 
Und pin nou aluaw.2 


Schau mul gan Fenſta, 

Schaud ianhad3 da Maun, 

Ea ſchaud in mainn Perrl54 ‘ 
Mi loungwalli aun. 


20 eine Art Mehlſpeiſe. 21 Hunger. 22 der Brunnen. 


23 Mond. 2a zum Lieben. 25 Arbeit. 26 mir. 27 aufgeſagt. 
28 geachtet. 29 hernach, dann, 30 felber. Si geweint. 


82 wäre fo. 33 fchiene ver Mond. 34 fünnte. 35 Rellte, 
wärbe fliellen, 88 an. 87 ninge. 38 thäte. 39 nähen. 4U doch. 
41 d. i. gerathen, von Statten geben. 42 fänge. 43 Eule. 
44 bellie. 45 käme. 46 Bube, Burfde. 47 glaubet ihr. 
48 machte, würde machen. 46 win fid. 80 nicht thum. Hi kein 
Bübleln, einen Gellebten. 5% no allein. 59 herein. 
54 Bettlein. 





Pringg?5 ma fun Buhl min, 
Loßt mi aluan, 

Main Heapl tuad Haan, 56 
Main Aigl tuad muann.P? 


Sulsd di wul fhoumman, 8 
Pfui, goafchtiga59 Maun! 

A Dianddleo ſou 7’ grimman, 9 
Wos hosd denn davaun ? 





Da Mülna.“ 


Main She; is a Mülne, 

D war a na®3 do! 

Sain Heap is a Stuan, 4 
Dea mold ’3 mainni fan 0. 


Main Houffme6 is Woſſa, 
Gain Heagl is kold, 

Und fain Liab is a Wint, 
Den i niama daholp, 67 


»S Woſſa leſcht d’ Liab neb, 
Zint es 'g Heatzl wul aun, 
Und da Stuan, dea zamold®® ’6, 


Und da Wint wab?0 '8 davaun. 





Da Youdi.” 


Binfte, finfta, toppm!72 

Ba da Nochd hod d' Sunn a Koppm;?? 
Si dekkt ſi? iba d'Augn zu, 

De wit dou?s mul ſchlofm gmua.76 


Sclofm, fchlofm, fireffan! 

Da Maun tuad fi a?7 vaſtekkan; 

Ga plaip?8 jo aus goa multi” Toung — 
Gwis id a za ſain Diamdl geung, 60 


Wint, Wint, ploſa! 

N Ioudl ned ſchlofm lofn, 

Goa ſchwoatz und Iufti is di Nochd, 

Muas ſchaun gian,8t wos main Dianddl mocht. 


55 bringt. 56 zittern. 57 meinen. 58 ſchamen. 59 gerfi- 
ner. 60 Dirnlein. 61 grämen. 62 Muller. 69 er um. 
64 Etein. 65 ab. 66 Hoffen. 67 nimmer erhalte. 68 zundet. 


69 zermahlt. 70 weht. 71 Joſeph. 72 tappen. 73 Kappe. 
"va Ni. 75 die wird doch. 76 gennz. 77 and. 98: ve Meikt. 
79 gar gewaltig. 69 gegangen. BI gehen. 





Jane won Jaatia. Joh I Dugemach. —> I nen Sinbung Du kcıieie In Buyer nd 


Bel, Werl, raufdm! | 

O' valiapm Bamapind? plaufchw; 88 

Se wean®t va lauta Puſſadlin 5 grim,S8 
Da Joudl muas fyuan®? Ieufa83 gan. 


Negn, Regn, Troupfm! 

Es wuaradꝰ mi ſchian dakloupfm. 9 

De Yard [litt In. 'S arienni Hat, 

Und plaip ſchian wonn®? fainn Dianppl trat. 


Sunn, Sunn, ſchainn! 

I hea93 fchuan an Veran?! geainn:95 
„Kae DE va Haunde denn ned vatrand9? 
„Geb, Joudl, runtꝰs di Wiln man! 


8% die verlichten Bänden, 50 panbarn. BL werben, 
lanter Rüden. 86 grün. 87 ſchon, noch. 88 horchen, 
hören. 89 würse. 90 ſchon zerfiorfen. 91 flänft, felecbe. 
warm. VS 3 ſore. du ven Mater. 95 Bi. 

— Sein. 97 erfrähen, d. I. aufwecken. 96 hurttg, munter, 
weder. 99 mäßen. 


| Woarſchtn, 190 woarſchta loan } 1a . 


Es kunnad an Joudl ſchodn; 
D' Sunn wimp jo 5 frie di epyn 0,102 


Is fo glai a Huaſchdodn ior aa . 


‚ Augnpiffan, raibm! 


A pifſfl in Hai nou plaibm; 
Griaßt mi dei04 Tudl os oli Tog! — 
Me eppa kos 9’ Sunn neb ſchlofm mog? 


Toungf, 107 wegn, man! 

Schianni Dierol Fuada i0s ßrac, to⸗ 
Und Fuftt ſtngen: Tut lit 
Infatt0 Joudl is a1! paypal. 





100 warten. 101 Taffen. 102 u fra) die Kanye ab. 
103 Suflen. 104 vie, diefe. 105 ein S@hupfascut. 106 ums 
etwa. 107 Dengel, Schärfe einer Genfe, 108 Butter. 
109 freuen. 110 unfer. 111 aud. 





Mundart vou Kindberg” im Mühe i in 
Steyermark. 5 





Liedchen. 


Hounn a Gamepekkll gſchouffn 
De vroubm af va Ewent,? 
Dft® hob mi main Gchiesagrint 
Am JuhaznS Tennt. 





Da Hunt voa ’n Fenſta, 

Da Shiag® voa da Tiar,? 

Da Bua,d dea mund außa, 

Do nut nis dafiar. 

Da Schiag und da Hunt 

Und da Bflegafchraiba® 

Hobm malo ’3 Menſch nid vagunnt, 
Deii Hungalaida! 





Du Diandol, geb, flaig 
Aufs Trichavl 1? auffa, 
Uns gib mar a Buffi!9 


Yan! Fainsdar außa. 





A friſchi Holb Pin, 16 
Und an Buami® an waißn! 
Haind1? plaib i fou Toung, 


Bis mi auffiihmalßn. 





A Pizapl18 zan Swiaßn, 
Und a Huntadl!ꝰ zan Jogn, 


Und a Dianddl zan Geadnhobm, 20 
Dos muas a Pua bobm. 





1? Trübbein. 19 Kübchen. 14. beim. 15 Wer. 15 Schaum. 
Genre. 18 Badelein. 19 Händlein. ZU zum Gernhaben. 











—— — — — — — a — — — — — — — 


HD  awinent von. Alunberg fin Sülzzipele: in. Despennarh. - AB: Im: Puacir Aceiſe in "Dirgemmark. 





| 
| 
Daß i di goa nid me,24 | Main Schoz id a EHdn, | 
| 


J 
Sog i jusd ned; A Wuanlpekka, 2 | 
Wounnsdẽ2 a wen? fdhianna?® weash, 36 kuan ſbalta Epripl?7 
Schodn tad?4 ned. | tar? a4 Tinitnlekka. 


U 0) ! 





25 Räucerer, Bleiftjelnpölier, Fieifiher. 26 Beinleinfiep 
21 mag. 22 wenn bu. 23 ein wenig ſchoner. 24 thäte, fer. 27 ſolches Oprößlein, Spaänchen. 28 wie. | 





Mundart im Bruder Kreiſe in Steyermark. 


Lieder. Sant Bauanbuam iS drauffn, 
| na Woll'n'd Tonzn Ierna, I 
Friſch übe und übe, Homt17 Nath’ 18 in ihren Schuachn, 19 | 
Friſch auf da Gofin,1 Wia d’ Oqchſenhoͤrna. | 


Und dd Kloan? ſant ma liaha,® 
Wia goar dö Srofn. 





I mog bi nit liabn, 

’ Denn du mögft mi vaführn: 
Schaub’s4 95 olt Lena, Und i jung und du elt, 
Sie war gern doͤ fchöna,5 Du vaführafk?0 mi bold. 
Kon’d Holjn® weit beffa, 
Wia's Kraut einbrena.? 








A luſtiga Bua 





Seht da Schwoagarin zua; 
Doſchts obn auf dar Olmꝰ | A bodflare?1 Knecht 


Wer a Schwoagarini? Hop, 
Hod an Sumavogl.13 





Doſcht obn auf dar Dim 





. | Sitzt a Schhilphohn?3 in Neft: 
A ſchneeweißes Taiberl Mein Schoz is a robnfolſchi 
Fliagt Aba mein Doch: Schwoagarin g’wefl. 
Und muaßt nit fo laut rebn, J 
San!« 3’ viel Zualofa 15 woch. 4 
Schwoagrin, hoſt g’hörfht??e 
38 ’8 da25 nit da Müch werfcht,26 
Daßd zan Fenſter hergehſt, 
Und von Bettall?? aufftehft? 


| 
| 

| 

| 

I 

| 

Geht a Gams td in Kogl; fi | 38 für d' Hoam⸗Menſcha recht. | | 
| | 

| | 

| 











4 Bafle. 2 vie Kleinen. 8 find mir licher. 4 ſchauet, 
eigentl. ſchauet ihr. 5 nie fchönere, ». i. ſchoner als alle, wie 
faanRe. 6 Halfen. 7 d. I. mit eingebranntem Mehl zurecht⸗ 16 Bauerburſchen. 17 haben. 18 Mipte 19. Säufen. | 
machen. 8 dort. INipe, Biehweine im Hodgebirg. 10 Gemfe. | 20 verfährteh. 21 bocſtarrer, ungelenfiger, tötyelhafter. | 
11 kegelformige Berafpige. 12 Echwaigerin, d. i. Gennerin. | 223 Heim-Mäsdgen, d. i. die Madchen, die im Decke-zurab 
418 Gommervogel, d. i. flachtiges Geſchopf. 14 find. 15 Bus | bleiben und nicht zu Rip fahren 28 Dirthahn. 24 gehärt. 
hörer, Horcher. 25 dir. 26 werth. 27 Bettchen. 








EEE er ee DE. 





And krump ſant?s 95 Gamdhoͤrn', 
Und 's Menſch hod mi a2? gem, 
Und g’röhrfcht30 hod 's um mi, 


Mein Vodan SS fein Sachal, de 
Meina Muada ihr G'raffal, 37 
Meina Schweſta ihr Geld 


Wiar I forſchtgongaꝰi bi. Son i olls varebelld. 38 





A ſchneeweißa Mehbam, 32 

A greani®d Bucha, 

Und durt wochst mar 

A kraizſaubas Dirndel zucha. 9 . 





28 finn. 29 and. 30 Keftig geweint. 31 fortgegangen. 82 85 Bater. 36 Sachelchen, Habe, Syargut: 87 Gerümpel, 
Mehlbaum, Weißbaum, Fiſchbeerbaum. 33 grüne. 34 herum. - d. 1. in Gaus und Braus durchgebracht. 


Mundart in der Gegend von Hartberg in 
Steyermark. 


Der Steerzi? es für ’n Hummer, 1 
Tanzlieder. Für 'n Durfcht e814 der Brunn, 
Spal di ndt,i Diandel,2 | Und der Maun!d ſchaint zun Liabn, 
A Buffel*) gib mir! Und zur Orbet die Sunn. 
Denn i g’holt® ’8 fchon guat auf, 





Gib d’r an onderd dafür. 





Main Schog hot mer d’Liab aufg’fogt, 
J hon’s ndt g'ocht, 

A Buffelt dos gib i ſchon, Und oft16 hot fie wul felber gwuant,17 
Hon’65 Holt juft do; Und i bon g'locht. 

Ober muaſt's nöt verliaßen,® 
Bol? fobr’ I dir'd 0.8 





Wos fnlaft denn vor mir, 

J bin doh ndt dain Bott; 
Die Lich «8 ndt blind, Kimm nur neaher zun Herzel, 
Denn fie flat wie an Ahl;⸗ Und klog mir dain Noth. 

Da der Nocht findt fie 's Fenſter, 

Auni!o Liacht ollewal. 





Hoſt gſogt, wurdſt mi liabn, 
Und hoſt's glaiwul nöt thon; 
Schian!! biſt du, liab biſt du, Apfui Taixel! tuaſt liag'n, 
Ober main biſt du noͤt; GSteat dir geor nöt guat on. 
Du warft fehlaner noch, liaber noch, 
Woun I di hät. 








9) Das „b” Tantet fa wie p.“ 
Pd. i. Remme, ‚ziere dig nicht. 2 Dirnlein, Maͤbchen. 


— 





MAMundart im Prucher Arie in Diegeemack. — M in Der Eegend non Hacthecz in Dieyermach. PER: Ä 


— — — — — — — — —— — 


Schalte: 4 Küßıpen. 5 habe e6. 6 verlieren 7 bald. Bab. | 12 eine Art Mehlſpelſe. 13 Hunger. 14 iR. 18 Mond. 


9 Qule. 10 ohne. 11 ſchon. 16 dann, hernach. 17 geweint. 


— — 








Suche in der Qagend von Suutbeug im Ktepeumnch. 





Kuhiſchworzi Aug, 

A kraidlwaißer Holß, 

Und zwoa brinnzoathi Wangli, 
D5 gfolln mir über olle.- 


_— — — 


Roaıh ſan is die Apfel, 

Und braun fan die Keern, 

Jo geltd, Buamer,19 

Main ſchworzaugets Diandel hiat's 20 geern? 





A Bua krochduͤrer, 

A Diandel vull Koath, 

Und dos wegt fi af ſaini Knochn 
Wia die Sau af der Schroat.21 





GE d Wohrheit In Wain, 
Wie mir g'fogt hot a ‚Herr, 
So ſchau flaißi in's Krüagl, 
Und du luͤagſt niamermehr. 





Wonn der Auerhohn pfolzt, 

Und der Kuhlbauer ſchnolzt, 
Wonn der Brondvogel fchrait, | 
Es der Tog niamer walt, 





Diandel main main! 

Lok ⸗es Wuanen doh fain, 
Denn die Kuah frißt fa Groß, 
Wonn’s von Augel es neh. 





Die Trai ed a Vogl 

In an wochfenen Haub, 

Dos zerrinnt on der Sunn, 

Und do fimp?3 er glai aus, 

Und willſt du 'n derhobn, 4 — . 
Nur in Schotten damdt, 2* 

Denn in Liadht, on der Sunn, 
Do derhobſt 'n jo dt. 


48. find. 19 Buben, Burfchen. 20 Yättet Ir, 21 die vorſte⸗ 
henden Heljbalfen an den Eden ver Hänfer. in. 28 kommt. 
24 erhalten, bewahren. 25 damit. 


Diandel, geah eiüer, 3% 

Kimp ver Zigeiner, 

Diandel, moch's Fenfter zus, 
Kimp der Zigainerbua! 

Loß 'n nur glai ainer, 

Und gib iam a Bött, 

Denn 's Herz von main Biabel, 


Dos ſtihlt er mir nöt. 





Da der Nocht, wonn's holt finfter e8, bin i alluan, 
Und maln Diandel es fer? von mir, — wol 
fall i tyuan? 
Und main Diandel dos woaß ah nöt, wos fit 
oo full thuan, 
Io, I muaß ihr's ſchon fogen gian,28 hon's je 
fo fdyuan.29 


Ba der Noch ch fo Türen van '5 Dianbl 


ed alluan, — 
Bose Ye Sunn thuat Berflöden ipleln, konn 
v8 ab thuan. 


Zu dir bin i gongem, 

Bu dir Horse mi g’frait, 
Doh zu dir geh i niamer, 
Der Weg 5830 mer z'wait. 


Der Weg 88 mer zwalt 

Und der Wold d8 mer z’pid, 

B'hũuat di Bott, main liab's Schopel, 
I wunſch bir viel Gluck 


J wuͤnſch dir viel St, 

Und es jull dir guat gian, 

Für die Zeit, ols d’ mi g'liabt hoſt, 
Bedonk i mi fchlan.S1 


— — — 


Volkslieder. 


Der Mann. 
Den? I, es ward? a fo, ſchainet der Maun, 39 
Und i funnet34 nöt fchlofen, wos hobet | aunt?% 
Banget3® zun Kenfter, thatfchaun und that ſchaut 
Und that flicken, that nahn, und es wult mer 
ndt giſchlaun. 
26 hinein. 27 Ä 
a et m ap ne 


was thate ich 88:ginge. 87 d. I, von Statten gehen, 








Mordar in der Geſen von Geuiberg In Dicpenmark. 


Singetꝰ8 jo d' Mochtigell, uhztt die Ahl, v 

Und es kollet W ver Hund in d'n Maun ollewal, 

Denk I, es war a fo, fammett! main Bua, 

Unp Fenſter war Offen, — glabt's,2 mochet 
ro mut 


Dt ti, est war a fo, — will fi ndt thuan, 

Denn i bon jo kuan Biabelt! no, bin noch 
alluan! 

Schau wul zun Fenſter, ſchaut lenher?s per Maun, 

And er ſchaut in main Bottel mi longwali am, 


Bringt mer kuan Biabel mit, Tot mi alluan, 
And main Herzel thuat zittern, main Algel 
thuat wuan. 


Eu di wul ſchomen, 47 pful gorſtener Marin! 


Muaſt a Dlandel fo graͤmen, as — mes hoſt 
denn davruun? 





Der ſchlechte Schütz und 's toadi 
Saatl. 


ech, Jager, nimm’ Bächlel, geah aufi af 
Bel, 49 


Und ſchlaß mer a Haafel, der Teog50 «0 jo hell, 
Und ſchiaß, wenn fi ’8 Haaſel thuat tucken In 
Kka, 


Wonn’t lafet, 51 haft 5R du dam wul name 
I Degen, Regen, Tropfen! 


mebr weah. 


Hupdup und pifpaf und. buphup! 


Dar deger nimmt's WBächfel, findt 8 Haaſel in 
Klea, 

Und brennt iam ars Poͤlzel — und uat tam 
noͤt weah; 

Denn v Gaaſel eb glegen, wul langſt ſchon 
krepirſt, 39 


um hot Holt ven Brenner geor niamermehr 
g'ſpürſt. 54 
Suphup und pifpaf und huphup! 


Io, 's Haalel, wonn’s toad es, dos trifft mer Ä 


fo laicht, 
Bonn mer'se nım machliss ſuacht, und hinter⸗ 
ſchlaicht, 


86: Hinge. 20 Gule. 40 bellte. 41 Nume. 42 glaube ihr. 
48 wi fh nicht them, will nicht gehen. 44 Bübleln, 
Darfchtein. 45 berein. 46 weinen. 47 ſchaͤmen. 48 b. i. 
Sänten. 49. Bel» 50 Tag. 51 lieſe- 52 thateſt. 58 Mrepirt. 
54 gefpärt. 55 d. 1. vorſichtig. 


| Webel, Wedel, raufchen! 











Es thuat nöt mehr Hönten, wail's ſtar eß un 
Bott, 
Und Ugt ſchon, wir worftd® at wunfi, daß '6 
crſt bollt. 
Huphup und pifpaf und huphup! 





Der fanle Jondel. 


Finſter, finſter, toppm!58 

Ba der Nocht Hot d' Sunn a Koppm,#® 

Sie doͤckt fi über d' Augn zua, 

No, dd wit o douh&t mul ſchlofen g'muatet 


Schlofen, fählofen, ftröden! 

Der Maun® thuat fi ab verflöden; 
Er blaibt jo aus geor mwulti®t long, 
Gwiß es er zu fain Diandel 'gong.*5 


Wind, Win, Hefen! 
N Joudl nds ſchlofen Toßen, 

Wul ſchworz und kufti es die Nocht, 

Much ſchaun gian, wod main Diandel mocht. 


Dr verliabten Bamerli 66 plauſchen, 7 
GSõ wend® son lauter Buſſeln ® grian,?O 
Der Joudel much fm loufen?! gian.7? 


Es wuret?8 mi ſchian vericpfen, 4 — 
Der Joudel, ver ſchlialt?s ins durri Hei, 
Und aid ſchian worm ſain Diandel trai. 


Sunn, Sunn, ſchainen! 

Der Bester thuat ſchun grainen: 28 
Konn vi ver Hohn denn nöt derkrahn 277 
Geah, Ioupel, sund?® af »’ Wichn mahn! 


56 man wartet- 57 Joſeph. 58 tappen. 59 Kappe. 60 bie 
wird. 61 doch. 62 genug. 63 Mond. 64 gewaltig. 65 gegan- 
gen. 66 Baumchen. 67 plaudern. 65 werben. 69 Kaußchen. 
70 grün. 71 horchen· 72 geben. 78 würde 7a fdyön zer 
tlopfen. 75 fhläpft. 76 d. i. ſchelten. Für ven Begriff „un- . 
gehalten fein” giebt es noch folgende Ausprüde, die fi in 
ihrer Beheutung von eiuander naterſcheiden, je nachdem Der 
Unwille fi mehr oder minder lant äußert: blahn (MIN 
ungebalten fein), moden, gruameln, würzen, grontihen, 
brummeln, feilen, greinen, ausmoden, keppeln, triagen, 
fgelten, lermen, haulen, zebellen. 77 ewträhen, d. ir auf 
weden. 78 hurtig, munter, wader, . 








Mundatt in Der Green non Hartberg in Steyermark. 








Borften, 79 worſten leoden, 80 

Es Eunnet®1 'n Joudel ſchoden; 

D' Sunn nimp jo z' frünh die Koppm e0,% 
Es oft®s jo glat a Huaſten deo. 


Augenpiden, raibm, 

A biffel in Hal noch blaibın, 

Gruͤaſt mi dö Aupeld4 olle Tog, 

Mö epper85 d' Sunn noͤt fchlofen mog, 


Tongel,86 mögen, mahn, 

Schiani Dianvli Buater firahn, 97 
Und luſti fingen: ludel Tat! 

— uUnſer Soubl es ab dabai. 





Dlmtiad. 


Wonn der Schnea von den Olmenss möderd9 geat, 

Und ver Auswärts90 ab fun wieder grian 
do fteat, 

Frifches Lab und Gros wochst für die Küch 
und Kolm,®1 

Do muaß mer wieder aufi auf die Olm. 


Wo vie Sunn llabäugelt auf der grianen Hold," 
Und die Vögel fingen ſchian im dicken Wold, 
280 der Guguꝰs auf am hoachen Bam fi meldt,— 
Do es dos ſchienſti Plagel auf der Welt. 


Wo der Gamsbock Iufti Aber'n Belfen ſpringt, 

Und die Schwoagrin! ollwal ſchiani Liadli fingt, 
Küah und Kolmen feherzen luſti nebenbai, — 

Es für den Jager wul die größte Brai95 


Kas und Butter bringt mir oft96 die Schwoeg⸗ 
rin g'mua, 97 

Brot und Hoͤnkes und Schmolzfoh 99 gibt fi 
ah dazua, 

Und nos Boͤſti zudſt, — von dem doh bin i fill, 

An iader100 konn fi denken, wos er will. 





79 warten. 80 laflen. 81 tönnte. 82 ab. 88 IR hernach. 
84 ein Edimpfwort. 85 warum etwa. As Dengel, Schärfe 
einer Senſe. 87 Areuen. 08 Nipen, Viehweiden im Hodge- 
bira. 89 hinweg. 90 Brüßling. 91 Kälber. 97 Bergabbang. 
93 Audud. 94 Gennerin, Alpenhirtin. 95 Freude. 96 dann, 
hernach. 97 genug. 98 Honig. 99 Koch“ Brei. 100 jeder. 


[4 


Zichtuugen. 


Der Vogel. 


J kenn wul an Vogel in guldenen Schain, 

Hör 'n ſingen ſo freali, ſo zartli, ſo fain, 

Jeds Herzel muaß Iofent0l den freundlenen Oſong, 

Und doh wir! iam dabai fo unhuamli, fo 
bong. 

Mit Iuftenen Federn in farbeuen Olonz, 
Und in Schnobel von ſchianeſten Bluamen an 
Kronz: 

So fliagt er durch Wiefen und Auen und Wold, 

Und ed fliagen viel Herzel mit, jung fo wia olt. 

Oft Hlagt om liabſten durch Höden und Dorn, 

ber bot doh dabai noh Fa Federl verlorn; 

Wul laiden die Herzel, und blüaten103 dabai, 

Io monnig6104 Hlaibt benten, „und wit niamer 
a 





Um uanfome105 Haifel, do fliagt er fo gern, 
Und do loßt er die liabliften Gſangeli hoͤrn 
Bol wit er fo huamli, fo freundli, fo traut, 
Daß er glat Hai nen Benfter fain Nöftel Hinbaut. 
Doh frai muaß er blaibm zwiſch Himmel und 
Ehen, 106 
Denn in Kammerl, do möcht er glai traueri 
wehdn, 107 
Es Töfchet glai aus der hellguldeni Scyain, 
Und ed wurben108 vie Federn nöt glonzeti® 
oo mebr fain; 
Er henket 110 fain Köpfel, er finget 111 kuan Lied, 
Und er mueßet hinfterbm, a trauernes Briap. 112 
Oſt 113 ſtanget er auf aus 'n faulenen Greob, 
DIS a wilder, a bdjer, a gorfiener Meop.iit 
Der pedet do8 Augel, dos Herzel enk 118 aus, 
Und fraßer116 ent felber in bretternen Haus. 
Drum, Leutli! fongt's jo nur den Vogel nöt ain, 
Denn wos fif,117 ols die Liab, konn ber 
Vogel wul faint 


Der Jager und fain DiandI. 


Main Shop es a Jager, ſain Büchfel fahlt nia, 
Und er ſchiaßt mir'a Haaſel, i holt 118 iam vie 
Kuͤah. 


101 horen. 102 wird. 108 hinten. 106 manches. 106 ein⸗ 
fame. 106 Erde. 107 werden. 106 würden. 109 glänzen. 
110 hinge. 111 fänge. 112 verächtiiddes hier, witse Brat. 
118 dann, hernach. 114 Rabe: 115 euch. 116 fräße. 117 fen. 
118 ». i. weide, hute. 














Mundart 55 enden Am der Gerbeg in Binnen: > — DAB 


Dos Gamfel, dos trifft er om Ballen fo quat, 
Und i dudl' iam entgegen, daß holfazen 119 ıhuat. 
: Ye finy's iam af d' Mucken, fo ſchiaßt er 
dos Reach, 120 
And ver Auerhehe pfolzt noͤt geor long in der 
He 


ach. 
Dos Hirſchel * fliagn wie der Wind durch 
den Wold, | 
Bon main Jager bie Kugel mot 6 Herzel 
iam kolt. 
Zwoa Vüchſli doh Hot er, wul beſſeri noch, 


Denn damit trifft ers Herz, und mocht denni 


kuan Loch. 


San ?i himmelhellblew, und wia ‚Steeden1?? 


fo liadht, 
Gan mit Kindeli glodn, dö mer umbupfen fiacht. 
DE ſchiaßt ’r uam!?3 Ina Herzel, — er trifft 
ja fo fain, 
Und zielt ja fo liab, daß mer 6 Fliahen 
lot 20 fain. 
Oft125 wit nam fo wuhl, und fo woach 
und fo weah, — 
Wem's nur uanmohl-fe gurönn 126 «8, der woaß 
es ſchon «ab. 
Mir glap,127 mir muaß ſterbm, rebelliſch wir’s 
Bluat, 
Daß von Herzen zun Wangeln olls aufrinnen 
thnat. 
Es muaß fi wul fchröden, und renn!?® wia 
der Wind, 
SWenn's af uanſt 12° in fain Bhttel zwoa Kin- 
deli findt. | 
Die Kindeli rafent an iaz3130 mit an Spaun, 
Und fachtelnt in Finſtern und zündn mer olld aun. 
De druckt's mi und ängfl’s mi, der Othen 
mit (war, 
Au weah, wonn nur zun Loͤſchen an Emper!#1 
do war! 
Do 555 i main Äugel zun Bitten — au weah! 
Gan vie Büczfel ſchon wieder fo gleoden 19% wia 
vd’ eah, 133 
Und ſchiaßen und fchlaßen, und treffen fo guat, 
Und doh mochen's kuan Wunden für brin⸗ 


nende Bluat. 
De grain I zum Jager: Wos hoſt mer denn 
thaunf 
Und er fogt: main liabe Diandel, i ſchau wi 
nur aun. 


119 hallen, ſchallen. 120 Reh. 121 find. 122 Sterne 
4123 einem. 124 läßt. 125 dann, hernach. 126 geweien. 
177 man glaubt. 125 rennen. 129 aufeinmal. 130 ein jedes. 
181 Gimer. 132 gelanen- 133 wie vorher, wie früher. 





Btiemenil, Germaniens Bilerkimmen. Eb. IT. 


Und eah, bis ex 


I grain iam: Pfui, ſchom di, ms niamer 
- und! 
An orms Diandel ſo jucken 1240 — konnſt glale 
Ä wul dafür. 
Und geat ex, fo brinnt mer noch ärger main 
Bluat, 
nöt wiebertimp, 108 wire mer 
ndt' guat. 





Zufti fein, I i 
rad io —— gfrain. 


Sets flaißi ſains freali, 196 chuat's1s? fingen | 
und bupfen, | 

So konn emf138 der Tuifel Yuan Haarl and | 
rupfen, — | 

Vergeßt's nur auf's Beten und Arbeten nia! 
Dos mocht enfer13% Herz ja fo guat und fo fraibl, | 
Dein Laib ah fo rähri, ſo Rarh un fo | 
0 iichmaidi, 

Und's Eeffen und Trinken, dos fchmödt ofı14® | 
fon mia! ° | 

| 

| 

| 

| 


Und will unfer Herrgott ent himm'r amoltai 
jucken. 

En muat’s142 ſchian geduldi enk biagen und 
ducken, 


A Noar, wer fi Über an Übel beklogt! 
Werd Schlimml nöt Tennt, konn ah’E Güati 
nd gniaßen, 
Wonn d'Neocht not war, müaßt uan!ds der 
Teog ja verbriaßen, 
Dos hot ſchon main Boter, main Hyn'ıtda 
ſchon gfogt. 
Und kimp's benn pe Unfinebm, 15 — luſti 
mual's roafen, 146 
Der haleni 107 Peter thuat ab noch gem 
afpoafen, EV 
Und fingt noch und tonzt, daß tie Engel ſi 
gfrain. 
Drum, tonzt naner luſti wuhlaufi gun Simmel, — 
Und war er ah geor an uanfoltener 140 Line 
me, — 
So 101150 er ’n mit Braiven zun Himmel» 
thor ain. 
184 b. 1. quälen. 135 wieberfommt. 136 frohlich. 137 thuet 2] 
ihr. 138 end 139 ener. 140 van, hernach. 161 euch je zuwei- 
fen. 142 muflet ihr 168 einen. 164 Großvater. 145 Urlaube 


nehmen, d. i. Sterben. 146 reifen. 147 Heilige. 145 fpaßen, 
fgergen. 149 einfältiger- 150 läßt. 





sus A. 1 2. 6cg ». Sertbeng in Dtspermatk.— M.non Pieman Im mutsen Basınihal in Dirperma. 


Ooh ſiacht 101 er an zoghoſten, trauernen Bopym | Unh Mieidt iam an’ er Bttbeuaber in v 


Mit henkenden Sei 19 ab b’n Himmel aus | .. 
Ä om — 4 Songmeil, mis Kamen, 1 GSiahndeln : um 
Dem laicht er wul ahi, 153 jo ven es fen | 


t 


eh 


#9 


hinab. 


151 fit. 132 % i. Maul, Unterlippe. 158 Hanater, | — 
: 184 Uyweheufen. 155 Keuden. 156 Gtexne. 


. Br . 
J 


Pfnehen 155 _. 
Den fümeißt 0 wi glei Mile Giesen ii 
in's Bfrieh. 








| Mundart von Blumen im untern Saventhal ii in 
| Stegermark, | 


| Lieder. 
Bounn i wos ſchuldi pin, 
Wiar! i 's pezoln,? 
Bounn i wiar ibar an 
Paiddolꝰ Gold feln. 


——0 


Wounn I in Gh varoaq — 
Daß mi kuand Menſch nid woat 
Dos wiad mas gfoln, 

Mail mi kuan Schuldna? gflapB 
Mur I ofi? a Eugen Wiadfo 
‚Dra wos begjii zofg. 


Geb i mi midar afm grieun Br, 
Fein ma zwoa Reſadlni2 af mainn en; 
y Reſadin ſeun xoſured, 


u 


"1 werte. 2 bejahlen. 8 Beutel. 4 verreife. 5 Bein. 6 wich 
vaun, Jeunel. AO ab 


mir. 7 » I. Biäubigey. 8 fickt, 9 ha 
feinem Mirth. 11 yarf. 12 Röslein. 





ı 3 woad nis, Jrpi® main Ges, 
I Ohar1 is |’ tob. 


— 


| 208 i melnni Augn runt ummagein, 
| @fier15 i main Tauſfntſchoz 
ı Ban an Ounnanuis Rain; 


Ban an Ounnann 
far if’ Rain, 
Dos tuld Tuan guid, 


| Bfiat!? di Bond, Taufutfchez! 
| I nimm mainn Huld. 18 





| Bonnn I glai trugl fan, . - 

I Sab19 pin i nie; 

| Dos is holy fou main Prauch, 
| Boaft a6 denn nid? 





ä— — we — — 


182 lebt. 14 on 15 fehe. 16 Helene Anne. 37 Sep 
\ 18 gm. 19 häfe, ſchmollend, erzürnt. 








Mundart von Di; in Steyermark. a 2 








Mundart von Fly‘ in Steyermark. 


Rieder. 


Mein oinliayfia Bruida 

36 dahuam in Köla, 3 

Go» a hülzie! Janggapi5 ann, 
Goafl: da Muſchgaidla; | 
God ma nadıı® goar ibl taun,? 
He» mi gichmifin nida. 

Kunn and goa nids fir ibl hobm, 
Zuzi? 'n haind 10 fcyuan nıibe, 





Is nacht uan do gwebn, 11 
Is ſchuan ſpod2 gwedn; 
Wa laichd ron! gwedn 
Sain Stain;! 
38 Tidl!8 zuigmehn,ie . 
Hod nid inhi megn, 17 
So» a fou miadn 18 
Buatgain. 1? 


Pen nn) 


Bin nachtn ausgoungan ?® 

Ba 's Nodvann?! fain Diadn ;2? 
Hounn an Bugl?3 vul Wids?t kriagg, 
Kaun v’Hadin?5 haind kam riadu. 26 





Nenſabhrslied.) 
Wos ſuln mar an Hausheadn?? denn winſchn 
Zan an naign Joa? 28 
Mia wedn an?9 winſchn 
An guldign Tiſch, 
Af an iaddn Egg - 
An guldign Fiſch; 





4) Dieles Lied wird in ber Meujahrönacht vor den Gäu 


der Reichern gefwngen, fAföfera wie eintzeinen Sttophen vaſſen. | 
4 in ver Mundart: Ülz. 2 allerliebſter Bruner. 8 daheim |: 


Im Keller. 4 hötzernes. 5 Süden. 6 geſtern Abend. 7 ges 
than. 8 faun ihm. 9 ſchlarfe. 10 hente. 11 einer da geweien. 
E Mmäl. 19 wäre wohl ſehr überfiäffie. 34 Stehen. 
19 Syarteln. 16 zugeweien. 17 Yindu fümien. 18 dat fe 
uitfien. 29 fortgehen. 26 aufgegangen. 21 ved Nadchbars. 
73 Dirne, Maas. 23 habe ven Budel. 24 Schläge. 25 kann 
vie Büße- 28 heute faum rühren. 27 wir vem Hauöherrn. 


| 78 neuen Jahr. 29 wir werden ihen⸗ 30 auf einer jenen Bde, 





— — — — — — — — — — — — — — 
— — — — 


Bat da Mitt a Blei Wain, 
Dos ful 'n Hausheapn 

Sain Gſunthaid fain. 

Dos winſchn ma 

Mid Hol und Sol 

Ban an nalgn oa. 


Wos fuln mar da Hausfrau denn winſchn 
Zan an naign Joa? 

S nal Kriſtkimdvl 

Alm Hocholdoa ‚34 
Dos wenn mar ia winſchn 
Zan an naign Ion; 

'S naigi Kriſtkinddl 

36 non aſd gumul,de 

An guldign Wogn 
Winſchn mar a37 dazui; 

Mia winſchn iar 

An guldign Wogn, 


J Date  f kuun 20 


In Himml fopn.39 
Des win ma 
Mid Hol und Schol 
Ban an naign Joa. 


Bes faln ma da Tochta denn winſchn 


Ban au naign Ioat 


Pia winken iar 

an Praivigeumm 10 | 
Mid yeinnsonpnti Houfn; 

In an laddn Sell fal 
A Binggi!? Dugerın louſn. 
Dos wiufhn mar ia 

Min Hol um Schol 


Ban an naign Jen. 





HM bek 39 wit. 33 met Hell un Saall. 84 Hedteltan 
36 ihr. 36 ned nicht genug. 87 auch. 38 damit daß fie 


kann. 39 fahren. 40 Grrutigam, 41 drennrerken. 42 Bün- 


el. 43 ». i. verfiedt fein. 

















GER . von Dis in Dirpermech, — A. von Grofwaikeredent Im Viiſcheinihal in Dispermarh. 





Wos fuln mar an jungen Heapn tt winſchn De ful a flaißi 


Ban an naign Ion? | 2ehnand vrain. 

Mia winſchn lm 4 Dos winfhe mar iam . 
A faindfaligi 5 (rodghoaradi) 46 Praud, "Mid Hol und Schol 
De 'n oli Woudan Zan an nalgn Joa. 


Eihmmol recht haud; 
Und winſchn iam 


An tichtign Rukkan, os fuln mer an Ounnen® denn wine | ri; 
Daß a d' Schle 47 kunn Zan an naign Joaf F 
Dihidrukkan. #8 | | Den ma nid finnan5® | d 
Dos winfdhn mar iam ’ Dan Noumman54 nennen, | 
Mid Hol und Schol . | Wiad55 Boub ta Grar 


| 

| 

| 

| 

Ban an nalgn Joa. Im Himml dakennan.56 | 
Ä on Dos winihn mar Din” | 
Mid Hol und Schol ! 

Wos fuln mar an Schula v denn winſchn Zan an naign Joa. | 
Ban an naign Joa? 
| 





Mia winidhn iam 
A Biadhavi5® fain, 


44 Herrn. 45 ». i. böbertige. 46 rothhaarige. 47 er Die 


Schlaäge. 48 Hinabıruden. 49 dem Echuler, Sauttanten, 51 lernen. 52 ven Unbern. 59 wir nicht Föünnen- 54 beim 
50 Bädkin- Namen, 55 wirt. 56 erkennen. 57 Allen, | 
| 
| 
l 
| 
| 
! 
| 


Mundart von Großwalkersdorf im Bitfcheinthal 
in Steyermark. 


, | j drauf, daß d'Vaiba van Waiddn heafemman, 
S vafunkani Sichlous. und dos Kraud, wos |’ Pittakle?e hoafn, fiar 
Nebin Wolgaſchooaff? im Bfchaindel® id a | iari Manna prouffan?? zan Teflapn fia dv’ 
Gſchlous vaſunkan, und richtis gip ’6 dout,® Buaſchodn.?d Af dedn?o Dat wat hold in 
we hianzs a Rodgmous? is, fühlt Gata,d won | olvon Zaiddn a Gſchlous gwedn,22 und heben 
⸗a⸗ſiꝰ af zehan pie funfzehan Klofta ois10 drai Fiaſchtn28 dinn gwaund, unb de hbebon 
ſchuidlt, daß kuan Menſch und kuan Biady1?. | fou in Ibamuid glep,4 daß f’ nid grißt hobm, 
funn drauf gain; 18 do gip ’6 iabbanid Lea, | mob f’ tuan fuln, und do wa hold ’8 Gſchlous 
won mar a lomrfi Stoung!3 inhi fdhlafn1® | vafunfan, wia ’# glegn und gflountn®® is, und 
funn, und do mocht 's binnan!? an Tufya,18 | do heddn f’ an Houfhaun?s nou drai Moun- || 
a8 wounn mar af a Köulftn19 aufflefan,20 und | nan3? aua38 Fran ghead.39 Af uanmıl®® hed 
d' Stoung wiad mid Grold widar auagjauffr;?t. | ji da Mebbl dahep,“! und da Taifl hed zwoa 
ve Sata fenn goa ſchlechd und grod 22 unfrucht- | Föulsvonſtuk auagriffn, und hed f’ wduln e 
poa, oba?? do wohin kouſtpoari Rraiva?4 in's Winnifid® trogn. Dos wa. ’n oba mib. 


1 Schloß. 2 Waltersvorf. 3 Riticheinthat. 4 ». i. wirklich. —— 
5 giebt es dort. 6 jepr: 7 Rotkbrub, Berhmeer. 8 felde 25 herkommen. 26 Bitterfice, 27 für ihre Männer pflüden. 
Drier. 9 we esfib. 10 allee. 11 ». i. elaſtiſch hebt und ſenkt. 28 zum Iheclieven. 29 Hufen. 30 dieſem. 31 wäre. 32 ge 
4% fein Mich. 13 geben. 14 Hier und da. 15 lange Grange. | weſen. 33 Gürflen. 34 in Ubermuth gelcht. 35 geRanzen. | 
16 hinein ſchießen, hinein Aoßen. 17 drinnen. 18 einen 36 ven Heihahn. 37 noch drei Menate. 38 berams. 39 fr ! 
drdhnenden Stoß. 19 Belien. 20 aufRiche. 21 herantge- ben gehört. 40 anf einmal. #1 erhoben. 42 Hätte fie mellen. 
jagt. 22 ©. i. färler. 23 aber. 24 Kräuter. 43 in’s Bindifde, d. i. Glovenenlan). | 








Hundert von Grofwelkerenent im: Vliſcheiuthal im Diepermark. 





glungan, wail a fidd ibarailt bed, und fon wa 
'n 3’ Reggafchpua #5 ſchuann a Stiel ogfoln, 
wo ’6 bainbisto8 4? nou Tigg; 48 min ’n sunnan!? 
war a nid walda femman, as wia pis Glai⸗ 
&anpea,5° won «a ’5 zwalti a valonn5i hed. 
Han; ® iS a fuat?d in's Winniſchi, und hod 
’3 Dout wazdüld,54 wia ’8 'n goungan iS; do 
Hobm fi gſchwint zwain Fiaſchtn aufgmockt, 
fenn hea55 af Reggſchyvuabe und Blaichanpea, 
und hobnı vo zwoa Gſchleffa paud. Dea 3’ 
Meggſchpua bed fi glai vabmb7? paud; obar «8 
rom oft58 zwain PBriada5® gwedn, de -’s. Faft 
und zimli beapaud hobm, mind ſibm Tea und 

via Schounzgrabm, de |’ in da Föͤuleddn aus⸗ 
ghaud Hobm, wia ma 8 hianz nou giehan 
Taun. Wia de zwain Priada mearari Joa glep 
bebm, fenn T’ midanounna®i in Zoana®? und . 
Faindſchoft kemman, und bobm -’* Gſchlous 
stoaln;*® dar dũuldari Hop 's oubaris gnoum⸗ 
man, wos ma hianz non 's Krounneggẽs hoaßt, 
und da jingari '6 Liachdonegg, wos hianz 
ſchuan gounz vanißtes und zſoummgfoln io. 
Und wall fi va Zoadn je lenga je iaga7 da⸗ 
hepẽes hod, hed da jingari an düldannee gounz 
wölln ausroutin, und bed 'n in Krounnegg 
gounz aingfpiad70 und nid mear sachagain?! 
loſn. Son hod fi dar Hüldari miahn?? ain⸗ 
fhoungn, und af da Föulsdon, de wiar a73 
Nauar af d' Hech?a fin, an We?5 ausprechan 
lofn, vamid a bob vagain kinnan. Dedn?s 
We hoaßt ma hianz nou an Eſlwe, wail vo 
dv’ El fou loung hobm miafn Woſſar auffie 
trogn, pis afın Krounnegg oubm an Babadl⸗ 
prunn?B van Stuan?® ausghaud hobm. 

Sou I6 ’8 und nid ounnafchp.30 





Liedchen. 
A BPirapid! zan Schiaſn, 
A Ranzadl zan Jogn, 
A Dianddol zan Pufſln 52 
Muis a prava Puise hobm. 





4 er fich. 45 Kiegersburg. 46 abgefallen. 47 hentiget 
Tages. 48 no liege. 49 dem andern. 50 Gleichenberg. 
51 aud) verloren. 57 jeht. 53 fort. 54 dort erzählt. 55 fin» 
ber. 56 Biegeröburg. 57 arm. 58 hernach, dann. 59 Brürer. 
«o Thoren. 61 mit einander. 62 Zen. 63 abgetkeilt. 
64 obere. 65 Kroneck. 66 vermiftet, verrettet. 67 ärger. 
68 erhoben. 69 den Altern. 70 eingeſperrt. 71 Gerabgehen. 
72 müflen. 78 wie eine. 74 in vie Höhe. 75 Wen. 76 dieſen. 
77 binauftragen. 78 ven Barbarabrunnen. 79 Etein. 80 an⸗ 
vers. 81 Bachtlein. 82 zum Kiffen. 83 Bube, Burfche. 


— U m nn 


— — nn — 


Deut hintde pin i fiara,85 

Wou di Zwuanıga wedn gſchlogn, 
Und kunn vou®s zan Taiga? 
Mid Zwuanzga gmuiss hobm. 


Main Voda hod gſogg: 

Sul mi luſti mochan, 

Wounn di Zwuanzga nid gfulgn, de 
Schikkt a9 Thola nodya.91 





| 
Sida ſaid 'n Zofchn*® hea 
Schmekkt ma kuan Wain nid men; 
Olliwal timy’s ma fla,M 
Aus wa95 's mid mia. 





Zwoa Iywongpreunni Hefjin® 
Und a ſchinnada Wogn: 

Des is jo main Schozadl, 8 

3 kenn an im Fodn.⸗ 

Wiar a ſchnolzt min da Goasl, 100 
Wiar a gungg10i min 'n Huid; 
Dos is jo maln Schozadl, 

3 fenn au goa guid. 





Luſti wulauf is main Meagngeded, ie 
Main eaſchta Gedounkan, win 's an Dianbpitos 


wul geb. 





Wia hecha va Tuidn, 164 
Wia Hölari0s is '6 Glait; 
Wia waida zan Diandol, 
Wia greßar is d Fraibd. 


— — 


boq auffi pin i gfign, 

Hoch oacha 1% pin i gfoln; 
Hounn ’5 Lufohaldl 107 z’irebon, 
Hounn 's oft108 miadn zoln, 109 





84 von dort Hinten, 85 hervor. 86 fann bob. 87 zum | 
Teurel. 88 genug. 89 d. i. nicht ausreidgen. 90 er. Hi nad. | 
92 feither. 93 feit dem Faſching. 94 kommt e# mir ver. 
95 wäre. 96 fhwarzbraune Rößlein. 97 ſchallender, klingen⸗ | 
der (von ven Meſſingſcheiben un» Gifenräpchen an der Are) 
Wagen. 90 Schaͤtzchen. 99 ihn am Lahren. 100 Geißel, | 
Beitfege. 101 neigt, d. i. grüßt. 102 Morgengebet. 109 Dirn- 
lein. 104 höher ner Thurm. 105 heller. 106 herab. 107 Luſt⸗ Ä 


fü bau⸗den. 108 habe «6 vanı. 109 müflen bezahlen. 


— — — 





Mendart von. Negerodurg in Stchermachk. 





Mundart von Riegersburg in Steyermark. 


Bollsmährchen. 


4 tnane frumms Diennevi! bob a Zwäl⸗ 
lIingöpriadavi? ghop,s wos vba! vular Un⸗ 
fiabmd gmwebn® ie. 

Oft? hod d' Muidar amol an niadon®a 
Loablꝰ Prod, a Stell un Kas und brai funkl⸗ 
noglnaigi Kraiza geb und glegn, fe fun mid» 
anounnar 10 in Wold anili gain nud Anbipla 1? 
prouffan. 13 | 

Dos hobm Fa taun,14 und wia ſ' in 
| old inhi15 kemman fenn, is oft1® uans do⸗ 
bin, 'd ounnatli? douthin Audlpia fuichen 
goungan, und fou hobm ff af vd’ Le, wie 
f imma tiafar In 'S BRauriyi9 Inigreson 
fenn, anounna goar au& 'n Augnan valodn. * 
Af uanml 19 “a Diamadl an aisgraws Mi-⸗ 
adadi21 pegegnt, und dod is inſa liabi Fran 
gwedn. 

„Ai Kluanni! wou gesd denn bin!‘ 

„„Naun, Andiyia prouffan hold.““ 

„Und wos hoed denn dof“ 

„„An Saab Pred, a Stil an Kas umb 
Deal Aralga " | | 

„Stau, wiae i old pin und oabm!? 
Wülsd ma nid vavaun fehenfan?” 

„„Naun fraili!““ fogg 'e guipheagigi 
Diannadl, und toalv2$ min dar eldon Frau an 
Loab Prod und 's Stieft Kab, und gip ar iba 
d06 nou24 zwain Kraiza. Ofin hod fi d'liabi 
Frau recht driba gfraid and ſogg: „Schau, 
wail’6 d'ma wos gebm hoed, fa wül i dar a25 
wos gebm. Do hodd a gſchekkads Schachtadl, 
muißt 'e oba plai?s nie eontar?? aufmodhen 
pis nid huam?s fimmfl, und oft?? mut a 
friſch gwoſchne waißas Tuich iban Tiſch proam 
und 's Schachtabl drauffäufn, waunn's b’as 
aufmochan wulsd.“ 


4 Dirnlein, Maͤdchen. 2 Zwillingebruderlein. 3 gehabt. 
aber. 5 Unazten, eigenti. Uuformen. 6 geweſen. 7 Bernads, 
van, 8 einem jeden. 9 Laibchen. 10 mit einander. 11 hin⸗ 
and, 12% Graboeren. 13 pilnden. 14 au gethan. 15 hinein. 
16 hernach, daun. 17 dad andere. 18 ». i. zuiege. 10 Ger 
Mäuse, Geſtrauch. 20 verloren. 21 eiögraues Müttexchen. 
42 arm. 23 theilt. 24 mo. 25 bir ande. 26 bei Leibe, 
27 cher. 28 heim. 29 hernach, dann. 


— — 





Wia |’ des long bet ghop, Hab ſaa Diem 
vadl ſchain dafia yevaunfiid0 und a Pukkabloi 
gmocht, und infa liabi Frau id walra gonngen 

Kearum 0 Hount 22 I vi Aluanwi Dahuam 
mern, bed taun, wia '5 iS aunpefaldan?! 
gwoain, um wia |’ an Deif in d' Hech KB, 
— ul jegas! ofin ſeun af uanml dral wunne 
ſchenni Engabln aunplevand! mi gulnigi 
Seamuggabin,35 hiamiplewm?d Aigadin und 
ſchnepliaudlwaiũn Fligadin; ve babe ier ca 
friſchn Arounz von Moswen, Illm37 und Vagife 
mainnid af ’8 Kepfadl giegt, und habs f" ibar 
a ſchenni Meguyemgnypruggn 3 grod ia Gimui 
inhigſiad. 29 

'S Priadadl hearanigegn IS nou in Welh 
gwedn, und zan iam id a ſtuannolda Tarıl 40 
kemman, dear an Puibm frogn tuid, won a 
denn Dingangab, i wos a do pan iam4? her, 
und onb az lam nid eppau wos ſchealas 
wdũlad, wail a goarafen old und oabm wa, 4 

De Euanni Kruz oba bob gomsuneat:& 
„Man plai min! i gi da mids, i praud 
otas fie mi fülbma.i - | 

Oft is da Tatil fuchtiso gwdain und sage: 
„Schau, I yin date Heagend, iprauch baiı 
GEſchent nid, au oba mains.” Mid de Wot 
ſchenttt ar kası a a Schachtadl und dar un⸗ 
mounuiadlichiꝰi Pui is glai, unni z' nounfan, 2 
huam grenut und mocht naigleri an Dekkl auf, 
Au wewadl! do ſtaigg an opfcha iliga Rabbi 53 
aua,54 dea bob an aingwaſſadi Muicybpn55 in 
da Hount, nimp ’m Puibm Yan Heſadl, und 
figt5® ’n ’6 fou amd, daß a jamadli 3an57 hob, 

Mail a fi 's obar af imma gmiafkıS® bo», 
und mid da Zaid bipf und frumm gwoatn 
is, und wail’ad9 fain Schweſtabl pan Simmie 
tattl flaißi flar iam flapevon hod, i® ar amof 


— — 





80 ſchoa hafür bebauft. Si Kuickehen, Berbeigung. 
932 Haut. 83 aubefohten. 54 berausgefiogen. 99 SHaerlädhen: 
86 himmelblauen. 97 Lilien. 89 Regendogenbrucke. 30 bine 
eingeführt. 60 Bäresıhen. 41 Pinginze. 42 vei fi. 63 etwe. 
44 arm wäre. 45 geamrmwortet. 46 bei Reite. 47 gebe. 
48 alles. . 49 felber. 50 Böfe, zernig. Bi unmanterlich. 
52 danfen. 53 eigens, Bartgolomäns. 54 heraus. 55 Mutke. 
56 fiopft. 57 jämmerlich geweiht. 58 gemerft. 59 au®. 








m —— — —ñ —ñ e — — — — — — — — — ——— 
A von Wieyersbuig in Deepetmack, — A. son Grubberg bei Wirgersbung iu Aıyemae. GEM 
a rn 
in da Briat0 gache! mania gınoatn, und: ir | An vanziga Bid. De neo pin 
a ſis? umſchaud, gabs! a ſain Schweftadl, bod 'e eanifal 2, 
wie f’ mittn in guldign Amwieſe | 6, | 











| | Main Diandil is Hab, 7 
Und i hounn a?s nid taun, 
Liedchen. 13 kaf ar an Kiadi, 79 
A, Diandol, ſai guid, An. n.. 3 
J kaf dar an griann Huid | | EEE 
Und a roſnrods Pount, 65 
Wounn ma ’s Göln fou wald ren. Geh, Diandol, red af wi, 
. R . Sai nie fou ſtulz! 





"Sounz jo a50 lift un Ei, 
Bin nid van Hulz - 


Sa du di Etiaganı pieb, 
Sog i jußb nid; 
Wounn d’ a wenk ſchenna wasd, J 
Schodn tab 's nid. Wounn I fou ſchain wa, St 

Wia d' Moarind? im. Gſchlans, 53 
Wuat 84 i va mainn Schozadl 
Gain Lepti5 nid louuus. 7 





A kluanna PBui® pin £, 
Trinf a gedn?0 an Wein, 
Bin ibarol (ul, 

Deaf nianafee?i hinein; 
Ban Bıllan?? an Bulon, 





Uan Labse mod kuann Summe, 
Kuann Ausmeart537 uan Schwolb, 


EEE DL RE SEELE, ——, — 


Ban Mephıika?! zwein, — = Ä Begn uann Dianddl trauannı 3 ... 
| BWia wid 6 afın Gumnti | Kunn Niam® wir a Hi OO... 
I Ban Hiafhnwian 4 gaint Wegn uann Dianddl trauann, 


Dos wa mar a Schoum, * 
Es gip je vül Duzav 
Main Genpapl® ie nei, . In Stalaralount. 

36 a Schleffani?® dapai, _— 


Früge. ei v. i. plötlich. 62 wie er ib. 68 fie 
64 gehanben, 65 Ban. nat. reicht. nn Pre 77 ». I. bitterböfe. 78 babe ihr. 79 Alrmasneiend. 
68 ein wenig ſcheet wäre. 69 Dube, Burſqhe. 70 auch gern. | 80 au. 81 wäre. 87 Weierin. 83 Edloß. 84 wärbe 
TI nirgenns. 72 Bäder. 78 Mafpuber, ein Bamilienname, 85 Bebtage. 86 Taub. 87 Erühling. B8 trausrn. 89 alanı, 
74 Hirfäwirth. 75 dentein. 76 Echloßlein. 90 Thoer, alberner meet. „1 Euanm. 











Mundart von  Grubberg bei Wiegerohurg im 
- Steyermark. | 





Liedchen. Uanna?ꝰ mio ’n Dein, 

| Uanna mid ’n Sto, to 
Geh auffi af d’ Dibem,* | Hexn und Orniba vajaittet! 
Brouf® Gulalab" o:° Sulalab und Stro. 


DI Gruibaſchn Buibm® 
Rafm? oli Stals 5; 


1 In ver Mundart: Grnipeag. 2 Alpe. 8 pflücke. 4 Gelun | —- 
derlanb. 5 ab. de Vurſchen von Grub. 7 laufen. BOꝛalſle. 9 einer; 40. Steh. 14 worin. 


— — 0 








SEB HM. ». Grubberg bei Wilegeroburg im Dtspermarh, — MR. ». Genb im Witfheinbeben in Dürpermark. 


As ſenn binıma!? großi Headn id 
Ausgrivon und ausgfoon, 14 

Bia f’ ofts mea!s fuan Gdld Hobm ghop, 
Geun f' hold wida huam!? gfodn. 





12 biüwellen. 13 Herten. 14 ausgefafren. 15 herneqh, 
dann. 16 mehr. 17 Beim. 


Mundart von Grub! im Ritſcheinboden in 


GSchain grian iS va Kle, 
Bounn ar aufged af d' Geb; 
Schain friſch is das Pluid, 
Bounn ma '6 aufwinin!d tuid. 





18 aufrätteln. 





Steyermark. 


Liedchen. 


Pulbm, faits? luſti, 
Tulis nisma® pein; 
D’ Hön14 is vafunkan, 
36 vula Letin,® 


— —— 


A walßas Poar Durn, 

A aſchekkati Kui, 

Dos gip ma main Weba,® 
Bounn I hairaddn tul. 





Oianddl, main Kaſtadnꝰ 
Mais jo nid ſain; 

Wounn du a Stuan® pi6b, 
38 8 Heagainꝰ umfisp. 10 





Kinderlied. 


I troll mainn Kiddl12 zan Fiaba,10 
Haide, haide, haidoudidlde! 

Pegegng!e mar a Henn. 

Senn, wos aipft mad denn bazuif 

I gils da Hold mainn Zikfl? vazul. 
Hebm mar Haind1® an Slannazibf, 19 
Wia wiad 9 main Kiddl fou hip! 


1 in ver Mundart: Gruib. 2 fein, eigentl. ſeid ihr. 3 nicht 
mehr. 4 Hölle. 5 Lehm. 6 Water. 7 Kafleien, Graͤmen. 
8 Stein. 9 Hergchen. 10 umſonſt. 11 trage. 12 Kittel, 
Meiberrod. 13 zum Bärber. 14 begegnet. 15 mir. 16 gebe. 
17 Schweiſ. 18 Haben wir heute. 19 Hahnerſchweif. 20 wird. 


I tre mainn Kivpl jan Fiaba, 

Saide, halbe, haldoudinive! 

Begeang mar a Haun. 21 

Haun, wos gipfl denn du dazui? 

3 gi da malnnan Koump?? vazui. 

Hobm mar haind an Glannazihf, an Sm 
nankoump, 

Wia wiad main Kibdl fou hipſo 


I tro mainn Kidol zan Fiaba, 

Haide, haide, haidoudidlde! 

Pegegng mar a Hos.?22 

508, wos gipſt denn du dazui? 

J gi da mainnan Rount?4 dazui. 

Hobm mar haind an Hlannazibf, an Sounnan- 
koump, an Hofnrount, 

Wia wiad mein KipnI fon hipſch! 


I tro mainn Kiddl zan Fiaba, 
Gaide, haide, haidoudidlde! 
VPegegng mar a Rur. 


| Qur, wos gipfl denn bu dazuif 


J gi da hold mainn Schwoaf dazul. 

BGoben mar haind an Hiannazibf, an Gounnan⸗ 
koump, an Hofnrount, an Furnſchwoaf, 

Wia wiad main Kidodl fou hipſch! 


I tro mainn Kiddl zan diaba, 
Haide, halde, haidoudiblde! 
Pegegng mar a Wulf. 

Wulf, wos gipfi denn bu Dept 


— — — — 


21 Hahn, 72 Kamm. 23 Haſe. 24 Biete. 











‚Grab im Yitfeiubonen in Btegermark. — A. v. Dt. Kind im Witfheinbeden in Btegermarh, B58 





da mainnan Zounn?5 dvazui. 
ı mar haind an Hlannazibi, an Hounnan- 


foump, an Hoinronnt, an Furnſchuoaf, 


an Wulim:ounn, 
wiad main Kiddl fou bipfch! 


mainn Kipddl gan Fiaba, 

e, haide, haidoudidlde! 

ang mar a Veddla. ?s 

la, woe gipſt denn du dazuif 

da main Putin vazui. 

u mar haind an Hiannaziff, an Gounnan⸗ 
koump, an Hofnrount, an Aurnichmoaf, 
an Wulfmzounn, a Peoplapuitn, 

wiad main Kiddl fou hipfch! 


mainn Kiddl zan Fiaba, 

e, haide, haidoudidlde! 

gng mar a Minni.23 

ii, mod gipft denn du bazulf 

da main Kunn dazui. 

» mar haind an Hiannazibf, an Hounnan⸗ 
foump, an Hofnrount, an Furnſchwoaf, 
an Wulfmzounn, a Peddlaputin, a 
Minnikutin, 

wiad main Kiddl fon hipſch! 


mainn Kibvdl zan Fiaba, 

e, haide, haidoudidlde! 

ang mar a Jungfrau. 

frau, wos gipft denn du bazui? 

da mainnan Krounz?? dazui. 

n mar haind an Hlannazibf, an Hounnane 
foump, an Hoinrount, an Burnfdywoaf, 





Zahn. 276 Nettler. 27 Bütte, Rüden: Traggefäh. 
nd. 29 Keamı. 





an Wulfmzounn, a Peoplaputtn, a 
Minnikumn, an Jungfraukrounz, 
Wia wiad main Kiddl fou hipſch! 





ZDinderſpruch auf der Weide. 


Gemma?o huam traitm, 31 
Gemma Keql ſchaibm, 32 
Kugl laft in Hoadn, 33 
Hoadn gib I an Pibbanf,3t 
Pibbadl gip mar Oanl,35 
DOadl gib i da Kedim, 
Kebin giv ma Kronfm, 39 
Krorfm gib i an Moda, 37 
Moda gip ma Brot, 

Gros gib I an Kuidl, 8 
Kulvl gip ma Mir, 39 
Midl gib i an Kahtadl, 
Katzadl gip ma Pragadl, Io 


Goͤld gib i an Pekkan, *? 
Pekk gip ma Semml, 

Semml gib i an Pouf, 48 
Touf gip ma Rouf, 

Rouk gib i an Pioari,dt 
Pioari qip ma Koublirogn, #3 
Dap i faun in Himml fodn. 46 





30 achen wir. SI Heim treiben (das Bich). 82 ſchleben. 
83 Heideforn. 31 vom Huhnchen. 35 Gilein. SE Krarfen, 
Æuchen. 87 Mäher. IR Kuplein. 39 Mil@tin. 40 Bieten, 
41 Bauer. 42 vem Bäder 43 Bol. 44 Pfarrer. 5 ni 
genedie æutſche. 46 fahren. 


Hundart von St. Kind’ im Bitfcheinboden in 
Steyermark, 


Liedchen. 


132 is ’8 mar aingfoln, 
Ni bianz tul: 

oas an Oldi, 

hod Goͤld gmui; 





ı zer Mundart: Sangkinn. 2 jegt. 3 eine Alte. 4 genug. 


IM, Germaniens Bolterſtimmen. Eb. II. 


J wias mi ſchain ſchmiadn,— 
Daß ma? 's Goͤlddl tuid gebm; 
Saibs ırlar I zan Noadn? hobm, 


Und Menſchal!d danebm. 





5 werde aud. i. liebkoſend einſchmelckeln. 7 mir. 8 fie. 
9 werde ich zum Narren. 10 d. i. Maͤrchen, Echaͤncben. 


Pratzadl gib i an Schmid, | 
Schmid gip mar Niin, J 
Niin gib i an Paua, Hi 

Paua aiv ma Sölr, 
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- wein Brann!!-und via? Fix, 
Main -Maun!S hob mi. gmirt,14 
Gwixt hob mi main: Mean, 
Mail a ſieda 15 nicks kaun. 


Luftt ie 's Palſain, ie 

-5 taufch mid kuann Maun: 

Wounn mi nansd1? c Dianddl nto gfraid, u 
Geh i davaun. 





11 Braune (Pferde). 12 vier. 13 Mann. 14 d. gepra⸗ 


16 das Burſcheſein, Junggeſellſein. 17 etnſt, etamal. 
gelt. 18 er ſonſt. 18 freut, 





Mundart von Schwein; im Ritſcheinboden in 
Steyermark. 


| en Wos nut ma dem db’ Schainhald, 
De muid?? i za nide; 


! DI Schainhaid vagen 3 fi, 


Lieder. 
Ban Pea! pin i flara,? 
Wou d' Sunn fou ſchain ſchaind, 





Maim Greddls is ma? Haba 
Wiar ols mainni Brainn, 6 

Ban Bea pin i fiara, 

Won d' Laba? raufchn, 

J mecht mid mainn Schgzadi® 

Gednꝰ Heatzadl taufchn. | 





Dianddl, woat,10 went! 

3 geb jo hoat,11 Hoat; 

Mainni Schuidapin 12 fenn hal, 12 
Und i rudſch olimal 14 





Er. Mo15 nid Kia holddn, 16 
Mo nid Schouf holddn, 
‚ba 17 Hafradon 
Mecht i wul. 


Sie. Wöhlti18 wülsb denn, 
Wöhlti mo8b 19 denn, 
Moin Mſpannin?o 

- Da mit 


Scennar is wul 
Main Gſpannin, 
Oba bipjcha 21 
Pin i. 


1 vom Berg. ?2:berwor. 3 Gretchen. 4 mir. 5 wie «ie. 
6 meine Breunde, d. i. meine Bermanpten. 7 Sanbblätter. 
8 Ecdäpcden. 9 gern. 10 warte. 11 hart. 12 Sqchahlein. 
13 glatt, ſchlapfrig. 14 alle Weile, beſtändig. 15 mag. 
16 Kahe hüten. 17 aber. 18 welcdhe- 19 mag. 20 ». I. Ge⸗ 
„Hötrtin, @efpiehn, 21 % 1. fanfır. 
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| Di Hipfhn?! geb wmiv.2 





Er. Main Bode hod Anm, 
Main Muida hod Gens; 
Jpin a kluans Piabadl, 26 

Bed agedn?7 a Meufch.2s 


Sie. Main Bonn bob Kiabaſn, 20 
Main Muida hod Ruibm;? 0 
3 pin a kluauns Dianvdl, 
Hed a gedn an Beibem. 





A luſtiga Wuia 
Praucht oufft-a Voa Schui; 


A waurige Moa 32 


Praucht ſoͤlddn a Poa. 





Main Voda hod gſogg, 
Suld plaibm pands Haus: 
aunn ungrechd ‚nafleuntn, 34 


SH olli Nochd aus. 





22 muß, d. i. brauche. 28 vergeht. 24 3. i. 
25 geht mit, d. i. bleibt bekchen. 28 cn, 3 
27 haͤtte au gem. 28 ». i. 


30 Müben. 81 Bube, BDurſche. 52 Ma. 38 3 u 
unredt verkanzen. 
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Mundart im untern Ritfcheinthal in Steyermark. 


Pſchraibing van a proupm 
Soyad.! 


Wounn pan? ind uannars a Hauswiadin 
praucht, und ea nid a ſou ſchuan eppa! faid 
lengara Zaid a Dianddls gedns ghop hob, 
obs. wounn an de? eppa nid taugg, wall ar 
ugnni bobm muis, de ad:a poa Kraiza bob, 
fa mui® a hold piddlinꝰ gain. Do ſuicht a va 
fainni Bettann, 10 va di Ridyta oda Gſchwodnal! 
oda ſisd a zwain 1? gſchaiti Mannar aus, de 
iam bairadömapigi Dianddln aunrodon,13 und 
wounn anid uanni gfold, mid iam midgenn, 
und iadn Laidon13 zuihongn, 16 daß fn 17 f' 
gebm: pan ia ſoͤlbma 18 wiad a ſchuan aluan 
aunpantIn. 19 

De Piddllaid?o genn oft?! anaran Noum⸗ 
mito2? oda goar eafcht hinta Liachdzaid?s za 
da Miazl?l jadn Laiddn in d' Faia.23 Vaſted 
fi,26 gfpiapn?7 ſſas2s do glai, wia pül a8 's 
gſchlogn hod; ma hoaßt vi Piddllaid nivafign, 
damid daß ſ'an?ꝰ Schlof nid austrogn, und 
ma ſetzt innan, wiar oln Baialaivon30 Prod 
und, Trunk fia. Z'eaſcht redn |’ notiadlidti van 
olahount, 3? wos nid beaghenn:33 wia huia34 
6 Troad 35 publt,36 wia da GHoadn3? fou a 
ſchenni Plianzaid33 Hop, wia fi d' Wainjabpn39 


fon ſchain aunloſn,“o wia fcherliti daß dp’. 


Wiadn 2 0’ Oubaspam 18 zfreffn hobm, oda 
wos innan dl Hold Aunpaſſadsa 80 in's Maul 
timp. 46 Oft 7 nouch ara Wail, wounn da 
Fodn?s ſchuan vöulid0 ausgoungan is, rutkan 
ſ' mid da Foah 1 auſa, und holddn um »’ 


1 einer ſtattlichen Hochzeit. 2 bei 3 einer. 4 etwa. 5 Dirn- 
lein. 6 gern. 7 wenn ibm vice. 8 auch. 9 freiwerben. 
10 Bettern. 11 Geſchwornen. 12 fonft zwei. 13 anrathen. 
14 ihm. 15 ihren Leuten, d. i. Eltern. 16 zuheizen, d. i. zu⸗ 
zengg, 17 fie ihm. 18 bei ihr felber. 19 alleın anbandeln, 
d. i. ſelbſt Lieb ſchaft anfangen. 20 dieſe Breiwerbersiente. 
21 one, beraash, 22 an einem Nachmitiag. 23 unter Licht⸗ 
zeit, & I. Dampmerungszeit. 24 zu ver Marie. 25 Beier, d. i. 
Bein. 36 vexſfleht fi. 27 fvüren, 28 fie et. 29 ven. 30 pie 
allen Beiuphsleuten. 31 nataurlich· 82 allechans. 88 herge⸗ 


Bört. 34 Bewer, in dieſem Jahre. 35 das Getreide. 36 ſchattet. 
d. Bei Berkältniß zut Garbenzabl. 37 Heivslorn, 39 Bla⸗ 
thegeit, 39 üringäxten. 40 fo ſchon anlaflen, d. H- fo viel 
veriuzeiden, 41 haſpᷣiich. 42 Marmer, d. i. Raupen. 43 DbR- 


bang. Ad ihnen, 45 Anyofınsek. 46 fonımt, 47 alövann, 
hernaqh. 


48 nad) einer. 49 der Faden. 50 Iden jaR. 51 Farbe · 
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Jungfrau Miazl, oda Nanzl,52. Seffadl, be 
Kaddl, Rouſl, 54 Sali, d2 Liſl, Lenni,56 Keil, 57 
Züliss oda wia |’ Hold hoaßt, aun. 

Gfold da jungi Paua oda Meagla5? goa 
Niam, odar is fain Wiatfchoft 3° kluan, odar 
18 ſisd a Brunt, daß aus da Halrad nis 
webn$60 kaun, fa loßt ma di Pippllaid nid z’ 
loung twoatn®l um .d’ Duntiroat;®? ma fogg 93 
»s glai, fon fain ad 's migli 18, dad mar lam 
d' Miazl nid gebm kaun, und wes niv. Wifin 
di Piddllaid amol, daß 's nid is mid da 
Wide, fa plaibm f’ aus, und d' Nochpablaid 
fogn oft,65 ſe heddn Schabbazn 66 huamgfiad.7 

38 dar Auntrog da Miazl iadn Latbön 
06483 recht, fa redn f’ a Wall umma, mia di 
Kotz um au hoaßa PrainE9 gen; fe ſogn, daß 
»s fia fat nou?0 Zaid zan Hairadon wa, daß 
as71 |’ nid_grobon?2 finntn, daß as f’ plai?s 
nid ziwingan wöüladdn,?‘ daß ma fou mod 
nid- ibarailn beaffad?5 u. |. w. Do wifin di 
Piddllaid a, wia f’ draun?® fenn, fogn, daß ’6 
innan fdlbma nid liab wa, mounn fi d’ jungan 
Laid ednta?? goa nid kennan lednaddn,?s8 redn 
wida va glaichgüldigi Sochan, pitin, daß d 
Miazl mid 'n Vodann?d und mid da Muida 
za ſe abo amol in d' Faias! gain mechad, 82 
und. nemman Pfiatgoud.ss D’ Miazl is da⸗ 
wail im gounzu Haus umanounnabe grennt, 
hod fi ibarol wos z'ſchoffm gmocht, is anss 
Hansl ſainn Redn und Fainhaidbdn ausgwichan, 
und hod imma vaſtulnse glocht. 

Da Hansl kimp hianz notiadlie? za da 
Miazl four ouft as a nas8 kaun, und tuid iar 
und iadn®9 Laiddn ſchain. Pringg a de90 amol 
dazui, daß zan iam af Pſchaudt genn, fa is 
d' Hairad ſchuan ſon vül ad richti. Do genn 


52 Anna. 58 Joſepha. 54 Roſina. 55 Roſalia. 56 Mage 
balena, 57 Thereſia. 53 Gecilia. 59 Bergler, Kleinbeſiter. 
60 werden. 61 warten. 62 Antwort. 63 fagt. 64 warum. 
65 alsvann. 66 halbaedroſchene Garben, d. i. leeres Stroh. 
67 heimgefuhrt. 68 aber. 69 Brei. 70 für fie noch. 71 fie, 
72 entbebhren. 73 bei Leibe. 74 wellten. 75 püıfte. 76 daran.. 
77 vorher. 78 Iernten. 79 Bater. 80 zu ihnen and, Bi Beier, 
». i. Beſuch. 82 geben merkte. 83 Behategott, t- 4. Abſchier. 
84 umelnanber, d. I. umher. 85 dem. 86 verfiohlen. 87 jept . 
nataxrlih. 88 als er nur. Sa ihren. 90 bringt er dieſe. 91: auf: 
Beiden, auf Befihtigung des Haufes ana Brunsbefiges, 
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Mundart im untern Nitſcheinthal in Dtepermark. 





P zan iam? amol in d’ ala, und ea fiad?3 
f vo in falnn Haus in an nianen?! Winft 
und Peudn,95 in oli Holbbann, 9% Eral9 und 
Tenn umma, fe fhaunn a d' Affe, Wiin und 
Wainjaden aun. Giold an Pſchaulaiddn v’ 
Wiatſchoft, muid ta Bora nid goa z' vül ain⸗ 
forechan,98 fa fogg d’ Migzl-ia® „Io! va 
Vodar und d’ Muida ſchlogn ain, und c8 
wiad da To 100 yflimp, wounn f’ za da Gea⸗ 
ſchoft gain wenn. Eenn f’ mid Da Geaſchoft 101 
nlai,102 fa genn f’, z' mearaſtn 102 in aran 
Vifingéti, 104 mid di Paiftanı,105 wia hianz!06 
ri Piddollaid hoaſn, zan Vaſprechan, d. h. zan 
Pioari,107 dea d' jungan Laid aus 'n Kadiki⸗ 
ſimus ausfrogg und ibar 0i6,108 wos a z' 
wiſſn praucht, und himmaramol 19 4ſlo iba 
ois, wos a grod nid z' wiſſn prauchad. Da⸗ 
huam, 111 d. b. in Prautöüldenn 112 Haus, 18 
oit Biefting; 113 e8 fenn Muaman und Veitann 
do, und c8 gip Golling!!! und Luſtpoakaid 
pis Miitanochd. Do ıwiad da Hozadto aus⸗ 
aroas, 115 wea f’ ausholt,116 und wain ſe ain« 
lopnan 117 fuln. 

D’ Hozad holt. vduli!ie imma da Praud⸗ 
vodar aus; ainglopn wiad di gounzi Fraind⸗ 
ſchoft i!d van Praidigoumm und pa da Praud, 
v’ Richta, und dounn and wounn a Hea, eo 
tea 's mid di Pauann 121 guid muand. 12? Zan 
Xinlopnan und zan Aungſtoldmochan122 fenn 


bi Praidfierar und di Kranziviaran!24 do, de 


di Praidlaid van iati Brainn!25 und Koum⸗ 
maradon nemman. Pan a proupm Hozad 
fenn z' wenkaſtn 126 pia1?? Boa ſdülts 128 jungs 
Biinn. Di Kranzlviaran miadn Krang fafı!?? 
fia fe fdlhma,130 und Piſchnist fiar iari 
. Praivfiara und d'ounnann 132 Hozadlaid. Deed⸗ 
wegn genn f in de Stod 108 odar af Til; 134 
oda wou f Gold wos Schains Eriagn. Duft 


92 zu ihm. 98 führt. 94 einen ſeden. 95 Boden. 96 alle 
Haltbarren, d. I. Scheunen. 97 Grälle, HE nicht gar zu viel 
(M:taife) einfpreden. 99 ihr. 100 Taa. 101 Herrſchaft, 
Grundherrſchaft, weite die Grund⸗ und Hhywothekenducher 
fuhrt. 102 ». i. in DOrpnung. 103 zu meiſt. 104 an einem 
Deonnerag. 106 deu Beiländen, Trauunpsjenugen. 106 jept. 
107 zum Bfarrer. 108 alles. 109 bisweilen. 110 anch. 
414 daheim. 112 Brauteltern. 113 Befehigung, Verlobung. 
414 Wafterei. 115 ver Hochzelttaq autgerenet, d. I. felne- 
Rellt, 116 wer fie Cole Hochzeit) aushält, d. 1. bezahlt. 
417 eintaven. 118 faR. 119 d. I. Berwandtſchaſt. 1:20 Herr. 
4.21 ven Bauern. 122 gut meint. 123 zum Anfalımaden, 
424 Kränzeleirnen. 125 ». i- Berwandten. 126 zum wenige 
Ren. 127 vier. 128 ſolddes. 129 muflen Kränze laufen. 
430 für fich felber. 191 @träuße. 182 Sie annern. 133 ». i. 
nad Jarſtenfeld. 134 315. 


wen f’ fagea &a61S af aneun‘.a, 136 weil an 
Niadi wos Scyennas!3?” hob will, und % 
bobm oft di Prairfiarar far Kraiz, wall ' a 
wida guid modan miapn. 138 

8’ Sunntie, 139 wou Di Praidlaid ausfinnı!! 
wedn, genn di Praiviiara lodnan. A Niara!ii 
hod an großn Vuſchn!“? af 'm Huid, und «a 
rord Drlöroun!t? um an Sickkan umms, 
gıritfit. 

Eou genn f’ ſchuan g’ Kiaran, 146 daß fi 
d' Laid recht wunnann1!5 fuln ika » ſchenn 
Piſcen und ©’ ſchenn Wuaichn. 116 Nouch an!“ 
SGouperianed kaſm fa fi143 Pulva za pi Piſtul⸗ 
nan, toaln fi Poar and Voar e,119 und modan 
af ’m Weg Kemman |’ zan an Kauf, 
wou f' wain 180 3’ lodnan bokm, ja mocht a 
Niada zwain Schus und jauzt a poamel. Dar 
Hear und v’ Frau, de fdhuan wifin, daß 
haind 151 9 Lodnlaid kemman, fenn vabuam, 
di Vraidfiara genn inhi,15? in va denggnu 
Hount 53 an Steffan, in da rechtn an Hulp, 
und dar eaſchii Praivfiara fogg ſainn Lodn⸗ 
ſpruch: 

„Praud und Praidigoumm ſchikkan ins hea, 
loſn Gnf15t ſchain griaßn, und es IE iar und 
inſar uanfochs Gepid: 135 Des mechads 136 fon 
guid ſain, und af Fraid und Hozad gain, und 
mechts Ent af ⸗»m Iavi157 in da Jungfrau 
Praud iadn Vodannhaus aingfintn zan am 
klnann Zruiſtuk. Und wöults 0138 fou guid 
ſain und innan ’6 Ploat159 gebm iba Goſſn 
und Stroßn, iba We und Ete, af Liad 160 and 
Lount 161 hin za va ballign Pfoafiaran, ie? 
wou da Halligi Jogoubiiss wount. Deut wied 
fi a hochgwaichda 164 Priasdar aingfintn, und 
wiad vi kriſtlichn Praidlaid zſoummpintn, daß 
F Nam! wid leſn kinnan, a8 wia bar 
olmechtigi Geud mid 'n zaidlichn Tond. Dft 
weon males f’ wida zruffploain jan Gozab⸗ 
haus; dout wiad ind aufgiegt wern a Rippadl 
Flaiſch und a Bobbl 167 Kraud, a Olasl Wain 


135 böfe. 196 tinander. 137 eine Sehe etwas Echoneres. 
4138 tie fie wiener gut machen (verföhnen) mülfen. 199 ned 
Genntags. 140 ». 1. zum letztenmal verfünnet. 161 ein 
Zever. 142 Strauß. 148 Nılasdand. 144 gen KirSen, d. I. 
in vie Kirde. 145 wunrern. 146 Burfben. 147 nal dem. 
148 fie fig. 149 ıheilen ſich Baar unr Baar ab. 150 men, 
wi jemans, 151 5 152 pinein. 133 ver Iinfen Hann. 
181 eub. 155 einfache 156 ihr mödtet. 157 Grgeag, 
Srtag, d. I. Dienkag. 108 wellet auch. 150 Geleite. 
160 Bergabhana. Seite AMHB Yuneld. 161 Lann. 162 Biere 
tirche. 168 Jateh. 164 her. 165 Niemand. 
166 wir. 167 L 








Mundart im untern Witfdeiathal in Btegermarh. 








und a Stikkl Prod, wia ’°3 Boub da Hear in 
Kuchl und Köilar daſchoffm 168 hod. Sou loung 
as '6 Hokkpreddlier wiad klingan, Jung and 
Old nou mo!’O ſpringan, wern ma luſti ſain 
und ind afrain. 17! Eou loßts zirain ſchlechdi 
Boudon 172 fire uann guidon fan! Glop fai 
’8173 Aꝛiſtae!“ 

„In Gwighaid!“ hoaßt 's drauf, und 
„ſehis enk a went ummi;17t Yan Ummagain 
und Redn wind ma duaſchti, a Glael Wain 
werd nid vaſchmachan.“178 Do wiad wos gan 
Balin!is und Trinfan prochd, und cö wiad 
fou loung, vafted „fi, va da Hozad groant,177 
pis di Praidfiara muann, bianz 178 miaßın f’ 
um a Haidl waira, und Pilatgoub nemman. 
Eou ard ’6 va Haus and 3’ Haus, pis f’ oli 
ogföule kobm. 179 

3’ Maundie 180 gegn de Nochd kimp '8 
jungi GEſinn pan Hozadhaus z3ſeumm Pill 
pinin und Dis heagrechodln, 181 wos zan a 
tuftign Hozad ghead. Dawail gfintn fi eppar 182 
a» Epüllaid ſchuan ain, de waida dahuam 
fenn, und wounn °8 jung Gfchnoappt 183 
ſiati 184 ie, fa feungg 'd do himmaramol!Ed 
ſchuan 3’ toungn aun. 

3’ Jadis kemman z' Moagnfla 186 d’ Ho⸗ 
jablaid van cin Entn und Datn pan Hozad⸗ 
baus zſoumm. Wounn ſchuann Ol pan 
ounna187 ſenn, oba di Praud nou Niam z' 
gſechan kriagg hod, fa ſeungg da Piddlmaun 188 
oda Paiſtount, wiar a hianz hoaßt, ſainn 
Epruch aun: 

„Wia ma ſenn voar a drai Wouchan do 
gwedn, 18220 hobm mar Manni aingſtoöüld zan 
Hoflnud-Tddäln!90 und Fevaſchlaißn, daß fa 
fi nid puglt oabaddn deaffav.171 Mia mechtn 
f wida gebn gſechan,122 wia P ausſchaud, 
wall ma ſisda kuan Zuidagdln 193 zoln.“ 

Do pringan ſe nouch da Mai dp’ olddu 
Kuchldiaran und Kiamenſcha flara,1% und do 
gip ’d a Blachtar und a Gaudi, pis di Praid⸗ 


168 erfibaffen, 169 Gadbreit, ein Tonwerkzeng. 170 noch 
man. 171 freuen. 172 Boten. 178 d. i.Jelns. 174 ein wenig 
Sinüter. 175 werdet ihr nidt verfiimähen. 176 zum Beißen. 
477 geredet. 173 jegt. 179 bis fie alle abgefellt haben, d. h. 
Die Runde bei allen gemacht haben. 180 Montags. 181 Alles 
herridten. 182 fi etwa. 133 Miſchmaſch, d. i. Bolt. 
484 fertig. 185 fo fängt es da bisweilen. 186 des Morgens. 
487 Alle bei einander. 168 Breiertmann, Brautwerber. 189 ge 
weien. 190 wir @ine eingeſtellt zum Haſelnußſchälen. 191 fie 
fi nit dudlig arbeiten dürfte. 192 gerne fchen. 193 wir 
fonR ein Buttergeln, 194 Rüahmägpe hervor. 





fiara de Nechti d. 5. di Praud gfuntn botm, 
und fou fain, a8 f’ Finnen, voa ra Gidüljchoft 
auffiadn. 195 

Dit fegn fi DON zan Fruiſtuk, a Pai⸗ 
ſtount, iss a Richta odar a Beta, dea 6 
Maulırcay 197 guid prauchan funn, pan Praud⸗ 
ish oubm aun. Di Praivfiara kobm drauf 
z' ſchaun, Laß Kuans af 'm unregin Ploz 
fimy. 

In olddn Zaiddn bod da rechti Praidfiara 
voa ’n Fruiſtuk ſainn Moagnſpruch 198 giogg, 
und dapai mid 'n Hausrodann gıreatli,199 ıwia 
pan Praudauffedann;?00 oba vos is ſchuan 
loung ofemman. 

Nouch an Fruiſtuk Faubm fi de Hozadlaid 
ſchain gſtad?o1l zfoumm, und genn g' Kiaran. 
38 da Kiachre?02 waida, fa wiad gfopn,203 
und es fipt dapai di Praud mid ’n eaſchtn 
Pratvfiara af 'm eaſchtn, und ta Praivigeumm 
wid da rechtn Kranzldiadn204 af ’mı zwaiin 
Wogn. Waidar oba foon f’ nid, ad ıwia pi 
zan Moaffı;,205 do ſtaign f’ 0, und genn duach 
d' loungi Zail206 und iba ’n Ploz in an 
faiavlichn Aufzug 3’ Fuis in di Kiaran. Voar⸗ 
aun genn d' Gpüllait, in olddn Zaiddn a 
Hoffyprebolfeloga, a Poßgaigna, a poa Kluane 
galgna,27 a Echweblpfaifa und eppar a Wold⸗ 
boapnplofa;208 za hianziga Zaid hobm ſ oba 
ſchuan oli miglihn Inkrumentn. D’ Epüllaid 
hobm Piſchln af 'm Kappl, z' eftafln van 
griann Piſchlkraud.?od Hinta di Gpülfalb 
kemman di Kinnar und di Kranzldiaran, de 
oli mid Krang aufgſetztz10 fenn. Oft kimp bi 
Praud zwifchn zwoa Praitfiarann; di Praud 
hod af 'm Koubf a kluans Kranzadl va Ros⸗ 
marin, wos f’ drauf ia Leblto aufgholt.?11 
Hinta da Praud kimp da Praidigoumm zwifchn 
zwoa Kranzldiaran; ea bob nuar an gmochtn 
Baihvonzwaig?1? in Knoubflouch unni Plua⸗ 
man.213 Oft kemman dv’ ounnann?14 Hozad⸗ 
laid; 3’ eaſcht d' Manna mid gmochtn Piſchln 
in Knoubflouch, und af d’ Leſt d' Waiba mid 
griann Piſchln voa da Prusr. 


195 aufführen. 196 Beiſtand, d. i. Trauungszeuge. 
197 Maulwerk. 198 Moraenivrud. 199 gewörtelt. 200 beim 
Brautauffersern. 201 ſchon lanaſam. 202 Kirchwen. 203 ge 
fahren. 204 Kränzelvirne 205 Marfifieden. 206 Zeile, 
Bafle. 207 Kleingeiger. 208 Waldhornbläſer. 209 Baldel- 
kant, Straußkraut, d. 5. Blumen und grüne wohlt iechende 


Blaͤtter. 210 v. I. geſchmadckt am Kepfe. 211 Erbtag auf⸗ 


bewahrt. 212 Fichtenzweig. 213 ohne Blumen. 214 aledann 
kommen die anrern. 
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Spy geb '8 in di Kiaran; d' Mufl. loukkt 


dv’ Moalktlaid om vw Haiſar aua,215 und oli 
wunnann fi, wia fchain ad Di Praup ie, mia 


proup?216 ad da Praidigoumm daheaged, und 


loubm vi Prauböflvann, bepnan?21? d’ Fraid 


pa. di Augn aualocht. 

MWeargd an Hozabpump?1d figt vi Praud 
zwiſchn an Kranzldiaran und da Praidigoumm 
zwiſchn an Praidfiarann. Nouch an Oump 
fiadn219 di zwain eaſchtn Praidfiara di Praud 
zan Oldoa. Wounn di Praidlaid zſoummgebm 
ſenn, waichd 20 da Gaisdlichi a yoa Moß 
Wain, gip dabaun z'eaſcht zwoa Glasln an 
Praidlaiddn, de davaun kouſtn, und an Johan⸗ 
nasſegn22t tatn??? Paiſtantn pringan; de gebm 
an Wain waida, und di Praidfiara ſchaunn 
drauf, daß a niada Hozapmenfch van Johan⸗ 
nasfegn wos 3’ kouſtn Friagg. 

Di Praivlaid mochan nou a Fuagi Oun⸗ 
docht voa 'n Oldoar, und genn oft mid bi 
Paiftant zan Pfoarl, dea d' Naman in fainni 


Piachar aintrogg, an fhenn Pufhn Friagg, 


und a za ba Hozad aingloon wiad. 
Dawail fenn d' Hozadlaid va da Kiaran 
aufigoungan; da Leara hod d’ Schulfinnar 
ausglofn, wall P af jiam eh223 nin mea hobm 
Ochti gebm mwölln, wia f’ Mufi ghead hobm; 
de tounzn in an Kroas um di Kiaran??4 
umma, und fenn kraizluſti. D’ Hozadlaid toaln 
binta?25 fe Hozadfropfm?2% und Prod aus, 
wo8 f’ ſchuan desdwegn midgnoumman hobm. 
Hianz 77 wiad aingfead, d. h. d’ Hozadlaid 
genn in falavlidhn Zug In a Wiabshaus im 
Moakkt, und do jausnan?%3 |’, pis d’ Sunn 
gepea?29 ged. 'S jungi Bilnn toungt, 


Dann, 

Af 'm Huamme in’ Hozadhause mochan d’ 
Eon v’ Tuftigfin Maſch und Silkkln, ve p 
finnan; di Praivfiara ſchiaſn mid di Pifiulnan, 
b’ Laid, de 's wald and proad hedn, 233 jauzn 
wos Zaig holt, und eh ad 's nou recht praun?34 
gwoatn id, fenn Oli widar in Hozadhaus pan 
ounna. Ölmmaramol?* gſchiad ’8 do, daß di 


u vu BE 


215 Heraus. 216 flattlih. 217 denen. 218 vahrend der 
Gochzettmeſſe. 219 führen. 220 weißt. 221 ». i. Freundes⸗ 


trunk. 272 ifren. 223 dv. i. ohnehin. 224 Kirche. 225 unter. 


226 Hochzeittuchen. 227 jegt. 228 efjen Bekyerbrod. 229 gen 


Berge, v. I. abwärts. 230 ſtaudt. 281 reven ih. 232 Cin⸗ 
kehren. 288 hören. 234 braum, d. 1. yämmernp. 235 biewellen. 


— — — 


/ 
— — — — 


immar a kraiznaraſcha Foblhounne, dear außa 


daß 's 
ſtap,rso und d’ Oldon roatn fi?81 aus. Wos 
pan Ainkedn? zecht wiad, zoln d’ vahairaddn 


Praud kearumd'hount?üs in. Nalug?22 ged, 
unni daß 4 di Praipfigra inni wedn; de. miaſn, 
ſ' oft ſujchan, pis fa f’ gfuntn bobm; do giy 
ouft a, Hetz und a Peawegch,?s daß ma ſi 
frai froupfab 239 lochan mecht. 

Hlanz fegn fi d' Hozadlaid ſchain gſtad?«c 
um di Tiſch ummi, und di Kuchllaid foungan 
aun aufztrogn. Daß do vül geſſn wiad, kaun 
ma fi denkan, wail d' Laid pan ins a ſou 
ſchuan oli To fimfmi241 efin, und daß ſi vl 
perimpafti24? Hozadkechin, de s waid and proad, 
gip, nid wiad ſchantlin lofn, kunn ma fi a den⸗ 
fan, wail a2 's Hozadkouchan wos trogg, 24 
wounn fa fi außzaidhant. 3 muan, an mouns 
nign245 Yuslenna, dea fi iba ’8 Fimfmleſſn 
Maul vöüli246 zraißt, wuatn di Zenn waſſann,?“ 
wounn a de hunnad und hunnad Oufmfada, 248 
Kropfm,249 Sulzn und Praddlu gſachad. 250. 

Da Hausooba, di Prainfiara und d' Spüls 
laid hobm drauf 3' ſchaun, daß pan Diid- 
gua?5i da Fodn nlan ausged; je laudar ‘a8 ’& 
heaged, je liabar 16 's an niadpn.252 Wea a, 
Dummhaid woas, pringg f’ fia; hianz vamaſch⸗ 
gariad 253 ft. uanng, und mocht Schnarn und 
Gſchichtn, daß an olbi Kui lochan kinnad; oft 
ſtaigg uannar af an Stul, und. holt a ‚Kappa« 
zinnapredi, be af dar uann Saiddn wuand ‚4, 
af dar ounnann lockt; odar «8 foungg uannar 
aun, Ratſlin aufz'gebm. D' mearaſtn Dumm⸗ 
baldon muis da Poßgaigna 255 mochan, pfun« 
na8256 wounn a fia d' Spülleiv za di vahai« 
raddn Mannar ojoummIn 257 ged; vear i8 a. 


— — — — — — — — 


- — — — —— — — —— — — — — — — 


ſainni Born a nou tauſnt Gſchichtn za dar | | 
‚z0üln258 woas van Schrabvl,259 pa di Ounni⸗ 
waign, 200 van Douffta Tauern, ban Opouſtl 
Pedrus oda van Taifl, dear. immer a dumma 
Keadl 2601 id und. bint und bog petrougn mwieh, 
Dazwifhn wiad toungt, daß. fuan truffgna 
Soon in da Pfoad262 plaip; da Bong, ben. 
fainnt fechza ſchuan loung af 'm Pugl hod, 
kaun zwoa kuann Daidſchn mea midhopfn, oba 
wounn a Stairiſchar aufgaignt wiad, ſa pokkt 


3 


—— — — — — — — — — — — — — 
D 


236 kehr um die Band, d. i. plöplig, 237 Verluſt. 
288 närrifches Umperrennen, eigentl. Wärwert. 235 ig.‘ 
fhler kropfig. 240 fachte, langfam. 241 fünfmal 242 pe, 
rüßmtehe. 243 ir. 244 trägt. 245 Be 246 faR,, 
247 wäflern. 248 Dfenpubpinge. 249 Zub 250 Braten, 
fähe. 251 Diekurd. 252 einem Jeden. vermpäfirt. , 
2 weint. 255 Baßgeiger. 256 befenverd, Bu » 

Eh erzählen. 259 Kobold, Poltergeif, 260 — 
21 erl. 262 Hemp. " 
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a faln Muina,28 Ye boar a vlazg Jodn 264 
ppa faln Puaſcholadnees gwedn IB, pa da 
DHount, 266 und 048 f fou fain ummaz dran, 
dag fi v9’ jungan Lald frai zawunnann, 267 und 
ear innan in ſainn olddn Tagn ouft nou an 
Iounsntoasva 268 mochan muis. 

S Gölvfoummaspi?6? mechad wul fein, 
wosm i dazöhl,770 wos dar rechti Praidflara 
pan Praudauffedann?71 fia Schnam and Foxn 
mocht, wou a pan Hausvodann aunholt, daß 
a mid da Praud an Guntounz?72 tounzn 
deaffad, oba an Valaub mid fria273 kriagg, pis 
a nid ſdülti Zaign auffiad, 274 gegn de da 
Hausvoda nicks mea dawida bob faun. Da 
rechti Praidfiara muis vesdwegn imma ſain 
NRaimpiachl278 guid auswenni binnan, und a 
ſisd ſou vul Prain?76 in Koubf hobm, daß ar 
af an niaddn277 Trumbf, den an 276 Ya Haus⸗ 
vodar odar ſioda wear außfpäld, an ounnan?79 
draufgebm kaun. Fiachteso fi da Praidfiara, 
daß a dapai eppa z' val Stoubbara 281 mochan 
mechad, ſa wiad extara an ogwirta Puaſch ain⸗ 
glodn, dea fia dos Gſcheft ſain Stöül batritt. 
Dauad d’ Hozad zwain Ta, fa wind am eaſchtn 
praudaufgfedad, dauad |’ oba drai Ta, am 
zwaitn. Etz ’8 Praubauffedann aunhep, 282 wiad 
da Hozadpam auftrogn. Dos Id a Faichddn⸗ 
wipfl,283 dear in an großn Lonb?84 Prod 
ſtekkt; af d' Naſtin fenn Workiatzin 200 aufs 
piktkt, und Lezaddn, 266 Schlekkaraidn, 237 Nas 
zaig 233 und ounnas Grafflweach 280 aufghentkt. 
D' Woxkiatzin wedn aunzuntin, und fou da 
Hezadpam af 'm Praubtiſch gſetzt. Wearad 
d’ Muſi an Tuſch mocht, von 'n Haus gſchouſſn 
wiad, und fi d' Hozadlaid iba dedn Bam 290 
wunnann, und eypa frogn, wia ’8 Lount hoaßt, 
wou »s FGadraich waißas Prod is und %’ 
eczaddn af Pamun wort: tritt da rechti Praid⸗ 
Rara mid ſain Kounmarobon pa da Tiar 
janha 221 aud ſpeicht: 

„Glop ſai 's Kriſtas!“ 


263 3. I. Sram. 264 Jahten. 265 ſeine Burſchdirne, d. i. 
Täangerin auf einem Ballcylius Puaſch), wobel er Aus 
ſchuß (Puaſchpui) war. 266 bei der Hand. 267 ſchier zer⸗ 


204 font fo viel Brei. 277 einen feven. 278 ipm. 
20 280 fürditet. 281 Stolperer, vd. I. her. 
22 aueh, 288 —* — — 284 EAib. 285 auf den AR- 
—* 286 Vehtuden, . 


Beng. 290 über diefen Baum. 291 herein. 


Da Haubvovar und Ounnati fegn: in 
Ewighaid!“ 

Praivf. „Ois 222 main liaba voagſtdulvaros 
Sea Hausboda! i hed mal a ſchains Gepid, ds⸗ 
wounn i deafft zwain oda drai Schriad za va 
kriſtlichn Eadntofl fiari 200 trebdn.“ 

Haude. Wounn d’ a rechtſchoffina Godd 
pisd, kaunsd ſchuan zuahakemman. 296 

P. „DIE main liaba voagſtöülda Gen 
Hausvoda! i tad pitin um an kluann Muſiſtül⸗ 
fomnt. “u 

5. Muſi, ſtül! 

P. „O. m. l. v. G. H! i dounk, daß mi 

da H. H. nid g00 varocht, 
Und ma?e7 d' Muſi hod ſtul gmorht. 

J winſch an H. H. an guten Obmd, 2e8 a 
guids Joa, an guidon To, a guidi Stunn und ah 
guiddn Apatit zan Effn und Trinkan. J winſch 
an Seadn Praidigoumm und tar eur⸗ und 
tugntſoumman Jungfrau Praud an fihenn 
Eonto?% und vül Glikk zan hailign Ehſtount. 
Da H. H. wiad ma 's6 nid in Ibl aufmefin, 
wounn i und maln Gſpaun 300 fon ſpod fern 
ibraglafn und zan ſ6ozadhaus heakemmañ. 
Da 6. H. wiad ma '6 a nid fiar Unguid 
nemman, woum i mi ſuld mid an Wort 
ſtoubbunn, 301 
Stoubbad fi deu a mounnis 202 Pimp 


Und i6 a hunnad Thola wrad; 


Wa ’d a Wunna pan a r- ſchiechdon Peaß⸗ 
aun, 3 
De ſisdar 304 a nid Hal woas and Tamt 
H. Ned na, 905 win da da Schnobl gworn 165 
i8 a Spigpui, wea men tuld a8 a kaun. 
DB. „O. m. 1.0.9. H! I pin haind ſchuan 
wald and proad unımagreadd; 
J pin groa8b306 in aran tlafm Grobm, 
Do Hedon mi pold gfrefin d' Nodann3? ums 
Robm; 
I pin groasd In aran wuͤlddn Wold, 
Do is '6 gwedn ꝰ08 fchivariS09 und told; 
I pin groasd in aran griann Wold, 
Do hobm d' Vegl gſungan fung and old, 
Oft 210 pin i groasd ibar a proadé Föld, 
Do pin ikemman zan an Rezabzöte, 911 


202 alt. 298 vorgeftellter, d. i. vorgelehter. 280 ». 1. 
Bitte. 295 Yiufür, hervor. 296 Yergufonmen. 297 Mate. 
R98 Abend. 299 Ehrentaa. 300 Geſpann, dv. i. Geſahrtte. 
801 ſtotvern. 302 Doc cha mauches. 803 Berfon. 364 few. 
808 une. 306 ireift. 907 Mattträ. dos gewefen. 309 ein» 
finolie, 310 van, hernath. B11 Ledtuchenzeit. 
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Und hounn ainfafı Sciffiin3i? und Med; 
Kınt Ferpar aufwoaın damid, Hea Ged? 313 

8. Da Vera Zapflolt is fain Bed! und fain 
Gſchleckweach 2313 kunn ar a Hintrogn, wou a 
8 heaprochd bod. 

P. „Oft pin i groadd ikar a gmarisie Miln, 
Do hounn i finfhunnad Schrappt3!7 gſechan 

plin ‚318 
Hed I do „hop vi Gwold und Mochd, 
J hed an 9. 9. a poa midprochd.“ 

H. Wos heunn I va fuinni „bed I”, uan 
„bounn319 i” is peflar as fibm „ben I’; glaup 
a, da Wuͤlns20 ged ro a fia 's Weakk? 

P. „Dit fenn ma kemman af Kopdrain, 321 
Do hobm ma dv’ ailitaufne Junyfrounnan 

gſechan ſtain, 
De hobm ma petrocht und aungſchaud, 
Oba va de hod ins. fuınni3?2 traud.“ 

H. Wa 's epyar a Wunna? Da Tairl traud 
fou heaglafman Zouprin.3?3 

P. „Dit fenn ma femman af 'm Semma⸗ 

rinpea, 374 

Do raldt uannar af an Echimmi dahea, 

Dedn hobm ma gichbentiad3%3 fer Groujchn und 
zwain Dugoddn, 

Der bob ind obar af 'm Kolnpea 826 groben, 

Do fenn ma prav ausglocht gwoam van Laiddn, 

Und fenn glai umgfead af Fraunlaidon. 377 

Do is da ghoarari3?d To vagoungan _ 

Und hod a ftoufrobmfinftari Nochd aungfoungen, 

Und oft hod 's non z’regnan aunghep und z’ 
fchnaimm, 3% 

Mia bobm in an Huntsloudas30 miadn plaibm 

Und min 'n Eivlftuanplofn 331 di aid va⸗ 
traibm, | 

Pis ’3 widar aufghead bob van Regnan und 
Ednaimm. 

Dft fenn ma kemman zan an Kriftoln, 

Do hod infa Heagoud di Praud ogmoln;392 

Mia hobm vi Molarai perrocht 

Und fi hod fon fchain gegn Inia333 glocht. 

Dit hobm mar inſa Roas wida walda fuat- 
gmocht, 

312 Meine vieredige Lebluchen, etwa einen Quadratzell 
aroß. 313 Barge. 314 ». i. ver Geier, der Genfer. 313 Ge⸗ 
fBtedwert, d. 1. Leckerelen. 318 gemähte. 317 vd. i. Wald 
seufel, Kobolde. 818 geſehen umberimingen. 819 babe. 
820 Wille 31 d. i. nad Et. Katharina. 322 Seine. 
323 vd. I. Landſtreichern. 324 auf zen Eömmeringrerg. 
325 vielem haben wir ausgetgeilt. 326 Kablenterg. 327 auf 
(nal) Brehnleiten. 32H heitere. 329 zu ſcaneien. 390 Hunde 


fotıer Hunteha schen. 331 mit nen Siedelſteinblaſen, d. I. 
mit Nıkteihun. 332 abgemalt. 333 gegen une. 





Und fenn femman in a wairs proads Tol, 

Do hobm ma ghead?3i a Jubl und Gſchol; 220 

Dedn Jubl pin I flur zuigrennt 

Und bounn mid Fraidn dos Haus dakennt; 336 

Ind wiar i pin femman za dedn Haus, 

Swaunn pan oli Fenſta 9’ Liachda 397 hearaud; 

Und wiar i hounn ghead di Gaign klingan, 

Und wiar i hounn ahead 's Hokkpreddl ſtimman, 

Do pin i runt ꝰ288 in dv’ Labm 222 ianglouffe 

Und hounn pa tra Tia3i0 p’ Muſikanin aun⸗ 
trouffm; 

Do houm i mainn Pingl3tl hinta vi Jiar 
ummiglad, 362 

Denn i hounn dinn ghop343 lauta Mais und 
NRotzn, 331 

Und hounn mi gfliacht,13 wounn i ſ' ianha⸗ 
trogn946 gap, 

Mechtn | an Hausvoda d' Augn audfrogn. 

Und i pin runt ianglafm und grenne, 

Und bounn mainni Auan fiara9? awent, 

Und Hounn glai Uanni3 ya va Tofl dafennt; 

Af di Solbigi tad i mi fpign, 

Si tuid van H. H. nid mal fißn, 

I dent ma hold und muan, 34 

Dos is d' Jungfrau Praud aluan. 

D’ Jungfrau Praud figt in HRoingoadtn, 

Schuldiga Wais kimm i aufzwoarn ;350 

Hod f' nid gefin, 

Eou is j dou afefin; 

Hod f’ nid trunfan, 

Sa hod f' ma dou min ’n ploiem Algapin35i 
zuigwunkan; 

Dos Winkan tad35? ma recht gfoln und 
gfrain, 353 


Wonnn da H. H. liasd 201 af 'm Tounz⸗ 


ploz ummagain!355 
Af an Tounz af uans, zwoa, drai, 
Wis 's in Stalamoa 356 pa Prauch iS dapat!“ 
9. A wos nid nou! wounn d' Jungfrau 
Praud tounzn mül, fenn nou gmui337 peſſari do, 
P. „Wounn ma ta 9. $. an Tounz tad 
dalaubm, 
Sa tab i ’n ſchbentiadn an Koublwogness mid 
via Schinmin, | 
. 834 achört. 335 Edallen. 336 erfannt- 337 Lichter, 
838 raſch 839 Laube, Borbaus. 310 Habe kei ver Thur. 
st Bander. 342 Hinubergeleert, d. i. hinfallen taflen, 
343 rinnen gehabt. 344 Maͤuſe und Ratten. 345 gefurchtet. 
896 fie hereinrragen. 347 berfur. 348 Bine. 369 meine, 
350 aufzumwarten. 351 tlauen Auntein. 352 chäte. 333 freuen. 
854 ließe. 335 auf ven Tanıplıg Kerubergeben. 338 Etcher⸗ 


mark. 357 fine noch gung. 338 einen Rotelwagen„d. 1. 
nevedien Wagen. 
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Und an Gudſchiꝰso mid Stifl und Spoadn, 360 

Damid a kaun af Nölpönpoaff36l g’ Kiaran 
foadn.’’I62 

5. Do kaunsd di glai wida yoffan, und 

zruft kemman, wounn vd’ Nölddndoaffar a 


Kiaran paud hobm. 


— — — — — — — 


P. „Wounn ma da 5. G. dv’ Jungfrau 
Praud tad dalaukm, 

Ea tad i an H. H. ſchbentiadn 

An Bam vula guldigi Piadn,368 

Und an großn Durn mid lounfi Hiadn, 364 

Damid kaun a di Piadn 

Dan Bam vahaftiann. 365 

Da Bam ſted af'm mittn Ruan, 366 

Shead an 9. H. nid aluan.” 

H. Min fou an Hounddl Faundd bi huam⸗ 
gaignan 36? loſn; i hounn imma ghead: Bül 
Nochpann, 268 pül Huntöfid. 369 

P. „Wounn ma da 6. G. d’ Jungfrau 

Praud tad dalaubm, 370 
Sa deafjad 1 a di Piadn af main Saiddn a 
zfoummflanbm; 
HDi Piadn jenn aufn vula Guld und Schein, 
Und ſtod di Kedn 372 fenn Koafunklſtuan drain.” 

H. Friß dainni Piadn fölbma, 373 daß da 
's Guld im Mogn ligg, wia du mia und an 
Headn37* Tiſchnochpann. 


P. „Wounn da H. H. mid da Jungf. Br. 


fon földfoumm 375 wül fain, 
Sa bed a f’ hold gſchoubm in Sekkl hinain, 
Und bed 'n nıld Keddnan und Drod zuignab,376 
Daß f’ ins eadlichn277 Puaſchn ’3 Heag nid 
vadrad.‘ 

5. Woaßt d’, mid 'n Schimbfm richſt nide 
aus, wounn d’ nid glai okrozſt, fa fuichn ma 
fla vi a Hoſlnusſolbm. 378 

P. „Wounn” ma |’ da GH. 9. nid wül da- 

laubm und vatraun, 

Sa wül i hold af mainn We wida ſchaun; 

MWounn mi da 9. 9. aus 'n Haus wiad va⸗ 
traibm, 

Sa wiad ar a nid mea loung Midta3?9 var 
plaibm.” 


9359 Kutſcher. 360 Sporen. 361 Neltendorf. 362 nach der 
Kirche fahren. 363 Birnen. 364 langen Hörnern. 365 her⸗ 
abſtochern. 366 Rain. 367 heimgeigen. 368 Nachbarn. 
869 Sunpsfötter. 370 erlauben. 371 dürfte. 372 flatt der 
Kerne. 373 felber. 374 mir und dem Herrn. 375 feltfam, d-1. 
simperlih. 376 Hätte ihn mit Ketten und Draht zugenäßt. 
877 uns ehrlichen. 378 Hafelnußfalbe, d. i. Haſelſtock zum 
Brügeln. 379 Richter, Edyulze. 





Firmenich, Germanient Vollerſtimmen. Dvd. I. 


H. Schau, daß dv’ fuatkimmſt, und fo, du 


wasd dogwedn; 880 wegn dainna hobm f’ mi 
nid zan Richta gmocht, und wegn dainna wedn 
ſ' mi a nid ofegn.S8t 
P. „Wounn ma va H. 5 ve Jungf. Vr. 
tad dalaubm, 
Sa wuat 882 i an H. H. ſchbentiadn 983 
Drai kluanni woachi Piadn, 
Und wounn dos nou nid ſuld ſain gmut,384 
Sa ſchbentiar i 'n an Rlainfa838° a nou dazui: 
Des ſoͤldſoummi Ofras, 
I glaub, daß 's da H. H. loung ſchuan gedn 
aß. ⸗886 
H. Wounn d' nicks Gſchaitas woaßt, ad wia 
dos, fa kaunsd da mid 'n Klainkas ſölbma di 
Pabbm vaklainn. 36 
P. „Wounn da H. H. mid da Jungf. Pr. 
jou földfoumm wül fain, 
Sa hed a P Hold gſtekkt in a Klosda hinain, 
Und bed f’ Toin vamanann und vaſpiadn, BR 


Damid fFjo kuan Mounngpälo tunnt auas | 


fiadn.“ 280 
H. A, i wiſt nid, za we?220 mid eablichn 
Gmaunadon 391 kunn ſ' tounzn, fon vül as f 


wül, oba nid mid föhltn Zoubhfn, 392 de ibarol | 


ummazigainnann. 393 

P. „3 valoung f’ je, 9. H' nid fia mi aluan, 

Hounn i mid da tounzgt, friagn f' a Ounnari 
ſchuan, 

A Jungar af an Tounz af uand, zwoa, drai, 

An Olda, wos a fpringan mo39 dapai.“ 

H. A mod! dv’ Olddn ghebn395 in's Bett, 
und d' Jungan finnan fi moagn a nou auß« 
gauln gmui.396 

P. „Haind39” mül ma da H. H. goa nid 

mea glaub, 

Und fenn dou midanounnar -umgoung - in 
Naubm;398 

Soͤlbmꝰ89 Hod a mi goa guid dakennt, 

Wia mar olzwain hobm Muaregg oprennt.“ 400 

5. Seh, geh! fiar an Haubat0i ſchausd ma 
vül 3’ ledſchad 02 aus; aunprennt faun pa dia 


380 fange, du wäreft dageweſen. 381 abfehen. 382 ie 
würbe. 383 fpendiren. 384 genug. 385 Streichkaſe, Schmier- 
täfe. 386 gern äße. 387 die Pappe (das Maul) verfledien. 
388 verfrerren. 389 berausführen. 390 warum. 391 Män- 
nern. 392 mit ſolchen Landſtreichern. 393 umhberzigeunern- 
394 mag. 395 gehören. 896 können fi) morgen auch noch 
ausfpringen und aushünfen genug. 397 heute. 398 umge⸗ 
gangen im Rauben. 399 damals. 400 wie wir alle zwei 
Haben Mureck abgebrannt. 401 Räuber. 402 fehlotterig, 
furdtfam. 
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Mundart im untern Nitſcheinthal in Steyermach 





wos ſain, obar oprennt hoed gwis nicks. 

P. „H. H! i pin van Moabuagakrais; 408 
Da H. G. hod goa ſou vül Flech 404 und Lais; 
Wounn a miar an eadlichn Tounz wult dalaubm, 
Sa wult i 'n ſainni Lais und Flech aus⸗ 

klaubm.“ 

H. Dos is ebnta405 migli, daß. v’ a win⸗ 
nifcha Flechkroumma 106 pisd; oba do moch, 
bag d’ mid dainni praunn duſadn 407 pold 
wida fuatkimmſt. 

P. „S. H! Mia ſenn zwoa jungi Puaſchn 

van Sarn, 
Wo d’ ſchennen Dianddln 408 auf Paman warn; 
Heddn mar auf de Luſtporkaid fria gedacht, 
Sa heddn mar a poa Sekkl vul mid hergepracht.“ 

H. We109 pisd denn nid dout plibm,#10 do 
besd di auspiin#ii gmui kinnan, wounn goar 
a fou tounzari piöd. 

P. „Da GH. 9. fit pa da Tofl ſon potzad 412 

und fta, 413 

As wounn a da Mechtigfti af'm Eadkroas wa; 

Ea deaf fi nid goa fon väl jimmantid and 
denkan, 

Ca hod Dugoddn a nid haufmwais za va⸗ 
ſchenkan.“ 

H. Wounn i a nid da Mechtigſti afm Cad⸗ 
kroas pin, fa ſenn dou nou vül fchlechdri 
wiar4i5 i, 
guid gmuiie wadd. 

P. „An H. H. wiad 's dou nid vadriafn, 
Daß i 'n goar a ſou fain tui pegriaſn. 

Loßt ma |’ da H. H. nou nid af’ m Tounz⸗ 
ploz fiadn, 417 

Sa wül i 'n za ſainna Fraid ſchbentiadn 

Zirdälf wolaſchi 118 Soldotn zan Exiguiadn, 

Und ſenn an eppa de nou nid gmui, 

Sa friagg a drai rodghouſadisid Huſadn dazui.“ 

H. Schuan recht dos, oft kaun if’ glai af 
dainn Pugl exiguiadn 420 Tofn. 

P. „Wounn a ma tad dalaubm, af'm Tounz 

fi 3 fiabn, 
Sa wult i an H. 5. ſchbentiadn 
A Brovfadipiagl#2i and a Dawaſchl, 1% 


— — — — 


403 vom Marburagerkreis. 404 Flohe. 405 eher. 406 du 
ein windiſcher (flavifcher) Flöhträmer. 407 braunen Hufa» 
zen. 408 Dirnden. 409 warum. 410 bort geblieben. 
411 Hätten du dich aushünfen. 412 padig. 413 Reif. 
414 dünten. 415 wie. 416 genug. 417 führen. 418 wälidhe. 
619 rorhhofige. 420 dann kann ich fie gleich auf veinem 
Budel exequiren. 421 Bratfertelbügel, Bratierteiteule. 
422 Ohr, eigentl. Ohrlappchen. 


fia de du zan an Stiflhansl nid 


J woas ’3 nid, is 's van an Zicgii2s on 
Naſchl.“ 124 


H. Wall dv goar a ſou fraigabli pisd, ie 


muis idia ſchuan a woß fhbentiahn: 


3 ſchenk dar an oldi Schintmiahan #5 aan Ä 


Raiddn, 
A waißas Rekkl und an Probipias428 af vd’ , 
Saloon, 


Damid kaunsd frounzheſaſchi Spainfabint? : 


aunſtiadn, 428 


Und kaunsd da damid eppar an Summa!d 
} — 


nid vatraibm, 

Sa kriagſt nou dazui a Leabl Koummißprod, 

J woas nid, is 's va Sount430 oda Klaiwm. 41 

Kennſt du des ſöldſoummi Gfrast 

P. Aziwui 432 fraili! obar es kinnad mar Im 

Mogn lign plaibm. 

⸗8 wül an H. H. liaba ſchbentiadn an oldduͤ 
proddnan Hofn, 433 

Dea tuld 'n ſchain plaggapit134 ummaxiſchn 
um d’ Nofn, 

Und dazui a Paint! 435 Wor zan Goaflraibın 136 

Daß a ſölbma kaun fainni Sau huamtraibm.“ 


H. Dos id woa, di kinnt I nid dazui prau- 
chan, du pi8d zan an ungaſchn 127 Sautraiba 


3 ſchlechd. 
P. „Dalaubad 488 da H. H. fi uaml 439 zan 
Tounz aufz'fiadn, 
Sa wult i'n um 's Haus drai Wodtate 
ſchbentiadn: 
An eaſchtn va Giament, 441 
Dedn 4? hobm |’ d' Augn audprennt, 
An zwaltn van Puagau, 443 
Dea hod goa fuann Au, 
An drittn va Spizhoad, 444 
Dedn fenn d' Augn auspoad, “445 
H. Edültt Wochta faundd pa dainn Menfchtss 
aufſtdüln, und du pisd ficha, daß fi Fuannar 
in fat vaſchaud. 
P. „Dalaubad a, fi uaml zan Toung auf« 
z'fiadn, 
Sa wult i 'n drai guidi Zaign47 ſchbentiadn: 


423 d. i. Mannchen. 424 d. i. Weibchen. 425 Schind⸗ 


mäphre. 426 Brat ſpieß. 427 franzoſiſche Svanferkel. 428 au 


ſtechern. 429 etwa den Hunger. 430 Sand.“ 431 Kleien. 
432 ei ja wohl. 433 einen alten nebratenen Haſen. 432,Rin- 
end. 485 Kıöfichen. 436 zum Geißelreiben, d. i. uw wie 


Peitſche damit zu ſtreichen. 487: angariidhen. 488 erfunbte, - 
wurde erlauben. 439 einmal, 430. Wächrer- 441 pen Erſten 


von Kormend. 442 dieiem. 493 Burgau. 444 Spigt dardt 
(Spigmalo). 415 ausgedorrt. 446 d. i. bei deiner Gellebten. 
447 Zeugen. 
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Mundart im untern Witfgeinthal in Dtepermark. 
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Au eaſchtn va Fiaſchtinfoͤld, 448 

Dea God an Paidbl und fuan Säle, 

An zwaitn van Zülierkrais, 249 

Dea hod nid fou wül Böln 0i8 450 Lale, 

An drittn va Foͤlpoch, 451 

Dea laft um an Kralzar an niaddn Puin⸗ 
madl 452 noch. 

6. Dos warn453 ma faubari Zaign, ve va⸗ 
kafaddn uann wulfliga, 25% «a8 wia da Judas 
infann Heagouddn. 

P. „3 kaun and. G. non drai guivi Zaign 

auffiöhln: 
An eafchtn va Sankt Jiagn, 455 
Dea kunn an bawiagn; 56 
An zwaitn van Ulzapfoa, 457 
Dea nimp 'm pa di Goa; 458 
An. drittn van Ungaſch 459 hearaus, 
Dea ſchlogg eo 'n goa d' Augn aus.” 

5. Dos muis i dal loſn, mid ſöülti Zaign 

hed ma z'wenkaſtn ? an kuatn Prozeß. 

M. „Wounn ma da H. H. wult dalaubm, 

fi uaml aufz'fiadn, 

Sa klnnt i wul ounnari Zaign nou ſcbentiadn: 

Dar eaſchti wa St. Fluriaun mid ſainn aroßn 
Faun, 463 

Dedn kinnt ma di Zaignſchoft dou vatraun; 

Da zwaiti wa St. Paul mid ſainn Schwead, 

Dea wiad dou 1604 va woara Zaignſchoft hobm 
ghead; 

Da dritti wa St. Peda mid falnn Schliffln, 

Dea wiad don va woara Zaignſchoft wifſn. 

— Wounn ma f’ da H. H. nou nid wül da⸗ 
laubm, 

Sa wül i 'n di leſtn drai Zaign beaftöüln: 

Dar eaſchti is Goud Voda, dear ind daſchoffm hob, 

Da zwaiti Goud Sung, 165 dear ind dalesd hod, 

Da dritti Goud hailiga Gaisd, dear ind 
ghailig hod; 

Wounn da 6. G. an de an Baladts kaun 
gfinin, 467 

Sa wiad a midfoump an us Hozadlaldon nid 
in Himml Inigfintn.” 469 

Gegn de Zaign kunn da Hausvoda dou nicks 

mear ainzwentn bobm, und muis af d’ Leſt an 


448 Yürfenfelv. 449 vom Zillierfreis. 450 als. 451 sn 
bad. 452 einem jeden Bommerl d. i. Möpscen. 453 wären. 
454 wohblfeiler. 455 St. Jörgen. 456 erwurqen. 457 von 
der Jigerpfarre, 408. ihn bei ven Haaren. 459 vom Unaarl- 
fihen. 460 fchlänt. 461 dir. 462 weniaſtens. 463 gahne. 


464 wird doch. 465 Bohn. 468 Fehler, Mangel. 467 fineen. | 


468 mitfammt neu. 469 bineinfinden. 





Entounz dalaubm. . Hianz170 holt va Praid⸗ 

fiara an di Praldlaid an Aunſproch fou guid 

as a 's Faun, und fogg oft fainn Trinkſpruch: 

„Ball ma hianz fou wald richtil?i fenn und 
pefounnt, 172 

Sa ninm i ’8 Glasl Wain in main Hount: 

Da Wain is böll und fain, waiß und rob 
zloummgouffn, 

Sou wia zwoa liabi Heatzadln ſenn iſoumm⸗ 
gſchlouffn 

In uan Liab und ſisd 72 kuanni mea; 

Dea Walte ful gwoxn ſain 

Pai Sunn⸗ und Maunſchain 

Zwiſchn Himml und Eaddn, 

Sou mia mia di Söl 24 van oubm hobm 

Und an Laib va dar Eaddon; 

Da Wain is gmorn 

Zwiſchn Hullount 175 and Sorn 

g’ Köuln!?7e am Rhain: 

Dos ful an H. H., dar ear⸗ umd tugnt⸗ 
foumman Jungf. Pr, on H. Praivigoumm 
und oln Hozadgeſtn ia Gſunthaid ſain!“ 

Hianz gip.'3 Tuſch and Sſunthaiddn, fon 
vül ad 's an Laiddn gfold, voa 'n Haus wiad 
gſchouſſn und gjauzt, und oft fogg da Praid⸗ 
fiara: 

„3 hounn d' Jungf. Br. nid gnett#77 und nid 
zwungan, | 

Si hod fratiwüli aus main Glasl trunfan, 

Un» wail f’ dos fon wüli bob taum, 

Sa tritt P a hianz za main Saiddn hea⸗ 
daun.’78 

Hianz gaignan d' Spüllald an Stairefchn 
auf, und da Praivflara tounst.min da Praub 
an Erntounz; is a bral- oda viaml min ar 
ummalenman, fa fldüld a |’ zan PBraubtifch 


zruft mid dedn Spruch: 


„D’ e. u. t. I. Praud hod mi nid varocht, 
Und mid mia bi drai kriſtlichn Tank vulprochd; 


| I pring ſ' zrukk gounz unvafeab, 47% 


Slanz falls 1ve840 af an kluann Edntounz 
gead, 481 
Af an Edntounz af uans, zwoa, drai, 
Wia 's in Staiamoald2 da Prauch IS dapai.“ 
Hianz tounzt di Praud an Edntounz mid 'n 
Hausveodann und mid ounnann Hozabgefin, und 


470 fjept. 471 d. i. einig. 472 befannt, 473 fon. 47 fh 
wie wir Me Eeele. 475 Holland. 476 Köln. 477 genötbigt. 
478 bersann, Heran. 479 unverſehrt. 430 jet feis the. 
481 gechrt. 482 Gteyermarf. 
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af d' Leſt mid iadn oagnan 88 Vodann. Hod 
f’ mid iam tounzt, fa Fniund 484 |" voar iam 
und voa ba Muida nida, und pitt |’ um Vazai⸗ 
hing, daß fa f’ in iadn Lebm fou ouft ghap 485 
hod, und pofcht iadn Ouldann auf.286 Drauf 
fchnaidt f’ an Loab487 aun, in den da Hozad⸗ 
pam gitefft is, und gip davaun z’eajcht iadn 
Düldann a Stiffl und drauf an Hozadlaiddn. 
Drauf ged 0i8488 fchlofm. 

3’ Moagnfta 189 drauf foad da gounzi Ho⸗ 


' zadzug midfoump d’ Spüllaid mid da Praud 
mid za 's Praivigoumm fainn Hans. Hintn 
fodn 90 a poa Wagn mid 'n Soden, de di 


Praud midkriagg. Js |’ yan Haus aunfen- 


man, fa gfint |’ oli Tidn vaſpiad, 491 und eaſcht 


— nn 





483 Ihrem eigenen. 484 niet. 485 erzürnt, geärgert. 
436 d. I. tußt ihren Eltern die Hänpe. 697 Laib. 488 allee. 
489 des Morgent- 490 fahren. 491 finvet Ne alle Thuren 
verſperrt. 
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Sprüchwörter aus dem Kitſcheinboden, Ahberen 
und Feiſtrizboden in Steyermark. 


1. Wea zan Jangga gepuadn is, kimp za 
kuann Rouk. 


(Wer zur Jacke geboren iſt, kommt zu keinem 


Rock.) 


2. Du wiasd 'n »s gebm, wia dar Dachadl 
ſainn Paulaiddn. 
(— ironiſch — Du wirft ihm es geben, wie ber 
Eicher! (Eigenname) feinen Bauleuten, d. i. 
Tagloͤhnern.) 


3. Leit a Solz, oft wiasd duaſchti. 

(Lecke ein Salz, dann wirſt du durſtig, — 
ſagt man zu Kindern, die ohne Noth zu eſſen 
verlangen.) 


4. A Zwifl hod ſibm Haid und d' oldon Waiba 
nain. 

(Cine Zwiebel hat ſieben Häute und die alten 
Weiber neun.) 


5. Schaub di Kui an Kinni aun, we nid i Dif 


(Schaut doch die Kuh den König an, warım 
nicht ich dichk) 


| 9. Uan „Hounni” 18 peſſar, as fibm „Hebi”. 


| — 
wounn d’ Hozadlaid olahount Gſchichtn gmocht 
bobm, ged di Tiar auf, und da Praidigoumm 
flad 192 di Praud ain. Dinness ſenn ſchuan J 
bi Tiſch dekkt, d' Hozadlaid ſetzn fi ummi, und J 
bi Praud trogg ſoͤlbmar auf, und pediand oiß | 
naigi494 Hauswiabin iari Gefl. | 
Dos is dos, mod mar a rechtſchoffmi Hozad Ä 
hoaßt; hianz wenn fHulti495 obar imma ſolddna. 
36 's desdwegn, wail 's Gold fou klui 496 i8, 
oda mail d’ Laid gichalta gwoatn fenn, dos 
woas i nid, mia kimp obar ouft fia, es wa 
vönli 497 gſchaita, wounn f’ nid goar a fou 
gſchait wadn, und pai Fraid and Load men 


t 
} 
| 
| 
| 

J 
| 
| 
\ 

zſoummholddn tadbn. | 
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492 führt. 493 drinnen. 494 als neue. 495 werden felde. 
496 ing, d. I. rar, felten, ſparſam. 497 wäre fafl. 


Ä 
| 


6. Ea hod a rods Janggadl aun. 
(Er hat ein rothes Jädchen an, d. h. er iſt ein 
Denunziant.) 


7. Wos da Ganſadl nid lednt, dos kaun da 
Hounns nid. 

(Was Haͤnbchen nicht lernt, das kann der Hand 
nicht.) 


8 'S Pamadl muis ma piagn, ſou loung as 
's jung 18. 
(Das Bäumchen muß man biegen, fo lang ald 
es jung ift.) 


(Ein „Hab' ich” ift beſſer, als fieben „Hätt’ ich“.) 


10. Wen guid ſchmiad, ford guib. 
(Wer gut feymiert, fährt gut.) 


11. Da Doabm geb 'n nian auß. 
(Der Darm. d. I. Geſprächsſtoff gebt ihm nie 
aus.) 
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aprũqw õrter aus dem NVitſcheiabeden, IAizboden mad Feiſteizboden in Steyermark. 


12. Wos woas dar Dur va da Muſchganus, 
wounn a nid ind Ymöülb kimp! 

(Was weiß der Ochs von ber Muskatnuß, wenn 

er nicht ind Gewoölb d. i. Gewũrzladen fommt!) 


413. Maulofim foal hobm. 


 (Maulaffen feil haben, d.h. das Maul auffperren.) 


14. Ea hod di Kui mid ’n Kaibl kaft. 
(Er hat die Kuh mit dem Kaͤlbchen gekauft, 
d. h. er hat eine Schwangere geheirathet.) 


15. Wea gebn tounzt, dem is laichd gaignt. 
(Ber gern tanzt, dem iſt leicht gegeigt.) 


16. Wounn an We vafalsd, fro, is jo ibarol daidſch. 
¶ Benn du den Weg verfehlſt, frage, If ja überall 
deutſch.) 


17. Uann wos daidſch ſogn. 
(Einem etwas deutſch d. i. unverblümt fagen.) 


18. An niaddn Loppm gfold ſain Koppm. 
(Jedem Lappen d. I. Narren gefällt feine Kappe.) 


49. Wou ch a Hauffm is, tuid da Hunt nou 
uann dazui. 

(Bo ohnehin ein Haufen iſt, thut ber Hund 

noch einen dazu, d. b. Geld findet Gel.) 


20. Wear an Pfenning nid ead, is an Thola 
mid wead. 
(Ber den Pfennig nicht ehrt, iR des Thalers 
nicht wertb.) 


21.2 Nleda wend, wou 'n da Schuich vrukkt. 
(Ein Jeder weiß, wo ihn ver Schub drüuͤckt.) 


22. &a ſchaud ans, ad wounn a Muaregg va⸗ 

| prennt beb. 

(Er ſchaut aus, ald wenn er Mured verbrannt 
hätte.) 


23. Si ſchaud aus, ad wiar a Sqcheglher. 

(Sie ſchaut aus, wie eine Schoͤckelhere d. i. 
Hexe vom Schoͤckelberg bei Gratz, der auch 
„Grazaſchegl“ heißt.) 


24. Wea fiza di Klaiwm mifcht, den freffn d' Sau. 
(Wer ſich zu den Kleien mifcht, den freſſen die 
Saͤue.) 
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25. Wia da Schöhlm 18, fou denkt a fi v. 
(Wie der Schelm iſt, fo denkt er ſich es.) 


26. Ea woas, wou da Paddlmai Mousd foal hod. 
(Er weiß, wo der Bartholomäus Moft feil hält.) 


27. Wou da Zaifl nicks ausricht, ſchickt ar an 
olds Waib. 
(Wo der Teufel nichts ausrichtet, ſchickt er ein 
altes Weib.) 


3. Haind friag i Göld, wall ma di Dian 
paißt. 
(Heute bekomme ich Geld, weil mir bie hohle 
Hand juckt, eigentl. beißt.) 


29. Haind kimp wea Soͤldſoumms, wall ji bi 
Kog woſcht. 

(Heute kommt Jemand Seltfames d. i. ein 

feltener Gaſt, weil ſich die Katze waͤſcht.) 


30. Haind wiar i wos naigs hedn, wall ma 
d' Dawaſchl klingan. 

(Heute werde ich etwas Neues hoͤren, weil mir 
die Ohren klingen.) 


31. Wos hoaß id, muld ma ploſn. 
(Was heiß iſt, muß man blafen.) 


32. »S Hefabl ged fou loung zan Prindol, pis 
’6 pricht. 
(Das Töpfchen geht fo lange zum Brünnlein, 
bis es bricht.) 


33. Wea lounk hod, loßt lounk henkan. 
(Wer lang hat, läßt lang hangen.) 


34. Wos ma nid in Koubf hod, muis mar in 
Fliaßn hobm. 
(Was man nicht im Kopf bat, muß man in 
den Füßen haben.) 


35. Se fenn mid da Kiahan um an Bann 
goungan. 
(Sie find mit der Kirche um die Fahne gegan⸗ 
gen, d. h. haben verkehrt gehandelt.) 


36. Da Loufa hinta da Wount head fain ongni 
Schount. 


(Dee Horcher Hinter der Band Hört feine eigene | 
Schande.) 
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37. Do 18 °8 mib 'n Reh Mathe am Leftn. 
(Da if es mit dem Recht Matthäus am Letzten.) 


98. Se bobm kuan guids Hoar an iam glofn. 
(Sie Haben kein gutes Haar an Ihm gelaffen.) 


89. D’ Nochrichd hod an Pauannknechd da⸗ 
holddn. 
(Das Nachgericht d. i. der Nachtiſch hat den 
Bauernknecht erhalten, d. i. im Dienſt.) 


40. Wain mar an kluann Finga loßt, wül di 
gounz Hount hobm. 
(Wem man den Meinen Binger laͤßt, will die 
ganze Hand Haben.) 


41. Es regnt, a6 wounn's mid Schaffann giafab. 
(83 regnet, ald wenn ed mit Scheffeln gdffe.) 


42. Dos wa jou narafh, daß an ori Kul 
lochan miaßt. 
(Das wäre fo närrifch, daß eine alte Kuh lachen 
müßte.) Ä 


43. 'S id nid oli To Kiadi. 
( Es If} nicht alle Tage Kirchtag d. i. Kirchweihe.) 


44. Wou nicks i8, hod da Kaiſa's Rechd valodn. 
(Wo nichts iſt, hat der Kaiſer das Recht verloren.) 


6. Da Fauli trogg fi z'tod, va Flaißigi geb 
gnod. 
(Der Faule trägt fi zu Tod, der Fleißige geht 
oft genug.) 


46. Ear 18 ibarol, wia '& ſchlechdi Sälv. 
(Er ift überall, wie das ſchlechte Geld.) 


47. A niada Spoara gfint an Biara. 
(Ein jeder Sparer findet einen Zehrer.) 


43. Wos da Paua nid fennt, dos frißt a nid. 
(Was der Bauer nicht Eennt, das frißt er nicht.) 


49. Wonnn kuan „Wounn“ wa, kannt mar an 
Taifl zan Zugouren prauchan. 
(Wenn kein „Wenn wäre, könnte man ben 
Zeufel zum Zugochſen braudgen.) 


50. BAl Hunt ſenn ð Hoſn Tod. 
(Biele Hunde find des Hafen Tod.) 


— 


HM. Nutzt ’6 nids, fa ſchodt ’S nid. 
(Gudt es nichts, fo ſchadet es nichts) 


52. DI proddnan Taubm fliagn Niam in 6 
Maul. 
(Die gebratenen Tauben fliegen Niemanden in’ 
Maul.) 


33. Se hobm an af m Pantl ghop. 
(Sie haben ihn auf dem Baͤndchen gehabt, d. i. 
wibig durchgezogen.) 


54. Dos id in Abraham Schuoppfok afpoziat. 
(Das iſt in Abrahams Schnappſack fpaziert, 
d. I. unterfchlagen worden.) 


55. Do is da Schmolhounns Kudimsasra 
gwedn. 
(Da iſt Schmalbans Kuchenmeiſter gewefen.) 


56. Sa taun hingain, wou da Pfeffa wort. 
(Er kann hingehen, wo der Pfeffer waͤchſt) 


57. Ca hod fi dafrald und dawunnad wia V 
Moas pan kluann Vegadl. 
(Er Hat ſich erfreut und verwundert, wie bie 
Meije beim Kleinen Dögelein.) 


58. Boadn Hui, Hintn pfui! 
(Vorne hui, hinten pfui!) 


59. Dos ged af Regimentounkeſtn. 
(Das geht auf Regimentsunkoſten.) 


60. Ea hod ins fehain katulaſch gmocht. 
(Er bat uns ſchoͤn katholiſch gemacht, d. h. er 
bat und wacker heruntergekanzelt.) 


61. Af a Lug ghead a Wadſchn. 
(Auf eine Lüge gehört eine Ohrfeige.) 


62. Ea hod 'n ’5 Goudadl Frogt. 
(Er bat ihm daß Doppelfinn gefraut, d. 9. ihm 
geſchmeichelt) 


63. Gar is van Ponzius zan Pilatus glafm. 
(d. h. Er iſt überall herumgelaufen, hat bei 
allen Thüren angeflopft.) 


64. Hednſogn id hol dalougn. 
(Hörenfagen iſt halb erlogen.) 
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65. Ban an ſbültn Wera jaukkt ma kuann 
Sunt aul. 

(Bei einem ſolchen Wetter jagt man feinen 
Sund hinaus.) 


66. Ea hod an waißn Mouf kriagg. 
(Er Hat einen weißen Rod gekriegt, d. h. If 
Soldat geworben.) 


67. Ea mocht van Louch zui und 's ounnari auf. 
(Er macht ein Loch zu und das andere auf, d.h. 
madıt Schulden, um Schulden zu bezahlen.) 


68. Slaubm mocht fdli und vadoump. 
(Blauben macht felig und verdammt.) 


69. Ea hob laitn ghead, woas oba nid, wou 
di Blouggn henfan. 
(Er Hat Jäuten gehört, weiß aber nicht, 
die Glocken bangen.) 


wo 


70. Se hobm Eauglouggn glait. 
(Eie haben die Sauglode geläutet, d. h. Boten 
gerifien.) 


71. Sch mid Goud und guidi Mint. 
(Sch' mit Bott und guten Winden, — 
gruß —) 


Abſchieds⸗ 


72. 36 nid Dis Guld, wos glounzt. 
(IR nicht Alles Bold, was glänzt.) 


73. A guide Woat gfint a guide Dat. 
(Ein guted Wort findet: einen guten Ort.) 


74. D' Hoa fenn ma dapai' gepea gſtign. 
(Die Haare find mir dabei zu Berge gefiegen.) | 


75. 'S Gefadl laft pan iar oli Damfingaloung 
iba. 


(Das Töpfchen läuft bei ihr alle Daumfinger« 
lang über, d. h. fie weint oft.) 


76. Jauf zwain Taifl pan an ſchlimman Waib 

aui, kear um d' Hount ſenn ſibmi dinn. 

(Jage zwei Teufel bei einem ſchlimmen Weib 

hinaus, kehr' um die Hand d. i. alſogleich 
ſind ſieben darinnen.) 


77. Dft wmiad ma kuan Koubf men weh tuan. 
(Dann wird mir fein Kopf mehr web thun.) 


— nn nn a — — — — — — — 


78. Dos bo» kuan Hount und kuann Fuiod. 
(Das hat keine Hand und keinen Fuß.) 


79. &a hod ins de Haud iba dv Dawaſchln 
ozougn. 
(Er hat uns die Haut über die Ohren abgezogen.) 


80. Do hod a plinti Henn a Kenddl gfuntn. 
(Da hat eine blinde Henne ein Körnlein gefunden.) 


81. Wounn di Kop aus is, hobm d’ Maid Sunnti. 
(Wenn die Kape aus if, haben die Mäuie 
Sonntag.) 


82. Ea muls fain.Nofn ibarol dapai hobm. 
(Er muß feine Nafe überall dabei haben.) 


83. &a hod ’n 's hinta d' Nofn gribblt. 
(Er dat ihm ed unter die Nafe gerieben.) 


84. Guidi Gedankan und krumpi Rous fenman 
hintndrain. 

(Gute Gedanken und lahme Roſſe kommen hin⸗ 
tendrein.) 


85. Dos ie Eah gmui. 
(Das iſt Chre genug, d. h. das Anbot iſt groß 
genug.) 


86. Is en waid dout gwedn, pin i wald hea 
gwedn. 

(Iſt er weit dort geweſen, ſo bin ich weit her 
geweſen, — ſo ſagt man in Bezug auf Einen, 
ver ſich ſeiner Reiſen rühmt.) 


87. Dedn Rous ſchaind d' Sunn duach d' Rippm. 
(Diefem Roſſe ſcheint Die Sonne durch die Rippen.) 


88. Ea hob 'n gounz in Eıt. 
(Er Hat ihn ganz im Sade.) 


89. Wea loung Suppm ißt, wiab old. 
(Wer lange Suppe ift, wird alt.) 


90. Ea Iuigg in fainn Paidtl. 

(Er lugt in feinen Beutel, d. h. giebt vor, bie 
Sache theurer gekauſt zu haben, als es ber 
Fall iſt.) 


91. Ea drad an Mounnil neouch an Wint. 
(Er dreht den Mantel nach dem Winde.) 
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92. S Maul geb ’n wiar a Wintmäl. 
ı (Dat Maul geht ihm wie eine Winpmühle.) 


93, Ca hod an Miakstabbl kriagg. 
| (Er hat einen „Merk es Tölpel” d. i. Naſen⸗ 
ſtüber gefriegt.) 


94. Ea hod a Faunzn kriagg, daß a d' Stedn 
pan hölliachddn To gſechan hod. 
(x bat einen Fauſtſtoß in's Geſicht gekriegt, 
daß er die Sterne am Helllichten Tage gefehen 
bat.) 


95. Ea ſchaud aud, ad mounn a nid fimfi zöüln 
finnad. 
(Er ſchaut aus, ald wenn er nicht fünf zählen 
koͤnnte.) 


96. Ea hod, ind an Pedn aunpuntn. 


(Er Hat und einen Bären angebunden.) 


97. Dos id ghupft wia gfprungan. 
(Das iſt gehüpft wie geſprungen, d. h. alles eins.) 


98. Se hobm an ausgſakklt. 
(Sie haben ihn audgefädelt, d. i. beim Spiel.) 


99. Ea muiß fi oli Fingar olekkan, wounn dos 
gſchiad. 
(Er muß ſich alle Finger ablecken, d. i. ſehr froh 
ſein, wenn das geſchieht.) 


100. Es ſted 
ſchlogn. 
(Es ſteht ihm, wie dem Eſel das Zitherſchlagen.) 


101. Bül Lountslaid, vül YHuntäfiva. 
(Biele Landsleute, viele Hundsfötter.) 


102. Ea fteflt in kuan guiddn Haud. 
(Er ſteckt in keiner guten Haut.) 


103. Ea hod in kluann Finga mea, wiar Oun⸗ 
nari in goungn Koubf. 

(Er Hat im kleinen Finger mehr, als Andere 
im ganzen Kopf.) 


104. Mid da Gobbl is 's an Eah, 

Mid 'n Lefflekriagg ma mea. 

(Mit der Gabel iſt es eine Ehre, mit dem Löffel 
kriegt man mehr.) 


'n, wiar an Eil ’3 Zidrin⸗ 


105. Fia ’n Tod is kuan Kraibbl gworn. 
(Für den Top iſt Fein Kräutlein gewachfen.) 


106. Dar Uanni hod 's GOöld, dar Ounnari 
an Paiddl. | 
(Der Eine bat dad Geld, der Andere den Beutel.) 


107. Gar is dumm wiar a Schab Stro. 
(Er ift dumm wie eine Garbe Strob ) 


> 
108. Srianni Wainnadıtn, waißi Dödann. | } 
(Bräne Weihnachten, weiße Oftern.) | 


109. Pfoiimfot hod kuann Poudn. 
(Pfaffenſack hat keinen Boden.) | 


110. Geh fölbmar, 
Kraiza. 

(Beh felber, und gieb dem Buben einen || 
Kreuzer.) | 


und gib an Puibm an | 





| 
| | 
111. Bella z' friar a8 z' ſpod. | 

(Beffer zu früh ald zu ſpaͤt.) u 


j 








und fi id dou hab gwoatn. 
(Er bat ihr Fein ungeſchaffenes d. i. kein grobes | | 
Wort gegeben, und fie ift doch böfe geworben.) 


113. Ea laft wiar a Schnaida. 
(Er läuft wie ein Schneider.) 


N 
114. Ea hod an Schus. | 
(Er bat. einen Schuß, d. h. bat Raunen.) | 


115. Ear is a Schuspaddl. | 
(dv. b. Er iſt ein Querfopf, der zu raſch han⸗ | 
delt und feinem Gigenfinn Lauf laͤßt.) 


116. Waid van Gwiar id guid fla 'n Schus. 
(Welt vom Gewehr ift gur für den Schuß.) | 


117. Ea hod kuan Sitzleda. 
(Er hat kein Sitzleder d. i. Sitzfleiſch.) | 


— 


118. Se fpüln hinter uann Hiadbl. 
(Sie fpielen unter einem KHütchen.) 


"119. Ear i8 guid um an Tod ſchikkan. 


(Er iſt gut um den Tod fchiden, d. 5. fommt 
immer zu fpät.) 


— — 


— — 


|. 
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120. Ma deaf fi nicks varedn a8 wia 's Nofnopaifn. 
(Man varf fich nichts verreden, d. i. ficy nichts 
felbft geloben ald wie dad Nafenabbeißen.) 


421. Ga figt mid di Hian auf. 
(Er figt mit den Hühnern auf, d. h. geht früh 


fchlafen.) 


: 122. Ea tuid, as wounn da Prinz Ginggadl fain 


Ged wa. 


| (Er thut, ald wenn der Prinz Ginggerl fein 


Pathe wäre.) 


123. Oft tuid ma fuan Zounn mea weh. 


(Dann thut mir fein Zahn mehr weh.) 


. 124. Gar is graun wiar a' Zaunſpoͤlddn. 
(Er ift hager wie ein Zaunſtecken) 


125. Gufti und Maulihöln ſenn vaſchidn. 
(Geſchmäcke und Maulichellen find verſchieden.) 


126. 3’ wenni und 3’ vül is an Noadnan ia Zül. 
(Zu wenig und zu viel iſt den Narren ihr Ziel.) 


127. Uann aunſchaun, wia bi Kui a naigs Toa. 
(Einen anſchauen, wie die Kuh ein neues Thor.) 


128. Ea hod de Red af d’ laichdi Orl gnoumman. 
(Gr Hat diefe Rede auf die leichte Achſel ges 


nommen.) 


429. Stoubbad fi dou a mounnis Pfead 


Und is a bunnad Thola wead. 


- (Stolpert doch ein manches Pferd 
Und iſt hundert Thaler werth.) 


130. Viar Augn giehan mear ad wia zwoa. 
(Bier Augen fehen mehr ald wie zwei.) 


. 131. Ea hod d' Soch af d'lounki Pounk gſchoubm. 
(Er Hat die Sache auf vie lange Bank geſchoben.) 


132. Wounn da Peddlar af's Nous fimp, Eunn 
an kuan Taifl daraiddn. 

(Wenn der Bettler auf's Roß Tommt, kann ihn 

fein Teufel erreiten, d. i. reitend einholen.) 


133. Es gip iam nian di gounzi Leng. 
(Es giebt ihm nie die ganze Länge, d. h. er 
reicht mit feinen Mitteln nicht aus.) 


Eirmeni FL Bermaniens Voikerſtimmen. ®. II. 


134. Kluanni Diap henft mar und di großn 
loßt ma lafın. 
(Kleine Diebe hängt man und die großen läßt 
man laufen.) 


135. Dos dauad van Ailfi pis Mitto. 


(Das dauert von eilf Uhr bis Mittag.) 


136. Wos nid id, kunn wedn. 
(Was nicht ift, kann werben.) 


137. Wounn mar an Wulf nennt, fa kimp a, 
(Wenn man den Wolf nennt, fo fommt er.) 


138. Es bod fi 's Peddlmandl aingſtöüld. 
(Es bat ſich pas Bettelmännlein d. i. der Schlaf 
eingeſtellt.) 


139. Stubmfaggadln und Andlkinna wedn nicks 


nußz. 
(Stubenferkel und Sroßmůutertinder werden 
nichts nütze.) 


140. Uan Rra pefft dar ounnann d' Augn 
nid aus. 
(Eine Kraͤhe hadı der andern die Augen nicht 
aus.) 


141. Stiap da Fux, fa gült da Polk. 
(Stirbt der Fuchs, fo gilt der Balg.) 


142. A guidi Ausred is an Thola wead. 
(Eine gute Ausrede ift einen Thaler werth.) 


143. Ungrechde Guid tuid kuan guid. 
(Unrechtes Gut thut kein gut.) 


144. Dos id da Hea Taifl. 
(Das iſt der Herr Teufel, d. h. da liegt ber 
Knoten.) 


145. An Raufdign und a Fua Hai muißt au 
'n We gain. 
(Einem Betrunfenen und einer Fuhre Heu mußt 
du aus dem Wege geben.) 


146. Ea loßt nid8 lign wia 's glianchdigi Aiſn. 
(Er läßt nichts liegen als das glühende Eiſen.) 


147. Umſisd is da Tod. 
(Umſonſt iſt der Tod.) 
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148. Wea frogg, gip nid gebn. 
(Wer fragt, giebt nicht gern.) 


149. Kriagg ar an Ausgmochts, paiddlt a fi 
o, wiar a nofla Hunt. 
(Kriegt er einen Berweis, fo rüttelt er ſich ab, 
wie ein naffer Hund.) 


150. A Schöülm tuid mear ad a kaun. 
(Ein Schelm thut mehr ald er Eanr.) 


151. Uan ungrechda Hola frißt zedn grechdi 
Thola. 
(Sin ungerechter Heller frißt zehn gerechte Thaler.) 


152. Ea ged umma, wia di Kot um an honfn 
Prain. 

(Er geht herum, wie die Katze um den heißen 
Brei.) 


153. Ear is mar in Liachd gſtountn. 
(Er iſt mir im Lichte geſtanden.) 


154. Ea mund, ea hod vi8 mid ’n großn Leffl 
gfrefin. | 
(Er meint, er habe alles mit dem großen Röffel 
gefreſſen, d. h. ſei allein weife.) 


455. Ea Inigg, fou duft a "3 Maul aufmöcht. 


(Er lügt, ſo oft er das Manl anfniaht.) 


156. Janchl an Poch feun a Maid. 
(Jenſeits des Baches find auch Keute.) 


157. 208 da desdwegn kuan graws Hoa worn. 
(Laß dir deswegen Fein graues Haar wachen.) 


158. Do krad fuan Haun danoch. 
(Darnady Eräht Fein Hahn.) 


159. So, Noadn hod 's gregnt! 
(Fa, Narren hat es geregnet! — Antwort auf 
eine unbeſcheidene Bitte.) 


160. Frog a Niads und geh dar vagnan Noſn 


nod. 
-(Brage Iedermann und gehe der eignen Rafe 
nad.) 


161. Wounn 's Glikk wül, töulbab dar Dur. 
(Wenn dad Gluͤck will, falbt der Ochs.) 





162. Car is wia 's fimfti Rod am Wogn. 
(Er iſt wie das fünſte Rad am Wagen.) 


163. Dos is grod fou vül, ad wounn mar an 


Peddlpuibm in d’ Höul ſchmaiſad. 
(Das iſt gerade ſo viel, als wenn man einen 


Bettelbuben in die Hölle würfe, d. h. iſt ganz 


unzureichend, wirkungslos.) 


164. Dea gede's Maul wiar a Vrechl. 
(Diefer geht das Maul wie eine Breche d. i 
Flachsbreche.) 


165. Bear eh kimp, mold eb. 
(Wer eher kommt, mahlt eher.) 


166. Ea hod fi dapai d' Finga vapremnt. 
(Er hat ſich dabei die Finger verbrannt.) 


167. Eahod lounki Finga gmocht. 
(Er hat lange Finger gemacht, d. i. geſtohlen.) 


168. Wos is 'n denn iba 's Lebadl glafm? 


(Was iſt ihm denn über dad Leberlein ger 


laufen.) 


169. Ea hod »s Lochan und Wuann in uanı 
Sok 


of. 
(Gr Hat das Lachen und Weinen in Einem 


Sacke.) 


170. Ea hod di gounzi Schaibm vafald. 
(Er hat die ganze Scheibe verfehlt.) 


171. Dos geden za Kenn, wiar an Sousphl 
8 Schmolzkouch. 
Gas geht ihm zu Herzen, wie dem Joſeph 
das Schmalzkoch d. i. Schmalzmuß.) 


172. Ea hod mid uann Schlog zwoa Fluign 
dawiſchi. 
(Er hat mit Einem Schlag zwei liegen er⸗ 
wijcht.) 


173. Spoon muißt, fou loung wos hosd, ſisd 
is 's umſisd. 
(Sparen mußt du, fo lange du etwas haſt, 
fonft ift ed umfonfl.) 


I 


174. A Stuifmuidar is an Taifl ſain Intafuida. 


(Eine Stiefmutter iſt des Teufels Unterfutter.) 





— — — 
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: (88 kommt felten etwas Beſſeres nad.) - 189. Ma kaun 's nid glai aus 'n Fingann 
| aufafuzin. 
181. Si tuid ad wpunn P_fuan Waſſadl triab ' (Man kann e8 nicht gleich aus den Fingern 
mochan finnad. berausfaugen.) 


 vollländig zu fein. Man muthmaßt, daß ein Landwehrmann 6 mic fo zuwider. 7 denaech. 8 mußte ich fie hören. 































182. Wea ,vül frogg, dafrogg vül. 
(Wer viel fragt, erfragt d. i. erfährt viel) 


175. Ea ſchmaißt oli Damfingaleung an Stro« 
ſok voa di Tia. 
(Tr wirft alle Daumfingerlang den Strohſack 
vor die Thür, d. 5. droht alle Augenblide, | 183. Naigi Peſn kiadn guid. 
das Haus, den Dienft zu verlaffen.) (Neue Beſen ehren gut.) 





176. 'S Liabm und Petin loßt ſi nid nettn. 184. Wea hoch ſtaigg, fold hoch. 
(Dad Lieben und das Beten läßt ſich nicht (Wer hoch ſteigt, fällt hoch.) 
nötigen d. i. erzwingen.) 
185. Haind rod, moagn tod. 
(Heute roth, morgen. tobt.) 


177. Sa laft zan Tiſch wia d' Sau zan Trou. 
(Er läuft zum Tiſch wie die Sau zum Troge, 
d. h. ohne ©eber.) 186. Modhais pricht Ais. 


(Matheid bricht Ei.) 





178. Dout is d' Woͤld mid Predann vaſchlogn. 
(Dort iſt die Welt mit Brettern verſchlagen.) 187. &a hod ma di Zenn waſſari gmodht. 
| (Er hat mir die Zähne wäflerig gemadıt.) 
179. Dar Opil fold nid main van Pam, 
(Der Apfel fällt nicht weit vom Baum.) 188. Sa mocht aus a Mugg an Hölifountn. 

(Er macht auß der Näde einen. Elephanten.) 
180. Es kimp ſölddn wos Peſſas noch. 


(Sie thut als wenn ſie kein Waͤſſerlein trüb | — 
machen könnte.) | 


Hundert der Umgebung von Grat; in Steyermark. 


9 . 4 Do wa ji ma fou zmida, ® 
S Liad. ve da ei) Und denna? miaßt i f’ headn;s 
I-miße,timißt a Bill, Und hiaz,ꝰ wounn 's laihda10 fain Einnt, 
De prump in ola Frua,? Hlaz hearad 1! i P 3’ toub geadn. 12 
Duft war i nou3im Pett drin | 
Und hounn ſchan gloufd 4 ia zua. 3 Dos id hiaz ſchiar ummigli,18 


m J pin van iar old 3’ wain,14- 
©) „Lift“ (Liesdyen) heißt die große Schloßbergglocke im 
©rap — die größte in Stehermart, — welche der Sage Drum wounn i r wida headn wia, 16 
nad aus türfifden Ranonen gegofien ward. Zum Anven- | 38 deſto greßa d’ Fraid. 
fen an die Belagerungen durch vie Türken wirb fie noch 
täglih um 7 Uhr Morgens, 12 Upr Mittags und 7 Uhr 
Abende geläutet, wa8 gerade die Hanptmahlzeiten bes Ban Hoach af an Pearglie oubm, 


voltes anzeigt. pie Inſchrift der Winde lautet: Do houm f’ ia pyaud!?«a Haus, 
000f campana Do 18 fi intann18 Dody drin 
Nupqyam dioans v ’ 
—— —8 an Bed ’3 gounzi Ioa19 ned aus. 
Mortaliumque funesta 


Cum venit tempestas. 

Alios ad templum voco, 

Ego tamen hoc maneo loco. 
Das bier mitgetheilte Lied von der Liefe ſcheint indeſſen un⸗ 


vom Jahre 1309 Verfaſſer des Liedes fei. 9 jet. 10 Seichter. 11 Hörte, würde hören. 12 gern. 13 un⸗ 
1 ich wüßte. 2 die brummt in aller Fruhe. 3 noch. 4 Habe | möglich. 14 allzuweit. 15 werke. 16 Berglein. 17 haben 
fon gehorcht. 5 ihr zu. fle ie gebaut. 18 unter dem. 19 geht das ganze Jahr. 


— — — — — 


— — — — - - — — — — — — — — — — 








Und wounn fi aunfoungg 20 2? prummln, 
(Si wa mar ouft ſchan fop,21) 

Headn d' Laid ia Sfais?? afm Peargl 
Und untn in da Stob. 


In To23 fon umma zwöülfi, 
ı Do prump f’ zan zwaltn Mol: 
„Es Laid, geatd net zan?4 Efint” 
Des muand?3 fi do olmol. 


Wounn |’ fon mod prummit hod, 
Und lifti?7 pin i gloufm 
Zan Steatz?s und zan Solo. 


| 
| Main Dianddl. 
| 


Do hounn i f’ ghead zan liapfin, 26 





3 ob enf?9 a Dianddl 
In ſtairiſchn Lount, 30 

| Es is ma wul ninnad il 
A ſchiannas 822 pekount. 


Wiar a Rouſn fan d'e Wangadln, 33 
Wia Muliss und Pluad, 

J woas mass ned z' hoͤlfm, 
Wounn ſ' beaplinzin36 tuad. 


Di Hantadlnꝰ7 ſou ſchmechti, 
Di Aigadln ſou kloa, 38 

Am Kepfadl do glaißnı39 

N kulſchwoatzas Hoa. 


Duft ſuach i ſ' pan Pachadl, 40 
Geh trauri in Wold; 
Aluan is jo 's Lebm 
Sou jamadlit! kold. 


Und gfint2 if’, do locht fi, 
Glai gſpiar 18 i kuann Schmeatz; 
J nimm ſ' runt#4 pan Hantadl, 
Und drukk ſ' an main Heatz. 


20 anfängt. 21 fatt. 22 ihr Geſauſe. 23 Tag. 24 ihr Leute, 
gehet ihr nicht zum. 25 dies meint. 26 liebfien. 27 d.i. 
hurtig 28 eine Art dicken Breies von Mehl, Kartoffeln und 
degl. 29 euch. 30 Sand. 31 nirgends. 32 ein fhöneres. 93 find 
die Bänglein. 34 Mild. 35 mir. 36 berblingeln. 37 Haͤnd⸗ 

| dein. 38 Mar. 39 glänzt. 40 beim Baͤchlein. 41 jaͤmmerlich. 
42 fine. 43 fpäre. 44 hurtig, munter. 


MAundart der Umgebung von Gratz in Steyermark. | 
| 


Labl Proud, a Stiel an Kas und vrai funfl- | 


J frog P oft:#5 Main Diandol, 
Dain Heatzadl, mod jogg '8? 

Und woaßt 's ned, fa graif na, 46 | 
Win 's pempad, 47 und frog '®. | 


Do ſchaud ji voarinta® | 
Und fogg mad fuan Wunt. | Ä 
Gölt, Dianvol, es ſogg hold: 
„J [08 di ned fuat. vo⸗ J 


| 
| 


Volksmährchen. 


A Mland frumms MadariSt hod a Zwül⸗ 
lingspriavanf3? ghop, mod oba vullar Un⸗ 
fiabm53 woa. 

Nocha hod d' Muadar amol an jeddn | 


— — — — m 





noglnaigi Kraiza gebm und gſogg, fe ſuln 
midſoumman in Wold auffi gen und ECadpia 
prouffan. 54 | 
Dos hobm ſ' auch tounn,55 und wia f’ in 
Wold ainni fumman fan, id ans dohin, '8 
ounddari duathin Gadpia ſuachan goungan, | | 
und fon Hobm |’ af d' Legt, wia f’ olawail | 
tiafar in Oftaurad56 ainni groddn fan, anounbva | 
goar aus 'n Augnan valuadn.5” Af anmol ie | 
Ä 
drai Kraiza.““ 
„Schau wiar i olt pin und oabm!59 Wülſt 
ma nid8 davounn fchenfan?“ | 
| 


und dos woar unfa liaba Frau. 

„Ai Klanni! wou gesb denn hin?“ 

„„Na, Eadpia prouffan hold.““ 

„Und wos hoſt denn do?“ 

„„An Lab Proud, a Stikkl an Kas und 
Madadl, und tailt mid dar oltn Frau an Lab 
Proud und 's Stikkl Kas, und gip ia nou 60 
dazua zwa Kraiza. Nochas! Hop fi v’ liabi 
Frau recht driba gfraid und ſogg: „Schau, | 
wail ma wos gebm hoed, fa wül i diar aud | 
wo8 gebm. Do hosd a gſchekkads Schachtadl, 


muaßt 's oba plaibi6? nit ehar auſmochan pis 
nit 3 Haus kummſt, und nocha muaßt a friſch | 


'n Madadl an aldgrams Muatav[58 pegegnt, | 
„„Na jraili wul!” fogg 's guapbcagigi | 
| 





| 
| 
. 
45 nachher, dann. 46 fo greife nur. 47 Kopft. 48 ». i. ver 
fich nieder. 49 fagt mir. 50 fort. 51 Mädchen. 52 Zwil- 
lingebrüderlein. 53 Unarten, eigentl. Unformen. 54 Erd 
beeren pfluden. 55 gethan. 56 Geſtaude, Geflräud. 57 ver | 


loren. 58 eiögraues Mütterdhen. 59 arm. 60 ihr ned. | 
61 nachher, vann. 62 aber bei Leibe, | 


—— 
| 


| 
I 
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FB. der Umgebung v. Gratz in Steyermark. — FB. der Gegend weſtwärts v. Gratz in Steyermacrk. 


ö— — — — — — 


223 





gwoſchns Tuach iban Tiſch pratnes und '8 
Schachtadl draufſtöülln, wounn 's aufmochan 
wülft.” 

Mia |’ dos gfogg Hop ghop, hod fi ’8 
Madadl ſchen davua pedounkkt und a Puffavi 61 
gmocht, und unfa liabi Frau is waita goungan. 

In an Augnplit woa di Klanni 3’ Haus, 
hod tounn, wia ’8 ar is yefuln 65 wuabn, und 
wia j’ an Deffl in d' Hech bey, — ul je! do 
fan af anmol drai wunnajchenni Engadin auffa 
gflougn mit guldanan Wukkadln, 6 himml⸗ 
plaudn AigadIn®” und ſchnewadlwaißn Fligadln; 
de hobm iar an friſchn Krounz van Rouſn, 
Lüllin und Vagißmainnit af 's Kepfadl gſetzt, 
und hobm P ibar a ſchenni Negnpougnpruggn 88 
grod in Himml ainnigfiav. 69 

'S Priadadl hearantgegn woa noudy in 
Wold, und zan iam is a flannolta Tattl?o 
famman, dear an Puabm frogn tuad, wou a 
denn hingehad, wos a do pan iam’i hen, oub 
ar iam nit eppa?? wos ſchenkan wulad, wall 
a goar a fou olt und oabm ma. ?3 

Da klanni Kauz oba hod gountwmuat:74 


63 breiten, 64 Anidöchen, Nerbeugung. 65 ihr ift befohlen. 
66 Haarlödchen. 67 himmelblauen Auglein. 68 Regenbogen» 
brüde. 69 bineingeführt. 70 Vaterchen. 71 o. 1. bei ſich. 
72 etwa. 73 arm wäre. 74 geantwortet. 





x 
— — — — — —— 


Mundart der Gegend weſtwärts von Gratz in 
Steyernark. 


D Eapia! afm Plabudſchpearg. 


Griaß Goud! main Itaba Voda, 
Griaß Goud! ent! Muadar a! 
Wou id denn unſar Andl,ꝰ 
Und dar Hear Aindhs a? 


J wül ent wos dazdüln,? 
Wounn DI panounda® jainn, 
Wos miar in Wold pafliad is, 
As wiad enf Dli girainn.? 





4 Grobeeren. 2 Plabutſchberg bei Grat. 3 euch. 4 au. 
5 Großmutter. 6 Erofvater. 7 erzählen. 8 wenn Alle bei 
einander. 9 freuen. 





„Nan plaibi?s nit! i gip da nidd, I prauch 
ollas vua mi fölba.” 

Do id da Tatıl juchti?6 wuadn, und fogg: 
„„Schau, i pin dain Heagoud, i prauch dain 
Gſchenk nit, du oba mains.““ Mit denn ?7 
Muatn ſchenkkt ar iam auch a Schadhtapl, und 
dar unmounniadlichi ?3 Pua is glai, unni 3’ 
pounfan,?9 3’ Haus grennt und mocht nai« 
Ichiari80 an Dekkl auf. Au wewadl! do flaigg 
an opfchailiga Partld1l auffa, dea hob an ain⸗ 
gwaffatt Ruaddne? in da Hount, nimp 'm 
Puabm pan Hefavl,83 und Eloupft 'n °8 fon 
aus, daß a jamaplid4 gſchriadn hod. 

Mail a fi 's obar af imma gmiafft85 hop, 
und mit da Zait oatiks und frumm wuadn is, 
und wail auch jain Schweſtadl pan Himml⸗ 
tatti flaißi vuar dam vuapedon hod, id ar 
amol in da Frua 87 gach 88 munta muadn, und 
wiar a fi89 umſchaud, ſiacht a ſain Schweſtadl, 
wia  mittn in guldanan Himmlöfol gftountn90 is. 








75 bei Leide. Tu böfe, Jornig. 77 viefen. 78 unmanierliche. 
79 vanten. 80 neugierig. 81 eigentl. Bartholemäus. 82 
Ruthe. 83 Höschen. 84 jämmerlidy. 85 gemerkt. 86 artig. 
87 Brühe. 88 d. i. plöglid. 89 wie er fi). 90 gehannen. 


An Endll0 Hear i kumman, 

Di Andl is ſchaun do; 

Hiagt louſds11 na ſchian!? af mi auf, 
08 i enf hiagta!3 jog. 


J wül haind!4 Eapia juadan, 
Und geh desdwegn in Wolb, 

Di Muada Hod nou nocgruaft:. 
Kimm wida, Dianddl, pold! 10 


J ſuach in Wold hold umma, 

Und deaf 16 goa ned waid gian,1? 
Do finn i di greßin Capia, 

Sou road ia ’3 Pluad und ſchian. 


40 den Großvater. 41 jegt horchet. 12 nur ſchoͤn. 18 ud |' 


jegt. 14 heute. 15 balv. 46 darf. 17 gehen. 





- 
— — — — — — — — — — — ne ——jh — — — — — — — — — 





\ 
| 
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Mundatt der Gegend weſtwärts von Gratz in Stepermack. 





J leg F oft18 in main Kerrbl;19 
Und wiad ma?0 ’8 Kerrkl vul, 
Sa hounn?! I do a Fraid draun, 
Und.’d tuad. ma goa fou mul. 


As woa?? grod umman alfi,23 
Hounn denft:24 hiaz geb i z' Haus, 
Thail unta mainni Gſchwiſtra 

Di Hölfti?5 Eapia aus. 


Di ounnan, 26 de vakaf i 
Oft drinnan in da Stod, 
Und friag i nua zwoa Gtouſchn, 
Sa id ’3 ma ſchaunn a Gnov.?7 


Af uanmol bear i raufchn, 

% ea mi um und fdhau, 

Do giann?8 zwen oldi Headu,29 
A jungar und a Brau. 


Wounn uans30 va de an Guſtad! 
Af mainni Gapia bob, 

Hounn i ma denft,3? daſpoar 83 i 
»S PVaklafım 34 in da Stop. 


Do. kemman ſ' oli neachna, 33 
Se gengan?s ibann Steg, 
Und oli ſchaunn fou fraindli, 
I geh ſchian aus 'n Weg. 


De, ‚1088. di Syau: „Du Dial, 

Was tragft du da pai dia? 

Komm hea, laß jehn! Wi haißt du? 
Hab Zutraun, ſag es mia!“ 


Af dos kriag i Kuraſchi, 

Und heb enk 3’ plauſchn27 aun, 
Und wounn i enk 's dazoͤuln miaßt, 
J wußt ned ols davaun. 


J jo38 hold: Miazapl3° hoags i, 
Und do ſann Capia drin, 

J mecht ſ' geadn wen 40 vakafm, 
J wult kuann großn Gwin. 


18 fie alsdann. 19 Korblein. 20 mir. 21 fo habe. 22 es 
war. 23 eilf. 24 gedacht. 25 Hälfte. 26 die andern. 27 fon 
eine Enade. 28 geben. 29 Herren. 30 eines, d. i. einer. 31 von 
viefen einen Guſto. 82 gedacht. 33 erſpare. 34 Verkaufen. 
35 näher, 36 geben. 37 plaudern, 38 fage. 39 Mariechen. 
40 gern wen. 


„Noun, Mazadl, fai nid gjhami,ti” - 
Sogg drauf an olda Hea, 
„®ib und va dainni @apia 

A nupad Naglt2 hea!“ 


Do nimm i hold main Kerrbl 
Und piadt3 's an Laiddn aun; 
Dan gounzu Kerrbl nemman |’ 
Zwoa Hountoul Fam 44 davaun. 


Uan Hea moa goa ſou fraindli 

Und wa ma ſou pekount; 45 

Jo richti! pan Schulmoasda 

Henke 's Puͤld s jo af da Wounı. 47 


Dea hod va d’ Eapia geſſn 
Goa weanni,48 weanni nua, 
Und gip ma — fer-Dugoppn, 
Des id dou woadli guua. 4 


Da jungi Hear50 is goa fdian, 
Sfiachrdl. aus wia Müldy und Pluad, 


| Da plowi5? Rouk und d' Houjn, 





De ftengand3 iam jou guad. 


Dea graift in Sof und gip ma 
Zwen liachdi Thola bea, 

I thua di Hent iam puſſn, 51 
&o5: „Dounf, main liaba Hea!“ 


Se gengan wibg waide, 
J laf, wos fain kaun, aus, 56 


"| Und. ‚pring enk hiatzt Dugoddn 
Und liachdi Thola z' Haus. 


„Du Dianddl mochſt mi glikkli,“ 
Hep hiaz da Vodar aun, 

„Da Pioara hod '6 nous? predig, 
„Und de858 wißts 52 nicks davaun! 


„Daß unſa liaba Kaiſa 


„Mid unſra Kaiſarin 
„Und oftneo da Prinz Jouhann 
„In Graz fann oli6l drinn, 


41 geſchamig, verfdämt. 42 d. i. einen wadern Theil. 
43 biete. 44 kaum. 45 befannt- 46 Bil. 47 WBant. 
43 wenig. 49 doch wahrlid genug. 50 ». i. Herzog won 
Reichſtadt. 31 ſieht. 52 der blaue. 53 ſtehen. 54 kaſſen. 
55 fage. 56 d. i. fort. 57 ned. 58 ihr. 59 wiſſet. 60 her⸗ 
nad, dann. 61 find alle. 





— — — — — — 


| 
| 


| 
| 


— — — — — 


- 
| 


— — 





„As is niamp®2 Ounnas gweſn, 
„Do wett i glai main Lebm, 

„Da Kaiſa und di Kaiſarin 
„Houmm? dia dos Böld do gebm. 


„Und hiaz ged in Dafülling 
„Main ſcheanna groußa Tram, 
„Da Kaiſa ſuacht uns Staira 
„Dou widar uambse ham. 


„Hiaz, Dianddl, ſog i nou woß, 
„Das Goͤld, dos heb i auf, 
„Und eaſcht za dainna Hoazad 
„ze i 's afs Praubpett drauf. 


„Do wiasd a8 eafcht pegraifm, 
„Do wiasd vaftain enjcht gounz: 
„As timp nach loungi Joadn ss 
„Kuan fdülta66 Kaiſa Frounz.“ 





Liedchen. 


Ai, Dianddl, fai guad, 

J kaf dar an griann Huad 

Und a roufnroudd Pount, 67 

Wounn ma 's Goͤld fou wald gloung, 68 





Daß du di Schiachasdeo pisd, 
Sog i jusd ned; 

Wounn a wiank ſchianna wasd,?o 
Schodn tad '8 ned. 





62 niemand. 63 haben. 64 einmal. 65 Jahren. 66 kein 
ſolder. 67 Banı. 68 d. i. reiht. 69 Haͤßlichſte. 70 ein 
"wenig Tchöner wäre. 


— — — — —— — — — — 


Mundart im Gratzer Kreiſe in Steyermark. 


Lieder. 


Bin da! weida nit hold, 

Bin da weida nit feind, 

Zan an Schott'n? biſt guad, 
Wonn dd Sunn ſo ſchoͤn ſcheind. 





1 wir. 2 Schatten. 


| — — — — —— — — — — — — — — 


| 78 ihr. 79 gethan. 80 Kirmesgefchent. 81 auch. 


Deaf ninnad?3 hinain; 


A. der Gegend weftwärts von Gratz ia Stegermark. — M. im Geatzec Areiſe in Steyermark. 2398 | 


| 
A kluanna Pua?! pin i, | 


Trinf a geadn?? an Bain, 
Pin ibarol ſchuldi, 


Pan Pellan?t an Bulon, 
Pan Stiagnwiad zivian, 
Mia wiad ’8 af 'm Sunnta 
Dan Hiaſchnwiad?s gian? 





Main Heatzadl?s is trai, 
38 a Schleſſadl dapai, 
An vanziga Pua 

Hod's Schlifjadl dazua. 


— — — 


Main Dianddl is harb,? 
Und i hob a?s nicks taun,?9 
J kaf iar an Kiata, 0 

Si nimp ma 'n ned aun. 





Geah, Dianddl, red af mi, 

Sai ned ſou flulz, | 
Hob jo asl Flaiſch und Pluad, 
Pin ned van Hulz. 


71 Bube, Burſche. 72 auch gern. 73 darf nirgends. 
74 Bäder. 75 Hirſchwirth. 76 Herzlein. 77 d. i. bitterböfe. 


— — —— — —— — — — —— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —— — — —— — 


Und wonn hold mein Dernval? Ä | 
Nit mi alloan 'mo:% | 
An Buafponad gib i earm 
AH nit gern 0.6 


| 
3 Dirnleln. 4 mag, d. i. liebt. 5 Zufpänner, d- i. ein | 
nebenbei laufender Freier, gedulteter Bewerber. 6 ab. 

| 








j 


— — — — — — u — 


736 Mundart im Gratzer Areife in Stehermark — Mundart im Judenburger Kceife in Steyermark, 


Du herziſchön's Schozerl, 
Gib's Buflerl? bold her: 

'S is wohrla, wer woaß 's, 
Ob ma z'ſomkemas mehr. 


Sog'n ollaweil von Sündſein, 

Von SEündſein ro Laid,ꝰ 

Und wos wird denn dös Eünd fein, 
MWonn’s van!? goar a fo g'fraid? 11 


— — — 


Sogſt ollaweil von Schoͤnheid, 
Wos is's denn damit? 

Dö Schönheid vageht, 

Oba 1? d' Hüuͤbſchikeid nit. 


Und wonnsd'!s mi nit mogſt, 
38 mar ah nicks dron g'leg'n; 
Non, fo mog mi hold nit, 
Wir!« di ah nimma mög’n! 


Schau, luſti is 's g'wed'n, 10 


Wiasd' 16 g'wed'n biſt mein, 
Und haͤſt di trai g’holtn, 
Kinnt's no1? a jo fein. 


— 


—t — — — — — — ea EEE — 


Meini Hobnla18 than krah'n, 

'S id da Tog nimma weid: 

Liab's Derndal, hiaz 19 war's wohl 
Zan Hoamgeh'n ſchon Zeid. 





Bein Mog'n?o is mar eitel, 21 
Bei'n Herz'n mocht's an Stich: 
Uba's Aug wochſt a Hait'l, 

Daß i goar nicks mehr jiech. 2? 


— N — — 
— — 


Mein Herzerl is trauri, 

Dö Aug'n than ma?s weh; 
Wollt vierzehn Iäg foſten, 
Wonn's war, old wiar ch. 24 


Du fdyworzaugad’3 Derndal, 
Wia ftelift ad denn on, 

Daß dv’ Liab aus dein Äugerln 
So berfrufeln®5 fon? 


Gi du mein Du, 

Bit nimma mein Tu, 

Hob an ondan?6 ‚Mein Du“, 
33 ma liaba, old du! 








13 Hähne. .19 jegt. 20 Magen. 21 d. i. leer, nüchtern, 
unbehaglid. 22 fehe. 23 mir. 24 als wie früher. 25 Ger- 
ſchaudern, d. i. eine Erfehütterung der Nerven verurſachen ·˖ 
26 andern. | 


7 Küßchen. 8 zufammenfommen. 9 die Seute. 10 einen. 
41 freut. 12 aber 13 wenn du, 14 werde 15 gemwefen. 
16 wie du. 17 noch. 





. „Hons, gib mar ab an Kern!” — 

| Lieder. Herr, I friß ’8 felber gern. . 
Doͤs thuad mi recht jodarifch zorn, 1 
Daß 's Fenſterl vanogelt? is wor'n; 
Bei'n Fenſterl haßt's nimma: „Gu gu!“ 
Es is ſchon vanogelt, mein Du! 


Wonn i in's Baffeln? geh, 

Seh i allein, 

Wonn i zan Diarnerl kim, 
- Muaß 's mar aufihain. 





„Hons, was mochft oben drauf?” — 
Herr, i veck Nuſſen? auf. 


— — 





4 nachtlicher Beſuch eines Burſchen bei dem Fenſter ner | 


1 zürnen, ärgern» 2 vernagelt. 3 Muffe. Schlafkammer eines Mädchens. 5 komme. 


Mundart im Iudenburger Kreife in Steyermark. 
| 








\ 


Mundart im Judenburger Areiſe in Steyermark. — Mundart im obern Guck-Chalce in Kärnten. 


Wonns 's mat nit aufihain will, 
Zag i earm d’ Zeig’n:? | 
Au’m Irtos is Kirto,? 


‚ Kon’ ab daham bleib'n. 


| 





Mein Schoz is a Jaga, 
| A bamfrifha10 Bua, 
Er jogt gern in Waldel, 


Und ſchiaßt brav dazua. 





‘ 


Kaffts il mein’ Stier 0,1? 
Kaffts mar olli vier o; 

I gib enk'8123 ſchien woihfellt 
DE Schwarzen Toifel, 





Doſcht 15 ob'n auf var Dimis 
Springt a Bam817 in Kog': 18 
Und mein Schoz i8 ma liaba, 
DIE a rundai9 Vog'l. 





Doͤ Gaméla thain pfeife, 
Dõ Hirſchla thain röhr'n,20 
Und I geh zu mein Diarnerl, 
Hob's goar fo viel gern. 





6 mir. 7 „pie Feige zeigen” bedeutet: einem Hohn bieten, 
einem, um ihn zu verhößnen, die Hand worzeigen, an welcher 
Der Daumen zwiſchen dem niedergebogenen Zeigefinger 
burchgeftedt iſt. 8 Erchtag, d. i. Dienflag. 9 Kirchweihe, 
Kirmes. 10 baumfrifiber. 11 Taufet, eigentl. kaufet ihr. 
12 ab. 19 end fie. 14 ſchon woßlfell. 15 dort. 16 Alpe, 
Biehweise im Hochgebirg. 17 Gemſe. 18 kegelförmige Berg- 
fpige. 19 2». 1. ſchoͤner, hubſcher. 20 laut ſchreien. 


— — — — — — —— un — — — — — — — 


733 


38 Tan Bergerl fo hoch, 

Daß kan Gams drüba kam': 
Is kan Diarnerl ſo ſchien, 
Daß 's kan Büab'l nit nahm. 





D' Sau hod an ſchweinern Fuaß 

Und an Kopf ah, 

Und mein Schoz hod a brinroads?t Hoar 
Und an Kropf ah. 


— ö“r— 


Mit S und mit L 

Wird g’ichrieb'n dein Nohm, 
Und wonns d'n gern wifjaft, 
Buchftabier pa’n??, hold z'fom. 





Geht vana?3 zan Diarnerl, 


| Der ’n Weg nit recht waß, 


Steigt affi?4 auf's Stallerl, 


Follt inchi20 auf d' Bas, 2% 





Z Wien bin i gebürti 

Pit wein von da Laͤndt; 

Mein Voda?s is a Jungfa, 
Mein Muadar a Student. 


21 brennrothes. 22 vie ihn. 23 einer, jemand. 24 hinauf. 


25 binein. 26 Ziege. 27 Ort, wo man landet. 28 Water. - 


Mundart im obern Surk-Ehale in Kärnten 


Stroamar Sois.! 


Dfn Breithof z' Sirmiz homm? dd Grob⸗ 
mody'r3 vor onig'n Johr'n 604 an noian Grob 
Moch'n oane Toat'nboanard g’fund’n, doͤ völle 
um's bolbe gröaßar g'woͤſ'n fan, ols dd on« 
darn, dd fö funft auß'r grob'n homm. „Ah, 


4 Strammer Matthias. 2 Haben. 3 ». i. Toptengräber- 
4 bei.'s einige Tontengebeine. 


uh!“ fogt Dan’r von Fr Zwa zon Ondarn: 
„Wos fein denn dos für Boanar? fchaug'n® 


jo aus, wia Roßboanar??“ — „Ah Noarr!“ 


fogt dar Ondre, „wos follt d'r denn oin, wia 
kamat'ns denn Roßboanar in die g’woichte? 
Ern?10 Hoft du denn nia fert,11 doß die Lent 
vor Zait'n viel grdaßar und flörfar g’wöfn 


6 ſchauen. 7 d. i. Pferdeknochen. 8 fämen. 9 geweihte, 
gefegnete- 10 Erde. 11 gehört. 


| 











Sirmenid, Sermaniens Bälterkimmen. Op. II. 


— — — — — —— — — — — — — 


— — — —— nn 


— — — — — — — ———— — — — —— 


— — — — — — —— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 





Mundart im obern Gurk-Chale in Kärnten. 





feint, ols hiazt12 Ob'r woaßt wos, mör 
terf'nis drüb'r nit a wail!4 tog'n.15 Miar 
göhn,16 wonn mar von Grobmoch'n förtig fan, 
zo'n oltn Dasl;17 ver is ah long Toat'n⸗ 
grob'r g'woöſ'n; er künnat18 no an brataft'n19 
wüffn, wer öppar20 do begrob'n is woarn.“ — 
„Hof Recht, Mörl!?i” fogt d'r Dane, 
„ſchlainan?? mar uns Holt, doß mar bold 
förtig wearn; denn mi boißt dar Vorwiz fchon 
feindla. 23” Wia fd olfo vun ihrar Orbat?« 
förtig wor'n feint, göhn fö wol dai dal?5 zo’n 
olt'n Oasl, und ıwia fd Hin koͤmman, fizt ar 
juft vor ſoiner Keuſch'n?s of dar Bonk, und 
racht?? foi Pfeifl Tabak. „Schean?® guat’n 
Ob'nd, Voatar Oasl!“ fogt d'r Mörtl, ‚no, wia 
fhlaunt829 denn no ollamal?30” — „„So 
jo, leis! hüſchs? ſcheutsla,38 maine liab’n 
Nochborn, wia's Holt an olt'n Häuter gean 
konn, der ſchon ſoine d' ochzig Johr of'n Buk'l 


bot. No, wos bringt enE34 denn heunt boade 
za mir ber? dod id wos Seltſoms!““ — „Io 
wol wos Seltſoms is as, Dasl, wod und 


beunt 3’ dir bringt,” fogt endla dar Moltl,85 
„nenn, fhau, Dasl! mir bomm heunt of’n 
Breithof in Winfl gögn’an Mößnarhaus a 
noid Groß g'mocht, und do homm mir bir 
vane36 Boanar auß’r grob'n, dd dir, bo mainar 
Troi! um fa Breidl3? Eloaner feint, old wia 
oane Roßboanar. Künnaſtss du und öppar 39 
nit fog'n, wer denn burten amol is begrob'n 
worn?“ — ,„„Welana!d40”‘ fogt drauf dar 
olte Dadl, „„da ſeid's död erla2 wol ofn 
olt'n Stroamar Hois ſoi Grob fünıman. Dos 
wor freila wol a groaßar und ſtorcher Lott’r.49 
3 don ihn freila felbar nit mehr g’feach'n, 44 
obar mai Enki45 und mat Vot'r bon ihn wol 
no Eönnt, 46 und mir in main Aufwochſ'n 47 
viel Stüffen von foiner B’fenpifeit48 
Störfe varzält. Inter ondarn bot mar oans 


b'ſundars g'fol'n, und Hot ab, wia mar mai 


Vot'r darzölt49 hot, 's gonze Londg'richt do» 
ban z' mahr'nd0 gimocht: wia nömla dar Lotr'r 


12 jept. 13 wir dürfen. 14 d. i. nidyt lange. 15 fehwagen, 
rechten, unterbandeln. 16 wir geben. 17 Dswalv. 18 konnte. 
19 no am genauefien. 20 etwa. 21 Martin. 22 befchleu- 
nigen, beeilen. 23 d. i» fehr, ungemein. 24 Arbeit. 25 d. i. 
ſchnell. 26 Hätte, Behaufung. 27 raudıt. 28 fönen. 29 d.1. 


geht «8. 30 noch immer. 31 nur. 32 hubſch. 38 ». i. mittel- 
mäßig, befcheiden. 34 eudy. 35 Valentin. 36 einige. 37 Körn⸗ 
hen, Bischen. 38 könntefl. 89 etwa. 40 foviel ale: ei, ber 
Taufend. #1 fein ihr. 42 fürwahr, eigentl. ehrlich. 43 Kerl, 
Burſche. 44 gefehen. 45 Großvater. 46 noch gefannt. 47 d. i. 
Jugend. 48 Behendigkeit. 49 erzählt. 50 reden⸗ 


und 


amol an Wolf varklat5i Hot. As wer in 
Wint'r, ofn Pauli⸗Bekehrdi⸗Tog, do geat Dar 
Stroam’r Hois of an Ochſ'nhondl in die 
neachfte Pforr Briffin, und vorfpatat fe52 dabei 
bon an Tögaland? Bronntwein bis um's Beth» 
läut'n. As wor juſt a g'ſtreng'r Wint'r, a 
groaßar Kott’r54 Schnee, und, wia 65855 felb'r 
wißt's,ss zwoa Stund woit foa Haus, und 


Wölf hot's felb’n,57” wia rd Wälder no nit fo 


ausg'ſchlog'n g’wöfn fein wia biaz,58 glai® 
häufi goͤb'n. Dallan dar Stroamar Hois, der 
fe foi Löbtag um nicks gefeit60 Hot, geat mir 
nide, dir nidd, müßt und ſchleuni hoam. 


Wia’r obar z'lözt ſchon von Berg außar of doõ 
Reit'n,6l a viartl Stund ob ſoinar Huab'n, 


kimmt, do ſicht ’'r of amol van Untund'res von 
an Holzhund 64 vor foinar,65 der ihn mit 
foirig'n Liacht'rn 66 üöntgdgn fchaugt.67 Holla, 
dönft fi dar Hois, z'ruk gea i vor fo an 
Mobber 68 nit; will mar dar Toifl nit aus⸗ 
waich'n, fo probir'ns mir®9 Holt, wöllar?0 bar 
Stoͤrchare id. Mit don?! Gedonk'n geat olfo 
d’r Hold den Wolf kuraſchirt Öntgögn. Dar 


Wolf lot?? ihn völle?3 of a zwoa Schriatt 


zuadhe?% fümm; wia’r ober wohrninmt, 
d’r Möntfcy75 nit auswaicht, fo fpringt'r endla 
do7s auß'n Weag, bleibt ob’r nit woitar ols 
bailaife zwoa Schriatt woit widar flöan. Dar 
Hois geat olfo foin Weg furl. Wia 'r ob’r a 
drei viar Tritt fürche?? kümmt, do fpringt ihn 
dar Wolf gach?s von Hint'n of die Schult'rn 
und will ihn nied'rroiß'n; er ob'r nit 3' faul, 
und darwifcht 'n Wolf b’fend 9 bo fane vördarn 
Füͤaß, und zoicht80 ihn mit G'wolt fo föſt auf 
ſis! zuache, doß fi d'r Maker mit foin Kopf 





doß 


gor nit mehr rühr'n und ah nit boiß'n het 


fünnan, und laft mit foin Bong aus Laibs⸗ 
kräft'n foiner Huab'n zua. 
g'ſpürt bot, doß ’r of an Sıörcharnd? fümman | 
i8, ols ar g'moant hot, do hot 'r namla jo 
wohl83 ong’fong'n, mit janc hinten Füaß 38 
zafl'n,84 3’ orbat'n und 3’ frog'n, wos ’r ges 
fünnt bot, fo doß ar doͤn Möntfch'n foi Todene® 


Wia nu d’r Wolf i 


51 verfihmiert, d. i. angefchmiert, betrogen. 52 ſich. 


53 bei einem Släschen. 54 Menge. 55 ihr. 56 wiflet. 57 da- 
mals. 58 jept. 59 d. i. fehr. 60 gefümmert. 61 Bergabhang 
mit Beldern. 62 Gube, Hufe, Bütdyen. 63 Ungethäm. 
64 Waldhund, d. di. Wolf. 65 vor fih. 66 ». i. Augen, 


67 ſchaut. 68 d. i. einem großen Thier. 69 wir. 70 welcher. 
71 diefem. 72 läßt. 73 d. i. beinahe. 74 Hinzu. 75 Menf, 


Mann. 76 todh. 77 vorwärts. 78 jäh, ploͤtzlich. 79 behende. 
80 zieht. 81 fi. 82 Staͤrkern. 83 d. h. da hat er freilich 
fehr. 84 zu gappeln. 85 grobtuchene. 





4 
i 


0 
— — — — — — — — — — — — 
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FA. im obern Guck-Epale in Adrnten. — A. Im untern Gutk-, im Glan- u. Goctſchiz ⸗ Qhale in Kürnıen. 3ID 


Jopp'n, 86 foi Laibl,87 die iarchaness Hoſ'n und 
die Pfoatd9 gonz zarfezt, und ab dd Haut 
fon aufgriß'n bot, oͤnt'r old ar 3’ fanar 
Baungg’n?0 fümman id. Gonz in Schwoaß 
und ſchiar darfömman?! earracht 'r ob'r öndla 
do ſoi Huab'n, ailt dorch dd Lab'n za d'r 
MRoachkuchl,s wo di Möntich’r94 bon Sponn⸗ 
liacht noch g'ſpunnan homm, und di Knecht 
Spann? g'rip'n9% homm, ſtoaßt dö Thüar 
auf, und keahrt ’n Hund? mit GE'wolt in van 


86 Jade. 87 che. 88 meißleberne. 89 Hemb. 90 eher, 
bevor als er zu feiner Hütte, Behauſung. 91 obnmädhtig, 
au: entfegt. 92 DBorlaube, äußerer Gaug, Ballerie, 
auch: Sausflur. 93 Rauchküche. 94 d. i. Mägte. 95 ESpäne- 
96 d. i. gefpalten. 97 ». i. Walbhund, Wolf. 


Mundart im untern Gurk-, im Glan- und Gört- 
fdiz-Chale in Kärnten. oo 


Plopperliadin.! 


Zwa Fiſchl in Woſſer, 

Zwa Vöglan in Wold, 

Und zwa Leut, dd fi? gern hob'n, 
Dd find'n fi Hold. 





Ka See ohne Wofler, 
Ka Wold ohne Damm, 3 
Und ka Nocht, wo i fchlof, 


' Bon mein Schoz ohne Tram. 





Ka Tog ohne Sunn, | 
Und fa Nocht ohne Steern, 
Und fa Herz auf der Welt, 
Dos fand onders hätt geern. 


Wonn der Mond ah ® nit fcheint, 
Scheinen wol die Steern, 

Und wonn bu mi nit mogft, 
Hob wol i di geern. 





4 Blapperliepchen, fo werden in Kärnten bie fonfl unter 
vem Namen „Schnaderhüpfel“ befannten vierzeiligen Heinen 


Boltsliever genannt. 2 fi. 3 Bäume. 4 Traum. 5 fein. 


6 auch. 


— — — — — 








Winkl, doß 'r glai98 g'meakaztꝰꝰ hot. Ah, 
uh! a Golzhund! ruaf'n dd Knecht. Uh! wos 
far a Graus! ſchroin di Moͤntiſchar, und ail'n 
zua dar Thüar. Dar Hois ob'r ruaft: dd 
Thüar zua, doß mar dar Rak'r niammar 
durchkümmt, graift um dd Flaiſchport'n, 100 und 
dröiht nn Wolf, dear von Liacht völlatol 
tamiſch 102 hearg'ſchaut bot, mit oll’r Kroft auf 
fan Schädl, doß ad Morchlos und Bluat in 
dar Stub’n woit um’r g’jchmatt'rt hot, und 
dar Wolf maustoat umkug'lt is.““ 


98 d. i. flark, fehr. 99 geſtoͤhnt. 100 Fleiſchbeil. 101 ». 1. 
faR. 102 befinnungelos. 103 Mart. 


I 506 a Häusl gebaut, 
Hob's mit Bretter verfchlog'n, 
Und biaz3? möcht i mein olten 
Schoz ah wieder hobn. 





Hübſch is er nit der Bua,® 
Blei? gor fo fein,1O 

Und Liab bot 'r a fakrifche, — 
Mein muaß 'r fein. | 


Dos Dianpiil in d'r Stodt, 
Und d08 Buͤabl auf 'n Lond, 
Und mod is denn dos Ding, 
Doß die Liab fo weit g'longt! 12 





Hot ſchon wieder g'ſchnieb'n, 13 
Olle Berglan fein weiß, 

Und hiaz bob i ſchon wieber 
A Büabl, a new. 


— — — 


7 jegt. 8 Bube, Burſche. 9 d. i. nur. 10 ſchlau, pfiffig, 
gebildet. 11 Dirnchen. 12 d. i. reicht. 13 geſchneit. 








— — — — — — —— — — nn — — 





a — — — —— — — — — — — 





Wonn du mi nit willſt liab'n, 
So terfft mer's glei! ſogen, 
J wer ſchon bold wied'r 

An ondern Schoz hoben. 





Der Bua hot mir d’ Liab aufg'ſogt 
Do drauß’n han!’ Ek, 


Heunt!s Hot er mi wieder g'frogt, 
Ob i ihn möcht? 


Bin a luſtigas Buͤabl, 
A Federl von Hohn, 17 
A Büſcherl!s von Diandl, 


Dos fteht mir wol 0n.19 





Gelt, du Schworzaugate, 20 


Gelt, für di taugat?i i, 
@elt, für di war?2 i reiht, — 


Wonn i di möcht. 





Geh, du Schworzaugate, 
Loß m'r a Rua, 
Biſt nit mei Diandl, 


Und i nit dei Bua. 


— — — 


Do drob'n auf d'r Olm 28 
Thuan dd Gamslan?« ſcherzan, 
Wo ka Eiferſucht is, 

Is ka Liab in Herzan. 





Dos Diandl is kloan, 


Bi a Boßlnüßal, 
Und fo oft ols i's küß, 


So werd's a bißal. 





untern Weg Gober g'ſat, 23 


— — — — — — — 


Obern Weg Ruab'n, 26 
'S Gortſchizthol aus und ein 
Liab i fan?? Buab'n. 





44 nur. 15 beim. 16 heute. 17 d. i. Auerhahn. 18 b. i. 
Blumenfranf. 19 d. i. gut. 20 Odwarzängige. 21 taugte, 
würde taugen. 22 wäre. 23 Alpe, Viehweide im Gochgebirg. 


24 Semblein. 25 gefäet. 26 Rüben. 27 keinen. 


— — — — — — 


MAundart im untern Gurk-, im Glan- und Göortſchtz-Thale in KAlınten. 


Zwoa Fiſchl in Wofler, 
Zwoa Anten?s in See, 

Und die Liabſchoft geht untar, 
Kummt niammar in dv’ Geh. 





Mai Schozerl is fuart, 

Und is über'n Sea, 

Terf gor nit dron denkan, 
Thuat ’8 Herz mer ſchon wea. 





Der Tonzbod'n is Iufat,29 

Dos Diandl is kloan, 

Und wonn's mardo Burdfählupfat, 
Wos tat Ü alloan? 





Mai Schoz is nit do, 

38 in Untarland'l, 

Und vor lauter Liab zittern 
Dd Fürtuach⸗Band'l. 31 





A Schwolbn mocht koan Summer, 
A Zoifarl3? koa Neft, 

Und wonn du mi willſt bufIn,33 
Sp holt mi nuar feft. 





Blowes4 Augan, braune Hoor, 
Und im Kinn a GBrüabal, 
Und fo i8 holt mai Schoz 

A faubard Bünbl. 





Diandl, wia i8 denn dir, 


Is dir ah ſo wia mir, 


I miacht glat35 in 86 gonzen zog 
Plaudarn mit dir. 


f 


Do drunt’n in Wold 

Thuan dd Lablan3? raufch'n, 
Duart bin i mit mein Sepp138 
Gang?? Hearzlan taufchen. 





28 Enten. 29 lödjerig. 30 mir. 31 Scharzen⸗Bandlein 
rwahr. 36 den. 


92 Beifig. 33 tüffen. 34 blaue, 35 ». i. fü 
37 2. I. Gebaſche. 88 Joſeph. 39 gegangen. 


—— — — — — — — 


— — — — — — — — 
— — — — — — — —— 


Mundart im untern Guch-, im Glan- und Soͤrtſchiz⸗Chale in Adınten. 











Haint fiagt0 i mat Bünbl 
Dos leztemol on, | 
Schlog vd Huglan voruntar, #1 
Geh traura4? dovon. 





Du ſchworzaugat's Diandl, 
Wia ſtoͤll du '8 denn on, 
Doß die Liab aus dein Aug'n 
So gruſ'ln 8 Fonnt 


A Büchsl zan Schiaß'n, 

Und a Huntl zan Jogen, 

Und a Diandl zan Mahn. 
Muaß a jeder Bua hob'n. e 





Du wearft jo, du wearft jo 
Mai Diandi nit liab’n, 

Du wearft jo, du wearft jo 
So narrif nit fein, 

Und du wearft jo, du wearft jo 
An Onv’re wol kriag'n, 

Du waßt jo, Du waßt jo, 

Das Diandl kehrt mein. 





»S Apfadl s id rofenroth, 
Inwendi faul, 

Und doͤ Buabnan ſein olle ſo, 
»S Böoͤſte is 'd Maul. 


J woaß nit, ſollt i aufi, obi,? aufi gean, 

Do Diandlan fein druntan, droben, übaroll 
ſchean, #8 

Bin ban der Glon 9 gongan, 

Be niammar mehr, 

Bra liabar ban Badhlan, i8 Mllanar, 

Diandl ah50 viel ſchianar. 





Liab’n, liab'n, 

Dber hamla,51 hamla, 
Dd hamlane Llab 

Jo ſuͤaß namla, 52 namla. 





- 40 heute ſehe. 41 d. i. zu Boden, nieber. 42 traurig. 
43 ſchaudern, ». i. eine Erxſchatterung der Nerven verur- 
ſachen. 44 gehört. 45 Apfelchen. 46 hinauf. 47 hinab. 48 fehön. 
49 Fluß in Unterlärnten. 50 auch. 51 heimlich. 52 ». 1. fehr. 





I thua wol, i thua wol, 
DIE wonn mard3 nids war, 
Ober drinn bei mein Herzlan 
38 mar ollawald4 fchwar. 


Mir 18 holt fo fchwar, 

DIE wonn a Stanv’i55 drinn war, 
Und i wüßat wol wen, 

Der mir 's außar ve Fünnt nehm. 





Buͤabl, wonn du mi willft liab'n, 
Liab i di ah, | 

Und wonn du mer a Budl57 siöß, 
Gib i ver zwa. 


Hof gfogt, werft mi liab'n, 
Hofl’8 ah nit gethon, 

Pfui ſchom di jo lüag'n, 
Steht der ab nit guat on. 





Schdan hin i nit, reich Hin i wol, 
Geld hob i an gonzan Beut'l voll, 
Gehn mer fe158 fünf Groſchen ob, 
Doß init an gonzen Guld'n hob. 





Holfen5? und Busl gebn 

38 jo foa Sünd, 

Dos Hot mar mel Muatt'r glearnt 
DIE a kloans Kind. 


Wia werd's mer denn geb’n? 
Bin nit reich, bin nit ſchön, 
Mit'n Liabfeins0 allan 

Konn 8 ah nit darthan.®1 


‚Drei Buabnan zan Liab'n 


38 ab no fa Bfohr, 
An 82 fopp I, an liab i, 
An Heirat i gor. 


— — — — — — — — — — — — ——— — — — — — 


58 mir. 54 alleweile, immer. 55 Stande, Stellſaß. 
56 beraus. 57 Küchen. 58 nur. 59 halfen, umarmen. 602.1. 


Licbenswärbigfeit, 61 d- i. erreichen. 62 einen. 


Au. 








Mundatt im untern Guck-, im Glan- und Goͤrtſchiz⸗Chale in KAdınten. 





Di Leut reden gor viel 
Bon mir und von bir, 
Und je mehr ols fd reden, 
Je liab'r is mir. 





J Hitt di um's Bluat, 63 

Mei Hearzbinggl, 64 fei guat, 88 
Schau, fa Thierl frißt’8 Bros, 
Wos von Augerles 18 nof. 





Leg di nur einer, 7 
Hob mi Hüfch 68 gern, 
Doß unfre Kinder 
Schworzaugat wer'n. 69 





Wonn die Sunn ſtilla fleht 
Und der Mond niammar geht, 
Und die Drau auffi?0 rinnt, 
Nachher liab i vi gſchwind. 





Sonn dar Bua truzt, moch dar’! 
| nicks draus. 


Schau, ſchau, wia ’3 regnan thuat, 
Schau, doß nid nuzt, 

Schau, fdau, wia's Diandle want, ?? 
Wal dar Bua trust. 


Wonn dar Bua no?3 fo trust, 
Mod dar nicks draus, - 

Wonn er glaubt, doß d'r is Kort, 
Loch ihn brav aus. 


Wonn 'r ſogt: „geh mir wek, 
Konn di nit leid'n!“ 
Geh nur wek, loß ihn gehn, 
Wird's glei reid'n.7 


Wonn er di trazen?s will, 
Gib ihm fein Thee, 76 
Bonn Tr zum Bitten ſchaut, 
Thaa ihm nit 3’ web. - 


63 d. i. um deines Blutes willen. 64 cap, eigentl. Herz» 
bandel, auch: Brufl. 65». i. verföhnt. 66 v. i. von Thränen. 
67 Hinein. 68 hubſch. 69 fhwarzäugig werden. 70 aufwärts. 
71 dir. 72 weint. 73 noch. 74 reuen. 75 neden, ärgern, 
beläfigen. 76 d. i. Strafe. 








J wer wol. 
„Ss wer?? wol, i wer wel,” 
36 a topfer6738 Sprüdhal, 
Is nid3 fo Tammot,?79 
Mia ’8 liabe Sprüdhl: i wer wol. 


Thua di woſch'n faubar!” 
Hui, bin i dovon g’lofen, 


Und bob gfähriarn:80 i wer mol. 


| | 
Wonn die Muattar hot g’fogt: „‚no, 
Wonn dar Voter hot greint, doß 

J leis! faullenz’n that, 

Stott's Schuallarbuach löfen, 

Hob i g’fogt: i wer wol. | 
Wonn dar Lehrer mit'n Bozenferl82 
Auf mei Hond koͤmman is, 

Han i d' Hond unter’ Buach g’fiekt, 
Und hob g’rert:68 i wer wol, 


Wonn dar Pforrar mi hot gfrogt, 
Ob i beichten gang bin, 


GBob I ollzeit g’mannt:;84 no nit, | 
Ober, jo, i wer wol. | | 
. I 

| 


Wonn die ApI85 mir hot göben 
Quate Lehren, a roth's Ei, 

Und g’jogt, i foll brav wer’n, 
Dan i g’rebt: i wer wol. 


Und fo hob #8 holt trieb’n, 
Und fo bob i ollawal ðe g’fogt, 


. Und bob roathe Eier, | 


Und. foan Pozenferl Eriagt. 


Drum bleib i ban Sprüdl, 
38 a topfers Sprüdal, 

36 nicks fo fammot, wia 
Me Sprädl: i wer wol. 





Ob fie mi liabt? 


Die Wieſ'n, die Rieglan, 87 
DE fuach i fo gern, 
Denn burt wochſan Blüamlan, | 
Ausd.dd i viel lern. Ä 

77 werke. 78 2. I. gutes, 79 bequem. 80 gefdhrieen. Sam. | 
82 Ruthe, „pozen“ ſchlagen, Ferl ferula. 88 weinens ge 


fast. 84 gemeint. 85 Großmutter. 86 immer. 87 fkeilere 
Abfatze eines Berges. 





Mundart im untern Guch-, im Glan- und Goͤrtſchiz hale in Klcenten. 





Und liab fein dö Bluamlan, 
Sein gelb und fchöan weiß, 
So hob'n viel Blattlan, 
Dö i oberreiß.88 


Od Blattlan, dd fogn 
Mar bamli89 und g’wiß, 
Ob's Diandl mir g’mog'n, 
D6’8 Diandi mein id, 


Dos erſte Blott fogt mar: 
„Sie liabt di” — Schon recht; 
J dent mar, i fog mar: 

Dos is gor nit fchledht. 


„Sie liabt di von Hearz'n,“ 
Sogt’8 zweite Blattal, 

„Sie liabt vi mir Schmearz'n” — 
Der liabe Skrattal!90 | 


»As viarte Blott ober, 

Dos fogt mar nide Buatb: 
„Sie liabt di a wenig.” 
Dod ie nit gor guat, 


Dos fünfte, dos ſchlimmſte, 
Sogt: „odar gor nicko“ — 
Au weh, dos is traurig, 
Ei, Sapperpipir! 


So reiß i viel Blattlan 
Noch an ondar wol ob, 
Und neugierig bin 1, 

Wos 'as lezte wol fogt. 


Und 's lezte ſogt oll'wal: 

„Sie liabt di von Hearzen, 

„Sie liabt di mit Schmearzen“ — 
Der Eng'l, der Schoz! 


„Sie liabt mi von Hearzen,” 

Jo, dos woaß i g'wiß, — 
„Sie liabt mi mit Schmearzen,“ — — 
J woaß, wrum 8 fol 


NN ud 


88 Gerabpfüde. 89 mir heimlid. 90 Schatz, eigentl. 
Kobold, Poltergeiſt. 





Dos Roamnuß.’! 


Da Ding id mir's liabſte, 

Do Hamli muaß's bloiben. 

J ſog's nit, i giſteh's nit, 
Mögt’8% thuan, wos 5895 uwollus. 


Gelt, Miza,96 mei Schoz, mir 
Zwo wiſſ'ns recht guat, 

J bin dein Hearzbinggl, 

Du biſt mei treu's Bluat. 


Dos Ding is mir's liabſte, 


Do hamli muaß's ſein, 
Ddo 97 Leut, i ſag's g'wiß nit, 
Moͤgt's bitten, moͤgt's ſchrel'n. 





Zwa hellgrüane Birkan 


Steh'n ob'n auf'n Ran, 
Od fein wol recht fröhli, — 
S fein jo alon. 


Dd Birkan, ſag's enf,99 


Sein grod fo wia d’ Leut, 
Sh drukan, fd buſeln 100 
Anondar voll Freud. 


Soͤ hob'n wol Armarl, 

Soͤ künnan's 101 nit rühr'n, 
Sö hoban drauf Fingarl, 
Sö fünnan’3 nit biagn. 


Und wal102 fd nit felbar 
Recht zommkömman 103 thoan, 
Sp biagt ſoͤ dar Zugwind 
Recht oft gor feſt zoam. 104 


Do fliagan die Armarl 

So liab in anond, 105 

Do greifan dd Fingarl 

Si 106 recht feaſt, wi a Bond. 


91 Geheimniß. 92 ein. 93 doch. 94 moget ihr. 95 ihr. 
96 Maria. 97 ihr. 98 Rain, Hügel, Uferhang. 99 euch. 
100 taflen. 101 tönnen fie. 102 weil. 103 zuſammenkommen. 
104 zufammen. 105 einander. 106 fid. 


Di zwa Birk'n aufn Han. os 
| 
— 





\ 


984 MAM. im untern Gurke, im Glan- u. Goͤrtſchiz⸗Thale In Alınten. — A. 1: d. Greg. v. Alagenturt in Kärnten. 








Jar Füaßarl is loan, 


Sö vrufan fi herzla, | 

Wi a draraltad11? Boan, | | 
| 
| 


So Hußaln 17 fi worm, 
So ftöh’n mit anonda 
Wol Orm in Orm. 


Jar Wonvarl113 is rund, 
Wi a türfifchar Bund. 114 


Drum, Schozerl, fo gib mar, — 
Hearft nit ini®® Zugmind? — 
A Bußarl,109 und flieg mar 

In Orm, gſchwind, fchwind! 


Jare Armarl fein weiß, | | 
Wia dar Schnee und 'as Eis, Bus 
are Hoor fo ſchöan braum, 
J konn ’d nit gnua ſchaun. 








| 

| 

| 
Sar Noafarl jo loan, w 
Jare Brüftlan jo rund, | 
So liab, doß i 68115 


Mai Schozarl. 
| Woͤgfrößan gonz Funnt. 


Mai Schhozarl iß foin, 
Konn ondars nit foin, 
Mai Diandl iS lab, 

Jar Aug id nia trüab. 


Mai Diandle is foin 

Bon Fuaß bis zan Kopf, | 
Don Schua bis zan Zopf, | u 
Jar Odfcharl110 ig roat, Konn onderſcht nit join. | 
Drum hot's oft a Noat, | | 
Deann bußaln will i 

Glei furt oll'wal 111 fie. 


—— — 


. 107 tüflen. 108 den. 109 Küßchen. 110 Mandchen. 112 gedrechſeltes. 118 Wädbchen. 114 Turban. 115 die, 
dieſe. 


111 immer. 


— — —— — — — — — — 
— — — — — — —— — — — — 


| 
Mundart in der Gegend von Klagenfurt in Kärnten. 


Dö zwa Gſchoͤpfer hoben ober anonder Iei12 | | 
hamla 13 liaben mücßen, weil der olte Böfen« | 
mafter hoach außen hot mwöllen mit fein Ma⸗ 
dalan. 14 

Der Eennt15 mer gflohlen fumen, der Plö⸗ 
jcher,16 wönn er fö1? einbilden that, doß i fo 
an Lauspaufer18 mei Miza19 göben möcht, bot 
der olte Spannbrenner?0 olleweil gfogt, wönn 
ihn feine Freund in der Bogenfeufchen?! Bei | 
an Krueg Stanpier?? gfoppat hom, doß fe 
Lehrbue jei Tochter Faraffiren that. I verſteh 
mi nit, doß Vo Treppen?s ſo a Gethua hot 
mit-dön Tſchüppel,?« er mueß as ihr grob 
ongetbon hoben, — hot ver Boͤk gmant. 
12 nur. 13 heimlich. 44 Mädchen. 15 könnte. 16 ein 
Schimpfwort, foviel als: gemeiner Menſch. 17 fi. 18 b. i. 


fo einem armen Schlucker. 19 Maric- 20... I. Geizhals. 
21 ». i. Kneipſchenke. 22 ESteinbier, d. i. Bier aus Hafer 


(A karntnerifde Sog.) 

Bur recht viel Johr, »s möchten fehler a poor 
Hundert fein, t8 3’ Klogenfuert a reicher Boͤkl 
gwöfen, dön alle Leut z'woͤgen feiner Gach⸗ 
beit? könnt hom® und derwögen nit recht leiden 
Eunnten. | 

Sei Tochter wor a freimt’84 Diandl,5 bet⸗ 
fom und guet, fauber und g'wochſen wia a 
gſchnueppers 6 Rech. 7 

her wia's holt fchon id, dos Diandl Hot 
an Bölenbueben, der holt ah a rarer Kerl 
wor, za tiaf in dö Augen gichaugt, und weil 
dd Augen a fifrifchess Feuer kotꝰ hom, 18 fei 
onbrönnt10 wueren, dos haft, ans 11 wor in’s 
ondre verbrönnt. 


nn 


Klogenfuert. 
| 








41 Bäder. 2 d. i. Jähzorn, 3 gefannt haben. 4 waderes, 
aufgeräumtes. 5 Dirnlein. 6 nieplidhes, nettes. 7 Meb. 
en als: ſehr ſtarkes. 9 gehabt. 10 angebrannt, verliebt. 

eine®, 


— — — — — — — — — — — 


und Gerſte gebraut, welches mit glahenden Sandſteinen 
abgebruht wird und einen ſaͤuerlichen Geſchmack Hat. 28 
Schimpfwort, ſoviel als: blönfinnige Berfon, dumme Gans 
24 Schimpfwort, eigentl. Buſchel Haare und dral. 


a — — — — — — — — — — — — —— — — — — ee — — — — — ————— —— — 
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MMundart in der Gegend von Alagentart in Käenten. 





I waß ober ſchon nit, wos du ah für a 
gſpaßiger Moͤnſch biſt; vd Miza is jo ab ka 
Grafin, doß du fö nit din Seppel 28 vergunnſt, 
er is jo fo wia unſer and a Burgerskind; doß 
er belt nicks bot, do konn er jo nicks dofür, 
— bot ihn fei Vötter, der Klompferer,26 aus⸗ 
gegreint. 27 

Du mochſt mi ah fchon fuchtig28 mit dein 
Progmaulen,29 di ſcherrt's jo nid, wönn i mei 
Tochter nit lei30 jdden herg'lofnen Valoten 31 
zan Weib gib. 

Jo waßt, i manat%2 Holt, a ormer Teukas 
i8 ab jufl no fa Lump, und wönn er riegel⸗ 
fom33 und rechtſchoffen orbeltet, i6 a fo a 
Monn ah nit a Zwoͤſchpen,“ do mon von 
Bam ober beutelt.85 

Sei liaber ſtatss mit dein G’röpach,37 zohl 
mer3d unfer Zöh und göh mer bam,39 «8 
läutet fchon dd Lumpenglofen, 40 vönn i glab, 
bei Weib id wia der läthige Toifel; woͤnn bu 
nit auf dd Stund z' Haus kümſt, Friagft beine 
Zoppen. #1 

3’ Haus, derweil der Bök in Wirthshaus 
id gwöfen, hom 2 do zwa Berliabten in der 
Muetter ihren Zimmer muſicirt. 

Der Seppel hot Zither g’fchlogen, vd Miza 
Hot dazue and g'ſungen. 

Sing amol mei Leibſtüekel, dos Gſdtzel, 43 
no44 waßt jo ſchon, wos i fr and man,d5 — 
bot do Muetter onghoͤbt 6 3’ röden. 

Dd Miza hot's glei dverrothen,“ wos do 


Muetter öpper48 glabt hot, und wia der Seppel 


dö Saten!? auf ver ZSither zomkrechtelt50 
Tobı5i hot, Hot ſei leis? onghoͤbt mit aner 
feindli53 faubernen Stimm dos Label: 


Draußen in Wold id a Waflerle Eolt, 

A wuenderfchdend Diandl werd heurothen bold. 
Sie Hot jo fhon g’heurorh in mitten Suemmer, 
Hlag54 fhmimmen dd Auglan in Woffer umer,55 
Dö Augları vol Wofler, dos Herz'l betrücht. 
Hdt' i di nit g’fegen,56 Hör i di nit g’liabt. 
Hoſt g’fogt, werft mi liaben, bofl’8 ah nit 

getbon, 

25 Joſeph. 26 Klempner. 27 d. i. ausgeſcholten. 28 zornig. 
29 d- i. rechthaberiſches Zurechtweiſen. 30 gleich. 31 Land⸗ 
ſtreicher, Sabenichts. 32 meinte. 33 regfam, rührig, fleißig. 
34 Zwetſche, Pflaume. 35 herab fhüttelt. 36 Hi. 37 Gerede. 
38 wir. 39 heim. 40 Lumpenglode, um 11 Uhr Nachts 
geläutet. 41 Schläge, Hiebe. 42 haben. 48 d. i. Strophe, 
Abfag. 44 nun. 45 meine 46 angefangen. 47 erratben. 
48 etwa. 49 Saiten. 30 zuſammengerichtet. 51 gehabt. 
52 glei. 53 ». I. fehr. 54 jept. 55 herum. 56 gefchen. 


Birmenid, Germaniens Volkerſtimmen. Zr. IL. 


Pfui! fyomd? vi fo Lüegen, flehtrer58 ah nit 
guet on. 

Und derbei bot fel olleweil übere geblömagt9 
auf ihren Seppel, ver recht lamlaket e0 Hei 
feiner Zither gehukt is, weil er fo a ſcheichers 
Safcher®?2 wor, der fd nit z'muekſen getraut 
bot, wönn er bei ane6? Madalan g’wöfen is. 

Und no dozue bot ihm Heut do Olte ausge⸗ 
greint ab, dod wor ſchon z' ftorf für ihm, doͤnn 
wönn ihm and an Frumpen Finger gezagte4 
bot, Hot’8 ihm Tei65 Derfümen.66 Woögen wos 
bift dönn fo tafig,67 Seppele, mochſt jo a 
G'ſicht, old wönn der dd HönnkE a3 Brot 
geſtohlen Hör, fing ab a poor Bföplan, 69 
nocher?0 werſt lei a bisel Tuftiger, — bot vö Mae 
ſterin g’jogt. 

Loft’ mi göhn, Fra Mafterin, Onf” 
fümert’8 jo nid, mwönn i ab mein Papper?® 
hönfen loß, doͤs mießt’874 jo wohl, wos mi 
druft, — bot der Seppel drauf g’fogt. No 
mogft75 nicks vermoden,?6 Seppele, unſer 
Herrgott maß’? ſchon, wögen wos er mein 
Dlten fo an flarren Schevel göben hot, doß er 
Önker 78 Liab holt nit derleivet.7%_ Sei g'ſcheid 
und fing ans!so 

Und weil 'n dd Mizeledi ah fo verliabt on« 
glocht Hot, hot er Holt g’fungen: 


Liaben, liaben, 

Dber hamla,®? hamla, 
A hamlene Liab is füß 
Namla,83 namla. 


Siagſt, 34 wia dd Oglofter®5 
Dort aufn Trattland6 hukt, 
Moch Lane Flauſen, 

J maß, wos mi drukt. 


Achel aufen,87 achel umi 88 
Geht der Steig, du mei Bua, 
Worſt jo wohl ferten89 dort, 
Loß mi Hiag90 in der Rua. 


87 fdäme. 58 fleht dir. 59 geblinzelt; in Altbayern, ‚blenaggin” 
mit ven Augen blinzeln, bilienäugeln; im Hennebergiſchen 
„bliemen“ überzwerdh fehen. 60 kopfhaͤngeriſch. 61 ſchener. 
62 blöder guter Menſch. 63 einigen. 64 gezeigt. 65 glei. 
66 erſchreckt. 67 ſtill, ſchweigſam. 68 Henne. 69 Strophen, 
Abſaͤge. 70 hernach, dann, 71 laſſet, eigentl. laffet ihr. 
72 euch. 73 Lippen. 74 ihr wiffet. 75 magſt, kannſt. 76 er⸗ 
machen, madyen. 77 weiß. 78 eure. 79 leidet, buldet. 80 eine. 
81 Mariedhen. 82 heimlich. 83 ». i.fehr. 84 ſiehſt. 85 Eifer. 
86 MWiche. 87 rüdwärts hinauf. 88 rüdwäarts herum. 
89 voriges Jahr. 90 jet. 
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88 Mundart in der Gegend non Alagenfurt im Adınten. 
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Mei Schotz is von Pinzgerland, 
J von Tirol, 

Do fein mer zwa fropfati,9i 
Dos g’follt mer wohl. 


Wia er amal In Singen drin g’wöfen is, bot 
er in an fort fortgeplärt, bis vd Spann? 
tumpat 93 gebrunnen®4 hoben, do is der Ma⸗ 
flerin erft eing’follen, doß ſchon Zeit wär zam 
Sclofengöhn. 

Mo ſiegſtes, Seppele, hiatz is dö Zeit prächtig 
vergongen, geh in dei Stüble Olſo pfüte? 
Bott! 

In ondern Tog wia der Seppel in Labenlan 
binter der Pupdel96 g’ftonden is und feine 
Kipflan” und Meinkalan98 verfaft bot, bot 
ihn der Mafter grüaft und ihn a Geld obholen 
g'ſchikt. 

So in a drittholbe Stund is der Bua mit 
zwa Saklan Geld z'woͤgen koͤmen, und weil 
der Maſter nit verhbam®9 wor, bot er do8 Geld 
lei in der Bochſtuben 100 auf dd Mebltrugen!01 
aufeng’fRöflt und is hinterſche 102 gongen in dö 
Kuchel und hot ’n großen Bochofen einkatzt. 103 

Spot auf vd Nocht is der Mafter Elan 
b'ſoffner 100 Ham koͤmen und hot glei um's 
Geld g’frogt. Der Bua hot g’fogt, doß er’s 
aufen105 gethbon hot auf dd Trugen. 

Du Lugenbeutel, du Diab du, 's is nin⸗ 
berfcht 106 nic 3’ finden in gonzen Haus, — hot 
der Olte umergfchrieren. 107 

J ſchwür's Onk, ios Mafter, doß 16 Bing’lögt 
bon, — bot der Seppel gezont, 19 doß ihm 
dd Zacher 110 lei dik fein ober gwuſelt!11 über 
fei G'ſicht. | 

Du biſt für 'n Golgen z' ſchlecht, du Roben⸗ 
pratl,i12 du grauslichſs, — hot der Maſter 
umerglabetet113 und derbei den Haſcher fo ge⸗ 
tfchüpelt 114 und obgeterfcht, 115 doß ihm dd 
Wongen aufg'ſchwollen fein, wia aneti® Krop⸗ 
fen. 117 

DI Mafterin bot a’flönticht, 118 dd Tochter 


91 wir zwei kropfige. 92 Späne von Fichtenholz, welche 
namentlich auf vem Lande Häufig Rlatt der Kerzen angezun⸗ 
bet werben. 93 dumpf. 94 gebrannt. 95 behute nid. 
96 Schrank. 97 weißes Brod in Borm eines Heinen zwei 
fpigigen Wedes. 98 eine Art Brod. 99 daheim. 100 Bad- 
Aube. 101 Mehltruhe. 102 rüdwarts. 109 eingebeizt. 
104 ganz und gar befoffen. 105 Hinaufe 106 nirgends. 
107 herumgeſchrieen. 108 euch. 109 geweint. 110 Zähren. 
4111 Herab gelaufen. 112 ein Schimpfwort. 113 berumge- 
lärmt. 114 bei den Haaren geriffen. 115 geohrfeigt. 
116 einige. 117 eine Art Kuchen. 118 geweint. 


hot g'rohrt, 110 ober nicks hot's gnuzt, der 
olte Zögeli20 wor gonz narrifch, und hot Olle 
mit feine Faͤuſt ſchiach 121 verfollt,122 und 
zlönt Hot er 'n Buchen noch bei dd Ohr⸗ 
waſchel 128 gepokt und bei der Thür auße- 
gſchmißen. 

Hiatz is dö Ramaſuri 124 erſt recht ongongen, 
od Weibsbilder fein ibn auf vd Knia noch⸗ 


_ — — — — — — — 


gſüffelt 125 und hom ihm olleweil gebettelt, er 


möcht do 126 nit gor a fo mild fein. 

Ober bot nicks g’holfen, ed wor old wönn 
fd in a Stodlthur 127 einig’rdot hötten, ber 
Mafter Hort in Zimer wia a Damifcher! 
umerg'wüetbet, und hot dd Mönfcker für ihner 


guets Herz ah no obgeploͤſcht,20 hot ihnen 
olfe Namen göben, und hoach und thewer 


g'ſchworen, doß er den verfluchten Diab aufen 
aufs G'richt führen wurd und aufhönten lopt. 

Der orme Bua id dd gonze Nocht prauben 
g’ldgen in der Laben 180 und Kot in an for 
olleweil tdichazt. 181 


In oller Fruh is dd Midl 132 fönen und bet | 
n a Schale Milich gebrocht, doß er do wos 


Worm’d ddr auf dd Nündyt,133 ober der 
Schrofen134 und dõ Surg mögen ihm i6 fo in 
fie g’fohren, doß fei auf Hand und Büah 
g’fippert 185 hot und immerzua dd Milich ver⸗ 
zdttet. 136 

Sein Janker187 Hot fei ihn ah gebrodit, 
weil er lei gaxeltiger,198 und dö Schugen, 1® 
weil er bloßfünßitiger 140 aufen Boden g’lögen 
io. A Weil hom fd mitanender g’röbt und 
fie hot ihm olleweil zuag'rödt, wia an kronken 


Hund, er möcht do nit a fo a Lerbfeigelli 


fein, der Voter murer142 nit gor a fo fdttig 149 
fein, wia er nachten144 in Rauſch g’wöfen i8. 

Ober der Boͤk is grod fo grantig 145 g’mdfen 
wia in Tog früh’r, is glei zam Buaben obie 
gongen 146 und bot ihn außgfratfchelt 347 wögen 
Gelb. 

J möcht wohl, ober i mogi4d mit dere 
fogen, 14% Hot der Bua drauf g’fogt. 


119 geheult, laut geweint. 120 ein Ochimpfwert. 121 gar 
fig. 122 geprügelt. 128 bei den Ohren. 126 Lärm. 125 na 
gerutſcht. 126 doch. 4127 Scheunthor. 128 Marriſcher. 
129 abgeprügelt. 130 Vorhaus. 131 geſchluchzt· 132 Marie 
den. 133 Nüchternheit. 134 Schrecken. 135 gegittert. 


136 verfchüttet. 137 kurzes Rockchen. 138 in Hempärmeln 


4139 Schuhe. 140 d. i. mit bloßen Büßen. 141 furchtſamer 
Menſch, Memme. 162 würde, 143 zornig. 144 gehern Aber. 
145 gornig, verdrießlich, Abler Laune. 146 hinabgegangen. 
147 ausgefragt. 148 d. 1. kann. 149 fagen. 
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Mundart in der Gegens von Klagenfurt in Adınten. — Mundart im Savant-Chalc in Aücnten. SU 


Der Mafter nit z’faul prügelt doͤn Buaben 
noamol und führt 'n aufs Rothhaus. 

Beim G'richt Hom’8150 ihn long umer g’frogt, 
und wia er nicks g'ſtonden Hot, hom ihn vd 
Herzen auf dd Folter bringen laßen; dort hot 
er 1eil5l beichten ong’hdbt, 15% weil’s ihn fo 
feindla 153 grob gethon hot. 

Giatz hom's ’n glei verglöngt,154 dd Händ 
aufen Bukel zomgſchlizt 100 und außen g’ichleppt 
auf's Golgenkoͤgele 156 und dort hom's 'n auf⸗ 
g'hoͤnkt. 

Do Midl Hör fi bold todt gwant, wia fd 
ihren Schoͤn umbrocht hom, ober mit der Zeit 
is ſchon boͤſſer gongen, fie bot aufg'hert z 
zonen, 107 is ober in Haus lerfchat158 und gonz 
verloren umergongen wia a kronkes Hüanpl, 159 

So nach a zöhn oder anlefe 160 Tog hom dd 
Bölifchen wos umerg’fucdht in der Bochfluben 
und ab 25 Mehltrugen fürfcheisl g’ichoben. 

Auf amal loßt vd Mibl an Schra,162 dönn 
Binter der Trugen drin is dos Geld g’wöfen. 
Des Het fi fo verholten: Der Seppel hor's 
Geld aufeng’ bit auf Bd Trugen, und in aner 
Weil drauf bot er a Mehl. außer nehmen 
müßen; do bet er 'n Dökel aufg’hoben und 
weil er nit g’ochtet hot, fein vb Plan Geldſal⸗ 
kan obifugelt in Meblkab. 

Der Olte bet Iammtirt un» fi olle Hoor foR 
ausgraft, id aufenglofen auf's Rothhaus, und 
Hot verzoͤlt, wia do G'ſchicht war. 

Giatzer ies is don Herm ab haß164 aufs 
gſtiegen und hom nit g’wüßt, wia ihnen 


150 Haben fie. 151 glei. 152 angefangen. 153 d. 1. fehr. 
154 d. i.gevadt. 155 zufammengebunden, gefeffelt. 156 Gal⸗ 
aenhügel. 1657 weinen. 158 tleinlaut. 159 Gahnqhen. 160 eilf. 
461 werwärts. 162 Schrei. 163 jegt. 164 Heiß. 





Der Teufisftvan.”) 


(Boltsfage.) 


Seins feindla ſtad,! 882 Knecht und Diarn! 


J wir ml wos verzöhl'n: 
Wia der Teufl in ver halig'n Nocht 
A Kiarch'n Hot z’reiß'n wöll'n. 


#) Der Tenfelsflein iR ein Belfen über dem Dorfe Brei 


tened im Oberlavantthale. 
1 fein ganz fill. 2 ihr S werbe eu. 4 Heiligen. 


— — — — — —— — — 


g'ſchicht. Do Burger fein kemmen, hom ab 
ihnern Brein68 dozuegöben und fo hom fd 
ausgroͤdt, doß der unſchuldige Haſcher is aus⸗ 
groben wuren, hom ibm a rechtſchoffne Leich 
verſchofft und auf'm Freithof in dd g'weichte 
Ern 166 H’lögt. 

Wia dd Kuah ſchon außen Stoll wor ‚167 
bom fie fö zomg'ſözt und ausg'mocht, doß bÖ 
Stodt von der Stun on foll Klogenfurt 
baßen und Faner mehr ohne an orntlichen 
Prozeß fell anfg’hönft weren. 

Hinten drein reitet döõ olte Urſcha, ’8 wor 
fon 3’ fpot, der Bua wor amal bin und ſei 
Madel wor ab gonz bertoterti68 und hot on⸗ 
g'fongen olfeweil tichaupeter169 3° weren und is 
aus lauter Kummer und Surg draufgongen. 

No biay fiegt170 mon in Bölen fein Haus 
an flanernen Kopf eing’mauert, old Ongebön- 
fen von don Murd, und fo viel mon ah drüber 
weißt, 171 der Schevel kummt dechter 17? no zum 
DBurfchein und loßt fi nit verweißen. 

Dos is Holt dd Sog, woͤgen wos dd Stobt 
„Klogenfurt” Habt; viel ondere g'ſtudirte 
Herrn manen ober, fö hoͤtten dd Stodt derent⸗ 
wögen fo getaft, wögen der Blon, dd in der 
Nächent173 verbeirinnt und a fo ſeicht is, doß 
mon burchwotten Eunet, und fo hom fö außer⸗ 
gebrocht: Glonfurt, Klonfurt, und auf dd 
lögt: Klogenfurt. 





165 ihren Brei. 166 die geweißte Erde. 167 d. h. wie e6 
fon zu fpät war. 168. i.hinfällig. 169 Killer und kraͤnker. 
170 nach jegt fieht. 171 tündıt. 172 dennoch. 178 Naͤhe. 


Mundart im Savant-Ihale in Kärnten. 


Juſt homds fi zBroat'nek die Lent 
In V’Weihnochtmett'n g’fchleint,® 

Mit Spoanliadht? in da Finſtari; 
Mir fcheint, i ſig'ss no heunt.® 


5 Haben. 6 beeilt. 7 Licht von Spänen aus Fichtenholz. 
8 ſehe e6. 9 Heute. 





en — — — 
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Des hot den Teufl ſakriſch zieont,10 
Doß dLeut fo bet'n gehn: 

„Wort!“ moant er, „daß i nit den Gſind 
As Kiarch'ngeahn verrenn.” 


Und, hoſt's nit gſeg'n, in oana Hit 
Floigt er af d Olm 11 fort, 

Und, ſchier ad wia mel Keuſch'n12 groaß, 
Heißt er an Stoan von Ort. 


Und ondla13 mit die KRrampii4 Hebt 
Er’n Broken afn Brinv, 13 - 

Dos er die Kiarch'n z'ſamd die Leut 
Af oanmohl z’vruf'n Finnt. 


Do 16 Ham zan liab'n Sefulein 
Wohl namla 17 fleißi bett, 

Und aufig’fchaut voll Frimmikeit, 
Wo's Krippl ob’n flebt. 


Und flofen 18 voller Roi und Load, 19 
Doß zfheppern?0 thuat, af Herz; 

Schauts Leut! wer 's Kindla recht anriafl, 
Den liabt’8 und den bahearı‘8.21 


Dawal?? fit ma den Teufl ſchon 
Sein Stoan vurch v’Lüft’'n trog'n: 
Oba, 22 weil’824 as Kind fo bött'n Ham, 25 
Hot's ODans 2e no enda g’fchlog'n. 


Der Teufl voller Gift und Goll, 
Wia er den Stroay?7 Hot g'heart, 

Schmeißt Iei?d den Stoan mit oller G'wolt 
Drei Klofter tlaf in de Card. 


Bready'n?9 öber’8 Kiarchle is as gſcheg'n; 
Kennts jo ban ſeg'n Roan80 

Den groaß'n Ofen?d! mitten drein? 
'S hoaßt no der Teuflöftoan. 


Denn heunt zu Tog no lelt8? er dort, 
Domit's an iada33 woaß, 

Ma fchollt Ieidd bern Tog und Nocht, — 
Mit'n Teufl is fa Bfpoaß!35 











40 erzärnt. 14 Alpe. 12 Hütte. 13 ſchnell. 14 Krallen. 
15 d. i. Kopf. 16 die, diefe. 17 ». 1. fehr. 18 klopfen. 
19 Reue und Leid. 20 Mappern, tönen. 24 erhört e6. 22 der» 
weil, unterveflen. 23 aber. 24 weil fie, während fie 
25 haben. 26 Eins. 27 Etreidy, Schlag. 28 gleich. 29 gerade. 
30 bei jenem Rain, Abhang. 31 Belfen. 32 liegt. 93 ein 
jeper. 34 nur. 35 Spaß. 





Mundart im Savant-Eyale in KAlınten. 


Sage vom Lavant:Thale. 


Jo, feg’n36 fd! dos is amohl old Wofle 
gwefen, do drin hot's unfinnigi37 Fiſch geb'n. Ä 
— Do fein drei Bründer gweſen, recht nieda⸗ | 
trachtige38 Herrn; der ani bot zHordneidſtan, 
glei do unten bei der DIm39 — der ondri 
drent'nd0 z Reisperg — und da britti z Roben⸗ | 
flan, dort in feg'nti olten Sichloß, 2 g’wohnt. 
No, daß i's recht fog, do ſein's holt wedara⸗ 
wonn43 z'ſama femand zan bafchgariarn.45 | | 
Hiatz s is amohl der Reisperger ba'n an 
z' Hordneidſtan gweſen (ij man, fd ham?’ an | 

| 








Sautanz td g’habt, wia mein Angga 49 verzählt 
bot) und damwaldV i8 a MWetta feman, und '6 
hot ſchon ong’hebt z’himmlazn.5i Der anis? 
bot ober do ham zu feiner Diten wöln, und 
18 lei onbla53 in vie Ziel’ndt g’fliegn und in 

See eini g’fahrn. Ober, i waß nit, homds86 fe 

fo greagerifh58 g'rnadert, oder bot ihnen ’d 

Hoadyerle57 vie Ziel'n umg'ſchmifſen, — da⸗ 

foffen feind fe amohl g'wiß. Neo, daß i fog! 

wia fie holt nimma Hinta59 keman fein, fo hebt 
fei on zlamatiren und is ſchier z’refonirt59 
gworden. Z'Morgensd ie wieda olle blob® 
g'weſen und die Sunn hot ab wieda hegeglikt; 
bo bot fel ang'hebt z’beten und bet unfern 
Herr Bott a Kiardy’n verhoaßen, wann fie vie 
zwean wieda befemat, 1 doß fie vie Fiſch nk 
fraßen. Hiaß hamd fe nocha "ihn See obloßen, 
obi in die Droy,C? und wia fie zan Bora 
feman, bo leites der Dite zſommt'n Buab'n. 
No, daß i fog! hiatz is die Wittib feinnla st 
machtig®5 gweien, bot glei a Leich und a 
Sfattung®® ghalten, hot die Lotterleut®? be⸗ 
thoalt, es (fißS® i6 fie lei hiſch?o kluag? gwe⸗ 
fen,) no, und diKiarch'n hot's ab baut. Dos 
is amohl g'wiß, wann dd zwoa nit daſoffen 
warn, fo kinnat mar no in's Woſſer iachi7 
ſchaug'n.78 





36 ſehen. 37 d. i. überaus große. 38 d. i. herablaſſende. 
89 Alpe. 40 drüben, fenfeits. 41 jenem. 42 Schloß. 43 
manchmal, danz und wann. 44 gekommen. 45 zum plan 
dern. 46 jeht. 47 fie haben. 45 Schweinſchlachten. 49 Groß-· 
mutter. 50 derweil, unterdeſſen. 51 angefangen zu Lligen. 
52 eine. 53 gleich ſchnell. 54 Kahn. 55 baden. 56 unge | 
ididt, albern, lindiſch. 57 d. i. der Teufel. 63 zurüd. 59 di. | 
närtiſch. 60 blau. 61 bekame. 62 Hinab in die Dram. 
63 liegt. 64 überaus, jchr. 65 d. i« froh. 66 Leichenfhmant. 
67 d. i. Rettler. 68 betheilt, d. i. beſchenkt. 69 fonf- 
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70 hubſch. 71 d. i. fparfam. 72 hinein. 73 ſchauen. 


Au — — — — | 


— —— — 

















Mundart Mederõoſterreichs 











Mundart Aiederoͤſterreichs. 


D'Ganflhiaddarin. 
Eſtaraichiſche Gſchichol.) 


Os is a mal*) a kloans Häusl ganz «eb 
anf dar Danſchichd g’ihpand'n, und in ben 
Häußl woar an alds, ſtanalde Miabdarl,? von 
dd vüln Joar ſchon ganz z'ſamdrukd, bugli und 
haugalad.s Wan ana 556 Miaddarl ang'ſchaud 
bad, wia's aufn Krifff müafäli und kaichad 
dahear g'wagl'd 16, wan ſaſi lar Bil Grumad 
in’ Wald zamglaubd? had, den had iar G'iſchaf⸗ 
dikald nid wundarn gnun Fine. Od's awa 
befſa kend hab'n, doͤ hab'n nid umg'ſchaud um 
fi, hads than, was da wöl; in'n Gegndail, fö 
hab'n an Ploan Umwech nid g'ſchichn,s daß's 
nuar nid in iar Nachads kuma ſolln, den vd 
Aldi woar goar dukmauſi — und, unter und 
gſagd, an Her. 

Nid eppa,? daß lar d'Lait dös nur fo ſchlecht 
nachgredt haͤd'n, wail fd ’3 nid laiden Eunt’n; 
a bilai!s — dö Aldi woar a g'waldichi Luft⸗ 
zauwarin und had's fauftdik hintarn Oarn 
trag'n. Nid anmal, wan d’Lait a Kindétauf 
odar a Hochzaid odar an Kirtaꝰ g'habd hab'n, 
und fö wolltn fi a Milifapl 10 odar a Boar 
Gaufl, odar Ant'n mäf'n, 16 vd Aldi auf iarn 
Kritfi vabai g’mandfipi!i — und cana ie's 
Bi? in Gtal odar auf va Waad 18 grebird. 
Und da hads fo fünf duan fine: „Brüafl’n 
Hearn Nachb'rn! Guadn Abbedit zu'n Schmaus! 
Band nuar guad anfchlagd!“ — und fo ſchain⸗ 
halli had'e gredt. 

Drum is an iad'n a Schaich 1ä vor iar an⸗ 
ganga, und is eana von waid'n ſchon aͤntariſch 15 
woarn. 

Da is anmal a bluadjungs Biarſcharl in’ 
Land umagraaßd. is Gar woar rechd fain 
gbilpt, und bildſauwa dabai, fo daß ma'r eams 


*) In Bezug auf die Ausſprache iſt zu bemerken, daß das 
« in „mal“, „gang“, „a’fbrany'n“, „ale“, „z’fampruf”, 
„man“, „an“, „had“, u. f. w. u. ſ. w. ber zwiſchen a und o 
ſchwebende dumpfe Laut if. 

4 Ginöve. 2 Mütterchen. 3 den Kopf, ven Obertheil des 
‘ Körver6 vorbängen laffend. 4 zufammengellaubt. 5 gefcheut. 
6 Nahe. 7 etwa. 8 bei Leibe. 9 Kirchweihe. 10 Milchferkel, 
Opanfertel. 11 geſchlichen. 12 Vieh. 13 Meine. 14 Eden. 
45 nicht gebener, unheimlich. 16 umbergereift. 


— ——— — — — — — —— —— — — * 


ang'ſegn had, daß ſaini Oltarn was rechdé 
woarn. Ma bad fi ah dazoͤld,!? fd haͤd'n 'n 
an’ Hof gſchickd zu'n Küni, daß'r was learna 
folt, wail da Küni goar a waifa und glarda 
Man mwoar. Bar had alli Stearngufa wald 
und brad an fain’ Hof um fi vajamld, und ba 
moan!8 i, häd dos jungi Biarfcharl hald a fo 
an Stearngufa wearn folln — Was hab vo 
Her den anthant 

D’Böharln19 in’ Wald bab’n grad eanri 20 
Pfaifn z'ſamgſchdimd und is a rechd an an« 
gnehms kühls Lüfdl durch b’Raab’r?i hear» 


gſchdrafd, da kumd main fains Blarſcharl, 


ſauwar aufg'ſchduzo und ganz gmücbli dahear⸗ 
gſchriden. Stade? da main guadi Aldi, do 
in alla Frua fon aufn Füafſſen woar, und 
had wida Grumad g'machd. An grosmachdinga 
Binkl22 hads ſchon z'ſamgmachd g'habd, den 
had's in iar Grainſen?e geſchobn, und zwa 
g'waldichi Köarb ſan?28 daneb'n g'ſchdand'n, do 
hads vol wildi Biarn und Apfin ang'füld, und 
dde Allas hads auf ananda gupfo,26 und bad 
ſi nidaghokarld, und hads auf'n Bugl nema 
woll'n. Awa wall 'a Miaddarl goar jo mas⸗ 
leidi?? than bad, hads den Junga dabarmd. 
Drum red't 'rs goar fraindli an: Awa ban,2® 
Waiwarl! was fald da29 ven aln, daß d'r gear 
fo aufladnſt? Du dakaichſt di und damuarift30 
di ja ſchiar!“ — 

„„Ja, maln liaba junge Hear! unfarans is 
zua Blag und Scherarai auf da Wöld, Was 
nuzab® an den, wan ma hoagli3! weart! Da 
haßde, blag di und müah bi, und ſchau di nid 
um; da Baua muaß drag'n, den fain Bugl 18 
um!” “ — 

„Eijai, Miaddarl, voͤs is nid ſchoͤn von eng,3? 
daß's fo reſtird?s und raͤſonirds. Braili, wan 
da Menſch ald und miflficyni3® wiard, und 'r 
muaß fi hoart plag’n, fo gifo’8’n, wan d'andarn 
v’Händ in 9’ Schoff' Iegn und ſchau'n cam 
zua. Os vabarmd835 ma, Main Baba is wol 


47 ergäßlt. 18 meine. 19 Voalein. 20 ihre. 21 d. 1. Bläts 
ter, Laubwert. 22 fieht er- 23 Bündel. 24 Butte. 25 find. 
26 gehäuft. 27 überprüflig. 28 ſoviel ala: He, fag einmal. 
29 dir. 3Oerwürgf, zerplagſt. 31 waͤhleriſch, hakelig. 32 eu. 
33 daß ihr fo poltert. 34 graͤmlich. 35 ihr erbarmet. 
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a Graf — awa daß's ſechds,ss daß da Baua 
nid alan dragd, fo wiari eng?? helm. Habds 
waid hamm ?28 — 

„„Non, wolds's amal browiarn? Os ſaide 
ja goar a rara Bua! S'is nid ſo goar ſchwear 
und i loſchir glai da drũb'n üwarn Grab'n. 
Os ſechds ja den Berch da drüb'n? Non, da 
oben auf da Had39 ſchdehd main Häusl. Ma 
ſichdes awa nid, wail® ümarn Berch brüb'n 18, 
In ana Stund fanm'r entn! o““ — 

Wia man Büawrl von ana Stund Wed 
gheard Hab, bergl-auffi, dal⸗ awi, und allawail 
zwiſchn Stanardi und GEſchoribb, da id eam a 
Wenal angfli woarn. Os hab'n glai g'raid, 
dar fi der Aldn ansragn bad, was woar 
ama z'thoan? Daf'r fi aus'n Staub g'machdt 
haͤd, bad 'r fi do a Bißl giſchamd, — ven bö 
Aldi, dd haͤd'n nid uwl g'foppd, und g’mafl'rh. 
Ear had fi deſtweg'n nicks mirk'n laſſin, und 
fl dengd: an friſcha Kearl laßd Fan Drau⸗ 
ritaid giſchbuͤrn.““ Hab alſo d' Grainſ'n ganz 
guraſchird 4 au'm Bugl gnuma — awa wia 
bad dear draing'ſchaund! Auf ſain Rukkn woar's 
fo ſchwar, als häd'r laudda Kizlingſchdana 45 
drob'n g'habd, und dd zwa Köarweln, dd woarn 
nid andrſchd, als eitl Blaiklunkeen! Ear wollt 
a glal wida nidalaſſin — und dd Kdarwarlin 
danikãu'n, 16 awa B’Aldi woar vaflixt liſti — 
und had'n mid oarchn? Stichred'n vorwerts 
deribn! So lang's ebnaus gangar is, haͤd'rs 
no dalaid'n d moͤg'n, awa bald. id an Hüwldo 
ſwaren andarn Puma, und alwail hächas! 
wurd'n de Berch und alwail vlafr 's Dal, und 
da Sand und dp’ Stoana fan eam unt'm Füaf’n 
rudſchad woarn, als 06 v Ber hinder eam 
lewendi wurden. Gar babe nimm'r austhalden 
fing, diliachd'n Schwaßdropfn fan eam aufn 
Hirn Hip und eiskald und ſudhaß IE cam 
üwar'n Bugl gruna. „Miaddarl!“ hebd'r enbli 
an, „i muaß raſt'n, is '6 no wald zu baln 
Häusilt”" — 

„„Non, ſollds ven fchon da ſain?““ — ſagd 
eam d'Aldi drauf — „„Du dragſt ja ch nuar 
a Bißl! Ma ſiachd wol, daß'd fan Darwatd? 
nid g’wehnd biod.““ — 

„Hearſt, Aldi, mi foppft nid! waßd, daß vd 
Grainſen iar G'wichd hapdt” — 

"36 daß ihr fehet. 37 werde ich end. 88 Keim. 39 Gelbe. 
60 find wir jenfelts. 41 Steinen. 42 gedacht. 43 fpüren. 
44 muthig. 45 Kiefelteine. 46 hinwegwerfen. 47 argen- 


48 gegangen. 49 erleiden, aushalten. 50 Hügel. 51 immer 
Hößer. 52 Arbeit. j das 





„„Non ja — i moan ah! gebft den nit 
waida? Wan i ald an alds miſlſichdigs Waij 
Ama d’WVerdy- damid Fum, wiard do fo a junga 
Bua no von'n Fleg Fuma? Drag iazd nuar 
waida, 's6ſchad'd'r nid, wear waß's, füar 
was's guad id! — Awa geb a bißl Tifvi,59 
funft aufn und p’Schnet'n voar!““ — 

Da jungi Graf woar üma dd Med ſpring⸗ 
gifdi: „Waßd, Ari,” — had'r g'ſagd — 
„wailſt gear fo bewis bisd, fo drag dain 
Butt'n ſelwa.“ — Ear häd iar d'Grainſa richdi 
midſamd da Kram weggmearfn, daß 6 n 
Wald umag’yubfd war — ama — o jemine! 
8 is nid ganga. Feſt, aldıwia'r ang’warn, 
woars auf fain Bugl — ear had fraili zahrd 35 
und bad fi gwund'n, und awig'oarwab,56 '8 
woar awa'r allawail '6 Nemliche — und car 
häds nid von’ Laib b'rachd't, und wan 'r fi 
aum Kobf gfehbelld haͤd. — 

Dd Aldi had fi's ’8 Lahn nid wehr'n Eine, 
und 18 auf iarn Krikkl umagehubſd, als ob‘ 
varukd war. „„Zürn vi nid, main Sunrl, 9 
fangds nah ana Wall endli an, „„du Bad ja 
fo rod, alawiar a Bibahahn; ſchau, doss muaßd 
dr ag'woͤhna, ’8 is dass nid giſund! Drag bu 
dain Beainfn gduldi waida, i wiar da ſchon 
a Drinkgeld geben.““ 

Was had'r thuan woöllnk Giſchlaimd Hab'sın 
rechd, doͤs fan ma fi denen, awa döos Habt 
geſegn, daß allas Zid'rn voam rose nid 
hilfo. Deßwegn had'r fatn'n Iardyr5® nuntr⸗ 


gwürgd, und is g'duldi wiar a Schof Yirka ' 


der Alden draing'ſchlichn, wiawolen v6 Grainuſen 
fass nomal fo ſchwar woar, als zuvoring. 
Sewoar an antriſcha Wech üwa ben Ber 
auffi, wo da'r Ald'n iar Kalſchn o geſchdandn 
is. Gar had ſchiar g'mand, iazd umb iajd 
fund 'm nimma dakaichn, 9! und wiar eam vr 
Apn®? ganz ausganga'r I8, da ſezd fi goar no 
deAldi z'hoͤchſt obn auf doͤ Butt'n auffi, do er 
aum Bugl Hab, Ä 
Aueh, do Zaundäri had a wide g’pabh! 
— bear armi Kearl bad nima walda Mine, 
d’Rnia hab'n eam g'ſchlod'rd, und fan eam 
s’tamgfchnabbn wiar a Daſchnfaidl,es d'r Adn 
is eam völli auoblibn, awa d'Hex had'n mid 


faini Rüatln und Brenneſtin allawail auf 





53 ſchnell, Flint. 54 Mark, kraftig, auspaltenn. 55 gezerrt. 
56 abgearbeitet. 57 Sohnchen. 58 bir. 59 Arger. 60 Hütte 
—— kenchend erreichen. 62 Athem. 63 Taſchen⸗ 
meſſer. 


Hundert Wiedenbfterreie. 








dWadln g’widl, vap'r voar laudva Iuffn in 
v’Hah grihährunga'r is. 

Endli woar da Gibl vun Berch daraichd, 
unta laudda Gſchbaſettin, wia d'Aldi g'ſagd 
had. — DeAusſicht woar braͤchdi g'weſt, ben 
86 woar a hearlichi Landſchafd, zwoar wüaft 
und unfruchdboar, wia 's Feld in da'r Anerd 
ſchon ausſchaud, awar 'n Grafen habd's rechd 
guad g'falln, wan d'Butt'n und dKöarwin und 
deAldi nid obndrain auf ſain'n Bugl gnozd 
warn. Dar Ald'n iar Haͤusl, dös ma'r iazd 
brãchdi ausgnuma had, ſtundt midd'n auf ana 
hearlinga Wiſen, dõ mid Schmalzbleamln 64 
und Wechrd, 66 mid biown Glokkn und wild'n 
Machron ss ganz üuwaſtrich'n woar, und a Bachl 
hads g’waflard fo friſch und kloar, wia ba 
rainſte Chriſtal. Voar da Hüttn is a wildr 
Apflbam g'ſchdand'n, groad in da Blüa, und 
had fi rechd liabli außgnuma. Awa dd Win 
anz'ſchau'n, doͤs woar a Oſchbas;7 ven fo 


waid als d'Aug'n daglengd 68 hab'n, woars mid 


laudda ſchneeweißen BanfIn bideld, als ob's 
688 geſchnaibd 9 haͤd. Nid eppa daß deOrö⸗ 
ſchrin, d'Amrling oda V’Schbopudgin d'ſelbn?o 
pfiffa haͤmn — a God behuadd, vfelbn had 
ma nicks g'heard, als alwail: Wudl! Wubdl! 

Dd Ganſln Hab’n deAldi kam von waid'n 
deihaud, jo fand iar zuagrend, wia diklan 
Kinda, 
Fraindlikaid ang'ſchnaderd. D'Hals hab'ne 
g ichdreggd, und deFligin in da Haͤch, da Gone 
auſa? voraus, fo fand dahear giwagld, al’ 
auf anmal, eana z'wengaſt?? Zwadauſnd. 
DAldi had's awa'r ab nid ümwi trib’n, mid ds 
gihoreggen Krag'n — da had's glai 
g'ſchmunzld und had's ag'hadſchrlv, und had 
wnabddrld mid cana — grad nuar, daß's eana 
kani Buffin?3 gebn bad; und warn i nid ir, fo 
hado doe ah than. 

Hindda döõ Gaͤns awa id wida’r an Aldi da⸗ 
bear gririv’n, a grosmaͤchdigs Walbsbild mid 
gräfpinga?4 Gang und a langmächdichi Ruat'n 
in va Saw! — „Grüaß God, Frau Muada!“ 
— hads glai von waid'n g'iſchria'n mid ana 
dinwinzinga fain Stimn' — ‚id da Frau 
Muada mas grfchegnt” 

„„A bilai,75 main Dächdrl, miarr is nids 


64 Butterblümden. 65 Wegewarte, Cicherie, Sonnen⸗ 
traut. 66 Majoran. 67 Spaß. 68 gereicht, gelangt. 69 ge» 
ſchneit. 70 daſelbſt. 71 Gaͤnſerich. 72 zum wenigfien. 
73 Kußchen. 74 mit träftigem, 75 bei Leibe. 
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und hab'n blinzld und hab'nd vol | 


gfchegn. I Hab mi nuar a BEI drag'n laffın, 
wail 66 faini Buawrl?e fo a guad's Hearz 
dad; iazd geb’ awa'r eini, 88 ſchikd fi nid fäar 
bi, daß'd harausd blaibfl, wan fremdi Mans» 


bilda da fan; ma muaß nid Ol ins Faia 


ſchid'n!““ — 

Ma fan fi wol einbüld'n, wia den arma 
Braf'n bai dea G'ſchichd ums Hearz uma 
woar. ar had nid rechd g'wußd, fol’r lady'n 
oda wana. Gar moar fo ſtanmuad, als ob’n 
ana von Kobf bis zu'n Füaß'n abrügld häd, 
und wan dd Fraila Dochda'r ah no um ſiwaz'g 
Joahr jünga gwesd war, dö aldi Her häd no 
mid fo Hoagli77 thoan dearfn mid iar, als 's 
than bad. So a zlernda?8 Menſch dengd an 
ganz was andaſchos, als an a Ganſlhiaddarin, 
wans ab mudlſauwa?79ꝰ und mollad 80 wiar a 
Daabazzisi war. — 

S'Dachdrl id einiganga und d'Aldi aus'n 
Kdarwl awag'mauckſid. Os had nid lang 
dauard, fo is's furas2 g’rudfhd aufiarn Krikkl, 
bad fl vor den arma, ſchdogmüad'n Buab'n, 
— wia'é'n allawall g’nend bad, — hingſchdelld 
und had'n rechd fraindli und guadmäadi an 
glachd: „Non, iazd raft aus! — Habs an⸗ 
g'hebd, und had eam v’Butı'n und d'Kdarwl'n 
agnuma — „bu haft vi earli vablago,83 un 
dain Drinkgeld, doͤe i der vaſchbrochn hab, 58 
ſoll d'r iazd wearn. Sez vi nida aufs Bangit 
voarn Doar, und wart auf mi, i wiar ſo lang 
nid audblaib'n.“ 

D'r armi Graf woar orndli wehmüadi voar 
Maddikaid, und had nach den Drinkgeld nid 
vol valangd. Mid an Achaz'res ieer aufs 
Bangl Hing’falln, und bad fan Wartid6 niy 
g’rjagd; den ear hab gmoanb, mwiar'n da Wind 
anblasd had, iazd und iazd wurdt'r ſaini 
Banl'n 87 vawah'n, fo moarb woarns. Ja, ſaini 
Bana woarn moarb und ſain Hearz windlwach, 
den fo gifdi als ⁊ auf d'Aldi woar, fo hav'r 
ji Do nid rechd deraud, — wan ab nuar in 
Gdang'nẽes — auf fi z’fchelbn. 

DB Her bad awa Woart g'hald'n. Si is 
bald wida dagwesd, und hab a goar a faind 
Bickfrl aus Schmaragp in da Hand g'habd. 
Das bhads cam gehn, und dabai habs g’jagb: 


76 Bütlein, Bürfchlein. 77 wählerif®, häfelig. 78 zer. 
lechzender, auseinanderfallenner. 79 d. i. fehr ſchon, eigentl. 
ſchon wie ein Käpdyen. 80 fanft, weich, fleiſchicht. Bi Teig⸗ 
klampchen, Teigkloßchen. 82 hervor. 83 zerplagt. 84 Bänke 
lein. 85 einmaliges Achzen. 86 MBörtlein. 87 Beine, 
Knochen. 88 GBeranfen. 
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„J bab di fhroarg® blagd, awa z'wegn den 
ſchdirbod nid; und üwados wül i da dain 
Müa vagalo'n. — Kan Geld braucksd nid, dös 
waß i; deſtweg'n kanſt ama do a Hand Giſcheng 
von miar annehma; wer waß'sé, füar was's 
auad is? Jazd pfüadꝰo vi God, und beng 
flaißi an d'Sanſlhiaddarin!“ — 

Da Graf woar fana, den. ma’r earſchd mid 
n Wag'n üma vd’ Nafn had foahrn müafln; 
008 had'r ſchon g’iegn, dab dös fo vül haßd, 
ale: „iazd drah di!” — D'Aldi woar weg, 
und zu'n Bidang'n woard z'ſchbad. So is ar 
bald foartganga in d’finftri Aneed, mo d'Wild⸗ 
bach) üma d' Felſin awagfausp fan, und wo eam 
umgſchduarzdi Adbam9i und anglıralid aufe 
gſchberdi Kluffd'n 'n Wech vadred'n hab'n. Da 
woar kan Ran und kan Stech, nicks als da 
D'Müadikaid had'n awa 
nid waid kuma laſſ'n, den ös hab weni g'fehld, 
fo ware ziſamagfalln wiar a Schdugg Holz. 
Da had'r ji bald an Bam ausg'ſuachd, wol fo 
groß, daß'n zwölf Mäna nid umfchband Häp'n. 
Huawi?? woars g’nua zu'n Schlaffn, und wan 
nid eppa’r93 an aldi Nacpailn94 odar a Baar 
auf den Einfal gradt — fo wiard'n wol nid 
aufweggn. Da Wald woar fain Fach, da Himl 
fain Dach. 

Dd Wildnuß woar fo gros und fo dik va⸗ 
warn, daß drai Däg und drai Naͤchd vaganga 
fan, bifoar fi da Graf had auſſafind'n kina. 
An'n viardten Dag entli had'r a groffi Schdad 
g'ſegn, auf dd is 'r Iosg’fchrivn. Di Schdad 
awa bad an mächdinga Küni g'heard, und 
woar fain Reſidenz. Wia da Graf in dd Mefi« 
benz kuma'r 18, Hab'n 'n d'Lait goar wundali 
angſchaud, den fo an g'ſchbaſicha Menfch muaß 
eana boart no gar nid voarkuma fain. D’Rait 
bab'n v’felb'n kani Hofn dragn, und ſchdad 
an Frak hab'ns midd'n in Suma langmächdichi 
Mantln anghabd, dd eana bis auf b'erichn 
nachig'ſchlabfd ſan. N Kobf hab'n fa ji Ati 
mid Düachln einbund’n, und um dd Baidy 
hab'ns bradi Gurt' tragn, ald obs an Maf 
brauchad'n, daß'r nid z’ichbringa fol. Non, 
wia dö 'n Graf'n mid fain minbinga Spafie 
fra und ’n knapp'n Höfrl g’fegn hab'n und 
mid'n Tanga Driſchbiz, als ob'r d'Schdearn 
aus'n Fiarmamend auſſaſchdechn wölld, fan eam 


89 ſtark. 90 0 bepäte. 91 Eichbaͤume. 92 ruhig. 93 etwa. 
94 Nachteule 


dv’Erofn und v’Kloan, dd Buam?3 und v’elun 


Waiwa auf. da Bafi'n nachgreud. 
In ana Stund woar dd ganzi Schdad vol 


| 
| 
| 
| | 


davon, daB an Fremd'r in an Frak anfuma'r Ä | 


i8, und wia's entli va Küni g’heard Had, laßd 
dear 'n Brafın glai kuma. 

S'Künigs fain G'ſchlos is midd'n in da Re⸗ 
fivenz auf an hoch'n Belfn g'ſchdand'n, und 


| 


| 
5 


wia da Graf Hinfuma’r is, woar dd ganzi i 
Laibquardi ausgrukd und had ji ob'n aufe | 


g'iſchdelld und eam empfanga. 
Dur a goldad Doar id mar auf a filwani 


Schdiagn, und von vear filmanan Schdiagn in 


an hoch'n Saal, von Berch⸗Chriſtal und Ala⸗ 
waſtr Fünflli z'ſamagſchdikld, eindred'n, won 
Küni ſaini Kamadeanaſss und Hadſchirn mid 
goldanan Duaft'n und ſaidanan Rokkin 'n 
Graf'n diRefarenz g'machd hab'n. 

Entli habensn durch a hochmächdichi Flü⸗ 


gldiar einilaſſn, zu'n Küni, dear mid'n Zepda'r 


in da Hand und mid da Kron' aum Kobf, 
ſain G'malin zuar linken Sand, aufn Dron 
g'ſeſſn is, in ſain'n fhänfn Swan. NR 
Grafn hab'ns an Schbul andragn. Car awa 
had fi dengd, doͤe ſchikad fi nid, wanſt di de 
nidaliaffaft, und had fi auf an Knia bagp?? 
voar'n Küni und nachhar ah voar da Künichin, 
bear’r fain ſchmaragdanas Bidirl mid da Ger 
iarn Bräfent z'Füaßn glegd hab. 

-Dd Artikaid had d' Künichin goar body auf⸗ 


gnuma, und had eam g'ſchaffd, 99 ear fol iazd 
nur aufſchdehn von da’s Erd, und fol fi nida= 


ſezzn. Si had ah iara Naigiar nid wida- 
ſchdehn kina, und had 's Bidirl glai aufg'machd, 
daß's g'ſegn hab, was brinad9® woar. Ama 
wiar is dear armi Graf dakäma, 100 wiar't 
ſiachd, daß d' Kũnichin ohnmachdi und als obs 


dod war, üwarn Dron awifalld. Da Küni had 


grimichi Blikt g'iſchoſſin und had ſchon g'ſchaffd, 


ſö ſolln den Landſtreicha, als an g'färlinga 


Menſchn, von viar Ockſn z'reifn laſſn. Zun 
Glükk is d'Kunlichin wida lewendi woarn, und 
had füar cam bed'n. Ja, fi had no mear thon, 
den fi had g'ſchaffd, os ſolln cam Alli, felba'r 


far Hear nid ausgnuma, dv’ hächſt'n Garn und 


Sraindfchafd daweiſ'n, ten 58 ſteckad goar a 
groffi und fuüar's ganzi Land wichdichi Hämli- 
faid hinda'r cam. Da fand fraili Alt mid 


fohlen. 99 darin. 100 erfhro@en, außer ſich gekommen. 
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lauga Gſichorn dagſchdanden; deKünichin bad 
awa 'n Grafin ſelwa bai da Hand gnuma und 
6 mid cam und mid'n Küni, den's dalt'ı 101 
bar, zu ana hamlinga Untaredung in tar 
Kamaned ganga. 

Da Küni und da Graf hab’n fi alli zwa da 
Künihin gegnüma nidag’iezp und hab'n mau⸗ 
jrlſtül zuaglodn,i® wia's mid Dränan in 'n 
Aug'n dazold hab: 

„„J hab drai Dächda g'born, von denan dod 
füngfti fo ſchoͤn woar, daß's alli Wold füar a 
Wunda'r angſchaud had und d’ Lait aus'n 
entlegnſt'n Laͤndrn daheargraasd fan, um doe 
Mirakl⸗Kind z'ſegn. Jar Gſichdl woar uib 
andrſchd, wiar an Apflblüua, iari Zandrln 108 
wiar Elfnban, iari Hoar hab'n fi ausbrabt, 
wie d'Sunſchdraln, und wand durch an Wald 
oda’r üma'r a Wiſ'n ganga’r is, fo hab'n fü 
v’Bam’ und dv’ Bleamin budo und g'ſchdreggd, 
daß's an iari Hanprin anftrafn104 odar iari 
Füaßrln küffn kunt'n. DVocharln fan nai⸗ 
giari zuawig'flogn und hab'n pfiff'n, was's 
auns'n Hals bracht hab'n, nuar daß ſis an⸗ 
ſchau'n und fraindli anlacha ſold. Was awa 
no wald vawundalicha woar, als Allas dös — 
wan's g'wand os had, fo Habs kani Dränan 
g'wand als wiar an andricha ioe Menſch — 
nan! iari Dränan woarn laudda Perln und 
Bräliant'n. Gaizichi Oldarn had'n fi bds zZ’ 


Nuzzn g'machd und manichi haͤd'ns vüllaichd 


mid Flais rechd kuinird, daß's nuar rechd 
zond 107 häd, und fd rechd vül Perln und 
Brüliant'n griagd 18 hädn. Mia’ri0® awa 
hab'n unſa Kind als unfa hachsds Klanod 
bidracht und hab'n uns ali Muͤa geb'n, iar an 
iad'n Kuma 3’ daſchbarn 110 und iar iar Leb’n 
rechd angnehm und glüdli z'mach'n.“ 

„Ds had fi ab vakennd, und fo glücklichi 
Oldarn wia miar woarn, hadée no auf ba 
Woͤld nid geb’n. Jad'n Wunſch, den's und 
nuar in doͤ Aug'n gleſen had, had und dvds 
Kind dafülld, und i moan, fi war füar uns 
ins Faisiti ganga.” 

„So is Alas guad g'wesd, Sie's iar fufze⸗ 
chads Joahr daraichd had. Da hab'n dö zwa 
dldarn Echwefltn g'hairadt, und da Küni, eana 
Vada, had's ali drai z’glaich in ſain'n Dron« 
faal kuma lafin, wo alt faini Groß'n vaſamld 


101 d. i. genidt, gewinkt. 102 zugehorcht. 108 Zaͤhnchen. 
104 anftreifen. 1085. geweint. 106 annerer. 107 geweint. 
108 gefriegt, befousmen. 109 wis. 110 exfparen. 111 Bener. 
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woarn. Alle Aug’n fan off'n g'ſchdandn, wia 
dd Süngfli eindred'n Id. N Vadarn ab —, 
ben fi-woar fain Auchapfl und Hearzpinkrl112 
und eb'n wail bainn113 an fo a großi Beirlie 
kaid woar, und dö zwa oldarn Schweftarn ala⸗ 
wail mid a biffl an Neid auf d' Kloan g'ſchaud 
bab’n, fo wolld'r glai iazd bfchrima, was an 
iadi nach fain’ Dod hab'n fol. Gar dos kam 114 
ziagn, fo hab'n eam dd zwa öldarn glai 
ſchoͤnthan, und an iadi wollt'n an’ liabſt'n 
hab'n. Da Küni, main G'mal, bad dos laida 
füar boari Münz ang'numa, und wall bö 
Dritti, V’Jüngf’, fo ganz ſtül woar, und goar 
nicks daglaichn than hab, fo 18'8 cam in’ Sinn 
kuma, daß'r gfragd hab, wölche cam eignbli 
an’ liabſt'n Han?” — An iadi had bihaubt, fi 
ward. — „Non, fagd da Dada, „wann dös 
fo i6, fo müasd's eng115 ſchon daitlicha efe 


ſchblizirn. Sagds alſo an iadi, wia gearn 
ale's mi habd's.“ 
„J“ — fagp si — ‚hab 'n Vadarn 


fo gearn wiar 'n Zugga!!!e“ — 

„Une i“ — ſagd dMiddlari — „fo gearn 
wia main’ fhänftn Bus)” — 

„„Non, und wia gearn baft den du mit" 
— fragd da Baba d' Kloani — wails no al- 
wail dagſchdand'n 18 und nicks g’redt und nid 
dait had. — 

„3, main Baba,” — ſagd vd — „i hab 'n 
Vadarn fo gearn, daß 's is nid ſag'n — daß 
i's mid nis vaglaichn kan!” 

„„Non, awa was wiarft do find'n,““ fagb 
da Küni, „„womidſt dain Liab anbait'n kannſt!““ 

„Ban i fon was fagn muaf” — and» 
woart dö Kloan — „fo ſag i — I hab ’n 
Vadarn io gearn, wia 's Salz — ben onl 
Salz ſchmeggd goar fan Schbais nid!“ — 

„'N Küni bad dös Glaichnuß nid rechd 
o’falln, und ear had ſain'n Zorn nid an Au⸗ 
gnbli vabelffn kina. „Dain Lind” — had 'r 
gſagd — „nö is rechd ſaua; und wailſt dis 
Salz fo gihmadi findſt — fo ſollſt Salz gnua 
bab'n — awar ah funft nicks — von miar.” — 

„D’rauf had'r 'n andarn Zwa'n fain Raich 
dailt, da Jüngft'n awa had'r an Sag117 Salz 
aum Rukkn bakn laſſen, und ſaini Knächt 
hab'ns min vabundna Aug'n vüli Dagraſn 118 
waid in an Wülbnup g'füard.“ — 


112 Herzbandel, Herzbeutel. 113 Heute. Aid laum. 
115 müffet ihr euch. 116 ucer. 117 Sack. 118 Tagereifen, 
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„Umſunſt had dd Kloan gwoand — daß 
tar dilachd'n Draͤnan awi110 kugld fan, um⸗ 
funft hab'n m’r Al' far fi bed'n, 's bad Als 
nicks mear g'nuzd, fd hab'ns fortg’fchlabfe — 
und mia hab'n unſa Lebdag nicks g'ſegen und 
nicks g'heard mear von iar.“ — 

„Main Bear, da Küni — had ſain Raſch⸗ 
haid ſchon lang biraid, iazd awa woar '8 
Wana'r 120 an und Durch vd ganzi Wöld 
hab'n ma121 Bod'n ausgſchiggo, 's bad awa 
Kana'r iar G'iſchbur find'n kina, und an 
iard'r122 ig lear z'ruckkuma. I hab main Kind 
nid vagefin kina. Alt Nächd' Hab i's im’ 
Tram g’jeg’'n, und wo i ganga und gſchdand'n 
bin, — is »s ma'r aſchina. D'erſchdi Hoffnung, 
daß's no lebd, had's Os 128 ma brachd — und 
deſtwegein wari voar Fraid'n bald g'ſchdoar⸗ 
bn!” — 

Uwa 138 Alas had fi da Graf großmächdi 
vawundrd, den ear bad Fan Wartl bigriffn. 
Ama dd Künihin had cam 2ös Radſl bald 
glösd. — | | 

„Ss bab8 ja ſchon dazoͤld“ — hads nach ana 
fan Wail wida'r ang'hebd, mia fa fi dd Drä« 
nan agwiſchd bad ghabd, dö iar goar häufdi 
üma d' Bakn atwag’runa fan, — „daß main 
arms, valoarns Kind in iarn Schmearz wun⸗ 
daboara Weis vwallafhänf'n Pearln g'wand 
dad — und ſolchi Rearln — grad ſolchi — 
had's O8 miar brachd — veflweg'n bin i üwa- 
zaigd, wia von main 'n Lebn — wo dö Pearin 
bear fan, da is main Kind — und i wüls 
auffuah'n, und i muaß's find’n, und war's 
entarn Miar. 124” 

Mia da Graf dos g’hearb had, is cam a 
kalda Schaua üwar'n Bugl gloffin, und ear 
bad fi va Dranan nid endhaldn kina üwa den 
Kuma von beara guad'n Frau. — 

Ear had iar iazd ah jain Oſchichd mid da’r 
ald'n Ger dazoͤd — und wand ab nid 
g’bolfn had, daß da Küni und Künichin von 
eanra Dochda was Bſchdimds dafoarn haͤd'n, 
fo habens glaiwol den B'ſchluß g'faßd, dafs 
do Aldi midananda aufſuach'n und frag'n wolln, 
wohear fi dd Pearln bar. — Vüllaichd, had 
da Graf g'mand, — bad fi’ vazauwad — 
z'guad wars juſt nid dazua. — 

D'Aldi is ganz aloan bai'n Schbinrad 
g'ſefſſen, Stüwarl woar rechd ſchbärli mid an 


119 hinab. 120 das Weinen. 121 wir. 122 ein jeder. 
123 Habe ihr. 124 jenfeite des Meeres. 
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Schban bilaicht — dar ſchon fo wait awi- 
brend 125 woar, daß's vrndli vumpri®s won 
ie. Da 18° auf anmal laud woarn auf ba 
Wiſen, dm ’8 Dächdtel is min Banfln von 
da Wan 3’Haus fuma. 
auf, und 's Dädvrl trit eine. DeAhi woar 
red earnſthafd und Hab auf iarn Gruaß nuar 
a Biffl mio'n Kobf datt, 127 was fo wal g’haf'n 
bad, als: „ſez di hear und ſchbin.“ — Ds 
had 's Dachdrl ah than. Si hab an rechd an 
fain’n Fad'n drahd, und mans ana128 von 
hind'n ang’fchaud Bäd, fo Fünrr mana, 56 war 
no ſo a flinfi Diam. Ama von boarn war 
ma's afegn bad: — da war ana dakäma! !d 
— DI Valddn in ’n Oſichd, dear Goda, 130 ni 
grawen Hoar — und danebn d'andri Ser — 
non, ddE woar mid ſchiach! 131 

Zwa Schdund'n fans g'ſeffn, und hab Kans 
mear a DWarıl great oda dait! Entli had mas 
graſchld an'n Fenſta — zwa falrichi Aug 
hab'n einaglnard, und an aldi Nachdailn bad 
draimal ganz jämrli g’fchrian. 

Da had v’Aldi a Wengl in deHäch g'ſchaud: 
„Jazd io's Zatd, Daͤchdrl, daß'd' aufji geh; 
thua dain Darwad!“ — . 

Und 's Darf I6 fort. Wo igs Hin? — 


Entli gehd 9’ Ddar 





Uwe d’Wifn 188 awi z’viofafk ind Dal, we 


drai gwaldichi Achbam bai an Wrünpii 
g'ſchdand'n fan; bai den Bründl had fa fi 
buggd und had angefangd fi z'waſch'n. Da 
Mon is hellliachd uͤwa d'Berch auffakuma und 
bad fo ſchön g’jcheind, daß ma'r an iardi 180 
Schdeggnadl g'fund'n häd. Da had's g'waſcha 
und g'waſtch'n wol Iänga’r ald a Schdund und 
is nid fdarbi woarn. Zun Bifchluß had's goar 
iar Haud awazog'n und had'e Ind Waſſa 
g'woarf'n, daß's as ausg'ſchwabbd had. Nache 
bad ſi's wida gnuma und grübldidä und widanr 
ausg'ſchwabbd, und ausgrib'n, und nacha had 
ſi's aufghenkd und had's in'n Monſchein trukn 
wear'n laſſn. Dabai woar da Her iar Daͤcherl 
ganz vawandld! Wans dd Aldiwaiwa⸗HOaud 
üwar'n G'ſichd g'habd had, wear häd iar wol 


da dd Schoͤnhaid ang'ſegn?! Da grawi Zobfn 


woar weg, und — als ob ji dSunſchdraln 
inra ji ausgofſ'n häd'n, hab'n fi iari goldana 





125 hinabgebraunt. 126 dunkel. 127 genickt, gewinkt. 
128 einer. 129 d. i. außer ſich gekommen vor Screcken. 
180 vie fleiſchige Haut unten am Kinn, Wamme; auch: 
Gurgel, Schlund. 131 abſcheulich, haßlich, garfiig. 132 
Bornlein 193 jene. 194 wiederholt gerieben. 
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Soar ausbradt mar iar ganzi Gſchdalb! 
Buyer v’Augn hab'n dazwiſchn aufſagluard, ale 
ob in’n Flarmamend a Schbald'n war, durch 
De ma midd'n in'n Himl einiſchau'n kunt, und 
Da Biffl, was ma von'n Bfichtl durch dö 
Stum}n135 dalindſcht 136 had, dos woar grad 
te liabli wiar a Mairaäſarl.127 — 

Si. woar awa dabai rechd drauri, wiawöles 
fo ſchön woar. G'woand had's, daß.’ 66 
Achdeffalss had, und iari Dränan hab'n van 
d'andri g'jagd; ali Augnblik is ani awigrudſcho 
und had fi hinden Baldachin von. iari Spar 
veloarn, da iar wies a Hekhbamantiid9 awi⸗ 
Hdenft fan. Si war väüllaichd no lang fe 
g'ſeſſn, wand nid a Graͤuſch in 'n nadee'n 
Gobuſch aufg ſchreggd bad. Da woard auf an⸗ 
mal, aid häd a ſchwoarzi Wervamoll'n 'n 
Monſchein zuadeggd, — fo gach 140 woar '3 
habi Feemadl vaſchwund'n unvd dablasd.1241 
Dõ brachdi Jungfr mear weg, grad als wan 
va Wind a Lat auslöſcho; fi woar ſchon in 
tas MstwainaHaur einigigloffn.12 Wan da 
Yacha 143 hintarn Reh is, ſo 18'8 lifdi auf da 
Fluchd, awa vullaichd no lifdicha had fi 9 
Mabl aus'n Staub g'machdt. 

G wear a walda Wech, HS zu da 
Kaiſchen ⸗ z’rudfuma’r is, awa ſi had no 
ahrail.arn ganı'n Lalb iderv wier an Eſch⸗ 
Falab. DA hads voar Ha Par vawodart, 
dera had's glai far Angft g'klagd; Bd awa Gab 
fraindli glachd und Gab gfagd: „IS woaß's 
fon!” — Ei Hass nadya bai da Hand g'numa 
wu einigfüard in d'Schduben, dad an naichn s5 
Shhan anzund'n — und anghebd, alias 

qq ſchdaubn und aybuzın. Gutll ids uma 
Dein ganga, umb hab anfenga wolln, aus 
glsabın. — 

DdE Ding 18 dar Andarn nis ganz g haia 
voarkuma. Awa dAldi had las aus'n Tram 
ebelfn. „I fig’ wel,” habs gſagd — daß 
206 Banda nimd, daß 1. ia dSchorbn 
ſcheua. Awa'r i waß's fchon wenrum. Waßd 
web, wiab'l Uar als '58R" O Jungi hados guad 
gwußb, daß's ſchon allfi vabai woar. — 

„Wanſt nd6 waßd — far vlt — fo 


135 Rigen, Spalten. 136 d. t. erforfcht, erfpäht. 137 Mair 
rdelein. 138 gefloßen, wie z. B. beim Schiuchzen. 139 Bess 
yermantel, Gewand ver Geiſtlichen beim nadmittägigen 
Gettesvienft. 140.0. i. ꝓloglich. 141 verblafen, d. i. fortge 
—* n, 142 hirciageſchlapſt. 148 Jäger. Hütte, 

neuen, - 


— — — — — — — 


win bi wol darinarn, daß'e haind 146 trat 


dJoahr 18; daß'd zu miar fuma bien!" — 


Si had reden g'habd, — da Jangan mwmoard 
ah guad erinerli, ſiis awa otndli drauri brümwa 
woarn. — Dis Hab vAldi guad g'feg'n, fi 
had nuar nicka daglaichn than. Ama fi had 
d'Suugi ſo fraindli als mögli auf d' Ackfla 
globfſd und had iar rechd tröͤſtli zuagredt: 
„Dain Zald is aus“ — hads gſagd — „drum 
geh eini in d' Kamma und ziach dain ſaida's 
G'wand an, in denſt hearkuma biöd, und red 
nicks waida!“ — 

ODo Red' awa'r is da Jung'n rechd z'Hearz'n 
ganga und fi bad fo bittarli z'wana'r ang'fangd, 
als obs iarn Dod voar Aug'n ghabd häd. 
„Sp wul mi d'Muada vaſchdoſſ'n ? — Wo fol 
i ven bin? I bin a varms Wafrl,147 ont 
Fraiud', oni Samad, oni Dach und Ya! D 
main linbi Muada, vaſchdoß wi naar nid! Din 
i. nid ſchon fo lang bai diar, und hab mi 
guad aufg'füard! Haft ſchon an anzigemal 
graindt 148 mid wiart Haw I was g'fehls, fo 
vazaich ma’, awa jag mi nid fort amd bear 
Dauſchichd,140 den oni diar wiard mi ‚u Leb'n 
nid lang gfoni’n!150” — 

Da'r Ald'n bad dös guadi Kind rechd da⸗ 
barmd, awa fi Habs mid Flaiß in da'r Irung 
laffn. „Du bied und bleibſt main liabs 
Daͤchdrl“ — hades gſagd — „awa thua, was 
i dr ſchaf und bald mi nib auf bai malna’r 
Darwad. Main Bleibn id nid Tanga da — 
und warn | ausziach, da muaß main Schdubn 
fanwa fain. Ge mar umd puz di fain auf, 


und mach', daßd waida kunſt. Weg'n Da 


und Fach dearfſt di nid zgraͤma und nib forg'r. 
3 wiar der an folchn Lohn geb'n, daß'd z’feivn 


wirft fan!“ — 


. Wanme'rii {98 Madl fuardganga, vAldi 
awa wear flint an iarar Darwapi52 und hab 
alahand in’ Boart ein bramd. ’S muaß awa 
nicks Bifs gweft fein, wails deHänd' g’faltt 
bad und alwail hin und heargrend i6 in frainbe 
lichar Unrua, als 068 unfarn Heargod fünr a 


rege a groß's Süd dankad. 


Da Küni und dd Känthin woarn dawail 
min'n Graf ſchon Fang auf va Raas. 153 Glai 
n naͤcksd'n Dag, wia’d nua graub hab, bab'n 
je fi aufn Wech g'machd, und fan alawail bear 


146 Geute. 147 Waiſentind. 148 v, i. geflpolten. 149 Ein 
öde. 150 freuen. 151 mweinend. 252. Arbeit. 153 Beife. 
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Richtung nachganga, in deara da Graf hear⸗ 
kumar is. Wia's Ins Gebirch kuma fan, 154 
haben fa fi awa bald nima auskend, umd entli 
in da Nachd had Dans 8’ Andri valoarn. 

NM dritt'n Dag woar's 'n Graf'n, als ow'r 
auf'n rechd'n Wech kumad; 100 awar oͤe woar 
ſchon ſchbad in va Nachd, und aus Fuarchd, 
ear mechd'n wida valiarn, had'r ji voargnuma 
liawa z'bleibn, wo'r woar, und in’ Wald 
zümanadın. Deſtweg'n had'r fi auf an Bam 
auffigſezd, nebn den a Badırl aus d'r Earb’'n 
füarag'ſchbrudld is, und bad grad ſchon a 
Wengl dunfo,156 als auf anmal a GE'ſchdald 
ümarn Berch awa kumd, dö'r kena fol. Si 
had zwar fan Ruatn in da Hand trag'n, mia 
damals, awa d' Ganſlhiaddarin woarh do! 
Bald war'r voar Fraid'n üw'rn Bam awi- 
g'falln, „den hab i anmal do Dan” — had'r fi 
dengd, — „ſo kumd ma v'andri aldi Her ab 
nimm'r aus. Awa wiar igs 'r dakäma, 137 wia 
’r giegn had, was dd draibt. Ear häd fi knapp 
'n Hals varenkd voar laudda Gukkn und 
Schaun, wia dd d'Aldiwaiwa⸗Haud auszliagd 
und in'n Bachl waſchd — und aus an flan«- 
ald'n heßlinga Feewaij a wundaſauwa's, engl⸗ 
ſchaͤns Madl wiard. Da brichd an Aſtl — 
mid Müa had'r fi no dafangd, awa's Madl 
had a guad's Ghear g'habd und woar ſchaich 158 
als wia, und eh'r fi vaſchaud had, woars 
wida'r in iar mwülds Gſichd einigſchloffn, 100 
und auf⸗ und davongrend. Wia's waid gnua 
weg woar, baßd'n nima hearn kund, id'r von'n 
Bam amwagradiiv,160 und is iar aus da 
Waid'n nachgſchlichn, als gingd'r auf lauddaer 
Da.161 Sp ieo'r ſchiar aufn halbn Berch kuma 
g'weſt, alo's eam mid anmal voarkumd, als 
ſächad'r 162 no a Boar andrichi G'ſchdald'n aus 
da Waid'n dahearkuma. Und richdi! Da Küni 
und doͤ Künichin hab'n ali zwa von ala Fearn 
hear dös Liachdl In da'r Ald'n iara Kaifchn 
g'ſegn, und fan fo Dans ums Andri ali Drai 
zamafuma. Bald had'ne gwand voar Fraid'n, 
— eana1d3 waidi und muͤaſerlichi Haas woar 
alfo nid ganz umfunft — und dd Künidin 
had hoch und dala g'ſchworn: wans iar Brin- 
zefin findat, fo ſolls kan Andricha kriag'n als 
da Graf. 

Entli fand voarn Haͤudl geſchdand'n. 


154 fim. 1: 155 fäme. 156 einſchlummernd genidt mit dem 
KRopfe. 157 erſchrecken. 158 ſcheu. 1859 hineingeſchlapft. 
160 hinabgellettert. 161 @iern. 16% fähe er. 168 ihre. 


Drin 


Aunrat Weserifinteige. 


dab no alewail Liachd brend und dHer id 
bai'n Schbinradl gſeſſn und had flaifi um- 
drahd. Don da Priuzefin awa woar nide 
zfegn. Os woar ab Allas fo fin fain 
z'ſamgramd, 164 und ausgichalard, als ob goar 
fan Menſch da loſchirad und nuar laubba’r 
unſichtbari Neblmandrlinies aut» und ein⸗ 
ginge'n, vd kan'n Echdaub auf'n Füaß'n dragn. 
Nach ana Wall hab'n fa. fi awa'r a Hearz 
g'faßd, und hab'n, wiawbdl ganz dafi,166 ans 
Fenſta'r anglobfe. — 

Wia d’Her dös g'heard bad, id's ab glai 
aufg'ſchdand'n und hads frainvli grüaßd: „Nuar 
bearein” babe gruaſd — „i ken eng!® 
fon!‘ 

DIE had'n Küni und dö Künidyin fchlar am 
Mengl Wunda guuma. — D'Aldi bad eana 
awa fan Zain laſſ'n, 
g’redt: Di müaſami Raas häds 168 eng da- 
ſchbarn kina“ — hadsé giagd, „wan's enga 160 
Kind voar drai Joahrn nid vaſchdofſ'n haͤds. 
Nemds 088 und d'ausgſchdandni Angſt als 
Straf. Drai Joahr hads bai miar Ganſl 
hiadd'n mänfin, 's is iar deſtweg'n nid ſchlechd 
ganga. In’ Gegndail fo habs do was bro⸗ 


wiard und iar guads Hearz dahald'n. Schaud's 


glaiwoͤl, daß's eng vazaichd!“ — Damid bay's 
v’Rammaddar aufgmadb und d'Prinzeſin is in 
iara nabbürlinga G'ſchdald iarn Äldarn umma 
Hals g'falln. 

Alli hab'ns voar Fraid'n g'wand, 170 nuar ba 
Graf bad fi nid gnua vaſchau'n kina ũwa dd 
Brachd von dear Prinzeſin, wiar 'rs bain 
Liachd g’feg'n had. Sain Hearz is ganga wiar 
a Mülrad. D'Prinzeſin, wiar 's 'n g'ſegen bad, 
hab deAug'n varuntagichlag'n und is rod wear 
bis üwa d'Darn. Sö hab'n fi awa’r ali zwa 
nicks z'ſag'n draud. 

Da Kani hads awa wol g'mearkd, daß fa fi 
ali zwa in’n earſchdin Augnblig inwendi valiabd 
hädn. Drum bab’r. ah gſagd: „Hain Küni« 
raich Haw i vafdhengd, was giw I eng den?“ — 

Da is vd Aldi vdazwiſchn dred'n: „65 
brauch'n goar nid von diar,“ — hads gfagd 
— „dain Dochd'r friagb von miar no iam 
Lohn. Waßd', was i iar füar an Lohn gibt 
I gib iar vd Dränan, dd’8 um di g’wand 
bad; dö machns raihgnua auf iar Leb«- 


164 zuſammengeraͤumt. 165 Mebelmännden. 166 Hein⸗ 


lant, demuthig, zahm, eingezogen. 167 eu. 168 hätte x. 
169 euer. 170 geweint. 








und bad glai weite 
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dag, — wear an ſolch'n Schatz had, dear 
ſchdehd nid an auf a Küniraich““ — 

Mid den woar dd Aldi weg und vaſchwund'n, 
Tan Auch' Hab’s fain Lebdag mear g’fegn. Da 
Küni und doͤ Känichin woarn nid weni. da⸗ 
ſchrokn — awa fd hab'n fi glai wida dahold, 
wia's giſegn hab'n, daß fi 's Häusl In an 
braͤchdinga Balaſt vawandlin daͤd, und dSchoub'n 
in an hearlinga Saal mid ana Mengi Bedeandi 
und ana dekd'n Dafl. Sd hab'n ſi's da Ati 
rechd guad ſchmeckn lafſ'n, ven eanri 171 aus⸗ 
gſchdandnan Schdrabazu woarn groß gnua. Da 
Graf hab ’3 Land in da Nächad 172 dvazua 
faufo, und wiar ’r ſchbäda d'Prinzeſin ghairadt 
had, fo is'r alamall173 raicha und maͤchdicha 
woarn. Den bear Schatz, den doͤ Aldi füar 
d’Prinzefin z'ſamaglegd bad, woar fo groß, 
daß eanri Kinda’r und Kindskinda wo glüdl 
woarn damid.*) 





Da Dickſched'l. 


Bein Nochba Hons hob i a Sul; 

J hob earm! naili g’fogt: | 
„Schaud's, G'voda, Hobt’d a weng Geduld! w 
Er hod mi gleimölft Elogt.? 

Jatzt kinnt in zohl'n, — i häd's ah ſchon 


Gern thon, ſo wars a Fried; — 


Moanv’st oba, daß In zohlad? Wos? 
Nan — juſtaments no ai! 


Mein Schoz und i mir honn un pmogn; 
D' Schuld, woaß i, liegt on mir; 

J dürft nur oan guad's Wirt’Id ſog'n, 

So war's auf gleich mit ihr. 

J woͤllt's ab; 's druckt mi ©’ laͤngſti mal? 
Schon auf an iarb'n!0 Trid; — 

Moand's oba, daß i redad? Wost 

Nan — juflament no nid! 


In Doarf drent11 Icht an oldi Moahm,12 
Do gab’813 amohl a Gelb. 

An Ondra ihmeichlap,14 fuachad's boam, 
Und frogad's, wos ihr fehlv. | 


erzäßlt von Andreas Schumacher. 

1 ihre. 172 Naͤhe. 173 immer. 

4 if. 2 aleichwohl werfiagt. 3 wäre. 4 zmeinet ihr. 
52.1. zum Teog. 6 wir haben. 7 d. i. gezanft. B BWörts 
am. 9 Weile. 10 jeden. 11 drüben. 12 Muhme. 13 gäbe 
es. 14 würke 


Mir war's wie g’mauft,i15 — fir hob mi gern, — 
Mi koſtays nur zwon Schri; — - 
Moand's oba, daß 1’8 mochad? Wost 
Nan, — juſtament i nid! 


Bon i in Wirthshaus fig bei'n Plaufeh, 1% 
Und trink mein Maß'l ftab, 17 

J kriagad 18 monnigsmohl koan Rauſch, 
Won nearmfl19 nicks dreinred'n thab. 
Won's oba penz’n:20 Marſch, geh hoam, 
Sunft trogfi da 3’Haus Dan?! min!‘ 
Moand’s, daß i do furtkumad? Wos? 
Nan — juflament do nid! 


Schon in da Schul wor i a fo! 
So long's a8 ohni RER. 
Bei'n Lerna thon hod, wor i no 
Au'm brasf’n, doͤs is g’wiß. 
Hod mi da Lehra oba g'mülld, 28 


| Und g'moand, er trifft's damid: — 


Moand’s, er haͤd do wos audg’sicht'i? Wodf 


Nan — juflament jo nid! 





D’ Freibeid. 


J hob amohl a Zeiffer! g'fongd, 24 
DIE hod goar herzi g’funga; 


JGob earm a grosgrean's Haiſerl kafft, 


Do is 's drin umag'ſprunga, 

DIE haͤd's a fi voll Hochmuad denlt: .25 

„Schaud's, wos ’3 ma?6 für a G'ſchloß vom 
g ſchentir⸗ 


Hob i earm Honef einig'ſtrad, 

Glei hod's ’n lifti g'numa, 

Auf d' Hearnadarm'?8 und awur Solo 
36 '3 goar glei zuwakuma, 29 

Und bob t earm fein Nürfcheri30 g’Talto, 
So hod's dron g’nipft und ‚umag’jpielv. 


Won i earın 's Thürl aufg'mocht bob, 
368 bearnfandi füragadield, ?? 

Und auf mein Fingern und mein Kopf 
Gonz hamli umafradjeld.33 


15 de i. ein Seichtes, fo leicht wie ber Kahe das Manfen. 
16 Geplauder. 17 Ri. 18 ich würte kriegen. 19 niemand. 
20 zudringlich zureden. 21 2.i.einen Raufp. 22 2.1. Schläge. 
23 vd: i. abgebläut, geſchlagen. 24 gefangen. 25 gedacht. 
28 fie mic. 27 Hanffamen. 28 Quhnerdarm, Meierich, 
Bogelkrant. 29 Hinzugelommen. 30 Trinfuäpfchen. S1 zwit⸗ 
Kerns. 32 hervorgetrippelt. 33 heimlich umhergeklettert. 








Od Thaͤr had derfa offenflehn: — 
Es wor nid g'wöhnd on's Weidageh'n. 


Bold oba iß’d ma trauri wurn, 
God nimma luſti g'ſunga; 

Js ab um Sprießerin® nimsma fo, 
Mia ehnda,35 umag'ſprunga; 


God oft an Bel; g'mocht26 v’längftii Wal: — 


Gob richti g'moand, es haͤd dö Bal.” 


Sand oba Zeifſerla zuwageflog'n, 

Und Hob'n’s as g'lockt von Weid'n, 

Do is's engss umag'foahr'n, bob g'ſchaud 
Und thon, old wars vol Fraid'n, 


Hod d' Federn aufgraupt,?dg Köpferl g'ſtreckt, 
Und 's Schnaberl durch dd Stangerkn giftedk. 


„Golt',“ denk i ma, wiar i doe ſiach, 

„DO Srongad,dO ziemdel ma, kbenn i; 
„Dös Voͤgerl moͤcht an ondas Haus, 

„Sein Haiſerl ie earm 2 z'weni. 


„Du hoſt mi rechtſchoffas ſchon gifraid, — 


„No wort, iatzt kumd dein guadi Zeid!“ 


Und Ob'nds glei pad 18. z'iom in’ Huad, — 


Sein Herzerl pemperd 44 g'woldi, — 
Und auſſi trog i's uba's Feld, 

Und enta'n Muͤhlgong 45 bolv’ i; 

Durt gibt's viel Bleameln 46 volla Then, 
Und Hintafchid? a großi Au. 


„War va valei 48 dös Haus groß anuaf“ 
So fog I zu mein Zeifferl, 

Nimm's haglit9 auffer aus'n Huad, 
Und ſetz's auf's naͤchſti Straiſſerl; 

Do is's drob'n g’hogerin,50 gonz dalurn, 
DIE war's as gear nid Innamut'n. 


Zatzt drahb's as Köpferl, ſchaus und flacht 
Koan Stangerl mehr, koan Sprießerl, 


Jatzt hupft's von Oſt zu Oſt, iatzt ſpringte 


Schon weida um a Biſſerl, 


Jagt hebt's ah d’ Siegerin, fliagt, wos ’8 kon, 


Und holt't au'm hoͤchſt'n Aſt'l on. 
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Do bokt't's eb adaua Lisiger, aus, 
Bloſt ’8 Kröpferl uf weidmaͤchti, 
Unb fingt in dv’ Life und Üsengt. fi om, 
Und mocht fein Sacherl praͤchti; 
Burfnmarsi i5 ma 556 agrad, 

Ds won für mi do betin than. . 


I hob earm nog’igaud d'langſti Zeid, 
Häd um doͤs Viech mög'n woana, *2 
Slett oba hob I denkt: „s i6 hold 

Zul wia min Unſaroana: 

A Kas in’ Frei'n ſchmeckt beſſa gwiß, 
DIE Sqhaepfn, won mar eing ſperrd is! 





Liedchen. 
Zu wir gehn i eft, 
Un» bei dir Hleib i gern, 


: | Unb do wirb ma fo guab, 


Daß mar übel kunnt wern. 





Dft tramd ma, du warf 
Miv’'n Buſſerln glei do; 
Won t munte wiar, tAf i 
Mein Bolftazipf o. 


U 2 


| leg mi hin, eg mi ber, 


Leg mi kraiz, leg mi quer, - 
Und i mog mi leg'n, wiar i will, 
Da Wing bleibt ma g’vicl 





„O God“ und „So, je" 

Und „I mean“ und „I muaß“ 
Is oft unfa genza Ä 
Baliadta Diskus. - 


ö————— 


S erſti Beigerlss Groddt i dir pliah, 


Daß di g’frald, dds is g'wiß; 
I brockad's ah funft nid, 
Weil's ’3 erſti grob 18 





51 vorgefommen. 52 weinen. 53 Meildien. 54. pEAds. 














Scan, daß di nid irrſt, 


Drum blinzeln's a fo.” 


—— — — — — — — — U———— ö— æ—— ç — r e — — — ç — — — — — — — — — — — 


Mundert Vievetõfterreichs. 





Daß mar immramohlse ſtreiden, 
Doͤs mocht ma koan Grom: 
Zwoa gonz glotti Hölzeln 

Holt'n ab nid feſt z’fom. - 





Wos liegt denn on Oarmſein! 
Moth kennt koan Notb: 
Weilss i nur Haſerl bob, 
»S Graſerl gibt Bor. 





Warn unjari Herzerln 

Zwoa Glöckerln — do rate! 
Wos gebad 57 voa oft 

Für a wundaſchön's G'lait! 





DE Sterndaln *8 fan Jimgferlu, 
Sd follen bei da Nocht: — 

Mein Derndal, d mein Jungferl, 
J roth da's, gib Ocht! | 





Dö Sterndaln fansO Jimgferln, 


Und ſchau, daß dv’ ni a fo 
A Sternfhnaiz'n®l wirft. 





Schaud's nur, wia d' Sterndaln 
So zimperli thuan, 

Und mid dd Augerla 

Koan Augablick ruah'n! 





Is dos a G'ſchamikeid, 6? 
Dos thuad koan Mon: 

D' Jüngferin dd blinzeln fo, 
Schaub ma’ z’ftorf on. 





Defimeg'n behaupt i hold 
Dlaweil no: 
„D' Sternvdaln jan Jüngferfn, 





80 d. i. fe zuweilen, B6 d. i. fo lange. 57 gäbe. * 
den. 59 Dirnlein. 60 ſivd· 61 Oternſchuuppe. 62 
ſaurtheit. 


‘ - 
‚ \ 
‘ x J 
- ea a a anni —— 
nenn — 


' 


GSenſterl, b'fiart 63 God! 
Fenſterl, bleib’ zua 


Won ODana klopft, 
Is »s an ondara Bua! 


Fenſterl, i geh’ — 

'S is hold ſchon fo! 

Hoſt mi glei ſchiarches betrog'n, 
Goart g'ſchiacht ma do! 





Und war i, mein Schogerl, 
Von dir no fo weit, 

Deine freunvlinga Hugerin 
Geb'n ma überoll 's G'leit. 


Mog i rechts, mog i links, 
Mog i grod fürt! gehn, 
Auf an iaden Weg ſich? i 
Dein G'ſtolt vor mir ſtehn. 


D' Leut Ichimpfin über mei, 
Daß i unböfli wir; 

J ſiag's nid und grüaß nid, 
Du ſtehſt holt vor mir. 


Und ondre Leut ſog'n, 
Daß i dramhappet? hin: 
„Schaut's 'n on den, ver hot wohl 
„A Mavel in Sinn. 


„Santo fauber umd nett, 
„Der Hot fi in a Mabel 
„Verbrennt, o i wert!’ — 


Sie fogen, i richtat ma 
Schöner mein Hoor, 

J valiabat mi wenigftend 
Amol in Johr. 


A, 008 thuat mi giften,® 
D' Leut willen ve Schicht, 
De lefen mei Liab 


„Sein Onzug, jein Hnat \ 
In mein G'wond und mein Sig. | 
| 


68 befäte. 64 Einer. 65 garfig. 
1 vorwärts. 2 fee. 3 traumßauptig, traͤumeri ſch, ſchlaſ⸗ 
trunfen. 4 fint. 5 ärgern. 


— — — — — — — — — — 





- 
-— — — — — — — — 


Mundart Nlederoſterreichs 





Schluck obis dein Zorn, 
Du luſtiga Bua, 

Wonnsd' ſtad? biſt und ruhig, 
Nochas gebn's da? an Rua. 


Schluck obi dos Reden, 

2808 di aufbringa kennt, 
Wonnsd⸗ mitlochſt, auf d' Wochen 
Hotes Plauſchen0 an End. 





J fiagsii in da Wochen 
Kan Schrid und kan Trip, 
Flint gebt ma mei Orbeit, 
Sie Hülft ma jo mi; 
Sie ſteht ma zur Seiten, 
Es is nur ihr Bild, 
Arat wia fie ſelba 

So freunpli, fo mild. 


Und i8 ma mein Orbeiten 
Donn und wonn gnua, 

Ste ſteht ma zur Seiten 
Und gibt ma fan ua; 

Und kaam hat ihr Nochap 1? 
Bun Fleiß mi damohnt, 18 
Glei geht mei Orbeit 

So guat von da Hond. 


Ber nid orbeit bein Tog, 

Dem ſchmecktes Eſſen nid recht, 

Kummt nocha die Nocht, j 
Hernoch ſchlaft er recht ſchlecht. 

Wer nicks mocht in da Wochen, 

Nur faullenzen thuat, 

Dem ſchmeckt ab, wonn de Sunn ſcheint, 
Da Sunda!“ nid guat. 


Bein Orbeiten denk i ma 
Hamli dabei: 

Die Tag wern vagehn 

Und »s is vo’ Wochen vabel; 
Da Sunda ſchlirft vira, 15 
Wia d’ Sunn, wonns vaſteckt; 
Wia irz hot ma niré ng 

Ka Sunda ſo g'ſchmeckt! 





6 hinab. 7 Ri. 8 nachher, alsdann. 9 dir. 10 Plaudern, 
Gerede. 11 fehe fie. 12 Mage. 13 ermahnt. u Genntag. 
15 f&lapft hervor. 16 mir nie, 





3 506 mein Han Direndl 
Mei Hab no nie giſogt, 
J hob mi nid traut, 

Und i bob mi nid givagt. 


Win togagti? mein Herzerl 
Und gibt ma kan Frid; 
Ste heart’8 wohl ab felber, 
Drum fog i's ab nid. 


Me Herz mocht an Lärm 

Wiar!S in Müller fein Haus, 
Heart fie nid doͤß Pempan, 19 
Schaut's ſchlecht mit mir auß. 





Weihnachtslied. 


Af, af, ehs2o Hiaͤrt'n, nid ſchlaſts ma 21 fo lang, 
De Nacht is vaganga, nun dagt e8 ja fon. 
Schauts nnär dahear! 

Schauts nuär dahear 

Wis fairazt?? das Stearnd'l 28 je lenga je meahr. 


Zu Betlehm d'runt'n geht nida da Schain; 

Es muadß ja was engliſch vaboargn drunt fain! 

An alda Stall, Ä 

An alda Stall, 

Dear ſchaint und glanzt enf,24 als wiä«r-a?3 
Kriſtall. 


Drum geb nuär, main Frizl, und bien vi nie 
lang! 

Stich a2e a foaſt's Kiz1?7 und wag b’r ann 
Gang; 

Geh nid vül um, 

Geh nid vül um, 

At ruk fluls dain Hliäderl,?d und ſtöll vi 
fain frumm! 


Fain g'mala30 kniä niva, und buk di fain eh! 

Aft ruk fluks dain Hiäderl, wannft ainisi 
wuͤllſt gehn. 

Buk di fain ſchen, 

Noag 22 di fain ſchen, 


Aft ruf fluks dain Hläperl, wannſt aini wuͤllſt gehn. | 





17 klovft ſchnell. 18 wie. 19 dieſes Pochen. 20 ihr. 
21 ſchlafet mir. 22 glänzt feurig. 28 Sternlein. 24 en. 
25 wie ein. 26 ab. 27 Bidiein. 28 nachher, van. 29 Güte 
lein. 80 gemädli®, ſachte, fangfam. 31 hinein. 32 neige. — 
Melovie: ErPsdeutfche Volkslieder, I. Band, 4. Heſt, Ne. 28. 
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Volkslied. 
S. Bed'lIwaib“] wollt larifiart'n 33 sehn, 
Juchhe, juhhe 
S Ber’imanvl wollt ah min gehn, 
Daidid'ldum, ah mid sehn, 
Daipie’ipip’Tne! 


S Bed'Imand'l muäß 3’ Haus ſchen blaibn, 
Juchhe, juchhe! 

Muañaß Sciffi und Odlar raib'n, 
Daidid'ldum, Dolla raib'n, 
Daldivb'Idid Ide 


Schiſſil und Doͤller is no nid g'nuä, ıc. 
Diſch und Bent ah dazuä. ıc. 


Wiss Waibll vom Kiärifiärt'n kimmt: 
„Non, maln Mand'l, ſag, woarſt recht giſchwind k 


J Hab gear wäl ſchon than,*) - 
Zwoa Wiv’135 hab i g’fpunna fen. 


IM Bed’imaib’l woar das nid g’nuä, 
Schlagt af 'n Man vichti zu. 


Um woar hald goar nid fal, | 
Schlagt 'm Mand'l s Goarn ums Mal.se . 


© Bed'lmand'l fangt z' woana3?-r-an: 
Bin hald a o ſchlagna Dan: 


S Ber Twalb-t fragt nicks dana, 
Gibt iähm no oan's afe Da. 


S Bed'lmand'l thuät 8 ’m Richta klag'n, 
Daß iähn ſain WaisS hab g'ſchlag'n. | 


Da Richta fagt: Gſchlaͤcht da89 recht, 
Woarum biſt a ſo a Waibaknecht. 


S Bed'lmand'l thuät ’3 'm Nachban Hagrn, . 
Daß iähn fein Wai Hab gfhlagn. 


Nachba, was muäß i da fagın, 
D’ Maingt0 had mi ah juft p’fählag'n. 


Das a in „than“, „Hab“, „Man”, an”, u. ſ. w. iR ber 
zwiſchen a un o ee dunıpfe Cent. 

33 wallfahrten. 34 Teller. 35 „WBin’” eine auf vie Spille 
gebrehte Anzahl gefoonnener Bänen. 36 Maul. 97 weinen. 
38 Weib. 89 bir. 40 Die Meinige. 


Nachba, was Köllarr an? 
Saint af d Nacht gehma 4! bavon! 


„Gehts nudr, ehs Schoͤlm und Diab! 
S Nachbas Knecht is und liaͤb.“ 


„„Noan, Waiba, ma bitn enttS ſchon, 
Nuar deſsmal g’Haltsdd und no!““ 


„Desmal kinnts 8 no dablaib'n, 
Aber ehs miaͤßts ruawis ſain! 


Ab’r ehs miaͤßts ruawi ſain, 

Juchhe, juchhe! 

Sunſt kimmts in d Hiahnaſtaig'n!“ #7 
Daidid'ldum, Hiahnaſtaig'n, 
Daidid'ldid'lde! 





Wai,“ Wai, ſollſt hoam gehn. 
„Wai, Wai, ſollſt hoam gehn, 
Dain Mon, dear I6 kronk.“ 
38 049 Front, 
God fal Donk! 
Elaͤba Fronz, 
Nuar no oan'n Donz, 
Nocha 50 wuͤll i hoam gehn, 
Nocha wüll i hoam gehn. 


„Wai, Wai, ſollſt hoam gehn, 
Dain Mon is recht ſchlecht.“ 
36 a Ichlecht, 


WGſqlachi iahm recht! 


Liäba Fronz, ꝛc. 


„Wai, Wat, ſollſt hoam gehn, 
Dain Mon ligt in Zig'n!" 1 


Ligt ’r in Zig'n, 


2Lo5:852 'n Tig'n! 
Liäba Fronz, 2. 


„Bali, Wat, ſollſt hoam gehn, 


Dain Mon, dear is dod.“ 
Is a dod, 

Treſt 'n God! 

Zläba Fronz, ꝛc. 


41 gehen wir. Mihe. 43 eu. 44 haltet. 15 Timnit (fe. 


46 rußig. 47 Hüßmerfeige, Sahnerſtali. — Meere: Erto 
veutfde Bolkelleder, I. Band, 4. Heft, Nr. 88. 


48 Weib. 48 er. 50 nadıer. 51 b. i. im den Iepten Bügen. |. 


52 laffet. 


1 — — — — — — — — — — — — — 
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„Bali, Wai, ſollſt houm gehn, 
Dain Mon wihrd begroben.“ 
Wilärb a begrob'n, 

Brauchts maS® ’8 nid 3’ ſog'n. 
Liaba Fronz, ıc. 


„Wai, Wat, MIR hram gehn, 
A Frauler is im Haus.” 

38 'r im Haus? 

Loßts 'n nid aus! 

Liäba Fronz, 

Ja; koan'n Donz; 


Kimmt dos bunkan56 Wanderl bear, 
Thuat mid ’'m Hofna rap.” 


Wollt i glai in d' Klärcdh'n gehn, 
Und a @fezl bern; 

Kimmt dos bunfad Peauberi hear, 
Trit m’r af die Bern. | 


Mol i glei ta Goart'n gehn, 

Und a Bliämerl brof’n;39 

Kimmt dos bunkad Manderl bear, 
Z'etrit ma d ſchenſti Glok'n. so 


Denn i wüll glai hoam gehn! 





Wollt i glai in Koͤllaei gehn, 

| Wollt a Sairi® Ion; | 
ne. Kimmt dos bunfad Manderl bear, 

Das böfe Männlein. | Trit ma z'ſomm main Floſch'n. 

Ai, ai, ai! ſogt main Wai, | | 

Kned'l fol i koch'n; 

Hob koan Schmolz, hob koan Solz, 

»S Hrferl54 18 ma brochn. 


Boht.i glai zum Richten gem, | 
Wollt 's Manderl gfhwind vaklog'n; 
Siaͤche koan bunkad's Manderl meahr: — 
Af und dovon I8.’6 g’flog'n! 

Wollt i glai zum Hofna53 achn, 
, Und Geferl fafn; 


— 56 kurze und dicke. 37 raufen, ſich balgen· 58 d. i. Aoſen- 
53 mir, — Melodie: Erk'e dentſche Voltsliener, U. Band. franz. 59 ein Blumchen vflucken. 60 ». i. BSlumenalodt. 
3, Heft, Nr. 24. 81 Keller. 62 Seidel, Hälfte eines Maßet. 63 febe. — 
| Melople: Ert's dentfihe Boltslicner, U. Band. 3. Se | 


hardoberge. a J 


S Diandl is ſauba 
Und is ah nit dum, 
Do muaß da Buar! pfiffi ſein, 
Sunſt kimt a d'rum. 


G'ſangln. 
Griaß di God, griaß di God 
Is a ſchen's Woart, 
B'hiat di God, b'hiat di God 
38 oft a weng hoart. 





Sogft ollweil vom Scheiv’n, 
- Bon Urlaub nebhma, 

3 wia? amohl fcheiv’n, 
Wia nimma kema.s 





©) Bei Hochzeit und Kirchweihfeſten pflegt man vor tem | 
Abfingen jedes einzelnen ſolcher Liedchen zu trinfen und das Ä — 
lan Biss: in: die Lalt zu werfen, Nach vom, Ablingen folgt 
an Muſittuſch/ ver oft mit einem Eliberzwangiger bezahlt: | w u 
werden muß. Se mehr gerfümsiserte Glaſer una ſchiu mn | ... — 
sonne ulcha, un fe qroſer iſt der Anſvtuch auf ven Busen, | 
* — Burſche zu ſein. 


1 


| 
| f Bube, Burſche. 2 werte. 3 lommen. 


Ä 
54 Töpflein. 55 Töpfer Ä 
— — | 
i 
Mundart des Waldviertels ober dem Mann- \ 
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mir. tn. Juntines Bus Miatnuteriufs- oben dem ‚Atuunkagbebeige: © 





Won I zum Diandl geh, 


Hot's an Meif md an Sina; 
Won i wida hoam fol. gehn, - - 
Bliat da grean? Kler. 





Dort ob'n auf dba Heh 
Steht a Bod und a Reh, 


Und i trau ma's nit 3’ —* 


Mei Herz thuat mas weh. 





Mei Herzal is treu, 


Do wochst a greand Zwei,6 — 


Brod dad 0,7 ſteck da’s ein, 
Oba 8 tue asuaßt ma fein. 





Mei Herzal 18 treu, 


Is a Schlefjal dabei, 


Und an anziga Bua 
Hot des Schliffal dazua 


Diandl, | geh Ber zum: Zaun, | 


Und loß di g’nau onfcdhaun, 


Wia deini Augal fan, 


Schworz ober braun. 





Diantk,- mie: ba? den "Bam; 10 
Wo mall ziſomkemma fän 
Den Winta in Schnee — 


Geht a Blearmal!? in d'Heh. 





| ex 
Huf, Huf, und eißkolt, 
Dei Bett ſteht in Wold, — 
In a kreuzſaubae Dianbl 
Baliabt ma fi help. 





Bon i auf mei's Diandl 


Ihr'n Kopfpolſta denk, 
Do kimt ma a Schlafal 
Und tramt ma a ment. 





grüne. .B.mig, 


A4x der 6. Ameig. 
| 8 aber. 9 Yir. 10 Baum. 11 wir. 12 8 


Braucht oft a Bor Schu, 


Mei Shop id a Wanra, 
Mau'rt ollweil in da Sn 
Drum thuan ma de Augal- 
Dom Auffiihdaun web. 





Mei Shop id a Shmik;  : 


Oba brennt13 is a nit; 
Jazt loß a ma’nid brenze, 
Sunft Eennat!5 I’n nit. 





Mei Shop id a Schmid, 
Oba weiß id a nit; 
A Pfund Soaf thet t won; 
Mon I’n weißa kunnt hob'n. 





Zwoa ſchneeweißi Thubal: 
Than tunfn in See, 

De Liab is vafunfn,;, - 
Geht nimma in vi 


A Tufliga Bud 


Und a trauriga Nor 
Braucht felten a Por. 





Sieben Berg und fieb'n Thof, 
Sieb'n Buarm 16 auf amohl, 
An 17 Tigb’ i, an fopp' i, 


An deuran i bol. 


An⸗ wiatt nia mirn uͤgnan, 
Ana tritt mi au'm Fuaß, 


Ana lm am * 


1 Der an ſchickt mia an. 





Schen grean is da Klee, u 
Won a aufgeht in d'Heh, 


| Und fehen frif 18: ri Yluat, 


Won ma's aufrigelnd9 thuat. 


19 gebrannt, gekennzeichnet. 14 mir ihn. 15 würde kennen. 
16 Bnben, Durſchen. 17 einen. 19 Kittel, Red, 19 .r 


rüttein,; 
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BDA A. des Walpiertels ober Dem Aennparbeberge. — A. Der Mndicute in Der Gegend von Wien. 





Deut red'n und v’Leut fog’n, 
3 war volla Schulv’n; 

3 hob ausglihas 20 Gelb, 
Bei funftauſend Guld'n. 





Bol geh’ i au'm Oda,2i 
Bol geh’ I au'm Hoan,?? 
Bol bin I bei'm Diandl, 
Bol bin i alvan. 





Ollaweil trauri fein 

Thuat jo fa guat, 

Da mung amohl luſti fein — 
Mocht a friſch Bluat. 





Schneida, — giſſs Chriasi?d 
Wia ſteht da grean Rock; 

Win wird de Goas?« blaz'n,28 
Bon f' weg muaß vom Bol. 





Me Bua hot ma v’Liab aufgfogt, - . 
Und i hob's gor nit g'ocht — 
Hot da Nor ſelba g'flent,26 
Und i hob g'locht. 





20 ausgelichenes. 21 der. 2 Bain. 232 i. 


Selus Chriſtus. 24 Geiß, Ziege. 25 bloken. 26 geweint. 


Geht ana?7zurm Diandl, 
Der d' Schlich'2s nit recht woaß; 
Steigt auffi aufs Stallal, 
Follt eini?9 auf d' Goas. 





Eh wen?o i mei Diandl J— 
Eh loß 16 Leb'n, 

Eh wi I mei Bluat 

Bei an Trepfal bergeb'n. 





Gel, mei Bua, dos 18. rat, 
Gobn ma nit vül, trog'n ma nit ſchwar, 
Bon wma holt gor nids hom,31 


Seurat’ ma 3'fom. 


3 hob a Weibal wia Taubal, 

Trogt a Biartl Troad 82 in d' Mühl, 
Won |’ Weib war, wia's da Brauch war, 
Zrogat33 P nu3d amol fa vi. 





27 einer. 28 d. I. Schleichwege. 29 hinein, 80 cher eis. 


31 haben. 92 Getreide. 83 trüge. 34 nad. 


Mundart der Sandlente in der Gegend von Wien, 


Dö dauf’ndfocht Bageldung 
(Begente.) 


Wia unfa liabi Frau 

Amohl dd Flucht hod ginuma, 
Do is f mid'n Jeſaskind 

Bon Iofef wökakuma, 
Und hob, wia 's dumpa? wiab, 
Ei in an Wold variad. 3 


A Wöpat is hold ah 
Schon do on Himel gſchdond'n, 
Und in da Nee woa 


4 weggekommen. 2 dunkel. 8 verirrt, 4 Wetter. 5 Rahe. 


7 
10 gchärt 1 Wi 


Koan Haus, koan Boam vuabond’n, 
Do woa 'n Kindl kold 
Und laud hod's g’flenn in Wold. 


Und wia f bai ſchboda? Nocht 
Ofts zu an Deafl? g'longa, 
Do is die liabi Frau 
Zun eaſcht'n Haus hingonga, 
Dos Haus, dos woa gonz nen, 
Hop g'head 10 an reichen Welt! 


6 geweint. hate. 8 hernach, altdam. ‚9 Dielich, 
b. 











_ Sauubent der Gabienie in des Gepend-von Wien. 





Sie Mopft, — a -grama!? Kopf 2 
Auaft glei: „Wos wollt’s d448 Sr 
DD Maria fogt: „„J bitt, 
Loß eini mi mid'n Kindl, 
Es friant® uns, noß id's Gwond, 
Gib und an Untaſchdondl“ - 


Dö reichi Knozarin!5 ur 
Sogt ober: „Kunt ma drama, 16 
Daß i jo Leut aufnimm, 
Schlofts drauften 17 Hei die: Bam, 
Mi ober loßis in Hua!” 
Und wiaft ia Gugapit9 zum. 


» hod dd liabi Frau 

Den Weg hold weida a’nunta, 
Und is drauf on a fchledht'®, 

Goa kloand Schdrohhaiſel kuma, 
Duach d' Klumsna 20 puat?i in Schdroh 
Hod's gſeg'n a Liachtel no. 


Und drinad ? is an olt's 

Miaſeligs Weibel g'ſeſſen, 
JGod ne ’s Schbinradel draht, 

A Brod, a truden’s, g'eſſen, ZZ 
Wia dd head 23 fhrel'n dos Kind, 
Mochrs auf ia denethea g'ſchwind. 


Loßr’s eini oil rem, Ä 
Und Id goa guad und wäi,2e 
Sie mocht glei ’3 Schrübel woam, 23 
Gibt cana Brod und Muͤlli, 2e 
Zrlegt gibt den guadi Non? 
Den Kind ia Bett fogon. 


Und wia on ondern Toch 
D'Maria geht don doat'n, 
So bfiat's dos vami Wei29 
Donkboali mit den Woan:;: 
„Wos d' heint?o z'eaſcht thuaft bein 
Tod, 
Sei g'iſeg'nt dia tauſ'ndfoch!“ 





} 


42 grauer. 13 ihr. 14 friert. 15 eine Geizige, die Hchy’s 
weht fein laßt, ohne jemanden etwas miszutheilen. 16 trau⸗ 
mai. 17 Wiafer draußen» 18 Baͤumen. 19 wirft ihr Sqhieb⸗ 

ſenſlerchen (Budfenfierden, Ouderlein). 20 Rigen. 21 dott. 
22 veinnen. 28 hört. 24 willig. 25 warm. 26 Minh 
27 Narr. 28 ihr. 29 d. i. fagt fie: Behate bis) Gett dem 
armen Weib. 30 hente. 31 Tag. 





"| Drauf gebt vos oami Wei 





Geſchwind eini, ſchaut zun Erin 
Und ſchpinnt den g'ſchlogna Koch, 
Wos nun die Binger kina, - 
Daß wida eine fm : . .‘ 
Don geftern der Vaſam. 98 


Und wia der Db’nd kumt, 
Wia is f nit do bafchrod'nt 
Gie hod in felbing Toch 
Zomgſchpunna tauſnd Rocken, 
Mo f’ ſunſt bot gnua g'hobt zithan 
In » Haut3t on van allen... 


Wos | fia a Freud hot g'hobt, 
Dos konn koan Menich m 5 
Dö reichi Knozarin 
Hod ober hin weanꝰe woll'n 
Voa lauta Goll und Gift, 
Daß dos an Ondri tft, 


Und wia d’ Maria hot 
Den Öludiseg wida g’nume, 
Und is oft9? wida duach 
Duach's ſelbi Deafl kuma, 
Do is ia 's reicht Wei 
Entgegentumma glei, 


. 
-.. 


Hot ſ', daß Fia Half fl - - 
Beean,S8 inftändi bern, 
Und bot ia aufg'ſetzt doat 
Wein, Toat'n und Paſchdedn, 
Und bot a Bett ia meh  - - - - , 
Mit Mafcherin,39 ion a Procht. 


Und wia on onden To. 5, 

D' Maria geht von doaten, 
So bfiat f die Knozarin 

Ah mit den felbing Woaten: Ä 
„Wos d’ heint z'eaſcht thuaſt bein 204, 
Sei g’feg'nt dia warnafet 


Do is dos rich Rd . - 
Boa Freud foſt narifch wien, 
Und fuminiad 40 Hold noch 
Und krotzt fi Hinten Da’n, 41 
Wos | zeafcht foll thuan bein Toch, 
Daß ia vül eintrog'n moch. 


82 tonnen. 83 d. i. vas Veeſate. 34 v. h narqax. 
85 erzählen. 36 werden. 87 hernach, altdaun. 88 hechren. 
39 Banpidleifen. 40 finnt. 41 Ohren. 0 
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Und wal ia hold IE. Wide: - : 0... 
Datiöfiigeal-Angfofin: sBen, I 
So hod fi ſi aus if... 0: 2 
A dichdigi Wapfay'ntt an, len 
Und dos hod f’ than be on, 
No miafl'n taufndfoh. td 





. J 
Won's nun fo bleibt. 
Mond nua nie llama wiaddddd 
Won's na Ha bleibt, --— 0.0 
Won's ah ſchon regna thnad, - 
Won's nua nit fchneibt. 46 


Won's ah net7 falta: wiad, 
Ligt ma#3 nicks dron, 

Hob i nun Heiz; daß i 
Ginhagen Eon. 


Mon ab das Wofler all's 
Banfeft z'ſomgfriad, #9. . 
Won nua der Wein: guad 
Und wohlfeila wiad. 


Won i ah reich nit bin, - 
Hob nit vül Geld, 

Mon i nua Faufen fon 
Dos, wos ma fehlt. Ä 


Won ma bein Tod 50.08 un! 
Ploch d' Orbat mocht, 

Won i nua ſchlofen len: 
Guad bei da Reit. 


Won's mi ah reißt in Kopf 
Diver in Bauch, 

Won i in Bodas? nua - 
Niamohl r nit brauch. 


Won ah man galt ons3 
Zufad54 ſchon wiad, 

Mon ma’d nua nit da Wind 7 
Boa wecka flad, 35 


I 





42 weil. 43 Erkleclichet. 44 ». i. Ärger. 45 Ohrſeige. 
46 fhnsit. 47 auch mod. 46 wir. 469 . gufammenfeiert. 
50 Taa. 21 Arbeit. 52 den Bader, Bann, 52 hernach 
aledann. 54 locherig. &5 fuhrt. 





Und mot mi and \ 
Won nua fan Ondra kumm 
Zu ta in’® Haus. De h. 


Won ab a Kronkade? tuni u: 


Aus fremden Lond, 


Won P ma nua dB, Bi 


Bean bob, vaſchont.... 


Won’s ab. get-iberoll - : 
Unruawid® ua, .... 0.’ 

Won nun mein Eätarelh: 
Bleibt In da un. 


Beſſer valang is nit, 
Mog wi nit ſchean, 82 
Ober vül ſchlechta folks 


Ah hold nit wein. - 





Da feelenguadi Bua. 
J woaß nit, i bin goa a ſchifticha ed Bun, 


| Sd lochen ab aud mi. und frodſelns mi guma, 


Wal i vül ganz ondaſcht 2.088 ondri Leut thun, 
I hob Hole wos Gwiß's in mia inwendi drin, 
Dos loßt mi nit ondaſchta fein, ols i bin, 

Und vül kunnt' i wieder nit g'roden & 

Un kriachat 4 tanſend Dugob’n. . 


J H0b°’8 old a Bun ſchon o'fegen wi. Genus, 
Won Dana an Weinfolta 63 hißlägeln reißt aus, 
Und won a an Scheer bot g’inogelt on’ 
Haus, 
N bob mi brav gift. und hod nit vül 
ey ‚galt, 
Daß i häd a foftigi Wadſqyne? auadald. 68 
Unſa Heagod ſoll oh, do fe. hondeln, 
Gei. ſuwa i in Biene“ Sarandeln.: 


| Und fogt ha mein Bote: in Wold foll i ſchaum, 


Und fol ihm an- fihenn boden Leaboam 70 
ohau'n, 

Do wiad ma gonz entriſch,?! i thua mi nit 
draun, 





4, . i, nalt. 57 Kranfgeit, 58 untubig. ‚59 ideen. 
SO mürrifder. 61 foppen. 6ð andeta 63 entbehren. 64 betanai 
65 Cehmstterling, 66 Maulwurf. 67 Ohrfeige. 68 ausge 
theilt, 68. Tiere, eigentl. Vieher. 70 Uehenbenm. 71 0% 
heimlich, nicht gehener. W 


Muid art der Ga lene An 00! eo nen Ykeı, | 


| Won ah mein Mabl bucianss . 
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Dann won i mein Hackel hold puſetz vn Bons, 
So zmd”? mi, 'ra wiſchbeld ma zua in 
ba Bham:73 
„3 bin no fo grean 74 und fo ſofti, 
Vaſchon mi, i donk 00'878 woahofti.“ 


Und ſich?s i, ia v’Pfead miafl'n- val und 
weit ziag'n, 77 
Und wia’878 no da Klofta no Schlög bazaa 
friag'n, 


9a id ma berleibt oll mein Luſt und Vergniag'n; 

Und ſogt Dana:79 „recht is's, zwõ 80 is s a 

Viech woa'u?“ 

So denk i: Oolt!s mwpaßt, zwoͤ ols Menſch 
biſt geboa’n? 


2 Beagon, dea wiad di ſchon frogen: 


Zird hoſt denn mein Vieh a fo g'ſchlogen? 


Und fih i an Wuam friaden, drir i daneb'n, 


Es is fo wos Schöne und mod Guaves um 


dos Rebe, - 
Swög'nwös? ſoll i's nehma, i konn's je nit geb'n. 
3 fong ab koan Togel und fong ah foam 
Bild, 
72 »äudht. 73 im m Geheimen, 74 grün. 75 bie ec 76 ſehe. 


77 ziehen. 78 wie fle. 79 Einer. 80 warıım. 81 d. i. Dumm- 
Seyf. 82 weohalb. 


Mundart 


D' Evinnerin om Araiz. 


m weit hinta Bonn! auf den Foͤlſn bein | 


Helenatbol fiht? ma no dd Trümma von den 
oltn Rittaſchloͤſſern Rauchnitan 3 und Rauchneck. 
Weita hintn in Geblrg mehr gegn Haling« 
fraizd zua, do ligu dõ Nuinen von Merkuften 
und Liabel, von denen, mar oba nimmamehr 
vül ficht. Bſunders von da Leptn i8 foſt fan 
anziga Stan mehr do. Om Befin von Olln 
ober is no der Rauchnſtan erholen, und dos is 
ah a Liablingsauoflug für d' Weana.s Denn 
on an fhönn Suntog ſicht mar oft Hundert 
und wieda Hundert do. omats umafradiin? auf 
den oltn &mäuer, oba valleicht weni von doͤ 


4 Set Baden. 2 ficht. 2 Rauhenein. 4 Gegen, 
5 Wiener. 6 oben. 7 herumtflettern. . 


von. Wien, 


» hot Hulda ghaſn, — dös woar dd nämlichl, 


zuagietzt hobn, und doͤs woarn der Konrod von 
RKauchneck und ver Adolf von Liabeck. Der 





re umfliagn i6 beſſa olt broden ‚ren anm 
Eiſch 


chua ah koan Dleamel d nit lwodenje 
Do fogn d’. keut: dea Dun u a Rochen. ao 


Mantamenn, won ſ pP dagase mi aus⸗ 
lochen no, 
3 wig8? hold nit ondaſcht, i bin hold ſchon ie, 
Bin nua, won i Neamſtss hob mes Loads 
omhon, freh, 
Und fumm ſi iwri bo it d’ ondari Welt, 
So wiad, won i ah in mo Davan hob glehlt, 
Mia God Voda indo Text nit ſchdock leſen, 
Wal i gean bob g'hobt oll ſeini Win. 





A Buſſl is a giboafigs Ding. 
A Bufſlꝰl is a gſboaſigs Ding, 

Es rigld ꝰ vamı93 's gonzi Bluad; 
Mar ißd's nd und ma drinkdis ab nd, 
Und 's ſchmökd 3094 goa jo guad. 


— 





83 Blumlein. 84 pflucten. 85 v. i. einfältiger Mail. 
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DU wiſſn, wos ſi do omet vur vül'n Hundert 
Joahrn zuatrogn hot. 

‚In vera Burg hot vur longa Zeit, es mog 
ſo in elitn oda zwoͤlfin Joahrhundert gweſt 
fein, dos waß i nöt fo gnau, do hot a Ritta 
gwohnt, der hot a wunbaidöni Tochta ghobt, 


b5 'n erſtn Soffron in Oftreich ‚baut bot, — 
und. dö haͤtt heiratn folln. Das Rauchnſtana 
woar unfriftli9 reich, 8 Madi woar ſauba 10 
wiar a Diusttagottasbüld, Ip hors ihr natürfi 
on Liabhohern nöt. fehle, 

Unter Olln moarn oba zwa Ritter dö vur⸗ 
nehmfn und dö reichſtn, tö ihr ab om meiftn 





8 der. 9 b. h. unermeßlich. 10 d. {. ichon. 
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Erſti woar a wuͤlda, truziga Kerl, der mit'n 
Rauchnſtaner in ewinga Kriag glebt Hot, und 
nuar iagt friedli woar, wall er gern d’ ſchoͤni 
Hulda Hätt Hamfühm mögn. Den het ver 
Olti fein Tochta do11 nöt fo grodzua obfchlogn 
künna. Der Adolf oba woar a faubars, jung's 
Büaricherl, der an gonzn Loftal? Sciöffer 
ghobt Hot, und in18 Rauchnſtana goar oft bei⸗ 
ofonen 16. Zu den Hot er natürli gear ndt 
Nait fogn künna. So id denn a Tog fefl- 
gſetzt wurdn, wo fi 95 Ritter olli aufn Rau⸗ 
chnſtan verfommin folltn, und do follt dv’ Hulda 
felber entfcheion, wems 180 ihr Hond gehn wäll. 

Dö ober hot von olli dö reichn Leit nid 
wifin wolln, und bot in Gham!s ſchon den 
Molter von Merknftan gern ghobt, den fie '8 
ſchon taufendmohl zuagſchwurn bot, daß Fan 
Onderer ihr Monn werbn follt, old er. Ober 
da Wolter woar an varmer Teift, der nid 
ghobt Hot, ols dd anzigi Mani Burg Nerkn⸗ 
fan, wo no obndrein fein olti Muata wear, 
dd er mit fein gringa Einfamma bot ernährn 
möafln. Drum Hot er fi ndt traut, um ſein'n 
Madl ihre Hond äffentli onz'holtn. Dd oba Hot 
'n 01817 3 gearn ghobt, und wollt nöt von 
eahm loffn. | 

So i8 denn. ver Log immer nãchanda 18 
kumma. In dera Zwiſchnzeit hot ſi ober wos 
ereignt, on dos früaher fa Menſch denkt haͤtt. 


Der Pobſt hot nämli olli Kriſtnlaͤnder auf⸗ 


gfurdert, daß a jeda rechtſchoffani Ritter '8 
Kraiz nehma und mit'n Kaiſer in’3 hailigi 
Lond ziagn ſollt, wo’819 den Türkn dp’ Stodt 
Jeruſalem wegnehma wolltn. Der Moarkgrof 
von Oſtreich woar natürli nöt da Letzti, der 
ſeini Ritter und Edln aufbotn Hot. Hiadt?o 18 
Ollas z'ſommagrennt, 
Lonzn bot trogn fünna, und % bot goar nöt 
long dauert, fo woar a tüchtigd Haͤufl bei⸗ 
fomma, dos, wonns in Oſtreich gweſn war, 
valleicht alfani s gonzi türkifcht Heer z'ſomm⸗ 
ghaut Hätt, oba leider ie's ihnar in n Rur- 
gniond a Biſſerl ſchlecht gonga. 

Der Tog zu der Obraf’?l 18 kumma, und 
doͤs woar zuafälli da nämlich, wo döð Brel« 
werber auf'm Rauchnſtan hättn kumma folln. 
Dis hobns ah nöt verfamt,2? und wail ver 


44 doch. 12 d. i. Menge. 13 dem. 14 Rein. 15 wen: fie. 
16 inegeheim. 17 immerhin. 18 näher. 19 wo fie. 20 jegt. 
21 Abreiſe. 22 verfanmt. 





wo8 an Sabl und — 


gſund wiard, an Opfer 3 bringe, 





Hulda ihr Schönheit weit und braat bekonnt 
woar, fo bot ’8 burtn Ritter, in 22 Hundert 
noch, gebn. Om Iurnierplog hot Olles gmurlt 24 
von golbnen und fllbernen Rüftungen, bis endli 
dd Hulda auf der Dftona?25 erſchiena is, und 
bot afogt, daß 's denjeninga Ritter ihr Hond 
gebn wird, der ihr 's6 liabſti Gſchenk aus 'n 
Murgnlond mitbringa wird. Dos woarn do Ritter 
olli z’frieon, und fan?® jubelnd furt, denn a Jeda 
hot glaubt, daß dv ſchoͤni Rauchnſtanerin fel 
Frau wird. Der olti Haudinflaner 18 oba 
3 Haus bliebn, mail: er fchon z' olt woar, um 
fo a welti af’. 3’ untanehma. Wos ft do in 
Murgnlond zuatrogn bot, und wia '6 den Leitn 
do gongar?? 18, dos ghört do nöt Her. Mir 
hobn bloß mit dd Ritter z’ thnan, dd zu unſerer 
Gſchicht ghoͤrn. 

Aufm Marſch durthin fan der Wolter und 
der Adolf die beſtn Freund wurdn. DIE Hobns 
oba ndt gwußt, daß 's zu anonda dð gfähr⸗ 


lichſtn Nebnbuhler fan; denn der Adolf Hot d’ 


Hulda ebn fo gern ghobt, ols wiar der Wolter, 
oba gfogt hobn fie anonda nöt, fundern fan 


. Rad 28 mitſomma furtgrittn, und fan fpäter ab 


in kana Schlocht aus anonva z’ bringa gweſt. 
Dd Zeit 18 kumma, mo dr Oſtreicha wieda 


ham fehrt fan; kuarz vurher oba bot ber | 
Adolf a ſchweri Wundn friagt, und kunnt nöt | 


mit. D' Ondern fan ofli furt, ober da Mer⸗ 
kuſtaner wollt ſein'n Freund nöt allani zruck⸗ 
loffn, ſundern 18° bei eahm bliebn, und bot 'n 
treu und ſurgſom pflegt. 


Dös Ding Hot fi ober in d' Läng zogn, und 


da guati Adelf woar ſchon zum Sterbn, do 
bot ex denn In?9 Wolter ſei haßi Liab entdeckt 
Der is fralid0 trauri wurdn drüber, daß fein 


Freund follt doppelt unglüdlt werdn, ober 
Außerli Hot er fi nicks merfn Ipfin, und hot fi : 


feſt vurgnumma, in Adolf, wonn er wieda 
‚und wonn 
ab ſei eign® Herz drüba brechn follt. 

Om Rauchnſtan is ’8 oba dawall luſti her⸗ 
gonga. Dd Ritter und Edln fan olli zruck⸗ 


kumma, und hobn der Fräuln ihri Gſchenka 


mitbrocht. Do hots Bold und Edlſtanag und 
Schaale! und Sochn gehn, daß 


——— — — — — —— — 
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Ana hatt 


freiss blind werdn künna. D’ Hulda ober hot 


28 den: 24 gewimmelt. 25 Altan, Ballon. 26 fin. 
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nids. ongnumma, wall da Reechti no nöt vo 
woar. Wia's oba Bd Gſchicht ghoͤrt Het von 
do zwa, is s imma trauriga wurdn, und wail 


endli ihr Voter drunga bot in fie, daß's do 


amohl entſcheidn ſollt, fo hot's eahm zur Ont⸗ 
wurt gebn, es war nöt ſchoͤn, iahtn ons Hei⸗ 
satn z denkn, dawail no zwa fo ebdli Ritter 
eppaH vül leidn und ausſtehn müaßtn; ſie 
wollt dd Zeit obwoartn, bid db zwa ab zrüd- 
fummatn.85 Go muaßtn benn Oi afeiebu 
fein und woartn. 

Endli noch longa Zeit, wiar dar %oolt do 
wieder gſund wurbn- ie, jan 's olli Zwa da⸗ 
herkumma. Hiatzts is 's los gonga.“ Ob 
Gſchenk jan ausbrats? wurdn; der Liabecker 
bot an koſtboarn Fuaßtebiss brocht und a 
Diadem, und dö Ondern hobn ebn fo werihe 
voll Sochn brot, oba nicks hot ihr gfolln. 

Do ſicht's auf amohl ihren Wolter wiar an 
varma Sünder in an Winkerl flehn. Sie ruaft 
’n füra,39 und frogt 'n, ob denn ek nicks bracht 
hätt. Der hot oba nicks ghobt, old a wunda⸗ 


ſchoͤni Blume, an Schaal; und a klani Kayfl 


mit. Soma. Dos woar nämli- Goffronfoma: 
Sie is oba glel hergonga, Hot fi vb Blume 
on vd’ Bruſt gſteckt, bot den Schaal unbandn, 
und bot erklärt, daß ihr 668 .’8 liabſti Gſchent 
i6, and da Wolter 18 dffentli- ols ihr zuakünfe 
tiga Gmohl ausgruaft wurdn. Der ober i& 
ihr 3’ Füaßn gfolln, und hot's um Verzeichung 
dein, daß er ihra Hond ndt omehma konn; 
denn er bot jeda Hoffnung auf fie entfogt, und 
Bot olli Onfprüch auf ſein Freund Habe 
übatrogn. 

Der Liabeda hot iazt frali dbe Ding 
gſponnt, di daß fein Freund z'gleich fein Nebn⸗ 
buhla woar, oba der Edlſinn von ’n funga 
Wolter hot 'n fo grührt, daß «er döos ſchöni 
Bor? nöt ongnumma hot. Der Wolter oba 
wollt nöt nochgebn, und het fi drauf bruafn, 
dag er an Eid obglegt Hot, fo z'hondln, und 
ber Wettſtreit, der fl wegn den erhobn Hot, 18 
endli dohin audgfolln, - daß '8 olli Zwa wieder 
ind bailigt Lond rafn- und Durtn von Neichn 43 
dreinſchlogn wolltn, und der noch fünf Joahrn 
z'ruckkehrt, der follt "8 Madl heiratn. 

DE fantt richti Furt; d' Hulda ober Hot 
gmant, daß fi ’8 für fie nöt ſchickt, fi auf ’m 


34 etwa, vielleicht. 35 zurüdfämen. "36 jept.. 37 audge 


breitet. 38 Fußteppich. 39 hervor. 40 Samen. 41 geahnt, . 


gemerkt. 42 Anerbieten. 43 von Neuem. 44- jind. 
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Kanapte umaz'wolzu, dawail die zwa edlſtn 
Männer Oſtrrichs 's Lebn für fie aufıd Spül 
fegn. Sie bot ihrn Votern bitt, er moͤcht ihr 
aufn Weanaberg 45 bei den Kraiz, wos durtn 
fiebt, wo immer fo vül PBülger vurbei ran, 46 
dd durtn Hein than, a Hüttn baun Jofin, durtn 
woßer3° ſpinna, und ben varmen. Pülgern 
Guats thuan, bis ihri zwa Liabhober oder d047 
Ana davon z'rudfummen. 

Der Hulda ihrn Botern 18 dös Ding. wol. 
Bifſerl gſpaniſch vurkumma, oba wall fie goar 
ndt nochlofin hot, und doͤs Kraiz nöt weit von 
Wean, und ah nöt gear z' meit von Rauchn⸗ 
flau weg wear, fo bot er ihr no& ihrn Wuͤlln 
tbon. Dös. Haifl woar bold zſommapufft, und 
in Euarzer Zeit is d' Fräuln Hulda in a Klo⸗ 
Rafraunkuttn gſchloffn, s und in ihrer neichn 
Lofchir einzogn. | 2 

Fünf Joahr hot'd do giebt, und Hot fi olli 
Tog in da Fruah mit ihren Spinnaradl nur 


dd Thur gſetzt, und fleißi gſpunna, ſo daß ma 


weit und braat von der ſchoͤn'n Spinnerin om 
Kraiz gredt hot. 36 a Pülger kumma, fo hot's 
eahm Wein breocht, 
rum 49 Schunkn oder funft wod, und. hot ’n. 
ausgftogt,- ob er von den und den nicks waß, 


— oba kanaso hot ihr wos ſogn Fünna. 


Amohl in da Fruah, 8 is grod dv’ Sunn jo 
ſchoͤn aufgonga, ftellt s ihrn Sefſſl außa, da 
Iniat a Ritter bein Kraiz, und bet't recht on⸗ 
In 's Gſicht bot 's eahm noͤt ſegn 
künna, denn dös hot er z' tiaf gneigt ghobt, 
und fein übrigi Gſtolt bot a großa weißa 


Montl mit an rothn Kraiz aufn. Bugl verdeckt; 


und ftörn hot's 'n ah nöt wolln, fo muapt ’8 
denn woartn, bis er fuͤrtis woar.. Hiatzt mocht 
er. 8 -Kraiz9? und ſteht auf; fie ſchaut eahm 
ins Gſicht, ſchreit: „Liabeck“, und follt um, 
wiar a Stüdl Holz. 'S woar richti der Adolf. 
Mo, ver is ah weita nöt daſchrockn, wiar er in 
der Klofierfrau fein Ofliabti erkennt bot. 
Wiw853 wieda zu ſich kumma 18, bot ber Adolf 
zum Erzöhln ongfengt, wiar er und der Mer⸗ 
Inftaner immer fo topfer nebn anonda fämpft 
hobn, und wiar erfi vur Kurzn in aner uns 
gluͤcklichn Schlocht der Wolter. is in d' Gfon⸗ 
genſchoft kumma, und der Sultan Saladin hot 
a zu ſein'n Kſchlavn gmocht. Gr oba, der 


und Brot und a tüchtigs 
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dafür frei 3’ loſſn. 
Noar, wiar er doͤo Ding bört, denn fo wos ie 


Miundart von Wien. 





Avdolf, Hr Ollas aufborn um fein Breund 
wieder 3' bfrein, oba ver Wolter hot noͤt weils, 
und hot gfogt, er fol mus 3° Haus gehn, und 
fol glüdli fein; er wird bern für fd, ſunſin 
fimmt ex do nicks thuan, und d' Hulda follt ’n 
vergeffn.. Er ober id noch Wean graft, und 
i8 Templritter wurdn. Bei den Wurt „Temple 
ritter” mar dv Hulda bold zun zweitn Mohl 
vur Schrödn umgfunfn. Hiatzi het der Arelf 
erſt gſegn, wos er für a Schwohnftüdt gmodht 
det. PBrali hot er früher nöt gmußt, daß 'n 
dd, dd tage ewi für eahm valurn woar, val= 
leiht ebn ſo nem ghobt Her, ols ıwiar ins 
Wolter. — Bonn oba zwa Männer fo hen⸗ 
Yin, ols wiar 95 zwa ghondlt hobn, fo ie ’6 
für a Madl ab ſchwer, zu entfcheion, wem '& 
eigentli in Durzug gebn foll. — Greut hots 
'n iatzt wol, ober gſchegn id gſchegn, Templ- 
ritter wear cr amohl, drum hot er nimmer 
heiram derfn, un» er hot ab glei on fein’n 
oarma Freund venft,55 und To fan eahm vd 
GSrilln wieder vergonga. 
nimmer wieder fegn wolln, oba, mant er, er 
it, daß 's Gotis Wülln gwein is, und jo 
nimmt er denn auf ewi Obſchied von ihr. Cie 
follt nur geduldi ausboarn,56 er muaß ven 
Merknſtaner frei mochn und z'ruckſchickkn, denn 
vos Glabniß hot er aufm halign Grod ob⸗ 
glegt. Drauf gibt er ihr a verfieglts Mader, 
vos ſollts den Wolter om Hochzeitstog gehn 
— und woar furt. 

Trauri dot eahm's Mabl nochgſchaut, bot 
ft wieder zu ihrn Spinnaradl gſeht, und hot 


ihr Ofchäft triebn wia dur und ch. 


Der Liabecker ober is glückli in Baläftina 
onfumma, und dot dem Sultan ontrogn, eahm 
ſelba zum Kſchlavn onz'nehma, und 'n Wolter 
Der Eultan ſchaut wiar a 


eahm in Lebn no ndt vurkumma. Er loßt ven 
Wolter holn, den er oba, beiläufi gſogt, recht 
gern ghobt und eher wiar an Freund ſtot wiar 


ı an Kichlaun bhondlt Vor. 


DE zwa Breund Hobn fi umoarmt, und dobn 
Freudnthräna gwant, wiar fie ji afegn bobn. 
Wiat oba der Eultan giogt hot, daß ver Wol⸗ 


‚ ter frei is, und der Liabecker ftor feiner dobleibn 


muaß, do is dv’ Btreiterei wieder ton Neichn 


34 ren. 55 gebacht. 56 ausharren. 


Er dor db’ Hulda 


—— — ee ———————— ——— ——— — — — —— — — — — 
” . . 


ongonga. . Rana bot weidhn wolln; endli hatt | 


der Liabecket do fo weit brocht, wail er cohm 


vurgſtellt bet, daß vd oarmi Naudknflansıie 


burch fein Weigern grämgnies unglädit wurdit, 
und für ihn IS '057 do valurn, wal er Teupi⸗ 
ritter wear, Auf ſolchi Bründ ber des Onderi 
natörli nidd einwendn fünna, und fe hot er fi 
belt ſchon Rad 58 davongſchlichn. 

Tem Ealavin is ober ds Ding ſo z° Hera 
gonga, daß er's olli Bwa hot laufn loffe, unk 
hot's obndrein no reichli bichenft. 

So ſan's deun gſchiedn. Der Abolf is zu 
der Armee, und der Wolter noch Oftreich. Bon 


der Spinnerbüttn bot er ober nicks guemft, uns 


fo is er glei aufm Rauchnſtan, und yon de 
aus hot nochaꝰꝰ mit aner unfinninga Procht 
d’ ichöni Spinnerin eingholt. D’ Hochzeit is ab 
bold gwein, und wia's 60 dös Bader aufgmocht 
bobn, fo woar an Urkund drin, kroft dera der 
Wolter von Merknſtan Herr von dd gonmm 
Liabeckiſchn Schlöfler murbn is. 

Der wüldi Rauchnecker oba woar damit nöt 
z'frieyn, und her jein'n olin Feind wieder mit 
Krieg überzegn, vba glei bein erfin Treffn 
eahm von 'n Wolter der Schädl mitın and 
anende ghaut wurdn, dab ex wol nocher an 
Nuah Hor gehn möaſfſn. 


Stot 'n Spinnhaud id durt an urduilichs 


Haus baut wurdn, wo döo Pälger hobn ein⸗ 


kehrn künna, und wo's umſunſt fan verpflegt 


wurdn. Dös anfochie! Kraiz oba Hot der 


Wolter weqreiffn und dafür doͤs Monument 


hinbaun loffe, wos heunt no‘? doſteht, und 
„d' Spinnerin om Kraiz“ haßt. 


Der Roma „Adolf von Liabed” is goar . 


held in gonz Baläflina befoant wınen, und 


d' Sarazenen hobn zittert wiar a Lample 
ſchwaf, s wonns den Rena nur ghört hobn 
So hot er 8. long triebn, bis er in fpäte 


Olter wieder in jein liabs Oſtreich zrudichet 


i6. Wolter und Hulda hobn no giebt, woem 


oder ab ſchon olti Tattin,s4 wiar der Liabecher 


srudtumma is. Sie hobn an mis aufrichtiger 
Freud aufgnumma, und hobn glädit ums z'friedn 
glebt bis zu eaneın‘5 Sterbſtürnderl. 


EEE 





57 iſt fie. 58 flille, ruhig. 59 hernadı. 60 wie fir. 61 eim 
facht. 62 heute neh. 69 ale vin RAmmerſchweif. 64 ®. i. 
alte kindiſche Leute, 65 ihrem. 
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Zrinklied. 


Ei Pröuan, i aAchljoupr nji? zöu 
Bis morgen din’ de Froͤuh! 
Troink möt dum a Gröoſchl, 
Troink md and'm Flaͤſchl, 

Ei Proͤudaͤ, 1a1Rupn aji zou! 


Iduditha, 5 göudiibe plait die ganze Wochn, | 
Den me '6 Beib net * en gait,? 


2) Die Arlekehaier, Blaufußer u. f. w. leiten ihren ur⸗ 
forung von den erſten Bergieuten ber, welche aus Sad ſen 
und dem Boigtlande sad Ungarn Gerübertamen un fig 
daſelbſt niederlichen. 

1 Bruder. 2 nur. 3 in. 4 wir. 5 r t. Zudlſtha⸗Feſt. 
6 wenn mir das Weib. 7. giebt. 


u 


Of ä tiein Kend. 
| 


Wos maͤcht wohl 's Poͤppchen in der Winen 

Ihit es gefatſchelt! hebſch ſtell liegen! 

Wenn's nech ſtell liegt, fe ſtrauf men 's kühn, 

Und trog 's nar of bie lalde Buhr. 

Dau mog das Maldchen rauen, 3 grein'n, 

Wenn 's neh im Röchall ſtell well fein. 

A Maidchen muß in zorten Jahren | 

Schund Eilend in der Welt erfahren, | 

Daß es dernoch Hein Ejemann® | 

Viel grenger® wos dertrogen? Eann. 

Ober die fehr vergliſchelt weren, | 
| — 
| 





1 eingewidelt. 2 Boden. 8 Beulen. f Stube. 5 Ghemann, | 
6 leidgter. 7 ertragen. 


MR der Arichehaim i. d. Deg. 5. Atemnitz In Ungarn. — A. in 3. Sipſer Gefpannfhatt in Magen, BER 





Mundart der Kriekehaier“ in der Gegend ‚von 
Arennitz in Angarn. 


| Möuß oilchs me felbe koch'n. 
Heuntꝰ net bam,19 morg'n net ham, 


FJouditha, Wuskbe plait die gange Wochn. 


Prombain,it Prombain möuß getrdunken fein, 
De Prombain ſchmeißt moich dreimol noibe, 12 
Steh oich duf dund fauf 'ne beide, 13 
Brombain, Prombain mouß getrdunken fein. 





Stanjürgal, Stanfürgal, 60814 mochft döu dof 
Nicks mod vi“, nicks mod oich, pin njl a 
KAP. do. 





8 id. 9 heute. 10 Heim. 11 Drauntwein. 12 nieder, 
48 wierer. 14 was. 15 bin nur fo. 


Mundart i in der e dipfer Gewannſhen in Ungarn. 





Ar för yarao of bier Erben 


En vormen Männern nar zur Quol, 

Und fette® get’89 ä grufe Zohl. 

Doc all'n Reſpect far fette Frau'n, 

Die niemals mokkentöoppiſch ſchaun, 
Die neh, wenn fe der Mann wob heiſt, 
Sich derlar ferchten, als wenn '8 beifl; 


Die ſich mit Welligkeit venn® ſchekken, 


Ofs freundlichſte en Mann onblefken. 
Doch fette Veigel fein che vor. 
Nandhe det gor plizraude Hoor. 





8 foldye. 9 aieht es. 10 hinein. 


3 











SB Mundart von Aleinbifieitz im Biebenbürgen. — M. In der Umgegend von Mediaſch in Bichenbärgen. 





—— 


Mundart von Aleinbiſtritz in Siebenbürgen.“ 


| Der miech noub diſſem Wonderleben 


Das Glaubensbekenntnig eines ' 


Lebensfroben. 


Ech gläub’n u'! Maidchen, raine Sielen,? . 
Dai hei3 Good ſchuff pänn Angela gleich, 
Und daͤer'n Tugänd, z'trotz Juwielen | 
Mer wärther old a’ Kinegreich; 
W Maidchen, vai met Tugänd benben 
De Lebendbloum zem heeichiten ? Kronz, 
Dai nifi'n,5 ols Froiden, wellig fenden 
En diſſes Lebend Moienglonz. | 
Ond wäer well diſſen beeichen Slauoben 
Noch ſtäe'bend mainem Harzen rauoben? 


Ech glaͤub'n u' Wel,6 denn Soft: derr Rüben, 
Derr eine? merr dat Harz entzedt, 

Ond hei en diſſem Ardenleben 
Denn oo'mes Menſchen gäern aͤrqueckt. 


2) Bergl. Gedichte In Siebenburgiſch⸗Sachſiſcher Mund⸗ 
art, geſammelt und erläutert von J. K. Schuller. Germann- 
Rabt, Friedrich Auguft Credner, 1841. 

4 ich glaube an. 2Geelen. 3 Hier. 4 hübfcheſten. 5 
6 an Mein. 7 immer. 8 armen. 


5 „its. 


S 


En ſchnallem Floug zen Stäern zeiht, 

Ond derr en ollem malnem Streben 
Bor’t Heeih9 and Baout 40 miech gonz emt- 
| breit. 11 

Werr ies, derr diſſen heeſchen Glauoben 

Noch ſtäe'bend mainem Senn well rauoben? 


Ond u’ Geſangk well ich noch gläuben, 
Dei Stemm däs Harzens allezeit; 
Ze deſſem giit!? derr Soft derr Weimern is 

De allerbaſt Bälegenheet. 
Fort Ärſte, dat em Harzen wuhnet, 
Sprecht He1t ſich eine!s frühlich aouß, 
Und zeight miech, wo er18 fjilig thrunet, 
‚En jainer Läif gehelligt Haous. 
Drem glaͤuben tech mei Lebenlangk 


U Maidchen, Wei ond u’ Geſangk. 





9 für das Habſche. 10 Gute. 11 entbreunt. 12 giebt. 
13 Micinbeeren, Trauben. 14 er. 15 Immer. 16 es. 





Mundart | " der Umgegend. von n Senf in 


Siebenbürgen. — —— 


N 





Die fächfiiche Bürgermilig. #9 
¶ In Betreff der Anseſprache IR gu bemerken, daß ver einfache 
Umlaut von u meiftens lang geſprochen wird und fafl wie ie 
tNingt. uo tlingt ſchnell und kurz nacheinander, und zwar fo, 

daß o far wie rin kurzes e tönt. ei wird nacheinander ge 
ſprochen, ſodaß ein ſehr kurzes e vor- und ein kurzes i ſchnell 
nachtlingt. In einigen Gegenden des flebenbürgifhen Sachſtn⸗ 
landes klingt et auch Häufig gerade fo, wie im Hochdeut⸗ 


ſchen. oa wird nacheinander, und zwar fo ausgeſprochen, taf. 


ein ſehr kurzes o einem fehr breiten und langen a vors 

Nlingt oder eigentlid in einen Miſchton zufammenfhmilzt. 

vu wird nadeinander gefprochen, und zwar fo, baß beide 

Bocale kurz flingen. Das t am Ende von Wörtern erweicht 

ſich in der Ausfpracdhe zu d, wenn ein Vocal drauf fiat 3. B. 
daten, fpricdhs dad en.) 


Erdus de’ Zarras,i wickſt de Grunn!? 
Mat Oodem huot, baut? möß dörvun. 


| ») Aus einem im Jahre 1809 erſchienenen fatirijhen Ge⸗ 


dichte. Der Derfafler fehildert ven Gindruck, weldien der 
Anblick dieſer Miliz in ihrer ſachſiſchen Bürgerfleidung auf 
bie franzafifchen Marſchalle machen were. 

1 Saraf, Gabel. 2 „Grunn“ Schnurrbart. 8 dat. 


Nina gält et Miaath uch Bliaat!d 
Nooch vörder, wäs de Diemrih® As, 
Sdllt ir gepaunzert Schwiert und Späß 
Kern? de Franziuſe führen! 


De gödıs 8 55,9 af vä ie wuort, 10 


Doo jieder kaun noo ſeinger Wort ii 


En Haͤldeſtraͤch begohn. 

Der ieng, 12 dier ſpoͤßt de Füſilier, 
Der Zwiet verhät13 de Kanonier, 
Der Drat guogt!« de Schaflier. 


4 nun gilt et Muth und Blut. 5 wie 6 Deva, unweit 
ber Weftgränge des fiebenbürgifchen Sachſenlandes. 7 gegen. 
8 Zeit. 9 ift Hier. 10 wartet. 11 fann nad feiner Art. 12 ver 
eine. 13 Haut niever. 14 jagt. 





— — — 


— — — un 


‚Mundart im der Unpegend von MAediaſch in Dichenbürgen. 











Sn Virt dier ſchlioggdert 15 mär em Stien 
Baͤs kee'28 Paris aͤn de Gemien, 

En’ träfft de’ Bonaparti. 

Af dodt gewännt der Spaaß e Looch, 

Wa mwenn-em17 mät der Pitiknooch 

Ap'ieſt 18 de Kaablal? fioggvert. 7 — — - . 


Herr Lanneb, uch Herr Vandamme 
DA werde’ fpriehen: ach Herr jee, 
Wat faul?1 dus doͤſem werben? 

Aas Kurubröggder, 2? duochte' mir,23 - 
Daut wäre’ Tiodter?4 Officier 

Keen aunder 25 Krägedvielker. 


DIS awer droo’26 joo Iltishoͤt, 

Gefottert Hiuſe'2s mät Bddrör,?® 

Berräffa'so Nat wät Zu, 31 

Draf Antefel3? wäde waͤleſch Näß, ” 

Und wat naa ümwer alles äs, nn 
Uch gießaͤsa Schiſemaunen. 35 el 


Diurt £u’36 fe dus em ferre' Laund, 
Em37 wieß nöt wä, woräm, gesaugt; 
Villdcht fün vöt de Mummer, 38 

DA näden39 ſaͤtze', naͤckeſt flohn, 

AU LO Happja’, 4! waͤ de Krader, #2. gobn, 
Mät Elapperäne’ Gatchen.“s Ä 


Do mat gohn äh dee Katner dt unf 
Mädtt5 en nor noh baͤs un de Grunn, 
Se werde’ ſich fehlen draͤcken. 


| Rädt fee Paris baͤs af de Muort, 6 


En’ fährt, wat hät? vum aller Uort 
Fiur Gield fi löt S exſchachern. 


15 ſchleundert. 16 gen, nad. 17 wie wenn man. 18 auf 
einmal. 19 „Raabla” heißt bei ven Spielen der Knaben mit 
ven Warfeiknochen des Lammes derjenige Würfel, durch 


deſſen Treffen das Spiel gewonnen wird. 20 wirft, durch 
Werten trifft. 21 was foll. 22 unfere Kürafreiter. 23 wir. . 


24 da® wären lauter. 25 gegen andere. 26 tragen. 27 Slti6- 
Hüte. 28 Hofen. 29 Name eines zwillichenen Zeuges. 30 ver» 
braͤmte. 31 Buchs, Sucepels. 92 Rnöpfe. 33 Nüffe. 34 aus 


Ziegenleder. 35 Tſchismen, kurze Sticiel. 36 dort kommen. 


37 man. 38 die Begleiter des Schneiderrdÿleins bei ven 


felerlichen Umzugen der Schneidergefellen; fie tragen welte, 
weißleinene, mit Schellen befegte Hoſen, eine kurze Jade, 


über welche fi) zwei Bandaliere kreuzen, auf vom Konfe 


fehr Hohe, cHlinderförmige Mutzen. In dieſem Aufzuge 


büpfen fie auf den Takt ver Mufit dem Roßlein nad. 
39 niemals. 40 Janz, „all“ wird haufig dem Präfens der 
Varticipe vorgefeht, aber die verflärkende Kraft deffelben ift 
längf verloren gegangen. 41 hupfend. 42 Kröten. 43 Unter- 
bofen. 44 Eolvaten. 45 rüdet, 46 Markt, 47 was hier. 
48 läßt. 


Und ze Paris & det 49 Valais 


Royal — goht, froogt emohl ven Ihais, 


Dow hie doatd0 alles hät, N 
Dat emdl An doͤſem Hous verkieft. 


1 ſchöddelt goanz gewäß det Hiemt5? — 


Mierwiangverd3 ſoal hie hüren: 


Hoor ze Barooken,5t ‚Liaajemihl5$ 

Zem Kampeft,56 Arche,” Wurfle‘,. Kibl, - 
Sctnappmabdendd An dem Kee8,59 
Auriußeflieſch 60 &' Sooß mät Krien, &i 
Platſchinta 2 wä de Millefien, 69 
Baldppe 64 wã de Kobbren.65 _ 


De Summetborten, be’ Rartoon, ee 
Den böfchten 67 Taffent gem Schoddroonts 
Die’. git em looftreweißs,®? - ' Ä 


-&fü?70 de Pelinee,71 den Zltz, on 
‚|-Und u72 de Nöderländer Spig 
Verkieft em mät dem Zäder. 73 


| Der Strägel?4 as doo gröffig Briut,75 . 


Kartſchunnen?s Aßt em nor zer Niuth, 
De Hönkle'77 galde' naR.78 _ 
Kolibri-Oa’r 79 wä Kokosnaͤß, 
Gebrooden und? em däde Späß, 
Noodi die froogt doo der Giaamen. 82 


Nifchkoote gie’ 88 fe zem Belinn, 84 

Lonf vun der Ihrd bäs zem Bebinn, 6 
Nooch däder, wä en Foͤuſt. ve 

Ous Deemoant Karefindel? ſtohn 

Ze Hlangberden®8 mät Guuld beichloon,E® 
Hus Gluo890 dränkt nor der Körre. 1 


| Ha föct9? em af dem Honkligbrierss 


Dus Zackerdiegd goanz Hätert,95 Stiedt 
Natürlich noogemoacht. 


49 if das. 50 ob er das, 51 was man. 52 Haupt. 
53 Meerwunder, d. i. große Wunderdinge. 54 Berriden. 
55 Leinſamen⸗Ol. 56 Sanertraut. 57 Erbfen. 58 Kaſema⸗ 
ven. 59 Käfe. 60 Auerochſenfleiſch. 61 Meerrettig. 63 eine 
Art Kuchen. 63 Mühlenfteine. 64 Hohtgipren, Waffeln. 


'65 Kobber“ das gewälbte Da eineh Leiterwagens. 66 Kat- 


tun. 67 hübfcheften. 68 Kopfpedeckung ver Frauen. 69 giebt 
man Hafterweife. 70 fo. 71 leichtet, fantenarrigee Gewebe. 

72 aud. 73 Fuder. 74 Stripe, ein Sieblingegebäde ber 
—— Sachſen. 75 iſt da graues: ¶chwarzes) Brobd. 
76 Truthuhner. 77 Huhnchen. 78 gelten nidte. 79 Gier. 
80 an. Si nad. 82 Gaumen. 83 geben 84. Wermnthwein 
aus in der Walachei erzeugtem Weine. 85 bis zur Zimmer- 
bede. 86 Fouſt. 87 Etengelgläfer. 88 zu Hunderten. 89 bee 
f&lagen. 90 Glas. 91 Zigeuner. 92 hier ficht. 93 „Konflig” 
ein mit Giervotter und Butter Aberfdhmierter Sladen. 
94 Zuderteig. 99 Feldmarken. 





ö— — — — — — — — — — — — — —— — ——— — 








BEU . in d. Umg- m. Aediafch in Siedenbütgen. — A. im d. Umg. m. Sthäßbutg in Siebenbütgen. 





Leiwhieftig hürt em, de ıwä e kreht De Giahlto7? va ſon bus Klookeſpeis, 
Der Korkeſchor iangder 99 zer Paſtret, "1 Dörangder 108 moacht m Uhrgehets | 
Do haingden®® Hunt e' Stapthen. 100 | Un önem109 rürfefch Muſtt; 
Ä Und woͤl Be Mufit naderttid ſchwoögt, 
De Miefier und de Gafflen hun tdi | Sd hürt mi! wär, war hoͤmlich ſchlocht 118 
Puur perlä' Graͤff mär Schwer drun, I En’ dieht ient uch noͤt Flteten.118 


De Klainge’102 ſon dus Ihrz.108 

De Scheine ſon dus Purzelan, 

Dur da em, wä dur Bluos, Boa’ ſahn, 
Noͤt dus Barifert5 Schoͤrwen. oe 


96 leibhaftig hört man. 97 Hahn. 98 unter. 99 hinten, . 
100 Kat er ein Gtörflein. 101 Haben. 102 Klingen. 103 Erz. 107 Gtäßle. 108 Darunter. 109 in einem fort. 110 nie 
104 fann. 105 in Batiz, einem Dorfe des Hunyaber Goml- | mals. 111 man. 112 ſchleicht. 118 una that cines aud niit 
tates, we jegt vorzägliches Gteingut gemacht wird, wurde | flöten, d. i. pfeifen. Wer in ver Schule einen Wind ſchleichen 
vamals no fchr ſchlechte Vaare verfertigt. 106 Exerden. kaßt, muß namlich zur Strafe pfeifen. 


Mundart in der Umgegend von Scäßburg in 
Siebenbürgen. 








—e 





| Kramm Hörner briet meing Rab, 
Ech woor en vorem Moan. \ | Zen du baarbe hießt meing Gies, 
Ech woor en oorem! Moan, f u. ſ. w. uf m. 
Eh hatt näſt,? w& en Hihnchen, | ' 
Taar? vi meing Hihnchen! Daa ech emohl en Rah hatt, 
| Bekoam ech uch e Koalm. 
Daa ech emohl en Hihnchen hatt, Prutſch!2 em prutſch hießt mö Koalw, 
Bekoam ech uch! en Hunnen.ꝰ Kramm Hoͤrner driet meing Rab, 
Kikeriki hießt meing® Hunnen, | n.f.w. u. 1 w. 
Taar dich meing Hihnchen! 
u | 01 Dana ed emohl e Real Yatt, 
Daa ch emohl en Hunnen Hat, Bekoam ech uch e Faard. 13 
Bekoam ech uch en Schwunnen.? Noofknorsente driet mö Faard, 
Weib Fädderen driets mö? Schwunnen, Prutſch em prutſch hießt mö Koalw, 
Kikeriki hießt meing Hunnen, u. ſ. w. u. ſ. w. 
Taar dich meing Hihnchen! | 


Bekoam ech uch e' Fällen. 

Mihaha hießt md Foͤllen, 
Rooßknorren driet md Faard, 
Prutſch em prutſch hießt moͤ Koalw, 
Kramm Hörner driet meing Kah, 
Zetz du baarbe hießt meing Gies, 
Weiß Fadderen driet md Schwunnen, 
Kikerili hießt meing Hunnen, 

Taar dich meing Hihnchen! 


Daa ch emohl en Schwunnen hatt, 
Dekoeam ech uch en Gles 10 

Be du baarbe11 hießt meing @ieß, 
Weiß Faͤdderen driet md Sqhwunnen, 
Klkerili hießt meing Hunnen, 

Xaar dich meing Hihngen! 


Daa ech emohl e Bieten Sat, 


| Daa eh emohl e' Faard hatt, 
Bekoam ed) uch en Kah. 





1 armer. 2 nichtt. $ „taaren“, „tären”, „talzen” ſich um je | — — 
manden drehen, um feine Gunſt gu erlangen. 4 auch. 5 Hahn. 6 | 12 mit dieſem Worte ruft man ben Kälbern und Lüben. 
mein. 7 Schwan. Strägt. 9 mein, 10 Ziege. 11 walach, Bart. ' 13 Pferd. 14 Mobäpfel, Pferdefotg. 

















FH. von Aatzendork im Wepfer Stahle in Biebenbürgen. — M. von Aronftadt in Bichenbürgen. 





Mundart ı von Aatzendort im Kepſer Stuhle in 
| Siebenbürgen. 


Al Dana, meing Herr © Möggder, «' Nüggber | 
wuuf warden, | 

Kangt bie ſich an em gunnze' Giohr en Su 
ndt erarıwen. 

Ech hatt en oalde' Koͤddelſuum, 15 

Doat goam16 dem Herrn en gaaden!? Zuum. 

Ech loͤß en dohin röggden. | 


Der ſchlechte Reiter. 


(Spottlied.) 


Ai das, meing! Herr e Roggder,? © Röggder 
wuyl3 warden, % 

Kangts hies ji än em guunge Biohr? cm 
Hoafld nöt erarwen,I. 

Ech hatt en valde’ Gieſeback; to 

Ech jagt. den Herren uiwen!! draf, 

En’ 18612 en dohin röggren.13 





A dan, meing Herr e⸗ Mögader, © Mäggpes 
wuul warden, 
Kangt bie fih An em guune Biohr € 
Schircert noͤt erarwen. 
Ech hatt en vald Vreechſchoͤckt, 18 
Doat höng ech dem Herrn un de Södti® 
En' löß en dohin regen. 


— 


A daa, meing Herr e Roͤggder, e' Roggder 
wuul warden, 

Kangt hie fih än em guunze' Giohr en Sad⸗ 
del nöt erarwen. 

Ech hatt en oald Broaſchaff; 10 

Ech ſatzt den Herren uiwen draf, 

En’ löß en dohin roggden. 








1 mein. 2 Reiter. 8 wollte. 4 werben. 5 lonate. 6 er. 
7 in einem ganzen Jahre. 8 Pfere, „Fuhlhoaſt“ Gengf. 
9 ererben. 10 Ziegenbod. 11 oben. 12 und ließ. 13 zeiten. 
14 Sralhenn, Breiſtande. 


15 Saum einet Kittels. 16 das gab. 17 guten. 18 gebeer 
denes Holzfcheit. 19 an dis Seite. 


Mundart von Kroıftadt in Siebenbürgen. 


Mär diie Wurrte fhädt der Haͤrr | 

Stadtrichter fenje Medjer, 13 

Und difer bruecht 14 — et woor net; färr i8 — 
Och än em Wtgt6 de Schnedijer. 

Genu !’ woor boold der nihdij18 Mooß, 

Af dar vide Bekkeſch ſtattlich ſooß, | 
| Um 2bim anj, 19 Ange wedier. 20 | 


Der Bekkeſch. 


„Goht, Gärj,? en raft de Schnebjer? hiör! 
„E ſoll e Kliid mer moochen; 

„Et driire näh feni Dächs och mehr wiär® 
„Sälwſt bei de rechje? Bloodyen, 8 
„Dueräm hund echj mer dät beſtoolt 10 
„Bu Leipzij, und ichj wennſcht!! et boold, 
„Art lanjſt vun hetj? zwoo Woochen.“ Schu mwuul?! det Dach der Miiſter niön, 2 
" Do ſoot der Härr: „Mer willen? 

„Det Däch uelj gärn am Goonze gion,2# 





1 langes verbrämtes Pelzticid, ungar. Bökös Friebens- 
ner durgerlichre Meid, dem Triegerikhien Dolmany m 
Mente entgogengefeßt:2 Bessg. 3 und rufet nen EMmeiser. 
db trägt. 5 nun feines Ta. 6 dB. i. auch wer Immer. 


7 reichen; das | Yinter ch in „relje” foll nur darauf hin⸗ 
Deuten, daß vie Ausforahe des d nicht Die gutiurale der 
Bias iR. 8 Balladen. 9 darum habe. 10 viefes beſtellt. 
11 wunſchte. 12 Genm. 


13 feinen Reiter, d. i. berittenen Berichtöniener. 14 brachte. 
15 nit fen. 16 auch in einem Nu. 17 genommen. 18 da8 
nöthige- 19 amLeibe eng. 20 unten weiter. 21 ſchon wellts. 
22 nehmen. 23 fagte, 34 wir wollten, möchten. 25 geben. 








— ee — — — — — — — — — — 


Mundart von Artonſtadt in Sltebenbücgen. 





„Sonſt meißte?6 mer't verdihlen; 
„Schnedtj hei?? vor menjen Uugen za! 
„Erfeirt' em, dat ich mih?29 hun, — na! 
„Bei Dei?o mich kwioͤle fillen!3t“ 


Der Müfter ſchwijj, en deht, 3? wei im 

Der Numbaftmdisd3 befuhlen. 

Zwoor genj de Scheer alı34 eetwes ſchlaͤmm, 85 
Det Dach bräpdj36 237 wei Kublen, 

Und dau der Zafchnätt färtij woor, 

Leif hiöss dervun, goonz fängverboor, 39 

Als weer det Daͤch geftublen. Ä 


De viirzen Dääj vergenje boold, > 
Der Miifter juuf40 erichenjen, 

Af Mättoog woore Geeſt beftoolt, 

Schu wuul der Richter grenjen:#1 

Do koom, beim leetzte Schall der Klook, 
& Eli Moon,2 — had en noie Root, 
Lont,48 wei der Richter jenjen. 


„De wekkeſch hun ij,“ fänf e um, 

„Bei bruecht, Bid Se beſtoolden; 

„Det Stät Dach fuuf ichj netj bekunn 44 
‚us Forcht, echj keent behoolden: 

„Do ſchnidd ichj toppelt. Hei der iin, 45 
„Der vonder hei, nää hus Se zwiin! — 
„Det Spraͤchjwuurt blölmt Am Oolden: 


„Masträaͤn? erzechitis Bedräch.“ De zes 
„A851 gor e liidij Trlifter.5% 

Der Numhaftwdis faurd? ſcheir zeräd, 

Als feediidt e garſchtij Biker: - 2 
Boold awwer, mät em fchäärfre Bläd — 
Geriochjit Eeend5 Ihrleiw 86 und Geſchaͤck s? — 
Erkoont ess — — ſenje Miiſter. > 





De Muerfchelkatz. 


Et woor en Fraͤaeo im Sachſeloond — 
Der Uurt äs mer netj riöchſte! bekdont — 
Hiiſch, 62 jaͤng, rechj, vuurnehm, afgekleert, 
Und dei ſich nei vor Aft63 erfeert.64 


26 müßten. 27 bier. 28 exführe man. 29 mehr. 30 Die, 
dv. 1. meine Freunde. 31 quälen follten. 32 und that. 
33 Nambaftweife, ein Ehrentitel. 34 manchmal. 35 ſchief. 
86 brannte. 37 ihn. 38 er. 39 fonderbar. 40 follte. 41 greis 
nen, murren, 42 Heiner Mann. 43 lang. 44 nicht bekommen. 
45 der eine. 46 nun haben. 47 Mistrauen. 48 erzieht; 


| emeugt. 49 Betrug. 50 Tinte, St If. 52 Troſter, 53 fuhr. 


54 fühe. 55 gerecht gegen. 56 Ehrliebe. 57 Geſchick, do 
fchiettichteit. 58 er. 59 d. 1. Plaudertaſche. 60 rau. s nicht 
recht. 62 hubſch. 63 etwas. 64 erfchridt. 


Dis Fraͤa had ene Fehler nor — 
Und fei Fantj&5 wärlich naͤſtes dervorr — 


b Dau woor't efu,67 eſu ab't nad ;68 


Se woor # jäng, en woor en &rää. 


Der Moon woor gekt,69 ammw’r e moor oolb, 
End, nooch derza, woor ugefloolt:70 

Em?i wiiß ſchu, weis”? did Männ’ve giht, 
Wo vorr der Leim?3 de Amtsflidhe ſtiht. 


Dau ſei ſichj vrandjert,? hatt ver: Moon 
Sentj?5 ville Johren naͤſt gedohn, 

Als ſichj nohm Amt zem Daͤſch geſatzt 
Und ſenjer Katz det Feel gekratzt. 


DIE Katz woor ſcheir der Härr äm Gous, 
Der Moon koom Hilm’n,76 genj wedder ouß, 
Baͤs 61877 der Srää e Matſchke?s goom, 
Bekoom de Kap zähn, — doot7® woor groow. 


Weer 80 doot nor Ales, awwer ach! 

Dei Kap woor gor en haäaklichjs! Drach: 

Klootich, 82 vonklichj,* Beeltſchen, 8 Reeteſch⸗ 
ken 85 

Woor ärr86 nor Uermſeeleketen. 


Det Keetzke woor eſu verwihnt, 
Hat et noh Oonderm netj fichf ſihnt, 
Als wonn der Härr altd7 af de Nuecht 


| Gm orten od) Marihälle88 bruecht. 


Wol fchleif de Fraͤã, Boch jooch®9 fert, gekt, 
En Heet et fraͤlichj netj vermekt, d1 
Dau ſei ſichj vrandjert, und Am boots 
Woor't Keetzken och netj än der Gnood. 


Dat &8 Eqjer näh gewäß netj riöchit, 


En Kat mih94 als en Brad gefliöjt,®5 
Und Neimeft, 96 gliiw ich, zwdiwelt drun, 
De Fraͤã hued aͤnnir Rah genunn, % 


7 


65 konnte. 66 nichts. 7 fo. 68 iR ed nun. 69 gut. 70 an 
geftellt. 71 man. 72 wie c6. 73 Liebe. 74 d. i. verheirathete. 
75 feit. 76 heim. 77 ex. 78 Küßchen. 79 das. 80 wäre. 


— — — 


— — — — — — 
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81 d. i.wahleriſch. 82 eine Art Striezel. 83 Vrophetenln- 
(hen, d. i. Lange, breites; flaches, mit @ier-Dottern, Yutter, 


Rofinen u. drgl. bededtes Backwerk. 84 Heineyes, mit Bflaw 
mens oder anderem Muß oder Kaͤſe u. dral. gefülltes Bat 


wert. 85 rundes, ſchneckenformiges, gefüllte Badmer . 


86 ihr. 87 manchmal. 88 Morſellen. 89 fah. 90 qut 
91 vermuthet. 92 um das, darum. 98 If Bud. "94 mehr. 
95 aepflegt. 96 Niemand. 97 ihre. 98 genommen, 
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Mundart son Aronſtadt in Siebenbürgen. 





Am dis Zetjꝰ foom An bifer Stadt 
En Härr un, biör, ih wiiß netj wat, 
Un ännirem gemiine Wuhl 
Verdaͤrwen oder beeßre fuul. 


Didr Kommiffeer bruccht, mat e kantj, 

Mät ſechj vu vurnehmem Befannj, 100 

Dänn de Diurne 101 ſe gor gekt 102 
Bor Diön, diör ze verwärrse ſekt.los 


Mit äm koom och en hüſch 104 jäng Härr, 
Didsglechjen woor netj neh, netj färr: 10% 
E fun wei ous ’em Gemmelrchl, 


En woor nooch Hanpjerm106 Uhr netj prechj.t0? | 


Dei Sproochen, dei doot Menſchekendj, 
Wei jüng et woor, beriits verſtendj, os 
Dei heed em 100 An diöm zuerte Blekt 110 
Beim Thurn ze Babel netj geſekt 111 


Af dion helt112 och ſeni Gärr gruuß Si 
01113 Reif prä 114. hid det fchmuel1is Gil 
Und wuuli16 en wäfle, widr e weer, - 

Se Heißt? et Halt: der Sekreteer. - 


Wol foody118 de Börjermiifteränn \ 
Alt119 af doot jänggetöplommij 120 Kann! 
Wol ſchikkelden 121 de Meedchier doo, 

Am ſchmuel⸗ und briide Buurten, 122 noh! 


Dit Beiſpaͤll regt och as 128 jang Fraͤa, 
Se ſooch uuch duer, 120 em ſooch genaͤã, 128 
Dat, niöwen ännirmi?6 Haͤngdertmoon, 177 
Der fiößzähnzängij 1238 Gang gewoon. 129 


Und dior deet näR?130GHjo!131 ABu192 Er gliiwt,133 
Der Bing woor nichel9d Kompäfthäft: 135 
Hi5136 märft gor boold en rudy vu färrn, 
Det Fräächien eeß den Zäfter 137 gärn, 


u 99 Zeit. 100 Geſinde. 101 Dornen. 102 finn gar gut. 
108 fadyt. 104 habſcher. 105 fern. 106 binter'm. 107 nit 
troden. 


08 verfiann. 109 man. 110 Blut. 111 geſucht. 
112 hielt. 113 wie. 114 trug. 115 das ſchmale. 116 wollte. 
117 fo hieß. 118 wie fah. 119 mandmal. 120 das fung- 
gänfeflaumige. 121 wie fdielten. 122 ſchmale und breite 
Berte, Kopfbinde oder Kopfzierde der Bürgerbtöcdhter, vom 
Eintritt ine mannbare Alter bis zur Berehelihung, ringe 
mit Perlen, Bold, Silber, oft Cdelſteinen, und Bändern bis 
zur Ferſe. 123 auch unfere. 124 dar, dahin. 125 genau. 
126 neben ifrem. 127 GHunbertmann, d. I. Mitglieb »e0 
Bürgerraths, der aus hundert Mann beficht. 128 fechszchn- 
zängige. 129 Junge gewann. 130 nichts. 131 ja. 132 wenn, 


wofern. 133 Ihr glaubet. 184 kein, nicht ein. 195 Weißtohl⸗ 


kopf. 136 er. 197 aße ven Zuder. 


Firmenich, Sermaniens Volkerſtimmen. Pr. It. 


‚Dat od de Hängvertmannichuft, mehr 880 


Wueraͤm bit näd de Katz verbrußt - 
Ich wiiß et net. Genaͤch, 138 fe ſchluß, 
Dior Zäfker, didn der klibbes 100 Mniöchjt 
Der Härrä brucdht, viör weer netj ridchjt. 140 


Und dueräm, tift, 141-mei af de Nuecht 
Der Härr er wedder Schnoppres 142 bruckht, 
Foond hHiö af fenjem Arbeisdaͤſch 

Schun Zäkker An'm gebrädte143 Wäſch. 


Bun didr Zetj gen e nämmiitd ous, 
Als wonn e maußt, und nebj145 en Mous, 
Dei Hid146 ner fooch, koom za der Frää. 
„Haͤrr Sekreteer! wat demmer147 naar" 


Der fenf jäng Harr waßt148 boold en Roth. 
Der Kommiſſeer hadd iiſt geſoot, 149 


E winij, ze daͤckſchaͤdlichj 151 weer. 


Und dueraͤm meißt em152 fe verkloon. 158 
Wei zeddert dau A&6154 Hangdertmoon! 
De goonz leblichj Kommmuniteet 

Waßt nää vor Anift netj, wat ſe deet. 


Af wat ſe ammet iss nad berfel, 

Hr ſchinn, als wackelden de Steil,156 
Af Did fe af em Rothes 1807 ſooß, 

Und Eimeſt 100 driww fe af de Gooß. 160 


An diſer ägebölrer Nuth 
Am Ihr 1ed oc Rong, im Lim oh Bruud, 
Dreed 101 enes DowendE An der Vragie? 
De geide les Roth ve Muerſchelkatz. 


Et woor en ilnij164 Zaklerchfen 
An em gemoolde Plaͤkkerchlen 165 
Und dränn e Wärfchfeis6 fenj und Floor, 
An diom der Moth ze Möfe woor: 


„Wide netj Gemlinſchuft hoolde mueg, 
„Wird ousgeſchlooßen all fenj Dueg, 197 


438 genug. 139 Heinwinzige. 140 reiht. 141 einf. 
142 Nafywert. 143 gebrudten. 144 nie mehr. 145 nicht. 
146 ex. 147 thun wir. 148 wußte. 149 einft gefagt. 150 d. i. 
wenn andy. 151 d. i. eigenfinnig. 152 müßte man. 153 ver⸗ 
Magen. 158 unfer. 155 immer. 156 Stühle. 157 Rathhaus. 
158 Semamı. 159 Gaſſe. 160 um Ehre. 161 drehte. 162 Tape- 
163 den guten. 164 liebes, artiges, eigentl. einiges, einziges. 
165 etwas, das zum zupfen, (pflüden), ſchnell anfreißen ein- 
gerichtet oder beſtiumt if, wie bie Zuderplägdyen in Bapier. 
166 drinnen ein Verschen. 167 Tage. 


103 
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| Mumdact von Aronſtadt in Bichenbürgen. 





„Didm, diör ſichj gaͤrn mät Dondre manjt,1%8 | Statt irer®& forget fai ver Bet Sous 


„Verzoiht em 169 leicht och munchjen Sandj.“ 170 


Dre Hängbertmoon wuerd nad geſchen, ir 

E zeif17? och, en beſeckt och Letj, 173 

Und boold deraf — wei koom doot nor? — 
Wuerd hiö och Rothoͤhärr de dervorr. 


Sentj174 didm dat nää boot Andi 175 genuan, 
Ast Sprächwuurt ä Gewunhiit kunn: 176 
„Gehoöimneß Hätj em177 und en Schatz 
„Genaͤch178 netj vorr der. Muerſchelkatz.“ 





Des Lebens Glück. 
Wier aë,! Der mir et nanne foan - 
Det hüͤchſt Glaͤck vifed Liewend? 


Hürt Salomo, de weie Mean, 
Und hürt an? nätj3 vergiewen®, 


Hürt nor, wat bier aas Taingd 4. geboon 
Dus feine faißte Stangben: s 

E' gor gruuß Gaͤckts huot edſer? Moan, 
Soot® hie, um Weiw gefangden.? 


Se diet ahm Laiwet, 10 niche 11 Lieb 
Leet12 fe ahm wbderfuoren; 
Se moacht mar ahm ſoch gaare briet 18 
Spanntid munchen Fadem Buoren. 15 


Dam Ruufmanns-SchafftE as fai1? gor gloͤch, 
Doot1d guor ous framde' Loonden 

Gor mundienti® halt ?0 gem Nayen?1 dp, 
Doot mir bai aas nätj foonden. 2? 


168 mengt. 169 man. 170 auch mandye Sünde. 421 ge 
feine. 192 rief. 178 beſuchte au Seute- 174 feit. 175 das 
Ende. 178 gelommen. 177 Hüter man. 178 genug. 


4 wer if. 2 ihn. 3 nicht. 4 uns kund. 5 füßeften Stunden. " 


6 Gut. 7 jeder. 8 fagte. 9 am Weib gefunden. 10 ihm 
Siebe. 11 fein, nicht ein. 12 laßt. 43 fie macht mit ihm 
fi gern breit, d. 5. fie rühmt fidy gern feiner. 14 ſpinnt. 
15 Garn. 16 Kaufmanns⸗Schiff. 17 IR fie. 18 das. 19 man 


es. 20 holt. 21 Nutzen. 22 das wir bei uns nicht fanden. 


Und vor Geſaindj und Kaindjer, 4 
Und laabt öch oft mar fattem Schmeuß, 
Dann fai zug Schoof und Mainpfer. 


Doo fakt ir naa?d berät am? Rooth, 


Ward vor gor Hag?? geicheolven - 


Wier moacht na eſu munchen Nooth 28 | 
Dem Sam? — dem Stoͤrn?o de Feolven! 


Mat Miecht mard Ir doo üwwerous 
Geihrt umd. füinj9t ze preiſen, 

Wann ir am RMoorh, wai faif? am Hous, 
Oqh theetig kannt erweifen. 


Des Mames Seegen ſai doan as, 33 
Wal Salome verfaindigt. 

Verflehnt ad naa ver Appelbaß, 
Mat dem ienſt Eva faindigt. 


Des Weiwes EStoow 35 doogegen aB 
Der Moon durch dit goonz Llewen; 
Sie forgt vor fai vum Brädtbät 36 Haas? 
Zem Graaw mat addlem Setriewen. 


Am Kommer wieſt hie kaſſend e8 fai, 
Wann anir 20 Ahroene' ſtahen, 

Und ſackt en icklich, icklich Naih an 
Ahr fraͤindlich ze verſaißen. 


Died Froit i2 fd Stadt und Lvond; vum’ farn 
Ku'as vil Sch ze verihren. 

Em Tdrjte och uͤwweroal dh garn, 
Und ſackt ir Glad45 ze mihren. - 





28 euer. 24 Kinder. 25 nun. 26 im. 27 
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78 Raht. 
29 Genre. 80 Stirne. SA ſeld BR wie fie 33 IR. Sa von 


fahnt. 85 Grab. 86 Brantbett. .s, 38 tröflet er füffen. 


39 ihre. 40 ft. 41. jeglidde Mühe. 42 des freut. 43: dem 


men. 44 mah fieht. 45 euer Bad. 


A. in d. Geg. v. Atonſtadt in Ziebenbiingen. — M. v. Seiden unewcit Aronſtadt in Siebenbürgen. 











Mundart in der Gegend von Kronſtadt in 
Siebenbürgen. 


Knecht Nuprecht. 


& kome Karl ugereatr! 

We der Tramiter urn, 

Ber Die tom hie? erägebakt, 

Det Sant? feng un ze fnum. - -- 
Ech ſelveſt docht be Lecht beſehn, 
Dem Goliat es net ze trem,d- 

Und kruch, ald hed ech mech werbret,5 
Af alle Veiren ander't :Boet.6 

He? ſog ech wir de Kaͤrl um, 

Vom Goſſefos8 bes un de Brunn, 
Und fe 0 Grficht wor dek und giel, 11 
We Gumigutti wor det Fiel 

Af ſenen ronde Bakkeren. 

Statt der Ugen18 udp1d der Nues 
Sat ie vroo Venſterchen eus Blut. 
Derbeinder fog em!s Flakkeren. 

Se Benni? ve ſtand em ſene Mana 
We de Stagete ftohn, Ä 

Und ſtatt ned Kläpypeld Pant J— 
Hie'n Dan19 ä ſene Prazen drohn.?o 
Hie brommt we der Gevatter Biär: 
Erreus da Atroft,21 kam nor Hier! 
Ech weil dech wochen biren,; 

Da ſollſt mir Mores Aren 2 





1 angerüdt. 2 er. 3 Hund. 4 IR nicht gu trauen. 5 ver» 


brannt. 6. unter naß Bett. 7 bier. 8 Ziegenfuß.:9 Schanre 
bart. 10 fein. 11 aelb. 12 Geil. 13 Augen. 14 auch, und. 
15 Das, 15 ip am. 17 Fähre 10 Mund. 19 er eine 
Zaune. 2p-iuftinen Tagen tragen. 21 du Untrant⸗ 22 lernen, 





€ kukt errtus af det Geber, 28 


Und ſog, of wol ze treen wer, 
Und da ech ſog, dat hie en Hoinden 
Gelden Nutſchen? Hält, 

Docht ech, vet es net ze ſchoinden, 
De Heſt es em gefält,25 

Und wogt met Zederen, met Bieben, 
Neber un de Kärl ze trieben. 

Ge frogt me eusdem Settebach, 
En greufem Littando, 

Ech ontwert awer uch ger: tlach, ee 
Met Uftont?7 ohne Schoo,?8 

Und news entzweſchen allerloo, 

Wat hie em?9 Felpes drach, I 
Kiegle, Kugken, Drumle, Flinten, 
Pipſenhenklen, Schnorrminten. 
Habergondel, Mondle, Fege, 

Vum Schuch Huſaren, Miurdgewier, 
Piſtale, Sebel gow hie Bier. 

Net wohr, HSerr Pift, dun deſemn allen 
Werd uch ech mundeft3i gefallen? 
Net mocht ech Sorgen, net dinkt drun, 
Ir werd net ⸗ Monbelche befunn.?? 
Mess Goliat Ieft det Getuow, 

Und krazt em. Fridden now.34 





Pr 


29 Gepläer. 24 goldene Naffe. 23 Site ik ihen getügle 
26 kiug. 27 Auſtand. 28 Shen. 29 was er im. 50 trug. 
31 mandyes. 32 befommen. 33 mein. 34 ab. 


Mundart » von 4 Beiden unweit Aronſtadt n in 


Siebenbürgen. 


Guter Nath. 
(Geſpraͤch eines heiratheluſtigen Burſchen mit feiner Freundin.) 
| Burſche. 
GCch Tom nau,i Reenau,2 bier,3 em foul öch 
nur aftt frieg'n.3 


Ech koun boold worlech nommie na? leen 


Rum 2Efrenbenennung Alterer, zumal verheiratheter Freun⸗ 
binnen. 8 hierher. 4 etwas, 5 fragen. © nicht mehr. 7 inmer. 


Ech mäuß med nau veroindern,® und wonn ef 


wai? ſöll feing.19 

Wat ſpreecht ir vun des fälen Macel!! ſein⸗ 
ger Treing?1? 

CH weel ert3 worlech ninn,14 dout!S wauir 
jie glaatt® four möch. | 





8 verändern, d. I. verheirathen. 9 wie. 10 fein. 11 faulen 
Migel. 12 Katharina. 13 e8, d. i. fie. 14 nehmen. 15 dat, 
d. i. die. 16 wäre ja gut. 








FSreundin. 
Ach Eeniger!!? nur doot ndt nömm; et as 
gor foͤl, 18 


En’ Huot och dauimech,19 wai em 20 hürt, e 


gootluus Möl,2i 

De Loit dei bu’ jie naſt, as wai fe sichn 
und fliehn, 

Dau denks gewaß, wöl ſaui 28 « follen24 Rlia- 
der hun; 

Dei feing nöt an; 20 gonk, 260 fah?7 €. mauir 26 
an de Trunn.29 


Burſche. 
Na wie?" doun doot3i nöt, — mauiß “4 
hüren, wot ir fpräidht “ 
Bun dom, [632 Buoter huot dier lonker wöber 
Schaͤicht, 20 
En’ wunt um Geeskend affens5 longe der 
Woͤdj; % 


Seing Doichter wauir jie azdmlich, och non | 


angeichdtj, 37 

En huot den hHeefchen?d Hoof, och zoͤmlech 
Ackerlound. 

Dot kaintꝰ9 ech worlech ninn 0 — et wauir 
mer nichen 41 Sao. 


Freundin— 
Lies uow, 2 lies uow, ech kiennen boot ſchu 
faur ze giaat. as 
E giaat Möl huot et, awer och en ſtoulze 
Miaath, 


Wonn dau boot nauimſt,“ voot breecht dech 


werlech aunder'n 8 Hierd, 
Die 0 kainſt dau ſtrommle' 47 ginag, bie wauirſt 
de“s noͤt vil wierth. 
Wonn boot Aft9 riedt, die mäußt dau fpdger 50 
wai de Ierp;51 
Dann doot hust. lle⸗ e dl, ned) aurger 59 
wai e' Epiert.da 


17 Artiger, Lieber. 18 iR gar faul. 19 und Hat auch den⸗ 
noch. 20 man. 21 Maul. 22 baben ja nichts. 23 weil fie, 
24 ſolche. 25 find nicht ihnen. 26 gehe. 27 ſieh. 28 Ihnen 
fogar. 29 Truhe. 30 wo, welern. 31 dann das. 32 fein, d. i. 
ihr. 33 Tangen weiten Stiefel-Ecdafte. 34 am Gäßchen. 
35 hinauf, aufwärts. 36 Weide. 37 nicht ungeſcheidt. 38 hub⸗ 
fiben. 89 könnte. 40 nehmen. 41 nicht eine, feine. 42 laß ab. 
48 fern zu gut, d. i. gar zu amt. 44 näbmefl. 45 unter den. 
46 da. 47 firampeln. 48 märefl du. 49 etwas. 50 ſdweigen. 
51 Erde. 52 ja. 53 arger. 54 Schwert. 


Mundart von Beiden unweit Arenſtadt iu Siebenbürgen. 
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Burſche. 
Na wie ir doot ndt wault, fe weeß ech voch 
noch eingt;55 


Nur wall ech gauren ꝰe hür'n, wot ir ge doſem 


meingt.57 | 

& proow Moun a8. fd Wuoter, en’ heeßt 
Schuochtert Paul, 

En’ huot proow Ohßen,se matt® vier öner 
gruußer Syaul.1 - - 

En eenig®? Mauidſchen 8 wanir et, boot ge- 
fault mer fun; | 

Ech weel et worlech ninn, wonn «a et kain 
befunn. 64 


Freundin. 

Doot as eingt wai en Ohß; boot riedt ni 
feen 65 de Leit, 

En’ reeft6% der ML gr fihe, en dacket, ? wei 
en Bot, 

Und wonn em®69 een et riebt, ſo fötj et af ve 

04,7 . 

En’ as fie?! wai en Soul, verhlan?2 och naſt 
geſchotj;373 

Doot mummelt änben?t a’ ſech ſaulwend, 75 
wai e' Bier, 76 

En’ fötj gor ſchoinklich?? ſour: 
Dännen Pier. 79 


Zur u am 


Burſche. | 
Wialtd0 fol ech doun nau. ninn? eb. weeß 
jie boold noͤt welt; — 
Em mäuß bet Eifen ſchmiden, nooch eewen «ai 
et Halt; 
as mäuß mer nau ent®2 ninn, 83 und wonn 
et woord4 for ent wauir; 
Dann ängben®5 nur elten, doot a89® mer wer- 
led fpauir.87 . 
Ein ix mer doun nau ent, wiek wauir 
doun giaat four meh? <- 


| Cch nien et af der Staul,9 nur dat et waul 


wai ech. 


55 eines, d. I. eine. 56 gern. 57 meinet. 58 ein braver 
Mann ifl- 59 Dchſen. 60 mit. 61 Schelle, Blcde. 62 art 
ges, liches. 63 Mädchen. 64 bekommen. 65 gegen, gu. 66 um 
vet. 67 pides. 68 wie ein Badtrog. 69 man. 78 ficht es 
auf die Geite. 71 und if ja. 72 dazu. 78 nichts geſcheirt. 
74 das murmelt immer. 75 in fi ſelbſt. 76 Bär. 77 fihanı- 
lid. 78 laß. 79 im Donaw Meer. 80 welches, d. i. welche 
81 che ale, eigentl. eben als, in dem Angenblid als, 
82 eines, d. i. eine. 83 nehmen. 84 was. 86 Imoter, 56 das 
if. 87 fd1er. 88 ſaget. 89 Stelle. 


ee — — — — — — — — ——— — ö—— —— —— 
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- $reundin. 

Des Drauifauiß90 Thomes feingt,?! wol four 
en Frau gautw 9? boot! ' 

See! doot a8 ent, boot word” dir nötf feing 
ziaa?3 em Spoot. 

€ giaatgemaibig 94 Main; börziaa och flaißig 

ſonſt, 

Qu’ a8 och heeſch,ss och reech; hee! doot a8 
eſt ꝰe en Konſt 

Dun ädeltichiaanem,I7 die, e ſollen ⸗8 Frau 
koun hun. 99 

Dau wiſch 100 nöt allen. Doog e ſolle Glaick 
bekunn. 


Beide. 
En giaatgemaidig und en flaißig ſoll et ſeing, 


Und och beſcheeden keen 01 de Loit; ett! 102 doot 


as feing. 


Und wonn fe gloͤch och nötj efü gruße Roch⸗ 


thum haͤt, 
Eu wauir doch noͤchen 103 beeßer longs mech 
(dech) an 10a Her Bät. 
Dai ſollt bau ninn!195 — Dai wall: ech sinn. 


& Waiw, voor vonr de Loiden eenig tot as 


und locht, 
een dem Moun nur änbe' Gouret Tod, 107 


1 Dai vour de’ LKoiden ſtaultſche, 108 giant und 


—— — — 


| 
| 





fridſoͤm ſcheingt, 


Eleen deheem vum Morgen bas bes Shark | 


greingt, 409 
Dai briaachſt 110 dan nt. — dei wall ch noͤtj. 


Wonn ſaui de Moun bt moocht, bot as 


en äwwel Sooch 

Der Uorem huot et af dem Beahenin allen 
Doog; 

Leen wonn fe eeneſch 113 hun, die torf eent 
notzj vil ſien, 114 

Dann ſaui Hun!id eeneſch dil, en’ term ea 
naſt 116 vourſchlien. 117 

Eu ab t riecht! — Su as ct riecht! 





90 Dreifuß. 91 feines, d- i. feine. 92 gäbe. 93 nicht fein 
zus 94 guimüthiges. 96 habſch. 96 das iR jegt. 97 jenlid- 
einem, jedem. 98 ſolche. 99 kann haben. 100 du wirk. 
101 gegen. 102 fehet. 108 nicht eine, Beine. 104 in. 105 neh⸗ 


men. 406 das vor ben Leuten artig. 107 immer Saures 


kocht, d. h. Immer fauer fieht. 108 flille. 109 bis des Abende 
murrt. 110 brauch. 141 fie ven Mann reich. 112 der Arnie 
bat es auf dem Biflen. 113 aleich, gleich viel. 114 da darf 
eines nicht viel fagen. 115 fie haben. 116 und durfen ſich 
nichts. 117 vorichlagen, d. i. vormwerfen. 


Und wonn fe mat enonder eeſt ius ſech ſoͤllſen 
zauren,119 

Su foll vet Waiw noͤt aurger mat de dauße 
ſchauren, 120 | 

Als wai der Moun, dann doot ſchaͤickt fech 
gewaßlich nöt, 

Doch hürt emI?t vil, dat och € folleent12? aas 
geſchot. 123 

Dai fon bau nöt. — Dal wall ech nöt. 


Dai vun der Arbet an ber Haurbrig ĩr⸗ naft 
verſteht, 
Und boot, wot die ze biaan125 as, nöt ger 
| gauren deet, 
Dai boot nöt weeß, wot ſonſt en Frau ze 
.. waffe bröcht, 
Und och doͤrzlaa nur änden- long bem Dumen 
höcht, 126 
Dai follt bau ndt. — Dai wall ech nt. 


Dai alles beeßer waſſen wall, wai anir 127 Moun, 

Det legt Wourt ümwerool behailt, die ſaui 128 
nur koun, 

Dier alleſt nur nie anirm iegnen Heewt 20 
maͤuß giehn, 

Liet 180 fen, wai widd 181 der uorem Moun 

baui 132 dier beſtiehn. 
Dai ſollt dau nöt. — Dai wall133 ech noͤt. 


Zeidner Lied aus der Zeit der 
Nakoziſchen Unruhen. 


Et woos1 gädt? Friden aͤn aͤſem? Luund, 
Doat deet de’ Rakoozi verdreißen; 

Hie ſaͤckt dieswegen gor vil Vuulk, 

Sei fielen de Muofer 5 vudreißen. 

Awer fe beſtuunden . 

Mat Schuunden.® . 

Et koam der Henter? af dem Zoidesweeg,ꝰ 
Sei ſtuunden an de Gedonken ewerg.? 

Doon tuume' fe bei dem gruuße Bachel 19 erous, 
De Zaäkel 11 faßten anir!? Schwierter blouß. 


118 einſt, einmal. 110 d. i. zanken. 120 fyarren. 121 man. 
122 ſolches. 128 geſchieht. 124 im der Herberge. 125 da zu 
tbun. 126 bedt. 127 ihr. 128 na fie. 129 ver alles nur nach 
ihrem eigenen Kopf. 130 laßt. 131 wie wird. 132 Bei. 
133 will. 

4 war. 2 gut. 3 In anferın. 4 er ſuchte. 5 Soldaten. 
6 mit Schanden. 7 Michel Henter, einer ber Anführer einer 
Rebellentrappe. 8 eine Gegend bei Beiden. 9 d. h. fie flohen 
gepantenfehnell weg. 10 Hügel. 11 die Ungarn, eigentl. 
Geller. 12 ihre. 
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X A. v. Beiden unweit Atouſtadt in Siebenbücgzen. — Al. v. Usfenau im Purzenlande in Biebenbürgen. 





Gel kunmen bort bei dem Kapallereeg ; 
Doun deeden de Muoſer Be! Schaß, 13 
Doatit! deet Henter Mihai!d Verdraß. 
Se kuume basi® bei Den noie Bruomen,t7? 
Doo maußt ver Zaͤkel mat dem Muster filh 
eram 18 tuomen.19 
Doo maußten de Muefer anir Gewier zaa⸗ 
20 
Und af de Zäfel reecht zaadracken. 21 
Doo woore gefalle' veirhangdert 2? Mann. 
13 einen Schuß. 14 bad. 15 Michel, ungar. Mihäly. 


46 bis. 17 Graben. 18 herum. 19 toben, tummeln. 
ſchicken, d. i. zurichten. 21 zubrüden. 22 vierhundert. 


20 #- 


Doo word gemoacht ew Huufe' gruuß, 

Set loagen alle nadt und blunß; 

Sei ruunten an?3 det Buſenlsoch; 24 

Dos haalf anen aafer25 Harse Boot. 

Suboold 28 woore' fei woͤder bei . 

Sei ſtuunden an. gruußen Nichden und Beninfen, 

Dann Rabutin?? wuul dem Rakoozi nooch 
iente 28 ſchinken. 





23 rannten in. 24 Boſauer Baf im Burzenlande. 25 unfer. 
26 v. i. fehr bale. 7 der Zeldherr der Talferligen Lruppen. 
28 eins. 





Mundart von Koſenau im Burzenlande is 
+ Siebenbürgen. 





Das verlorene Pferd. 


Wiem fell ech doch meing Glännf Eieon? 
Berbräpjer? Stdin, daa? ſolls et foon, * 
Wat ch hun iusgeftoundfen. 3 

Meing Murgbe® mät dor goͤder Schäll? 
Dal woots zem Jiwel aͤn de äh, 

Se woos netj mih? vorhoundjen. 

Och vot10 Hufattigi! Föllen huot, 

— Berzalh et mer meing Herreguot! — 

Der Lucifer verſtoulen. 

Ech kriſchi?: Na Murghe! kam!s bei möch, 
Deing Dings14 vlä kriſcht harzääneglech, 
Hiaä koun ſech kom 18 erhoulen. 

Ech ſchrie mer ſchoͤr de Ougen tus, 

Meing Haurz16 woos Tiöner, als en Mius, 12 
Meing Knäl daͤi woulen wonken; 

Der Ruotz die!s Höng mer Uwwer't Miul, 
Vor Kommer föl ech an en Kiul,19 

Und woosd faſt ohn' Gebonken. 

Ech duocht: war widd?o der Vuoter foon, 
Wunn di?! em alled meous22 geſtohn, 

Dat dir Hötj29 wöberfuoren ? 


1 Hagen. 2 Bruder. 8 bu. & e8 fügen. 5 Habe ausgeflan- 
ben. 6 Häufiger Pferdename, das Wort iſt wallachiſch. 
7 mit der guten Schelle. 8 war. 9 nicht mehr. 10 äuch daß. 
14 mit hangendem Maule; wallach. buse, Maul. 12 kreiſchte, 
rief. 19 komm. 14 Andreas. 15 er fann ſich kaum. 18 Herz. 
17 Maus. 18 ver. 19 Grube. 20 was wird. 21 wenn bu- 
22 mußt. 28 heute, 


Der Stront?e nie Eit25 Der af ver Mäit,2% 
Bun Maͤppel 27 bliwt ud ner e' Stäif, 
De Schlieg widd hie? merk ſpuoren. 

An vdiem Kommer ftänvf. eh dos, 


En' fanch 20 mech Aa} bein fürr,5i hold weh 


Mat handert tiufend Brillen. 
Af iemohl ſauch ech Hondjer®? moͤch, 


JEr wuewn gewuor, wal Am Geſtröͤch 


Meing Gorr 23 und Foͤllen fpilen. 


| Gendg, € Spitzbauf iud ven HE. 
| Die hatt der Gorr de Pußta⸗Schaͤll 33 


Rat Graß 26 gonz vueod geſtochen. 
Hm dat 20 woos nichen Schallenklonk, 
Und nichen Oorr'n⸗ noch Follengeſenk, 


Doͤt hatt ech netj geruochen. 


Mat Fraadien ſoaß ech af de Gorr, 

En’ koom geridden däs zem Porz, ẽ8 

En' ſootꝰꝰ em uch bet WMonden. 

Genoͤg, et Ad eu Timelöfpaaß; 

Sie fai nä dröd, 10 mäihe dl och: platſchuaß, 
©e fit43 bie An’t Kalender. 





24 Strang. 25 ber fommt. 26 Biden. 27 Kükhyel, Stoa , 
28 er. 29 ſah. 30 um. 91 fern. 32 hinter. 33 ‚Stute. 
34 Weidealdckchen; „Pußta“ IN ver ungariſchen Syrache 
entnommen, 35 mit Grat 86 um das, darum. 37 nicht ein, 
fein, 39 Pfarrer. 39 und fagte. 40 er fel num troden, 41 fe 

gar. 62 triefenn naß. 43 fo konmmt. 


Mundart von Hermanaftadt im Dichenrbürgen. 











Mundart von Hermannftadt in Siebenbürgen. 


Die Bauernbochzeit.® 
„Worum Happert em! mät Schellen,“ 
Böng md? Mean des Noochts ieh 3 m, 
„Dat önem ve Ühre gällen? 

„oder ſon de Toore 4 funn?5 ” 


» „Ra, et foal 160 Hochzet fing . 
„„Hard zem Nohber, ndt mih greing! 2X 


Döt Geklapper wält de_Welwer, 
Da nooch fchloofen af der Trumn, 8 
Und de Schelle’ ſoͤn de Dreiwer, 
Dat fe boald zem Helfe Eunn.® 
Hür, fe zaͤh' fehie'40 maͤt Gebrous, 
Wie Schwuorm, An’ Hochzethoud. 


Droal! Däg brängt em naa1? mät Baden, 
Und droa Pig mät Koochen zaa. 
Frälich 1d moß em Krockt! uch hacken, 
Hihne' plaͤcken 10 ohne Rah, % 

Und beſorgen det Gebreet, 17 

Doat naa ängdenid droöͤg 10 gereeth. 


Wat fe kooche', widd aͤn Ihren 

An dien Dägen ud verziert. 

Na wie?i widd fi döru”22 kihren? 
Gott huot änen’t dip23 beſchiert. 

Doch naa fd’24 fräſch Meifer?5 kunn, 
Naa gibt det Kooche' ou’ Noaem un. 


Doaſtig 2e fräh göng ech uch awwern 27 
Am ze fäh’, wat doo geſchoͤckt.?20 | 
IH baalf dich Am Fier Eiwern, 29 - 
Und beftoalt de Honkligböck. 9 


*) ine fehe lebendige und treue Schilderung ver Vor⸗ 
bereitungen zu einer Bauernhochzeit in dem ſachſiſchen Dorfe 
Kleiniheuren unweit Hermannkadt. Die Erzählung if 
Sermannflärter, die eingewebten Keden der Bauern Dagegen 
Bauern-Munvdart aus der Umgebung von Germunnflabt. 

4 man. Z mein. 3 einſt. 4 Heuſchrecken 5 gefommten. 6 hier · 
7 nicht mehr murre. 8 True, 9 kommen. 10 ziehen ſchon. 
44 vrei. 42 nun. 13 freilid. 14 Sauerkraut. 15 vflucken, 
rupfen- 16 Auhe. 17 Gollectivfern von: Braten. 18 das nun 
Immer. 19 treden, darre, ſaftlot. 20 wird in Ehren. 21 wer. 


72 daran. 23 ja, doch. 24 find. 25».1. Reieholz. 26 Dienſtag. 


27 Yinüber. 28 gekbisht. 29 wühlen, Rören, ſtochern. 
30 „Heatlig” ein mit Gierbotter und Butter überfchmierter 
Fladen; „Bädt” Backtiſch. 


Norieſt 21 foͤnge fe guor un: | 
Kut,3? de Viddertniecht 33 fd’ kunn! Mt 


Dat mer 88 naa der Koochesd6 moachen 
Mätten än ven Heof af D’Eerd. 

Motter, goht en’ Ichnöggt 37 vum Boadhen ;38 
Saht, dat ieng3? de Dappe' 40 ſchmeert,e u 
Dat det Krodt zefumme kit. | 

Noͤt paͤtſcht, 8 Matthes, gire üch Feid! 


Goht ir Iaarrer!d en’ broingt Reifer; 

Sorgt, not ſoingt üdy det Gebaart, ec 

Dat der Waingdt? nöt af de Heiſer 

Irgend ichen Fanke' fahr. 
Moacht ous Dächern 49 det Gemeir, - 
Hecht de Rinhrteett feen de See 


Nana d2 kit Ber Wäingb sım lumen ss 
En’ verwahlt. 38 doöt gaatdt Feir!: 

DI Krockt widd uch nömmeft35 liuwen; 
Ach doͤt Kooche' widd oͤs deir!66 

A, döfer gedannert Waingðo 

Moacht 88 maͤt enuunder blaingd.⸗ 


Döfer Waingd host nichen Böen,” 
Spot 60 der Hochzetvooter u; 
MWonn em 61 fih nor Faingı verfrächen; 
Di’ fonft riechert vöfee Ruuh, 
Mai de Schunke', mungie 6? Wein 
Noch baa Tiawenvigem Lew: 


Na ir guuldig iapig6® Fracen, 
Woo doͤt aingd'n 64 efü fturtgiht, 
Widd em nichen duunze' ſaaen, ®5 


Si nur einmal. 32 kommet. 33 vd. I. Hochzeitbitter; vie 
kedigen Bauernburſchen heißen, wenn fie confiemit find, 
Knete. 34 Any gelommen. 95 wir. 36 Kochhaut, Kaüche. 
37 und fihneivet. 38 Gpedfeite- 39 eine. 40 Thpfe. 40 We 
innere Geite der Topfes wird, um dao Anbreunen des Sau⸗ 
erfrautes gu verhindern, mit Speck und Zwiebel beiten. 
42 zufammen kommt, + h. in den Topf gelegt wird. 49 wicht 
zwicket, kneifet; wie Bauerin verweif’t einem helfenden Bauer 
feine Liebkoſungen. 44 gebt. 45 lieber. 46 Bart. 47 WBint. 
48 irgend einen Funken führt. 49 Tüdern. 50 hängt He 
KRohrdecke. 51 gegen die Scheune. 52 vertärktes „nun“. 58 oben. 
94 uns bas gute. 55 niemand. 56 tiheuer. 57 verbonnerte, 
verwünfdhte. SB bHnr: 59 Hat nicht feines leiden. 60 fagte. 
61 man. 62 manch ein. 63 lieblichen, artigen. 64 wenn das 
immer. 65 fein Tanzen fehen. 











Mundart von. Hermannftadt in Kichenbürgen. 





Und doat wär mer wirflich lied. 
Da’ wat äs en gröffer Froad, 66 
Als em äßt und duunzt fidy- foatt 


Woraͤm fiele 67 mer noͤt duunzen, 
Soot de zoppermdligs® Fie, 9 

Uch mät uundre Männre' ruunzen;70 
Mir fön dich?! ndt nor efü! 

A, et wär uch der Mah weerth, 
Dat em fi nor yurel ban'as Heerd. 


Ndt fchroat, Zoar, 7? de Daͤppe' Toochen; 
Fahlt, det Krodt &8 uch boald wiech; 
Schäckt zwien Daͤſch mät ddiem Blondhen, 78 
Und ir broingt den Hunkligdieg!74 

Broingt en Däppe', Schweegrän Ann, 

Und ir ſchloot zwee Dacher 75 brän. 


Naa &8 alles af de’ Stadden,?6 

Ud der Ulwen?7 &8 gekehrt. . 
Broingt den Huibe878 uch?9 de’ Fladden; 
Saht, dat ieng de Hunklig fchmeent! 
Moacht naa nor, Gevadder Treing, 80 
Broingt d8 baa den Lime Weing!d1 


GH, Am Zeler3 46 Faͤnnchen; 8 
Gonk, 80 daa ðe Meifekächen®? vrän; 
Droag et awwern aaſem Aaunchen, 88 
Und doͤt gaw 80 der Canteraͤn. 

Sorgt naa nor, Gevadder Grieth, 

Dat em üww'roal Kächen driet. 9 


Na de Hunklig AS gerooden, 
Nor ſehs Hu’ mer9i ümmerdrebt.9? 
Broingt de’ Strägel uch de’ Brooden; 
Waane, 93 woo ud döt gereeth! 

Ann, bedinkꝰ naa nor deing Ihr, 
Droag dem Farr 9% gloͤch de Gebühr! 





66 Freude. 67 follten- 68 d. i. wer das Manl In Balten 
sicht. 69 Sophie. 70 rangen, ſich lärmenp Kin und Ber be- 
wegen. 71 ja, doch. 72 Bara. 78 Wallachen. 74 „Dieg“ 
Zeig. 75 Gier. 76 ». i. bereit, fertig. 77 Ofen. 78 eine Art 
Kuchen. 79 auch, und. 80 Katharina. 81 Wein. 82 fich. 
83 Robrterb mit zwei Bügeln. 84 Pfannchen. 85 gehe. 
86 thue. 87 „Rädyen” Gemufe mit Sleiſch zuſammengekocht. 
88 hinüber unferm Annchen; es. iR Gitte auf dem Dorfe, 
vaß aus dem Hochzeithauſe den Kranken und andern, gegen 
weldye man fich verpflichtet fühlt, Speifen geſchickt werden. 
89 gieb. 90. trägt. 91 ſechs haben wir. 92 b. i. umgeworfen, 
fo daß daburch pas Backwerk beim Einſchieben in den Ofen 

verkehrt zu liegen kommt. 93 wie nun. 94 bevenfe, 95 Ehre. 
9 Pfarrer. 





— — — 
— — — 


| 97 heim. 98 allein. 99 Maul 100 ſieht. i01 aus voller | 


\ 
„Woräm giht de Nobbrän hiemen? 97“ | Ä 
m „Boräm 48 de Hunflig biegt | 
„„Lien, 98 ich wäl bet Möl99. mer zihmen, | 
„„Nor ech wieß joo, wat ich ıwieß! | 
⸗ „Soͤckt 100 deFraa Motter, wai fe foocht 101 
„„Mat der Hunflig An dem Schoocht. 102 « | 
„Schwögt RA, broingt en uunder Däppen, 18 
„Saht er ndt, et rannt um Boch 1% | 


— — — — 


„Uch um Dach 105 kilt 106 a ver Zäppen, 17 
„Leeſcht et ouß, et braat 108 € Looch.“ 
„„Meingenthalwe' kunn et braan; 

„„Ech hun uunbert 109 ögt ze daan.““ 


‚Nana klinggelt em zem Biaden, 140 
„Woo aäd't Brocktpoor, 111 dat fe gohn? 


„Schwosger, wäßt ir uch dal Riaden, 


„Dai em aafem Farr möß foon f 112“ | | 
„„Ra ich kaingt fe nooch als Kniecht; | 

„„Ich verſtoh' mich dich aft Riecht.““ 

| 

| 

) 


„Hons, gont Am e' Bahnple'113 bidden 
„gem Herr Farr; mag em de Huund ;114 
„Sorg, hie115 Hoot um Gicht gellppen, 
„Doat AB dir dih116 uch bekuunt. 

„Ndt greif huort, waa un en Ihch,117 
„Da feing Heinge 118 ſon zoort und wiech. 


„Schwooger @örg, flooftert. hai üwwern 119 
„Hus verfouldem Strieh en Stieg; 120 
„Awer klouwt121 uch af de Schiwern, 12 | | 


I „Se Roh’ garflig An dem Wieg! 


„Leegt fe laawer An bet Keir, | | 
„Denn det Hunlz &8 üßt gor beir.” | 
Naa lockt 128 em mät alle‘ Klooken; J 
Mit Geſong goh' fan de Kirch, 
Guor gepuͤzt, hieſch wä ve Deoofen, 124 | 
Uwwerous de könftig Schnirh.128 | 
Wat naa An der Kirch geſchoͤckt, 126 
MWäflen alle kraͤſtlich Köcdt. 127 


Bruf athmet. 102 Stiefel⸗Schaft; eine der helfenden Nach⸗ 
barinnen hat eine heiße Honklig entwandt und in bie Stie⸗ 
felrohre gefledt. 103 Topf. 104 rinnt am Bauch. 105 Tuch. 
106 glimmt. 107 Zipfel. 108 brennt. 109 Babe anderes. 
110 man zum Beten. 111 Brautpaar. 112 fagen, 113 Kähn- 


„lein. 114 tuſſe ihm die Sand. 115er. 116 ja, doch. 117 Eiche. | 


118 denn feine Hände. 119 pflaftert hier hinuber. 120 Steg. Ä 
121 Haubet. 122 Splitter, Spane. 123 läutet. 124 baby |! 
wie die Puppen. 125 Schwiegertochter. 126. geſchieht. | 
127 Leute. t 











Dub der Kirch ku'120 ſe naa hiemen, 

h mienen, an bet Hochzethous 

Ba der Honklig fügt em driemen; 120 
Baͤs det Krockt kit, ſchleeft em ous. 180 
BARS em Wiert moacht, 131 wird et koald, 
Mehr122 Hrängt em hieß kawend 122 hoald. 


Neilekache, Bälekäcen, 124 
Baaberiet,185 w& vun em Roc; - 
Bonn em fi nor ſoat fänt rächen; 


428 tommen. 129 man träumen. 130 bie einzelnen Ge⸗ 
site werden namlidg bei Hochzeiten in ſehr langen Zwi⸗ 
fdenräumen aufgetragen. 181 bis man MBorte malt, d. h. 
bie Die bei ſeſtlichen Beranlaffungen gebrändlidden Reben 
uns Gladwänfdge geſprochen werben. 132 obgleich, wenn 
auch immer. 133 bringt man helfe Brühe (zum Radggiehen). 
184 Därme in Milch gefotten. 185 zubereitet. 


Getäufchte Liebe. 
(Boltslier.) 

Be Kruunen,1 ze Kruunen vür 'em Vorgerbhr? 
Deo fliangd® ieng fehlen grain Laingo 4 vonfr. 
Sa woor uiwe's briet uch aingbe’® ſchmool; 
Draf ſoaß ieng ſchiene Noochtegool. 

„Wällt tiaa? mer nöt €’ Fraache's ſeing 
—** fuul ech dir €’ Fraache' ſeing? 
„„Ech bän ieng ſchienes Vugeleing.““ 


— — — — — — — — — — — —— —— — — 





Sai flug der Schoͤnſter 

Af det Fenſter: 

„Banden? Doag, Bienen Doag, tiaa ſchien 
Sangfer! 

„Bat wir n510 Gelaiwſter entboden boot?! 
„Heil Heat Bir entboden en giaaden Doag. 
„Sie wiel An ve Waingteri? kunn 13 

wiel dich Han.“ 14 


a 720 
> 


‚ Der Sommer vergöng, der Waingter fuum, 
Der Gelaiwſt die 10 muul nor nöt mih18 kunn. 


1 Krenſtadt. 2 Burgerthor; daſſelbe IR übrigens nicht in 
at fondern in Hermanaftadt, der Beltsnichter ſchelnt 


T 
H 
Hi 
HH 
ı? 
| 
Ä 
; 


guten. 10 dein. 11 er, 12 MBinter. 18 Tome 
wen. 14 haben. 15 ver. 160 mer, 


Siemenil, Germaniens Bälterkimmen. Gr. IL. 


Worer vil ſo 


M. von Hermenuſtadt In Hicbenbürgen. — A. in der Umgeg. von. Hermaunſtadt in Bichenbürgen. , 525, 





Koald ze ieſſen as en Dloog  - - | . 


Doch der Weing, vier hiezt dich 136 in, 
Und bien dränfe ’ ohne Gänn. 


Alles wind dich ieſt 127 Hefchluoflen, 
Uch de Gochzet nities en Engb. - . 
Ad, ver Palmer139 46 verfchuoflen, 
Munchieng 140 halw Kangp tdi An de' Wing. 
UM doe Wärfche142 ſon naa ous. | 
Rahtts wuͤhl, harzet ia« GBochzethaus!“ 





136 ja, doch. 187 einſt, einmal. 188 nimmt, m Vulver. 
140 mandh ein. 140 Pfund. 142 Rerſe. 143 ruhe. M her- 
ziget, lichen. 


Mundart in der Amgegend von Hermaunſtadt im 
- Siebenbürgen. Ze Ä 





Bunt!? eweeg, gunf eweeg, tiaa weißer Schnie, 
Meing Duog 18 bedroͤgt mich nidyer19 mih. 
Meing Duog hoot mich nor Öner bedriugen, 
Uch die2o hoot ſich et?! An’ Hoals geliugen!2? 





Abſchied von der Geliebten. 


- (Bolten) 


mer 24 mat enuunbef gegangen, 
Ach ieniget25 Haarzke'26 meing, 

En’ ſoͤn uch am?7 ven Hoals gebangen! 
Geſchiede“ moß et feing, 

Ach ieniget Haarzke’ meing! 


Wor vil fd’ mer mat enuunder geliegen, 
Ach ieniget Haarzke' meing, 

An Troa?s und Ihre-Wiegen!?? 
Geſchiede' moß et feing, 

Ad) ieniget Haarzke' meing! 


Wor vil fd’ mer mat enuunder geſeeſſen, 
Ach ieniget Haarzke' meing, 


47 gehe. 18 d. i. Lebtage. 19 keiner, nicht einer. 20 der. 
21 es. 22 gelogen. 28 wie, wie ſehr. 24 ſind wir. 25 einiges 
d. io einziges, artiges. 26 Gerzlichlgen. 27 um. 28 Treue, 
29 Ehren⸗Wegen. 


> 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


— 





SEE ia d. Uns. v. Hermannftant in Siedend. — A. d. Portis Ganehad) bit Hermiimaftabt ik Bitbenbärgen. | 








Bor mund dne® Gchloof hu’ mer uch si 
vergeeflen. 


Ir guuldig fhapigt® Hiawen, 
Dier 65 dc nöt noo4® mäll gohn, 
Die’ foal der dool zeſchloon. 


Hie s koſt jo fralich vil, 
Alle war fälle mer moachen? 


Geſchiede' moß et feing, 
Ad) ieniget daarzke meing! 


Wat gift tiaa22 mir naa 93 fuͤr meingen Dainſt 


allien, Wier ndt boot An der MIN, 
Ads leniget Haarzke‘ meingf | Giht hiem' und fhnöggı ® vum Boadyen.50 
De’ Mileftien? zeſtußaͤ klien. 85 


Geſchiede' moß et feing, Wat del'r AB, fchmackt uch giant. #2 
Ach ieniget Haarzke' meing! | 
de: Sroaingd, en giaad⸗ Moocht, 
Niag bo möffe mer nor biemen.Se 
Dont Beier fleikig Root, — 
Nor fargt u uf de Alimnm!s6 
Nöt ward de Brainge' madh, 
Wat ſoß as, ſchmackt ud giant. 


Und liew36 naa, liew naa wiehl vergnägt, 
Ach ieniget Gaargke! meing 
Min batbes,8 wai ih 3 
Geſchiede' moß et feing, | 
Ach ieniget Haarzke' meing! 


Nöt ward des Brainge maad, di . | 
| 





Ir Saf x6,97 giaabe Noqcht, 
Bde ih uber een) ING 
Fi Geier fleißig ſtoocht, - 


| 

| 

hl 2 ee s * | | 
Farat. ud) af de Kliemen! | 
| 

- 


Hödtt a0 e Tafiget Dog, id! 
Hödt jdlle' mer laſtig liawen, 42 . 


Mer dränfen, dat et greegt,5% 
Der Weing flößt wai de Boady. 48 


Nooch ie59 ze giaader Leezt. 
u: RT 


,—,— 





20 manch einen. ät haben. wir auf. 32 was tet im. 
83 Yon. 34 Drüßifirin. 35 Heim. -86 Iches 37 mehr, d. 1. 
aleichviel ob. 38 barfuß. 39 beſchuht. 40 heute. 41 if ein 
Infliger. 42 leben. 43 Bad. 


44 d. i. theuren. 9— der. 46 nad. 47 Hagel. 48 er 
43-füneidet. BO Girdkli. St mrr. 82 gut. 7 en 
Hauſe. 55 "Boden, fGüret. 56 Bunlen. 57 
58 af e6 fengt, d. b. daß wir Feuer fangen. 59 en 





fi ö— = 
147 TEL; rin ü 
t 


Mundart des Borfes Banebach bei ei Sermannfiadt 
in Siebenbürgen. u N 





Be ‚ Doch, faingt ber Saingdtlaurh,? ſaut wie As,10 
Die böe Fran Dielt Haar eh römme' Stoingel? ' 
Die Munn;tvem af ve Ihtd € Wen, Dai ienzig gaud Braa, dui de waur, 
E' bieſet,? ugehangen /) Begruuw de Blau star teuſenr Saubt. 12 | 
Ar nichen Dort Taun dies fd? Leiw | 
Zer Hallepeing ® gelangen; | I Doch wie As ſchuuld um 13. Bew, nd Kraht | | 
Denn än dem Liewen? allen Daug u Dauı!d wäll ech kleerlich dödjen. 15 
Wunt bied jau än der Halleplaug. Des Hilelunnds Daaner,18 mil it veaße; | 
ZZ “ X ſeinge Wuundelzobjen. 17 
Md Gott! en gaud Frau wär gemäß Diels hatt, wai et erzilt ve Schraͤft, 
—D— en Dingel — Sb Aanhiell⸗ miehend ngeläl?0 





; 5 
"sie ve ESandtflint. 40 faget, we iR “4 ven. 12 Sek. | 
»i der Mann.’ 2 Kofer, FE angehahi. ’ ur feine Mt. 0800. 15 beten. 46 Bin. iF MBamehpi. ; 
5 fein. 6 Höllenpein. 7 Leben. B er. X 18 der. 19 Unheil. 20 angeſtiſtet. 





— — — — — —— — — — — — — — — — — 
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IB. v. Portes Ganch. b. Ger, iy.2iehent. A. p. Ææſleqena Asntthien ĩ. rohfib. — Siebenb. we. 





Als tet?! der Harr vun dnem Uurt?2 „Sai fölle möber liewen.” 
Mit Petrus kuum ——— Sankt Petrus än der Braupje’33 Rouſch 
Dau gey⸗ a 1 A Ware dene a 3 
„Et ſchlau'?« ſich Ar u Stiangen. “ . - 
Als Schiedmuun Idf nau Petrus — Fuel pdt, pyei Sitcas et erzault, 
Ze broinge' fai &'25 Frid und Rauh. Teiwels Nenn dem Weiwe, 

Dem Satan gönet afgeftault,35 


Dach ui ‚bie: Bett, ‚eh. groshet ‚wech! Aare ki Af denn 117779 rel seen 
Bir mosg der Graul ?20 dau Khan | Der Telwel Sri. tout Hit vum Wein 
Dar Teiwel und e Ben, bw 28 ſeh | AS Guns Gchänl ei om Bein ana 
De Olewder wo'gehaan. 2 7 — u tank tar tee 
Dar Tau se Tai, v griuuße Ruth! DE Eadrje⸗rs Usfat, Labore Kl. x 
Am Blaut, ſchiu⸗ biede ze Stien diub!oi I Wet ſchweerlich tan erfaingren, 10.) 
Denn Leiwelelaſt und Weine 0: 0: 


Und alfü ſprauch der Hieluund dref: Wird nomeſt 46 nör' ergraingten. a. | 
„Daut 88 e' ſchliecht Beftriewen! Hötj Fiefe'42 fal ſich, wai de Kanad, “ 5 ” 
„Bunt8? Hin und faaz är Hiewber af; Und morte (544 fa wöder Fran us 





rt... Rech 
21 ein. 22 Drt. 23 fich. 24 e6 ſchlagen. 25 in. 26 wer 33 Breuße. u er. 35 fenet aufgehen‘ 86 unridgtig, were 
mag ven Graͤuel. 22 Ichauen. W haben, 29 ale Kinfe abges fehet. 87 trägt. "98 Streitet: 39 erficden, 40 wird en. 
hauen. 30 liegen. 31 zu Stein tobt, d. i. unauſetodt. “1: 44 eegrümumi. 42 Heute saufn. 43 Rue: Kama finy. 


82 gehe. J— ta 





- 


= 





— 
Ad 


Aida des Barktiledens Agnethlen. im 
Broßſchenker Stube i in Siebenbrgen. 





Wat fickt ze einge’ laae Eben tie. 
Liebchens Srabmahl. Doo Rofıt mie Birmder!i joort. 
en, Dogt1? ien, doat driet8 p& Mafchket, 14 
IH ſchmieß zwoo äddle Auifen! Boat oander vi Nägelifdier.t5 : = 
Zen huihe Fenſtet hinaͤns. — u 
Ich hatt 'meing Herzgelaawterchen? troofen, Wat flieht ze feinge laawe' Zöflen? 
Dat et joo flerwe moßt. ° | Doo fprängt e® Branndge 16 kahl; 17 
a | | Doat dielt fi än zwee Fleesker, 16 
7 opr3 fonl em et naa! begroowen! DA dreiwen zwee Milleraad. 19 
ſeingeß Gruißvooter ſo Graaw. 
Wat ſoal af ſeingem Graaw wooffen?5 Doas ien doat mehlt?0 pä Maſchket, 
Vool Däfteln uch Ruiſekrockt. | Dont oander di Nägelticer. 
9 Maſchket voocht?! ſich föfler, 
Wat ftieht ze feinge' Iaawen Bierden?? D& Mägclifcher nooch vil gaats.2? 
Doo flicht ien gaͤldaͤrs Schräft. 
Wat liebt dooraä' geſchriwen? 
„Da großte Troad im Häus“ 





0 en — — — 


| 10 Seiten. 11 Bäumdhen, 12 das. 13 trägt. 14 Mustat. 
15 Gemwürzuelfen. 16 Brunnen. 17 fühl. 18 in zwei Fluß⸗ 
gen. 19 Müplräver. 20 das mahlt. 21 dachte. 22 noch viel 
gutes, d. h. noch viel befler. 





| 4 ofen. 2 mein Gerzliebihen. 3 wohin. 4 foll men r 
ann. 5 wachſen. 6 Rofentraut, Roſenſtrauch. 7 zu feinen 
lichen Gäupten. 8 eine golvene. 9 Treue. 





— — —— e — — — — — — — — 
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AAundart der ventſchen Gemeinden auf ven Venediſchen Alpen. 


Mundart der Dentfchen Gemeinden anf den 
Venediſchen Alpen.” 


Erstez gallarnaeh i von Gets vor 
di lliben kloan.? 


Main kint! Baz® dain oghe mur —8 
dez ist von Gott. Gott macht, daz de sunna 


so liichte un barm schainal. Gott macht,. 


daz der mano6 so schön glanzeghet. Ist net 
koan stearn, beme? ear ghit® koana liichte. 
Gott macht de aire® so schön plabe, 10 Ear. 


macht eckere un balt il anso 12 schön grün. 


Perk 18 un tal saint von Gott. Ear hat ga- 
deckt den perk mit reülleni4 un beldar. 15 
Ear macht, daz der pach 16 anso vrische un 
hoatar17 dort18 dez tal rinnet. Gott macht 
den tak19 un de nacht. Du main kint machst 
dez net, daz de sunna schaint. Dain arm 
gareckt20 net auf in man.?i Du boast?2 net, 
bibel23 stearn da saint. Perk un tal, accar 
un balt, tak un nacht saint net dain arbot.24 
De belt,25 anso groaz än bait?% un schön, 
si ist ganz nur sain arhot. 

Kint, nicht 27 ist, daz Gott net bice. 28 Bar. 


ba 29 hat gaschaft dez. dein ocho 30 aighet 


©) Vergl. vie Abhandluug: Über bie fogenannten Cimbern 
ber VII un» Xlii Communen auf den Benebifchen Alpen und 
(dee Sprachhe. Bon Dr. 3. U. Schmeller. Abhandlungen 
der 1. Klaffe der Akademie der Wiſſenſchaften, 1. Theil, UR 
Adtheilung. Münden, — Bas die bei dieſer Mundart be 
Bumlie Reiifchreibung aubetrifft, fo iR darauf hinzuwel⸗ 
fen, daß diefe Rechtſchreibnng alled genau fo giebt, wie es von 
einem it alie ni ſchen Ohre aufgefaht wird, nicht alfe, wie 
es In Deutſchland in gewohnter Weile geſchrieben werben 
würde. In Bezug auf pie Bewohner ver fichen beutfchen 
Gemeinnen heißt es in einem die Kirche von Nfiage betref⸗ 
ſenden Bifltations-VBerichte won Jahre 1559, der ſich in der 
Kanzlei ver Biſchöfe zu Padna befindet: „Homines qui in 
bello militant nomine appellari reipsa forlissimorum 
et potentium possent: at merito; nam veteres et anti- 
qui eorum Romanis, licet victi extiterunt, potentissimi 
fuerunt adversarü, si Cimbri sunt, ut se esse 
asserunt. Dal Pozzo Memorie p. 34, aus Marco 
Pezzo &3. Schmeller hat indeſſen in ver oben genannten 
ſchänbaren Schrift dargethan, daß das, was die Sprache 
der VII und Xlll Communen MAltertbümliches zeigt, Feinet- 
mwegs höher ale in ven Zuſtand ber deutſchen GBefanmt- 
ſprache im XL. und XIII. Jahrhundert hinaufreicht. Bon einer 
fogenaunten cimbrifden Sprache if darin feine Spur 
vorhanden. 

4 ». i. Lehre, Unterricht. 2 Kleinen. 8 was. 4 ficht. 
5 warm. 6 Monp. 7 welchem. 8 giebt. 9 Luft. 10 blau. 


411 Wald. 12 alfo. 13 Berg. 14 Hentfelvern. 15 WBälbern. 
16 Bad. 17 heiter. 18 dur. 19 Tag. 20 reiht. 21 Monp- 
22 weißt. 23 wie viele. 26 Arbeit. 25 Welt. 26 fe groß und 
weit. 37 nichte. 28 wiffe. 29 wo, d. i. welter. 30 das dein 
Auge, d. i. dein Auge. 





och.81 Ear, ba diar hat ghet32 dam oar, 
hoart och. Baz du nur tüst,33 dez sighet 
Gott. Baz du nur prechtest,34 dex hoert 
Gott. Ist net koan oart,35 ba dain Gott net 
sighet un net hoart. Gott zeit dez tö-bazzar 36 
auf deme accare, 37 dez loop38 inme balle. # 
Oan atom von ime hat gaschaft deü kutta 40 
stearn. Gott rüfet den gliz, 4! un der gliz 
prechtet:: 42 hia 48 pin ich! 





Bar Paternester. 


Unzar Vater von me44 hümele, 

sai gadart eür halgar 45 namo: 

kemme dar eür hümmel; 

sai gatäant46 allez baz ar beit iart,47 bia «8 
in hümmel, asd af d’earda; 

Ghetüz49 ‚heüte ünzar proat von al$ägbe; 


um läcetüz50 näach ünzare- schalle, bia-bar bi 


läcense naach biar 62 ‚den da Saint schul- 
Bk üz; 


hältetüz ft) gahütet von tentaciün: su un h& 


vetüz de übel. Asd saiz.55 





De Ave Maria. 


Ich grüzach, 56 Maria, volla gräzien, 

Gott dar Herre istmet eüch: s6elik iart übar 
„de baibar. 57 

un seelik ’z kint von eürme laibe, Jesus. 

Halga Maria, Muter von Gott’eme Herren, 
pittet vor üz süntar,®8 hommest, 5% un af 
an stunt 60 von ünzarme toado. Asd saiz, 





31 ficht auch. 32 gegeben. 38 thuſt. 34 ſprichſt 35 Dirt. 
36 Than⸗Waſſer. 37 Ader- 38 das Laub. 39 im Bette, 
40 Heerde, Menge. 41 Blig. 42 ſpricht. 43 Bier. 44 dem. 
45 euer heiliger. 46 gethan. 47 wat Ihr wellet Ihr; Die 
Sorm iart gilt für das italleniſche Höflide, and auf bie 
zwelte Berfon gehende voi. 48 wie. 49 gebet uns. 5® un» 
laffet une. 51 wir. 52 wir. 58 haltet uns. 54 Berfudpung. 
85 alfo fei ee. 56 graße Euch. 57 Weiber. 58 für uns Bam 
ver. 59 jetzt. 60 2. I. in der Stunde. | 








MAaunbart ver venigen. Gemeinden auf den Veintdiſchen Alpen. 








De noghen Comsmdamenten von 
Gett’eme Herren. 


Adorärn an Gott anldan.d 
Köden® nia umme nicht®3 sain nalghen 


BAMEn.: : 
Vairn de viertaghe.6 m 
Earn vater an muler. 
Töten net koaz. 65 
Sünten net met den baibarn vun den andarn. 
Stooln #6 net. 
Machen net in valschen testimönien. 
Günnensich #7 net ’z baip 8 vun den andarn. 
Günnensich net 'z gapleterach#® vun den 
andarn. 


De Comandamenten von dar 
Jkezehem. ° 


Vairn de vorpottan?0 väertaghe, un lüsen 
auz?i de misse??2 alle de suntaghe un 
di vorpotlan väertaghe. 

Vasten de vasta?8 un de viar oonl&mparn 2 
un de vilge. 75 

Ecen?s net vioasch?? de vräitaghe noch de 
säztaghe. 78 

Paichtensich 7% af dez mingorste 80 an botta 81 
af ’z jaar. 


Borichtensich ®® in d’oastarn af dez min- 


dorste. 
Machen net h6azot®8 in de halghe zait. 





Lebenghe, ! 
mit beider? sik pittet3 unt lobet de muter 
gotez. 


O Maria, birtik@ der eren, 

Kuneghen 5 du ime himel pist, 

vor de sunter 8 sprekarin ist 

vor gott sun? unt here der heren. 
O Maria birtik der eren. 


O Maria, deu gherustet8 ist 
mitter sunnen, 9 ghekront mit stern, 


ei allein. 62 fagen, nennen. 63 nidhte. 64 Belertage. 
65 Keines, d. i. Keinen. 66 fichlen. 67 d. I. begebren. 
68 Weib. 69 Sache, Cigenthum. 70 gebotenen. 71 hören 
aus. 72 vie Meffe. 78 Baften. 74 Quatember. 75 Bigilien, 
d. i. Tage vor von hohen Feſttagen. 76 effen. 77 Bleiſch. 
78 die Samebtage, Sonnabende. 79 beichten. BO zum wenig- 
Nen.81 ». i. ein Mal. 82». 5. zum Heil. Abendmahl gehen, 
eigenti. auf ven rechten Weg uud in Dronuug bringen, ſich 
ansföhnen. 88 Gochzeit. 

4 Lob, Lodgefang, Lebung. 2 mit welcher. 3 fi@ bittet, 
d. I. man bittet. 4 würdig. 5 Königin. 6 Sünder. 7 Sehn. 
8 d. I. gekleidet, geihmädt. 9 mit der Sonne. 


maket dain fuezews der<nlama eren, 10 
von unserz leben spieghel pist: 11 
O Maria de gherustet ist. 


Luk 1? kan13 uz14 di daine kinlen, 15 
daz bari® schuten grozzez ruefen, 
kementen 17 dik 18 nur zo suechen 
kanme 19 Heren vomme hümelen: 
Luk kan uz di daine kinlen. 


-Bier 20 de vairteghe?t kemen hia, 22 


da dottrina23 anlon ?4 zo liernan 25 
unt zo kemen 26 dier zo dienen 
ler uz27 du Giunkfrau Maria: 

Bier de vairteghe kemen hia. 


Leobonghe, 
mit baz28 de seela2®% ghedenket af de bun- 
ten 30 unzerz heren. J 


Derluach, Si du main seela, di gulan esto 
aff deme gruen 3% chreuze auffghenagbelt: 
o reughe 34 neghele, o reughe neghele, 

die da maime 35 heren gaben sovel ldet 


Seela, derluek nok 37 dort di gulan herder.®) 
alle ghesperet di halleghe oghen: 20 

o reughe neghele, o reughe neghele, 

die da maime heren gaben sovel ldat. 


Seela, du boz39 dar 40 ist der schuone schatz 
der da hat goltet4! alle daine ubele. 2% 
o reughe neghele, o reughe neghele, 

die da maime heren gaben sovel ldat. 


Derluek, du seela, in die haileghen fueze, 49 
die da vor dik saint derport 4 alle: 

o reughe neghele, o reughe negheie, 

die da maime heren gaben sovel ldat. 


Vorghip mier, allmektegher unzer here, 

daz du in der paine pist vor maine vele: 45 
o reughe neghele, o reughe neghele, 

die da maime heren gaben sovel ldat. 


°%, Im italieniſchen Aede lautet viele Strovhe: 
Riguarda quei del mondo ampio ristoro, 
quei chiari lumi di Giesù oscurati: 

o chiodi duri e ingrati, 
che deste al mio Signor tanto dolore. 

10 e6 macht deinen Büßen der Mond Ehren, d. h. fümAdt 
deine Fuße. 11 Spiegel biſt. 12 ſchaue. 13 gen, nad. 14 ums. 
15 die deine Kinblein, d. i. deine Kindlein. 16 wir. 17 fom- 
mend. 18 vi. 19 nad) tem, zu dem. 20 wir. 21 Beiertage. 
22 bier. 23 ». i. riftiche Lehre. 24 allein. 25 zu lernen. 
26 zu kommen. 27 une. 28 was. 29 Geelc. 80 Wunden. 
31 ſchane, betrachte. 32 die goldenen Äfte- 39 grünen. 
84 ranhe, harte. 35 meinm. 96 Reid. 37 no. 98 Augen. 
39 weißt. 40 der. 41 xergelten, bezahlt, nefühnt. 42 d. i. 
Sünden. 43 Fuße. 44 durchbdohrt. 05 Behler, Eünpen. 
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JAuubast: ber deutſchen Gemsinben ask Den: Wencdishen lg 





Lebenghe, 


mit beilder 46 de seela desiderart iaiden ame 
obreuze 


mitme 47 heran. 
Ik bil48 dier nak kemen, 49 
Giesü, du Here liber, 
durt50 puose unt herte 91 tritter 
mit mainme chreuzen. 5? 


O lanza allso unscheuzlik, 
deu du hast ’z kerze gheporen 53 
vun maime suzem54 heren, 
stik 55 mier main herze. 


Ik bil.bul55 ok hugren 57 
von den negheln58 de loder, 59 
die da de hente 60 porten 
unt fugze 6 nitihander. Zu 


O du main barer #8 Gott, 
dez hantik 69 bil ik trinken, 
dez da die Juden pringheten ® 
am ı aller lesien. 65 


o bivel 66 loatꝰꝰ du het 
(h:deime hasie 68 heben, . | 
ik bil dier sain ghesellen, 69 
daz dier ghevallet. 

j Gasank. 
Luuk, so. bitan 7i baizar mano, ?? 
luuk, biten nacht schöön lüchta ! 
an kloaz 73 bintle 74 net ista, 
an heimle 75 zittart nel. 

Dez natigalle 76 alloan 

ghet vume zaune af pöönnle, ‚7 


un seüftenten 78 inz ksömle..: 
iar liibe7® an rüüf80 hat ghet. 81 


"Bi;9% nur ba hearten 83 rüüfen, 4 


vor raisle un raisle sprüänghel 
unt pfiart, 85 dez boart Ps si singhel: 
Gheül 87 net, ich pin hia 88 so. 


46 mit welcher. 47 mit bem. 48 ich will. 49 bir nad 
fommen. 50 durch. 51 Karte. 52 mit meinem Kreuze. 53.1. 
durchbohrt. 54 füßen. 55 Ri. 56 id will wohl. 57 hören, 
v. i. empfinden, fühlen; dem italieniſchen Worte „sentire“ 
iR dieſe zwiefache Bedeutung entnommen. 58 den Nägeln. 
59 d.i. Qualen, Schmerzen. 60 Hande. 61 Büße- 82 wahrer. 
69 dad Bittere. 64 brachten. 65 zu allerlegt. 66 wie viel. 

67 Leid, Schmerz. 58 in deinem Tode. 69 Geſell, Gekahrte, 
ac, 70 jchau. 71 meld, eigentl. wie gethan (dat Wort 
„ſothan“, „jothanig” bedeutet auch: fo, auftiefe Art getban). 
72 weißer Mon. 73 Heines. 74 Windchen. 75 Halmchen. 

Nachtigall. 77 geht vom Zaun auf das Baumchen. 
78 feufgend. 79 ihrem Liebchen. 80 Ruf. 81 gegeben. 82 fie. 
83 nur wo hört ihn, db. i. faum wie hört ihn. 84 rufen. 
85 ſcheint. 86 Wort. 87 d. i. klage. 88 bier. 





Baz züjze 89 böje,® Irene ur 
baz a eghen 9! * aint dicenf 2 F 
Ah, nia du hast gahat 'z bicen 93 

zua prechten 9 miar ana, 93 

Der Siegher!i und der Vellmenmd. 


(Der vom Abendschmaus heimkehrende Siekhet kat 
‚einen Rausch und ist eben isn Begriff über simen: er 


zu gehen.) 
Du mano®7 schainst; anolf% ich han - 
schaint, 9% — . 


Du mano :pfat. vol; aneh’ ich pin yel: 
Du mano ehöst; ieh dch ehöa1e — 


Un inderdeme 101 ist ar gavallet ice in 2 
bazzar, ios umrumme 104 ar ist gab6est1® 
trunkben, 


7 nt) 4; D 


— — — 
rd 1°.) ALIEN LU GRAF: 58 + 3 tr 


Nashdgenek.?) 
(Mundart von Ghiazza.) 


Baint! sen-I-nidar? ausro3. | 
bit drai enghiler & de fuaza:5 
ovaz k. deokartıbi? un oaz dorhecks-kbi, 8 
un oaz huata-bbi fon alljen Poagaa Irpınen, ꝰ 
derwai'‘, der. liabe lischte tac 19 kimk. 11 4 


EIromistihier Spruch. u 
Khraut,.gräs, rübe . 
dez ist mai —W | 
dez ist mai Bewer 


Fieber abe + 


Bergl. die Berfe, die nad W Bent veutich. Seitigte 
1884 p. 389 auf vem @rabfleine Frievrige mit, ver gebiffenen 
Bange, gef. 1919, zu leſen 
Ich will heynt sohisfer gabe, - 
zwölf engel sollen mit zeir 
zween zu haupien, zween zur selten, zween zu füssen, 
zween, die mich decken, 
zween, die mich wecken, Zu 
zween, die mich wisen 
zu den himlischen paradises. 

89 mas ſuße, d. i. weld ſaße 90 Bons, Sriche, ve 
fühle. 91 Seufzer, Achzlaute. 92 find dieſe. 93 gehabt das 
Bifen.. M zu ſprechen. 95 mir ſo. 26 Sieghe wire ber 
Sleden Afiage, Hauptort der ſieben beutfäden Gemeinden, 
genannt; daher Slegher, sin Bewopner Afago’s; Sieghero : 
nennen bie Italiener indeſſen auch jenen Deutihen der fieben 
Gemeinden. 97 Mond. 98 auch. 99 Wortipiel mit schainen 
(ſcheinen) und schainen (zu Abend effen, ital. cenare). 
100 ich auch gehe. 101 unterpeflen. 102 gefallen. 103 Baffez. 
Jon weil. 105 geweſen. 

1 heute, 2 gehe ich nieder, d. h. gehe ich ilafen. 8 ſaß. 
4 mit. 5 an den Fußen. 6 eines. 7 decke mid. 8 erwecke, 
wede midi. 9 böjen Träumen. 10 Tag. 11 lommt. 12 Mir. 
13 Weizenbrod. . 
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Aauaburt voa Orteary um Monte⸗-Noſa iu Piemont. 








Ber verlorene Behm. | 


:& ma hegg’hebed ! zwei busbe. 
" Arjongsto hed dsim atto® g’seid; io, 
gemmer fan ouwem3 gued was-mer g’herd, 
unn der alto hemmo geädA mas-mo g’herd. 
etliche tage derno& der jungerö fan disi 
chinne5 hegg&cht® alls was er ghebe? hed, 
unn is wit g'ganged, ® unn er hed alls ds 
Serlumpöd. 9 

wie-s alls Terpuzt hed ghebe, ‚düe Fr in 
diz land en grösse hungersnöt entrolted; 
düe is der in d-enge g’chjemmed.10 

düe is-er zue-n-eme bbürt! g'ganged u-hed 
si due ferdingöd; dese bbür henne g'shiccht 12 
d’ swi hiete. 13 

aber düe wäre der frö g’si,14 wemmo-mo 15 
hedde, gigält ginuäg z’esse fan dem wuä-s1? 
de.swine gäm,i8 aber niemo 19 hemmo si %0 
88a. 

zletst nua-dem?i dass er sich b’sunne 
dd, . ked-er danonkt??; w£ fil hed min-atte 
chnechte di mA z'esse hein 28 als-ne ?4 g’härd, 
onn ech müss hie fa-bunger steärbe. | 
e-gein ?3 z’ mim atto ann jjiemo: 26 min atto, 
e hen-do ferzirned? % onn hen gege Gott 
g’sennog6d;®8 | 
onn e be nemme!®? werdig dass idr mech 
fir ous ohinn agäched;30 aber göched-mech 
fir ouwe chnecht. 

eer hed-se bberd31 onn is zem-atte g’gan- 
ged; unn dür atto henne fa witem g'sehid3? 
onn hed ds-heörzwe&33 g’hebed; onn is-mo 
engege g’ganged o-henne umaermöd. 34 

oAn di 8635 hemmmeo g’seid: -min alto,: e 
hen-do bileidog6d, e hen gege Gott gsenno- 


"9 Beral. Die deutkben Eolonien in Piemont, ihr Laud, 
ihre Mundart und Herkunft. Sin Beitrag zur Geſchiote 
der Alpen, von Aldert Schott. Stuttgart und Tublugen, 
9. 8. Toita ſWer Verlag, 1842. 

A dat gehabt. 2 feinem Bater. 3 enerm. 4 hat ihm gege⸗ 
‚ben. 5 von dieſen Kindern. 6 hat genemmen. 7 gehabt. 
8 weit gegangen. 9 d. 1. ganz und gar verliebert, duridge⸗ 
bracht. 10 gelommen. 11 zu einem Baier. 12 hat In 

geſchict. 13 Schweine hüten. 14 froh geweſen. 18 wein 
nan ihm. 16 gegeben. 17 wo fie, d. i. welches fir. 18 geben. 
14 Niemann. 20 veffen, ravon. 21 narhrem.: 22 gebadht. 
23 mehr zu eſſen haben. 24 ale ihnen. 25 ich gehe. 96 und 
fage ihm. 27 ich habe ni erzurnet. 28 geſundigt. 29 ic 
bin nidyt meßr. 30 für euer Kinn annehmer. 31 erhoben, 


armt. 35 fein Sohn. 
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aufgemadt. 32 geliehen. 33 GHerzweik 38 imu hat Ihn un⸗ 


Mundart von Greſſoney am Monte- Roſa w 
Yiemont.” 


— — — 
— 


Zn 
gödd, onn bem wemme: wirdig.dese-er-mer mis 
chenn sjeged. 36 

düe hed der atto dsine chnechte g'seid: 
bringed fir-sich3” d’ shensto 9 chle der'o- 
leggemo-se &, leggemo39 ne-ring a de ‚Anger 
0-gemmo shuö ad fiöss. 

fitred her ds-feisst chalb, naaed« #nn 
essen-s fr&lich z’sjemme;, a 

“well-i mi s6.40 tod hen 41 g'meind, oft *. 
is-er amum erstanned; er is ferlorne g’st, # 
ohn is amum g’funne. uf däs hen-s g’gessed 
onn trunged, 44 

aber wiö dsin eldest bueb zum hüs 
g’chemmed 45 is, ‚so hed-er g’hörd singen 
onn pfifo. 

düe hed-er einem fan dsine 46 thneghte 
gsbrüwed, 47 o-freg-ne was dag stge. 48 

dese jiemo:49 din bruöder is g’chenme 
onn der atto hed ds-mas-chalb t£d, 50 well-et 
g’sunnen 51 erwunnen ® ist. 

aber eör is ferdrissige g'chjemmed; 59 
o-henni5! welli ingjer chjemme.55 der atto 
is-am aber engege g'ganged o-hemmo. g'seid: 
nomms chimm. 56 

eer hed dsim atte endchjeded; 57 lusg, 88 j 
hen se-fil fir dich g’werchod, 5% opn iben-di 
al ferzirned, onn du hes-mer no kheis gitzi#® 
gi tt memmine 6? khimerade mech z’fer- 
einigo; 

- aber wo dese zuöchinnd, 53 der din sach 
alle ferpuzt hed, so huöst dsinedwoge ds 
mas-chalb t&de. Ä 

düe jiẽmo der atto: gang 9 bueb, du bis 
ja mimmer 65 gang-wiö -geng, 56 was mis 67 


ist, iß-dis; 


aber du seldist frö si o-freid hä: tn 
brueder is g’storbed g'sid, 69 iöze is-er 
amum 70 lebenne; eer is ferlorne esid, ior 
amum g’fundne. 





36 daß ihr mir mein Kind ſaget, d. h. daß ihr mich „wein 
Kinn” nennet. 37 herfar, hervor. IR fhönften. 39 feget Ifm. 
40 weil ich meinen Sohn. 41 habe. 42 jept iſt er wiedernui. 
43 gewefen. 44 getrunten. 45 gelonmen. 46 von feinen. 
47 geſchricen, gerufen. 46 fei, 49 fagt Ihm. 30 getöuter. 
51 gefune. 52 ermonnen, wietererlangt. 93 gekommen, d. iĩ. 
geworden. 54 unb Hat nice. 55 hineln kommen. 56 hür 
tomm, d. i. fomm nur. 57 feinem Batet ageantwortet. 
58 fdau. 59 d. i. gearbeitet. 60 kein Zidlein. 61 gegeben. 
62 mit meinen. 63 herzukommt, anfemmt. 64 gebe. 65 mit 


wis, bA mit. 66 imhndtr Wie immer. 67 mein. 68 du folk 


froh fein und Freude Haben. 69 geweſen. 70 jegr if er wiererum. 
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Sunset von Alagna am Süente-Usfa iu. Niement. 








Gespräche einer Mutter mit 
ihren Kinderm, 


Mutter. ljiebi chindi, was tied-er ?1 

Kinder. khais-ting. ? 

Mutter. wo sid-er g’sin?3 

Kinder. wier sin g’sin mit den andri chinde. 

Mutter. sü-r mö weld go, 4 tiöemmich frägi, 5 
und ier andri maidsini ® (techterljini) ? spin- 
ned oder biezed 8 oder ljismed!9 standed nid 
miessigu:10 das ist eslaids 11 ding, gäjenne 1? 
no ds-biöchji13 und tied um-biz 14 lese und 
luöged z’ läre! 15 


Kinder. 
Mutter. 
Kinder. 
Mutter. 
g’segnud, haid-er um-biz g’battud, 22 haid-er 
g’fräged. den atte?28 
Kinder. jo, wier hain?4 alls g'ton was- 
or-nis25 fräged, denn gangin 26 wier. 


Kind. aju, mich hungrud. 
Mutter. was wilt asse? wilt brüd27 und 
chäs oder molche?28 wilt flaish und trieche 39 


aju, 16 wier welti17 go z' hengord. 18 
wo weld-er go? 
zer muemu. 19 

jo, ich lon-ne go,20 haider-ne ?1 


©) Bu viefem Llede bemerkt Albert Schott: ‚Das Kan 
Bed, ein Rlagelaut verrathener Liebe, ebenfalls aus 
iR mir weder durchgehende verſtaͤndlich, noch kann ich nie 
dazu verfichen, es als ein einheimifches Erzeugniß anznfe- 
den: die ganz unfllnifigen at in glaid, bai, main, für: glich, 
Bi, min, laffen auf deutſchlandiſche Herkunſt ſchließen ˖ Biel⸗ 
Leit hat es ein tiroliſcher Bergknappe hier gefungen, und 
es ſind im Munde der Silvier einzelne fremde Klänge nicht 
getilat worden. Die Eatſtellung des Sinus IR bei ſolchen 
Sievern eine ſogar gewohnliche Sache.“ Das allerbinge etwas 
duntle Sieh darfte an Berſtandlichteit gewinnen, wenn man au» 
nimmt, daß es ein Bwiegeiyräd zwilden einem Bun 
fen un» einem Maͤdchen if, worauf mehrere Stellen nes 
Liedes entſchieden hinzudenten ſcheinen. 

4 thut ihr. 2 fein Ding, v. I. nichts. 3 geweſen. 4 wenn 
{fe mehe wollt geben. 5 thut mid fragen. Mabqhen. 
7 Zößterlein. 8 flidet. 9 ſtricket. 10 ſtehet nit mäßig. 
41 ein wiverliches. 12 gebet euch. 13 das Büchlein. 
14 ein bischen. 15 ſchauet zu lernen. 16 Mutter. 17 wir 
wollten, möchten. 18 gehen zu Seimgarten, d. 5. auf Beſuch 
schen; „Heimgarten” trauliche Zuſammenkunſt mit Nach⸗ 
barn oder Freunden außerhalb des eigenen Hauſes in einem 
Hauſe oder vos ber Thüre eines Haufes, 19 zur Muhme. 
20 ich laſſe eud gehen. 21 habt ihr eudy. 22 gebetet. 
23 Bater. 24 haben. 25 was ihr und. 26 gehen. 27 Brob. 
28 Motten. 29 teinten. 


Ende des zweiten Bandes. 


| 


Mundart von Alagnq am Monte-Hofa in Piemont. 


ain bacher win?30 hest nid wul umbisse? 81 
dier tuöd khais-ting wer? 

Kind. na,33 na, mier tued khais-ting we; 
nü hit3 im morgend35 hemmer 36 um-biz 
ds-haupt wö g’ton, unn nu hed’s-mer nog’lo. 37 





Unnsonette.‘) 


scazli, 20 vos hobich dier laiz ghiton, 39 
das du vil scaide 40 fam mier? 
es hobinz 41 die faglsci zunghe 42 ghiton, 
glaich vie 48 baim mier und dier. 


a faglsceri 44 zung, ferlougheri 45 mund: 
ferloughe hast du mich; 

glaub sicherlich, Got stroffe dich 

us mainerem anghisicht. 


yos4® macht, dos ich arm und ellend bin, 
dorum stellinc 4? mich hinder die tür. 48 

hat hie 4% der tausend zicchinghe 50 sou figl, 81 
sou steglinc 52 scou der fir. 58 


ich hofni 54 noch ainmol richur zua verden, & 
ober nit fan®® guad und gheid: 

van ich dos evighi lebi ghirin, #7 

sou veir5® ich raichi*") gnuag: 


dos evighi lebin ist glik; und seghen 
vinseich59 dier zer guattu40 nacht. 


du-bist main kin,*t und blaibst main scaz, | 


aidei 62 zer gunklu nacht! 


“o, Gier fingt alfe dad Mänden, wie aus dem Morte 
„raichi” (reiche) unzweifelhaft hervorgeht. Die fünfte Strophe 
fdeint dagegen die Antwort des Burſchen au fein. 

30 einen Becher Wein, 21 Haft au nicht gehörig gu MRik 
tag gegeflen. 32 dir thut nichts weh. 33 nein. 34 nur Beute, 
35 am Morgen. 36 Bat mir. 37 nadygelaffen. 38 Schaͤglein. 
89 was habe ich dir Leide gethan. 40 willR fcheinen. 41 Haben 
«6. 42 die fallhen Zungen. 43 wie. 44 falfibere, der Rome 


parativ ſcheint ohne beiondere Bedeutung gu fein, wie bei 


„mainerem” (meinem). 45 verlognerer. 46 was. 47 Melle - 


id. 48 Tür. 49 Bier. 50 Zechinen. 51 fo viel. 52 fo Melle : 
ich (mit), 53 ſchon davor. 34 hoffe. 55 reicher zu werden. 
' 856 von, d. I. an. 57 wann ich das ewige Leben gewinne, | 


58 fo wäre. 59 wunſche ich. 60 guten, 61 Kinn. GR ae, 
lebe wohl. 


— 


| 


| 





⸗Alphabetiſches Berzeihniß 
der 


Gebiete, Städte, Inſeln, Orte u. |. w., 
deren Mundarten in dem erften und zweiten Bande des Werkes vertreten find. | 





A. 

Uachen. I. 467 . 
Ualen ( Gegend v. Effingen bei Aalen). II. 1538, 
Hargau (Kanton). II. 37178. 
Ugnethlen (im Großſchenker Stuhle in Siebenbir 
gen... I. 888. 
Uhrenbberg (Begend ton ihrenöberg im Großher⸗ 

zogthum Medlenburg⸗Strelit). I. 84-8. 


mot. U. 088. 

Allgäu (Begend von Weiler, Immenſiudt und Sunt: 
hofen im Algau). IL 619. 

Albbach (Begend von). II. 34. ' 

UAlsfeld (Gegend von). IL 908 

Altbayern. II. 66-988. 

Altenburg idad Ultenburglihe), EL 29948. 

Altenburg (ÜUmgegend von). TEL 240. 

Altendorf (bei Hattingen an ver Ruhr). 1. ** 

Ulte⸗Hanauiſche Dorfſchaften im Unterelah 
350—31. | ' 


Uli.Lietzegõrice (bei Bretenwalbe). I. 185.86, 

Altmart. L 13340. 

Altwildungen fim Auie der Ever bed Fürſtenthumb 
Waldeck). II. 18-19, 

Ammerland (im Broßberzogtfum Oldenburq). 1. 
2360—38. 

Underegg (im Bregenzerwalde In Vorarlberg). II. 688. 

Ungeln (im Herzogthum Schlebwigh. I. 3540. 

Sinhalt- Bernburg. IL 218-388, 

Unbalt»Defau. II. 339— 3. 

Unhalt⸗Kothen. IB. 835. 

Unbalt-Zeri.' L 135, 

Annaberg. 11. 338, 

Undbach. IL 411- 12. 

Appenzell (anton). II. 05686. 

Appenzell (Kanton Uppenzell Auher Ahoven). II. 6586. 

Üppenzell (Kanton Appenzell Imer Rhoten) ID. 
637 —358. 

Appenzell (Walzenhaujen im Kanton Uppenzell). II. 
6358-39, | 


Arnsberg. I 358—53. 

Urnſtadt (Begend ron Arnſtadt und Weimar), II. 
176 - 77. . 

Aſchaffenburg. II. 409—10. 


Aſchersleben (Gegend ton). I. 170. 


— — 





| tenbormn. L 8384-37. 


Augoburg. IL 413. 
St. Avold (Begend von Jorbach uns Gt. Avold in 
Lothringen). UI. 33185. 


®: 
Baden⸗Durlach (Karlsruhe und pa6 ehemalige Bas 
den-Dinleh). I. 28-89. 


| Bapifches Oberland (@egenden ded badiſchen Ober⸗ 
Mlagna (deutſche Gemeinde am Monte-Rofa in Bie 


(ande8 in dem Winfel des Rheind wwiſchen = 
Frickthal und dem ehemaligen Sundgan). R 
: 495 —510. 
Balderfhwang (im üußern Bregenzerwelde). u 
666 67. 
Ballerfftebt (Radidleben bei Dallenſtedt). I. 171. 
Bamberg. II. 400-8. 


| Baket cin ver Schweizy). IL 56328. 
 Baperifihe Bränge (üftreeidiich » daderiſhe Geänge 


auf beiden Seiten ded Jans). IL 9088-10. 


Ä Bayeriſcher Bald IL 308. s 


Bahern (Altbayern). 11. 676-908. 

Belig (Gegend zwiſchen Beltz und Treuenbrichen). 
L 15«. 

Bergen (Aemter Winfen, Ballingbofel und Bergen 
in der Lüneburger Heide). I. 207- 8. 

Bergftraße. II. 3. 

Bergyabern (Umgegend von). 15. 8. 

Berlin. 1. 145-339. 

Bern iin der Schweigh. H. 873-880, 

Bernburg (Begend um Bernburg im Anhaliiden). 
I, 218 - 26. 

Berner Oberland (Sigribwhl im Berner Oberlaud) 
II. 388. 

Bernkaſtel Hottenbach im Kreiſe Bentake). 
533 —34. | 

Beuthen (um Beuthen an dev Ober) II. 31618. 

Bezau (im Bregenzerwalde in Vorarlberg). 1. 668. 

Biberach (Begend von). IL 423-—M. 

Bibra (im Hennebergiſchen). IL 168-4. 

Bielefeld (Ümgegend von). I. 872-739, 

Bingen (Heidedheim zwiſchen Maiug und Bingen) 
I. 49-31. 

Birkenwerder (bei Oranienburg). 1. 144. 

Biſchofzell (um Bilchofzell im Kanten Thurgeu). 
I. 64-46. 


Biskirchen (im Kreiſe Meplar). II, 93. 
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Biſſendorf (Vogtei Biſſendorf im Umtöbezirt Obn a⸗ 
brüd). I. 84838. 

Biftrig ( Kleinbiſtriz in Siebenbürgen). II. 812. 
Blanfenburg (Gegend von Blankenburg im Fürſten⸗ 
thum Schwarzburg Mudolſtadt). II. 17376, 

Blanfenftein. I. 370. 

Bliedkaftel (Begend von). II. 23—86, 

Blumau (im untern Saventhal im Stehermark) 
II. 746, 

Blumenberg (unweit Berlin). I. 144. 

Bocholt (Dingden bei Bocholt). I. 375—76. 

Bodum (Riemke bei Bodum). I. 370. 

Bodenheim (ziwifchen Mainz und Roms). MI. #5; 

Böhmen (Bränzgegend des Leitmeriger und Bunz 
lauer Kreiſes in Böhmen). II. 375—76. 

Böhmerwald. II. 378—88. 

Boͤhmiſch⸗Sãchſiſche Bränze. 

Börninghaufen. I. 85354. 

Bote (unweit Baderbom). I. 308-8. 

Boltigen (um Boltigen im Niever-Siebenthal). II. 
38485 


II. 37677. 


Bone. 1 8098-11. 

Bogen (in Tirol). II. 669—71. 

Brandenburg (Begend zwiſchen Brandenburg, Rauen 
: und Rathenow). I. 14143. 

Braundberg. 1. 114. 

Braunfchweig (Braunfhmweig und ber Beyict Wol⸗ 
fenbüttel). I. 173—81. 

Breitungen (im Hennebergiſchen). n. 122 383. 

Dreitungen (Gegend von Salzungen und Breitum 
gen im Hennebergiſchen). II. 13188. 

Bregenzerwald (in Borarlberg). II. 66668. 

Bremen. 1. 21 -80. 

Breßlauer Kreid. II. 34417. 

Breslau (um Breslau). II. 3434. 

Brieg (Umgebung von Brieg an der Over). I. 
347—48. 

Brilon. I. 3359. 

Brllon (Riederdfeld bei Winterberg im Kreife Bri⸗ 
Ion). 1. 333. 

Bringhaufen (im Umte der Eder ded Pürftenthumb 
Waldeckh. IE. 117. 

Brotterode. II. 12788. 

Bruchhaufen (im Kreife Höxter). 

Bruder Kreiß (in Stehermarf). 

Brunne (bei Fehrbellin). I. 1468. 

Buchholz (bei Uderath). I. 316—17. 

Büren. 1. 3094. und 361. 

Buſcherhof (im Kreiſe Waldbröl). I. 317. 

Bunzlau (Kaiſerowaldau zwiſchen Bunzlau u. Hat 
nau in Schieflen,. II. 293. 

Bunzlauer Kreid (Gränzgegend bed Leitmeriger und 
Bunzlauer Kreijed in Böhmen). II. 37576. 

Burſcheid (Gegend von). I. 443—44. 

Burgenland (Rojenau im Burzenlande in Sieben: 
bürgen). 11. 882. 

Yutjadingerland (im Großherzogthum Oldenburg). 
I. 888 — 26. 


l. 11. 
II. 700 - 41. 











Bes (Umgegend von YBupbad in der Wetterau). 
I. 4—93. 
Bupbad (Begend zwilhen Bugbady und Friedberg 
in der Wetterau). II. 95—96. 
E. 
(Siehe unter K.) u 
Eelle (Begend von). I. 205-6. | 


Dalfau (Begend von). II. 386—39. 
Danzig. I. 95—98. 

Danzig (Gegend von). I. 9. 
Danziger Rebrung. I. 100. 
Darmfladt. II. 33 M. - - l 
Darmftadt (Gegend von). II. 46. - | 
Dee Gebirge (zwiſchen Springe und Robdenberg). 

I. 18893. 
Deibräd. 1. 361. J 
Denbdborn (im Kreiſe Brüm in der Eifel). I. 5088. | 
Dekau (Gegend von). II. 238934. 
Detmold (Yarftenthum Lippe-Detmold). I. 868—71. | 

und 360. | | 
Deutfhe ®emeinden am Monte⸗Roſa in Piemont. 
II. 831—38. = 
Deutihe Bemernden auf den Venediſchen Uhen. 
ll. 828 -20. 

| 


| el. — — 


Deutſch⸗-Wartenberg (um Deutſch⸗Wartenberg im | 
Grünberger Kreife). II. 09-11. | 
Diemel (Rohlgrund im Amte der Diemel des Für . 
ftentbums Waldeck). I. 330—31. I 
Diemelthal (daB untere Diemelthal in Kurheſſen). 
I. 1300. 
Dierdorf. I. 3580-81. 
Dillenburg-(Därfer der Aemter Herborn und Dil 


lenburg). II. 91—93. J 
Dillenburg (Gegend von). IL. 90—91. | 
Dingden (bei Bocholt). I. 373—76., ' 


Dinker (Gegend ron Welver und Dinker in der 
Soefter Unterbörbe). I. 350. : 

Dindlafen. 1. 389—W. I 

Ditgmarfchen. I. 4753 

Ditteröhaufen Sqhwalmoegend in Rurheffen,. IL 
118—17. 

Dobrafhüg (Gegend von). I. 24648. 

Donaueſchingen (Gegend von). II. 490-932. 

Dorſten (Begend zwifchen Dorften und Wefel). 1.376. 

Dortmund. I. 37178. 

Dremmen (im Kreife Hemöberg). I. 486. u 

Driburg. I. 36863. | | 

Düren. I. 47884. 

Düffeldorf. J. 431—38. Ä 

Duisburg. 1. 418. | | 

Duiffern (bei Duiaburg). I. 418 —13. | 

Durlach (Karlſsruhe und daß ehemalige Boden Dun 
lad). 1. 28-89, 


E. 
Eder (Amt der Eder im Fürſtenthum Walde). II. 
117—19. 
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Greſſoneh (deutfche Gemeinde am Monte⸗Noſa tr 


Piemont). II. 881. 

Oredenmahern. I. 538-- 37. 

Brönenberg (Umt Grönenberg). I. 238. 

Groß⸗Glogau (Umgegend von). TI. 338-0. 

Broß-Reuertdorf im Oderbruche). I. 1383-84. 

Oropiäenfer » Stuhl (Agnethlen im Großſchenſer 
Stuhle in Siebenbürgen). IL. 887. 

Oroßwalkerdorf (im KRitſcheinthal in Steyermark). 
II. 710 409. 

Grub (im Ritſchelnboden In Steyermart). I 
753—33, 

Orubberg (bei Riegerdburg in Sichermark). IE 
731—58, 

Grubenhagen (Fürſtenthümer Grubenhagen u. Odt⸗ 
tingen). 1. 192 833. 

Grünberg (in Schleſien). U. MU—18. 

Grũnberg (Gegend von). IL 913. 

Brünberger Kreid (um Deutfh: Wartenberg im Orim: 
berger Sreife). II. SH—M. 

Brünberger Kreid (an der Gränze ne Grünberger 
und Vreiftädter Kreiſes auf dem reiten Operufer). 
1. 315- 18. 

Grũnſtadt. H. 13-14. 

Grünſtadt (Gegend um). II. 10- 18. 

Guggivbberg (in der Schweiz). F. 3805B6. 

Gummersbach (Kreid Gummerbbach). J. 317--18. 

Gurkthal (das obere Guckchal in Kärıtten).. MI. 
777-718. 

Burfthal (dad untere Burfthal in Kärkteny. II. 
1779-84. 


8. 
Haardtgebirge (am Haatvtgebtrge). A. 19. 
Sabelfhwerdt (Gegend um Habelſchwerdt in der 
Grafſchaft Glätz). II. 3951-54. 


Hadenburg (Begend von). II. 87—88, 

Sadamar (Begend von). II. 86-87. 

Halberftadt (@egend von). I. 171—78. 

Halle. TI. 23536. 

Hallftadt (Gegend von Iſchl und Hallfadt). II. 
791 — 23. 

Hamkburg. I. 37—63. 


Hantu. If. 111—18. 

Hanebach ‘(bet Germannftadt in Siebenbürgen). 1. 
637. 

Hannover (Stadt). I. 21—I. 

Hannover (Gegend von). I. 24—3. 

Hannover (Zimmer bei Hannover). I. 199—301. 

Bardenberg (Freiherrſchaft). 1. 16-38. 

Hartberg (Gegend von Hartberg in Gtehermart). 
II. 7A1—46. 

Harth (bet Büren). I. 361. 

Harz (Oberharz). II. 208-17. 

Harz (Unterharz). II. 8317-18. 

Harz (Hüttenort Schierke in der Nähe des Brodend). 
I. 173 -73. 

Hadlithal (dad Oberhaslithal in der Schweiz). UI. 
383—84. 











Hattingen (Umgegend Altendorfo bei Huftingen an 
der Ruhr). I. 60-88 

Hahnau (Umgegend von). II. WBs. 

Hahynau (Gegend von Hahnau und Rüben). II. 887. 

Harman (Rufertwaldau zwiſchen Bunzlau u. Hape 
nau). Il. 288. 

Hahnauer Kreid (am Buße bed Rieſengebirges im 
Hahnauer Kreife). II. 3885-87. 

Heidebheim (zwiſchen Mainz u. Bingen). IL 69-351. 

Helligenftabt. II. 194 - 200. 

Hänbberg (Segend von Heindberg und Dremmen!, 
L 4886-87. 

Gelviuuug (Mint Heldburg). 11. 1683-87. 

Helgoland (Infit. I A138. | 

Hellweg (Ebene bei Werl und Unna). 1. 30. || 

Senneberg ( dad DennedergiſcheJ. H. 18956. | 

Herborn (Dörfer der Memtrre Gerborn und Dillem 
bi). IL 91-9. 

Herford. J. 33960. | 

Sermannfldbt fir Siebenbürgen). II. 82383. 

Hermannftadt (Umgegend von Betmamuflabt in 
Giebenbürgen). Il. 883586. 

Hermannſtadt (Ganebach bei Hermannftadt in Ste 
benbürgen). II. 883637. 

Öerftelle (im Kreife Höxter. L A118. 

Hilbbunghauſen (Gerzogchum). IL 18667. 

Hilvburghaufen Stadt). IL 1309-61. 

Hildesheim. I. 184—86. 

Hilfarth (im Reife Heincberg). 

Hinterpommern. I. 21 -88. 

Hirfchberg (Bebirgögegend zwiſchen Schweibnig und 
Hirſchberg). I. 8-79. 

Hirſchberger Thal (in Schlefien). IL 268--7L 

Obchſt (Begend von Hochſt und Gofhem). IL 
75-79. 

Hbyter (Bruchhauſen im Kreiſe Hözter). I. 214. | 

Hörter THeftelle im Kreife Höxter). I. 1913. | 

Hofgeidmar (dad untere Diemelthal in Kurheſſenj 
L 8198-13, 

Hofheim (Gegend von Höhft und Hofbemy. IL 
79-79, 

Sobenfihönhaufen (bei Berlin). I. 149. 

Hohnſtein (Braffchaft). 11.8018. 

Holflen. L 40-82. ' 

Homberg (im Bergiſchen). L 418. 

Hottenbach (im Kreife Berntafteb. L 5393-34. 

Sünze I 389. 

Hüften (Dellingbaufen bei Hüften. I. 884. 

Hüttedau (im äußern Bregergetwalzeiin’Borariberg). 
II. 66667. 

Sundrüden. I 58888. 


J. 
Shbenbüren (Gegend von). I. 2M6 39. 


Jever (Herrſchaft Jever im GOroßherzogthum Dlden⸗ 
burg). L. 33— 231. 

A, (in Stehermark). IL. 2749-48. | 

Ilzboden (in Steyermart). 11. 764—71. 


— 


L 487. | 
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übel. I. 66, 
üben (Gegend von Haynau ımd Rüben). Il. 887. 


Züneburger Heide (Memter Winfen, Ballingboftel 
und Bergen in der Limeburger Heide). 1. 2099. 

Zugemburg. I. 597—48. 

Luzern (Kanton). II. 393—608, 


M. 


Mähren (Kuhländchen zwiſchen Operau und Engel» 
wald in Mähren). II. 368-735. 

Magdeburg. I. 138. 

Magdeburg (Ofterwebdingen bei Magdebug). 1. 
1237-61. 

Magdeburger⸗Börde. 

Mainz. II. 1-38 

Mainz (Gegend von). II. 52-64. 

Maipborn (im Kreife Simmern). 1. 383-8, 

Mannhamöber; (809 Walbviertel ober dem Mann⸗ 
hardoberge). Mi. USA. 

Mannheim (Begend von. H. WB. 

Mandfelder Bebirgäfteid fan den Gränzen Unhaltd 


I. 162 —@®. 


und ded Mandfelder Bebirgäfreifed). IL 21716. 


Maria Zell (in Steyermart). H. 7939-39. 

Marienberghaufen (im Kreiſe Bummersbadh). 1. 518. 

Marienburger Werder. I. 116—17. 

Narsberg. 1. 391-8. 

Maröberg (Gegend von). I. 3309-81. 

Mecklenburg⸗ Schwerin Oroßherzogihum). 1.698. 

Mecklenburg⸗Schwerm (die weſtlich gelegenen Ort: 
fhaften im Großherzogthum Mecklenburg⸗Schwe⸗ 
ein). I. 74-77. 

Medienburg « Streit (Begend von Ahrendberg im 
Großherzogthum Vecklenburg⸗Strelit). 1. 1-89. 

Medebach. 1. 388. 

Mebebach ABegenn ven). I. 398. 

Mediaſch (Umgegend von Mediaſch in Stebenbürgen). 

gu sı8-—14. 

Meiningen. IL 1839-43. 

Meininger Dbetemt. IL 14445. 

Meininger Unterlonv. II. 139. 

Meißen (dad Meipnifche). II. 863. 

Melle (Begenb vun). I. 858. 

Masbad im Kreife NRerewied). I. 388. 

Memmingen. TR 1—19. 

Mendlage. I. 9-10. 

Merjeburg (Begend um). II. 996-8, 

Meſchede (Everäberg tm reife Meſchebe). J. 388. 

Meſchede (Belmede im Kreiſe Neſchede). 1.308485. 

Mes Fürfterthum). I. 2-98. 

Meurs (Stadt). 1. 396-497. 

Milinghaufen. I. 345. 

Minden. I. 834—55, und 389. 

Minden (Gegend don) I. 86538, 

Mittel-Saar (an ver Mittel-Bam). TI. 38558, 

Mittelſchwaben. IL. 4506-8. 

Mittelwalde (Begend um Miltelwalde in der Graf 
Haft Bla). II. 3854-39 


Ic 





| Drönnethal (Gegend von Rüthen und Wäfherm im 


| Redar (am obern und mittleren Redar in WBrkem⸗ 





Möhnethale). 1. 8340 40. 

Möllentotten (bei Schwelm). I. 8085-68, 

Monte⸗Roſa (die deutfchen Bemeinven am Rontke⸗-Roſa 
in Piemont). II, 831—38, 

Muͤhthauſen. II. 1901-93. 

Mühlhauſen (im Oberelfof). II. 310-135. 

Müuhlheim lan der Ruhr). 1 41318. 

Müttiehn (Begend von Rüfken and Mülheim km 
Mötmethale). 1. 30-4. 

Münden. H. 104-8. 

Münſter. I. 386—98, und 36-81. 

Münfter (Gegend von). L 399. 

Mürzthal (Rindberg im Mürzthale in Gteyermarf). 
I. 739 40. 


R. 

—— (Gegend von Nanzenbach bet Dillen⸗ 
burg). FI. 80-80. 

Ratangen (um —— Sqhippenbeil u. f. w. in 
Ratangen). 

Rauen — Brandenburg, Nauen und 
Rathenow). 1. 141 48. 

Naumburg (Amgegend von). TI. ⁊8-39. 


berg). TI. 488-686. 

Keiffe (Begend von). 11. 34830. 

Neubrunn (im Hennebergifhen). A. 145—8. 

Reudamm (unweit Köften). I. 191-828. 

Reufich (bei Bolbberg). IL 279-260. 

Neufichen (Begend von Reufichen und Dflaben). 
L 19-4. 

Neumark. L 120-21. 

Reufalz fin Schlefien). HM. vor. 

Neuſalz (die öftliche Seite ber Umgebung Yon Reu⸗ 
fa). H. 808-9. 

Reufalz Be weſtliche Seite der Umgebung von Re 
falg). I. 8057. 

Neuſtadt (km dee Do L. 148. 

Neu⸗Vorpommern. I. 8588. 

Neuwied. I. 583. 

Revige® (m der Periherrfähuft Onwenben. L 
416—83. 

Nidda (Gegend von Nbda und Galyhaufen ia der 
Wetterau). II. 108-6. 

Niederöſterreich. M. 200 630. 

Niedersfeld (bei Winterberg im Reife Bvllon). L 
333. 

Nieder⸗Siebenthal (mn Beltigen: in Meder Sleben· 
thal). IL 3584-83. 

Meberwilbungen Ihm Umie der Eder des Bären: 
thums Walded). II. 118—19. 

Noͤrdlingen (daB Ried, dad ehemalige Kiedgau. ie 
ber Gegend von Rörblingen uns Dtttingen) IR 
412 - 18. 

Nortdhaufen. I. 2016. 


Nümbrecht (im Kreiſe Gummerbbich. J. 3c 
Nürnberg. E 2865-9. 








D. 


Oberbronn (im Unterelſah). H. 880. 

Oberelſaß. H. 680-153, 

Dbererzgebiege. U. 380-852. 

Thea. 1. 80817. 

Dperhaslithal (in der Schweiz). M. BHd-84. 

Oberland (im Kankon Bern). II. 368. 

Obedand (im Kanten Breibüurg). II. 88988, 

Dberlaufif. I. 36467. 

Oberodſtetreich. I 739--97. 

Oberſhwaben. TE 49183, 

ee (Gegend von Ddenthal und Scqhlebuſch) 
hu 

—— I. s1—34. 
Ober (Stätte am untern Theile der Oder in Re 


berfchlefien). II. 322 - 26. 
Oderau ( Kuhlandchen zwiſchen Oderau und Engelds⸗ 
wald in Maͤhren). 3668-75. 


Deabrud. 1. 18-88. 

Dellinghaufen (bei Hüften). I. 851. 

Deſterreich (NRieveröftetteih}. TI. 186-810. 

Deſterttich (Oberöfterreih). IE 78397. 

Defterreihifch-Baherifhe Groͤnze auf beiden Seiten 
de Innd). IL 708—10. 

Dettingen (dad Ried, dad ehemalige Kiedgan, in 
der Gegend von Rbroſingen und Dettingen). II. 
4182 - 18. 

Dlvenburg (Oroßherzogthum). 1. 86. 

Dlwerburg ( Stadt. 1. 288. 

Divenburg (Gegend von). I. 220. 

Didedloe (Begen von). 1. 45:4. 

Olpe. I. 89 

Opladen —* von Reufirhen und Opläbeh). I. 

4343. 


Oppaland Troppauer Frei). TE. I60--CE. 


Dritienbereg (Biefennaerber del Oramtenbg). 1. 
144. 

Drfoy. 1.308. - 

Oſchat. IL 268. 

Ddnabrüd (Landdroſtei). ı or. 

Ofnabräd Stavt). EL MOB, 


D6nabrüd (Gegend von). L I, 
Dftertwebdingen (bei Magbeburg). 2 87-1. 
Oſtfriesland. I. 15-88. 

Ottweilet. 1. 94. 


w. 


Pabberg Lanteit Biden). E. 80-00. 
Baberborn. I. 3069, und EACH 


Padecborx Wegenb vor): 3. 305-8. 


Bazäim (Begert zatiher Raßed, Miäner und 


EN 

Begauer Hu. * 2437. 

Beteröberg (am Fuße des Peleroberged im Unhau 
Köthenfchen). IE. 288. 


Beteröborf (im Sprottauer Kreife). IL 29498. 


gfalz. H. 5-81. 

Pferdingsleben (bei Gotha). A. 18. 

Blemont (die deutſchen Gemeinden am Monte-Sofa 
in Piemont). II. 83188. 

Pirmaſens. M. 87. 

Poley (be Bernburg). II. 008. 

Bommern (Bordommern). I. 84. 

Bommern (Reu-Borkommern). I. 86-87. 

Bommern (Hinterpommern). I. 18. 

Preuß. Holland (Begend zwiſchen Breuf. Golland u. 
ber Baffarge). I. 110-16. 

Priegnitz. L 131—33. | 

Primkenau (Begend von Primkenau im Sprottauer 
Kreife). IL 38890. 

Primkenauer Brud (der. obere Theil deb Primfen. 
auer Bruches). TE. 290-93. 

Prüm (in der Eifel). 1. 31—8. 


Q. 


Quackenbrũc 1. 8364-39. 
Quaritz (im Blogauer Kreife. Mi. 88038. 


N. 
Radibleben (bei Ballenftedt). I. 171. 
Raguhn (unweit Deka). - H. 339 —80. 
Raftenburg (Begend um). I: 26916. 
Rathenow (Gegend zwiſchen Brandenburg, Raten 

und Rathenow). J. 141—. 

Ratingen. I. 431. 
Ravensberg (Grafſchaft Rabendberg). J. 29988. 
Redlinghauſen. 1. 979--M. 
Reichenbach (im Kreiſe St. Wendel). 1. 348. 
——— (Gegend von Kelchenbach in  Säfefen) 


—*8* 1. 448. 

Repelen. I. 394. 

Repfer Stuhl (Kahendorf im Repfer Stuhle in Sie 
benbürgen). IL. 815. 

Keuti (im Bregenzerwalde in Borarkberg). FI. 868. 

Rheinberg. I. 39093. 

Rheine. I. 98-84. 

Rheinwald Am Kanton Braubünden). IE 3590-91. 

Riegerdbärg (in Sieyermart). II. 7806-81. 

—— — De bei Miegerdburg in Steher⸗ 


Ra (bei Bodum) 1 370. 

Ried (dad Ries, das ehemalige Riedgau, in ber ve 
gend von Nördlingen und Dettingen). it: 
413—18. u 

Kieſengebtege in ver Kaͤhe ver carallen auf dem 
Riefengebirge). II. 268. 

Rieſengebirge (am Buße des Riefengebirgeö im Hah⸗ 
nauer Kreife). II. 2385—87. 

Rietderg (Grafſchaft). J. 301. 

Rinteln (Gegend von). FE. 861. 

Kitſcheinthal (in Steyermart). U. E71. 





Ritfeheinthal (daB untere Ritfcheinthal in Steger 
mar. U. 731—38. 

Rodenberg (Deifter Gebirge zwifhen Springe und 
Rodenberg). I. 188-898. 

Rohrbady (im Kreife Simmern). I. 892. ' 

Rofenau (im Burzenlande in Siebenbürgen). II. 888, 

Roſtock (Umgegend von). I. 77—79. 

Roſtock (Gegend zwiſchen Roſtock, Wismar u. Par⸗ 
chim). L. 80. 

Kügen (Inſel). 1 87- 91. 

Rüthen (Gegend von Rüthen und Mülheim im 
Möhnethale). 1. 340—44. 


S. 


Saal (im Landgericht Königshofen in Franken). II. 
405—7. | 

Saalfeld (Gegend um Saalfeld im Kreife Mohrun: 
gen). I. 117. 

Saar (an der Mittel-Saar). II. 353556. 

Saar (an der Dber-Saar). Il. 8560-68. 

Saarbrüden. U. 557—39. 

Saarlouis. IL 355. 

Sadjenhaufen. II. 71 - 22. 

Sächſiſche Gränze (Böhmiſch⸗Sächfiſche Gränze). I. 
37677. | 

Säidhfiih-Voigtland. IL. 24950. 

Sagan. II. 399301. 

Salzburg (Gegend von). D. 710—81. 

Salzhaufen (Gegend von Ridda und Saizpaufen in 
der Wetterau). IL 103-6. 

Salzkotten. I. 361. 

Salzungen (im Hennebergifchen). IL 19-31. 

Salzungen (Begend von Salzungen und Breitun: 
gen im Hennebergiſchen). IL. 131—33. 

Samlant. I. 14—. 

Saterland (im Großherzogthum Oldenburg) 1. 
333— 35. 

Saventhal (Blumau im untern Swenthal in Steher; 
marf). II. 746. 

Schaͤßburg (Umgegend von Saäphung in Sieben. 
bürgen). II. 814. 

Schaffhaufen (in der Schweiz). IL. 4, = 

Schaumburg (dad Schaumburgiſche). L 25960, 
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Schierke (in der Nähe des Brockend). L 17878. 


Scippenbeil (in Ratangen). I. 108. . 

Schlebuſch (Gegend von Odenthal und Sälebufä). 
L 44446. 

Sälefin. IL 208-368, 

Schleswig (Angeln im Herzogthum Schleswig) I. 
35 40. 

Schleufingen (im Hennebergiſchen). 

Schlitz. II. 106 -7. 

Schlochauer Kreid (im Negierungsbezirt Marien⸗ 
werder). J. 118. 

Schmalenberg (im Kanton Waldfiſchbach). IL 26. 

Schmalkalden. DI. 132 33. 

Scholler. J. 420 20. 


t 


u. 18456, 


Schredöbad Schwalmgegend in Kurheſſen). 
113—17, 

Schwaben. 11. 418-0. 

Schwaben (Mittelihwaben). IL 456—88. 

Schwaben (Oberihwaben). IL 4831—38. 

Schwaben (dad öftlihe Schwaben zwiſchen Iller u. 
Zeh). U. 414. 

Schwalbach (Gegend. von). U. 81-88. 

Schwalefeld⸗ (im, Amte Eiſenberg ded Fürſtenthums 
Waldeck). I. 322 - 28. 

Schwalmgegend (in Kurheſſen). IL 1183—17. 

Schwarzburg (dad Schmwerzburgiice). IL 18889. 

Schwarzburg-Rupdolftabt (Gegend von weg 
im Fürſtenthum Schwarzburg « Rubalftabt). 
17576. 

Schwarzenberg (im Bregenzemmalde in Vorarlberg). 
il. 668. 

Schwarzwald (in Baden). u. 4983-95. 

Schwedt (Gegend von). 1..186. 

Schweidnig (Gebirgdgegend zwiſchen Schweibnig u. 
Hirfhberg). IL-873—79.. 

Schweinfurt (in Branten). II. 408. 

Schwein; (im Riticheinboden in Stehermart). IL 754. 

Schweiz. IL 363—659. 

Schwelm. I 364—63. . 

Schwerin (Stadt). I. 770, 

Schwyz (Kanton). IL 604—17. 

Segeberg (Gegend von). L 45—46. 

Seidfeld. I. 394. 

Sibratgfäll (im äußern Bregenzerwalde in Vorarl⸗ 
berg). IL. 06667. 

Siebenbürgen. IL 981887. 

Siebenthal (Riedew Siebenthal in der Schweiz). 1. 
R.1:7 SENT 

Giegen (Begend von). I. 31980. 

Sigriswyl (im, Bemer Oberland). IL 388, 

Simmern (Begend von Simmern auf bem Hund. 
rüden). I. 338—88. . 

Sittenfen (im Amte Zeven). I. TA. 

Soeſt. I. 346.49. 

Soeſter Börde; L:887. 

Soefter Unterbörbe (Oegend von Welver u. Dinker 
in der Soeſter Unterbörbe). I. 350. - 

Solingen. :k 68948. 

Solothurn (Kanton). 1398. 

Sonverdhaufen (Gegend von). II. 18991. 

Sonthofen (Begend von Weiler, Immenftabt und 
Sonthofen im Allgäu).. -II. 419. 

Speyer. I. 15—18. 

Springe (Deiter Gebirge zwijchen Springe u. Ros 
benberg). L.188—83. 

Sprottauer Kreis (Gegend. von. Primkenau im 
Sprottauer reife). IL. 288690. 

Sprottauer Kreid WwWeterororf Im Sprpttaues Kreife). 
D. 29498. 

Stade (Stadt). I. 318. 

Stade (Gegend von). I. 210- 11. 


IL 
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Edlt (Inſel). 


Staden (Umgegend von Staden in der Wetterau). 
IL 1006—1. 

Stamdos (Gegend von Stambso bei Innbbruck). U. 
674 - 76. 

Steinhagen. J. 3883-83. 

Gteyermart. IL 737—77. 

Gtieldorf tin der Rühe des Siebengebirge. 1. 
s1—!3. 

Straßburg. TI. 316- 49. 

Streßenhauſen (im Herzogthum Hildburghaufen,. IL 
161—63. 

Etuttgartt. H. 436-351, 

Stuttgart (Begenp kon). II. 451-353. 

Euhl (im Hertnebergifchen). II. 188. 

L. 1-7. 


T. 


Tambach (Grafſchaft Tambach in Franken). I. 


wI—4. 

Taunus (am Taunus in RNaſſau). U. 0-81. 

Taunus (zwifchen tem Taunus und dem Weſter⸗ 
walde). II. 8884. 

Tedlenburg. I. 8383-84. 

Thann (im Dbereljaß), IE 515. 

Thedinghaufen. I. 81788. 

Themar (im Hetmebergifchen). IL 149-863. 

Thüle ıbei Paderborn). J. 304-3, und 361. 

Thüringen. II. 124-208. 

Thurgau (um Biſchofzell im Kanton Thurgau). II. 
45- 46. 

Tilfit. L 108-7. 

Zrol. IL 608—73. 

Töniöheide (in der Freiherrſchaft Hardenberg). 1. 
21038, 

Toggenburg (im Kanton Et. Ballen). 

Trämerdtorf (bei Koburg). IL. 168. 

Treuenbriegen. L 134. 

Treuenbriegen (Begend von). 

Trier. 1. 334 - 36. 

Troppauer Kreis (Oppaland). IL 3860-68. 


u. 


Uderath (Buchholz; bei Uderath). 

Udermurf. I. 187—89, 

Um. Il. 434—33. 

Ulten (das Thal Ulten in Sübtirol). II. 6689. 

Ummerftadt (Amt Ummerftadt). II 163—67.. 

Ungarıı (Begend von Kremnig in Ungarn). IL 811. 

Ungarn (Zipfer Geſpannſchaft in Ungarn). II. St. 

Unna (®egend von). I. 351. 

Unftrut (an der Unftrut bei Kirchſcheidungen). II. 
187-8. 

Untereljaß. IL 330-351. 

Unterhar; (Gegend um Schloß Yalfenftein am Un: 
terharze). II. 2317-18. 

Unterlanp (im Kanton Yreiburg). II. 38687. 
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II. 655. 


I. 135. 


I. S16—17. 
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Unterwalden (Kanton). II. 3992-98, 

Uppland (im Fürſtenthum Waldpech. J. 325— 29. 

Uri (Urſeren am Botthartöberge im Kanton Uri). 
II. 391-938. 

Urferen (am @ottkartäberge im Kanton Uri). 
391- 92. 


Uſedom (Inſel). J. 89. 


Uſſeln (in Amte Eiſenberg ded Fürſtenthums Wal 


ted). I. 3823-34. 


B. 


Vechta (Kreid Vechta im Großherzogthum Olden⸗ 
burg). 1. 23386, 

Belbert (im reife Elberfeld). L 413. . 

Belmede (im Kreife Meſchede). I 334—33. 

Benebifhe Alpen (die deutſchen Gemeinden auf ben 
Venediſchen Alpen). II. 628 - 30. 

Viſpach (im Kanton Wallid),. I. 389 90.. 

Vogelogebirge (Graãnzgegend ter Wetterau nach dem 
Bogeldgebirge bin. I. 106. 

Boigtlant (das Sächſiſch⸗Voigtländiſche). II. 200 - 50. 

Vorarlberg ider Bregenzerwald in Borarlberg). n. 
6668. 


Vorpommern. 184, 


W. 
Waldbröl (Buͤſcherhof im Kreiſe Waldbröl). I. 317. 
Waldeck (Fürſtenthum). I. 382—81, u. II. 117—19. 
Waldfiſchbach (Schmalenderg im Kanton Waldfiſch⸗ 

bad). II. 36. 

Wallis (Kanton). 11. 388-9. 
Malzenhaufen (im Kanton Appenzell). II. 65639. 
Wanloo (kei Erkelenz). L 486. 
Murendorf. I. 883. 
Barnemünde I. 81. 

Bartenberg (um Deutich« Wartenberg im Grünber⸗ 
ger Kreiſe). TI. 3099-11. 
Wafungen (im Hennebergilchen). 

Wattenſcheid. I. 37873. 


II. 126 - 360. 


JWeiler (Oegend von Weiler, Immenſtadt u. Sont⸗ 


hofen im Allgäu). II. 419. 

Weimar (dad Weimarifhe), U. 17677. 

Weimar (Begend ton Urnftadt und Weimar). II. 
176—77. 

Weißenbrunn (bei Koburg). II. 168. 

Welver (Gegend von Welver und Dinfer in ber 
Soeſter Unterbörbe). I. 330. 

Et. Wendel (Reichenbach im Kreife Et. Wendel). 
I. 343. 

Werl. 1. 330. 

Werſen (im Tedlenburgiichen). 1. 

Weſel. I. 374—75. 

Weſterwald. I. 8798. 


839, 
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Weſterwald (zwiſchen dem Taunus und dem Weſter- 


II. 82—84., 
I. 338—363. 


walte). 
Weſtphalen. 





en, | 
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Weſtrich. I. 8-7. 

Wetterau. IH. 94-106, 

Wetzlar (Gegend zwiſchen Wetzlar u. Oießen). II. 9. 
Weplar (Biskirchen im Kreife Wetzlar). IE. 93. 
Biedenbrüd, I. 0-1. 

Wien. II. 807- 10. 

Wien (Gegend von). I. 804-7. 

Willingen (im Amte Cifenberg des Bürftenthumo 
Walde). I. 384. 

Winſen (Aemter Winſen, Fallingboftel und Bergen 
in ter Lüneburger Heide). I. 207—9. 
Winterberg (Nicderöfele bei Winterberg im Kreiſe 
Brilon). I. 933. 

Wismar (Begend zwiſchen Roſtock, Wismar u. Par: 
him). I. 80. 

Volfenbitttel (Sraunſchweig und ter Bert Wel: 
fenbüttel). I. 173—B81. 

Wormditt (Gegend von Wormditt im Ermländiſchen). 
I. 111- 14. 

Worms GBodenheim am Rhein zwiſchen Mainz u. 
Wormb). II. 48. 

Wriegen (Begnd von). 1. 185. 
Wülfrath fim Kreiſe Elberfeld). 
Würzburg. II. 410. 

Würzburg (Gegend von). 1. #8. 


I. 428. 


Zanten.P I. 387—E8. 
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1 288-8. 


3. | 

Zehdenid (Begend von Klein + Mup bei Zchdenik | 
an ter Havel). I. 13031. | 

| 


Zantıri (Gegend von). 


— — ——“ 


Zeiden (wuweit Kronſtadt in Siebenbürgen). U. 

819—28. 
Zell (im Zillertbal in Til). Eri. 

Ze (Maria Zell in Stehermark). IL 73739. 
Zenpelburg. I. 118-280, 
Zeven (Begend von Eittenfen ins MAnıte Zeven). 1. 

212 — 17. | 
Ziegenhain (Grafſchaft). U. 11817. I 
Zillertbal (dad Zillerthal in. Tirol). IL. 67144. 
Zipſer Beipannfchaft in Ungarn. IT 811. 

Zittau (Gegend von Sittau in ber Oberlaufiß). 

It. 2864. 
Zofingen sim Kanton Aargau). II. 571. | 
Zofingen (Begend von Zofingen im Kanton War: 

gu). H 378, | 
Zũrich. 1. —48. | 
Zůrich (öftliches Bergland | des Kantond Zürich). IL. 

62⁊8 41. 
Zug Kanton). U. 618+-19. | 
Zweibrüden. I. 1988, | 
Zweibruͤcken Gegend von). 
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